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ပြး  . မရ မြေက ဧ ဆပ ဏ မး 
ဘ ) အနမ်င် က်များ  တတရာမဆကာ်း အော စး - 
အ တိ် သာန ရှင်သာမဏေ အဖြစ်သို့ ရောက်ရှိခဲ့ပါသည် ည 


အ အ  ၁၃၀၅-ခုနှစ် တန်ဆောင်မုန်းလြည့်စေ့ိး အး အေ ၈ အေ = မ ၂ 


င င ငး မ _ ဆာ်ကုတ်မြု့ယ်း န်းတင်ကျွန်း ေက်ရောင်းမွာ အ တာ အေ် 


မ မား အမာ အငြင်း ရတ် အေ ၉ ~ - 


 နယဒနိဋ္ဌပုဝနီကုပ်း ပ ဒကနာဂီရိယရမ္ဗာသိ 


က ၆ ၁၂၈၅ မေ ခေါင်လဆန်း ၈ ဆ နေနေ 


လ 
အြ 
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မး 
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ဒီ ပြန္လ မိဘနှစ်ပါး တိ့ရ ပစ္ဓယာနဂျဟကို ခယူတေ က ကာ က မြင်ပတ်သော ရဟန် ယ် 


သံ အာ င အခွေ ခ ဆရာတော် ~ ဘဒ္ဇန္တသူရိန္ဇာ မ - 


_- ခကာမများအား- တရားရေအေး မ မေပါ ဆေ 


မိတ်ဆက်လွှာ နင့် ပန်ကြားလွှာ 


အဂ္ဂမတာအကျော် ဆရာတော် ဘဒ္ဒန္တ က္တုန္ဒကပြုဝုရေးသားအပ်သော 
~ ဝိနယဝိနိဝ္ညွ ယသူဝနိ (ပထမတွဲ) ကျမ်းဝာကို ဖတ်ရှုအသုံးပြုနေကြသော 
နိုင်ငံတော်ဝိနည်းဓိုရ်များနှင့် တိုင်း, မြို့နယ်ဝိနည်းခိုရ်များတို့သည်လည်းကောင်း, 
အခြားသောကျောင်းထိုင်ဆရာတော်များနှင့် ၀ာပေလေ့လာသူများသည်လည်း 
ကောင်း ဤဝိနယဝိနိမ္ဆ ယသူရနိ ( (ပထမ)ကျမ်းစာအုပ်စ် အတိဗ် အာနက်ကိုလည်း 
ကောင်း, အသုံပြုသူများအတွက် အသုံးဝင်ပြီး လွယ်ကူမွာ ပါဠိ အဋ္ဌကထာ ဋီကာ 
. 6သော ပါဠိအကိုးအာကားကို ရရှိနိုင်သဖြင့် အခိန်တိုတိုနင့် အလုပ်ကိစ္စပြီးစီးနိုင်ခြင်း 
ဝသော ဂုဏ်ရည်များ ကိုလည်းကောင်း | သိရှိကြပြီး ဖြစ်ပါလိမ့်မည် ( 
| ထို့ကြောင့် အဝ္ဇမဟာအကျော် ဘန္ဒန္တ တ္တန္ဒကရေးသားပြုဝုအပ်သော 
[| ဝ္ဆယသူစနီကျမ်း ဒုတိယတွဲ | ကျမ်း ဖ်းတာအုပ်ာတွက် အထူးပြုရ် မိတ်ဆက် 
ရေးဓရာလိုမည်မထင်ပါ | ကျမ်းစာဇ် အရည်အသွေးနင့် ကျမ်းပြုပုဂ္ဂိုလ်ကျော်ဇ် 
အရည်အချင်း ကို သိရှိုဂြီးဖြစ်ပါလိမ့်မည် ( 
' :ဤမိတ်ဆက်လွှာတွင် ပန်ကြားလွှ းလွှာတစ်ခု ဖြည့်ခွက်လိုပါသည် [ ဝိနယ 


ဝိနိမ္ဆ ယသူစနိကျမ်း ပထမတွဲအတွက် မန္ဒ်တြန်ရန်မျန််နိိနေပါစည်) ယင်း 
ပထမတွဲကျမ်းစာအုပ်ကို ခရစ်နစ်-၁၉၉၈ ခု ကောဇာ-၁ဥ၅၉ ခုနစ်တွင် ရိုက်နိဗ် 


ထုတ်ဝေခဲ့ပါသည်1 ဝိနယဝိနိစ္ဆ ယသူစနိကျမ်းစာအုပ်တွင် အချို့နေရာတို့ ပါဠိ - 
သားများ မှားယွင်းပြီး အနက်ပြန်သောအခါ အမှန်ဖြစ်ခြင်း, အနက်ယောဇနာ 
မှားပြီး ပါဠိတာသားမှန်နေစြင်း, ကျဖ်းစာအညွှန်း နံပါတ်လွဲနေခြင်းဝသော မှား 
- -%ယွင်းမှုမိုးရှိခဲ့ပါသည် 1 တပရုဖတ်သူများကို အားကိုးလွန်သဖြင့် ဖြစ်ခဲ့ရပါသည်; 
း .ဖလယ်ူးမြီမှလည်း ဖြင်ဆ်ိုရာ ခဲယဉ်သွားပါသည် ထိုထို ဤဤ အမှားအယွင်း 
တို့ကား စာဖတ်သူ ူ ဝိနိစ္ဆ ယပြုသူပုဂ္ဂိုလ်တို့အတွက် အဓိပ္ပါယ်လွဲမှား လောံက်အောင် 
ဏ် မကုဒ်ပသြဖြင့် ပြင်ဆင် ဖတ်ရှုနိုင်ကြပါလိမ့်မည်ဟု နလုံးသွင်းမိ မိ 
ပသည် နသင့်နှလှုံး သွင်း နိုင်ကြပါစေ; နာ ဤ 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဆရာတော်ဇါ ဝိနယဝိနိဝ္ဆယသူစနီ ဒုတိယတွဲကျမ်းစာ 
ကိုလည်း ကျမ်းပြုပုဂ္ဂိုလ်ဖြစ်သော ဆရာတော် သက်တော်ထင်ရှားရှိစဉ် အပြီး 
ရိုက်လိုသဖြင့် ၁၉၉၉ ခုနှစ် နိုင်ငံတော်ဝိနည်းစိုရ်အလှည့်ကျစဉ် ကဗ္ဘာအေးရှိ 
လက်နိဝ်ဝက် ကျွမ်းကျင်သူတစ်ဦးအား လက်နိပ်စက် ရိုက်ခိုင်းပါသေးစ်ၤ ဗိုမ 
များမှာလည်း ဓိတ်တိုင်းကျ အကောင်းကြီးမဖြစ်ခဲ့ပါ သေသပ်မှု မရှိခြင်း တလုံး 
သတ်ပုံများ အမှားအယွင်းများခြင်းတို့ကြောင့် ကွန်ပျူတာဓာဝီရန် ဆုံးဖြတ်ရ 
ပါသည်! ကျဖ်းပြုဆရာတော်စ် တပည့်ရင်းဖြစ်သူ အောင်မြေရတနာဓာသင်တိုက် 
ဆရာတော် ဦးစေမာတရအား ကွန်ပျူတာတစီ တရိုက်ပေးရန် တာဝန်ကို ပေးအပ် 
, ခဲ့ရပါသည်; ] 

ဆရာတော်ဦးခေမာဓာရကိုယ်တိုင် :အလေးအနက်ထားကာ ကွန်ပျူတာ 
ဓီ တရိုက်ထားခြင်းဖြစ်သောကြောင့် အမှားအယွင်းနည်းပါးသော (သို့မဟုတ်) 
အမှားအယွင်းမရှိ ကောင်းမွန်ဧသာ ကျဖ်းတဖြစ်လိမ့်မည်ဟု ယုံကြည်မိပါသည်! 

ဤဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ဒုတိယတွဲ ကျမ်းဓာအုဝ်ကို ကျမ်းပြုဆရာတော် 
အသက်ထင်ရှားရှိစဉ်မှာပင် ပြီးစီးအောင်ဆောင်ရွက်ရန် ဆန္ဒရှိကြပါသော်လည်း 
အကြောင်းမညီညွတ်သောကြောင့် ပြီးစီးအောင် ၿဆောင်ရွက်နိုင်ခဲ့ကြပါၢ ယခု 
- မှာတော့ ဝိနယ္ဝိနိုင္ဆယသူစနီကျမ်းပြုဆရာတော် အဂ္ဂမဟာအာကျော် ဘဒ္ဒန္တတ္တုန္ဒက 
မထေရ်ဖြတ်သည်ကား ၁ဥ၆၆ ခုနှစ် ကဆုန်လဆုတ် ၁၂ ရက်တွင် ဘဝနတ်ထံ 
ပျလွန်တော်ဗခဲလေပြီး ကျမ်းတအုပ်များကို ဆရာတော်ကိုယ်တိုင် မတွေ့ မြင်သွား 
ရတော့ပေး# 

ဝိနယ္ဝိစိုင္သယသူဝနိကုမ်းဖြုဆရာတော်ဒ် မြင္ဒိမြတ်သောဆန္ဒကို ဖြည့် 
သောအားဖြင့် ဆရာ့ကျေးဇူးကို ဆဝ်သောအားဖြင့် ကျဖ်းပြ [ဆရာတော်ဇ် တပည့် 
များက ထင်ရှားကုန်ရှိခဲ့ရစ်သော စာမူများကို ပုံနှိပ်ထုတ်ဝေနိုင်ရန် ကြိုးဓားကြရ 
မည် ဖြစ်ပါကြောင်း တိုက်တွန်းရင်း အဆုံးသတ်လိုက်ရပါသည်1 . 


ဒ ဘဒ္ဒန္တ ရဋ္ဌသာရ ! အဝဂွမတာပဏ္ဍိတ. 
မင်္ဂလာရာပပါဠိတက္တသိုလ်ကျောင်းတိုက် 


၂ အဂ္ဂၿဟာအကျော် ဘဒ္ဒန္တတ္တန္ဒကမထေရ်သည် ဝိနယဝိနိဇ္ဆ ယသူစနီ 
ပထမတွဲ နိဒါန်းနှင့် ရေ့ ဦးဝကားရပ်များတွင် သာသနာတော်နှင့် ဆက်စပ်ရွ် 
လည်းကောင်း သိက္ခာပုဒ်ပညတ်ခြင်းစ်အကြောင်းနင့်လည်းကောင်း မှတ်သားဖွယ် 
တို့ကို ရေးသားခဲ့သည် ( ထို့နောက် ဝိနယလေးမျိုး မဟာပဒေသ အတ္တနောမတိ 
အနုဝဇ္ဇကကျင့်ဝတ် ဓောဒက ုဒိတကကျင့်ဝတ် စသည်တို့ကိုလည်း ည 
ပြီး ဖြစ်ပါသည်! 

ဤဝိနယ္ဝဝိနိဗ္ဆယသူစနီ ဒုတိယတွဲဥိလည်း ဝိနည်းမိုရ်တာဝန် ထမ်းဆောင် ~ 
ကြသော ဆရာတော်များ လွယ်ကူစွာအသုံးပြုနိုင်ရန် ရှေးဆရာတော်ကြီးများစ် 
 ဝိနိဗ္ဆယပြုရာခွ အသုံးပြုကြသော ပါဠိများကို အမှာဓာဖ် နောက်ဆက်တွဲ 3ာနေဖြင့် 
_ ရှာဖွေစုဆောင်း ရေးထည့်ပေးလိုက်ပါသည်1 | ပ 
မိနစ ယပြုရာနိအသုံးဖြူသော ပါဠိမျာ 
ဓမ. ရခိ နြ ဝါ ရာဇကုဇလ ဝါ ဝိနိဗ္ဆယံ ကရောန္ယော့1 
(ဂ | ဋ္ဌ | ၀၅) 
| ပုနပ္ပုနံ 3ာနုဝဇ္ဇေတဗ္ဗော1 (ဂူ | ပါ)" 
- အနုမတ္တေသု ဝဇ္ဇေသု ဘယဒဿာဝိ| (ဓမ္မပဒစသည်) 
- ဝိနယဝိနိစ္ဆ ယေ ဟိ-အာဂတေ ဂရုကေ ဝါ့တဗ္ဗီ ! ဧသာ ဝိနယဓမ္မတာ1 
(သာရတ္ထျ ဒု! ၁ဥ၆ ဝိ] ဋ1ပၢ ၂၅၆) ' 
- မူမ အျ .ဂရုကေ ဌါတဗ္ဗီ1 (ပါဓိတ် 1 ဋ္ဌ | ဘူတဂါမအဖွင့်) 
သံဃေန သြတိဏ္ဍာနောတိဏ္ဍီ ဇာနိတဗ္ဗန္တိ သြတိဏ္ဍဉ္စ အနောတိဏ္ဍဥ 
ဝ၀နံ ဇာနိတဗ္ဗီ | တတြာယႆ ဇာနနဝိဓိ ! (ပရိဝါ ! ဋ္ဌ ; ၅င၂ ! ဝေဒနာကဏ္ဍအဖွင့်) 
(သြတိဏ္ဍဉ- ဗာရျာ1ေ0ဘာမိ်ဆညြီရွှညြ ၂၆၄၄ 
ဇတ္တကာ စေဒကဿ ရုဗ္ဗအ | ဖတ္တကာ ပစ္တိမကထာ ! ဇတ္တကာ 
 စုဒိတကဿ ပုဗ္ဗကထား ဇတ္တကာ ပစ္ဆိမကထာ ! (ပရိ ဋ္ဌ ; ရငျ သည်) 
မဇ္စတ္တေန ဘဝိတဗ္ဗီ ; ဓမ္မေသု ဝ ပုဂ္ဂလေသု ၈ ! ဧဝဉ္စ ပန အနုဝဇ္ဇ္ရကော ” 
အနုဝဇ္ဇမာနော သတ္ထု စဝ သာသနကရာ ဟောတိ 1 ဝိညူနဉ သဗြဟ္မတာရီနႆ | 


ပိယော ဝ ဟောံတိ .မနာငေါ ၀ဂရုစ ဘာဝနီယော ၈ (ဝို ၅ ! ၂၈၈) 


စြ စ 


အာဂတော ဘာရော အဝဿံ အာဝဟိတဗ္ဗော ! (ဖူလဋိကာ 1 ၇ ! ၁၁၅) 
+ (ဝိသုဒ္ဓိမမ်မဟာဋိကာ - ၁ ! ငှ၁ဥ ) 
ဥဘိန္နံ ဝဝနံ သုတ္ဝာ ယထာဓစမ္မောလာထာ ကာရယေ ! 
(ဝတုတ္တနိပါတ ဇာတ် အဋ္ဌကထာ) 
ဇတ္တကာ ငံဓဇာဒကဿ ပုဇွံကထာ ! ဇတ္တကာ ပစ္ဆိမကထာတိ ဇာနိတဗ္ဗာၤ 
(ၿရိဒါး ဋ္ဌ ၂၈ဥ္ဂ့ 
ရုတ သုတေန သဖေတိ ! သုတေန သႆံသန္ဒတော သုတံ ! 
သုတံ ပဋိဓ္စ န ဥပေတိ ! အသုဒ္ဓပရိသင်္ကတော ( 
. သော ပုဂ္ဂလော ပဋိညာယ ; ကာတဗ္ဗေ တေနပေါသထော် န် 
(ပရိဝါ | ပါဠိ | ၂၈၂) 
တာ ဟိ မစင္ဆော ခုဒ္ဒကော ဝါ မဟန္တေား .ဝါတိ ပညာယတိ 
| ( ဥဒါန်းအဋ္ဌကာထာ ) 
ဝေရီနော ပန ကထာ နာမ တစ္ဆာ န ဟောတိ ႔ (ဒီ 1ဋ္ဌ!ဥ ! ၆) 


အံသက္ခိကႆ ဝဝနံ နိရတ္ထကၱႆ; (ၿစဟောသဓ ဇာတက !ဋ္ဌ ) 


တရားသူကြီးများ စင္ကာ အသုံးမပြုရ . ` 
ဝုတ္တော အသပ္ဗုခံ ဝဇ္ဇႆ ! ဇွဠကဉ္စ ခံ3၉ဒေီခ်ခံရီ 
ဥဓ္စာယိကာ မိစ္ဆာ သစေ ! က္တစ္စေတေ ၀တုဝါဝကာ စ 
_ (တတိယ တကာရ စိပုလာ ! အနုဋုဘဆန်း မနုဝဏ္ဌနာ ဓမ္မသတ်ကျမ်း) 
(က) တစ်ဆင့်မှာကြားသော ကား |” န 
(၃၁) မျက်ကွယ်ဋ်ဆိုသော ဝကား | 
နစ်ခွန်း နစ်ခွပြောဆိုသော ဝကား ! 
ပ ဃ) အမျက်ဒေါ်သနင့် တကွ. ထွက်ဆိုသောဓကား- နျ 
 ယုံကြည်ထိုက် (တရားၿဝင်ဟူလို ) | 
ထုသရာသိမိှိ တ္တရ ဝိယ ; 
အဿပိဋ္ဌိယံ ဌပိတကုမ္ဘဏ္ဍီ ဝိယ ၀! 


3နိပဒ္ဓဌာနေ မုဟုတ္တေနေဝ ကုပ္ပတိ # ( (အတ္တ ဥ င) ~ 


( ဖွဲပုံမှာမိုက် | သစ်ငုတ်အလား [ မြင်းကျောက်ကုန်းငပ်ါရှိ ဖရုံသီးပမာၢ 
တည်တံ့မှုမရှိ ! စဏခုင်းပင်လျင် ပျောက်တတ်ဇ် !) 

မယှံ နဠာဋေ သာသပမတ္တံ ပိဠကႆ ပဿသိ 1! 

အတ္တနော နလာဋ္ရေ တာလပတ္တမတ္တံ စတာဝဏံ န ပဿတိ] 

(ဖ | ဋ္ဌ | ၂၀) 
မူကွဲ- မဟာ၀ဏံ န ပဿတီတိ ဝဒတိိ႔ (ဥပရိပဏ္ဍာသ1 ဋ္ဌ ကန္တိသုတ်) 
ရှေ့နောက်မညိမညွတ် တစ်ခါတစ်ဖျိုးစသည် 
ဓကားမညိီညွတ်ပုံများ 

ဧကစ္စဿ ဟိ သႆမုခါ ကထာ `ပရႆမုခါ ကထာယ န သဖမေတိ 
ပရႆမုခါကထာယႆ | တထာ ပုရိမကထာ ပစ္ဆိမကထာယ ! ပင္ဆိမကထာ စ 
ပုရိမကထာယ [ (ဥဒါန်းအဋ္ဌကထာ) 

ဂဗဟောတဗ္ဗီ ဂဟဏံ ကတ္တဗ္ဗကရဏံ | အပဿန္တော အဒ္ဂါရိကႆ ဃရႆံ ပဝိဋ္ဌော 
ဝိယ စရတိ [| (ဥဒါန်း အဋ္ဌကထာ) 


ဝေရႆ အဝေရေန သဖတိ (သဇဖေတိ) (ဓမ္မပဒ) _ 


ဝိနည်း အသုံးအနံးများ 

သဇ | 32နစ္ဇ | သတေကိစ္ဆ! အတေကိစ္ဆ ! မဟာသာဝဇ္ဇ ! အပ္ပသာဝဇ္ဇ 
ဒေသနာကႆ ! ဝုဋ္ဌာနကႆ ; | 

ဒုပ္ပညဿ ဟိ ကထာ ဥဒကေ ဂေဏ္ဍု ဝိယ ပီစီ] ကူ 

ပဋိညံ န ဒေတိတိ , သစေ မယာ ကတဒေါသီ ဝက္ခာမိ ! မယှံ အနုဝဇ္ဇကာ . 
ဘိဇ္ဇိဿန္တီတိ ပဋိညံ န ဒေတိ 1 (ဝိမတိ) 

က္တတ္ထိယော ဟိ. သတ္တသတ္တဘုမ္ပကေ နိပ္ပုရိသေ နန ဥပရိဘုမ္ဗိယံ 
ဝသာပေတွာပိ ! ကုမ္တယံ ပက္ခိပေတွာ ပိ န သတ္တာ ရက္ခွိတုံ တသ္မာ ကိဋ္ဌာဒိ 
ဂါဝိယော ဝိယ ; သဗ္ဗကာလရက္ခွိနိယာ ဟောန္တိ ! အာ အဋ္ဌကထာ) 


မာတုဝါမဿ အန္တရေ သစ္ပ နာမ ဒုလ္လဘ (သမ္ဘူလဇာတကအဋ္ဌကထာ) 


ယာသု သစ္စဝစနံ လဒ္ဇုံ န သက္တာ တ္တုတ္ထိယေဝ ဟိ အဂ္ဂိ ဝိ ပဝိသန္တိ ; 
ဝိသမ္ပိ ခါဒယန္တိ | ဥဗ္ဗန္စိတ္စာပိ ကာလံ ကရောန္တိ ! န ပန သစ္စေ ဌာတုံ သက္တောတိ! 
(ဧထရာအဋ္ဌကထာ) 
မာတာပိတူနံ ဘာရႆ န ကရောတိ ! န လဇံဘ ဒါယဇ္ဇႆ , သော ကသ္မာ န 
ဇာနတ္တာ မာတာဝိတုဂုဏႆၢ (မနုသာရ ဓမ္မသတ်ကျမ်) 
ဖေတ္တာဓိတ္တေန ဝက္မာမိ | နော ဒေါသန္တရေန (ခန္စကပါဠိ) 
ဒုဿီလော ဟို့ ိုးဝူထပဋိင္ဆ၁ဒနတ္ထံ ဝိယ ! အတ္တနော ဒုဿီလဘာဝံ 
ပဋိဝ္ဆာဒနတ္ထံ ; သဗ္ဗထာဲ း{ ဆဒနံ ကတွာ ! အဟမ္ပိ ဘိက္ခူတိ ဘိက္ခုမဇ္စေ ပက္ခန္ဒတိၢ 
(သုတ္တနိပါတ် စုန္ဒသုတ် အဋ္ဌကထာ ) 
တဂေါ ယော ဘိက္ခုဘာဝဿ ! သာ ပ်ႆရာဇိကာ ဒေသနာ# 
| (လက်သန်းအဋ္ဌကထာ) 
သလ္လပေ အသိဟတ္ထေန ; ဝိသာဓေနာ ပိ သလ္လပေ # 
အာသိဝိသံ ဝိ အာသိဒေ ! ယေန 3ဋ္ဌာ န ဇီဝတိ # (အဋ္ဌကထာဓကား) 
(၁) သတ်မည်ဟုရည်ရွ် လက်ခွ်သံလျက်ကိုင်ထားသောသူ [ 
(၂) အသွေးအသားကို ထုတ်ယူဝားသောက်နိုင်သည့် မြေဘုတ်ဘီလူး ! 
(ဥ) ကိုက်လတ်သော်း အသက်ကိုသေစေနိုင်သည့် ဖဖြွေနဂ်ါး ဤသူတို့နင့် 
င စကားပြောခြင်းက မြတ်သေးထိ | ဝိန်းမတို့နှင့် အကျွမ်းတဝင် ဓကားပြောခြင်းကား 
မမြတ် | အန္တရာယ်များလှပေဇ် | 
သံဃိကကျောင်းမှ အလစ္လ္ဇီပုဂ္ဂိုလ်ကို နင်ထုတ်ကောင်းထ်ၢ 
အလဇ္ဇီ နိကနတိ | အနာပတ္တိ [| (နိကနနသိက္ခာပုဒ် | အနာပတ္တိဝါရ) 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက + 


လလ 


ဝီနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ-ဒုတိယတွဲ - 


၀ 
ဓခတကာ 


အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ _ စာမျက်နှာ 


သံဃိကကျောင်း အိပ်ရာနေရာ ခွဲဝေခြင်းအဆုံးအဖြတ်` 


၁, သီတင်းကြီးသောသူတို့ကို ရိုသေခြင်းစသော အညီအညွှတ်ကျင့်ခြင်း 
မှကင်းသေားသဘောမတူ ရန်သူဖြစ်သော ပုဂ္ဂိုလ်ကိုလည်း ငး မြှောက် 
ထိုက်`မချီး ြြောက်တွတဲ ရ ;အဖြတ်; 

၂1 သဘောမကျသူကို မိမိပိုင် ပုဂ္ဂလိကကျောင်း; အကျွမ်း ဝင်သူကျောင်းမှ 
နှင်ထုတ်ထိုက် မထုတ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 

၃; အလန္စိပုဂ္ဂိုလ်စသည်တို့ကို သံဃိကကျောင်းမှ နှင်ထုတ်လျှင်ၢ နှင်ထုတ် 
စေ လျှင် အပြစ်ရှိ မရှိ အး :အဖြတ်1 

၂၄ အလဒ္စိပုဂ္ဂိုလိစ္သည် မဟုတ်သောရဟာန်း ႈကို သံဃိကကျောင်းမှ နှင် 

- ထုတ်လျှင်, နှင်ထုတ်စေလျှင် အပြစ်ရှိ မရှိ အဆုံးအဖြတ် 

၅; လူံသာမဇောတို့ကိုလည်း ကောင်း; ငှင်းတို့စါ အေး :အခောင်ဝကို 
လည်းကောင်း သံဃိကကျောင်း စသည်တို့မှ နှင်ထုတ်လျှင်; နှင်ထုတ် 
စေလျှင် အပြစ် ရှိ မရှိအဆုံး အဖြတ်; 

၆! ငြင်းခုံခြင်း .ခိုက်ရန်ကို ပြုလုပ်တတ်သောရဟန်း ကို သံဃိကအာရာမ် 
မှ နှင်ထုတိထိုက် မနှင်ထုတ်ထိုက် အဆုံး ;အဖြတ် 

ဂၢ အလန္ဓိပုဂ္ဂိုလ်စသည်တို့ကို စ န နှင်ထုတ်ထိုက် မနှင် 
ထုတ်ထိုက် အဆုံး 21 

၈, အမြဲနေထိုင်ခြင်း အကျိုး ငှာ သံဃာပေးအပ်သော သံဃိကကျောင်း ကို 
ရသော ဆရာတော်သည် အိုခြင်း ဖြင့် အားမရှိခြင်း ကြောင့်ဖြစ်စေၢ 
ရောဂါနှိပ်စက်အပ် ခေသ်ကြောင့်ဖြစ်စေ,ဆိတိစြှိမ်ခြင်း ကို အလိုရှိခြင်း 
ကြောင့်ဖြစ်စေး တပည့်တို့ အား ကျောင်းကိုပေး :အပ်လိုလျှင် မိ မိမိသဘော 
အတူရွိ ပေး အပ်ထိုက် မပေးအပ်ထိုက် အဆုံး :အဖြတ်; 


ခ စ ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ စာမျက်နှာ 


၉# ဆရာတော်ဇါအလိုဖြင့် သံဃိကကျောင်းကို ပေးအပ်ထိုက်' သံဃာ 
ဒါ အလိုဖြင့် ပေးအပ်ထိုက် မပေးအပ်ထိုက်အဆုံးအဖြတ်နှင့် သံဃာ 
ထေရ်, သံဃာ, မဟာထေရ်တို့စါတာဝနိများ! 


၁၀#သံဃာပြုလုပ်ရမည့်အလုပ်မဥွဲ သံဃာမပြုလုပ်လျှင်, ပြုလုပ်သော်လည်း 


မမှန်မကန်ပြုလုပ်လျှင် တစ်စုံတစ်ယောက်သောရဟန်းသည် ဟုတ်မှန် 


သည့်အတိုင်း ပြုလုပ်နိုင်ခွင့်ရှိ မရှိ အဆုံးအဖြတ်, ` 
၁၁#မထေရိ်သည် ကင်ခုတစ်စူသောစကာကဲု ဓပြေားိူအဲ ပျံလွန်လတ် 
သော် သံဃာသည် တစ်စုံတစ်ဖွေ့နက်ဆေစရဖာန်း အား မစီမံခြင်း 
ကြောင့် သံဃိက ကျောင်းသည် ရဟန်း :မရှိလျှင် သံဃာတော်စါ 
ကြီးပွားခြင်းကို အလိုရှိသော ဆရာကို ဥပစာရသိမ်တွင်းခ်တည်ကုန် 
သော ရဟန်းတို့ကို တိုက်တွန်းစေရွဲ အမြဲ နေထိုင်ရာ သံဃိကကျောင်းကို 

ပေးအပ်စေထိုက် မပေးအပ်စေထိုက် အဆုံးအဖြတ် 


ကျောင်းအသုံးအဆောင်စသည် အဆုံးအဖြတ် " 
၁၂# ရွှေငွေ စသည်ဖြင့် ပြုလုပ်ကုန်သော ကျောင်းစါအသုံးအဆောင် 
သည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်, 
၁၃; ခြိစဲ့သောနေရာ့ ရြတ်သေဒနေရာဝျု အပ်`မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
၁၄# သက်သက်သော ပိုးထည်အခင်း အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်; 


၁၅# ကော်ဇောနက်ခ်် ဆရာတို့အဆုံး အဖြတ်, 


_ ၁၆1 မျက်နှာကြက်အဖြူသည် အောက်ခွ်မအပ်သော' အခင်း ရှိလျှင်အဝ် ဂ 


မအပ် အဆုံး :အဖြိတ်# ယ 


၁၇, ခေါင်းအုံး မေပါ သည် နဘေး :နှစ်ဘက်တို့် နီလျှင်, ပဒုမ္မာအဆင်း 


ရှိလျှင်, ဆန်းကြယ်လျှင်, အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်, 
၁၈1 သင်္ကန်းမျက်နှာကြက် ခေါင်းအုံး ခြေအုံး အဆုံးအဖြတ် 


၁၉1 သတ္တဂ်္ဂညောင်စောင်းသည် ပမာဏကိုလွန်သော် အပ် |မအပ် 


| 


အဆူး အဖြတ် 


၂၀1 ရနေ လေး ထောင့်ရှိကုန်သော သတ္တဂ်္ဂ ပဉ္စင်္ဂ အင်း ပျဉ်တို့ သည္က 


အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ်# _ 


၂၁1 အစသစ္ဒိစ္သည္တ်တို့ရ အသုံး ;ပြုခြင်း ငှါ အပ် မအပ် အဆုံး အကာ 


`၁၉ 


၂၀ 


င မ 
အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


အမှတ်စဉ် ဖ် တ လ စာံမျက်နှာ 


၂၂|| ကြိမ်ကုလား ထိုင် အပ် `မအပ် အဆုံး အဖြတ် 


၂၃1 ပုဆိုး ကြမ်းဖြ ဖြင့် ဖွဲ့ အဝိသေဒဏူလား ထိုင် အပ် မအပ်အဆုံး ;အဖြဲတ် ` 


၂၄1 ပျဉ်ပြား ကား ထိုင် အပ် မအပ်. အဆုံးအဖြတ်; 
၂ တစ်ထောင့် တစ်ထွာထက် .အခြေရှည်သော ခုတင်ခွဲ အိပ်လျှင် 
အပြစ်ရှိ မရှိ အဆုံး အဖြတ်; 


၂၆! တစ်ထောင့် ္ဝ်တ္ဂာာတဲ အခြေရှည်သော . ခုတင် ကုလား ;ထိုင် 


တို့ကို ပြုလုပ်သော ရဟန်း, ပြုလုပ်စေသောရဟန်းတို့အား အင္တ 


ရှိ မရှိ အဆုံး အဖြတ် 


၂၇1 သူတစ်ပါး ;အတွက် ပြုလုပ်သော ရဟန်း အား, န် န 


ဒို `ရဟန်း :တို့အား အပြစ် ရှိ မရှိ အဆုံးအဖြတ်; 
၂၈! သူတစ်ပါး ပြုလုပ်အပ်သည်ကို ရရှ အသုံး :ဖလျှင် အပြစ်ရှိ မရှိ - 

.အဆုံးအဖြတ်1 

- ၂၉! အခြေတို့ကိုမဖြွတ်ဘဲ မြေခ်မြှပ်လျက် အတိုင်း အတ စေါဌ 
ပြုရ ရွုံး ောင်လျှာ်း ပက်လက်ပြုရွ် သုံး အောင်လင်း ချီမရွဲ ထုတ 
အောက်ခွ်ထားလျက် စင်ကိုပြုရ် သုံး ဆောင်လျှင် အပ် မအပ် 
အဆုံးအဖြတ်; 

၃၀! မြွေး မမရဲ မ်း ခုတင်နှင့် ကုလား :ထိုင်တို့ကို ပြုလုပ် 
လျှင်ႈ ပြုလုပ်စေလျှင် အပြစ်ရှိ အရွ အဆိုး :အဖြတ်; 


၃၁ သား ရေစသည်တို့ဖြင့် မြှေးယှက်အပ်ကုန်သော စုတငိနှင္ခ်ကုလး 


ထိုင်တို့ အပ် မအပ် အဆုံး အပမ 


၃၂, စုလျား ;တဘက် ခြံ ခြုံထည် ကော်ဇော သတ္တလပ်ထည်တို့အပ် နး 


အဆုံး ;အဖြတ်1 


၃၃1 ရွှေ စသည်တို့ဖြင့် အဆန်း နီးတကြယ်မြုလုပ်လား သော ခုတင်ကို | 


အလှူခံအပ် မအပ် အဆုံး အမြတ် | 
၃၄! ၂ မှီအုံး ;တို့ကို ဆောင်ထိုက် မဆောင်ထိုက် 
- ” (အူးထိုက် မဆုံးထိုက်) အဆုံးအဖြတ်# 


_ ၃၅1 ခး ခေါင်း :ပမာဏရှိသော ခေါင်း :အုံး; 


၃၆1 ခေါင်း အုံး :ိ သစ်ပင်တို့စါ လဲၢ န္သယ်တို့ဓါလဲႈ မြ းက်တို့ဆ် လဲတို့သည် စီ 


အပ် မအပ် အဆုံး အဖြတ် 


~ ၂၂ 


၂၂ 
၂၂ 
၂၂ 


. ၂၃ 


. ၂၃ 


- ၂၃ 


၂၃ 


၄. 


၂၄ 


၂၅ 


၂ 


စီး 


.၂၉ ` 
၃၁ . 


ညိုဖွယ်ကုန်သော အရုပ်; ငြီးငွေ့ ခြင်း ;နှင့် ယှဉ်စပ်ကုန်သော အရုပ်တို့ 
ကို သူတပါးတို့အား ပြုလုပ်စေခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


`ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ 
အမှတ်စဉ် `အကြောင်းအရား | စာမျက်နှာ 
၃၇ ဘုံလျှိ ဖုံ မွေ့ရာဉ် လဲသုံးမျိုး အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်' ၃၂ 
၃၈ ခေါင်းအုံးခ် ငှက်မွေး သားမွေး တို့ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်! ၃၃ 
၃၉ ခေါင်းအုံး ပန်းပွင့်အပ် မအပ် အဆုံး ;အဖြတ်1 ၃၃ 
၄၀, ခေါင်းအုံးဥ် ပန်း ညိုရွက် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်! ၃၃ 
, ၄၁( ခေါင်းအုံးခ် ဘုံလျှို ဖုံမွေ့ရာတို့အား ခွင့်ပြုအပ်သော သားမွေးစသော ၃၄ 
လဲသည် .အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ်# { 
၄၂, မနာသောရဟန်းအား အုံးနှစ်လုံးသာ အပ် မအပ် အဆုံး ;အဖြတ်/ . ၃၄ 
၄၃, နာသောရဟန်းအား ခေါင်းအုံးတို့ကိုခင်း ရွ အပေါ် အိပ်ရာခင်း . ၃၄ 
တို့ကိုခင်း လျှက် ထိုင်ခြင်း အိပ်ခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံး :အဲဖြတိ# 
၄၄# အမွေး အထည် လျှော် မြက် သစ်ရွက်တို့ လွတ်ကုန်သော့ ဘုံလျှို ” ၃၅ 
ဖုံ မွေ့ရာတို့ အပ် မအပ် အဆုံး အဖြတ်; 
၄၅; ဘုံလျှို့ခ် လူမွေ: အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်; ၃၅ 
၄၆, သင်္ကန်းကို ဘုံလျိုရေပြုရွ် အမွေးစသည်တို့ကိုထည့်လျှက် ဘုံလ္တိုကို ၃၆ 
ပြုအပ် မပြုအပ် အဆုံးအဖြတ်ၢ "` , 
-. ၄၇1 သက္ကလပ်ထည်ကို လေးထပ်ဖြစ်စေ ငါး ;ထပ်ဖြစ်စေ ထည့်ရွှဲ ပြုအပ် ၃၆ 
သော ဘုံလျိုသည် ဥဏ္ဌာဘိသိ ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်; 
၄၈1 သစ်ရွက်ဘုံလျို ၃၆ 
၄၉; ဘုံလျှိုခွ် ပန် :ညိုရွက် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်) ၃၇ 
၅၀; အမွေး ;စသော ငါးမျိုး :သောလဲထည့်ရွှ ပြုလုပ်အပ်သော သားရေ ၃၇ 
ဘုံလျှိုခေါင်းအုံးတို့ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
4 ဘ ဝိမအလိုရှိသလို အတိုင်းအတာကို ပြုထိုက် မြုထိုက်အဆုံး ၃၈ 
အဖြတ် 
၅၂; ကျောင်း ဖြူသောအဆင်း ကို ပြုအပ် မပြုအပ်;ကျောင်း ခ် မြေကို . ၃၉ 
မည်းနက်သော အဆင်းဖြင့် ပြုအပ် မပြုအဝ်ၢ နံရံကို ရွှေသဘေ်မှုန့် - 
ဖြင့် အပြေအပြစ် ပြုအပ် မပြုအပ် အဆုံး ;အံဖြတ်1 
၅၃# ရဟန်းသည် မိန်းမရုပ် ယောက်ျားရုပ်စသော အရုပ်ကိုပြုလုပ်အပ် ၃၉ 
- ~ပြုလုပ်အပ်; ပြုလုပ်စေအပ် မပြုစေအပ် အဆုံး: ;အဖြတ်ၢ 1 
၅၄ ဇာတ်တော် အကြောင်း မး အ ဖန် ကြည် |) ၄၀ 


| င္ပ | 
. အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက 


အဆုံး အဖြတ်1 


မ 


ဂ ' 


| အမှတ်စဉ် | အကြောင်းအရာ စာမျက်နှာ 
၅၅1 တံခါးစောင့်သိကြားရုပ်, ဗြဟ္မာရုပ်စသည်ကို မပြုလုပ်လောဤသို့ . ပ္လ ငှ၁ .. 
. - ဖရိယာယ်စကား ဖြင့် ပြောဆိုအဝ် မပြောဆိုအပ် အရုဏ် | ဂး 
၅၆# ချူပန်း ချူးနွယ် မကရ်သွား(ခွေးသွား) လက်ငါးချောင်းရာ သက်တင် . ၄၁ 
- ` ရေးတို့ကို ပြုလုပ်အပ် မပြုလုပ်အပ်; ရြလင္ဝာအ္ဘး မပြုလုပ်စေအပ် စ 
အ; အပြတ်] 
၅၇1 မျတဲနကျမာ အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ်« ၄၂` 
၅၈1 မကောင်း င်းခ်ဲ အုဋ္ဌိအး ရခ ခြား အင်္ဂတေအမိုး မြ နန်း သစ်ရွက် | - ၄၂ : 
အမုံး မိုးတို့ အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတိၢ ဂ စ 
၅၉1 သံဃိအဂရုအဲတ်ပစ္စည္ဦး တို့ကို ပေးစွန့်အပ် မစွန့်အပ်;ခွဲဝေအပ် မခွဲ -၄၂ 
ဝေအပ် ခာ အုပ္ထတ်# | ဇာ 
၆၀1: ဇံ926ရ၀စ္စညီး :နှင့် " ဂရုဘဏ်ပစ္စည်း ;. `င၃ 
၆၁1 ထာ္ရုံဖစ္စည်းမြံ ဖြင့် ခေ ကလီး ကောင်း! ဂရုဘဇဲာ် က ၄၃ 
ဖြင့် ၈ရုအဏၱစစ္စညီး ကိုလည်းကောင်း ဖလှယ်ခြင်း ငှာ (ဖခြင်း ငာ) 
အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ်1 
၆၂| ရန္ရွာ ၈ရုံအတၱပစ္စညပြီ ဉ်းဖြင့် အဲး င်းကို ဖွင် 
- ခြင်း ငှါ အပ် မအပ်ၢ 9ဝရပစ္စညီးဖြ ငား ထာဝရမဟုတ်သော ဂရုဘဏ် 
ပစ္စည်း ဦးကု မဲမ ရ မွ အဆုံးအဖြတ် " 
၆၃: ဥယျှာဉ်ချင်း ဖလှယ်ရာရွိ လူတို့အား သစ်ပင်တို့များကုန်လျှင် “သင် 
_တို့အား သစ်ပင်တို့သည် များ :ကုန်သည်မဟုတ်ပါလော” ဟု ပြောဆို 
) င် မစြှောဆိုဆိုက် အဆုံး :အဖြတ်1 ' | 
_ ၆၄႔ “အပိုအလွန်သည် ရည္ဆိစောင်တို့စါ ကောင်း :မှုပြ ဇြန္ခိဒ္ကု ခံစ _ ၄၅: 
| အားလှူပါကုန်ဇါ ” ဆိုလျှင် လကစ လက်မခံထိုက် 
အဆုံး မား 
း .၆၅# ကျောင်းဖြ :ဖြင့် အိမ်ကိုဖလှယ်ရာခ် တန်ဖိုးချင်းတူမျှသော် ဖလှယ်အပ် ၄၆ 
နး လှတ အဆုံး အဖြတ် ငီ 
၆၆ ရဟန်း ချ ကျောင်းသည် တန္ရီပိုး များ ဦ လူတို့ဓါအိ အိမ်သည် တၱန် ၄၆ 
` နည်းလျှင် ဖလှယ်အပ် လုတ် အဆ အပြကာ 
၆၇ လူတို့ အိမ်သည် ယ့ များ လျှင် ဖလှယ်အပ် ပြ ၄၇ 


စ | စိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


အမှတ်စဉ် နီ အကြောင်းအရာ | မ း စာမျက်နှာ 


၆၈# ဥပစာရသိမ် ပြင်ပဉ် “ သံဃာအား ပေးလှူပါကုန်စါ "ဝို လှူအပ် 


သောခုတင်ကို န ပေးထိုက် မပေးထိုက် အဆုံး 


အဖြတ်; 
၆၉ သံဃာထေရ်စါ နေရာခ် ခုတင်များကုန်ရွှ ခုတင်ဖြင့်အမှုမရှိလျှင် 
ခုတင် ဖြင့်အမှုရှိသော ရဟန်းစါ နေရာခ် ပေးထိုက် မပေးအပ်ထိုက် 


အဆုံး ;အဖြတ်; 


၇၀# ကြေးဝါအိုး ကြေး ဖြူအိုး တို့ကို ပုဂ္ဂလိကအလျှူခံအပ် မန် သွား 


ရာသို့ ဆောင်ယူအပ် မယူအပ် အဆုံး :အဖြတ်# 


၇၁# ကြေး သံ. ပနက်ကို အပြု ရ အလုံး စုံကုန်သော ကြေးသံပစ္စည်း 
ဂရုဘဏ်တို့ကို ပုဂ္ဂလိ က္အလှူခံအဖ် မခံအပ်, ပုဂ္ဂလိကအသုံး 


အဆောင်အနေဖြင့် သုံးဆောင်အပ် မသုံးဆောင်အပ်ၢ လူပိုင်ပစ္စည်း { 


တို့ကို အသုံးပြုအပ် မပြုအပ် အဆုံးအဖြတ်, 
၇၂: ရွှေအိုး ရွေစွက် ငွေအိုး ငွေခွက် ကြေဝါအိုး ကြေးဝါခွက် ဖလ်အိုး 
ဖလ်ခွက်တို့ကို ပုဂ္ဂလိကၤၢဂဏိကၢ သံဃိက ပ သ အလှူ 
.မခံအပ်; သုံး သင်ရ သုံး ဆောင်ခြင်း ခ် အပ် မအပ်: လူပိုင်ပစ္စည်းတို့ကို 
သော်လည်း အပ် မအပ်; ကျောင်းအသုံးအဆောင်ဖြစ်မူ သုံးသပ်ရွ် 

သုံးဆောင်အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်; 

၇၃; မချ သံဃိကကျောင်ကိုဖြစ်စေ, သံဃိကခုတင် 
ကုလားထိုင်စသည်တို့ကိုဖြစ်စေ ဒါယကာတို့ ပြောဆိုအပဲ သည့်အတိုင်း 


_ - သုံးဆောင်သောရဗႆာန်းအား အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်; 
၇၄# သံဃိကစံကျောင်း သံဃိကခုတင် ကုလားထိုင်စသော အိပ်ရာနေရာ 
တို့ကို ဒါယကာတို့လျှောက်ထားသည့်အတိုင်း အသုံးပြုသင့် အသုံး 
မပြုသင့် အဆုံး အမြတ် 
၇၅# ခုတင် ကုလားထိုင် ဘုံလျှိ ခေါင်းအုံးတို့ကို သံဃာအား ပေးလျှူလျှင် 
| ခွဲဝေယူဆိုက် မယူထိုက် အုံး ;အဖြတ် ! 
. ဂု၆/ ခုတင် ကုလားထိုင် ဘုံလျှို ခေါင်း :အုံး :တို့ကို “အရှင်ဘုရား တို့အား 


မ ဝါစဉ်အားဖြ ဖြင့် ယူခြင်းငှါ လှူပါစါ ” ဆိုလျှင် ခွဲဝေရွ် ယူသွင့် မယူ . 


သင့် အဆုံးအဖြတ်; 


၇၇ ဤခုတင် ကုလားထိုင်ကို ဝါစဉ်အားဖြင့်ယူခြင်းခွ် သံဃာအားပေးလှူ` | 


ပါစါဆိုလျှင် ဝါစဉ်အားဖြင့်ခွဲဝေရ် ယူသင့် မယူသင့် အဆုံးအဖြတ်, 


၄၇ 


၄၈ . 


- ၄၈ . 


၅၀ 


လုပ္တ 


၅၃ 


၅၄ 


အဆုံး :အဖြက်ၤ _ 


၆၄ 


၆၄ ' 


ညနေ ဦးက္ကန္ဒက ဆ 
အမှတ်စဉ် စီ အကြောင်းအရာ စာမျက်နှာ 
၇၈# သံဃာအား ဤခုတင် ကုလားထိုင်ကို ဝါစဉ်အားဖြင့် ခွဲဝေယူခြင်းခွိ. . ` . ၅၇ 

လှူပါစါဆိုလျှင် ယူသင့် မယူသင့် အဆုံးအဖြတ်, 

၇၉1သံဃိကဖြစ်သည့် အခြေအမြစ်ပြုအပ်သောမြေႈ သံဃိကဖြစ်သောဖျာ ၅၈ 
သငိဖျူးစသောမြေအခင်း :;;သံဃိကကျောင်း !သံဃိကခုတင်;ကုလားထိုင် ` 
တို့ကို ခြေမဆေး ဘဲ နင်း ;ထိုက် မနင်း ထိုက် အဆုံး :အဖြတ်ၢ ငး 

၈၀ စိုသောခြေတို့ဖြင့် အပြေအပြစ်ပြုအပ်သည့် သံဃိကမြေး သံဃိက ၅၉ 
မြေအခင်း | ' သံဃိကတျောင်း | သံဃိကခုတင်ၤကုလား ထိုင်တို့ကို နင်း 
ထိုက် မနင်းထိုက် အဆုံး အဖြတ် - 

၈၁ ရေစေးမျှထင်ရွဲ ရေမတင်လျှင် နင်းအပ် မနင်းအပ် အဆုံးအဖြတ်; ၅၉ 
၈၂! ခြေသုတ်ကို စိုသောခြေတို့ခြင့် နင်:းအပ် မနင်းအပ် အဆုံးအဖြတ်, ၅၉ 
၈၃1 အစပြေအပြစ်ပြုအဝ်သည့် သံဃိကမြေ ခင့်ိုကဲ့ဖုံမြအခဲငီး သံဃိက ` . ၆၀ 

ကျောင်း သံဃိကခုတင် ကုလားထိုင်တို့ကို ဘိနဝ်စီး လျှက် နင်း ~ | 
မနင်း ;ထိုက် အဆုံး ;အဖြတ်1 . 
၈၄; အံပြေအပြစ်ဂြုလုပ်အဝ်သည့် သံဃိကမြေခ် တံထွေး ထွေးအပ် ၆၁. 
၇ မထွေး :အပ် အဆုံးအဖြတ် . 

_ ၈၅1 အပြေအပြစ်ပြုအပ်သည့် သံဃိကကျောင်းနံရံ ခဲ့မိ ၆၂ 
လေ ပြတင်းတံခါးရွက်ႈ မှီရာတံကဲပျဉ် တိုင်တို့ကို သင်္ကန်းစသော 
တစ်စုံတစ်ခုဖြင့် မဖုံးလွှမ်းဘဲ မှီအပ် မမှီအပ် အဆုံးအဖြတ်, 

၈၆/ အပြေအပြစ်ပြုအပ်သည့် သံဃိကမြေ ဖျာသင်ဖျူးစသော သံဃိက 
မြေအခင်း; သံဃိကကျောင်း' သံဃိကခုတင်ၢ ကုလားထိုင်တို့ခ်် 
မိမိ~ဓၢအခင်းကို. မခင်းဘဲ အိပ်ထိုက် မအိပ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ်; | ၆၃ 

၈၇1 အပြေအပြစ်ပြုအပ်သည့် သံဃိကမြေစသည်တို့ကို လက်အပြင်- ပး 
ခြေအပြင်ဖြင့် ထိအပ် မထိအပ်;နင်းအပ် မနင်းအပ် အဆုံးအဖြတ် 

၈၈! ခဒံဃစိတခုဇာင်တို ဖြစ်စေ) သံဃိကကုလား ထိုင်တာ ဖြစ်စေ ဆူတာ . ၆၃ 

- ဆောင်သော ရဟန်းအား: ကိုယ်ဉ်ထိလျှင် အာပတ်သင္နိ အာပတ်မသင့ိ . 
အဆုံး အပြင် 

- ၈၉]! ရေချိုး သောရဟန်း သည် သစ်ပင်ခ် ကိုယ်ကို ပွတ်တိုက်အပ် _.မပွတ် 

| ဏ် အဆုံး ပြား 

_ ၉၀ ရေချိုးသော ရဟန်းသည် တိုင် ကိုယ်ကို မွတ်ထိုက်အပ် မတိုက်အပ် 


ဇ ဝိနယဝိနိစ္တယသူစနီ 


အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ စာမျက်နှာ 


၉၁1 ရေစျိုးသော ရဟန်းသည် နံရံခွ် ကိုယ်ကိုပွတ်တိုက်အပ် မပွတ် 
အပ် အဆုံးအဖြတ်, 
၉၂ အန်စာပျဉ်အခြင်းအရာအားဖြင့် အရေးအကြောင်းတို့ကို ဖြတ်ရွှ 
စိုက်ထားသောသစ်ပြားဥ ရေချိုးအပ် မချိုးအပ် အဆုံးအဖြတ် 
၉၃# သပ်လက်ဝါးဖြင့် ရေချိုးအပ် မချိုးအပ် အဆုံးအဖြတ်; 


၉၄# မှတ်ကျောက်မှုန်တို့ကို ချိပ်ဖြင့်ဖွဲ့ရွွ ပြုအပ်သောအံလုံးဖြင့် ရေချိုး | 


အပ် မချိုးအပ် အဆုံးအဖြတ်; 

` ၆1 ဆိုယ်အရှင်းခင်းဖွတ်တိုက်ရွဲ ကြရန် င်းခ စြံ 
အပ် အဆုံးအဖြတ် 

၉၆1 မကရ်းသွားတို့ကိုဖြတ်ဤ ထွေးခံခြေပုံသဏ္ဍာန် ပြုလုပ်ထားသော 
မြေချေးပွတ် ခွက်ငယ်ဖြင့် ရေချိုးအပ် မချိုးအပ် အဆုံးအဖြတ်, 


၉၇# မကရ်းသွား မထူသောခ၉ွက်ငယ်ဖြင့် ချေးပွတ်အပ် မပွတ်အပ် အဆုံး 


အဖြတ် 


၉၈; အုတ်ခဲပိုင်း; အိုးကွဲပိုင်းတို့ဖြင့် ကျောက်ကုန်းကို ပွတ်တိုက်ခြင်းငှါ 


အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


၉၉ ရေချိုးသင်းပိုင်လုံးဖြင့် ကျောက်ကုန်း ကိုပွတ်တိုက်ခြင်း ငှါအပ် မအပ် 


အဆုံးအဖြတ်, 


၁၀၀# လက်ဝါးဖြင့်ကျောက်ကုန်းခွ် ချေးတွန်း ဖြး ခံ အပ် ဂမ အဆုံး 


အဖြတ်; 


၁၀၁1 နား ဆွဲ စလွယ် ဆွဲကြိုး ခါးကြိုး ကာစာ မောင်းရင်းခွ် ဝတ် 


သော လက်ကောက် လက်တန်ဆာ လက်စွပ်တို့ကို ဝတ်အပ် ' 


- မဝတိအပ် အဆုံး အဖြတ် 


၁၀၂; ဆံပင်တို့ကို လက်နှစ်သစ်ထက်အရှည်ထား အပ် မထား အပ်ႈ နှစ်လ 


ထက်အလွန်ထား အပ် မထား အပ် အဆုံး :အဖြတ်ၢ 


` ၁၀၃# ဆံပင်တို့ကို နှစ်လမပြည့်လျှင် လံကၱနှစ်သံစိမမြည့်လျှင် ရိတ်အပ် 
မရိတ်အပ် အဆုံးအဖြတ်; 


င ဆံပင်တို့ကို ကတ်ကြေးဖြင့် ရိတ်ဖြတ်စေအပ် မရိတ်ဖြတ်စေအပ် 


အဆုံး !အဖြတ်ဖ 


ပ ၆၇. 


- ၆၇ 


.အဂ္ဂမဟာအကျော် ဥ နး 


၁၁၈ ဆေးဒါန်းစသည်တို့ဖြင့်လည်း မှန်ကူကွက်စသော အမှတ်တို့ကိုပြု | 


.အပ် မပြုအပ် အဆုံး ;အဖြတ်ၢ 


စျ 
အမှတ်စဉ် အခေ ကာင်းအရာ. စာမျက်နှာ 
၁၀၅; အနာအကြောင်း တြ ကတ်ကြေးဖြင့် ရိတ်ဖြတ်စေအပ် မရိတ် ၆၈ 
ဖြတ်စေအပ် အဆုံးအဖြတ်, 1. 
၁၀၆! ဝက်မှင်ဘီး လက်ဘီး ဖယောင်းဆီ ရေနှင့်ရောသောဆီတို့ဖြင့်_ ၆၈ 
ဆံပင်ကို ဖီးအပ် မဖီးအပ် အဆုံးအဖြတ် 
၁၀၇! မှန်ဉ်ဖြစ်စေး ရေခွက်ဉ်ဖြစ်စေ မက်နရိ်ကို ကြည့်ထိုက်` မကြည့် ၆၈ 
ထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 
၁၀၈1 အနာအကြောင်းကြောင့် ကြည့်ခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်! ၆၉ 
၁၀၉, ငါစၢါ အနာသည်ကောင်းသောအရေ ရှိသလော; (သို့) မရှိသေး ၆၉ 
သလော?”ဤသို့သိခြင်းငှါ ကြည့်အပ် မကြည့်အပ် အဆုံးအဖြတ် | 
` ၁၁၀, ငါသည် အိုသလော! မအိုသေးသလောဟု အသက်ကို ပြုပြင်တတ် ၆၉ 
သော ခန္ဓာကိုယ်ကို မှန်စသည်ခ် ကြည့်အပ် မကြည့်အပ် အဆုံး . 
| ' အဖြတ်)! | 
၁၁၁; မျက်နှာကို းနဲ့သစပျေင်း နံ့သာမှုန့်(ပေါင်ခါမှုန်)ဆိုငြင့် လိမ်းအပ် ၆၉ 
မလိမ်းအပ်ၢ ချယ်အပ် မချယ်အပ် အဆုံးအဖြတ်, - 
၁၁၂1 မျက်နှာကို အမျိုး မျိုး မွဝ္နံသတိစြင်း တို့ဖြင့် ပွတ်သတ်အပ် မပွတ် ` ၇၀ 
- သတ်အပ် အဆုံးအဖြတ်; | 
ခံ၁၃# မြင်းသီလာဖြင့် မျက်နှာကို နက္မကွဏိလော် အမှတ်ကိုပြုအပ် ၇၀ 
 မပြုအပ် အဆုံးအဖြတ်; ] 
၁၁၄4 လက်သည်း ခြေသည်း ဆိုးခြင်း; နှုတ်ခမ်းနီဆိုးခြင်းတို့ကိုပြုအပ် . ုံဝ 
မပြုအပ် အဆုံး မြတ | 
၁၁၅; မျက်နှာကို နံ့သာပျောင်းလိမ်ခြင်း စသည်တို့ကြောင့် အာပတ်သင္န် " ၇၀ 
အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ် ~ | 
. ၁၁၆1 အနာကြောင့် မျဖ်နွဒကှိုလိမ်း ကျခြင်း စည မပြုအပ် ၇၀ 
အဆုံး အဖြတ်! င် 
၁၁၇; မှန်စသည်ခွိ `ငါဓါ ခန္ဓာကိုယ်သည် မ္က မတင္ရ ၇၁ 
| တယ်သလော ” ဤသို့ မိမိခန္ဓာကိုယ်ကို ချစ်ခင်ခြင်းတဏှာဖြင့် | 
ကြည့်အပ် မကြည့် အပ် အဆုံးအဖြတ်; 
. ဒု 


ည ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


ခြုံအပ် မခြုံအပ် အဆုံး အဖြတ် 


၁၃၃ သစ်သီး :ကို -မကပ္ပီဘဲ စားအပ် မစားအပ် အဆုံးအဖြတ်/ . 


အမှတ်စဉ် - . အကြောင်းအရာ ် စာမျက်နှာ 
၁၁၉; ဝွဲသဘင်ကြည့်ရှုခြင်းငှါ သွားအပ်` မသွားအပ်ၢ ကအပ် မကအပ်ၤ ၇၁ 
- ကစေအပ် မကစေအပ်း ဆိုစေအပ် မဆိုစေအပ် အဆုံး အဖြတ် 
၁၂၀, ကခြင်း သီချင်းဆိုခြင်း တီးမှုတ်ခြင်းတို့ကို အရာမ်တွင်း ဂးကကြည္ညီအ ၇၃ 
မကြည့်အပ် အုံး ဗြိတ 
၁၂၁, `ကြည့်အံ့ ဟု တစ်ကျောင်းမှ တစ်ကျောင်း သို့သွား သော ရဟန်း; အား ` ၇၃ 
အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်; | 
၁၂၂# ` ကြည့်အံ့” ဟု ဥပစာရသိမ်ပြင်ပ (အရာမ်ပြင်ပ) ဆွး ;စားဇရပ်မှ ၇၄ 
ထပြီးရွ သွားသောရဟန်းအား အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်; 
_ ၁၂၃' ဥပစာရသိမ်ပြင်ပ (အရာမ်ပြင်ပ) လမႈ မ်းခ််ရပ်လျှက် လည်ကိုပြန်လည် . ၇၄ 
ဤကြည့်သောရဟန်းအား အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ် 
၁၂၄1 ဆွမ်း စသည်တို့အတွက်သော်လည်းကောင်း; တစ်စုံတစ်ခုသော ၇၄ 
ကိစ္စကြောင့်သော်လည်းကောင်း သွားရွ်ႈ သွားရာအရပ်ခ် ကြည့်လျှင်, 
နားထောင်လျှင် အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်; 
. ၁၂၅# ဘေးရန်နှိပ်စက်ခြင်းကြောင့် ဝွဲသဘင်ကျင်းပရာအရ်သို့ ဝင်ပြီးရွ် . ၇၅ 
ကြည့်လျှင် နားထောင်လျှင် အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်ၢ - 
၁၂၆ “စေတီအား ပေးလှူပူဇော်ခြင်းကို ပေး ပါကန် ! ဟု ပြောဆိုခြင်းရ ၇၅ 
မရ အတူး :အဖြတ် 
၁၂၇# “အရှင်ဘုရားတို့~ဓါ စေတီအား ပေးလှုပူဇော်ခြင်းကို ပြုပါကုန်အံ့ ဟု ၇၆ 
လျှောက်လတ်သော် လက်ခံအပ် မခံအပ် အဆုံးအဖြတ် 
၁၂၈# “အရှင်ဘုရားတို့~ဒါ စေတီအား လုပ်ကျွေးပါအံ့ ဟုလျှောက်လျှင် ၇၆ 
| လက်ခံ အပ် လက်မခံအပ် အဆုံးအဖြတ် မ 
၁၂၉; ရှည်သောသီချင်းသံဖြင့် တ္ရားဖောအဝ် မဟောအပ် အဆုံးအဖြတ်, . ၇၆` 
၁၃၀# အသံထင်ရှားအောင် တရားဟောအပ် မဟောအပ်အဆုံးအဖြတ်1, ၇၇ 
၁၃၁1 အပြင်ဥွံသား :မွေးရှိသော စုလျား မမြ ခြုံအပ် မခြုံအပ် အဆုံး ၇၇ 
အဖြတ် 
၁၃၂# အပြင်ခွ် သားမွေးရှိသောခြုံထည်ကို သားမွေးတို့ကို အတွင်းပြုရ္ခဉ ၇၇ 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက ဋ 
အဲမှတ်စဉ် | `အကြောင်းအရာ _ စာမျက်နှာ 


၁၃၄1 အစေ့နုသောသစ်သီး, အစေ့ထုတ်ရွ် စား ကောင်း အ 1 :တို့ခ် ၇၉ 


` ကပ္ပီခြင်းကို ပြုလုပ်ရန်လို မလို အဆုံး :အဖြတိ႔ 


_ ၁၃၅1 ဗီဇဂါမ်ကို ဖျက်ဆီးလျှင် အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ် ၇၉ 
၁၃၆! ဘူတဂါမ်နှင့် ဗီဇဂါမ်ၢ ၉ 
၁၃၇! မိမိ~ခါဝှေးစေ့ကင်းသော အင်္ဂါ ဇာတ်ကို ဖြတ်အပ် မဖြတ်အပ်အဆုံး ၈၁ 

အဖြတ် 
၁၃၈, မိမိ~ဒါနား နှာခေါင်း လက်ချောင်း စသည်တို့ကို ဖြတ်အပ် မ္ပက်ဇပ် . ၈၁ 
အဆုံးအဖြတ် 


မျ ၁၂. 


၁၃၉1 ဖဏ်ဆုမ်ဖြင့် ထူရိုက်ခြင်း စသည်တို့ဖြင့် က ကာ ၈၂ . 
! ရဟန်းအား အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ် 
. ၁၄၀; မြွေကိုက်ခြင်း;ပေါက်ဖက်ကိုက်ခြင်း စသောအကြောင်းကြောင့် ၈၂ 
`သွေးကို ၂လွှတ်စေနေးရှ့မစိီး အား, .တစ်ပါး န့ ၅ 
အကြောင်းကြောင့် ဖြတ်သောရဟန်း တာ အာပတ်သင့ိ မသင့် 


အဆုံးအဖြတ်; 
၁၄၁ လူတို့အား အံ့သြဖွယ်ရှိသော တန်ခိုး ကို ပြသင့် မ၆သစ် အဆုံး . ၈၂ 
အဖြတ်, မျး ၂? 
၁၄၂1 အဓိဋ္ဌစန်မဲာခိုး ကို ပြသင့် မဖြံနန္စိ ရာ :အဖြတ်; ဖ ၈၃ 
၁၄၃ သစ်သားသဝိတ်; ရရွေည္ဝိတိ! ငွေသပိတ်ၢ ဗတ္တမြား သပိတ်'ၢကြောင် ၈၃ 


မျက်ရွဲ သပိတ်ၢ ဖန်သပိတ်; ကြေးဖြူသဝိတ်, စဉ့်သဝိတ်; သလွဲဖြူ 

(ခဲမဖြူ)သပိတ်ၢ သလွဲမည်း(ခဲပုတိ)သပိတ်ၢ ကြေးနီသပိတ်တို့ အပ်” 

မအပ် အဆုံးအဖြတ်; မ 

. 2၄၄ လူတို့သည် ရွှေခွက်, ဠွေနွက်'.မတ္တမြြားနွက်/ ကြောင်မျကိရွဲခွက်တို့နဲ့ ' ` ၈၄ 
ဟင်းကို ထည့်ရွှဲကပ်လျှူလျှင် သုံးသပ်အပ် မသုံးသပ်အပ်! ကိုင်အပ် 
ဓ အပ် ခ :အဖြတ်/ 

၁၄၅ ဖန်ခွက်; စဉ့်ခွက်း ကြေးဖြူခွက်; သံလွဲဖြူခွက်; သလွဲမည်း မ ” ရ 
ကြေး နီခွက်တို့သည် ပုဂ္ဂိုလ်စါဥစ္စာဟူသော အသုံး အေငြ့ အပ် 


မအပ်1 သံဃာစါဥစ္စာဟူသော သး ;အဆောင်ဖြင့် အပ် မအပ်ၢ 


လူတို့ဒါဥစ္စာတို့သည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
၁၄၆1 ဓီကြး ;ဝါသဝိတ် အပ် မအပ် အဆုံး အဖြတ်; | ၈၅ 


. | ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


အမှတ်စဉ် - အကြောင်းအရာ ၂ စ စာမျက်နှာ 


၁၄၇ သံသပိတ် မြေသဝိတ်တို့ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် - 
၁၄၈; သပိတ်ခြေကို ခွင့်ပြု ခွင့်မပြု အဆုံးအဖြတ်; 
၁၄၉# သပိတ်ခြေ အမျိုးမျိုး, 
၁၅၀, ဒုတ် ၃-ချောင်း သပိတ်ခြေ အပ် မအပ် အဆုံး ;အဖြတ်# 
၁၅၁# သပိတ်ကို ဆင်စွယ်စသည်တို့ခ် ဆွဲထားအပ် မထားအပ် 
အဆုံး အဖြတ် 
၁၅၂# ခုတင်, ကုလားထိုင်, ရင်ခွင်, ထီးတို့ခ် သင်ကား အပ် မထားအပ် 


အဆုံးအဖြတ်; 


၁၅၃1 သပိတ်ကို အခြားပစ္စည်းနှင့်-ဖွဲ့ချည်ပြီး ခုတင်စသည်တို့ဥ် ထားအဝ် ` 


-  . - မထားအပ် အဆုံးအဖြတ် 

. ၁၅၄# သပိတ်ကို ခုတင်ဘောင်ခွ် ဖွဲ့ချည်ရွ် ထားအပ် မထားအပ် အဆုံး 

အ ဖတ 1] စး 

၁၅၅ သပိတ်ကို ဖွဲ့ချည်ရွှ် ခုခဲမ် ကုလား ထိုင်တို့ခါ အပေါ်နွ ထား ဒိး 

| မထားအပ်အဆုံးအဖြတ် 

၁၅၆, ခုတင်ကိုဖြစ်စေ, ကုလားထိုင်ကိုဖြစ်စေ ချီမရ် သင်္ကန်းတန်းဝါး 
စသည်တို့ခွံ စင်အမို; ဖြား လျှင် ထိုခုတင်ႈ ကုလားထိုင် တို့ထက်ခ် 
ထားအပ် မထားအပ် အဆုံးအဖြတ်; 

၁၅၇ # ပခုံးကြိုးဖြင့် ပခုံးစွန်းခွ်ဆွဲရ် ရင်ခွင်ခ်် ထား အပ် မထားအပ် 
အဆုံး အဗြိတိ# 


၁၅၈, ထီးခ် ဆွမ်း မြညသသမိတီး ပခုံး စွန်း .ဆွဲသောသဝိတၱတို့သည် . 


ထားခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံး ;အဖြတ်ၢ 


၁၅၉; ပစ္စည်းဖြင့် ဖွဲ့ ချည်ထား ;အပ်သောထီး, ပေါင်းစပ်ပြုရ် ထားအပ်သော ” 


ထီး အပေါ်ခ် သပိတ်ကို ထားခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံး ပြတာ 
၁၆၀; အတွင်းနံရံ အကျဉ်စွန်းခ်် သပိတ်ကို ထားအပ် မထားအပ် အဆုံး 
အဖြတ် 
၁၆၁, ကျယ်သောအတွင်းနံရံအကျဉ်စွန်း ခွး သပိ တကို ထားအပ် မထားအပ် 


အဆုံးဖြတ်# 


၁၆၂, အပနံရံ အကျပ္ပဲစွနီး ခိ အက ထားအပ် မထားအပ်အဆုံး အဖြတ် 


၈၈ 


၈၈ 


၈၈ 


၈၉ 
မွ ၈၉ 


၈၉ 


၉၀ 
၉၀ 


၉၁ 


ကး 
အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက ~ 


မး 


၉၃ . 


၉၃ 


အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ | စာမျက်နှာ 

၁၆၃1 စားဖတ် အရိုး ၂. ရည်တို့ကို သဘဗိဇ့်ခြ့် ဆောင်အပ် မဆောင် ၉၁ 
အပ် အဆုံးအဖြ 

- ၁၆၄! သပိတ်ကို မာ အမ ;ခံလုပ်ရွ် လက်ကို ဆေးအပ် မဆေး ပီ ၉၁ 
| အဆုံးအဖြတ်! | 

၁၆၅1 လက်ဆေး ခေး ရေတို့ကို သပိတ််သွန်း လောင်း ပြီး ရှ် ဆောင်ခြင်း ၉၁ 
ငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်, 

၁၆၆), စားကြွင်း မရှိသည့် စင်ကြယ်သေခ သပိတ်ကို စားကြွင်းရှိသော ၉၂ 
လက်ဖြင့်ယူခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံး ;အဖြတ်ၢ! 

၁၆၇ လက်ဝဲလက်ဖြင့် စင်ကြယ်သောသပိတ်ခ ရေကိုသွန်း :လောင်းပြီး 

| လက်ဝဲလက်ဖြင့် သဝိတ်ကိုချီရွ် ရေတစ်ကျိပ်ကို သောက်ပြီး ပီးစားကြင်း ၉၂ 
ရှိသောလက်ဖြင့် ယူခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်ၢ င 

၁၆၈1 လက်ကို သဝိတ်ပြင်ပဉ် ဆေးပြီး သပိတ်ကိုယူခြင်း ငါ အပ် မအပ် 

မ အဆုံးအဖြတ်, 

၁၆၉ စားကြွင်းရှိသောလက်ဖြင့် ရေကိုယူပ္ပြီး သိဇဖျး :ဆွတ်ရဤ သပိတ်ကို ၉၃ 
ဆေးခြင်း ပွတ်တိုက်ခြင်း အနေဖြင့် လက်ဆေး ခြင်းငှါအပ် မအပ် 
အဆုံးအဖြတ် 

၁၇၀, ငါး အသား သစ်သီးကြီး ငယ်စသည်တို့ကို စား ံသွော့ရှမာနိုး ေည္ညီ 
အရိုး စားဖတ်တို့ကို စွန့်ပစ်လိုလျှင် စ်ြ အပ် မထားအပ် 
အသး အဖြတ်; 

၁၇၁; တဖန်စား ;လိုလျှင် ခဲစ္ဝိဇ် ထားအပ် မထား အပ် အဆုံး အဖြတ်; ၉၄ 

၁၇၂! အး ဆူး :စသည်တို့ကို သပိတ်ခ်သာလျှင် ထား တိုင်း နရာ ၉၄ 
မချီဘဲ လက်ဖြင့် အသားကိုနှုတ်ရွွ စားအပ် မစားအပ် အဆုံး 
အဖြတ် || မ 

၁၇၃# အရိုး-စား ဖတ်တို့ကို ကိုယ်တိုင်စား ခြင်း ငှာ အလိုမရှိလတ်သော် ၉၄ 

သူတစ်ပါး က စားခြင်းငှါ ထိုက်သောအရာကို သဗိတ်ဥ်ထား ;အပ် -.- 
မထား အပ် အး :အဖြတ်# င 

၁၇၄ ပါ: ၈ ပတ္ပတၱအျင်နေစာ ဗှစစ်စုဲစာစ်စုကို တစ်ဖန်စား နြ | 

ရဟန်းသည် သပိတ် ထားအပ် မထားအပ် အဆုံး :အဖြတ်1 


- ၉၅ `" 


` ဏ  ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


အမှတ်စဉ် .' အကြောင်းအရာ - စာမျက်နှာ 


၁၇၅; ချင်းစိမ်းပိုင်း အုန်းသီးပိုင်းစသည်တို့ကို ကိုက်ဖြတ်ပြီးရဤ တဖန် 
သပိတ် ထားအပ် မထားအပ် အဆုံး ;အဖြတ်; 

၁၇၆, အလုံးစုံသော ပံသုကူရှိသော ရဟန်းဖြ န်းဖြစ်ထိုက် မဖြစ်ထိုက် အဆုံး 

အဖြတ် 

၁၇၇; ပံသုက္ရဓုတင်ဆောင်တတ်သောရဟန်း အား သင်္ကန်း ခုတင် ကုလား 
ထိုင်တို့သည် ပံသုကူ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်; 

၁၇၈# ပံသုကူဓုတင် ဆောက်တည်သောရဟန်းအား ဆွမ်း ဆေး ပံသုကူ 
တို့သည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 

၁၇၉# လက်ဆေးခံ ထွေးခံ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 

၁၈၀, သင်္ကန်းချုပ်ရန် အပ်သည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


၁၈၁; ဗုဆိုးက္ကြဲ ကြမ်း ရရစ် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


၁၈၂1! ဒုတ်သုံး ချောငႈး င်းတို့ခ်် ဖွဲ ဖ္ပ့ ျိတ်ပြုံလုပ်အစ်သော ရေစစ် အပ် မအပ် { 


အဆုံး :အဖြတ်# 


၁၈၃; စမ္မဏ္ရိုဇဲရေးစ် အပ် မအပ် အဆုံး ;အဖြတ်# ” 


၁၈၄1 ငး ချောငး င်းစိုက်ရွ် ကြက်ရွ် ရြိုလုမ့်မ်ခေဲအ ရေစစ် အပ်. 4 


မအပ် အဆုံး အဖြတ် 
၁၈၅1 စး တအင် ရေစစ် အပ် မအပ် အဆုံး ္ခအဖြတ်# 
၁၈၆, ခြင်ဇောခင် အပ် မအပ် အဆူး :အဖြတ်! 


၁၈၇1 အဝတ်မဝတ်သော ရဟန်း ငယ်သည် အဝတ်မစတ်သော ရဟန်း ဝြ 


ကြီးကို ရှိခုးထိုက် မခိုးထိုက် အဆုံးအဖြတ်# 
၁၈၈# အဝတ်မဝတ်သော ရဟန်း သည် ရှိခိုး ထိုက် ရှိမခိုး က ] 
အဆုံး ဦအဖြတာ% 
၁၈၉# အဝတ်မဝတ်သော သီတင်း ဒး ရဟန်း ခစ အဝတ်မဝတ်သော 


ရန်း ငယ်ကို ရှိခိုးစေအပ် ရှိမခိုးစေအပ် အး ;အဖြတ်1 


၁၉၀1 အဝတ်မဝတ်သော သီတင်း ကြီး ရဟန်း သည် ရှိခိုး ကက ရှိမခိုး မ 


တ အစး :အဖြတ်# 


၁၉၁1 အဂ ္ရွယ္တစ္ပါး ငယ်သည် အဝတ်မဝတ်သော သီတင်း နး 


ကြီး ရဟန်းအား ချေးတွန်းခြင်း ဏ္ဍာ မပြုအပ် ' 


အဆုံးအဖြတ်, 


၉၅ 


၉၅ 


၉၆ 


၉၆ 


၉၇ 


၉၇ 


၉၇ 


မ 


၉၇ 
၉၇ 


ငး ကြ 


၉၈ 


၉၈ 


၉၈ 


၉၈ 


. ၆၆ 


၉၉ 


အဆုံး မြတ် 


၂၀၅' ပေးလှူသောပန်း ဖြင့် စေတီ ရုပ်တုတို့ကို ပူဇော်ခြင့်း စသည်တို့ကို ' 


 ဖြဲခြင်း ငှါ အပ် မအပ် အဆုံး အဖြတ် 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးတုန္ဒက တ 
အမှတ် တ်စဉ် - -- အကြောင်းအရား ၀၀ တ စာမျက်နှာ 
၁၉၂; အဝတ်မဝတ်သောသီတင်းကြီးသည် အဝတ်မဝတ်သော သီတင်း ၉၉ 

မြ ချေးတွန်းခြင်းအမှုကို ပြိုစေအပ် မပြုစေအပ် အဆုံး အး 
၁၉၃, အဝတ်မဝတ်သော ရဟန်းသည် အဝတ်မဝတ်သော ရဟန်း ;အား ၉၉ | 
ပေးထိုက် `မပေးထိုက်, အရွမ်ရငတဲ သေရန် :သည် ယူထိုက် 
မယူထိုက အဆုံး :အဖြတ် 
- ၁၉၄1 ခရီး ;ရှည်သွား နသော ရဟန်း သည် ရှနစ်ဆို တောင်းအပ်သော် ` ၁၀၀ 
ပေးထိုက် မပေးထိုက် အဆုံး အပြံ 
၁၉၅# ရေစစ်မပါသောရဟန်းသည် ခရီးရှည် သွား :ထိုက် မသွားထိုက် ၁၀၀ 
အဆုံး အဖြတ် ဂ | 
၁၉၆1 ရေစစ်ရှိလျက် တောင်း ;သောရဟန်း အား ပေး ထိုက် မပေး ထိုက် ၁၀၁ 
အဆုံးအဖြတ်; 
၁၉၇1 နိသီဒိုင်အဓိဋ္ဌာန်တင်ပြီးဧေ ပြီးသော နိသီဒိုင်သင်္ကနီး နှင့် ခဲ့မွာ ၁၀၁ 
ထွာမှအပ ကင်းကွာရွ် လေး မငျး နေထိုက် မနေထိုက် 
မ အခြတ] 
၁၉၈# ပန်းပွင့်ခင်း ကန်ေ အိပ်ရာတို့ခ် င်က မအိပ်ထိုက် ၁၀၁ 
{ အဆုး :အဖြတ်; 
၁၉၉1 နံ့သာပျောင်း င်းကို ယူပြီးရွ တၱခါးရွက်ခွ် လက်ငါးချောင်းဖြင့် လိမ်းကျံ ၁၀ ၂ 
ခြင်း ကို ပေးအပ် မပေးအပ် အဆုံး :အဖြတ်# ' 
၂၀၀, ပန်းကိုယူရွ် ကျောင်းခ် ဓင်မသ္သောအစ္ပနွ ထားအပ် မထားအပ် ၁၀၂ 
အဆုံးအဖြတ် | 
၂၀၁1 နကး :လှူသော် အလ္ဂူခံအပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် . ၁၀၂ 
၂၀၂! နံ့သာပျောင်းကို ပေးလှူလျှင် အလှူခံယူပြီး ;မကိတိုလမိႈ ခြင်း ၁၀၂ 
ကိုယ်ကိုလိမ်းခြင်း မျက်နှာကိုလိမ်း ခး ;သည်. အပ် မအပ် | | 
အဆုံး ;အဖြတ်# န 
`၂၀၃# ပန်းကိုပေးလှူသော် အလျှူခံယူခြင်း ငှါ အပ် မအပ် ဆး :အဖြတ်% ၁၀၃ 
၂၀၄; မွှေးကြိုင်သောပန်းတို့ကို ရကန် နံမ်းခြင်: မ္ပီ အပ် မအပ် ၁၀၄ 


ထး ` | စိန္စနခွိန္ထိပ္အယ္ပဲခဲခဲ့နီ 


_ အမှတ်စဉ် . 39တ္ကြာင့ီးအရာ့ စာမျက်နှာ 


. ၂၀၆, သိုး မွႈ ;တို့ဖြင်ပြုလုပ်အင်သေ မယက်သောအခင်း :သည် အဝ် 
မအပ် အဆုံးအဖြတ်; 

၂၀၇ သိုးမွေးတို့ဖြင့်ပြုလုလ်အပ်သော မယက်သောအခင်း ကို ခ 
တင်ထိုက် မတင်ထိုက် ဝိကပ္ပနာ ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 
၂၀၈, ပအုပ်ခွ် သပိတ်ခွက်ကိုထားရွ စားခြင်းငှါ အပ် မအပ်အဆုံးအဖြတိ/ 

_ ၂၀၉# ပတ္တာဓာရန သဝိတ်ခြေနှင့် ဟဠောရိကသဝိတ်ခြေ 

၂၁၀, တစ်ခွက်တည်းခွ် စားထိုက် မစားထိုက်ၢ တစ်ခွက်တည်းခ်် သောက် 
ထိုက် မသောက်ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 

- ၂၁၁# တစ်ခုတည်းသောခုတင်ခ ရဟန်းနှစ်ပါး အိပ်ထိုက် မအိပ်ထိုက်; 

တစ်ခုတည်းသော အခင်းခ််ၢ တစ်ခုတည်းသောအရှ့ဖြင့် တစ်ခုတည်း 

သော အခင်းအရုံတို့ဖြင့် အိပ်ထိုက် မအိပ်ထိုက်: အဆုံးအဖြတ် 


၂၁၂1! ခုတင်တစ်ခု အခင်းတစ်ခုတို့ခွ် အပိုင်းအခြားကိုပြုရ် အလယ်ခွ | 


သင်္ကန်းကိုသော်လည်းကောင်း တောင်ဝွေးကိုသော်လည်းကောင်း 


အယုတ်ဆုံးအားဖြင့် ခါးပန်းကြိုးတစ်ပင်ကိုသော်လည်းကောင်း . 


ခြားရွ အိပ်ထိုက် မအိပ် ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 

၂၁၃# တစ်ခုတည်းသောအခင်း, တစ်ခုတည်းသောအရုံရှိခြင်းစါ 
အဓိပ္ပါယ်; 

၂၁၄1 သဝိတ်မှောက်ထိုက် ကာက် အဆုံးအဖြတ်; 


၂၁၅; သပိတ်မှောက်ခံရသူစဓါ အိမ်ခွ် အလှူဝတ္ထုကို ယူထိုက် မယူထိုက် . 


_ အဆုံးအဖြတ်; 


-  . ၂၁၆1 ဤမည်သောသူဏါအိမ်ခွ် ဆွမ်း ကိုမယူကြကုန်နှင့်ဟု `တစ်ပါးကုန် 


- သောကျောင်းတို့ကိုလည်း အကြောင် ကြာ က မ် 
နး အား ငျး 
၂၁၇1 သပိတ်မှောက်ခံရသူအား မတောင်း :ပန်စေဘဲ သဝိတ် တ်လှန်ထိုက် 
| _ မလှန်ထိုက် မႈ အဖြတ်, ' 
၂၁၈ ပုဆိုး အခင်းကို နင်း နျော မနင်းထိုက်, မခ် တောင်း ;ပန် 


လျှင် နား :ထိုက် ဓနငႈး ဦးတိုက် အဆုံး အဖြတ် 


း ၂၁၉# ဆေးအပ်သော ခြေဖြင့် ခင်းထားအပ်သော အခင်းကို နင်းအပ် . 


မနင်း: အပ် အဆုံး :အဖြတ်; 


၁၁၁ 


၁၁၂ 


၁၁၂ 


၁၁၃ 


၂၃၁1 


+ င 
အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ယူစေစြီးရွဲ ထီးကို ဖွဲ့ချည်ကုန်စါ , ထိုဖွဲ့ချည်ရာခွ လက်ကောက် 
ကဲ့သို့ တင်စေရ် အရေးကို ထား မ္ကနစ္ခါ 1 ထိုအရေးအပ် မအပ် 
အဆုံးအဖြတ် 


ဘိနပ် အဆုံးအဖြတ် 


၁၁၉ :. | 


အမှတ်စဉ် - ` အကြောင်းအရာ ” . စာမျက်နှာ 
၂၂၀1 စာမရီသားမီးယပ်ကို ဆောင်အပ် မဆောင်အပ် အဆုံးအဖြတ်! ၁၁၈ 
“` ၂၂၁# ခြင်နှင်ယပ်, လျှော်ဖြင့်လုပ်အပ်သောယပ်, ပန်းရင်းမြက်ဖြင့်ပြုလုပ် 

အပ်သောယပ်, ဗဒေါငီး မြီးဖြင့် ပြုလုပ်အပ်သောယပ်, စတုရန်း 
လေးထောင်ယပ်, ထန်း :ရွက်ယပ် ဤခြောက်မျိုး သောယပ် အပ် 
မအပ် အဆုံး ပြတာ 

၂၂၂1 ထီးကိုဆောင်းအပ် မဆောင်းအပ် သ :အဖြတ်; ၁၂၀. 

၂၂၃1 ထီးဖြူ,- နှီးထီး, သစ်ရွက်ထီးတို့ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်! . ၁၂၂ 

. ၂၂၄! ထီးကိုအတွင်းခ်ြစ်စေး အပြင်ခ်ဖြစ်စေ ငါးမျိုးသောအဆင်းရှိသော ၁၂၄ 

ချည်ဖြင့်ချုပ်ရွဲ အဆင်းစဇါ ပြေပြစ်ခြင်းကို ပြုလုပ်ခြင်းသည် အပ် 
မအပ် အခား ;အဖြတ်1 ” 

၂၂၅1' ထီး ကို ဝံ တစ်ချလေ္ဝင်း ရွိသ ချည်ဖြင့် ချုပ်အပ် မချုပ်အပ် ၁၂၅ 
ထီး အစွန်းဒုတ်ကို ဖွဲ့ အမဲ မချည်အပ် အဆုံးအဖြတ် 

၂၂၆] ခိုင့်ခ့အော့င် ပြုလုပ်ခြင်း အကျိုး ၄ တစ်ခုသောအဆင်း ရှိသော ချည် ၁၂၅ 
ဖြင့် ဖွဲ့ချည်အပ်သော် အဆင်း ဓါပြေပြစ်ခြင်း ရား အပြစ်ရှိ 
မရှိအဆုံးအဖြတ်1 

၂၂၇ ထီး ;ရိုးခ် အိမ်တိုင်တို္ဌကှခွ့ ထး :ငယ်သည်လည်း းကောင်း,သား :ရဲရုပ် ၁၂၆ 
သည်လည်ကောင်း အပ် မအပ် ; အလုံး :စုံသောထီး ရိုးခွ် ပွတ်ခောက် ' 
ဖျားဖြ ဖြင့် အရေး ကိုလွမ် အပ် မအပ်ၢ ဏ္ဍ ငယေတုလ္လည်း 
ကောင်း သား းရဲရှဒ် ကိုသော်လည်းကောင်း ;ဖျက်ရွိ ဆောင်းအပ် 
မဆောင်းအပ်ၢ အရေးကိုပွတ် တိုက်ရွှ ~ ပယ်အပ် မပယ်အပ် (သို့) | 
ချည်ကြိုးဖြင့် ထီး ရိုး ကို ရစ်ပတ်အပ် ဓရစ်ပစာ်အဖ် အဆုံးအဖြတ် 

၂၂၈1 ထီး :ရွက်တို့ခ်် မကရ်း သွား ဂိုလည်း ကောင်း; လခြမ်း သဏ္ဍာန်ကို ၁၂၇ 

`. လည်းကောင်း ဖြတ်ခြင်း ငှါ အပ် မအပ် အဆုံး အဖြတ်! 

၂၂၉ ထီးရိုးစါအရင်းဥ မှိုပုံသဏ္ဍာန်သည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်, | ၁၂၇ 
၂၃၀; လေတိုက်ခတ်ခြင်းဖြင့် မတုန်လှူပ်အောင် ထီးချက်ကို ကြိုးတို့ဖြင့် ၁၂၇ 


၁၂၈ 


ဂ | , ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ` 
အမှတ်စဉ် ဂ နခဲဆြဲခံင်းအရှင 
၂၃၂# တစ်ထပ်ဘိနပ်ကို စီးအပ် မစီးအပ်ႈ နှစ်ထပ်ဘိနင်ကိုစီးအပ် 


မစီးအပ်း သ်ူး ;ထပ်ဘိနပ်ကို စီးအပ် မစီးအပ် အဆုံး အဖြတ် 
၂၃၃# အထပ်ထပ်သော ဘိနစပ်ကို စီးအပ် မစီးအပ် အဆုံးအဖြတ်; 


မး တစ်ထပ်သောဘိနပ်သည် မရွိ၄ဒေ့အအုရှင်း ပစ္ညွန္တရိတ်အရပ် ဉ့ 


အလုံး :စုံသောအရပ်တို့ခီ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် , 

၂၃၅# လူရေဘိနပ် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်# 

၂၃၆# အလုံး စုံဥိုသေခံဗ်ီနပ်) အလုံးစုံဝါသောဘိနပ်' အလႈ :စုံနီသော 
ဘိနပ်, အလုံး စမ်င္ပါး :သောဘိနပ်ၢ အလုံး စုံမည်းသောဘိနပ်' 


အလုံးစုံ ကင်းသန်းကျောက်ကုန်းအဆင်း ငီးနှင့်တူသောဘိနင်!အလုံးစုံ 
ဖ ဖတိရွဏၱလျှော်နွင့်တူသေေ့ အဆင်း မြန် အပ် : 


` မအပ် အဆုံး အမြတ် 
၂၃၇# ဆိုးရည် အဆင်းကိုဖျက်ဤ စီးအပ် မစီးအပ် မြီး 
- ၂၃၈# သားရေဇစါ ောင်သေရနဲ့ ပျောက်ရန်အတွက် မည်းသော 
ဆိုးရည္ညိဖြင့် စွန်းခြင်းစသောဆိုးရည်ဖြင့် ဆိုးအပ်သည်ဖါ အဖြစ် 
ရဘြာင့် မညး ;သော ဆိုး ရည်ဖြင့်စွန်း ခြင်း စသော အဆင်း သည္က 


အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်, 
၂၃၉4 ညိုသောအသည်းတပ်သောဘိနပ်, ဝါသောအသည်း တပ်သော 
ဘိနပ်, နိနေအသညီး တပ်သောဘိနပ်, မောင်း သောအသည်း 


ဗပိေဒာ်နပီ မညး သောအသည်း ဗ်းတပ်သောဘိနပ်, ကင်း အန်း | 


ကျော် ;အဆင်းရှိသော ညး :တပ်သောဘိနပ်, ဖက်ရွက် 

လျှော် အဆင်း စီးရေ အသည်းတပ်သော ဘိန် ဤါဘိနစ်တို့ကို 

စီးအပ် မစီးအပ် အဆုံးအဖြတ်, 

၂၄၀1 ညိုသောအသည်း တပ်သောဘိနပ်စသည်တို့ကို အဆင်းပျက်အောင် 
ပြုလုပ်ရ စီး မြး ငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်# 

၂၄၁1 ဖနောင့်ဖုံးတပ်သော ငု ခြေထုတ်စွပ်ဘိနပ် (သလုံးဖုံးအပ်သော 
ဘိနပ်), ဖမိုး ဖနောင့်ပုံးတပ်သောဘိနပ်,လဲသွတ်သော ဘိနပ်, 
ခါတောင်ကဲ့သို့ ပြောက်သောအသည်းတပ်သောဘိနပ်.သိုးဦးချို 
ကဲ့သို့ အသည်းတပ်သော ဘိနပ်,ဆိတ်ဦးချိုကဲ့သို့ အသည်း တပ် 


သောဘိနပ်, ကင်းမြီးကောက်လက်မကဲ့သို့ အသည်းတပ်သော 


. စာမျက်နှာ 


၁၃၁ 


ဗ 


၁၃၂ 


၁၃၂ 


၁၃၃ 


ဂယာ င ဓ စ 
အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက န 


မ 
ဧ 
ငာ 


တ်စဉ် . အကြောင်းအရာ စာမျက်နှာ 


ဘိနပ်, ဦးဒေါင်းမြီးတို့ဖြင့် ချုပ်အပ်သောဘိနပ်, ဆန်းကြယ်သော 
ဘိနပ် ဤဘိနုစ်ဆို့ကို စီးအပ် မစီးအပ် အး :အဖြတ်# | 
၂၄၂1! ဖနောင့်ပုံး :စသည်တို့ကိုပယ်ရွ် သုံး ;ဆောင်အပ် မး ;ဆောင်အပ် ၁၃၄ 
- အဆုံး :အဖြတ်1 | ၂ ၇ 
၂၄၃1 ခြင်္သေ့ရေဖြင့်အနား ပတ်သောဘိနပ်, က ရွ ပတ်သော “၁၃၄ 
ဘိနပ်,ကြောင်ရေဖြင့်အနားပတ်သောဘိနပ်, ရှဉ့်နက်ရေဖြင့်အနား 
မတၱသေခဲ့အနပ်, ကျားရေဖြင့်အနားပတ်သောဘိနပ်, ကျား ;သစ် 
ရေဖြင့်အနားပတ်သော အန္ဒီ သစ်နက်ရေဖြင့်အနားပတ်သော 
ဘိနပ်, ဒီးဒုတ်ရေဖြင့် အနားပတ်သော အိန်တို့ကိုစီး အပ် မစီးအပ် 
အဆုံးအဖြတ် ' မ 
| ၂၄၄1 ဤဘိနစ်တို့ခ် ခြ ၆ေ့ရေစသည်ကိုပည်ရ စီးအပ်/မစီးအပ် ၁၃၅ `. 
အဆူး ;အဖြတ်ၢ `: 
၂၄၅1 သစ်သားခြေနင်း, ထန်းပတ်ခြေနင်း, ဝါးပတ်ခြေနင်း ခြတ်ရြှေနင်း ၅၈ ' ၁၃၅ 
ဖြူဆံခြေနင်း, ပြိတ်မြက်ခြေနင်း, သင်ပေါင်းရွက်ခြေနင်,ကလလ . 
ညေန ခ မြက်ခြေနင်း, သက္ကလပ်ခြေနင်း, ရွှေခြေနင်း, ငွေခြေ` 
.နင်း, ပတ္တမြားခြေနင်း; ကြောင်မျက်ရွဲ ခြေနင်း, ဖန်ခြေနင်း, ကြေး 
၀ ဖြုးြနင်. ဖဉြ်၃ပစျဖြဲ ကြခြင်း ရည်း - 
. ကြေး နီခြေနှင်း, .ရပြာင်း :ရွှေ့အပ်သောခြေနင်း; ဤခြေနင်း တို့ကို ဂု 
စီးအပ် မစီးအပ် အဆုံး အဖြတ် | "သု 
၂၄၆1 အမြဲတည်ရာရှိကုန်သော မပြောင်းရွေ့အပ်ကုန်သော  ရေအိမ်သွား း ၁၃၆ 
ရှာခြေနင်း အစရှိကုန်သော ခြေနင်း တို့ကို သုံးဆောင်ခြင်း ဂး အပ် စ 
မအပ် အဆုံး အဖြစ | မ 
` ၂၄၇! ဘိနပ်စီး ချပ် ရွဥ္သို့ခင်အစဲ အဝင်အပ် အဆုံး အဖြတ် က ၁၃၇ 
၂၄၈၂! အာရာမ်တွင်းခ် ဒိန်း အပ် မစီး :အပ် င အဖြ; ၀ ၁၃၈ 
၂၄၉# ဆရာ, ဆရာမျှ ရဟန်းတို့သည်လည်းကောင်း, ဥပဇ္ဇာယ်; ဥပန္ဇာယ်မ ၁၃၈ 
ရဟန: နဂိဒည်လည်း ကောင်း ဘိနပ်မစီး ဘဲ စင်္ကြသွား နေကုန်စဉ် စ စာ 
ဘိနပ်စီး လျှက် စင်္ကြန်သွားထိုက် မသွားထိုက် အဆု :အဖြတ်႔. 
၂၅၀1 ဆရာ (၄) မျိုး1 ၀၇ ၇. ၁၃၉ 
၂၅၁1 ဆရာမျှလောက်သောရဟန်း1 လိုး ဆ . ဥူ 


မး ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ 
အမှတ်စဉ် း အကြောင်းအရာ 


၂၅၂1! ဥပဇ္စျာယ်မျှလောက်သောရဟန်း# 
၂၅၃ သားရေ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
၂၅၄! ပစ္စန္တရိတ် ဇနပုဒ်တို့ခ်် သိုးရေး ဆိတ်ရေ, တောဆိတ်ရေ, သမင်ပျံ 
ရေ,သမင်ပြောက်ရေ, ဒရယ်ရေ, ဆတ်ရေႈ သမင်နီရေ ဤအရေ 
တို့ကို သွားရာဆောင်ရွံ ထိုင်ခြင်း; အိပ်ခြင်းငှါ အပ် မအပ်; မျောက် 


ရေစသည်တို့ကို သွားရာဆောင်ရွှ ထိုင်ခြင်း; အိပ်ခြင်း ငှါ အပ်မအပ် 


အဆုံးအဖြတ် 


၂၅၅ ယာဉ်ဖြင့် သွားအပ် မသွားအပ် အဆုံးအဖြတ် 


၂၅၆# နွားထီးကသောယာဉ်! လက်ဆွဲယာဉ်(လနိချား! ထမ်းစင်)! ပုဆိုး 


တံလျင်းတို့အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်, 

၂၅၇ နွားမ ကသောယာဉ်အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 

၂၅၈! နွား သောယာဉ်ကို ယောကျား :မောင်းလျှင် (သို့မဟုတ်) မိန်း မ 
မောင်းလျှင် စီးအပ် မစီးအပ်; လက်ဆွဲယာဉ်ကို ယောက်ျားဆွဲလျှင် 
(သို့မဟုတ်) မိန်းမဆွဲလျှင် စီးအပ် မစီးအပ် အဆုံးအဖြတ်; 

၂၅၉# သားရေဖြင့်ကြက်ထားသော လူတို့စါခုတင်း ကုလားထိုင်ပေါ်ခ် 
ထိုင်အပ် မထိုင်အပ်ၢ အိပ်အပ် မအိပ်အပ် အဆုံး အဖြတ် မ 


၂၆၀1 ရှည်ကုန်သောလက်သည်း | ခြေသည်း တို့ကို ထားအပ် မထား အပ် 
အဆုံးအဖြတ် 


၂၆၁; စ ရင် ! ခြေသည်းတို့ကို ခြစ်ခြင်း ဖြင့် အခြဲ 


း တို့ကို မြုပ် ပြေလှဝ်အခင်း လက်သန်း ခြေသန်းတို့မှ အညစ် 
အကြေးတို့ကို ငင်အပ် မငင်စေအပ့် အဆုံးအဖြတ် 
၂၆၂ မုတ်ဆိတ် ကျင်စွယ်ကို ကတ်ကြေး ဖြစ့်ဖြတ်စေအစ်' မဖြတ်စေအပ်; 
တာတ ကျင်စွယ်တို့ကို .လက်နှစ်သစ်ထက် ရှည်စေအပ် မရှည် 
စေအပ်;မေးခ် ရှည်သည်ကိုပြုရွှ ထားအပ်သော 
- ဆိတ်မုတ်ဆိတ်နှင့်တူသော မုတ်ဆိတ် ကိုပြုစေအပ် မပြုစေအပ်; 
. လေး သောင့်မှုရာ်ဆီတကိုမြစေၾစ့် မပြုစေအပ်, ရင်မွှေးကိုရိတ် 


ခြင်းကို ပြုစေအပ် မြေနေ) ရင်မွှေးအရေးအသားထားခြ ခြင်းကို 
ပြုစေအပ် ရပ္တာ နှုတ်ခမ်း မွှေးကို လက်နှစ်သစ်ထက်အလွန် 


၁၄၃ 


-အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကူန္ဒက ပြ 


အာပတ် မသင့် အဆုံး ;အဖြတ် 


ဖ 
အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ `. စာမျက်နှာ 
ထားအပ် မထားအပ်ၢ ကျဉ်းမြောင်းရာအရပ်ခွ် အမွှေးကို ရိတ်စေ 
အပ် မရိတ် စေအပ် အဆုံးအဖြတ် | 
၂၆၃, ကတ်ကြေးဖြင့် ဆံပင်တို့ကို ဖြတ်စေအင် မဖြတ်စေအပ် အဆုံး ၁၄၇ . . 
အဖြတ် 
၂၆၄ နှာခေါင်းမွှေး အရှည်ထားအပ် မထားအပ် အဆုံးအဖြတ် ခ၄၇ု. - 
၂၆၅ မွေးညှပ်ဖြင့် နှာခေါင်းမွှေးကို နုတ်စေခြင်းငှါ အပ် မအပ်; ၁၄၇” 
စရစ်စသည်တို့ဖြင့်. နှာခေါင်းမွှေးကို ယူစေအပ် မှယူနေအို အဆုံး 
အဖြတ် 
၂၆၆1 ဆံဖြူကို နုတ်စေအပဲ န္ဒ အူး :အဖြတ်( -- ၁၄၈ 
၂၆၇1 မျက်ခုံး ခီသိလညီး ကောင်း, နဖူးခွ်ေသာ်လည်းကောင်း, နှုတ်ခမ်း း ၁၄၈ 
မွေး ခိသေဓိလည်ီး ကောင်း တက်နေသော အမွေးကိုး နုတ်စေအပ် . 
ဓနတစေ အပ် အဆုံးအဖြတ်; 
| ၂၆၈ ခါးပန်း ;မရှိဘဲ ရွာသို့ဝင်အပ် မဝင်အပ် အဆုံး ;အဖြတ်ၢ | ၁၄၈ 
၂၆၉, ကြိုးများပေါင်း :ရွဲ ပြုအပ်သောခါးပန်း:;, ရေမြွေဦးခေါင်း သဏ္ဍာန် ၁၄၉ . 
ပြုအပ်သောခါးပန်း; မုရိုး ရသကဏ္ဍ အင်တာ ခး ;;ဆောက် 
လုံးသဏ္ဍာန်ပြု အပ်သောခါး န်း ဤခါးပန်းတို့ အပ် မအပ် . 
အး ;အဖြတ်ၢ | 
. ၂၇၀! ခါးပန်းပြား, ဝက်ဆူသဏ္ဍာနိပြုအပ်သော ခါးပနိ:း ပြား :တို့အပ် မအပ် ၁၄၉ 
အဆုံးအဖြတ်ၤ . | 
၂၇၁ ကြိုးတစ်ပင်ရှိသော ခါးပန်း; မာ ;ပန်းတို့ အပ် မအပ် . | ၁၅၀ 
အဆုံးအဖြတ် ; | 
၂၇၂ လူတို့ကဲ့သို့ ၀တ်အပ် မဝတ်အပ် အဆုံး ပ ၁၅၀ 
၂၇၃# လူတို့စါ ရုံခြင်းး စီ 
၂၇၄! ၀ရိမဏ္ဍလံပါရုမန; ၁၅၁ 
၂၇၅! ခါးတောင်း :ကျိုက်၀တ်အပ် ' မဝတ်အပ် အဆုံး အပြင] ' ၅၃ ~ 
၂၇၆ သင်း မိုင်ကို အဖန ကျင် ဝိုင်းဝန်းစွာ မဝတ်လျှင် အာပတ်သင့် ၁၅၃ 
အာပတ်မသင့် အဆုံး အမြင် 
၂၇၇; တူး းကို ဆဂခှန်း ကျင် ဝိုင်းဝန်းစွာ မရုံလျှင် အာပတ်သင့် ၁၅၃ 


~ ဝိနယ်ဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


, . အမှတ်စဉ် . အကြောင်းအရာ 


၂၇၈ မြို့တွင်း ရွာတွင်း ခ သင်္ကန်းမရုံဘဲ သွားနေလျှင် အာပတ်သင့် ' 


အာပတ်မသင္နိ ကး :အဖြတၱ 


.၂၇၉% မြို့တွင်း ရွာတွင်းခ်ွ တည်း :ခိုနေသော ရဟန်းသည် သင်္ကန်း ရံ 


_ ~ မနေသော် အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံး ;အဖြဲး 


သး ၂၈၀; လဲတရှစသစ်ရာက်ရှည်သေဓ ဒန်ပူကို ခဲအပ် မခဲအပ်,; အလွန်တို 


သော့နေမူကို ခဲအပ် မခဲအပ် အဆုံးအဖြတ်, 

၂၈၁# တောကို မီးတိုက်အပ် မတိုက်အပ် အဆုံး :အဖြတ်# _ 

၂၈၂# “ဤတောအတွင်းခ်် တစုံတယောက်သောသတ္တဝါ သေစေဟု”?မီး 
တိုက်လျှင် ၀တ္ထုတို့အားလျှော်စွာ ပါရာဇိကစသည်တို့သည် လည်း 

က ကောင်း, အကုသိုလ်အစုသည်လည်းကောင်း ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး အဖြတ်း 
- ၂၈၃ ` သောမြက် တေ့နနိုး စ်ပင္ဗတု လွောင့်ကြှစေ့” ဟုတောကို မီး 


တိုက်လျှင် အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုး :အဖြတ်# 


»%? 


_၂၈၄# “ ဒြပ် အဆောက်အဦးတို့ ပျက်စီးကြစေ ဟု တောကိုမီးတိုက်လျှင် 


အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ် 
၂၈၅' မြူးထူးပျော်ရွင်လိုသ ဖြင့် မတဘာကိုမီးတိုက်လျှင် 
အာပတ်သင့ိ အာပတ် မသင့် 'အဆုံးအဖြတ်ၢ 


| ၂၈၆; မိ မီး ကြိုတိုပေး အပ် မပေးအပ်ၢ အရံအတား :ကိုပြုလုပ်အပ် မပြုလုပ် 


အင်္ဂအဆုံး :အဖြတ် # 


၂၈၇ မီး မိကြိုပေး ရာခ်် လူ သာမဇောတို့ရှိလျှင် ကိုယ်တိုင်မီးကြိုပေးအပ် 


မပေး အပ် အဆုံး ;အဖြတ်ၢ } | 


၂၈၈; လူ သာမဏေတို့ မရှိလျှင် ကိုယ်တိုင် မီးကြိုပေးခြင်းငှါအံပ် မအပ်ၢ " 


ကိုယ်တိုင်မြေကိုရွှေ့ရွှ မြက်တို့ကိုပယ်ခြင်း အပ် မအပ်ၢ ကိုယ်တိုင် 
ကျုံး ကိုတူး ခြင်း င မအပ်, ကယို သစ်ခက်ချိုးရွှ မီ မီ ရီးကျိငြိမး 


စေအပ် မအပ်ၢ ကျောင်း :သို့ ရောကင သာမခး မီးဇ်ိုြစ်စေ, မရောက်သော င" 


. - မီးကို ဖြစ်စေ ထိုကဲ့သို့ ငြိမ်း စခြင်း ငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်# 
+ ၂၈၉1! တောမႈး မီးဇိုရေြှင့် ငြိမ်း စေအပ် ဓ စေအပ် အဆုံး အဖြဲ့ 


င ၂၉၀1 သစ်ပင်ကို တက်အပ် မတက်အပ် မား :အဖြတ်() 


၂၉၁1; ဘုရား # စကား ကို ယြ ဖြင့် သင်အပ်  မသင်အပ် အခွား 


အဖြတ်; 


.ဗကရျက်နှာ 


၁၅၃ 


၁၅၄ . 


တ မ 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက . . ဘ 
နီ . , ! 
အမှတ်စဉ် | အကြောင်းအရာ ' ပ စာမျက်နှာ 
၂၉၂! ၉၁၀ ကို သင်ထိုက် ဒာ ခ ၁၅၉ ` 
_ ထိုက် မပို့ချထိုက် အဆုံးအဖြတ်, . 
၂၉၃1 မဂ် ဖိုလ်နှင့်ဖီလာဖြစ်နေသော အတတ်ကို သင်ထိုက် မသင်ထိုက် ၁၆၀ 
ထိုက် မို့ရထိုက် အဆုံးအဖြတ်; ၂ 
၂၉၄1 ကြက်သွန်ဖြူအစိမ်းကို စားအပ် မစားအပိ အဆုံး ;အဖြတ်1 ၁၆၁ 
၂၅' မာဂတိုင်းဖြစ် ကြက်သွန်ဖြူကို ဟင်းချက်ခြင်း စသည်တို့ခွဲ ထည့် : ၁၆၁ 
ခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် နျ 
၂၉၆» ကြက်သွန်ဝါး ကြက်သွန်နီး ကြက်သွန်စိမ်း ကြက်သွန်မြိတ်တို့ကို ” ၁၆၂ 
သူ့ချည်း “သက်သက်စားအပ် မစားအပ် အဆုံး အဖြတ် နဲ 
၂၉၇1 ခြုံထည်အပ် မအပ် အဆူး :အဖြတ်1 - ၁၆၂ | 
၂၉၈! ပိုးခြုံဆည်အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် ၃၆၃ 
- ၂၉၉1 ကော်ဇော အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် ၁၆၃ 
၃၀၀1 သတ္ကလပ်ထည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်; . ၁၆၃ 
၃၀၁, ခုံချည်သင်္ကန်း, ဝါချည်သင်္ကန်း, ဦးရာ» သက္ကလပ် သင်္ကန်း, ၁၆၃ 
လျှော်ရျသ်သကိန်း ရှည်အမျိုးမျိုးတို့ရောရွဲ ယမ်သောလကိန္ခ်%း . 
ဤသင်္ကန်းတို့ အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ်1 
၃၀၂1 ရလ အမ်ောသနုံး က္ဂို အယ္အခ်သ္သော့ရမနး သည် ပံသုကူ ၁၆၄ 
| သင်္ကန်းကိုလည်း သာယာအပ် မသာယာအပ် နး :အဖြတ် . 
၃၀၃, ဘွဲ့ဖြူသင်္ကန်း(လျှော်သင်္ကန်း), ပတ္တုဏ္ဍတိုင်းဖြစ် ပိုးသင်္ကန်း, ~ ` ၁၆၄ ” 
: သောမာရတိုင်းဖြစ် ပိုး :သင်္ကန်း, စိနတိုင်းဖြစ် ပိုးသင်္ကန်း, ကုသို | 
တန်ခိုး ကြောင့် ဖြစ်နေသက်ိန်း, နတ်တို့လှူ လဒက :: ဤ 
သင်္ကန်းတို့ အပ် မအပ် အဆုံး အဖြစ်] | 
၃၀၄1 နွားချေးပြ :ဖြင့် မား ကို ဆိုးအပ် မဆိုးအပ်ႈ မြေနီဖြင့် သင်္က နကို ၁၆၅ 
ဆိုးအပ်. ဓှစး အပ် အဆုံး ဖြတ] ၂၂ 
၃၀၅ အမြစ်ဆိုး :ရည်, ပင်စည်ဆိုး :ရည်/ အခေါ က်ဆိုး ရည်းအရွက်ဆိီး :ရည်, 
အ ်ဆြါရည်း အဆိုးရ ကို ရမ်ဆို အင်း 
အပြေဇာ် ဉ့ 
၃၀၆, နနွင်းဥဆိုးရည် အပ်- မအပ် အဆုံးအဖြတ် | ၁၆၆ 


စ . ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


ကဏ ငှါ အပ် မအပ် အဆိုး ;အဖြတ်1 


- + 


၁၆၈ . 


( န 
အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ စာမျက်နှာ 
၃၀၇ ထန်းကျင့်ဆိုးရည်, ပိန္နဲနွယ်ဆိုးရည်တို့ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်, ယ ၁၆၆ ' 
၃၀၈ ထောက်ရစ်ခေါက်ဆိုးရည်း ကြပိုင်ခေါက်ဆိုးရည် အပ် မအပ် ” ၁၆၆ 

အဆုံး ပြတဲ 
၃၀၉ ဒန်းရွက်ဆိုးရည်, မဲရွက်ဆိုး ရည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်1 ၁၆၇ 
၃၁၀, လူတို့သုံးဆောင်ပြီးသောအဝတ်ကို ဒန်းရွက်ဖြင့် တစ်ကြိမ်ဆိုးအပ် ၁၆၇ 
မဆိုးအပ် အဆုံးအဖြတ်, 
` ၃၁၁, ပေါတ်ပွင့်ဆိုးရည်,ဝတ်ပန်းပွင့်ဆိုးရည်တို့အပ် မအပ်အဆုံးအဖြတ်ၢ ယ ၁၆၇ 
၃၁၂1 အသီးဆိုးရည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်; ၁၆၇ 
၃၁၃# မချက်သောဆိုးရည်ဖြင့် သင်္ကန်းကို ဆိုးအပ် မဆိုးအပ် အဆုံး ၁၆၈ 
အဖြတ်# ' 
၃၁၄ မဖြတ်သောသင်္ကန်းကို ဝတ်အပ် မဝတ်အပ် အဆုံး စြိ 
၃၁၅; ငါးခန်း, ခုနှစ်ခန်;, ကိုးခန်းစသည်ဖြင့် `မ” ဖြတ်လျက် ချုပ်အပ် ၁၆၉ 
သော သကင်္ကန်းအပ် မအပ်; ငါးဓန်းအောက်အယုတ်ဖြတ်ရွ် ချုပ် 
အပ်သော သင်္ကန်း အပ် မအပ်!; ခြောက်ခန်း ရှစ်ခန်းစသည်ဖြင့် 
`စုံ ဖြတ်ရွှ ချပ်အပ်သောသင်္ကန်း အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်! 
၃၁၆, ကိုယ်ဝတ်သင်္ကန်း နှစ်ထပ်ဝတ်အပ် မဝတ်အပ်' သင်းပိုင်နစ်ထပ် ၁၆၉ 
ဝတ်အပ် မဝတ်အပ်! ဒုကုဋိသုံးထပ်' အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်! 
၃၁၇ အဓိဋ္ဌာနဲတင်သောသင်္ကန်း, ဝိကပ္ပနာပြုသောသင်္ကန်းမှပိုလွန်သော - ၁၆၉ 
သင်္ကန်းကို ဆောင်ထားအပ် မဆောင်ထားအပ် အဆုံးအဖြတ်! 
၃၁၈1 အဓိဋ္ဌာန်တင်အပ် ဗိကမွနာြုအပ်သေံ သင်္ကန်းမှ အပို သင်္ကန်း ဂိ ၁၇၀ 
း ” - ဝိကပ္ဗနာပြုခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်; | 
` ` ၃၁၉၈ အတိရေကသင်္ကန်းကို ကထိန်ခင်းပြီးသော် ဆယ်ရက်အတွင်း ၁၇၀ 
ဆောင်ထားအပ် မဆောင်ထားအပ်! ကထိန်ကနုတ်သော် ငါးလး 
အတွင်း, ငါးလ ထက်နောက်ခွိ ဆယ်ရက်အတွင်း ထားအပ် မထား 
အပ်! ကထိန်မခင်း သော ရဟန်းတို့အား ဆယ်ရက် အတွင်းထား 
အပ် မထားအပ် အဆုံးအဖြတ်; 
၃၂၀; ဆယ်ရက်မှနောက်ခွ ဝိကပ္ပနာပြုပြီး ရ် အတ္ရုက္ဘညကး ကို 9၆ ၁၇၁ 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက - ယ 
အမှတ်စဥ္င အကြောင်းအရာ ` စာမျက်နှာ ` 
၃၂၁1 အငယ်ဆုံးအလျှားတစ်တောင်; အနံဗာရိာရိသတိနး ကို ဝိကပ္ပနာ ၁၇၁ 

ပြုအပ် မဖြုအပ် အဆုံး အဖြတ် | 

၃၂၂1 ဘုရား ရှင််သစ်တောန စပ် မှတ်သားဖွယ်,” ၁၇၁ 

၃၂၃ မဖွတ်အဝ်သေးသော အဝတ်, တစ်ကြိမ်ဖွတ်အပ်ပြီးသော အတ် ၁၇၂. 
တို့ကို ူကုဋ်ကုနှစ်ထပ်, ကိုယ်ဝတ်သင်းပိငတု့ကိုတစ်ထစ်း ရှည်စွာ 
သောအချိန်မှ သိုမှီးသိမ်း ဆည်း ထား :အဝ်က္ပန်သေံ အဝတ်ကောင်း 
တို့ကို ဒုကုဋ်ကိုလေး ထဝ်, ကိုယ်ဝတ်နှင့် သင်းပိုင်တို့ကို နှစ်ထပ်! 
ပံသုကူသင်္ကန်းခွ အလိုရှိတိုင်း ဆင့်ကို ဝြုအပ် မပြုအပ် အဆုံး 
အဖြတ်; 

၃၂၄1 `သက်န်းကို ဖာအပ် မဖာအပ်ၤ ချုပ်အပ် မချုပ်အပ်ႈ တလုပ်အုပ်ကာ ` . ၇၃ 
ချုပ်အပ် မချုပ်အပ်ၢ ချည်အပ် မချည်အပ် အဆုံးအဖြတ်, 

၃၂၅ နီသိဒိုင်ကို ဆောင်ခြင်းငှါအပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်; ၁၇၃ 

၃၂၆ ကြီးသောအိပ်ရာခင်းကို မြုလူဝ့်အမ် ဓဂြုလုပ်အပ် အဆုံး အဗ္ဒြတား ၁၇၃ 
၃၂၇! ယား းနာစသည်ရှိလျှင် အမာလွှမါး သက်န်း သည် အပ် မအပ် အဆုံး ၁၇၄. 
ဦ အဖြတ်; | 

၃၂၈; မျက်နှာသုတ်ဝါ အဝ် မအပ် မ ဆုးခြမိး ”` ၁၇၄ 

၃၂၉ တာ ဇျင်စ ရငး အဆောင်ဇ့ အပ် ဓအမ်အဆုံး အဖြတ်) 

၃၃၀; မိုး ရေခံသတ်္ကန်း, ,.ဧည့်သည်ရဟန်း အား လှူအင်သောဆွင်း, စး . ၁၇၄ 
သွား ရဟန်း :အား လှူအပ်သောဆွမ်း, ,.နဒံသောရဟန်း အား လ္ဂူအဖိ မ 
သောမ , လူနာ ကိုလှပ်ကျွေး ီသေခရပာနီး ;အား လှူအပ်သော : 
ဆွမ်း,နာသောရဟန်းအား လှူအပ်သောဆေး, အခြဲတည်အော 
ဆန်ပြုတ်,ရေသနုတ်ၤ ဤဝတ္ထုတို့ကို အလှူခံအပ် မအပ် အဆုံး 
အဖြတ်; မ 

၃၃၁1! စစ်မှု အမည်ဖြင့် စိကမ္ပနာပြှထိုက် မပြု အိုက်အဆုံး အဖြတ် ၁၇၅ 

၃၃၂/ မိုးရေခံသင်္ကန်း န်းကို အမည်ဖြင့် ဝိဇာပ္ဖနာပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံး - ၁၇၅ 

`. အဖြတ်1 ] | 

၃၃၃1 နီသီဒိုင်အခင်း တို့ကို အမည်ဖြင့် ဇီ ််ပြုဆိုတ် ဖိုက အဆုံး - ' ၁၇၆ င္ဝ 
အြာ စ္တ | 

၃၃၄; အမောယွမ်း အကး ကို အနာငြိမ်း ပြီး အကာ အဓိဋ္ဌာန်တင် ၁၇၆ 


အပ် မတင်အပ် အဆုံး :အဖြတ်ၤ | 


ဗကုဋ္ကာ 


ရ " ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစစီ 


အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ ချ 


အဖြတ် 


' ၃၃၆, ပိတ်တို ဖျင်စ စသောအသုံး အမာ မကာ အမည်ဖြင့် 
ဝိကပ္ပနာ ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 

၃၃၇ တီစီဝရိတ်ကို မဆိုးဘဲ, ကပ္ပဗိန္စုမထိုး ဘဲ အဓိဋ္ဌာန်တင်ထိုက် မတင် 
ထိုက် အဆုံးအဖြတ်, ပမာဏနှင့် မယှဉ်သော တီစီဝရိတ်ကို 
အဓိဋ္ဌာန်တင်ထိုက် မတင်ထိုက် အဆုံးအုဖြတ် 

_၃၃၈/# တိစိဝရိတ် အတိုင်းအတာ, 


၃၃၉# မြတ်စွာဘုရားသင်္ကန်းထက် လွန်သောသင်္ကန်း, မုဋ္ဌိပဉ္စက စသည် -. 


တို့အောက်ယုတ်သော သင်္ကန်း တို့ကို ပရိက္ခာစောဠ အဓိဋ္ဌာန် တင် 
ထိုက် မတင်ထိုက် အဆုံးအဖြတ်ၢ : 
င, မိဖတို့အား သံတၱန်း ကို ပေးထိုက်, ဆွေမျိုးတော်သူ, မတော်သူ 
` တို့အားလည်း သင်္ကန်းကို ပေးထိုက် မပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
၃၄၁1 ဒီး ညိုး သင်္ကန်း :ဝါ, သင်္ကန်းနီ, မောင်းသောသင်္ကန်း, သင်္ကန်း 
မည်း, ကင်း သိး နီးတွေျာတ့ကုန်ႈ အဆင်း ငးရွဲ့သောခဲစတၱနိုး ! ဤသင်္ကန်း 
| ္ဖတို့ကို ဝတ်အပ် မဝတ်အပ် အဆုံး အစြ 
` ၃၄၂; ချပ်ဝတ် သင်တိုင်းအင်္ကျီကို ၀တ်အပ် မဝတ်အပ် အဆုံးအဖြတ် 
စွ ၃၄၃# ဆေး အဆုံးအဖြတ်, 


နိငင္က႔ ဆောတ် .ဆိဦး ဆီးများရည် ဓာင်လဲဆို့ကိုးနွန္စလ္ပဲရိိန်ဌ ကက 


အပ် မသုံးဆောင်အပ် အဆုံးအဖြတ်; 
၃၄၅# ယာမကာလိက တ္တမ္ဟာလဲဖာ .&ာ၄နိစိကတ္ပိတို အဆာ ` 


အတွက် အကပ်ခံအပ် အကပ်မခံအပ် အဆုံး အဖြတ် 


၃၄၆# အကပ်ခံပြီးရွှဲ တစ်ရက်ကိုလွန်စေသော မဲ့ကာ ယာမ 


ကာလိကတို့ကို ` စား ကိစ :အတွက်ယူအပ် မယူအပ်; စား 
သောက်အပ် ' မစား သောက်အပ် အဆုံး ;အဖြတ်ၢ 


. ၃၄၇ ယာဝတဘာလိကကို နေမွန်း :တည့်သည့်တိုင်အောင့် သိုမှီးရှ် စားအပ် 


မစားအပ်' ယမကာလိကကို ပစ္ဆယာမ်တိုင်အောင် စားအပ် မစား 


အပ် သတ္တာဟကာလိကကို ခုနှစ်ရက်တိုင်အောင် သိုမှီး: စားအပ် | 


စာမျက်နှာ 


၃၃၅1 မက်နှာသုတၱပဝါထို အမည်ဖြင့် ဒကပ္မနာပိုက် မပြုထိုက် အဆုံး: 


မု 


ကက 


နံ 


_ ၁၇၉ 
၁၇၉ 


၁၈၀ 


_ ၁၈၁ 


၁၈၁ 


၁၈၁ 


၁၈၁ . 


၁၈၁ 


၂ ၈၂ ' 


- ၁၈၃ 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက . 

အမှတ်စဉ် . အစ ကာင်းအရာ င | _ စာမျက်နှာ 
မစားအပ်ၢ ယာဝဇီဝိကကို အနာအကြောင်းရှိသော် စားအပ် မစား 
အပ် အဆုံး အဖြစ 

၃၄၈! ဗိုတ္ယဂ္ပုး စင်အောင်ဆေး အပ် မဆေးအပ် ဆူး အပြစ် ၁၈၃ 

၃၄၉! ဆီ အဆင်း ခာ သဝိတ်ခ် လက်ချောင်းရာထင်လျှင် ထိုလက် ၁၈၄ 
ချောင်း ရာကို လက်ချောင်း ရူ. .ခေါ်ေါ်ထိုက် မခေါ်ဝေါ်ထိုက် 
အဆုံးအ ဖြတ်, | 

၃၅၀ ယာဝတာလိက ယာမကာလိက မ မြမြ အကပ် ၁၈၅ 
ခံပြီး :နောက် ငဲ့ကွက်ခြင်းမရှိဘဲ သာမဏေတို့အား ပေးစွန့်လျှင် 
စော သိုမှီး သိမ်း :ဆည်း ပြီး ပြန်ကပ်သော် င + 
အပ် မသုံးဆောင့်အပ် မး :အဖြတ်# 

၃၅၁1 သတ္တာဟကာလိကကို ခုနှစ်ရယ်အစ္ပင်း မကုန်လျှင် င ထိုက် ၁၈၆ 

နယလင်နည် တွ အုတ ထားအပ် မထားအပ် အဆုံး မြာ ကး 

၃၅၂; ဝက်ဝံဆီ, ငါးဆီ, လင်းပိုင်ဆီ, မြည်းဆီတို့ကို နံနက်ချိန်ဉ်် အကပ် ၁၈၆- 
| ခံပြီး | ချက်ပြီး, စစ်ပ္ဖြီး ခုနှစ်ရက် ` အာမိသ မ္ဘာ သုံးဆောင်အပ် 

မး ;ဆောင်အပ် အဆုံး အဖြတ်! 

၃၅၃1 ဝက်ဝံဆီ, ငါးဆီ, လင်းပိုင်ဆီ, မြည်း ဆီတို့ကိုနေလွဲချိန်် အကပ် ၁၈၆ 

ခံပြီး, ချက်ပြီး, စစ်ပြီး သုံးဆောင်အပ် မသုံးဆောင်အပ် အဆုံး 

အဖြတ် | 
-၃၅၄# ဝက်ဝံဆီ, ငါးဆီ, လဂိုင်ဆီ, မြည်း ဆီတိုကိုနက်ရန်် အကင်စံပြီး န ၁၈၇ 

| နေလွဲချိန်ဉ် ချက်ပြီး, စစ်ပြီး သုံးဆောင်အပ် မီး ;ဆောင်အပ် 
အဆုံး မာ ချ ) 

၃၅၅1 ဝက်ဝံဆီ, ငါးဆီ, လင်း ပုင်ဆီ, ည်းဆီ ဏိ နံနက်ချိန်ဉ် အကပ် : ၁၈၇ 

- ခ်ပြီး, နံနက်အချိန်ဉွ်ချက်ပြီး, နေလွဲချိန်ခွ်စစ်ပြီး သုံးဆောင်အပ် - - ' 

မသုံးဆောင်အပ်: အခွ :အဖြတ်# 

၃၅၆1 လူဆီအပ် မအပ် .အဆုံး ;အဖြတ်1 ခရစ ' 
၃၅၇ အပ်သောအသား ဒ တတ အပ် မအပ် အဆုံး အဖြတ်; ခွဲ 
၃၅၈# အသားအပ် မအပ်; `အဆီအပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်, အက 
၃၅၉ နို့ရည်စသည်တို့ အပ် မအပ အဆုံး ;အဖြတ်1 ၁၈၉ 


ဝး - - ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


အမှတ်စဉ် အကြောင်းရာ စာမျက်နှာ 


၃၆၀ လူသာမဏေတို့ပြုလုပ်အပ်သော ဆီကြည်သည် အာမိသနှင့်တကွ 


အပ် မအပ် အဆုံး အဖြတ် 


၃၆၁; အဆီကို အကပ်ခံပြီး ကိုယ်တိုင်ချက်ရွဲ ပြုလုပ်အပ်သောဆီသည်` 


အာမိသနှင့်တကွ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်, 


၃၆၂ လူတို့စါခဲဖွယ်ဘောဇဉ်အကျိုးကို ပြီးစသောအဖြစ်သည် ယာဝ 


ကာလိက ဖြစ် မဖြစ်; မပြီးစေသောအဖြစ်သည် ယာဝဇီဝိကဖြစ် 
မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်, | 

၃၆၃# ပင်ကိုယ်အစားအစာ အနေဖြင့် ခဲဖွယ်ဘောဇဉ်အကျိုးကို ပြီးစေ 
သော သစ်ဥသည် ယာဝကာလိက ဖြစ် မဖြစ်; မပြီးစေသော 
သစ်ဥသည် ယာဝဇီဝိက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်; 

၃၆၄# ခဲဖွယ်ဘောဇဉ်စါ အကျိုးကို ပြီးစသော အစွယ်သည် ယာဝကာ 
လိက ဖြစ် မဖြစ်, မပြီးစေသော `အစွယ်သည် ယာဝဇီဝိက ဖြစ် 


မဖြစ် အဆုံး ;အဖြတ်ၢ 


 ၃၆၅# ခဲဖွယ်ဘောဇဉ်စါ အကျိုးကို ပြီး စေသေႆာအညွန့် သည် က့ 


ကဖြစ် မဖြစ်! မပြီး ဗီးစေသောအညွန့် သည် ယာဝဇီဝိကဖြစ် မဖြစ်; 


၃၆၆, ခဲဖွယ်ဘောဇဉ်စါ အကျိုးကိုပြီးစေသော.ပင်စည်သည် ယာဝကာလိ - 


က ဖြစ် မဖြစ်; မပြီးစေသောပင်စည်သည် ယာဝဇီဝိက ဖြစ် မဖြစ် 
အဆုံး ;အဖြတ်# ဒ 
၃၆၇ အခွံအခေါက်သည် ယာဝကာလိက ဖြစ် မဖြစ်; ယာဝဇီဝိက ဖြစ် 
_ မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
၃၆၈ ခဲဖွယ်ဘောဇဉ်စါ အကျိုးကို ပြီးစသောအရွက်သည် ယာဝ ကာလိ 
. ' ကဖြစ် မဖြစ်; မပြီး အက္အလြာဆက ယာဝဇီဝိက ဖြစ် မဖြစ် 
| အဆုံးအဖြတ် 
၃၆၉# ခဲဘွယ်ဘောဇဉ်စါ အကျိုးကို ပြီးစေသော အပ္ပင္ခ်ိသည် ယာဝ 
ကာလိကံ ဖြစ် မဖြစ်; မပြီးစေသောအပွင့်သည် ယာဝဇီဝိက ဖြစ် 
း မဖြစ်အဆုံးအဖြတ် 
၃၇၀# ခဲဘွယ်ဘောဇဉ်ဇါ အကျိုးကို ပြီးစေသော အသီးသည် ယာဝ 


ကာလိကဖြစ် မဖြစ်; မပြီး :စေသောအသီး :သည် ယာဝဇီဝိက ဖြစ် 
ဗ မြနး အဆုံး :အဖြတ်# 


၁၈၉ 


၁၉၀ 


၁၉၃ 


စ ၁၉၁ 


၁၉၁ 


၁၉၂ 


၁၉၂ 
၁၉၇ 


၁၉၉: 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက နီ န္လ 
အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ ဆ စာမျက်နှာ 


၃၇၁ ခဲဘွယ်ဘောဇဉ်စါ အကျိုးကို ပြီးစေသော အစေ့သည် ယာဝ . ၁၉၃ 
ကာလိက ဖြစ် မဖြစ်; မပြီးစေသောအစေ့သည်ယာဝံဇီဝိက ဖြစ် 
မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်# စ 
၃၇၂# ခဲဘွယ်ဘောဇဉ်ဇါ အကျိုးကို ပြီး စေသော အမှုန့်သည် ယာဝ -_. ၁၉၄ | 
ကာလိက ဖြစ် မဖြစ်; မပြီးစေသော အမှုန့်သည် ယာဝဇီဝိက 
ဖြစ် ဖြေ အဆုံးအဖြတ် 
၃၇၃1 အစေးသည် ယာစကာလိက ဖြစ် မဖြစ်, ယာဝဇီဝိကဖြစ် မဖြစ် ၁၉၄ . 


အဆုံး :အဖြတ်# 


း ၃၇၄1 အခြစ်ဆေး ခွင့်ပြုခြင်း | ၁၉၄ - 
၃၇၅! အဖေ့နဆေ့း ခွင့်ပြုခြင်း |] မ င ၁၉၅ 
၃၇၆, အရွက်ဆေး ခွင့်ပြုခြင်း “ စ မ ` ၁၉၆ 
- ၃ဂုဂု/ အသီးဆေး ခွင့်ပြုခြင်း ' ၁၉၇ 
- ၃၇၈1 အစေးဆေး ခွင့်ပြုခြင်း င ၁၉၇ 
၃၇၉1 ဆားဆေး ကို ခွင့်ပြုခြင်း ( က | - ၁၉၇ 
၃၈၀; မ် ဆေး ၉; အပ် မစားအပ် အဆုံး မြ - ၁၉၈ 
၃၈၁ ဆေးလိပ် သောက်အပ် မသောက်အပ်ၢ ဆေးတံ သောက်အပ် ၁၉၈ 
မသောက်အပ် အဆုံးအဖြတ် , 
၃၈၂1 သေရည် အရက်ပါသော ဆေးကို သောက်အပ် မသောက်အပ် ၁၉၈ 
အဆုံး အမြစ် 
၃၈၃1 နေ့ရသံအရဂါခ် အဆင်း အနံ့ အရသာ ထင်ရှားနေသောဆေး :ကို. ၁၉၉ 
သောက်အပ် မသောက်အပ် အခား :အဖြတ်1! 
၃၈၄1 သကာခဲကို စားအပ် မစားအပ်ႈ ပြာ မုံ့ညက်ပါသော သကာခဲကို ၁၉၉ 


စားအပ် မစားအပ် အဆုံးအဖြတ်! 

၃၈၅ မနာသောရဟန်းသည်နေစွန်းလွဲချိန်ခ် သကာခဲကို စားအပ် မစား ၂၀၀ 
အပ်;'သကာခဲကို စား ဗျိက်သေဝံဂီဇာနရဗာန်း မဟုတ်သော, 
ဂိလာန ရဟန်း သည် နေလွဲချိန်ခွ် ဏံ စားအပ် မစားအပ်ၢ (ခ 
ဂီနမဟုတ်ဆောရဟစ္ပ်း သည့် .နေလွဲချိန်ခွ် ရေနှင့်ရောသော 


သကာရည်ကို သောက်အပ် မသောက်အပ် အဆုံး ;အဖြတ်1 


ဟ ၀၇၀” ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူဇနီ 


အမှတ်စဉ် - အကြောင်းအရာ - စာမျက်နှာ 


၃၈၆# ထောပတ်ကို နံနက်ချိန်ဉွိ အကပ်ခံလျှင် အာမိသနှင့်တကွ အပ် 
မအပ်ၢ အာမိသ မရှိဘဲ အပ်မအပ်' နေလွဲချိန်ခ်် အကပ်ခံလျှင် 
အာမိသနှင့်တကွ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 

၃၈၇၈ အကပ်မခံဘဲ ကိုယ်တိုင်သာယူပြီးရွှ သိမ်းဆည်းထားသော ထောပတ် 
ကို စားအပ် မစားအပ်'; ခုနစ်ရက်ကို .ကျော်လွံန်ခြင်းကြောင့် 
အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်, . 

၃၈၈# လူသာမဏေတို့သည် နံနက်အချိန် အကပ်ခံအပ်ပြီးသော ဆီဦး 
ဖြင့် ထောပတ်ကိုပြုလုပ်ပေးလျှင် အာမိသနှင့်တကွ စားအပ် မစား 
အပ် အဆုံးအဖြတ်; 

၃၈၉# စံနက်ချိန်ခ် ရန်) သော ဆီးဦးဖြင့် ထောပတ်ကိုကိုယ်တိုင် 
ပြုလုပ်လျှင် အာမိသနှင့်တကွ စားအပ် မစားအပ်အဆုံးအဖြတ်ၢ 

၃၉၀; နေလွဲချိန်ဉ်် အကပ်ခံအပ်ပြီးသော ဆီဦးဖြင့် တစ်စုံတစ်ယောက် 
သောသူသည် ပြုလုပ်အပ်သော ထောပတ်သည် အာမိသနှင့်တကွ 
သုံးဆောင်ခြင်းငှါ အပ် `မအပ် အဆုံးအဖြတ်# 

၃၉၁ နံနက်ခိန်ခံ အကပ်ခံအပ်ပြီးသော နို့ရည်ဖြင့ဖြစ်စေ. နိ့ချ်ဖြင် 
ဖြစ်စေ,လူ န်မှ ပြုလုပ်အပ်သောထောပတ်သည် 


ခုနစ်ရက်မဗေ်လူံး အပ် မအပ်:' ကိုယ်တိုင်ပြုလုပ်လျှင် စုနစ်ရက်ဖတ် 
လုံး အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


၃၉၂၈ နေလွဲချိန်ခွဲ အကပိခံအင်ကုန်ဆော စျိရည် နိ့ချဉ်တို့ဖြင့် ပြုလုပ် ` 


အပ်သော ဆွောဝတ်လျု စားအပ် မစားအပ် အမး အဖြတ် 


၃၉၃, နံနက်ချိန်ခ်် အကပ်မခံဘဲ ကိုယ်တိုင်သာယူအဂ်ကုန်သော နို့ရည် 
_ ဇို့ချဉ်တို့ဖြင့် ပြုလုပ်အပ်သော ထောပတ်ကို စားအပ် မစားအပ် 

. -. အံဆုံးအဖြတ် 
၃၉၄1 နံနက်ချိန်ခ်် အကပ်ခံအပ်သော နှမ်း မ်းဆီကို အာဓိသနှင့်တကွ` စားအပ် 


မစားအပ် အဆုံး အမြဲတ 


၃၉၅# နေလွဲချိန်ခွ် အကပ်ခံသော နှမ်;ဆီကို အာမိသနှင့်တကွ စားအပ် . 


မစားအပ် အဆုံးအဖြတ်, , 
၃၉၆+ အကပ်မခံဘဲ ကိုယတ» ယူပြီး ရထား အပ်သော နှမ်း ;ဆီကို`စ စား 


အပ် ခစား အပ် အဆုံး :အဖြတ်1 


၂၀၀ 


" လူ 


ဒူ 


၂၀၄ 


၂၀၄ 


မ ၂၀၄ 


၂၀၄ 


၂၆ 


ဆွမ်း စား စဉ် အတိရိတ်သင့်သော ရဟန်း သည ် အတိရိတ်ဝိနည်း ကံ န္တာ 


မပြုဘဲ 'စားအပ် မစားအပ် အဆုံးအဖြတ် 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက ဠ 
အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ စာမျက်နာ 
၃၉၇ နံနက်ချိန်ခွဲ နှမ်း ်းတို့ကိုအကပ်ခံပြီ ကိုယ်တိုင်လှော် ခြင်း စသည်တို့ကို ၂၀၅ 

မပြုလုပ် ပူလုပံဘဲ မ္မ အာဓိသနှင့်တကွလည်း သုး :ဆောင် ` 
. အဝ် မအပ်, နေလွဲချိန်မှစရွ် သုံးဆောင်အပ် မသုံး ;ဆောင်အပ် 
အဆုံး အပြား 
၃၉၈1 နေလွဲချိန်ခ် နှမ်းတို့ကို အထပ်ခံပြီး ပြုလုပ်အပ်သောဆီကို စ စားအပ် ၂၀၆ 
း မစားအပ် အဆုံး ပြတာ | 
၃၉၉! နံနက်ချိန်ဉ်် အကပ်ခံအပ်သော နှမ်း မးတို့ဖြင့် မွန္ကာ လုပ် ဖ် ၂၀၆ 
အပ်သောဆီကို အာဝိသံနှင့်က္မ စားအပ် မစားအပ်ၢ နေလွဲချိန်မှ 
စွ စားအပ်မစားအပ်ၤ ဖျ ၂ သ ကြော့် ကာင့် အာပတ် 
သင့် မသင့် အး အပြတ် 
၄၀၀! စး ရည်သည် အင္ပသနဂ္ဒတကျ အပ် မအပ် အး အမြ - ၂၀၇ 
၄၀၁! တင်လဲရည်သည် အာဓိသနှင့်တကွ အဝ် မအပ်အဆုံး အဖြစ ၂၀၈ 
၄၀၂1 အဖတၱမရေ့သေဒ ကြံရည်သည် မြမြ ဟုတ် ကော ၂၀၈ 
| အဆုံးအဖြတ် 
၄၈၃1 အဲ လဏုဋ တငး ခ် သိုမှီးအပ်, ချက်အပ်သော အသက္ပိ ၂၀၉ 
စားအပ် မစားအပ်ႈ အရွ ဒကို စားအပ် 
မစားအပ် အဆုံးအဖြတ် . | 
၄၀၄! အဂပြယကုဋိအတွင်းဦ : စအတ ဇို သိနီးအ အပ် ” ၂၀၈၇ 
~သိုစှီး အပ်! ချက်အပ် မချက်အငဝ်ၤ ပြ န်းကိုယ်တိုင် ချက်အပ် 
မျာ အဆုံးအဖြတ် 1 
၄၀၅1 ဆန်စသော အာမိသတို့ကို ချက်အပ် မချက်အပ် အဆုံးအဖြတ်! ၂၁၀ 
၄၀၆# လူသာမဏေတို့ချက်ပြီးသော စး စသောအာဓိသကို ရဟန်းသည် ၂၁၀ 
တံစ်ဖန်ချက်ခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
၄၀၇1 ကပွိယကာရကမရှိသောကြောင့် ကိုယ်တိုင် ကောက်ယူွှဲ အကပ် ၂၁၁ 
ပျက်သောံ သစ်သီးကို ရွာမွ စားခြင်းငှါ အပ် ဓံအပ် အဆုံး မ 
အဖြတ်, 
၄၀၈! ပင့်ဖိတ်ရွ ဆွမ်း စား ;ရာအရပ်မှ ယူဆောင်အပ်သော ဘောဇဉ်ကို ၂၁၁ 


အ ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူဇနီး 


အမှတ်စဉ် အခ ကြာင်းအရာ | - စာမျက်နှာ 


္င ၄၀၉; နံနက်ချန်ခ် အကပ်ဒံပြီး ရွှထားအပ်သော ဘောဇဉ်ကို ပဝါရိတ်သင့် 


သော ရဟန်းသည် အတိရိတ်ဝိနည်းကံ မပြုဘဲ စားခြင်းငှါ အပ် 
မအပ် အဆုံးအဖြတ်! 

၄၁၀# လူသား ဆင်သား မြင်းသား ရွာခွေးသား မြေခွေးသား : မြွေသား 
ခြင့်သား ကျားသား ကျားသစ်သား ဝက်ဝံသား သစ်ကျုတ်သား 
ဤ(၁၀)မျိုးသောအသားတို့ကို စားအပ် မစားအပ် အဆုံးအဖြတ် 

 ၄၁၁# မမေးဘဲ .အသားကိုစားထိုက် မစာထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 

၄၁၂# ဝံပုလွေသားကို စားအပ် မစာအပ် အဆုံးအဖြတ် 

၄၁၃# ဝံပုလွေကပျားသားကို စားအပ် မစားအပ် အဆုံးအဖြတ်, 

၄၁၄ လူအစရှိကုန်သော (၁၀ )မျိုးကုန်သော် သတ္တဝါတို့ဓါ အရိုး အသွေး 


အရေ အမွေးတို့ကို စားအပ် မစားအပ် အဆုံးအဖြတ်ၢ 


၄၁၅# ဤမည်သောအသား :ဟု သိလျှင် မေး ဖွယ်ကိစ္စရိ မရှိ အဆုံး အဖြတ်" 


၄၁၆ `မမေးဘဲစားအံ့ ဟုခံယူထိုက် မခံယူထိုက်; ' မေးရွှ်စား အံ့” ဟု ခံယူ 
ထိုက် မခံယူထိုက် အဆုံးအဖြတ် ` - 
၄၁၇# ရည်ရွယ်ရွဲပြုအပ်သော အသားကို စားအပ် 'မစားအပ် 


, အဆုံးအဖြတ် _ 


၄၁၈1မမြင်အပ် မကြား အပ် မယုံမှား အပ်သော ငါးအသားတို့ကို စားထိုက် 


မစား ထိုက် အဆုံး အဖြတ် 


၄၁၉ ရဟန်း န်းတို့အတွက်နှင့် မင်္ဂလာစသည်တို့အတွက် ကာ အာ သား 


ငါးတို့ အပ် မအပ်` အဆုံး :အဖြတ်# 

၄၂၀, ကျောင်းတစ်ကျောင်း ရဟန န်းတို့ကို.6 ရည်စူးရွ သတ်သော သား ငါး 
တုကို ထိုကျောင်းကရဟန်းတို့သည် မိမိအတွက်သတ်သည်ဟု 
မသိၢ တပါးသော ကျောင်းက ရဟန်းတို့ကသာသိလျှင် စားအပ် 
မစားအပ် အဆုံး ;အြတဲ 

၄၂၁ တပါးသောကျောင်းက ရန်း တို့ မကူနဲဘွ ထိုကျောင်းက ဟန်း 
တို့သာ သိကုန်လျှင် စားအပ် မစားအပ် အဆုံးအဖြတ်, 


၄၂၂; ထိုကျောင်း ရဟန်းတို့ရော တပါးသောကျောင်းက ရဟန်း နးတို့ပါ 


၂” သိကုန်လျှင် စားအပ် မစားအပ်ၤ မသိကုန်လျှင် စားအပ် မစားအပ် 
အဆုံးအဖြတ် 


န 
၂ 


၂၃ 
၂၀၃ 
၃ 
၂၀၄ 


၂၁၄ 
စ 


၂၁၅ 
၂၆၅ 
၂၁၉ 


၂၁၉ 


၂၂၀ 


မ 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက | 


အမှတ်စဉ် ဂ် | အကြောင်းအရာ မ စာမျက်နှာ | 


၄၂၃; ငတ်မွတ်ရာအချိန်ခ် အကပ္ပိယကုဋိအတွင်းဝယ် သိုမှီးအပ်သော 
| ပစ္စည စေး အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်, . 

.၄၂၄1 အပ္တစူမီး အဆုံး :အဖြတ်1 

၄၂၅1 ကျောင်း ;ဆောက်ရာဥ် တိုင်တို့ကို ခံ ခံထားသော ကျောက်တို့သည် 
မြေအလားရှိ မရှိ မး :အဖြတ်1 

၄၂၆! ဦးသာနေ့ရက္ပံ်ရျာင်း ;ကို အရ ကပ္ပိယကုဋိ ကာမ 
ကပ္ပိယကုဋိ' ဗရ္တော့မှး အော့ :ကောင်း!ကပ္ပိယကုဋိ ကပ္ပိယ 
ကုဋီ ဟု သော်လည်းကောင်းဆိုရှရဟန်းတို့ တိုင်စိုက်အပ် မစိုက် 
အပ် အဆုံးအဖြတ် 

၄၂၇ တိုင်ကိုတည်စေခြင်းနှင့် စကားဓါပြီးဆုံးခြင်းသည် ပြို ပြုင်တူမကျလျှင် 
ကဝ္ပိယကျောင်း ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်, 

၄၂၈1 အုတ် ကျောက် ခြေခံ နံရံရှိကုန်သောကျောင်းတို့ခ် အကြင် အုတ်မှ 


သော်လည်းကောင်း, ကျောက်မှသော်လည်းကောင်း, မြေခံမှသော် ] 


_ လည်းကောင်း စရ နံရံကို တက်စေလိုကုန်လျှင် အလုံးစုံတို့ဓါ 
ရှေးဦးစွာ ထိုအုတ်ကို သော်လည်းကောင်း, ထိုကျောက်ကိုသော် 
ညး ကောင်း, ဇါ့ြေင်တိုဒေခ်ည်း ကောင်း ယူပြီး ငြ `ကပ္ပိယ 
ကုဋိ' ကရောမႈ ကပ္ပိယကုဋိ' ကရောမ ဆိုရဲ ကပ္ပိယကျောင်း ကို 
မ ၉ မ မဆောက်လုပ်ထိုက်အဆုံး အဖြတ် 

၄၂၉1 အုတ်, ကျော့က်တို့တိုး မြေက ကဉ်းစေအံငတျန် ဒ အစု 


အစုံဖြစ်စေး တစ်လက်သစ်မျှလောက် အထက်သို့ တတဏ်ကွန်လျှင် 


“ကဝ္ပိယကုဋိ' ကရောမ ဆိုရ နံရံခြေကိုတည်စေခြင်း ငှါ အပ် မအပ့် 


အူး အမြတ 
၄၃၀1 အရျးနှေးတျောင်း င်းတို့ခ် ဒုတက အရုာခံေါန့ခံစိ 


ကျောင်းဖြ ;ဖြစ် မဖြစ်! ကျောင်း အား ၤလုံး :ကိုဖြစ်စေ, အချို့ကိုဖြစ်စေ` 


ကာရံအပ်ပြီး အာရာမ်ကိုမူကား မကာရံအပ်ၢ ဤဋဠောျာင်းသည် 
- ဝိဟာရဂေါနီသာဒိက ကျောင်း ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး အမ္ထြရာ်း ` 

- ၄၃၁4 အာရာမ်ကိုထက်ဝက် (သို့) ထက်ဝက်ထက်အများ :ကျရ့ွပ္ပိေ သော် 
ဂပသာဝိတကျောငး ဖြစ် မဖြစ်; ထိုအကာအရံခ် က္ကမ္လိယ္ရ္ရကျာင်း _ 


ဂး ဆောက်အပ် မဆောက်အပ် အဆုံး :အဖြတ်# ဂဂ 


၂၂၃ 


၂၂၄ 


၂၂၅ 


၂၂၆. 


၂၂၆ 


၂၂၇ ' 


ပ .ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


အမှတ်စဉ် ~ အကြောင်းအရာ စာမျက်နှာ 


၄၃၂: လူဝိနုနည်းခံ ကျောင်း းကိုဆောက်လူပ်ကုန်ပြီး ပီးရွ န ဒေမႈ 
ပရိဘုဉ္စထ” ဟု ဆိုကုန်လျှင် မည်မ ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး 
အဖြတ် 

၄၃၃% ”ကပ္မိယကျောင်းကို နြ ငါ လှူဝါကူနဲါ ' ဟု ပြောဆိုလျှင် 
အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်; 

၄၃၄; ရဟန်း :တို့တိုင်မစိုက်သည့် မလှူသေး ;သောကျောင်းသည် နီးရၾံမတိ 
| ကျောင်း ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး မြတ 


၄၃၅# ဘိက္ခုနီမကျောင်း, လူ နတ် နဂါး ဗြဟ္မာတို့~စါဘုံဆောင်တို့သည် 


ကပ္ဗိယကုဋႆ ဖြစ် မဖြစ် အဆိုး ္ကြတာ့႔ 
. ၄၃၆; ရန်း :တို့နေထိုင်ခြင်း ျိုး နီ မြမ မ်း နသော ခထ 


သည် ဓပေး #လှုသေး လျှင် လူပိုင်ကျောင်းဖြ :ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး ;အဖြတ်1 


၄၃၇ သမ္မုတိကျောင်းကို ကမ္မဝါစာဖြင့် မသမုတ်ဘဲ အပလောကန 
ကံဖြင့် သမုတ်အပ် မသမုတ်အပ် အဆုံးအဖြတ် န္က 

၄၃၈% ရဟန်းတို့တိုင်မစိုက်ဘဲ လူတို့သည် ကျောင်းကိုဆောက် လုဝ်ကူနိ 

- ပြီးရ သံဃိကပေးလှူလို သောကြောင့် “သံဃဿ ကပဂ္ပိယကုဋိ' 
ဒေမး ပရိဘုဉ္စထ” ဟုဆိုရွ် ပေးလှူသော် ဂဟပတိကဂ္ပိယကျောင်း 


ဖြစ် မဖြစ်; ထိုကျောင်း တိုင် နံရံစသည်တို့ကိုကိုယ်ဖြင့်ထိရာ _ 


အာပတ်သင္နိ မသင့် အဆုံး အဖြတ် 


၄၃၉%# ရဟနိးတို့တိုင်မစိုက်ဘဲ လူတို့သည် ကျောင်းကိုဆောက်လုပ်ကုန် ~ 


ပြီးရွဲ “မယံ ဘန္တေ က္လမံ ဝိဟာရံ အအဂတာနာဂတဿ 
စာတုဒ္ဒိသဿ သံဃဿ ကပ္မိယကုဋိ ကာတုံ ဒေမႈ တလန 
ဖုသိဗဌာ မေွေခံ. မဲ့ရဲအုဉ္စဏ မာ ိုရ္ပါ' ဖေေးလ္ဘူနောင် 
ထိုကျောင်း တိုင် နံရံစသည်တို့ကို ကိုယ်ဖြင့်ထိရာ အာပတ်သင့် 
အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ်, 

၄၄၀# ရဟန်းတို့တိုစီဒုစိုက်ဘဲ လူတို့သည့် ကျောငိး :ကိုဆောက်လုပ်ကုန် 
ပြီးရ ဂဏိကၱ`&ူလိုသောကြောင့် “ မယံ ဘန္တေ က္တမံ ဝိဟာရံ 
အာယသူ့ၱနာဓ္ပိယကုဋိ' ကာတုံ ဒေမႈ ယထာသုခံ မဲ 


ဟုဆို ' ဂမႈဏိူနော် မြင် နြဲ ဖြစ် မဖြစ် ] 


အဆုံး နအ ဖတး 


မ္ခၱ၈ 


"' :၂၂၈ 
. ၂၂၈ 


၂၂၉ 


၂၂၉ 
၂၂၉ 


၂၃၉ 


. ၂၃၁ 


၂၃၂ 


ဒုရ္တမ္ဟာအုမွတျာ် ဦးဏ္တန္ဒက . 


၄၄၁1 ရဟန်း :တို့တိုင်မစိုက်ဘဲ လူတို့သည် ကျောင်း မတက်ရ | 
ပြီး ရ် ပုဂ္ဂလိကလှူလိုသောကြောင့် “ မယံ ဘန္တေ က္ကမံ ဝိဟာရံ " 


'အာယသ္မတော ကုဋိသကုဋိ ကာတုံ ဒေမႈ ယထာသုခံ ပရိဘုဉ္ဇ ” 


ယူခဲ့ရ ပေး :လှူသော် ရဟဝ္ဝိတွမွိပုဒကျေး့း ဖြစ် မစ 


အဆူး :အဖြတ်ၢ 


၄၄၂ ရဟန်းတို့တိုင်မစိုက်ဘဲ လူတို့သည် ကျောင်းကိုဆောက်လုပ်ပြီး 
သံဃိကလ္ဂ [လိုသောကြောင့် ကာင့် “မယံ ဘန္တေ က္ကမံ ဝိဟာရံ.အာဂတာ' 


-.နာဂတဿ စာတုဒ္ဒိသဿ သံဃဿ ဒေမ”ဟုဆိုရွ် ပေးလှူသော် | 


_ ဂဟပတိကဗ္ပိယကျောင်း ဖြစ် မဖြစ်, ဂဏိကလှူလိုသောကြောင့် 


-” မယံ ဘန္တေက္တမံ ဝိဟာရံ အာယသ္မွန္ဘာနံဒေမ ဆိုရ ပေးလှူသော် မ 


_ ဂဟပတိကဂွိယကျောင်းဖြစ် မဖြစ်; ပုဂ္ဂလိကလှူလိုသောကြောင့် 


“မယံ. ဘန္တေ ဏ္တမံဝိဟာရံ အာယသ္မတော ဒေမ”ဟုဆိုရွ် 


ဖေး ညါ ဂဟပတိကဗ္ပိယ ကျင်း မြ့ မဖြစ် အဆုံး အမြတ်; 


) ၄၄၃1 ရွတ်တျေးင်းကို တောငး :ဓါ နှစ်တောင့်တစ်ထွာမှ ပြ ပြင်ပဒ္ဗႆတည်ရွဲ 


:`မုာ်ဏိုကိ .မသမုတ္တၱထု၁ အဆုံး အဖြတ္ပါ 


၄၄၄၂]; ကပ္ပိနကျောင်း ;တို့ခ် သြဉ်သိငံဆိုငိး အပ်သော ဆန်စသော အာမိသ 


' သည် အတွင်း ခ် သိုမှီး အပ်သော အာမိသဖြစ် မဖြစ် အဆုံး ;အဖြတ်ၢ 


၄၄၅! အကဂ္ပိယကျောင်းခွ သဟသေယျလောက်သော နေရာဝယ် ညဉ့် 
သိပ်သိုမှီးအပ်, ချက်အပ်သော.,သိဃိကပုဂ္ဂလိကဖြစ်သော . : 


ယာဝကာလိက ' ယာမကာလိက၀တ္ထုတို့သည် အတ္တာဝုတ္ထ အင္တော 


| .ပတ္ကဖြစ် ဓံဖြစ် အဆူး အား 


၄၄၆1 မေည ဟိန်း ;စၢ ဆန်စသော အာဓိသကို ဆောင်ပြီး ရ | 


ကပ္ပိယကျောင်း ခ ညဉ့်သိပ်သိုမှီး ထံားကာ နောက်နေ့ခွ် ချက်ပြီးပေး 


လျှင် အန္တောဝုတ္ထဖြစ် မဖြစ်; ထိုချက်သောအာဓိသဒ္ဗ်` အကဂိယ 


ကျောင်းတွင် ညဉ့်သိပ်သိုမှီးထားအပ်သော ထောပတ်စသည်သို့ . ` 
တွင် တစ်ခုခုကိုထည့်ပေးလျှင် ပူဝသန္နိဓိ ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်; 


၄၄၇" ရဟန်းသည် အကပဂ္ပိယကျောင်းခ် ညဉ့်သိပ် သိုမှီးထားသော သတ္တာ 


ဒ ဝ င ဓ မ င င င ပ င 
င ဟကာလကနှင ယာဝဧီဝိကတို့ကိုရောရ် ချကစားလျှင အပ ဓအပၢ ဆွမႈ မ 


၀ င င ငု င ၃ ဖြ လိုကာ 
စသော အာမိသနှင့်ရောရွ် စားလျှင. အပ မအပ အဆုးအ၉တ 1 


ကီ 


~ ၂၃၂. 


၂၃၂ 


၂၃၃ . . 
၂၃၄ . 


-.၂၃၄ 


` ၂၃၆ 


အ 


ကု ၀၈၀ --ဝိနယ္ဝိနိုစ္ဆယ္သူစနီ ~ 


အမှတ်စဉ် မကာ နး ဋိ 'စာမျက်နှာ 


၄၄၅# ဥဿာဝနန္တိကကျောင်းသည် အလုံးစုံကုန်သော တိုင်တို့ကိုသော်, 


လည်းကောင်း, အလုံးစုံကုန်သော နှံရံခြေတို့ကိုသော်လည်း. ;ကောင်း | 


ပယ်အပ်ကုန်သော် ကပ္ပိယကျောင်း အဖြစ်ကို စွန့် မစွန့်အဆုံး 
အဖြတ်; 


၄၄၉ ဥဿာဝနန္တိကကျောင်းခွ် တိုင်တို့ကိုဖြစ်စေ, နရံခြေတို့ကိုဖြစ်စေ 


ဖလ္ယဲကုန်လျှင် တည်နေသေးသော ဝါုခဲ့နရ်ခြေခွိကဋိသကျောဝ်း 


. တည် မတည် အဆုံးအဖြတ် 

၅၆4 ဉသာဝံနန္ဆိဏ၆တျင်း အစရဲ့ မမ 

- -- ကုန်ပြီးသော် ကပ္ပိယကျောင်းပျက် မပျက် အဆုံးအဖြတ် 
၄၅၁# အုတ် စသည်တို့ဖြင့် ဆောက်အပ်သော ဥဿာဝနန္ထိကကျောင်း 
သည် နံရံအတွက် ထားအပ်သော အုတ်စသည်တို့ကိုအစပြုရွ် 
. ပျက်စီးသောအချိန်ခ်် ကပ္ပိယကျောင်းပျက် မပျက်အဆုံးအဖြတ်1 
၄၅၂! အုတ် စသည်တို့ဖြင့် ဆောက်အပ်သော ဥဿာဝနန္တိကကျောင်း 
| သည် နံရံအတွက်ထားအပ်သော အုတ်စသည်ကိုအစပြုရ် အားလုံး 

မပျက်စီးလျှင်` ကပ္ပိယကျောင်းပျက် မပျက်အဆုံးအဖြတ်# 


. ၄၅၃# ဂေါနိသာဒိက ကျောင်းသည် တံတိုင်းစသည်တို့ဖြင့် ကာရံသော် ' 


ကဗ္ပိယကျောင်း ပျက် မပျက် အဆုံးအဖြတ်; 

. ၄၅၄! ဂေါနိသာဒိကကျောင်းသည် ကာရံသော တံတိုင်းစသည်တို့ ကျိုး 
. မျက်ကုန်ရွ် နွားတို့ဝင်ကုန်သော်တစ်ဖန်ကပ္ပိယကျောင်းဖြစ် 

မဖြစ်အဆုံးအဖြတ်# - 

_၄၅၅# မြ် မ္ဘ ကျောင်း တို့သည် အမိုးအား :လုံး ပျက်စီး 

. -  လတ်သော် ကဗ္ပိယကျောင်းပျက် မပျက် အဆုံးအဖြတ် 

၄၅၆# ဂဟပတိကျောင်း, သမ္ဗုတိကျောင်း သည် အခြငတ္မ့စွါ အပေါ်ခွ် 
မာ့ဖင် ခုပ အမိုးရှိသေးလျှင်ကပ္ပိယကျော့င်း :အံဖြစ်ကိုဇွန့ 
မစွန့် အဆုံး :အဲဖြတ်# 

၄၅၇ # ကပ္ပိယကျောင်း မရှိရာအရပ်ခွ် ပေးလှူအပ်သော ဆန်စသေံာ 
အာမိသကို လူ သာမဏေတို့အား ပေးရွ်း လူ သဒမဏေတို့စါ 
ဥစ္စာကိုပြုရ် စားထိုက် မစားထိုက် အဆုံးအဖြတ် 


မ 1 
၂၃၉ 


၂၃၉ 


က အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကူန္ဒက ခး ကူ 
အမှတ တ်စဉ် : အကြောင်းအရာ ကျ ညြ စာမျက်နှာ 


၄၅၈1 ဆန်စ်သော ခရီး လမ်း စာကို ရား ;အပ်;မရှာမှီးအပ် အဆုံး ;အဲဖြတ်႔ ကး ဒူ 
၄၅၉1 ဆွေမျိုးမတော်သူ, မပင့်ဖိတ်ရာအရပ်တို့မှ တောင်းရွ ယူထိုက် ~ ၂၄၃ , 
`. - မယူထိုက် အဆုံးအဖြတ်! ဆွမ်းခံသွားခြင်း ကျင့်ဝတ်ဖြင့် ရှာမှီးထိုက် . 
မရှာမှီး ထိုက် အဆုံးအဖြတ်! | 
၄၆၀1 တစ်စုံ တစ်ခုသော အကြောင်း ဖြင့် ရွှေ ငွေကို သာယာထိုက် အ ၂၄၃ 
မသာယာထိုက်, ရှာမှီးထိုက် မရှာမှီး ထိုတ အဆုံးအဖြတ်! | 


၄၆၁1 သရက်သီး အဖျော် စသည်တို့ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်! ၂၄၄ 
၄၆၂| မိမိကိုယ်တိုင်ပြုလုပ်သော အဖျော်သည်နေလွဲချိန်ခွ် အပ် မအပ် . ၂၄၅ 
အဆုံး ;အဖြတ်1 


၄၆၃1 လူ မဆောင် အမိန အျော နေလွဲချိန်ခွ် : ၂၄၆ . 
ငြ. အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ်1 
၄၆၄1 .ရေနှင့်မရောသော သစ်မည်စည်သီး ဆ အပ် မအပ် - ၂၄၇ 
အဆုံး :အဖြတ်1 | စ စး 
1 :၄၆၅/ မီး :ဖြင့်ချက်သော အဖျော် `အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်! . ၂၄၇ 
၄၆၆] ကြိမ်သီး မန်ကျည်းသီး သံစရာသီး ရှောက်သီး ဆီးသီး ကြိုးသီး ၂၄၈ 
ခံသီး ;အစရှိတူနိသော ငယ်ကုန်သော အသီးတို့စါ အဖျော်တို့ အပ်: 
; မအပ် အဆုံးအဖြတ်; 
၄၆၇! စပါးခုနစ်မျိုးတို့ဓစါ အသီးအဖျော် ထန်းသီး ကာ အုန်းသီး . ၂၄၈ 
န အဖျော် ပိန္နဲသီးအဖျော် တော်ငင်ပိုန္နဲသီး အဖျော် ဗူးသီး းအဖျော် ဖရုံသီး `” 
အဖျော်: သခွါး သီး :အဖျော် သခွါးငကြောင်သီး အဖျော် သခ္ပါးငရုပ်သီး 
. အဖျော် ုဲသီးအဖျော်; ဤအဖျော်တို့အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် . 
၄၆၈1 ဆန်ဆေး :ရည်ကို နေလွဲချိန်ခွိသောက်အပ် မသောက်အပ် အဆုံး. ၂၄၉ 
အဖြတ်4 : 
၄၆၉ ဟင်းရွက်ပြုတ်ရည်ကို နေလွဲချိန်န် .သောက်အပ် ရြ ၂၅၀ 
၄၇၀# ရေအေးဖြင့် နယ်ရွပြုအပ်သော ယာစကာလိကအရွက် အရည် ၂၅၀ 
နေဖြင့်ချက်အပ်သော အရည်တို့ကို နေလွဲချိန်ဋွဲ သောက်အပ် - 
_ ~ မသောက်အပ် အဆုံးအဖြတ်; 
. ၄၇၁1 သစ်မည်စည်ပွင့်တို့အါ. အံရည်ကို သေတ် မသောက်အပ် စမ 


အဆုံး အဖြတ် 


ရော ၁ ၅ 


ပြ ၂ ၂ နိနိ 


အမှတ် စဉ် စး အကြောင်း အာ | ၀ စာမျက်နှာ 


မ ၄၇ ၂ ကြံ ရည်ကို န် ကမ္ဘာ ဒာ ဒကာ အဆုံး အဖြတ် 


၄၇၃1 ယာဝကာလိကနှင့် ယာမကာလိကတို့ကို ရောရွ အကပ်ခံလျှင် 
နေလွဲ ချိန်ခ် သုံးဆောင်အပ် မသုံးဆောင်အပ် အဆုံးအဖြတ် 

၄၇၄# ယာဝကာလိကနှင့် သတ္တာံဟာကာလိကတို့ကို ရောရွှအကပ်ခံလျှင် 
နေလွဲချိန်ခ်် သုံးဆောင်အပ် မသုံးဆောင်အပ် အဆုံးအဖြတ်; 


၄၇၅# ယာဝကာလိကနှင့် ယာဝဇီဝိကတို့ကို ရောရွ်အကပ်ခံလျှင် နေလွဲ 


န် သုံးဆောင်အပ် မသုံးဆောင်အပ် အဆုံးအဖြတ်; 
၄၇၆# ယာမကာလိကနှင့် သတ္တာဟကာလိကတို့ကို ရောရွှအကပ်ခံလျှင် 
နေလွဲချိန်ကိုကျော်လွန်ရှ သုံးဆောင်အပ် မသုံးဆောင်အပ်ၢ 
- ၄၇၇1 ယာမကာလိကနှင့် ယာ၀ဇိဝိကတို့တို ရောရွှအကပ်ခံလျှင် ယာမ်ကို 
ကျော်လွန်သော် သုံးဆောင်အပ် မသုံးဆောင်အပ် အဆုံးအဖြတ် 1 
တား သတ္တာဟတာလိကနှင့် ယာဇီဝိကတို့ကို ရော့ရွဲအကဝ်ခံလျှင် ခုနှစ် 
| သာ် သုံးဆောင်အပ် မသုံးဆောင်အပ် ပ် အဆုံးအဖြတ်; 
၄၇၉; အဲထဗ်ခြောင် မမြောက် အဆုံးအဖြတ်; 
. ၄၈၀# ဟတ္ထပါသ် အဆုံးအဖြတ် 
၄၈၁, ကိုယ်ဖြင့်ပေးခြင်း အဆုံးအဖြတ်; 
၄၈၂ ကိုယ်ဖြင့်ယူခြင်း `အဆုံး :အဖြတ်; င 
၄၈၃# ကိုယ်နှင့်စပ်သော ဝတ္ထုဖြင့် ပေးခြင်းအဆုံး :အဖြတ်# 
-၄၈၄# ကိုယ်နှင့်စစ်သော ဝတ္ထုဖြင့် ယူခြင်းအဆုံး ;အဖြတ်# 
၄၈၅ ပစ်လွှတ်ခြင်းလုံ့လဖြင့် ပေးခြင်း :အဆုံး အဖြတ် 
၄၈၆; ခေါင်း းခ်ိတင်ထား သော ဆွမ်းအိုး; ဟင်း အိုးတို့ကို “ရပ်လျက် မါ 
ကုန် ” ဟုဆိုလျှင် အကဝ်မြောက်- မမြောက် အဆုံး :အဖြတ်# 
၄၈၇# အနည်း ်;းငယ်သော်လည်း ညွတ်အံ့; ရဟန်းက ဗား အကဗ် 
မြောက် မမြောက် အဆုံးအဖြတ် 
- ၄၈၈ # အကပ်ခံပြီးသောဝတ္ထုကို လူသာမဏေတို့ ကိုင်လျှင်, အဲမျင်ခဲ့မွင် 
ခြင်းမရှိဘဲစွန့်လျှင်, သိက္ခာချလျှင်, သေလျှင်,.လူစသည်တို့ လုယူ 
လျှင်, လိင်ပြန်လျှင်, ရဟန်း ရဲ့သ ပေး ;လျှင် အကပ် 
. ပျက် မပျက် အဆုံး အဖြတ် 
၄၈၉# စွန့်ရာဉ် လက်က မလွှတ်သေး လျှင်း ပေး န လက်က မလွှတ် 


သေးလျွင် အကဗ်ပျက် မပျက် အဆုံး ;အါဖြတ်# 


၂၅၁ 


၂၅၂ 


၇ 


၂၅၂ 


၂၅၃ 


. မမိ 


၂၅၃ 


၂၅၄ 


- ၂၅၆. 


၂၅၆ 


၂၆၇ 


၂၅၇ 
၂၅၇ 


ခ ဂျု္ယူ 
" ၂၅၈ 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ဗ မအပ် အဆူး ;အဖြတ်# 


က ရ 4 
“၄၉၀1 အကၱမ်ခံေ်စတီသေခံစတ္တုတို နှစ်ပါးသုံးပါး :ကုန်သော သာမဏေ | ၂၆၀ ` 
. တို့သည်. ပင့်မြှောက်ရွှ် ကဗ်ကုန်လျွှင်အကံပ်မြောက် မမြောက် . | 
အဆုံး ;အဖြတ် င 
မ ၄၉၁1; အား ၆၁၁ညူတစ်ခံမ္အပဲ2 ပင့်မြောက်နိုင်သော၀တ္ထုကို နှစ်ပါ; ၂၆၀ 
`သုံးပါး ;ကုန်သော ရဟန်းတို့ အကပ်ခံတူန်လျှင် မ ၁ 
| မမြောက် အဆုံး ;အဖြတ်1 
၄၉ ၂1 အားအလတ်စား းရှိသေခူသည့် ပင့်မြောက်နှုင်သော၀တ္ထုတို့ကို ၂၆၁ 
သာမဏေသည် မဝပင့်မြွောက်နိုင်သောကြောင့် .ရဟန်းသည်မြေခွ် | 
လက်ကိုထားရာ သာမဏေသည်လှိမ့်ရွ် ရရာက စ်ရာ 
အမရာ မမြောက် အဆုံး အဖြတ်; န 
၄၉၃#_အကပ်မခံသေးသော ဝတ္ထုကို မြူး :ထူး :လိုသောသဘောဇြင့် ဒ လး ;:သပိ် ၂၆၁ 
အပ် မသုံး ;သပ်အပ်; ထိုဝတ္ထုကို စားအပ် မစားအပ်ၢ သောက်အပ် 
မသောက်အပ် အဆုံးအဖြတ် က 
၄၉၄ သာမဏေ ယာဂုချက်ရာခ် မာ ယေႆာက်ချို မှုတ်. ၂၆၂ 
ကိုဖြစ်စေ ယူပြီးဤ မကြွဘဲ ထိုယာဂုကို မွှေလျွှင် ထိုယာဂုကို 
သောက်အပ် မသောက်အစ် အဆုံးအဖြတ် 
၄၉၅ ချက်သောအိုး ကို စြချီခြေစက်အခ် မ ခး အဆုံးအဖြတ် ၂၆၂ `" 
၄၉၆1 သူတစ်ပါး ;အတွက် အစား အစာကို အကဂ်မံခံဘဲ ယူထိုက် ယူဆိုက်, ၂၆၃ 
ဆအ အစာကို စားထိုက် မစား ထိုက် အဆုံးအဖြတ် ဤ စ 
- ၄၉၇# အကဗ်မခံဘဲ ကြွချီယူခြင်း ကြောင့် ဒအတပ်မျတပြီး သော ဝတ္ထုကို . ၂၆၃ 
နှစ်ပါး သုံး :ပါးကုန်သောရဟန်းတို့ က္သ ပန္ကြ အ 
| မမြောက် အဆုံးအဖြတ်” ဒ 
၄၉၈! သစ်ခက်ကိုဖြစ်စေ, ွယ်ကိုဖြစ်စေ ကိုင်ရွှလှုပ်ခြင်း ကြောင့် ကြာင့်ရသော - ၂၆၃. 
- သစ်သီးကို-စားသင့် မစားသင့် အဆုံးအဖြတ် ရး 
၄၉၉ အသီးရှိသော သစ်ပင်ကို မှီခြင်း ဆွဲခြင်း ဆူးတို့ကို ဖွဲ့ ရည်ခြင်း ငှါအပ် . ၂၆၄ 


ကဲ ~ ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ 
အမှတ်စဉ် ' အကြောင်းအရာ 


ဝါဆို ဝါကပ် အဆုံးအဖြတ် 

၅၀၀, ဝါကပ်သင့် မကပ်သင့် အဆုံးအဖြတ် ; 

၅၀၁/ ဆောင်းဥတု နွေဥတုတို့ခ် ဝါကပ်သင့် မကဝ်သင့် အဆုံးအဖြတ်; 

၅၀၂1; ဝါကပ်ခြင်း နှစ်မျိုး |] 

၅၀၃# ဝါဆိုလပြည့်ကျော်တစ်ရက်နေ့ခ်သာ ပုရိမ္ဝါသို့ ကပ်သင့် 
မကပ်သင့် အဆုံးအဖြတ်; 

 ၅၀၄# ဝါဓေါင်လပြည့်ကျော်တစ်ရက်နေ. ဋ်သာ ပစ္ဆိမဝါသို့ ကဝ်သင့် 
မကပ်သင့် အဆုံးအဖြတ်; 

၅၀၅1 ဝါကပ်ပြီးနောက် သုံးလပတ်လုံးမနေဘဲ လှည့်လည်သွားထိုက် 
မသွားထိုက် အဆုံးအဖြတ်, 

၅၀၆ အန္တရာယ်မရှိပါကပုရိမဝါမကပ်ဘဲ ပစ္ဆိမဝါကပ်သင့် မကပ်သင့် 
အဆုံးအဖြတ် 

၅၀၇; ပုရိမဝါ ပစ္ဆိမဝါနေ့တို့စါ် အကြာ ခဲ နဲ ကာ 
ပုရိမဝါပျက်သောရဟန်းတို့သည် ပစ္ဆိမဝါကပ့်သင့် မကပ်သင္နိိ; 
ထိုရဟန်းတို့မှတပါးသော ရဟန်းသည် အန္တရာယ်မရှိပါက ပုရိမ 
ဝါကပ်သင့် မကပ်သင့် အဆုံးအဖြတ်; 


၅၀၈1 `က္ကမသ္ဓိ ဝိဟာရေ က္ကမံ တေမာသံ ဝဿံ ဥပေမိ” ဟု တစ်ကြိမ် 


ဖြစ်စေ နှစ်ကြိမ်ဖြစ်စေ သုံးကြိမ်ဖြစ်စေ စကားကို မြွက်ဆိုရွ် 


ဝါကပ်သင့် မကပ်သင့် အဆုံးအဖြတ်, - 

၅၀၉# `ဤကျောင်းခွ် ဝါလပတ်လုံး နေအံ့ ဟု စိတ်ဖြစ်စါ ; သို့ရာတွင် 
မေ့လျော့သဖြင့် `က္ကမသ္မိ' ဝိဟာရေ က္ကမံ တေမာသံ ဝဿံ ဥပေဓိ” 
ဟု စကားကို မြွက်ဆိုရွ် ငါသို့မကပ်ဓိသေဒ် ဝါကပ်ခြင်း ဖြစ် 
မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်! 


: ၅၁၀; ဝါကဖ်အံ့သောနေ့ခ်် ဝါမကပ်လိုရွ် ကျောင်းအပိုင်းအခြားကို ဦ 


ဒိုက် မဂေျ်ရနန်ဆိုလဲ့ အခုးအဖြ်း 
၅၁၁/ ကျောင်းမရှိသောရဟန်းသည်-က္ကမသ္မိ' ဝိဟာရေ က္ကမံ တေမာသံ 
| ဝဿံ ဥပေမိ”ဟုဆိုရွ် ဝါကပ်ထိုက် မကပ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 
၅၁၂# ကျောင်းမရှိသောရဟန်းအား လှေ လှည်း နွားခြံတို့မှ တပါးသော 
အရပ်တို့ခွ် “ဤနေရာ ဝါလပတ်လုံးနေအံ့”ဟု စိတ်ဖြစ်ကာ 

မျှဖြင့် ဝါကပ်ခြင်းငှါ သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်; 


စာမျက်နှာ _- 


၂၆၅ 
၂၆၅ 
၂၆၅ 
၂၆၆ 
၂၆၆ 
၂၆၆ 
၂၆၆ 


၂၆၇ 


၂၆၇ 


` ၂၆၉ 


၂၀ 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက ကော့ 
အမစ. စာ | ၂ ဒ စာမျက်နာ 


၅၁၃# နွားကျောင်းသားတို့#ါ နေရာ နွားခြံခ် ငါကပ်သင့် ဝါမကပ်သင့် ၂၇၀ 
- အဆုံးအဖြတ်, ၅ 
၅၁၄ နွားခြံပြောင်းရွှေ့သော်နွားခြံ ရာအရ သွားခြင်းငှါ အပ် မအပ် ~ ၂၇၀ ~ 
_ အဆုံးအဖြတ် . နီး 
၅၁၅/ နွားခြံပြောင်းရွှေ့သော် နွားခြံ ခန့် အတူတကွသွားသော ရဟန်းအား ` '၂၇၀ 
န ဓါပျတ် မပျက်; အာပတ်သင့ိ မသင့် အဆုံး :အဖြတ်1 ယး 
- ၅၁၆1 လှည်းခွ် ဝါကပ်သင့် မကပ်သင့် အဆုံးအဖြတ်, ၂၇၁ 
၅၁၇ လှေခ ဝါကပ်သင့် မကပ်သင့် အဆုံးအဖြတ်; ၂၇၁ 
| ၅၁၈1 နွားခြံ ;ခြံ လှေ လှည်းတို့ခ် ဝါကပ်လျှင် “က္ကမသိ" ဝိဟာရေ ” ဟု ဆိုသင့် ' - ၂၇၁ 
| မဲဆိုသင္နဲ အဆုံး အဖြတ် . 
- ၅၁၉1 တဲငယ်မရှိဘဲ လှည်းပေါ် လှေပေါ်ခ ဝါကပ်သင့် မကပ်သင့္နိ အဆုံး - ၇၁ 
အပြစာ်း | စ | 
၅၂၀; လှည်းသည် သွားနေစဉ် ပဝါ ရဏာနေ့ရောက်လတ်သော် လှည်းခွိ ၂၇၃ : 
၀၈ရအာပြုတိုတ် ္ဘြေဏိုက္ကိ အစး အဖြတ် ဒ. 
၅၂၁ံၢ .လှည်းသည် ဝါတွင်းခ််သာ ရန်း ီမော်ခံင့တာဆမ်သောအရင်းျိ . . ၂၇၃ ` ” 
ရောက်ပြီး ထွက်ခွါသွားလျှင် ထိုအရပ်ခ် ရဟန်းတို့နှင့်အတူ 
ဓ္ဝ္ပါရပြုဆိုက် မပြုထိုက် အဆုံး ;အံဖြတ်# 
'၅၂၂# လှည်းသည် ဝါတွင်းမှာ အကြားခွ် ရွာတစ်ရွာဝယ် ရပ်တန့် နေသည် ၂၇၃ 
ဖြစ်စေ, (သို့မဟုတ်) ပျက်စီးသည်ဖြစ်စေ ထိုရွာရှိရဟန်းတို့နှင့် 
အတူ ပဝါရဏာ ပြုထိုက် မပြုထိုက်ၢ ပဝါရဏာမပြုဘဲ ထိုရွာမှ . 
င ရုန္စားလိုက် မသ္မားထိုက် အဆုံးအပြစ်ာ် က 
၅၂၃1 ရှေိ ဓါ၈ံပဲရာ ဝါတွင်းသုံးလပတိလုံး လှေသည် သမုဒ္ဒရာဋ္ဌိရှိ ” ၂၇၄ 
. နေလျှင်ၤ ဆိုလှေီ ပ္ဝါ ရဏာပြုထိုက် ဓြေထိုက် ဆး အဖြတ် | 
၅၂၄1 လှေသည် ကမ်းသို့ဆိုက်ကပ်လျှင် လှေဆိုက်ရာရွာခ ရဟန်းတို့နှင့် _ ၂၇၄ 
အတူ ပဝါရဏာပြုထိုက် မပြုထိုက် တစ်ပါးသော အရပ်သို့ 
0စရဏာမြအံ သွားထိုက် မသွားထိုက် အဆုံး အပြစ် မ 
. ၅၂၅4 လှေသည်'မြှစ်ဇာဓ်းနားဖြင့် .သွားရာ ရှေ့ ဦးစွာရအပ်သောရွာဋ် : ၂၇၅: ' 
ရဟန်းသည် နေလိုလျှင် ထိုရွာခသာနေပြီး ထိုရဟန်း မျ 
ပဝါရဏာ ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 


ကး ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစစီ 


အမှတ်စဉ် | 


၅၂၆; နွားခြံ ခြ လှည်း လှေတို့ခွ် ဝါပျက်ခြင်း ကြောင့် အာပတ်သင့ိ မသင့်; 
မွ ါရဏာပြုခြင်း ငှါ ရ မရ အဆူး ;အဖြတ်#. 


` ၅၂၇; ဝါကပ်ပြီး နောက် ခုနစ်ရက်အတွင်း ပြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့် ရသော န 


ရဟန်း, , ခုနစ်ရက်အတွင်း ပြ ပြန်လာသောရဟန်း အား အာပံတ်သင့် 
မသင့် အဆုံး အဖြတ် 


၅၂၈. ဝါကပ်ပြီး ပြီးနောက် ခုနစ်ရက်အတွင်း ပြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့်သွား သော 


ရဟန်း :သည် ခုနစ်ရက်အတွင်း မသာ ပြ ပြန်လာသင့် ပြ မြန်မလှာသေငိ 


အဆုံးအဖြတ် 


`: ၂၉/ ခုနစ်ရက်အတွင်း ပြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့် သွားရာ အချင်းခပ်သိမ်း နှလုံး 


{ မသွင်း :ဘဲ သွား သင့် မသွား းသင္နိ အဆုံး :အဖြတ်# 
၅၃၀, ရှေ့အချိန်ခ် နှလုံးသွင်းပြီးရွ သွားဆဲအချိန်ခ် မေ့လျော့ဤသွားမိသော် 
| အပြစ်ရှိ မရှိ အး :အဖြတ်# 


၅၃၁, ဝါကပ်ပြီးနောက် "ကျောင်းသို့ပြန်လာအံ့”ဟု ငဲ့ကွက်ခြင်းနှင့်တကွ _: 
ပြုဖွယ်ကိစ္စမရှိဘဲ အရပ်တစ်ပါး သို့ သွားရ အရုဏ်တက်စေအံ့ 


အာပတ်သင့် မသင့်ၤ “ကျောင်းသို့ ပြန်လာအံ့”ဟု ငဲ့ကွက်မှု မရှိဘဲ 
သွားအံ့ အာပတ်သင့် မသင္န် အဆုံးအဖြတ်ၢ . 
၅၃၂# ဝါကပ်သောနေ့န် ဝါမကပ်ဘဲဖြစ်စေ, ဝါကပ်ပြီးနောက်ဖြစ်စေ, 


. ပြုဖွယ်ကိစ္စမရှိဘဲ ကျောင်း :မှထွက်ခွါ သွားအံ့ႈ ဝါပျက် ဝါမပျက် ၁ 


အဆုံးအဖြတ် 

၅၃၃ ဝါ်ာပ်ဗြီး မီးနောက် “ကျောင်း ၤသို့ ပြန်လာအံ့ ဟု င့ကွဏ်ရှုမရှိဆဲ 

{ ကျောင်းမှ ထွက်သွား :အံ့ ဝါပျက် ရှါမမျုဏ အဆုံး :အပြတ်# 

၅၃၄; ဝါကပ်ပြီး ပီးနောက် တရားနာခြင်းအတွက် မပင္စိဖိတ်ဘဲ သွားသင့် 
မသွားသင့် အဆုံး ;အံဖြတ်# 

:၅၃၅# ဝါကပ်ပြီးနောက် ကျား :နာခြင်းအတွက် မပင့်ဖိတ်ဘဲ သတ္တာဟ 
ကိစ္စကို န္ဒလုံးသွင်းပြီးရွဲ သွားသောရဟန်းအားလည်း ဝါပျက် 
ဝါမပျက်း ဒုတ္ကဋ်အာဖတ် သင့် မသင့် အဆုံး :အဖြတ်#. | 

၅၃၆1 ဝါကပ်ပြီးနောက်“ သင်္ကနိးဖွတ်အံ့” ဟု သွားသင့် သ္သ ;သင့် 

_ အဆုံးအဖြတ်# 

` ၅၃၇ ဝါစာစ်ပြီး နောက် ဆံရာဥပဇ္စာယ်တို့သည်' စေလွှတ်အပ် 

ကုန်သော် သွားသင့် မသွားာသင့် အဆုံး :အဖြတ်, 


အကြောင်းအရာ စ ကူး စာမျက်နှာ 
၇ 


၂0 


. . ၂၇၆ 


၂၇၇ 


. ~ 


၂၇၈ - 


ပာ 


၂၇၉ 


4၂၇၉ 


၂၇၉. ` 


၂၈၀ : 


ခ 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက -. 


အမှတ်စဉ် ၄ ကဏ ကပ္ည ; အကြောင်းအရာ က. စိမ ပ | စာမျက်နှာ 


၅၃၈1 ငါကပ်ပြီး မြးနေ့ကဲ `ယနေ့ ပင်ပြန်လာအံံ' ဟုနှလုံး င်း ပြီး အနီး ` 


တောင်း သို့ သွားကာ ) ပြန်လာစဉ် ငံ လမ်း မီး အကြား ကားခ် အရုဏ်တက် 


သော် ဓါပျက် မပျတ်) ဒုတ္ကဋ်အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံး အပ္က | 


၅၃၉; ဝါကပ်ပြီး ပီးနောက် ပါ ဠိဇော့်သင်ခြင့်း ဉြ အဋ္ဌကထာသင်ခြင်း စည် 
တို့အတွက် ွား :သင့် မသွားသံင့် အဆုံး :အဖြတ်/ ` 


| ၅၄၀; ဝါကပ်ပြီး ပီးနောက် - မနာသော နိဿယာစရိယ, ဓမ္မာစရိယ, ပဗ္ဗဇ္ဇာ 


၈ရိနစဥမေသမ္ဗဒဲါ်မ ဤဆရာငါး ပါး :တို့ကိုပင် ` ူး :မြင်အံ့ဟု 


မာ သင့် မ် သင့် အဆုံး ;:အဖြတ်1 

၅၄၁; ခုနစ်ရက်အတွက် ပြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့် သွားပြီးရွှ. ခုနစ်ရက်အတွင်း - 
ခြန်မည့်တဖည့်ရဟာန်းကို အရာက ယနေ့မမြန်မါနှင့် ဟု ဆိုရွိ 
.မမြှန်မါ၈. ကျောင့းမြင်ဖဌိ ခုနစ်ရက်ကိုကျော်လွန်းခြင်းကြောင့် 
အာပတ်သင့် မသင့်ိၢ န် မ မပျက် အဆုံး အမြတ 

. ၅၄၂1! းဝါကပ်ပြီး ီနေခဲ့က်း ရွာသည် အဝေး သို့ပြောင်းခဲ့ ခဲ့သော် ခြောက်ရက် 

တို့ကို ကျောင်းပြင်ပဉ္ဗ် လွန်စေပြီးရ ခုနစ်ရက်မြောက်သောနေ့န် 


လျူ ဇဓ င မျ လ င္လ လျ င 
အရုဏဓမတကဓမ ကျောင်းတွင်းသို့ ဝင်ပြီး အရုဏတကစေလျက 


~ သွား သင့် `မသွားသင့် အဆုံး :အဖြတ်# မ္က 
၅၄၃1 ဝါကပ်ပြီး ပီးနောက် သား းရဲ မြွေ ကင်း ခိုး သူ မြေဘုတ် ဘီး နး ဠိ ? 
ရေ ဤအန္တရာယ်တို့ ရှိလျင် `ကျောင်းမှ ထွက်ခွါသွားသင့်.မသွား 
သင္စိၢ သွား းပါက ဓမ မပျက်အဆုံး :အဖြတ်; 

၅၄၄1 ဝါကာ: ပီးနောက် အလုမအမျှး ဒိုဏ္ဍာတကျး :ကိုလည်း ကောင်း စါ 
ခေစွမျိုးဖြစ်နေ အချိုးကိုလည္တိးတောငိး (ကြည်ရွရန် သွားသင့် 
မသွား သင့် မန အဖြစ [ 

၄၅ ဝါကပ်ပြီး ပီးနောက် ဆွမ်း မပြည့်စုံခြင်း, လျှောက်ပတ်သော ဆွမ်း 
မပြည့်စုံခြင်း လျှောက်ပတ်သော ဆေး မပြည့်စုံခြင်း, လျှပ် 
သေဆလုမ်အတွေးကို မရခြင်း ဤအန္တရာယတို့ရဲလျှင် ကျောင်းမှ 


. ဓစွတ်ခွါသွား သင့် မွား သင့်" သွားခြင်း ကြောင့် ကာင့် အာပတ်သင့် 


မသင့်; ရွာ မပျက် အဆုံး ;အဖြတ်# ~ ဇ 


၂၈၀ 


န 


၂၈၂ 


၂၂ 


၂၈၃. , 


၂၈၄ ` 


၂၈၄ 


- ၂၈၅ 


က ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


အမှတ်စဉ် ' | အကြောင်းအရာ . စာမျက်နှာ 


၅၄၆# ဝါကပ်ပြီးနောက် မြတ်သောအကျင့် အန္တရာယ်ဖြစ်ဖွယ်အရာ 
ပေါ်ပေါက်လာလျှင် ကျောင်းမှထွက်ခွါသွားသင့် မသွားသင့်; သွား 
ခြင်းကြောင့် အာပတ်သင့် မသင့်; ဝါပျက် မပျက် အဆုံးအဖြတ် 

၅၄၇# ဝါကပ်ပြီးနောက် သံဃာကွဲရန် အကြောင်းပေါ်ပေါက်လာလျှင် 

- ကျောင်းမှ ထွက်ခွါသွားသင့် မံသွားသင့်ႈ သွားခြင်းကြောင့်အာပတ် 
သင့် မသင့်; ဝါပျက် မပျက် အဆုံးအဖြတ်ၢ 

၅၄၈ ဓါကပ်မ္ပြီး နောက် သံဃာဇါကွဲပြားခြင်းငှါ ကြိုးစားကုန်သော 
ရဟန်း သံဃာကိုခွဲသောရဟန်းတို့ကို ဟောပြောရန် ကျောင်း 
မှထွက်ခွါသွားသင့် မသွားသင့်ၢ သွားခြင်းကြောင့် အာပတ်သင့် 
မသင့် ဝါပျက် မပျက် အဆုံးအဖြတ်; 

၅၄၉# ဝါကပ်သောနေ့ခ် ဝါမကပ်ဘဲဖြစ်စေ, ဝါကပ်ပြီး နောက်ဖြစ်စေ 
ပြုဖွယ် ကိစ္စမရှိဘဲ ကျောင်းမှထွက်ခွာသွားသော် ဝါပျက် ဝါမပျက် 
အဆုံးအဖြတ်; 


၅၅၀# ဝါကပ်သောနေ့ခ် ခြါပြတ္က်ဲရြီစိန္ထမြါထွ်စြီးမြံခ္ငစ ပြုဖွယ်ကိစ္စ 


ရှိရ) ကျောင်းမှထွက်သွားသော် ဝါပျက် ဝါမပျက် အဆုံးအဖြတ် 1 
၅၅၁, ဝါကပ်ပြီးနောက် နှစ်ရက်သုံးရက်နေပြီး“တျောင်းသို့ပြန်လာအံ့ ဟု 
ငဲ့ကွက်မှုမရှိဘဲ ကျောင်းမှထွက်သွားသော် ဝါပျက် ဝါမပျက် 
အဆုံးအဖြတ် # 
၅၅၂» ဝါကပ်ပြီးနောက် နှစ်ရက်သုံးရက်နေပြီးရှ ခုနှစ်ရက်အတွင်း ပြုဖွယ် 
း-- ကိစ္စဖြင့်သွားရာ ခုနှစ်ရက်အတွင်းခွ ပြန်မလာသော်ဝါပျက် ဝါ 
မပျက် အဆုံးအဖြတ် 


၅၅၃# ဝါကပ်ပြီးနောက် နှစ်ရက်သုံးရက်နေပြီးရွ် ခုနှစ်ရက်အတွင်း ပြုဖွယ် 


ကိစ္စဖြင့် သွားရာ ဒုနွစ်ရကိအတွငီးခွဲ ပြန်လာသော် ဝါပျက် 
ဝါမပျက် အဆုံးအဖြတ်; . 


၅၅၄1 ပုရိမဝါကပ်သော ရဟန်းသည်  ပြန္မယ်ကိစ္စရှိသောကြောင့် သီတင်း 


ကျွတ်. ဆာန်း(၉)ရက်နေ့မွစရ္ပါ့ ကျောင်းမှထွက်နန္မားလျှငိ ” 


ကျောင်းသို့ ခုနှစ်ရက် အတွင်း ပြန်မလာပါကဝါပျက် ဝါမပျက်; 
ပစ္ဆိမဝါကပ်သော ရဟန်းသည် ပြုဖွယ်ကိစ္စရှိသောကြောင့် 


၂၈၅ 
၂၈၅ 


၂၈၆ | 


၂၈၇ 


၂၈၇ 


၂၈၇ 


၂၈၈ { 


- ၂၈၉ 


လ့ 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


အမှတ်စဉ် { အကြောင်းအရာ `; စာမျက်နှာ ကျြ 


ဓာန်လောင်ရုန်း လန်း (၉)ရက်နေ့မှစရွဲ ကျောင်းမှထွက်ခွါသွား 
' လျှင် ခုနှစ်ရက်အတွင်း ကျောင်း ` ပြန်မလာပါက ဝါပျက် 
မျှတ အး ;:အဖြတ်# အာ ပ 
၅၅၅#ခုနှစ်ရက်အတွင်း ပြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့်. တမန်ကိုစေလွှတ်ရာခ် မအပ် 
` သောစကားဖြင့် စေလွှတ်အပ်သော် သွား ;သင့် မသွားသင့် အဆုံး 
အ ဖတ် | 
၅၅၆ ဝါကပ်ပြီး ပီးနောက် ရဟန်ႈ :ယောက်ျား, `ရဟန်းမိန်းမႈ သိက္ခမာန်, 
သာမဏေယောက်ျား, သာမဏေမိန်းမႈ ဥပါသကာယောင်ျား, 


ဥပါသိကာမိန်းမႈ ဤခုနှစ်ဦးသောသူတို့က ခုနှစ်ရက်အတွင်း ပြု 


ဖွယ်ကိစ္စဖြင့် တမန်ကိုစေလွှတ်သော် သွားသင့် မသွားသင့် 
အဆုံးအဖြတ် 

၅၅၇# ဝါကပ်ပြီးနောက် မွီအတို့ဇာ ခုနှစ်ရက်အံတွငး _ပြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့် 
| ရာမန္ဂံရှာိ မငာ သွားသင့် မသွားသင့်; းစေလွှတ်သော် 
သွားသင့် မနား ;သင္နိ အဆုံးအဖြတ် 
၅၅၈ ငပြ မ အတီး ညီ, နှံမႈ အစ်မ, ဆွေမျိုး, တစ်ကျောင်း 


တညးခဲ ရုတန်းတို့နွင့် .အခ္စနေသေခယေခကျံားဤသူတို့တာ . 


န်က တၱ အမွိ သော် ခုနှစ်ရက်အတွင်း :ပြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့် 
သွားသင့် ညား :သင့် အဆုံး အပြာ 
၅၅၉1 ဝါ ဂ်ီး ယ်ာ သံဃာသည် ဖြုင်လုမ်ဆင်သော့ကိစ္စမ္ကင် သွားခြ ;ခြီး 
+ ငှါ အပ် မအဝ် အဆုံး ;အဖြတ်ၢ 
၅၆၀1 သစ်ခေါင်းဥ် နဲ ဝါကမ်သင့် ဝါမကပ်သင့် အဆုံး အဖြတ် 


၅၆၁1 သစ်ခေါင်း က္ပြီး အ္တင်း ဒ ပျဉ်မိုး ကျောင်း ;ငယ်ကို ပြုလုပ်ပြီး ဝ ဝါကပ် 


သင့် မကဝ်သင့် အဆုံ; ပြူ 


- ၅၆၂1 သစ်ငုတ်ပေါ်ခ ပျဉ်မိုး က္အှောင်း င်းငယ်ကို ပြုလုပ်ရ ကာင မကပ် ` 


” .:သင္နိ အစု အဖြတ် 
၅၆၃# သစ်ပင်ခွခ္ဗ် ဝါကပ်သင့် ဝါမကပ်သင့် အဆုံး မြို 
၅၆၄# သစ်ပင်ခွကြီးခ စင်လုပ်ရွၢ ပျဉ်မိုးကျောင်းငယ်ကို ရြရပိရဒျဏ 


ဝါကပ်သင့် ဝါမံကပ်သင့် အဆုံး အမြတ် 
၅၆၅# လွင်တီးခေါင် ဝါကပ်သင့်. မကပ်သင့်း အဆုံးအဖြတ်. 


စြ 


၂၉၀ 


နမ 


၂၉၂ 


၂၉၂ 


၂၉၃ 


၂၉၄ 


၂၉၄ 


၁၈ ၉၄ 
၂၉၅ `. 


၂၉၅ 


မ့ လ [” ယ့ 


အမှတ်စဉ် ဏ အကြောင်းအရာ - စာမျက်နှာ 


၅၆၆, မသာခုတင်တဲခ် ချတ်သင္ပိ ဝါမကပ်သင့် အဆုံးအဖြတ် 


ပ (ဂ ၂ 
၅၆၇, သင်းချိုင်းခ်် ကျောင်းငယ်ဆောက်ရွှ ဝါကပ်သင့် ဝါမဏစဲသင့# ” 


၅၆၈# ထီးခွ် ဝါကပ်သင့် ဝါမကပ်သင့် အဆုံးအဖြတ် 

၅၆၉; ထီးကျောင်းခွ် ဝါကပ်သင့် ဝါမကပ်သင့် အဆုံးအဖြတ်, 
၅၇၀: အိုးစရည်းကြီးခ်် ဝါကပ်သင့် ဝါမကပ်သင့် အဆုံးအဖြတ်! 
. ၅၇၁# မင်းအလိုသို့ လိုက်သင့် မလိုက်သင့် အဆုံးအဖြတ်)! 


၅၇၂ အခါခပ်သိမ်း မင်းအလိုသို့လိုက်သင့် မလိုက်သင့် အဆုံးအဖြတ် ပး 


၅၇၃# ဝါလကိုငင်ခြင်းမှ တံစ်ပါးသောအလုပ်ခွ် မင်းတို့ဇၢါ် အလိုသို့လိုက် 


သင့် မလိုက်သင့် အဆုံးအဖြတ်; 
- ၅၇၄# ကံငယ် ကံကြီးအဆုံးအဖြတ်# 
` ၅၇၅#ကံ'(၄) မျိုး မိ 


၅၇၆# အပလောကနကံကို ဥ တ္တိကံ, ဥ တ္တိဒုတိယကံ, ဥ တ္တိစတုတ္ထကံ : 


`တို့နှင့်စပ်သောအားဖြင့် ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်; . 


; ၅၇၇#ဥတ္တိကံကို အပလောကနကံ, ဥတ္တိဒုတိယကံ,` ဥ တ္တိစတုတ္ထကံ- { 


တို့နှင့်စပ်သောအားဖြင့် ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 


း ၅၇၈# ဥ တ္တိဒုတိယကံကို အပလောကနကံ, ဥ တ္တိတံ, ဥ တ္တိစတုတ္ထကံ 


တို့နှင့်စပ်သောအားဖြင့် ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 


- ၅၇၉ ဥတ္တိစတုတ္ထကံကို အပလောကနကံ, ဥတ္တိကံ, ဥတ္တိဒုတိယတံ 


| တို့နှင့်စပ်သောဆားဖြင့် ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
.၅၈၀# ကံ(၄)မျိုးတို့ကို ပြုရာဝယ် ခဏ္ဍသိမ်ည်နေသောသံဃာကို သုတ်သငိ 


ဖွယ်ရှိ/မရှိႈခဏ္ဍေသိမ်ခ်် ဆန္ဒကိုပေးသင့်ၢ မပေးသင္နိ အဆုံးအဖြတ်# `” 
၅၈၁# ဆန္ဒပေးကုန်သော ရဟံန်းတို့ နှစ်တောင့်တစ်လွာသို့ မရောက်ကုန် . , 


လျှင် ရဟန်းတို့ ညီညွတ် မညီညွတ် အဆုံးအဖြတ် 


၅၈၂1 အပလောကနကံ မြောက်အောင် ဆောင်ရွက်ပုံၢ 


. ၅၈၃# အပလောကနကံကို ကျောင်းဝင်း ခြံ ဥပစာရသိမ်ဥ် ပြုသင့်မပြုသင့်ႈ 


ဥ တ္တိကံဖြစ်သော ဥပုသ်ကံ,- ပဝါ ရဏကၱတို့ကိုဗဒ္ဓ သိမ်ဖြစ်သော`” 


လျို မျ ၂ လ ဝဲ ဒျ မ င 
ကျောငးဌ ပြုသင့် မပြုသင့် [ဥတ္တိဒုတိယကံဖြစ်ခံသာ ကထိန် း 


သင်္ကန်းပေးသောကံကိုကျောင်းဝင်းခြံဥပစာရသိမ်န္မ် ပ္ကုသင့် 
' မပြုသင့် အုံးအြတ်၈ ၈၀? ၀ - 


မမ 


မြ ဦးကုန္ဒက.- ' 


အမှတ်စဉ် ” အကြေင်းအရှား ၀၀ ဗာ စာမျက်နှာ 'း 


၅၈၄1 မျတ်မှေ်ခွြဲဆိုက်သောက်း မျက်ကွယ်ခွ် ဆိုထဲက 
| အဆူး :အဖြတ်႔ 
၅၈၅1 မြမ ပြုထိုက်သောကံကို မျက်ကွယ်ခွိပြုလုပ်လျှင်း မျက် 
ဂ်စွယ်မွိ- ြုထိုတ်သောတံစို မျက်မှော်တိဉ် ဖလုပ်လျှင်က်မျက် 
ကံမပျက် အဆုံးအဖြတ် 1 
၅၈၆1 ဥတ္တိတၱခ် ဥတ်ကို အကြိမ်ကြိမ်ရွတ်ဖတ်သင့် မ မရွတ်ဖတ်သင့်; 
ဥတ္တိဒုတိယကံခ်် ဥ တ်တစ်ကြိမ် ကမ္မဝါ စၱာတစ်ကြိမ် ရွတ်ဖတ်ပြီး 
နောက်ထပ်ရွှ ဥ တ်တစ်ကြိမ် ကမ္မဝါစာတစ်ကြိမ် ဤသို့ အကြိမ် 
_ ကြိမ်ရွတ်ဖတ်သင့် မရွတ် ဖတ်သှင့်; ဥ တ္တိစတုတ္ထကံဉ်် ဉ တ်တစ် 
ကြိမ်ကမ္မဝါစာ(၃)ကြိမ်ရွတ်ဖတ်ပြီး နောက်တစ်ဖန် ဥ တ်တစ်ကြိမ် 
ကမွစ္ပါစ္ရချကြမ် ဤသို့ အကြိမ်ကြိမ် ရွတ်ဖတ်သင့် မရွတ်ဖတ် 


သင့်အဆုံး :အဖြတ်1 


၅၈၇1 ဥ တ္တိဒုတိယကံကို ဦး တဲ့စိတ် ကမ္မဝါစာ(၃) ကြိမ်ရွတ်ဖတ်ရွဲ | 


ပြုသင့် မပြုသင့် အဆုံး ;အဖြတ်, 


၈၈1 ပဉ္စင်း ခီး တာ့ ပုဂ္ဂိုလ်သည် အကြိမ်များ စစ္ဟာ ထပ်ရွဲ ပဉ္စင်း ;ခံသင့် 


မခံသင့် အဆုံး ၁) 


၅၈၉1 ပဉ္စငး င်းခံပြီး သော ပုဂ္ဂိ းလ်သည် 3န်ပန်ဆင်ရှဲ ပဉ္စင်း ;ခံသော် ပဉ္စင်း | 


သိက္ခာ ငယ် မငယ် အဆုံး :အဖြတ်# 


၅၉၀1 `နောက်ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ်စှဉ်ကာလမှ ရဟန်းဖြ ဖြစ်သူသည်း ရှေ့ 


. စဉ္စငိး ခ်ရာအချိန်မှစရွါ ဝါကိုရေတွက်ပြီး သီတင်းကြီး အစဉ် င 


အတိုင်း ရှိခိုခြင်း စသည်တို့ ဆန် အပြစ်ရှိ မရှိ အဆုံး 
အဖြတ်1 


ဖျ ပဉ္စင်း ခံရာ ပဉ္စင်း ဖြစ်သော ပုဂ္ဂိုလ်သည် ဆယ်ဝါကို လွန်သဖြင့် 


ဥပဇ္ရျာယ်ပြုရွ် တစ်ပါ :သူကို .ဥ္စင်း းခံပေး လျှင် ပဉ္စင်း ဖြစ် မဖြစ် 


အဆု :အဖြတ်1 


ဇ 


၅၉၂1 ပဉ္စင်း င်းမဖြစ်သော ပုဂ္ဂိုလ်သည် ပဉ္စင်း :မဖြစ်ကြောင် ကာင်း မသိလျှင် 
နတ်ပြည်သို့ ရောက်နိုင် မရောက်နိုင် မဂ် လကို ရနိုင် မရနိုင် 


အဆုံး :အဖြတ်1 


ကူ 


၃၀၈ 


၃၀၉ 


၃၀၉ 


၃၁၀ 


ဓိ { : ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ | 


အမှတ်စဉ် အ ကာင်းအရာ စာမျက်နှာ 


၅၉၃ ရဟန်း မဖြစ်ဟု သိပါက တစ်ဖန် ရဟန်းခံသင့် မခံသင့် အဆုံး 


အဖြတ်, " 


၅၉၄ ဥတ်ကမ္မဝါစာ ရတ်ဖတ်ရာဉ် အက္စရာကိုလည်း :ကောင်း, ပုဒ်ကိုလည်း ” 


ကောင်း စွန့်လျှင်း တစ်ပါးသောအက္စရာကို ရွတ်ဖတ်အပ်သော် 
တစ်ပါးသော အက္စရာကိုနွုတ်ဖတ်လျှင် ကံပျက် ကံမပျက် အဆုံးအဖြတ်; 


၅၉၅# ဒီဃကိုရွတ်ဖတ်အပ်သော် ရဿကို, ရဿကိုရွတ်ဖတ်အပ်သော် . 


တ္တ ရြ ရွိဒဖတ်အဝီဆေခဲ လဟုကကို, လဟုကကို 
ရွတ်ဖတ်အပ်သော် ရုဗာတို, အစံပ်ကိုရွတ်ဖတ်အပ်သေဒ် 
အဖြတ်ကို, အဖြတ်ကိုရွတ် ဖတ်အပ်သော် အစပ်ကိုရွတ်ဖတ်အံ့ 
ကမ္မဝါစာ ပျက် မပျက်, ကံပျက် မပျက်အဆုံးအဖြတ် 

၅၉၆ အတိခုဒ္ဒကသိမ်စသော တစ်ဆယ့်တစ်မျိုး ;သောသိမ်တို့ သည်” 
သမုတ်သိမ် ဟုတ် မဟုတ်; ထိုသိမ်တို့်ပြုအပ်သော ကံသည် 
ပျက် မပျက် အဆုံးအဖြတ်; 

၅၉၇# ဘုရားအားဖြစ်စေ တရားအားဖြစ်စေ ရွန ဲခါဖြစ္လဲစ ကဲ့ရ္ရဲ 
စကားကို ပြောဆိုသော သာမဏေ, မအပ်သည်ကိုအပ်သည်ဟု 


_ ပြသော သာမဏေ, ဘုရားစကားဓစါ အဓိပ္ပါယ်ကို မမှန်မကန် 


ဖေါက်ပြန်သောအားဖြင့်ယူသော သာမဏေၢ ဤသာမဏေထတို့ကို 
အပလောကနကံဖြင့်နှင်ထုတ်ထိုက် မနှင်ထုတ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 


၅၉၈1 အမတာ ဇုင်လူတ၇% 


'ထိုက် မသွင်း ထိုက် အဆုံး ဖြး 
၆၀၀# အပလောကနကံဖြင့်သွင်းပုံ 


၆၀၁; ဘုရား :စသည်တို့အား ကဲ့ရဲ့သောစကား ကို းြောဆိုခြင်း မအပ်စပ် 


. သည်ကို အပ်စပ်သည်ဇါ အဖြစ်ဖြင့် ပြခြင်းတို့သည် ိဋိဝိပတ္တိခ က 


ဝင် မဝင် အဆုံးအဖြတ်# . 

၆၀၂# ဗြဟ္မဒဏ်ကို နှုတ်ကြမ်း :သောရဟန်း ဥ ရဖာန်း တို့ကို - 
မကောင်းသောစကားတို့ဖြင့် ပြစ်မှား :လျက်, သဲဆိုလျက်, + 
`ရှုတ်ချကဲ့ရဲ့လျက်နေသောရဟန်းအား အပလောကနကံဖြင့် 


ပေးထိုက် မပေးထိုက် အဆုံး မ္တ င 


_ ၃၁၆ 


၃၁၇ 


၃၁၉ 


_- ၃၂၀ 


၂၀ 


၃၂၁ 


, .ဗ၂၀ 


၃၂၂ 


၃၂၃ 


. ၃၂၃ 


ရွက်ဆောင်သည့် ရဟန်းအား သီတင်းကြီး လာသဖြင့် မထစေ 
အပ်သောကျောင်းကို အပလောကနကံဖြင့်၀ပေးအပ် မပေးအပ် 


အဆုံး ;အဖြတ်)! | 


ကရမ 


အဂ္ဂမဟောအကျော် ဦးတွန္ဒက ` 
အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ ပ စာမျက်နှာ 

၆၀၃1 အပလောကနကံဖြင့် ဗြဟ္မဒဏ်ပေးပုံၢ ၃၂၃ 

၆၀၄! ဗြဟ္မဒဏ်အပေး ခံရသောရဟန်း အား ဗြဟ္မဒဏ်ပေး ခြင်း ကို အပ ၃၂၃ 

လောကနကံဖြင့် ရုတ်သိမ်းထိုက်မရုတ်သိမ်းထိုက် အဆုံး :အဖြတ်/ 

၆၀၅, အပလောကနကံဖြင့် ဗြဟ္မဒဏ်ကို ရုတ်သိမ်းပုံႈ ' ၃၂၄ 

၆၀၆1 ကမ္မလက္စဏဖြစ်သော အပလောကနကံ)! ၃၂၄ 

၆၀၇! သင်္ကန်းကို ခိုး ခူးလုယကိသ္သော ရဟန်း, သင်္ကန်းဆွေး ဂ" . ၃၂၄ 
သင်္ကန်း ပျောက်သော ရဟန်းတို့အား သံဃာပိုင်သင်္ကန်း ကိုပေး 
မည်ဆိုပါကအပလောကနကံကို ပြုရှသာ ပေး သင့် ' မပေးသင့် 
အဆုံး ;အဖြတ်1 

၆၀၈1 အနည်း ဒ်းငယ်ကို ပေးနိုင်သည်ဟု သမ္ဗ္မုတိရသောရဟန်း သည် သံဃာ ၃၂၆ 

ပိုင်ဖြစ်သော အပ်စသည်တို့ကို ဖ မပြုဘဲ ပေး နိုင် 

- -  မံပေးနိုင် အဆုံးအဖြတ်! ပ င 

၆၀၉! အပြမတ္တတဝိဃစ္စတရဗာန်း ;:သည် အားနည်းသော ရဟန်းစသည် ၃၂၇ 
တို့အား ကျောင်းအားလှူဒါန်းထားသော လယ်ယာစသည်တို့မှ' 
ဖြစ်သော အကောက်အခွန်ပစ္စည်းမှ နေ့တိုင်း ဆန်တစ်စလယ် 
-စသည်ကိုပေးလျှင် အပလောကနကံံကို ပြုရှ်သာ ပေးသင့် မပေးသင့် 
အဆုံးအဖြတ်! 

၆၁၀! ကြွေး မြီတင်သည့် သီလကိုချစ်သော သန် ကျေးဇူး ၃၂၈ 
များသော ရဟန်းအား သံဃာအားရည်စူး :ွ လမ္ဒူအပ်နော' နေရာ 
စသည့်တို့မှ ဖြစ်သော အတိုင်း ;အတာနှင့် ယှဉ်သောအပ်သေ5 
ပစ္စည်းကို သတ်မှတ်ရွံ ရဟန်းတို့သည် အပလောကနကံကိုပြုရွ် 
အနည်းငယ်သော ကြွေး မြီကို ပေး ဆင်ခြင်း ငှါပေးထိုက် မပေးထိုက် 
အဆုံးအဖြတ်)! 

၆၁၁/ သံဃိကကျောင်းကို များ !သောအကြား အမြင်ရှိသည့် သံဃတာဝန်ကို ၃၂၉ 


ခု' ၀၀၀” ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


အမှတ်စဉ် | န _ အကြောင်းအရာ - ” -- @ာမျက်န္ဒာ့ 


၆၁၂, .သံဃကိစ္စကို ပြုလုပ်ကုံန်သေ၁ ကပ္ပိယကာရကစသည်တို့ အား 


_ထမင်းခအတွက် သံဃိကဖစ္စည်းကို အပလောကနကံဖြင့် ပေး ' 


အပ် မပေးအပ် အဆုံးအဖြတ်; 


” ၆၁၃# ထိုကျောင်းခွနေသော သံဃာအား ပစ္စည်းလေးပါးအတွက် ပေး 


လှူအပ်သော လယ်ယာ ဥယျာဉ်တို့မှဖြစ်သော အကောက်အခွန် - 


ပစ္စည်းဖြင့် အပေပေနတ္တကူ ္ဂြတသ္သိကကျောငး ကို ပြုပြင် 


တ္ယေမ့ရှေတစေငြင်း ငှါ အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ်# 


# ၆၁၄# နး ဆွမ်းအတွက် ရည်ရွယ် သံဃာအား လ္ယူအင်သေ" ၢ 
ကျောင်းခွ်ဖြစ်သေံာ လယ်ယာ ဥယျာဉ်မှဖြစ်သည့် အကောက်. 


အခွန်ပစ္စည်းဖြင့် အပလောကနကံကို မပြုဘဲ သံဃိကကျောင်းကို 
ပြုပြင်စောင့်ရှောက်စေထိုက် မထိုက်အဆုံးအဖြတ်/ 
၆၁၅; စေတီခ် ထီး ထီးအောက်ခ််ပြုလုပ်အပ်သော လေးထောင့်အကျဉ်, 
ဗောဓိပင်ကို မိုးသောအိမ်, ဓာတ်တော်နေရာအိမ်တို့ကို အသစ် 
ဆောက်လုပ်လိုသော' ရဟန်းသည်လည်းကောင်း; ဆွေးမြေ့ ပျက် 
စိးသည္ဆံစု တစ်ဖန်ပြုပြင်လိုသော ရဟန်းသည်လည်းကောင်း; 


အင်္ဂတေ လိမ်း ;ကျံခြင်း ကို ပြုလုပ်လိုသောရဟန်း သည်လည်း 


ကောင်း လူတို့ကို နှိုးဆော်တိုက်တွန်းရ ပြုလုပ်ခြင်း ငှါအပ် မအပ် 
| အဆုံးအဖြတ်; 

၆၁၆; နှိုးဆော်တိုက်တွန်းပါသော်လည်း ပြုလုပ်မည့်သူ မရှိပါက စေတီ 
ရ ကိုပြုပြင်စောင့်ရှောက်ရန်အတွက် စေတီဒါယကာသည် ကဗ္ဗိယ 


ကာရကတို့ထံ အပ်နှံထား ရွ ကပွ္ပိယကာရကတို့က ပွါးအောင် 


အတိုးချထားသော ဝတ္ထုဖြင့် ပြုလုပ်စေထိုက် လတက | 


အဆုံးအဖြတ် 

၆၁၇; စေတီပြုပြင်ရန်အတွက် တခါတ ကဝွ္ဗိယကာရက 
တို့ထံအပ်နှံထားသော ပစ္စည်း :မရှိလျှင့် အပလောကနကဏံကိုပြုရွ် 
သံဃိကဖစ္စည်းဖြင့် ပြုပြင်စေထိုက် ဓင္ကြိစ္က်ဇီစေဆိုက်အချီး 


{ အဖြတ်1 ၆ 


၆၁၈' ဘုရား ပစ္စည်း းဖြင့် သံဃိကကိစ္စကိုပြုလုဝ်သင် မျေ 


လ 
.အဖြတ် 


၃၃၃ 


၃၃၀ 


- ၃၃၂ 


၃၃၂ 


၃၃၄ 


ဂြ ၀ ဒ 
အဂ္ဂမဟာအကျော် လာ 


အမှတ်စဉ် : ` အကြောင်း | | စာမျက်နှာ 


၆၁၉# ဘုရားပစ္စည်း ကို အခိုက်အတံ့ ယူပြီး ရွသံဃိကကိစ္စဥ်အသုံး ပြြသင္နိ -“ ` 


မပြုသင့် အဆုံးအဖြတ်; 
ကး ဇေန အ်ေလ်မတျိခြင်း :စသည်တို့ကို ပြုလုပ်ကုန်သော 
.ရဗာနီး :တို့သည်' ဆွမ်းခံရာမှသော်လည်းကောင်း, မွင 
လည်းကောင်း မျှလောက်ရုံမရလျှင် စေတီဥစ္စာမှ မျှလောက်ရုံ 
ယူပြီးဤ စားကုန်လျှင် စေတီဝတ်ကို ပြုလုပ်သင့်မဂ္ကြလုပ်သင့်ၢ 
ငါး အမဲစသည်တို့ဖြင့် သံဃဆွမ်း ကို ပြုသင့် မပြုသင္စိ အဆုံး အဖြတ် 
၆၂၁# သံဃိကကျောင်းခွွ စိုး ရန်ပြု အသီးသီး သည့် သစ်ပင် 


တို့ကိုသံဃာမသိမ်း ;ဆည်း မစောင့်ရှောက်ကုန်သော် ထိုသစ်စင် 


တို့ခ်် အပလောကနကံကို ပြုထိုက် မပြုထိုက်အဆုံးအဖြတ် 

၆၂၂! သံဃိကကျောင်းခ်် သံဃာအများရှိရာ လေးပါးငါးပါးကုန်သော 
ရဟန်းတို့ စည်းဝေးကုန်ဤ ဤအပလောကနကံကို ပြုကုန်သော် 
အထမြောက် အထမမြောက် အဆုံးအဖြတ် 

. ၆၂၃# သံဃိကကျောင်းခ် နှစ်ပါးသုံးပါးကုန်သော ရဟန်းတို့ အပ 

| လောကနကံကို ပြုပုံ1; 

၆၂၄! နှစ်ပါးသုံးပါးနေသော မေးရ နွစ ခဲ သံဃိက အသီးအပွင့် 
စသည်တို့ကို လာတိုင်းလာတိုင်း ဒဲ ဒေန၁ါရဓာန်းူ့စားနိုင်ရန် 
ပြုလုပ်သော အမှငတနကဏ္ပဥာ သံဃာပြုလုပ်အပ်သော 
အပလောကနတံနှင့် တူ မတူ အဆုံးအဖြတ်, - 

၆၂၅# သံဃိကကျောင်းခ် ရဟန်းတစ်ပါးသာရှိပါက ကတိကဝတ်ပြုပုံ; 

_ ၆၂၆4 ရဟန်းတစ်ပါးနေသော သံဃိကကျောင်းခဦိ သံဃိကအသီးအပွင့် 
သကို တင်း လဲခတိုငးဆုံနဲနေ်ုရဖာန်းဆို့ သုံးဆောင် 
နိုင်ရန် ပြုလုပ်အပ်သော ကတိကဝတ်သည် သံဃာပြုလုပ်အပ် 
သော ဆက္ရွိ တူ မတူ အဆုံး :ဒဖြတ်1 

`၆၂၇/ သံဃာမသိမ်း နေ ;သော သစ်ပင်တို့ခ် အပလောကနကံကို ~ 
စာရေးတံဆွမ်း လှူရာစရပ် ကဆ ပြုအပ် မ္ကြအပ် အဆုံး 


အဖြတ်; 


၃၃၅ 
၃၃၆ 


၃၃၆ 


.၃၃၇ 


၃၃၆ 


၃၃၇ 


၃၃၈ 


ခေ ၀၀ ၀ ၂ စိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ 
၆၂၈1 သံဃိကကျောင်းရှိ သံဃိကသစ်ဝင်တို့ကို သံဃာသိမ်းဆညိး 


. စောင့်ရှောက်ပါက ထိုသစ်ပင်တို့ခွ်အပလောကနကံကို 
` မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်! 


၆၂၉, သံဃိကကျောင်းဒ်“သစ်သီးရှိစါ ဟု ကြားရ အနီးဖြစ်သော 


ရွာသားတို့သည် လာကုန်ပြီးရဤ သူနာတို့အတွက်ဖြစ်စေ, ကိုယ်ဝန် 
ဆောင်မိန်းမတို့အတွက်ဖြစ်စေ တောင်းပါကပေးထိုက် မပေး 
ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 


၆၃၀; သူနာ ကိုယ်ဝန်ဆောင်ဓိန်မတို့အတွက် တောင်းရွပေးရာခိ 


အမလောကနကံကို မပြုဘဲ ပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ်1 
၆၃၁, သူနာ ကိုယ်ဝန်ဆောင်မိန်းမတို့အတွက် တောင်းသောသူတို့ကို 
“ယူပါကုန်”ဟုပြောဆိုထိုက် မပြောဆိုထိုက် အဆုံးအဖြတ်! 
၆၃၂; သဘောတူညီချက်ကို ပြောကြားသင့် မပြောကြားသင့် အဆုံး 
အဖြတ် ပ | 
၆၃၃; လှံည့်လည်ရွှ “ဤအပင်သည် ချိုသော အသီးရှိစါ1 ဤအပင်မှ 
ယူပါကုန်လော”ဟုပြောဆိုသင့် မပြောဆိုသင့် အဆုံးအဖြတ်! 


၆၃၄4 ရဟန်းတို့သစ်သီးဝေရာ အချိန် ရောက်လာကုန်သော လူတို့အား 


သစ်သီးပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ်! 
၆၃၅; ရိက္ခာကုန်သော ခရီးသွားလှည်းကုန်သည်, မင်းတို့လာကုန်ရွဲ 
တောင်းလျှင် အပလောကနကံကိုပြုရွ် ပေးသင့် မပေးသင့် 
| အဆုံးအဖြတ် 1 


၆၃၆; နိုင်ထက်မူသဖြင့် ယူရွစားသူကို တားမြစ်သင့် .မတားမြစ်သင့် 


အဆုံးအဖြတ်; 


၆၃၇ ပုဂ္ဂလိကကျောင်းသို့လာပြီးရွ သူနာစသည်တို့အတွက် သစ်သီးကို 


တောင်းပါက_“ယူပါကုန် ဟုပြောဆိုသင့် မပြောဆိုသင့်အဆုံး 


အဖြတ်1 
၆၃၈1 ပုဂ္ဂလိကသစ်သီးကို ဘုရားခွင့်မပြုသော ပုဂ္ဂိုလ်တို့အား ပေးပါက 
တစ်စုံတစ်ခုကို မျှော်လင့်တောင့်တလျက် ပေးသင့် မပေးသင့် 

| အဆုံးအဖြတ်! နေို | 


ပြုထိုက် 


စာမျက်နှာ 


၃၃၉ 


မိစ 


၃၄၀ . 


၃၄၁ ” 


- ၃၄၁ 
၃၄၁ 


. ၃၄၂ 


၃၄၂. 


၃၄၂ 


၃၄၃ 


၃၄၃ 


`အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက ' 


အမှတ် တ်စဉ် မာ အကြောင်းအရာ" ရင္က န စာမျက်နှာ 


၆၃၉1 ုလိထါသစ်းဆီး ကို ဘုရား :ခွင့်မပြုသောပုဂ္ဂိုလ်တို့အား တစ်စုံတစ်ခု 


း ကို မျှော်လင့်တောင့်တခြင်း မရှိတဲ ပေး သင္နိ မပေး သင့် အဆုံး ;အဖြတ်ၢ | 
း _ ၆၄၀1:ပုဂ္ဂလိကသစ်သီးကို' နိုင်ထက်မူရွ် ယူသောံသူကို တာ :မြစ်သင့် 


မတား မြစ်သင့် အး အဖြတ် 


၆၄၁! သံဃ2မစောင့်ရှောက်သည့် သွေ မြည် မျံခဉ်ကို တစ်စုံ ” 


တစ်ယောက်သော ရဟန်း သည် စောင့်ရှောက်ခကိုမမျှော့်လင့် 
| ~ မတောင့်တဘဲ စောင့်ရှောက်ပါက က စောင့်ရှောက်သူ 
ရဟန်း ဝိုင် မပိုင် အဆုံး အဖြစ် | 
၆၄၂1 သံဃိကသစ်သီးဥယျာဉ်ကို စောင့်ရှောက်ရန် သံဃာက တာဝန် 
ပေး ချတိအရ ရတ့အကျငကျ အရငး :ပြုသဖြင့်စောင့်ရှောက်ပါက 
စောင့်ရှောက်သူရဟန်းပိုင် မပိုင် အသး အမြတ် 


. ၆၆၄၃ စောင့်ရှောက်ခကို အလိုရှိပါဇရေး; သင့် မပေး သင့် အဆုံး အမြတ 


၆၄၄; သုံး :ဖို့တစ်ဖို့ဖြင့် သို့မဟုတ် ထက်ဝက်သော အဖို့ဖြင့် မစောင့် 


ရှောက်လိုပါက “ဆယ်ဖို့တစ်ဖို့ကို သံဃာအား ပေး ရ် စောင့်ရှောက် 


ပါလော” လ ပြောသင့် ညြ အဆူး :အဖြတ်((` 


၆၄၅1 သံဃိကသစ်သီး ီးဥယျာဉ်ကို စောင့်ရှောက်သော ရဟန်း အား ဥယျာဉ် ! 


အားလုံးကို ပေးသင့် မပေးသင့ိ အဆုံးအဖြတ် 1 ငျ 

၆၄၆1 ဆယ်ဖို့တစ်ဖို့ကို သံဃာအားပေးရွ သစ်သီးတို့ကို စားသော 
ရဟန်းသည် ကျောင်းသစ်ကို ဆောက်လုပ်ပြီးရဤဖြစ်စေ, ဆောက် 
လုပ်ပြီးသောကျောင်းကို စောင့်ရှောက်ဤဖြစ်စေ တပည့်တို့အား 
၉ယျာဉ်ကိုအမ်နှင်း ပါက .ဓာမည့်တို့ သည် ဆယ်ဖို့တစ်ဖို့ကို 


သံဃာအား ပေး သင္နိ့ ဓပေး သင့် အဆုံး အဖြတ်! 


၆၄၇! ရဟန်း တို့စောင့်ရှောက်ရန် ဝး ီဗျ်သော့မာမါ ဆယ်ဖို့တစ်ဖို့ကို သံဃာ | 


အားမေးရနီ့ စောင့်ရှောဏ်ကုန်သေ၁ ရဟနီးတို့ထဲမှ ဥယျာဉ်ကို 
မော ပြန်သိမ်း :ယူနိုင် မယူနိုင် အဆုံး ထြာ 


၆၄၈1 ဆယ်ဖို့ ိုတစ်စို့ကို သံဃာအား ပေး းကုန်ရွှဲ စောင့်ရှောက်ကုန်သော န္မ 
ရဟန်း တို့အား အသီးရိိ ရရာ အချိန်ခ် . စောင့်ရှောကိကြပါကုန္ရိလင္နိ ' 


ဗျား :ခြစ်သင့် မတား မြစ်သင့်ၢ အသီး မရှိသေး :ရာအချိန်ခ် 


တား မြစ်သင့် မတား မြစ်သင့် အဆုံး ;အဖြတ်1 


၃၄၄ 


” ၃၄၄ 


၃၄၄ 


၃၄၅ - ` 
၃၄၅ 
၃၄၆ 


၃၄၆ - 


၃၄၇ 


၃၄၇ - 


၃၄၈ 


စ 


“”စိန္ယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


ကျ 


၆၄၉1 သံဃိကသစ်သီး ဥယျာဉ်ကို ကျင့်စတ်ကို အရင်းပြုသဖြင့် စောင့် 


ရှောက်မည့် ရဟန်းမရှိအံ့, စောင့်ရှောက်ခဖြင့် စောင့်ရှောက်မည့် 
ရပီး :မရှိအံံ သံဃာသည် စောင့်ရှောက်ခြင်း င မစွမ်း ;ဒိုင်အ္စ 
_ ရဟန်းတစ်ပါးသည်သံဃာကိုမပန်ကြားဘဲ စောင့်ရှောက်လျှက် 
စောင့်ရှောက်ခကို တိုးပွါး ရှိုရျင့်ပါက၈ာ၄ ပေးသင့် မပေးသင့် 
အဆုံးအဖြတ် 

၆၅၀# တဇ္ဇနီယကံ စသည် အဆုံး ကာ 


၆၅၁# သံဃ ဓမ္မ ဝိနယ ပုဂ္ဂလ မျက်ကွယ်ခ်ပြုလုပ်အပ်သောတဇ္ဇနီယကံ, 7 


ကံထိုက်သော ပုဂ္ဂိုလ်ကို မမေးမြန်း အဲပြုလုစ်အစဲေ. တစ္ဇနီႆယ 
ကံ ,ကံထိုက်သောပုဂ္ဂိုလ် ဝန်မခံဘဲ ပြု ပ္ဂလုပ်အမ်သော တစ္ဇနီယကံ 
သည် ဓမ္မကံဟုတ် မဟုတ် ; ဝိနည်းကံ ဟုတ်မဟုတ် အဆုံးအဖြတ် 
` ၆၅၂# သံဃ ဓမ္မ ဝိနယ ပုဂ္ဂလ မျက်မှောက်ခ််ပြုအပ်သောတဇ္ဇနီယကံ, 
ကံထိုက်သေ၁ ပုဂ္ဂိုလ်ကို မေးမြန်းရွှ ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ, 
ကံတိုက်သောပုဂ္ဂိုလ် ဝန်ခံရွှဲ ပြုလုပ်အပ်သော တဇ္ဇနီယကံသည် 
ဓမ္မကံ ဟုတ် မဟုတ် ဝိနည်း ကံဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ် 
. ၆၅၃# အာပတ်မသင့်ဘဲ ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ! ပါရာဇိကအာပတ် 
ဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ; ဒေသနာပြှောအပ်ပြီး သော 
အာပတ်ဖြင့် ပြုအပ်သော တစဇ္ဇနီယကံသည် ဓမ္မကံဟုတ် က 


ဝိနည်းကံ ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ်; 


၆၅၄! အာပတ်သင့်သဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ; ဒေသနာဂါမ် ငး 


အာပတ်ဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ1 ဒေ သနာမဝြောအဝ်သေး 
င 


မဟုတ်; ဝိနည်း ကံ ဟုတ် မဟုတ်. အဆုံးအဖြတ်; 
၆၅၅# မုမောနောဲ့ နှစ်ကြိမ် သုံး ;ကြိမ်စသည်ဖြင့် မအောက်မေ့စေဘဲ, 


.အာပတ်သို့ မတင်ဘဲ ဖြုအင်္ဂသောစဇ္ဇန်ယက်သည် မြ 


မဟုတ်# ဝိနည်းကံ ဟုတ်မဟုတ် အဆုံး :အဖြတ်1 


၆၅၆# စောဒနာရွ် နှစ်ကြိမ် သုံး :ကြိမ် စသည် င ာမြန္ဆူုန် အာပတ် " . 


သို့တင်{ွ် မြုံ့အင်ဒသော စာဇွန်ယကံသည့် ဓမ္မကံဟုတ် မဟုတ်; 
, စိနည္ဆီး ကံ ဂက မဟုတ် အဆုံး ;အဖြတိး 


သော အာပ ပြုအပ်သော တစနိယကဲသည် ဓမ္မကံ ဟုံတ် ' 


အမှတ်စဉ် အခေ ကာင်းအရာ | စာမျက်နှာ 


၃၄၈ - 


. ၃၄၉ 


၃၄၉ 
၃၅၀ 


၃၅၀ 


. ၃၁ 


- ၃၅၁ - 


၃၅၂ 


မီး 
_ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ခေါ 


အမှတ်စဉ် ၁ အခြင်းအရာ စာမျက်နှာ ` 


 ၆၅၇# သံဃ ဓမ္မ န ပုဂ္ဂလ မျက်ကွယ်ခွိပြုအပ်သော ခနဲ့ ၁ 


ပါဠိတော် ဟောတော်မူသည့် မီတာမွ ဓည္တီဉ္ခာ်အ 
ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ, သိမ်တွင်း ရှိ ရဟန်းအား :လုံးကို နှစ် 


တောင့်တစ်ထွာသို့ မဆောင်ဘဲ, ဆန္ဒကို မေတ္တ 


တဇ္ဇနီယကံသည် ဓမ္မကံ တ မဟုတ်; ဝိနည်း :ကံဟုတ် မဟုတ် ဗ 


-. အဆုံး အဖြတ်; 
၆၅၈! သံဃ ဓမ္မ ဝိနယ ပုဂ္ဂလ မျကဲမှောက်ခွ ဂ အာ တဇ္ဇနီယကံ, 
| ပါဠိတော်န် ဟောတော်မူသည့် ဥ တ် ကမ္မဝါစာနှင့်အညီ ပြုအပ် 


သော ပပ သိမ်ဓာစ်ခုတည်းဋိ ဗ အဲ့မိနဲွအဲဖြင့် (ဝါ) . 


_သိမ်အတွင်း ရှိ ရဟန်း :အားလုံး းကို နှစ်တောင့်တစ်ထွာ. သို့ 


` အရောက်ဆောင်ခြင်း န အရမိုင်ဆ၄၆ခြင်း ဖြင့်ခြုအမိနေခ 


. တစ္ဇနီယကံသည်ဓမ္မကံ ဟတ မဟုတ်# ဝိနည်း ;ကံဟုတ် မဟုတ် ' 


အဆုံး အဖြတ်; 


` ၆၅၉1 ကံထိုက်သော ပုဂ္ဂိုလ်ကို ဓမေးမ မြန်း ဘဲ ဝိနည်း တရား စနြ င 


ဓာစ်စ္စမိတညီး ဌဲ အုပ်စူဇွဲခြှင်း ဖြင္စိပြုအပ်သော ပ်ရ 


ဓမ္မကံ ဟုတ် မဟုတ်; ဝိနည်း ကံ ဟုတ် `မဟုတ်အဆုံး အဖြတ်, 
၆၆၀1 ကံထိုက်သေ၁ ပုဂ္ဂိုလ်ကို မေး မြန်း ရ ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ, 


ဝိနည် စီတရား ဖြင့် ပြုအပ်သောတဇ္ဇနီယကံ, တစ်သိမ်တည်းခ်် 
အုပ်စုမကွဲဘဲ. ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီႆယကံသည် ဓမ္မကံ ဟုတ် 


မဟုတ်#ဝိနည်းကံ ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ် # 


၆၆၁1 ဝန်မခံဘဲပြုအံဗ်သော တဇ္ဇနီယကံ, ဝိနည်း တရား မဟုတ်သဖြင့် 
မြို့အင်သေခတာစ္စနီကီး တငည : အုမ်စုကွဲခြင်း ဖြင့် ပြု့ ဆ 


အပ်သော ကစ္စ ဓမ္မကံ ဟုတ် မဟုတ်# ဝိနည်း ကံ 


ဟုတ် န် အဆုံး :အဖြတ်/! ပဲ | 
၆၆၂ အာပတ်မသင့်ဘဲ ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ, ဝိနည်းတရားမဟုတ် 
သဖြင့် ပြုအပ်သော တစ္ဇနီယကံ, တစ်သိမ်တည်းခ် အုပ်စုကွဲ 


သဖြင့်ပြုအပ် နီႆယကံသည် ဓမ္မကံ ဟုတ် မဟုတ်; 
င ဖငုပ္ဂအပသော တစဇ္ဇနယကသည ဓမ္မ ဟုတ မဟု ခြူ 


ဝိနည်းကံ ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ်; 


၃၅၂ 


၃၅၃ 


- ၃၅၃- 


၃၅၃ 
၃၅၄ 


၃၅၄ 


ခေါ ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


အမှတ်စဉ် _ အကြောင်းအရာ ၀ စာမျက်နှာ 


၆၆၃, အာပတ်သင့ိခြင်းဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ, ဓိနည်း တရားဖြင့် ` 


ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ, တစ်သား မး အုပ်စုတွေ ပြုအပ် 
သော တဇ္ဇနီယကံသည် ဓမ္မကံ ဟုတ် မဟုတ် ဝိနည်းဂ ကံ ဟုတ် 
- မဟုတ် အဆုံး အမြတ် 

၆၆၄4 ဒေသနာဂါမ်မဟုတ်သော အာပတ်ဖြင့် ပြုအပ်သော စ 
ဝိနည်းတရားမဟုတ်သဖြင့် ပြုအပ်သောတဇ္ဇနီယကံ, တစ်သိမ် 
တည္မ်းနွံ အုဇာ်စုတွဲဖြင့် ြိုအဲပဲ့သေစ တစ္ဇန်ယဏံည် ဓမ္မကံ 
ဟုတ် မဟုတ်, ဝိနည်းကံ ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ်, .. 

၅ တုမွစ္ကန်သော့အာ့း ဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ_သည် ဓမ္မကံ 
ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ်/ - 

| ၆၆၆, ဒေသနာပြောပြီးသော အာ၀တ်ဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ, 

ဝိနည်းတရား မဟုတ်သဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ, တစ်သိမ် 

တည်းခွိ အုပ်စုကွဲဖြင့် .ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံသည် ဓမ္မကတံဟုတ် 

မဟုတ်, ဝိနည်းကံ ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ် 


၆၆၇ ထိုမှပြန်သောအားဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံသည် ဓမ္မကံ : 


ဟုတ် မဟုတ် ဝိနည်းကံ ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ်; . 


၆၆၈1 မစောဒနာဘဲ ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ,ဝိနည်းတရားဟုတ်သဖြင့် 


ပြုအပ်သောတဇ္ဇနီယကံ,တစ်သိမ်တည်းခ်ွ အုပ်စုကွဲဖြင့်ပြုအပ် 


သော တစ္ဇနီယကံသည် ဓမ္မကံ ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ် 


{စွန ဆိုမှပြန့်သောန ဖြင့် ပြု့အင်္ဂသေစ ကစ္စရ်ယုကၱညး 


ဓမ္မကံ ဟုတ် မဟုတ်အဆုံး ;အဖြတ်1 


ခ ရနစ်ကြိမ် သုံး တြစေသည်ဖြင့် မအောက်မေ့စေဘဲ မာ 


တဇ္ဇနီယကံ, ဝိ ဝိနည်း ရား မဟုတ်သဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယ 
ကံ, င်သော ခ အုပ်စုကွဲဖြင့် ပြုအပ်သောတဇ္ဇနီယကံသည် 
ဓမ္မကံ ဟုတ် မဟုတ်အဆုံးအဖြတ်,# . 

၆၇၁1 ထိုမှပြန်သောအား ဖြင့် ပြုအပ်သော တစ္ဇနီယကံသည် ဓမ္မကံ. 
ဟုတ် မဟုတ်အဆုံး ;အဖြတ်ၢ စ 


> 


၃၅၅ 


၃၅၅ 


 လိပ္လိ 


ဦ သံဃာသည် တဇ္ဇနီယကံကို မြုရန်အလလိုရှိလမိသောိပြိငိ မပြုနိုင် 


အဆုံး :အဖြတ် 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက ခေါ် 
အမှတ်စဉ် _ - အကြောင်းအရာ ၈ စာမျက္က်နှာ 
၆၇၂ အာပတ်သို့ မတင်ဘဲ` ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ, ဝိနည်းတရား ၃၅၈ 
မဟုတ်သဖြင့် ပြုအပ်သော ဓစ္ဇနီယတၱ, အုပ်စုကွဲဖြင့် 
ပြုအပ်သောတဇ္ဇနီယကံသည် ဓမ္မကံ ဟုတ် မဟုတ်အဆုံးအဖြတ်,% ခ .- 
၆ ဆိုပြန် ဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံသည် ဓမ္မကံ ၃၅၈ 
ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ်, . 
၆ရုင' မျတ်ရွယ်ခြင်းနုံ ခင်းကို မြဆ ရျဲတ်ရွေးက်ခြင်းှငးု မြု. ခဲ 
တတ်, ဆန့်ကျင်သော စကားကို ပြုတတ်, စကားများခြင်းကို "`" 
_ ပြုတတ်, သံ့ဃာခ်် အဓိကရုဏ်းကို ပြုတတ်ကုန်သော ရဟန်းတို့ ` 
အား `တဇ္ဇနီယကံ ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်! 
၆၇၅1 ရဟန်းတို့အား`မလျှောက်ပတ်ကုန်သော, လူတို့နှင့်ရောနှောခြင်း ၃၅၉ 
တို့ဖြင့် နေသောရဟန်:အား နိယသကံပြုထိုက် . မပြုထိုက် 
အဆူး :အဖြတ်# | 
၆၇၆ ပန်း င်ကို အရရွိယံမြိခ တ္စိည်ချိုင်ဗိုက်မျိုး ခြင်း စသော ၃၆၀ 
မကျင့်အပ်သော အကျင့်ကို ကျင့်သောရဟန်းအားပဗ္ဗာဇနီယကံ - 
ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံး အဖြစ်] 
၆၇၇ၢ ဒါယကာ ဒါယိကာမတို့ကို ဆဲဆိုကဲ့ရဲ့ ရှုတ်ချသောရဟန်းအား ၃၆၀ 
`ပဋိသာရဏီယကံ ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 
၆၇၈1 သင့်ပြီးသော အာပတ်ကို သိမြင်အောင် အားမထုတ်သောရဟန်း ၃၆၀ 
` အား ဥက္ခေပနီယကံ ဖြု့ထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
` ၆၇၉1 အာပတ်ကို ဆား ဒေသနာမပြောကြာ :လိုသောရဟာန်း ၃၆၀ 
အား ဥက္ခေပနီယကံ ထိုဏ် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
` ၆၈၀# ဘုရားစကားဇါအဓိပ္ပါယ်ကို ဖေါ ကိုမြန်သောဆား ဖြင့်ယူသော, ၃၆၁ 
မိစ္ဆာအယူကို မစွန့်သောရဟန်းအား ဥက္ခေပနိႆယကံ ပြုထိုက် 
မပြုထိုက်. ရျ အဖြတ် 
၆၈၁1 မျက်ကွယ် ငြ ငြင်းခုံခြင်းကို ပြုတတ်သောရဟန်း :စသည်တို့အား ၃၆၁ 


နဲ ၀)” ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူဝနီ 


| အမှတ်စဉ် ဖ် အကြောင်းအရာ | ` စာမျက်နှာ 


၆၈၂1 5ဒီခဗဖျက်စိီး သောရှဟန်း ခို စါ သံဃာသည် တဇ္ဇနီယ { 


ကံကိုပြုရန် အလိုရှိလတ်သော် ပြုနိုင် မပြုနိုင်အဆုံးအဖြတ်1 
ပြ တရား သတ္လို့ ကဲ့ရဲ့စကားကို ပြောသောရဟန်း 


တို့အား သံဃာသည် တစ္ဇနီယကံကို ပြုရန်အလိုရှိလတ်သော် 


ပြုနိုင် မပြုနိုင် အဆုံးအဖြတ် 


၆၈၄1 လူတို့အား လား ငှါ ရနပြိေမပါနန်း သံခ အစး | 
သံဃာသည် ပဋိသာရဏီယကံကို ပြုရန်အလိုရှိ လတ်သော် ပြုနိုင် 


မပြုနိုင် အဆုံး :အဖြတ်# 
၆၈၅; ဥက္ခေပနိႆယကံအပြုခံရသောရဟန်း :ဇှင့် အာမိသပစ္စည်း အား ဖြင့် 
အတူတကွ ရောနှောခြင်း, ပါဠိတော် အဋ္ဌကထာ ဓမ္မအား ဖြင့် 


အတူတကွ ရောနှောခြင်းကို ပြုအပ် မပြုအပ်ၢ န ဥဗုဒ 


မည္မ ပြုအပ် မပြုအပ်ၢ အတူတကွတစ်မိုး တစ်ရံ + 


တည်းသောကျောင်းခွွ အိမ်ခြင်း ကို ပြုအပ် မပြုအပ် အဆုံးအဖြတ် ' 


၆၈၆၂ ဘုရားခွရန်ငြိုးဖွဲ့သော ရဟန်းအား ၄၈၄ရိန္တာကဋ္ကြတိုရီး 
မပြုထိုက် အဆူး အဖြစ် 


၆၈၇! အထူနေစေဥည့်သံည ဗိပစ္ဇယ်ရာ အခါ ကောင်းစွာမကျင့် ` 


ပါက အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်/ ;: 
၆၈၈ ကောင်းစွာမကျင့်သော အတူနေတပည့်ကို နှင်ထုတ်ထိုက် မနှင် 
မ အဆုံးအဖြတ် 
. ၆၈၉! နှင်ထုတ်ခံရသော အတူနေ တပည့်သည် ဦစ္စာပန်တာရာမုဒ 


ရွာနဲတော့ဖါက. အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အး မြး 


၆၉၀; ရန ရေမှ ဥပဇ္ဇျာယ်ဆရာအား အာပတ်သင့် အာပတ် င 


မသင့် အဆုံး အမြား 


ဂျူ ၆၉၁; ကောင်း မြ အဲတူနေစွာဖည္သကိုး နှင်ထုတ်ထိုက် နှေ 


ထုတ်ထိုက်# ကောင်းစွာမကျင့်သော အတူနေတပည့်ကို မ္တ 
အာ မန္ဒင်ဘုတ်ဆိုက် အဆုံးအဖြတ်; 
၆၉ ၂1 ခွန်မစ္အတာင်း ;သူကို ပစ္စငိး ႈခံပေး ကုတ မခံပေး ထိုက် အဆုံး ဖြတ် 


၆၉၃1 ရဟန်း ;မပြုမီ ရှေးအဖို့က မှီရာပစ္စည်း ;လေးပါး ဏိ ရန္တာတ္ပဏွဲ 


မပြောထိုက် အဆုံး က 


၃၆၃ 


၃၆၂ 


၃၆၂ 


၃၆၃ 


အယူ ပျက်စီး သောရဟန်း;, အကား အမြင်မရှိသောရဟန်း, , ပညာ 
မရှိသော ရဟန်းတို့သည် ဥပဇ္စျာယ်ပြုရွ်ပဉ္စင်းခံပေးထိုက် ပဉ္စင်း 


မခံပေးထိုက်/နိဿယည်းကိုပေးထိုက် မပေးထိုက်1သာမဏေကို 


လုပ်ကျွေးစေထိုက် မလုပ်ကျွေးစေထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကူန္ဒက ` ခံ 
အမှတ်စဉ် ` အကြောင် ကာင်းအရာ စာမျက်နှာ 
၆၉၄1 စယိနါမပြီခိုသေခရ်ဗာန်း :သည် ဥပဇ္ဇျာယ်ပြုရွ် ဤ ပဉ္စင်းခံပေး ထိုက် .၃၆၉ 
- မပေး ထိုက် အဆုံး အပြတ် ပ 
၆၉၅ ဝိနည်းကို မသိ, ဝိနည်း မလိမ္မာသောရဟန်းသည် န္ဓ ၃၆၉ 
- .ပဉ္စင်းခံပေးထိုက် မပေး စာ ဒး အဖြတ်; က 
၆၉၆1 ဗျတ္တ ပဋိဗလပုဂ္ဂိုလ် ရှင်းလင်းချက်; . ၃၇၀ 
၆၉၇1 ဆယ်ဝါမရဘဲ နိဿယည်းကို ပေးထိုက် မပေးထိုက် အဆုံး အဖြတ် - ၃၇၁ 
၆၉၈#နိဿယည်းဆရာကိုယူပုံး ၃၇၂ 
:၆၉၉! နိဿယည်းပေးပုံ:- - ၃၇၂" 
၇၀၀#နိဿယည်း :ယူတပည့်သည် နိဿယည်း :ဆရာခ် ကောင်းစွာ ` ၃၇၂ 
မကျံင့်လျှင် အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်, - မး 
၇၀၁ ကောင်း :စာမကျင့်သော အန္တေဝါသိကတဖည့်ကို နှင်လုဇ် က် ၃၇၂ 
မနှင်ထူတ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 1 
၇၀၂! နှင်ထုတ်ခံရသော နိဿယည်း :ယူတပည့်သည် ည် ဆရာကို မကန်တော . `၃၇၃- 
. ပါက အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ်, ခ 
၇၀၃1 နိဿ္ယည်း :ယူတပည့်က, သည်းခံစေပါက ကန်တေေ့ပါက ၃၇၃ ' 
သည်း ဓခဲ့သေ၄့, ကန်တော့ဓခံသေခ နိဿယည်းဆရာအား | 
အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ် 
ဗ ၇၀၄1 ကောင်း းစွာကျင့်သေံ အန္တေဝါသိကံတဖည့်ကို နှင်ထုတ်ပါက, ၃၇၃ 
ကောင်း `ရွစမကျင့်အောခံ အရွန္တဝါ သိတၱတာမညို မနှင်ထုတ်ပါက | | 
| အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ် 
၇၀၅# ဝိနည်း သာမိ ဓသိမလိမ္မမသေ2 ရဟန်းသည် 5 နိဿယည်း ကို . ၃၇၄ 
ဦ ပေး ထိုက် ဓဝေး ထိုက် အဆူး အဖြစ ဂ 
၇၀၆1 မနည်း သိက္ခာပုဒ် လိမ္မာရွဲ စမ်း ရည်ရှိဒေနာ ဆယ်ဝါ ဆယ်ဝါထက် ၃၇၄ 
လွန်သော ရဟန်းသည် နိဿယည်း ကိုပေး ထိုက်” မပေး တ် 
အဆုံးအဖြတ် 1 
၇၀၇ သီလပျက်စီးသော ရဟန်း, အျုင္စိမျဲင်စီးဒေအရဲပါန္ကိ မှန်သော 


၃၇၄ ~ 


ခါး . ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


အမှတ်စဉ် | း အကြောင်းအရာ စာမျက်နှာ 


၇၀၈; အာပတ်သင့်သည်ကို မပြုသောရဟန်းစသည်တို့သည် ဥပဇ္စျာယ် 


လုပ်ရွှ ပဉ္စင်းခံပေးထိုက် မပေး အက .စိဿယည်း ကိုပေး ထိုက်' 


မပေးထိုက်ၢ သာမဏေကို လုပ်ကျွေးစေထိုက် မလုပ်ကျွေး ;စေ 
ထိုက် အဆုံး ဒ 
၇၀၉# တိတ္ထိဖြစ်ဖူးသူသည် ဥပဇ္ဇျ၀ယ်ဆရာက သိက္စာပုဒ်နှင့် လျှော်စွာ 
ဆိုဆုံးမသည်ရှိသော် ဥပဇ္ဇာယ်ဆရာအား ဝါဒငြိုင်ရွှတိတ္ထိ 
ဘောင်သို့ သာ ပြောင်း :ရွှေ့ အံ့; ထိုသူတစ်ဖန်ပြန်လာပါက က 
ခံပေးသင့် မခံပေးသင့် အဆိုး :အ့ဖြတ်# | 
` ၇၁၀ တိတ္ထိပြစ်ဖူး ဲ့ခ်ာ့သူသည `ရှင်ရဟန်း အဖြစ်ကို အလိုရှိလျှင် လေးလ 
တို့ န လည်း ပရိဝါသ်ကို ပေးသင့် မပေးသင့်အဆုံး :အဖြတ်# 
၇၁၁ မီးကို လုပ်ကျွေး ံသောရညေရို့အား စ သိကို ပေးထိုက် မပေး 
ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
၇၁၂! တိတ္ဆိမြစ်ဖူး သော သာကီဝင်မင်းမျိုးအား ပရိဝါသ်ကို မပေးဘဲ 
` ပဉ္စင်းခံပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ် 
၇၁၃# နူနားထွတ်မြင်းနာ ညီး ပွေးနာ ခြောင်းဆိုးနားရူးနာ ဤအနာရှိသူ 
တို့ကို ရှင်ရဟန်း ပြုမေး သင့် မပြုပေးသင့် အဆုံး :အဖြတ်ၢ 
၇၁၄# မင်းခစားယောက်ျားကို ရှင်ရဟန်းပြုပေးသင့် မပ္ပြဲဝး သင့် 


အဆုံး ;အဖြတ်# 


၇5၅4 ထံငိရှားသောခိုးသူ (သူဝုန်ဗိုလ်) ကို ရှင်ရဖာန််း :ပြု ပေးသင့် မပြု 


ပေး သင့် အဆုံး :အဖြတ်1 


၇၁၆1 အနှောင်အဖွဲ့ ကို ရကား ရ် ထွက်ပြေးသော ခိုး သူကို ရှင်ရဟန်း 


ပြုပေးသင့် မပြုပေးသင့် အဆုံးအဖြတ် 


၇၁၇; ကြောငြာ အပ်သော ခိုးသူကို ရှင်ရဟန်း ပြုပေးသင့် မပြု - 


ပေးသင့် ဆုံး ;အဖြတ်# 


၇၁၈# ကြိမ်ဒဏ်ခံရသူကို ရှင်ရဟန်း ရြေ သင့် `မပြုပေးသင့် 
. အဆုံးအဖြတ် 
၇ု၁၉# သံပူတပ်ရွှဲ အမှတ်ပြုခံရသောသူကို ရှင်ရဟန်း 'ဖြုပေး သင္နိ မပြုပေး 


သင့် အဆုံး :အဖြတ်# 


၃၇၅ 


၆၇၅ . 


'_၃၇၅ 


၃၇၆ 
၃၇၆ 


၃၇၇ 


၃၇၇ 


၃၇၇ 
၃၇၇ 


၃၇၇ 


၃၇၈ 


ပ 


လောင်းကို ရှင်ပြုပေး :လော့ဟု စိ အပ် မစေခိုင်း န္အပ် အဆုံး 
အဖြတ်# 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက ဂါ 
အမှတံ တ်စဉ် အကြောင်းအရာ ,; | ဂ စာမျက်နှာ 
၇၂၀1 က္သြ မြီတင်သောသူကို ရှင်ရဟန်း :ပြုပေးသ သင့် : မေသ သင့် ၃၇၈ ` 
အဆုံး အခြံမ် | | 
၇၂၁1 ကျွန်ကို ရွင္ရတန်း ပြုပေးသင့် -.မပြုပေး သင့် အဆုံး အပြတ် ၃၇၈ 
၇၂၂! ရှင်လောင်း ;အား ဆံပင်ရိတ်ရန် သံဃာကိုပန်ကြ၄ သင့် တစ်ကား - ၃၇၈ 
| သင့် အဆဲံး ;အဖြတ်; 
၇၂၃ ကျောင်းတိုက်ကြီးလျှင် ခဏ္ဍသိမ်ဉ် တည်ရွှဖြစ်စေ, မြစ် သမုဒ္ဒရာ ၃၇၉ 
မ ည်တိုျိနျါဖြစ်စေရှ်ြုဆ်းဆိပင်မမြေးထိုက်ထဆုံး အဖြတ်) 
၇၂၄1 တစ်သိမ်တည်းခ် ရဟန်းမရှိသော် ဆံပင်ရိတ်ခြင်းကို ပန်ကြားရန် ၃၇၉ 
| လို မလို အဆုံး :အဖြတ်# မ 
၇၂၅ အသစ်ခေါင်းတုံး သူ, လူထွက်သူ, နိဂဏ္ဍစသောသူတို့တွင် တစ် ၃၈၀ ` 
ယောက် ယောက်သောသူ, လက်နှစ်သစ်ဆံပင်ရှိသူ,ယုတ်သော 
| လက်နှစ်သစ် ဆံပင်ရှိသူတို့အား ဆံပင်ရိတ်ရန်လို မလို င 
ဆံပင်ရိတ်ခြင်းကို မပန်ကြားဘဲ ရှင် ြုဖေးင့့မပြြပေးသင့် 
| အဆ အပြတ် 
၇၂၆ လက်နှစ်သစ်ထက်ပိုလွန်သော ်ပငိရှိသူ ဦ ဦးစွန်း တစ်ခုမျှတို ၃၈၁ 
ဆောင်သူတို့ကို ဆံပင်ရိတ်ခြင်း ကို မပန်ကြာ ကားဘဲ ရှင်ပြုပေး သင္နိ ဂည 
မပြုပေးသင့် အဆွေး အဖြစ္ပ်း 
၇၂၇# ငှါးသောသဝိတ်သင်္က န်းမ ရှင်ပြုပေး အပ် မပေးအပ် အဆုံး :အဖြတ်း ၃၈၁ ` 
၇၂၈# ငှါးသောသပိတ်သင်္ကန်းဖြင့် ပဉ္စင်;းခံပေးအပ် မခံပေးအပ် ၃၈၂. 
အဆုံးအဖြတ် 
၂၉1. ခ ္စသေနေရာရွ အကျွမ်း စင်မြှင်ႈ ဖြင့် သပိတ် သင်္ကန်းကို ၃၈၂ 
ယူပြီး. ရှင်ပြုမေး အပ် မြေး အပ် အဆုံး ဒြး 
၇၃၀ ငှါးသော သပိတ်သင်္ကန်းဖြင့် ပဉ္စင်း ခင္ပါ ပဉ္စင်းဖြစ် မဖြစ် ၃၈၂ 
အဆုံး :အဖြတ်{ 
၇၃၁ အားလတ်သော် ဥပဇ္စျာယ်ဆရာကိုယ်တိုင် ရှင်ပြုပေး ထိုက် မပေး 2၃၈၂ 
ထိုက် အဆူး အပြတ် နွေး 
၇၃၂1 ဗဖစ္စုာယဆရဲသည့် မအားမလတ်သော် ရဟန်း ငယက `ဤရှင် ၃၈၃ 


၂ | ` ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ `: ကာ 


၇၃၃# ရဟန်း ငယ်သည် ဥပဇ္စျာယ်ဆရာကို ရည်ရွယ်ရွှံ ရှင်ပြုပေးအပ် 
မပေးအပ် အဆုံးအဖြတ်; 

၇၃၄# ရဟန်း :ငယ်မရှိပါက သာမဏေကို `ဤရှင်လောင်း ကို မောသိမသို 
ယူဆောင်ပြီး ဆံ မုတ်ဆိတ်ရိတ်လျက် သင်္ကန်းဝတ်ပြီးဤ လာ 
ပါလော့ဟု ပြောဆိုထိုက် မပြောဆိုထိုက်ၢ သရဏတို့ကို သာမဏေ 
ပေးထိုက် မဝေးဆိုက်' ရဟန်းသာသရဏတို့ကို ပေးထိုက် မပေး 
_ ထိုက်ၢ လာ့ကျား ကူး ရဟန်းသာသရဏတို့ကို ပေးထိုက်မပေး 


ထိုက် မိ ဓနး န်းမကို ရဟန်း းမသ၇ရႈတ္န့ကို ဝေး ထိုက် ဓပေး ထိုက် 


အဆူး အပြာ 

၇၃၅# ရင်ဇေအင်း :ကို သင်္ကန်းဝတ်ခြင်း သရဏတို့ကို ဟောခြင်းတို့ကို 
ရဟန်းတို့သာ ကိုယ်တိုင့်ပြုလုပ်ထိုက် မပြုလုပ်ထိုက်#ရဟန်းတို့ 
သာ သူတစ်ပါးကို ပြုလုပ်စေထိုက် မပြုလုပ်စေထိုက်အဆုံး 
အဖြ 

၇၃၆; ရှင်လောင်းကို လူ သာမဏေတို့ ဆံပင်ရိတ်အံပ် ရိစ် 
အဆုံး မြး 


` ၇၃၇ သာမဏေသည် စေစခိုင်းခြင်းဖြင့် ရှင်လောင်းအား သင်္ကန်းတို့ကို 


ပေးအပ် မပေးအပ် အဆုံးအဖြတ် 1 

၇၃၈1 ဆံမုတ်ဆိတ်တို့ကို ရဗိတ့တဲ့ သင်္ကန်း တို့ကို မဝတ်ဘဲ ရှင်ပြုခြင်း 
ငှါသရဏတို့ကိုပေးလျှင် ရှင်ဖြစ် မဖြစ်#ပဉ္စင်း :ခံလျှင်ပဉ္စငိး င်းဖြစ် 
မြ် အချု :အဖြတ်#. 


၇၃၉ ရှင်လောင်းအား ဆံပင်တို့ကို ရိတ်ကုန်ပြီးသော် နနွင်းမှုန့် ဖြင့်ဖြစ် ~ 


စေ, နီ့သာမှုန့်ဖြင့်ဖြစ်စေ ဦး ခေါင်း ကိုယ်တို့ကိုလိမ်: ကျံလျက် 


လူနံ့ကိုပယ်ပြီးသော် သင်္ကန်းတို့ကို သုံးကြိမ်ဖြစ်စေ, နစ်ကြိမ်ဖြစ် ` 


စေႈ တစ်ကြိမ်ဖြစ်စေ ရဟန်း :'သည်ယူစေအပ် မယူစေအပ် အဆုံး 


ဒး 


၇၄၀1 သင်္ကန်းတို့ကို လက်ခံယူစေပြီးနောက် ရှင်လောင်း ဠဗ္ပေး ဘဲ 


; ဆရာဖြစ်, ပဇ္စာယ်ဖြှစ်စေ့ ကိုယ်တိုင်သာ သင်္ကန်း ;:ဝတ်ပေး | 


_ လျှင် အပ် မအပ် အဆုံး ;အဖြတ်# 


၃၈၄ 


၃၈၆ 


၃၈၇ 


ဂူ 


၃၈၉ 


{အ 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကွန္ဓက - ဒီ. 
အမှတ် တ်စဉ် မ အပြော ကာင်းအရာ ခ္စး ၁ :စ7မျကဲ့နွစ 


၇၄၁1 သင်္ကန်းဝတ်ရန် လူ သံမေခေခံဆို့ကိငြိ်ွ် ရှင်လောင်း ကိုဖြစ်စေ ၃၈၉ 
စွေိုင်း ;ပါက အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်; ပြ 
၇၄၂1 ရဟန်းသည် ဓိမိလက်မြှင့ိဖြစ်စေ, စေခိုငီႈ ခြင်းဖြင့်ဖြစ်စေ မပေး ၃၉၀ ` 
' အပ်သော သင်္ကန်းသည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
: ၇၄၃1 ဆရာမစေစိုင်း ဘဲ သဂာစ္ဂိႈ ကိုဝတ်ရုံပါက ထိုသင်္ကန်းကို ပယ်ပြီး ၃၉၀ 
| တစ်ဖန် ရှင်လောင်း :အား ပေးထိုက်မပေးထိုက်: အဆုံး အမြတ် | 
၇၄၄! သရဏတို့ကို ` ဗုဒ္ဓ သရဏံ ဂစ္ဆာမိၢ ဓမ္မံ သရဏံ ဂစ္ဆာမိ သံဃံ ၃၉၁ 
| သရဏံ ဂစ္ဆာမိ 'ဤသို့တစ်စပ်တည်း နိဂ္ဂံဟိစာ်အဆုံး ရှိသည်တို့ကို 
ပြုရ ပေး ထိုက် မပေးထိုက်ၢ' ဗုဒ္ဓမ် သရဏမ် ဂစ္ဆာမိႈဓမ္မမ် သရဏမ် 
ဂစ္ဆာမိ' သံဃမ် သရဏမ် ဂစ္ဆာမိ ဤသို့ဖြတ်ရွ `မ” အက္ခရာအဆုံး ` 
ရှိသည်တို့ကို ပြုရ ပေးထိုက် မပေးထိုက်အဆုံး အဖြတ်, ~ ` | 
၇၄၅/ ရှင်အဖြစ်ဉ် သရဏသုံးပါးတို့ကို အက္စရာတို့~ါ ဌာန် ကရိုဏ်းတို့ ၃၉၂ 
ပြည့်စုံမှုကို မယုတ်စေဘဲသာ ဆရာတပည့် နှစ်ဦးလုံးရွတ်ဆို . 
- ထိုက် မရွတ်ဆိုထိုက်. အဆုံးအဖြတ်! ရ 
၇၄၆1 ဆရာဖြစ်စေ ဖြေ နှစ်ဦးလုံးတို့ဖြစ်စေ မရွတ်ဆိုနိုင်လျှင် ၃၉၂ 
ရှင်ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်, 
၇၄၇! ဆရာ တပည့် နှစ်ဦးလုံးတို့ ရွတ်ဆိုခြင်းငှါ စွမ်းနိုင်လျှင် ရှင်ဖြစ် - ၃၉၂ 
း မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
၇၄၈)! ရဏူမမျှြင့် .သာမဏေဖြစ် မဖြစ် အဆုံး ခြဆ ၃၉၃ 
၇၄၉! သရဏဂုမ်သုံးပါးတို့ဖြင့် သာမဏေအဖြစ်သို့ ရောက်ပြီးသော' ၃၉၄ 
သာမဏေအား ဆယ်ပါးကုန်သေား သိက္ခာပုဒ်တို့ကိုညွှန်ပြအပ် တ် 
း ' မည္ဆွှန်ပြအပ်. အဆုံးအဖြတ်, 
၇၅၀1” ပါဏာတိပါတာ ဝေရမဏိသိက္ခာပဒံ သမာဒိယာမိ`ဤသို့ - . ၃၉၄ . 
သရဏတို့ကို ပေးသကဲ့သို့ သိက္ခာပုဒ်တို့ကိုပေးထိုက် မပေးထိုက် ` 
အဆုံးအဖြတ် , ရ 
၇၅၁, သာမဏေအား ဆယ်ပါးကုန်သော သိက္ခာပုဒ်တို့မလွတ်သော ၃၉၆ 


အာမာသ အနာမာသ စသော အပ် မအပ်သောအရာကို" ပြော 


ကြားထိုက် မပြောကြားထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 


- ဖြ 


` 
န 


ဂု . -- ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ `: . ၇၀ 0ာမျက်နှာ 


၇၅၂, သာမဏေကို ဝတ်ခြင်းရုံခြင်းအစရှိကုန်သော ထူးမြတ်သော 
ကျင့်၀တ်တု့ခ ဆုံးမထိုက် မဆုံးမထိုက် အဆုံးအဖြတ်ၢ 
၇၅၃1 သေခိယဝတ် ခန္ဓက၀တ်တို့ဋ်လည်းကောင်း| သုတ္တဗီသံာဠိစံသေခံ 
လောက်ဝ်ဖွသိက္စာပုဒ်ငု့ခွဲလည်း ကောင်း မကျင့်သောသာမဏေ 
သည် အလဇ္ဇ္စီဖြစ် မဖြစ်1 ဒဏ်ထိုက် မထိုက် အဆုံး ;အဖြတ်1 
၇၅၄1 ရဟန်းတို့အား လာဘ်မရခြင်းငှါ အားထုတ်သောသာမဏေစသည် 
ဗို့အား ဒဏ်ပေးခြင်းအမှုကို ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်1 
_ဂု၅၅# ဒဏ်ပေး ထိုက်သေခံ သာမဏေအား `ဤကျောင်း ခ်မဝင်ပါနှင့် ဟု 
တားမြစ်ခြင်း ;သည် ဒဏ်ပေးခြင်း :အမှု ဖြ ဖြစ် မဖြစ်အဆူံး အဖြတ်1 
၇၅၆1 ဒဏ်ပေးထိုက်သော သာမဏေအား ရေ ထင်း သဲစသည်တို့ကို 
“ ဆောင်ယူစေသော် ဒဏ်ပေး :ခြင်း အမှုကို ပြုအပ်ထိုက် မြေ့်တိုအ 
အဆု အဖြတ် 


| ၇၅၇ ဒဏိပေံးထိုက်သော သာမဏေအား ရှေး သဲစသည်ဆို့ကို င 
ယူစေခြင့်; ကို အစဉ်သနားခြင်းဖြင့် ပြုလုပ်ထိုက် မပြုလုပ်ထိုက်1 . 


ခလ အလိုဖြင့် ပြလုပ်ဆုတိရြှေလုပ်ဆိုတ် အဆုံးအဖြတ် 

၇၅၈1 ဒဏ်ပေး တုက်လောသမဏေအား ! ဒဏ်ပေးအံ့ ဟုကျောက်ပူခွွ 
အိပ်စေခြင်းငှါလည်းကောင်း; ကျောက်,အဋ္ဌိတို့ကို ခေါင်းခွ် ချ 
ထား စေခြင်း ငှါ လည်းကောင်း; ရေးို့င်စေခြင်းင္ဒါလစးကောြး 
အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ်1 


၇၅၉ | ဒဏ်ပေး ;ထိုက်သော သာမဏေအား `သံဃာအာရာမ်သို့ စင်ပါလင့်" 


ဟုတားမြစ်ဒဏ်ပေးခြင်းကို ပြုထိုက် မပြုထိုက်အဆုံးအဖြတ်/ . 


စစ်မေး န်မ သာမဏေအား ဥပဇ္စျာယ်ကို မပန်ကြားဘဲ 
ဒဏ်ပေး ထိုက် ဒဏ်မပေး ထိုက် အဆူး ငြား 
၇၆၁1 ဥပဇ္ဇာယ်ကို ရား :ရာခွိ ွေယ့်နည ဒါဏဲမေးပါးဇာ ကိုယ် 


တိုင် ဒဏ်ပေးသင့် ဒဏ်မပေးသင့် အဆုံး :အဖြတ်1 


၇၆၂1 ဥပဇ္ဇာယ်သည် “ငါစါ သာမဏေတို့အား အပြစ်ရှိပါလျှင် သင်တို့ 


ဒဏ်ပေးကြကုန် ဟုပြောထားပါက ဒဏ်ပေးသင့် ဒဏ်မပေးသင့် -. 


အဆုံးအဖြတ်, 


၃၉၆ 


_ ၃၉၆ 


. ၃၉၇ 


၃၉၇ 


၃၉၈ 


၃၉၈ 


န မျ 


၃၉၉ 


ငီ. 
အ. 


ရာမ ၃ >. 


၂ အဂ္ဂမဟာအကျော် `ဦးကှန္ဒက 


ရှောက် ခြင်းခ္ဗိတည်လိုသော မေအေပး အယး ဖျက် 


ဆီးရန်လို `မလို႔ဝတ်ရုံတိုင်: ပင် . သရဏာတို့ကို ပေး :ထိုက် မပေး - 


- - ထိုကံၢ ဥပဇ္စျမယ်ကို ပေးထိုက် မပေး ထိုက် ဗု :အဖြတ် 


ဂူ 


နး 


အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ ခ မာ | အမွန္တ 
၇၆၃1 ရဟန်းတို့အား လာဘ်မရခြင်းငှါ' အား ဆုဗနော တပည့်ရဟန်း ၄၀၀ 
စသည်တို့အား ဆရာ ဥပဇ္စျာယ်တို့သည် ဒဏ်ပေး သင့် ဒဏ် 
- မပေးသင့် အဆုံး ;အဖြတ်1 | 
၇၆၄1 ဒဏ်ထိုက်ကုန်သော တပည့်ရဟန်း :တို့အား ဆရာ ဥပဇ္ဇျာယ်တို့ ၄၀၁ 
သည် ဒဏ်မပေးပါက တစ်ပါးသော ရဟန်း နဲ:တို့သည် ဒဏ်ပေံးထိုက် ” 
.  ဒဏ်မပေးထိုက် အဆုံး ပြတန | 
၇၆၅1 တစ်ပါး ;သောရဟန်းဇါ ရှင်ရဟန်း ရွိန္ကို နီရါလူသမိ မယူ - ၄၀၁ 
. သင့် အဆုံး အပြစ် | 
၇၆၆1 “ဒုဿီလ ရဟန်း အမှီပြုဤနေသော ; သင်သည် ရေချိုး :ခြင်း ငှါ ၄၀၂ 
လာသောသူသည် မစင်ကို လိမ်း ကျခြင်း ကှ ပြုသံကဲ့သို့ ပြုအပ် 
ဉ်ေ ဟု အပြစ်ကို ပြောဆိုရန် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် | 
၄၇း အပြစ်ကို ပြောဆိုခြင်းဖြင့် ထိုသူသည်ကိုယ်တိုင်အားဖြင့်သာသိရွ) ” ၄၀၂ 
ဥႆဖစ္စုယ်က္ဂီဖြစ်စေ, နိဿယည်း :ဆရာကိုဖြစ်စေတောင်း ပါက 
ပေးသင့် မပေးသင့်. အဆုံးအဖြတ် 
၇၆၈ သူ့အသဏိတိုသတ်ဆော သာမဏေစသည်တို့ကို အသွင်ကို ပ 
ဆီးထိုက် မဖျက်ဆီးထိုက် အဆုံး ;အဖြံတ် 
၇၆၉# ဘုရားစကား ဓါ အဓိပ္ပါယ်ကို ဝေါက်ခြှန့်သေဝဘား နရော ၄၀၄ 
- ` သာမဏအား အသွင်ကိုဖျက်ဆီးထိုက် မဖျက်ဆီးထိုက် အဆုံးအဖဖြတ်ၢဏ တ 
` ၇၀1 အသွင်ကို ဖျက်ဆီး ထိုက်သော သာံမဏေအား နြ သရဏ ၄၀၅ . 
ဂုံ ပျက် မပျက်; ဥပဇ္စျာယ်ယူခြင်း ပျက် မပျက် သံဃိကကျောင်း 
ထိ လက်ခံခြင်း မျတ် မပျက် သံဃာ့လာဘ်ကို ရ မရ အဆုံး ပြတ] 
၇၇၁1 သံ၁ဓဏောသည့် ပြြမ်း :သေအအေပြစ်ရှိအွုး .နောင်အဓါိ စောင့်ရှေဏ် ၄၀၆ . 
ခြင်းခွ် မတည်အံ့, ထိုသာမဏေအား နှင်ထုတ်ထိုက် `မန္တင္တိတ္ရမာ့ 
ထိုက် အဆုံး အဖြတ် မညီး} | 
၇၇၂1 ငါး မကောင်း သောအမှုကို ပြုအပ်ပြီ” ဟု တစ်ဖန်စောင့်. ၄၀၆ 


ဂေ -  - ဝိနယ္ဝိနိုစ္ဆယသူစနီ 


"` င 
အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ 


၇၇၃, ငါသည် မကောင်းသောအမှုကို ပြုအပ်ပြီ” ဟု .တစ်ဖန်စောင့် - 
ရှောက်ခြင်းခွ် တည်လိုသောသာမဏေအား သိကာပုဒ်တို့ကို 


တစ်ဖန် ပေးထိုက် မပေး ကိုတ အဆုံးအဖြတ် 


၇၇၄ သေ » အရု်ဟူမီရွဲ သောက်သော ရဟန်းအား ပါစိတ်အာပတ် 


သင့် မသင့် သေ အရက်ကို မသိရ သောက်သောသာမဏေ , 


အား သီလပျက် မပျက် အဆုံးအဖြတ်; 
၇၇၅; မ မမ ဆယ်ပါး ကုန် သေစသီလတိုတ္ပွဲငိ နေ့တ ပါ 


တို့ ပျက်စီး ီဏဒ္ဂိ္ရာ်ဆော် အသွင်ကို ရျဂ်ဆီး ထိုက် မဖျက်ဆီး . 
ထိုက်, ဒဏ်ပေးထိုက် ဒဏ်မပေးထိုက်, တစ်ဖန် ဒဗီဏာပူခဲကို 


ပေးထိုက် မပေးထိုက် အဆုံး အဖြတ် 


ဒး ရတနာသုံးပါးကို ကဲ့ရဲ့သောသာမဏေကို ဆရာဥပဇ္စျာယ်စသည် - ` 


တို့သည် တားမြစ်ထိုက် မတားမြစ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 


၇၇၇ ဆရာ ဒုဗဇ္စာဃ်စ္သည်တၱ့သည် တား မြိစ်မြောဆို့အင်သောီ အယူ စး 


` :ကို စွန့်သော သာမဏေအား ဒဏ်ပေးသင့် ဒဏ်မပေးသင့်ိၢ 
အပြစ်ကို- ပြောစေထိုက် မပြောစေထိုက် အဆုံး အံဖြံတိ 
ဂု၇၅ ဆရာ ) ဥပဇ္စာယ်စသည်တို့သည် ထိုသာမဏေအား ဒဏ်ပေး ပြီး းရွဲ 


“အစ္စယော မေ မ အစ္စဂဓာ ) စသည့်ဖြင့် သံဃာ့အလယ်ခွ 


ပြောစေကုန်ပြီးသော် အသွင်ကို မဖျက်ဆီးဘဲ သ္ရဏတါုထိုး 
ပေး ထိုက် မပေးထိုက်ၢ. က ပေးထိုက် မပေးထိုက် . 


အဆုံးအဖြတ် 


၇၇၉! ရတနာသုံး ပါး အား ကဲ့ရဲ့သော `သခံမထေဆို ဆရာ ဥပဇ္စျာယ် | 


.စသည်တို့: သည် သုံး :ကြိမ်မြောက်အောင် တား မြစ်ပါသေခ်လည်း 
)အယူကိုမစွန့်ပါက အသွင်ကို ဖျက်ဆီး ရဏ မဖျက်ဆီး ကး 
အဆုံး အဖြူ # 


၇၈၀1; ဖြင် ခြွ သာမဏေကို သရဏတို့ဆို အတ္တ :ပြီး )ပဉ္စင်း ခံ 


စေခြင်း ငှါ အပ်-မအပ်ၢ ဘိက္ခုနီမကို ဖျက်ဆီး သော သာမဏေ 
သံည် နောင်အခါခ် စောင့်ရှောက်ခြင်းခွ တည်လိုသော် ရှင်ရဟန်း 
အဖြစ်ကို ရ မရ အဆုံးအဖြတ်, ' 


စာမျက်နှာ 


၄၀၇ 


၄၀၈ 


၄၀၉ 


၄၀၉ 


+ | င > 
အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


အမှဒိစ္ဦ် န အကြောင်းအရာ . ၇ @ာမျက်နှာ 


၇၈၁1 ပဏ္ဍုက်စသည်တို့ကို ရှင်ရဟန်းပြုစေထိုက် မပြုစေထိုက်; ရှင် ~ 
က ပြုမိကုန်သော သူတို့ကို အသွင်ကို  ်ည်မျ န 


ဆီးက အဆုံး ;အပ္ငြတိ႔ 


၇၈၂4 အာသိတ္တပဏ္ဍုက်, ဥဿူယဖဏ္ဍုက်တို့ကို ရှင် ရဟန်းပြုထိုက် _ 


မပြုထိုက် အဆုံး :အဖြတ် 


၇၈၃1 သြပတ္ကမိကပဏ္ဍုက်, .ပက္စပဏ္ဍုက်, နပုံသကပဏ္ဍုက်တို့ကိုရှင် | 


ရဟန်း ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 
၇၈၄! ပက္ခပဏ္ဍုက်ကို မတ္သုတ်မဟုတၱသောပတ္တခ ရှင်ရဟန်း :ပြုထိုက် 


မပြုထိုက်, ပဏ္ဍုက်မဟုတ်သောဟက္ခခ်် ရှင်ပြုသောသာမဏေ 


ပဏ္ဍုက်ဖြစ်သောပက္ခဒ် အသွင်ကို ဖျက်ဆီး ကတ ထိုက် 


အဆုံး :အဖြတ်# 

၇၈၅1 အင်္ဂါ ဇာတိတိုသ ပယ်ရွှ ဝှေးစေ့ကို မပယ်သော် .ပဏ္ဍုက်ဟုတ် 
မဟုတ် အခား အဖြတ် 

၇၈၆! ၅၁မွစ်လေငယ်စည် သာမဏ္ဍေကြီး တို့ဇါ ရှိ ရှိခိုး :ခြင်း ကို သာယာ 
သော်, ရဟန်းငယ်သည် ရဟန်းကြီးတို့စါရှိခိုးခြင်းကို သာယာ 


သော် ထေယျသံဝါသက ဖြစ် . မြစ် အဆုံး :အဖြတ်# 


၇၈၇1 အေး အန္တရုခံယ်ကြောင့်ဖြစ်စေ, သင်္ကန်း ကို ဆောင်ယူခြင်း အကျိုး 


ငှါ ဖြစ်စေ ရဟန်း :အသွင်ကိုယူသောသူသည် ပေါင်း :ဖေါ်ခြင်း ကို 


-မသာယာပါက ဇေယျအံစါးသဏ ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး :အဖြတ်# 


၇၈၈1 မင်း ဘေး စသည်မရှိဘဲ သက်သက်ရဟန်း တို့ကို လှည့်ပတ်ရွှ 
. ရဟန်းတို့နှင့် အတူပေါင်းဖေါ်လိုသည်စါအဖြစ်ကြောင့်` ရဟန်း 


အသွင် ကိုယူသော် ထေယျသံဝါးသက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 


၇၈၉! မဇိးဘေးစသည့်ဝါးကြောင့် ရဟန်းအသွင်ကိုယူကုန်သောသူတို့ 
အား`လူတို့သည် ငါ့ကိုရဟန်းဟု သိတြစေတနီ ဟု လှည့်ဖစိ 


မ 


၄၁၅. 
၄၁၅ 


၄၁၆ - 


_ ၄၁၆ 


၄၁၉ 


၄၁၉ 


၄၂၄. 


စ္တ 


သောစိတ် ရှိသော်လည်း ရး တို့အား လှည့်ပတ်လိုသည်ဇါ စို့ 


အဖြစ် မရှိပါက အပြစ်ရှိ မရှိ အဆုံး အဖြတ်) 


၇၉၀1 မင်း စသောဘေး ကြောင့် စံင်ကြယ်သောစိတ်ရှိသည်ဖြစ်ရွဲသ၀' 


ရပှာနီးအံသွင်ကို ယူဝြီးရွှဲ လှည့်လည်သောသူသည် နောက် 


က မ ရေတွက်ရွဲ အသက်မွေး အံ့” ပ မစင်ကြယ်သော | 


` ၄၂၁ : 


၁7 


၃ ၈ 


အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ တ စာမျက်နှာ 


စိတ်ကို ဖြစ်စေပါက စိတ်ဖြစ်ကာမျှဖြင့် ထေယျသံဝါသက 
ဖြစ်မဖြစ်, ရဟန်းတို့ထံသွားပြီးရွဲ သာမဏေဝါကို ရေတွက်ခြင်း 
စသည်ကို ပြုပါက သံဝါသထေနက, ဥဘယတ္ထေနကဖြစ်မဖြစ် 
အဆုံးအဖြတ် 


၇၉၁; ကစားမြူးထူးလိုသဖြင့် ရဟန်းအသွင်ကိုယူပြီး ရဟန်းတို့အထံခ် 


ရဟန်း ;အမူအရာကိုပြစွ် ရှိခိုးခြင်စသည်ကို မသာယာသောသူ! 


ငါ့အား ရဟန်းစါအသွင်သည် တင့်တယ်သလော” စသည်ဖြင့် 


စင်ကြယ်သော စိတ်ဖြင့် ရဟန်းအသွင်ကို ယူသောသူတို့သည် 


ထေယျသံဝါ သက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး အဖြတ် 


၇၉၂1 ခံမွာ လူထွက်ပြီးမှ ကိုယ်တိုင် သကန ကိုဝတ်ရုံကာ 


ကျောင်း ;သို့သွားအံ့, သာမဏေအဖြစ်ကို ဝန်ခံအံ့ ထေယျသံဝါ 


သက.း ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး ့အဖြတၱ# 


၇၉၃1 လူထွက်ပြီး သော သာမဏေသည် ကိုယ်တိုင် သင်္ကန်း ရိငာရှံ င 


လျှက် မျ ယူရာအချိန်ခ် ” ငါသည် တစ်စုံ 


”% 


ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး ;အဖြတ်# 
၇၉၄1 လူထွက်ပြီး သော သာမဏေသည် ကိုယ်တိုင် သင်္ကန်း ကျိ ဝတ်ရုံ 
လျး သာမံဆော်အခွင်ရါ် လူရာအချိ } ၅  ရအာန်းွအာ 


လူထွက်ပြီး ကိုယ်တိုင် လကး ဝတ်ရုံကြောင်း ပြောကြားအံ့ စ 
ဟု မိစ္တာ်ဖြစ်စြီး ကျင်း :သို့.ခနွစ်းရာ ငါ့ရှင် အဘယ်အရပ်ယို့' 


သွားသနည်း ဟုမေးအပ်သော် ယခု ငါ့ကိုးဤရဟန်းတို့သည် 
လူထွက်ပြီး ကိုယ်တိုင် သင်္ကန်း :ဝတ်ရုံကြောင်း မသိကြ” ဟု 


ငူ လှည့်ပတ်ရွှ် လူထွက်ပြီး ကိုယ်တိုင် သင်္ကန်းဝတ်ရုံကြောင်း' | 
မပြောကြားအံ့, ထေယျသံဝါသက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်, န္ထ 


၄၂၅ 


၇၉၅' သံမဏေသည် လူထွက်ပြီး က္ဝ တး ဝတ်ရုံလျက် 
` .သစ်မဏေအသွင်မု ယူရာအချိန်စွိ' ရဟန်းတို့အား ပြောကြား 
အံ့” ဟု စိတ္ဖ်ဖြစ်ပြီး ကျောင်းသို့သွားပြီးရွ ရဟန်းတို့အားပြော 
` ကြာ ;အံံ့ စီယျသံဝါသက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး :အဖြတ်ၢ 


တစ် ယောက် သောသူအား မပြောကြားအံ့” ဟု စိတ် အကြံ ' 


ဖြစ်အံ့,ကျောင်းသို့သွားပြီးရ ပြောကြားအံ့, ထေယျသံဝါ သံက. 


၄၂၂ 


၄၂၃ 


၄၂၃ 


၄၂၄ 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ဂေါ့ 


အမွတ် . တ အကြောင်းအရာ . . ဘိန စာမျက်နှာ 


၇၉၆ ရဟန်းသည် သိက္ခာကိုမချဘဲ မိမိအသွင်ဉ်တည်လျက် မေထုန် 
မှီဝဲပြီး ဝါကိုရေတွက်ခြင်း `စသောအပြားရှိသော အစီအရင် 
သို့ရောက်ပါက ထေယျသံဝါသက ဖြစ် မဖြစ်! ရှင်အဖြစ်မျှကိုရ 
မရ အဆုံးအဖြတ် 

၇၉၇1 တစ်ဖန်သင်္ကန်းတို့ကို ဝတ်ရုံအံ့ “ဟု အားထုတ်ခြင်း ရှိသည်ဖြစ်ရွဲ 


ဖြန် ဝတ်လျက် မေထုန်မှီဝဲပြီး သင်္ကန်း တို့ကို ပြန် | 


“ဝတ်ကာ ဝါကိုရေတွက်ခြင်း စသော အပြားရှိသော အစီအရင်သို့ 
ရောက်သော ရဟန်းသည် ထေယျသံဝါသက ဖြစ် မဖြစ် 


အဆူး အပြော 


၇၉၈ “ သင်္ကန်းတို့ကို မဝတ်တော့ပြီ” ဟု ဝန်ချပြီး အဝတ်ဖြူကို ဝတ် ` 


လျက် မေထုန်မှီဝဲပြီး တစ်ဖန် သင်္ကန်းတို့ကို ပြန်ဝတ်ကာ ဝါကို 
ရေတွက်ခြင်း စသော အပြားရှိသော အစီအရင်သို့ ရောက်သော 
ရဟန်းသည် ဧဇေံယျသံဝါသက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် # 

၇၉၉ သာမဏေသည် မိမိအသွင်ခ်တည်လျှက် မေထုန်စသော သာမဏေ 
မပြုလုပ်အပ်သော အကျင့်သို့ ရောက်သော် နြ် 
- ဖြစ် မဖြစ် အခွ :အဖြတ်# 

၈၀၀1 ဒီုစာမခ်ဟုစ . စိန်း န်းကို ပြန်ဝတ်အံ့ ဟု အား ထုတ်ခြင်း ရွိခည် 
ဖြစ်ရဤသာ သင်္ကန်းကို ပယ်ပြီး မေထုန်မှီဝဲပြီး သင်္ကန်းကို ပြန်ဝတ် 
ပါက အျ မဖြစ် အဆုံး :အဖြတ်# | 

၈၀၁, သာမဏေသည် “ သင်္ကန်းကို ပြန်မဝတ်တော့ပြီ”ဟု သင်္ကန်းခ် 
ဝန်ချပြီး အ၀တ်မဝတ်ဘဲသော်လည်းကောင်း ;; အဝတ်ဖြူကို 


ဝတ်ပြီးရဤသော်လည်းကောင်း မေထုန်မှီဝဲခြင်းစသည်တို့ေ ကာင့် 


သာမဏေမဟုတ်သည် ဖြစ်ပြီးရဤ သင်္ကန်းကို ရွိပါမွ 


ထေယျသံဝါသက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး ;အဖြစာ်# 

၈၀၂! သာမဇောသည် လူ့ အပြို ဒောတလျျက် သင်္ကန်းကို ခါးတောင်း 
မျော် ကောင်း, အခြင :လူတို့ ို့ဓါဝတ်ခြင်းဖြင့်သော် 
လား ကောင်း ~ ငါ့ဓါ လူ့ အခင် တင့်တယ်သလောၢ 
မတင့်တယ်သလော” ဟု စုံစမ်းခြင်းအကျိုးငှါဝတ်အံ့, ထေယျ 
သံဝါသက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်, ` 


၄၂၇ 


၂၇ 


၂ ၄၂၈ 


၄၂၈ 


၄၂၉ 


ဒျ ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစံနီ 


အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ . စာမျက်နှာ 


၈၀၃ “တင့်တယ်စၢ် ဟု လက်ခံ သိမ်း :ဗိုက်ပြီး တစ်ဖန် သာမဏေ ' 


+ 


မဖြစ် အဆုံး :အဖြတ်ၢ မ 


၈၀၄! တိတ္ထိတို့~ဓါ အသွင်ကို. ယူကာမျှခ် တိတ္ထီယပက္ကန္တက ဖြစ် မဖြစ် | 


ှေား အြာ 


၈၀၅ ရဟန်းသည် “ကိုယ်တိုင်သာတိတ္တိဖြစ်အံ့” ဟု သမန်းမြ န်းမြက်သင်္ကန်း . 
စသည်တို့ကို ဝတ်ပါက မ္လ ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး :အဖြတ် : 


၈၀၆1 “င အား တိတ္ထိတို့စါ ရဟန်း :အဖြစ်သည့်- တင္ခိတယ်ပါသလေား 
 မတင့်တယ်ပါသလော”ဟု စုံစစ်ႈစ္ပြ ;ခြင်းအကျိုးငှါ သမန်းမြက် 
. သင်္ကန်းစသည် တို့ကိုလည်း ဝတ်အံ့, ဆံကျစ်ကိုလည်းထုံးအံ့, 
ပရိက္ခရာထမ်းပိုးကိုလည်း ယူအံ့, တိတ္ထိတို့~ဓစါ အယူကို လက်မခံ 
သေးသမျှကာလပတ်လုံး တိတ္ထိယပက္တန္တက ဖြစ် မဖြစ်, အယူကို 
လက်ခံပါက တိတ္ဆယပက္ကန္တကဖြစ် မဖြစ် အဆုံး အဖြတ် 
| ၈၀၇, ခိုး ပကမ သင်္ကန်း ရှိသည်ဖြစ်ရွဲ [အမန မြက်သ်န်း 


စသည်တို့ကို တိနေ့ရဟန်း သည်လည်းကောင်း, မင်းဘေး 


စသည်တို့ကြောင့် တိတ္ထိတို့~ဓါ. အသွင်ကို ယူသောရဟန်းသည် 
- လည်းကောင်း တိတ္ထိယပက္ကန္တက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် ဂီ 


၈၀၈1 သာမဏေသည် မိမိစါ သာမဏေအသွင်ဖြင့် .တိတ္ထိကျောင်းသို့ 
သွားသော် တစ်ဖန်ရှင်ရဟန်းအဖြစ်ကို ရ မရအဆုံးအဖြတ်1 

၈၀၉1 ဇရတာ ရန် သည် နှစ်ဝါရပြီစသည်ဖြင့် လိမ်ပြောလျှင် 
ရဟန်း စာ ပ အဆုံးအဖြတ် 

၈၁၀# ရဟန်း အသွင်ခွိ အား ရူတ္ပါမ္ပင်း ရှိလျက် ပါရာဇိကသို့ ရောက်ပြီး 
သော ရဟန်းသည် ရဟန်းဝါစသည်တို့ကို ရေတွက်ပါက 


ယေသံ သက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး အဖြတ် 


၈၁၁! နဂါး ဂဠုန် ဘီလူး သိကြားစသေ၇ာနတ် ဤလေးမျိုးတို့ကို ရှင် 


ရဟန်း ပြုပေးထိုက် မပြုပေးထိုက် အဆုံ; အု 


၈၁ ၂'1 မွေးစားသော အမိကိုဖြစ်စေ, မိ မထွေး ကဖြစ်, လူမိန်းမ မဟုတ် 
သော အမိကိုဖြစ်စေ သတ်သူကို ရှင်ရဟန်းပြုစေထိုက် စ | 


ထိုက် အဆုံး အဖြတ်; 


အသွင်ကို သာယာသော သာမဏ္ဂောသည် ခ် ထေယျသံဝါ သကဖြစ် 


. ၄၂၉ 


၄၃၀ , 


`၄၃၄ 


၄၃၁ 


၄၃၃ 


၄၃၂ 


၄၃၂ 
၄၃၃ 
၄၃၃ 


၄၃၄ 


င 
အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


အမှတ် တ်စဉ် ~ : ဦ အတ္တာငးရှော စ္ဆ 


.၈၁၃1 ပြ ပြည်တန်ဆာမစါသား သည် ပ်သည် ငါးမ အဖ” ဟု မသိ, 


`- အကြင်သူစါ သုက်သွေးကြောင့်ဖြစ်စါ; ထိုသူကို သတ်ပါက 
- . ပိတုဃာဝ်ႆာက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်, - 
၈၁၄1 လူဇာတ်မရှိသော ရဟန္တာကို ဖြစ်စေ လူဇာတ်ရှိသော. ပ 
စသည်ကို ဖြစ်စေ သတ်သူအား ရငရဖန်ႈ ;ပြုပေးထိုက် မပြုပေး 
ထိုက် အဆုံး မမ ဒ 
၈၁၅# တစ်သိမ်တည်းခွ် ခွဲခြား ရ် ကံခြုံအေခ်င်စီမံစြီး တစ်ဂြိုင်နက် ကံ 


ပြုသောံရဟန်း :သည် သံဃဘေဒက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး အဖြစ် + 


၈၁၆! ပါ မမေး င နြ် ဝတ္ထုစသည်ပျက်ခြင်းဖြင့် ပျက်သော 
- စဥ္စင်း :အဖြစ်ရှိသေခရေမာန််း တို့သည် သံဃဘေဒက ဖြစ် မဖြစ် 
- ထိုသူတို့အား ရှင်ရဟန်းအဖြစ်ကို တားမြစ်ထိုက် မတားမြစ်ထိုက် 
အဆုံးအဖြတ်, . 
၈၁၇1 မကတတိဖြစ်သေဒ ဘိက္ခုနီမကို မဂ်သုံးမျိုးတို့တွင် တစ်စျိုးမျိုးခ် 
န ဖျက်ဆီး :သူသည် ဘိက္ခုနီဒူသက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး :အဖြတ်# 
၈၁၈1 ိက္စုနိတေို ကိုယ်ဖြင့်န္ဒီး နာခြင်း ဖြင့် သီလဗျက်စီး ခြင်း သို့ 
ရောက်စေသောသူအား ရှင် ရန်း ပြုပေးထိုက် မဇြုပေး :ထိုက် 
အဆုံး :အဖြတ်# 
၈၁၉; နိုင်ထက်မူခြင်းဖြင့် အဝတ်ဖြူကို ဝတ်ခြင်း ကို ပြုလုပ်ပြီး အဝတ် 
မူကို ဝတ်ခြင်းကို အလိုမရှိသော ဘိက္ခုနိမကိုဖျက်ဆီးသူသည် 
ဘိက္ခုနီဒူသကဖြစ် မဖြစ် အဆုံး ;အဖြတ် | 
၈၂၀! နိုင်ထက်မူခြင်းဖြင့် အဝတ်ဖြူကို ဝတ်ခြင်းကို ပြုလုပ်ပြီးရွ အဝတ် 
ဖြု ကို ဝတ်ခြင်းကို အလိုရှိသောဘိက္ခုနီမကို ဖျက်ဆီး သေသူ 
သည် ဘိက္ခနီဒူသကဖြစ်' မဖြစ် အဆုံး အဖြစ] 


၈၂၁1 တလိုသေ့စိတ်ဖြစ့ိ နွား တါ အေကတင်ရှငး :ရှိသောကိုယ်ခ် | 


ယင်ကောင်ငယ် သေတိဓလေ်တိရမျှသေခံ သွေးကိုသော်လည်း 
_ ဖြစ်စေသောသူသည် လောဟိတုပ္ပါဒက ဖြ ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
၈၂၂! စေတီကိုဖျက်ဆီးသူ, ဗောဓိပုင်ကိုဖျက်ဆီး ;သူ, ဓာတ်တော်ကို 
သည္တဲ့ အနန္တရိယကံဆိုက် ဘာ အဆုံး :အဖြတ်ၢ 


ာ ဂေါ် 
| စာမျကိန္ဒာ 


~၄၃၄` 
၄၃၅ 


့၄၃၅ 


၄၃၆ 


၄၃၇ 


၄၃၇ 


၄၃၇ 


၄၃၈ 


၃၈ 


. စ္လ `. ` 


န္တ ဖ ဂ ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


၀ င = ဇ 
_ အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ : စာမျကဲနှာ 


၈၂၃1 ဓာတ်တော်ရှိသော စေတီ, ဇွ ဆင်းတုတို့ကို 
. ၈ ဖျက်ဆီးသော ဗောဓိခက်ကို ဖြတ်အပ် မဖြတ်အပ်ၢ ဗောဓိခက်ခွ် 


နားကုန်သော ငှက်တို့သည် စေတီဦခိ မစင်ကိုစွန့်ကုန်အံ့; ဗောဓိ - 


 ခက်ကို ဖြတ်အပ် မဖြတ်အပ် အဆုံး ်အဖြတ်1 


မ ၈၂၄# စေတီရာကို ဖျက်ဆီးရှသွားကုန်သော ဗောဓိမြစ်တို့ကို ဖြ ဖြတ်အပ် 


_ မဖြတ်အပ် အဆုံး အဖြတ် [| 


၈၂၅' ဗောဲဓိခက်သည် ဗောဓိအိမ်ကို ဖျတ်ဆးပါတဲ ဖံပံခမိဆ်မိစို စေခ့ငို 


ရှောက်ခြင်း :အကျိုး :ငှါ ပြး ဖြတ်အပ် မြာမ 
အဆူး မြတ] ပး 


၈၁၆, ဓာတ်တော်ထားသော နေရာကျောင်းကို စောင့်ရှောက်ခြင်း အကျိုး ' 


| ` ငှါ ဗောဓိခက်ကို `'ဖြတ်အပ် မဖြတ်အပ် အဆုံး အဖြတ် 
. ၈၂၇ ဗောဓိပင်ကို ောင့့ရှော်မြင်း အကျိုး ငှါ အစေးစီးဆင်းရာအခက် 
ကိုလညီး ကောင်း; ပုပ်ရာအရပ်ကိုလည်းကောင်းဖြတ်အပ် မဖြတ် 
အပ် အဆုံးအဖြတ် 
၈၂၈, အသက်နှစ်ဆယ် မပြည့်သေး သော ပုဂ္ဂိုလ်ကို ပဉ္စင်း းခံပေး ရှ 
မခံပေးထိုက် အဆုံနအဖြင်် 


၈၂၉၈ ပဋိသန္ဓေယူရာနေ့မှစရ် အသက်နှစ်ဆယ် မည်သူကို ပဉ္စင်း ခံပေး ` 


စိတၱ မခံပေး လိုတဲ အဆုံးအဖြတ် 
၈၃၀; အနှစ်နှစ်ဆယ် ဓန္ပြည့်သေား ပုဂ္ဂိုလ်ကို န္ဒစ္ခ်န္ကစတဲ မြော 


ပုဂ္ဂိုလ်ဟု မှတ်ထင် ပဉ္စင်း းခံပေး ;ပါက အာပတ်သင့် အာပတ် . 


မသင့် ပဉ္စင်းဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်, 


၈၃၁1 ပဉ္စင်း မဖြစ်သော ပုဂ္ဂိုလ်သည် ဆယ်ဝါရွန်စ္ပြင် သူတစ်ပါ ကို 


 8ဗရ္စယီိဗြှစ်ရွှဲသော်လည်း ကောင်း, မွပါစာဆရာဖြစ်ရွှသေခ် 
( . လည်း ကောင်း, ပဉ္စင်းခံပေးပါက ပဉ္စင်းဖြ ;ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး :အဖြ့ာ 
၈၃၂# ပ်ဉ္စင်းမဖြစ်သော ပုဂ္ဂိုလ်သည်“ ပဉ္စင်းမဖြစ် ဟု မသိပါက နတ် 
ပြည် မင်္ဂ ဖိုလ် အန္တရာယ်သည် ဖြစ် မဖြစ်1 သိပါက တစ်ဖန် 

ပဉ္စင်း :ခံထိုက် မခံထိုက် အဆုံးအဖြတ်! | 


၈၃၃1 ဥပဇ္စျာယ်ကို မယူစေဘဲ ဥပဇ္စျာယ်မရှိသောသူကို ပဉ္စင်း းခံပေး ထိုက် 


မခံပေး က အဆုံး အဖြတ်; 


၄၄၀ 
၄၄၀ 
၄၄၁ - 


၄၄၁ 


၄၄၂ . 


၄၄၂ 
“၄၄၂ .. 


- ၄၄၆ 


၄၄၇ 


၄၄၇ _ 


၄၄၈ 


အဖြတ်; 


ကြားတို့ကို ခွဲရွ် ရှင်ရဟန်းပြုပေးထိုက် မပြုပေးထိုက် အူး 


၄၅၈ . . 


၄၅၀ 


၄၅၁ `” 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက _ ဂံ 
အမှတ်ဉ် ` အကြောင်းအရာ . စာမျက်နှာ 
၈၃၄! သံဃဥပံဇ္စျာယ်စသည်တို့ဖြင့် ပဉ္စင်းခံစေထိုက် မခံစေထိုက် ၄၄၈ 
အဆုံးအဖြတ် 1 ဒါ န 
၈၃၅# ဥပဇ္စျာယ်ကို မယူစေဘဲ ဥပဇ္စျာယ်မရှိသူကို ပဉ္စင်းခံပေးပါက ကံ ၄၄၉ 
ပျက် မပျက်, သံဃဥပဇ္စျာယ်စသည်တို့ဖြင့် ပဉ္စင်းခံပေ;းပါက 
| ကံပျက် မပျက် အဆုံးအဖြတ်; င 
၈၃၆ ပဏ္ဍုက်စသည်တို့ကို ဥပဇ္ဇာယ်ပြုရွ် ဥပသမ္ပဒကံကိုပြုရာခ္ခ် ပဏက္ဍက်| ၄၄၉ 
စသည်တို့ကို ကြဉ်ရွှ ပဉ္စ၀ဂ္ဂစသော ဂိုဏ်းပြည့်ပါကကံပျက် 
မပျက် အဆုံးအဖြတ် 1 + 
၈၃၇; သပိတ် သင်္ကန်းမရှိသူကို ပဉ္စင်းခံပေးထိုက် မခံပေးထိုက် အဆုံး `” ၄၅၀ 
န အဖြတ်, | နိင င်ံ 
၈၃၈1 သဝိတ်သင်္ကန်းမရှိသူကို ပဉ္စင်းခံပေးပါက ကံပျက်မပျက် အဆုံး 
မျု ရုရ 
၈၃၉; ငှါးအပ်သော သပိတ် သင်္ကန်းဖြင့် ပဉ္စင်းခံပေးထိုက် မခံပေးထိုက် 
အဆုံးအဖြတ်; ရွု လျှာ. 
၈၄၀1 ငှါးအပ်သော သံဝိတ် သင်္ကန်းဖြင့် ပဉ္စင်းခံပေးပါက ကံပျက် 
| ကံမပျက် အဆုံးအဖြတ် 1 | 
၈၄၁/ သပိတ် သင်္ကန်းမပြည့်စုံဘဲ ပ ပရိပုဏ္ထဿ ပတ္တစီဝရံ”ဟု ကမ္မ -. ၄၅၁ 
ဝါစာရွတ်ဖတ်သော် မုသာဝါဒ ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်! 
၈၄၂1 ကမ္မဝါစာခ်် “ ပရိပုဏကသဿ ပတ္တစီ၀ရံ”ဟု မရွတ်ပါက ကံပျက် ၄၅၁ 
ကံမပျက် အဆုံးအဖြတ် န 
၈၄၃1 လက်ပြတ်သူစသည်တို့ကို ရှင်ရဟန်းပြုပေးထိုက် မပြုပေးထိုက် `: ၄၅၂ 
အဆုံးအဖြတ် န င 
၈၄၄1 လက်ချောင်း ခြေချောင်း ပြတ်သူတို့ကို ရှင်ရဟန်း မပြုပေးထိုက်  ၅ခ၃ 
ဆိုရာဒ်် ချည်တစ်မျှင်လောက် လက်သည်းခြေသည်း အကြွင်း င 
အကျန် တင်နေသူကို ရှင်ရဟန်းပြုပေးထိုက် မပြုပေးထိုက် အဆုံး 
အဖြတ် း ] 
၈၄၅# လက်ချောင်း ခြေချောင်း ပူးနေသူကို လက်ချောင်း ခြေချောင်း ၄၅၃ 


စိန န္န - '  ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


အမှတ်စဉ် ~ နး ဟို အကြောင်း စာမျက်နှာ 


၈၄၆1 လက်ချောင်း ခံခြဲရျောင်း  ာက်ချောင်း ရှိသူကို ရှင်ရဟန်း ပြုပေး 
. ထိုကဲ. ရ္ကြေေး ထိုက် အဲး ;အဖြတ်1 
ကာ အနည်းငယ် အင်္ဂါကြီးငယ် ကောက်သူကို ရှင်ရဟန်း ပြုပေး ထိုက် 
 မပြုပေးထိုက် အဲ့ အဖြတ် င 
၈၄၈1 အရုပ်ဆိုးသူကို ရှင်ရဟန်း နီးပြုပေး ထိုက် မပြုပေးထိုက် အဆုံး ;အဖြတ်/ 
. ၈၄၉! အား ရှိသေခလူအိုကို ရှင်ရဟန်း :ပြုပေးထိုက် မပြုပေး ထိုက် အဆုံး 


အ ဖတ်ၢ' 


င ၈၅၀1 တစ်စုံ တစ်ခု ထိခိုက်ခြင်း ကြောင့် မျက်စိကန်း နိူး ရှင်ရဟန်း 


ပြေး ထိုက် မပြုပေး ထိုက် အဆုံး ;အဖြတ် 1 


- ၈၅၁1 အရဲအဝှမ်မျှမှို ပြည့်စုံအောင် ရွတ်ဆိုစွမ်း နိုင်သော" လူအ ကို 


`. ရှင်ရဟန်း :ပြုပေးထိုက် မပြုပေး တဲ့ အး အခြ် 


၈၅၂; အသံကြီး ကိုကြာ ကားသော နားပင်း သူကို ရှင်ရဟန်း ပြေပး ထိုက် မ 


: မမြှပေး ထိုတ အဆုံး :အဖြတ်# 


၈၅၃1 ရှင်ပဉ္စင်း အဖြစ်ကို ဖယ်သူတို့ကို ပဉ္စင်း ;ခံပေး ပါတ နမ် ;ဖြစ် . 
ဓ ကာရကသံဃာနှင့် ဆရာဥပဇ္စျာယ်တို့မှာ အာပတ်လွတ် 


မလွတ် အဆုံး :အဖြတ်# | 
၈၅၄" အလဇ္ဇီရဟန်း တို့အား နိဿယည်းကို ပေး ထိုက် မပေး ထိုက် 


အဆုံး :အဖြတ်1 


၈၅၅ အလန္ဇီရဟန်းတို့ကို အမှီပြုရ္ခွ နေထိုက် မနေထိုက် အဆုံးအဖြတ် 


၈၅၆; မှီရာ (န်ယညး) ငြီး ခြင်း အဆုံး ;အဖြတ်# 

၅၇4 ၉၀စ္ခုယ် အရှည် င ဒါ် သို့ ပြောင်းသွားသော်, လူ 
ထွက်သော်, သေသော်, တိတ္ထိဘောင်သို့ မ္ငြာငီး သား သော်, 
ဥပဇ္စျာယ်ဆရာဇါ နှင်ထုတ်ခြင်းကို ခံရသော်, ဥပဇ္စျာယ်ဆရာမှ 

 မှီရာ(နိဿယည်း))ငြိမ်း မငြိမ်း အဆုံးအဖြတ် 


၈၅၈ 1 နိဿယည်းဆရာသည် အရပ်တစ်ပါးသို့ ပြောင်းသွားသော်, 


န္လ (မျ လျ တိ င္လ လာပ 
လူထွကသော, သေသာ, တ္ထိဘောင်သို့ င်; ကာ သော်, 


နိဿယည်းဆရာဇါ နှင်ထုတ်ခြင်း ကိုခံ ခံရသော်, ဥပဇ္စျ၀ယ် မြ | 


နှင့်ပေါင်းဆုံခြင်းသို့ ရောက်သော် နိဿယည်း :ဆရာမှ 
မှီရာ(နိဿယည်း) ငြိမ်း မငြိမ်း အဆုံးအဖြတ်# 


၄၅၅ 


၄၅၇ 


၄၅၇ 


၄၅၈ 


က္တ 
အဂ္ဂမဟာအကျော်-ဦးက္တန္ဒက 


အမှတ်စဉ် . ` . ” အကြောင်းအရာ ” , , . - စ်ာမျက်နှာ 


၈၅၉1 ထမင်း စား နေစဉ် ည လာတိုင်း ကုန်သော ကျီး ရျီးကန်း ;တို့ကို ဒီ 
ခြောက်လှန့်ခြင်းငှါ စွမ်းနိုင်သော သူငယ်ကို ရှင်ပြုပေးထိုက် 


မပေး က အဆုံး မြတ 
၈၆၀1 လိမ္မာရ် စ္ဗမဲး မ်းရည်ရှိသော ရဟနံး န်းသည် ငါ :ဝါတို့ပတ်လုံး` နိဿယည်း 


ယူရွှ နေထိုက် မနေထိုက်# မလိမ္မာသော ရဟန်းသည် အသက် 


ောဆုး နိဿယည္ဆီး ယူရွှဲနေတိုဏ် မနေထိုက် အဆုံး အဖြတ် 


6၆၁1 မှီ မှီရာနိဿယံည်း ဆရာမှလွတ်သော ငါး :ဝါရ ရဟန်း သည် ပါတီ . .- 


မ မောက်ပါဠိတော်စသည်တို့ကို နှုတ်တက်သည်တို့ကို ပြုထိုက် 
မပြုထိုက် င်ရ ` ဇေနီယူတိုတ် အဆုံးအဖြတ်; 


၈၆၂! ရယ်စ္ပါမံရတဲ တျောင်း ထိုင်သင့် ကျောင်း မွေ ဆယ်ဝါ 
နြ ဗျတ္တ ပဋိဗလမဟုတ်ပါက: ကျောင်း :ထိုင်သင့် နး 


ကျောင်း ဓထိုင်သင့် န် အြ 


| 6၆၃ ဗန သိက္ခာပုဒ်တို့ကို မသိကုန်သော, ဝိနည်း ်းသိက္ခာပုဒ်တို့ခ် ကာ 


န်သော, အရင္ဂ်ာ သို့သွား လတံ့ကုန်သောအန္တေဝါသိက 


တပည့် သဒ္ဓိဝိဟ ာရိကတပည့်တို့ကို ဆရာဥပဇ္စျာယ်တို့သည် င 


ခွင့်ပြုထိုက် ခွင့်မပြုထိုက် 8ငမမ္ရေတဲသွား ပါက အပြစ်ရှိ မပြစ်ရရှိ 
အဆုံး မြေ | 
၈၆၄! နေရာသစ်ဆို့ သွား သောရဟန်း ညီ လေးငါး ္ခရက်ပတ်လုံး 
စီခသယည္ပိး ပေးတတ်သော ရတန တါ လဇ္ဇီအဖြစ်ကို မ မလေ့လာ 
ဘဲ နီသာသညြီး ယူထိုက် မတိုက် အဆုံးအဖြတ်; 
၈၆၅! မ့ေရ်သည္ပဲ `လဇ္ညီ ဇ္ဇီဟု ရပာန််း ဒ တြာ ခဲ ကြာ :ရရွှဲလာသော နေ့ခ်ပင် 
ိဒဝနညီး းဆိုၾလိုဒါ ဒိ သို့ရာတွင် ဓရ် င်း င်းငံ့ပါဦးလောၢ 


`ဇန်လျဂ်ီ သိရမေအဲ့ စု ဆိုရွှ နှစ်ရက်သုံးရကီ အတျင့်တီး . 


လေ့လာပြီး :နောက် နိဿယည်း းကို ပေး :ပါကအပ် မအပ် 


အဆုံးအဖြတ်; 
၈၆၆ စ ဖြင့် န်  နိဿယည်း ယူရာအရပ်သို့ ဿ္ပား `:သောရဟန်း 
| သည်ထိုနေ့ခွ်ပင် နိဿယည်း ယူထိုက် မယူထိုက် အဆုံး :အဖြတ်# 


၄၅ . : 


- ၄၅၉ 


၄၆၂ 


း ၄၆၆ 


. ၄၆၈ 


၄၆၉ . 


ပိ ” ိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


ဘစ | အကြောင်းအရာ | စာမျက်နှာ 


၈၆၇ ပဋ္ဌမယာမ်္ခ် နိဿယည်း ဆရာဇါ အခွင့်မရှိအံ့ အခွင့်ကို မး 


သေပစနး သည်” မိုး သောက်ချိန်ခ် နိဿယည်း :ယူတော့အံ့ ” 


-- ဟုနှလုံးသွင်းပြီး ရ အိပ်အံ့ႈ အရုဏ်တၱကိညသည္ညီကိုသေဝ်လည်း 


အားမွ အ .အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံး ၄ 


အပ်ပါက ရမက် က ကာင့် အဲာမဲခီဆင္ဖိ အာပတ်မသင့ိ 
အဆုံးအဖြတ် 1 

၈၆၉, ရှေးခွ်မသွားဖူး :သောအံရံပ်သို့ သွား သောရဟန်း ည နှစ်ရက် 

- သုံးရက်ပတ်လုံး နေပြီးရွ သွားလိုလတ်သော် နိဿယည်းဆရာ 

မရှိဘဲ နေထိုက် မနေထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 

၈၇၀# “ခုနစ်ရက်ပတ်လုံးနေအံ့”ဟု စိတ်ဖြစ်ခြင်းကို ပြုသောရဟန်း ;သည် 
နီဒယညး ဏီ ယူထိုက် မယူထိုက်' အဆုံး အေမြ 

၈၇၁; ေသရ်သည် က :နေသော ရကာ အား နး 


င ဆုံးအဖြတ်' င 
၈၇၂1 ခရီးရှည်သွား သောရံဟန်း သည် မိမိနှင့်အတူ ခရီး :ရှည်သွား၁ းဘဲက် 
နိဿယည်းပေးတတ်သော နိဿယည်းဆရာကို ရှေ့ ဏန ရှိရာ 


- နိဿယည်း ဆရာမရှိဘဲ နေ့ပေါင်း များ စွာသွား ရန မအပ် ခြ 


အဆုး :အဖြတ်; 


၈၇၃; မှီရာ နှိ ဿယည်းဆရာကို မရသေးသော နာသေခ်ရပာန်း သည် 


မှီရာနိဿယည်းဆရာ မရှိဘဲ နေအပ် မနေအပ် အဆုံး ဖြတ. 


၈၇၄1 ` နိဿယည်း န်ြ မရတ သော သူနာပြုရဟန်းသည် ဂိလာန 
ရကန ;က တောင်းပန်အပ်သော် မှီရာနိဿယည်း ဆရာမရှိဘဲ နေ 
` အပ် မနေအပ် အဆုံး ;အဖြတ်1 

၈၇၅# သူနာပြုရဟန်း က “ ငါ့ကို တောင်းပန်ပါ ဟု မ္ပ သူနာ 
ရဟန်း ;က မာနဖြင့် မတောင်း စန္ဒ်မါကာ သွား က မသွား ထိုက် 


အဆုံးအဖြတ်, . 


၄၆၉ 


မ န 


၄၇၀ 


၄၇၀ 


ဗု 


၄၇၁ 


၄၇၂ 


၄၂ 


၄၇၂ 


| .အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက ~ ဃီး 
အမှတ်စဉ် ~. အကြေးင်းးရော့ ရး ကာကာ 


၈၇၆; နိသ် ;ဆရာ မရသေးသော နော ဖ် သည “လျှောက် ၄၇၃ 
ပတ်သော နိဿယည်းပေးတတ်သည့် ဆရာရောက် လာသော 
အခါထိုဆရာအား အမှီပြုရွ် နေတော့အံ့ ” ဟု နှလုံးသွင်းပြီးရွ် 
နိဿယည်းဆရာ မရှိဘဲ နေထိုက် မနေထိုက် အဆုံးအဖြတ် | 

၈ဂုဂုၢ ပစ္စယသမ္ဘောဂ, ဓမ္မသမ္ဘောဂ, အတူပြုရသော ကံကြီးကံငယ် ၄၇၃ 
အစရှိသောသံဝါသ; ဤသုံးပါးတို့ကို အလဇ္ဇီရဟန်းတို့နှင့် အတူ ဖင့် 
မက္ပဲမြုထိုက် မြိုက် အံခးအဖြေတ်) 


ဥပသမ္ပဒါဝိနိစ္ဆယ : = ပဉ္စင်းခံခြင်းအဆုံး အဖြတ်# . 


` ၈၇၈! အနွယ်ဖြင့် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ခြင်းငှါ အပ် မအပ်အဆုံးအဖြတ်; ၄၇၅ 
၈၇၉1 ပဉ္စင်း ;လောင်း နွစ့်ယောက်ဆိုကို တစ်ပြိုင်နက်. ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ် ၄၇၅ 
! ရွ ပဉ္စင်းခံအပ် မခံအပ် အဆု ပါ း 
၈၈၀1 နှုင့် ပေ်? သုံးယောက်ကုန်သော ပဉ္စင်းလောင်းတို့ကို တစ် ၄၇၈ 
ပေါင်း တည်း တံစိပြိုင်နက် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ရွပဉ္စင်းခံအပ် 
ဥပဇ္စျာယ် တစ်ယောက်တည်းဖြင့် သာပဉ္စင်းခံအပ် မခံအပ်1 
ဥပဇ္စျာယ် အသီးသီးဖြင့် ပဉ္စင်းခံအပ်မခံအပ်ၤ ကမ္မဝါစာဆရာ 
. _တစ်ယောက်တည်းဖြင့် ပဉ္စင်းခံအပ်မခံအပ်ၤကမ္မဝါစာဆရာ" 
အသီးသီးဖြင့် ပဉ္စင်းခံအပ်ပဉ္စင်းမခံအပ် အဆုံးအဖြတ် 
၈၈၁1 နှစ်ယောက် သုံးယောက်ကုန်သော ပဉ္စင်းလောင်းတို့ကို တစ်ပေါင်း: ၄၈၀ 
တည်း တစ်ပြိုင်နက် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်{၅ွ ပဉ္စင်း ခံရာခ် ဥပဇ္စျာယ် | 
အသီးသီး, ဒါ မျ ရွပ ;သီးတို့ဖြင့် ဂမ တဖတ် 
စဥ္စင်း :ခံအပ်` မခံအပ်အဆုံး :အဖြတ်1! 
၈၈၂1 ပင်ပင် လေး ယောတ်တို့ကို တစ်ပြိုင်နက်တွဲရွ ကမ္မဝါစာ . ၄၈၁ 
ရကာ ရွေကဖတၱ်အ အဆုံး ညာ မျူ 
၈၈၃1 နစ်ယော်တို သုံး ဝောက်ဖုန်သော ပဉ္စင်းလောင်း တို့ကို တစ်ပြိုင် ` .၁၈၂ 
နက် ပဉ္စင်း :ခံရာ် ဥပဇ္စျာယ် အသီးအသီး, ကမ္မဝါစာဆရာ ဝႆာစ် | 


ယောက်ဖြစ်ပါက အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


ကာ ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ - . 
အမှတိစစီ | အခေ ကာင်းအရာ | 
၈၈၄# ပဉ္စင်းလောင်းဒါ မူလပင်ကိုယ် နာမည်အတိုင်း, ဥပဇ္ဇျာယ်~ါ 


ဓူလပ္ဝိတိုယ် နာမည်အတိုင်း ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ်အပ် မရွတ် 


ဖတ်အပ်'; ထိုခဏ မှတ်ယူလွယ်ခြင်း အကျိုးငါါ အမည်သညာကို 


လည်း ပြုအပ် မပြုအပ်ၢ ထိုအမည်ကိုယူရွ် မ္မင္ပါခေရွဇဖတ 


အပ် `မရွတ်ဖတ်အပ် အဆုံးအဖြတ်; 


` .:၈၈၅# အန္တရာယိကဓမ္မတို့ကို ဆိုး မနေ မေး ရာအချိန်ခ် ဥပဇ္ဇာယ်စါ_ 
.နာံမည်ကို တိဿ” ပဉ္စင်းလောင်းစါအမည်ကို နာဂ ဟု မှည့် 
ကုန်သော ရဟန်း တို့သည် အနုသ၁ာသက သမ္မုတိဥ တ်မထား မီ 
မှည့်ထိုက် မမှည့်ထိုက် အဆုံးအဖြတ်? 


း ၈၈၆1 အန္တရာယိကဓမ္မတို့ကို မေးမြန်းခြင်းကိစ္စဓါ အဆုံး ခ် ` ရှင်သည် ငါ 


အဘယ်အမည်ရှိသနည်း' ဟု မေးမြန်းလတ်သော်; ဓာစည္ခ်ဲေောာ 
း သည် `နာဂၢ အမည်ရှိပါစါ (ငါ့ ရှင်ခါ ဥဖစ္စျယ့်ဆရာသည် 


အဘယ်အမည်ရှိ သနည်း” ဟု မေး မြန်း ;လတ်သောာ်ၢ တပည့်တော် } 


စၢါဥပဇ္စာယ်ဆရာသည် အရှင်တိဿ အမည်ရှိပါဓါ ! ဟု လျှောက်ထား 


_ ပြောဆိုခဲ့သောကြောင့်; နာဂေါ နာဂံနာဂဿ ဟုကမ္မဝါစာ " 
ရွတ်ဖတ်သည့်အခါ ငါဇါ နာမည်ဟုမြဲ `မြဲမြံစွာမှတ်'?အာယသ္မတေား 


တိဿဿ အာယသ္မတာ တိဿေန ဟု ကမ္မဝါ စာရွတ်ဖတ်သည့် 


အခါ ငါစၢ်ဥပဇ္စျာယ်ဆရာနာမည်ဟု မြဲမြံစွာမှတ်; ဤသို့ ဗဉ္စင်း 


လောင်းအား ပြောထိုက်- မပြောထိုက်/ဥပဇ္စျာယ် ဆရာတော် . 


ကလည်း ဤနည်း အတိုင်း မှတ်တော်မူပါဟု ပြောထိုက် 
မပြောထိုက် အဆုံး ;အဖြတ်1 | 


၈၈၇ အန္တရာယိယဓမ္မတို့ကို ဆုံးမရာအချိန် မေး ရာအချိန်န် ဥပဇ္စျာယ်ဇါ- ' 


.ပင်ကိုယ်နာမည်ဖြင့် ပြောဆိုပြီးရွဲ ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ်ရာအချိန်ဋ 


တစ်ပါးသော“ တိဿံ”စသော နာမည်ဖြင့် ပြ ပ ဖ 


က အပ် မအပ် အဆုံး အဖြတ်; ၃၈ ဖျ ရး 


'း ၈၈၈1 အန္တရာယိယဓမ္မတို့ကို` ဆုံး မရာအချိန် မေး ရာအချိန်ခွ တစ်စုံတစ်ခု 


သောဥပဇ္စျာယ်စါနာမည်ကိုလူည်း :မယူဘဲတစ်စုံတစ်ခုသော | 
နာမည်ဖြင့် တိဿဿ ဥပသမ္ပဒါပေက္ခော” စသည်ဖြင့် ပုဂ္ဂိုလ် 


ကို သုံးသပ်ပါက ကံသည် သုကတဖြစ် မှဖြစ် အဆုံးအဖြတ်; 


စာမျက်နှာ 
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၄၈၃ 


၄၈၅ 


၄၈၆ 


၄၈၆ 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက | 


အမှတ်စဉ် .` ` ., . အကြောင်းအရာ | စာမျက်နှာ 


၈၈၉! အန္တရာယိကဓမ္မတို့ကို ဆုံး မရာ' မေး မြန်း ;ရာအချိန် ချိန်ဉ်် ပဉ္စင်းလောင်း 


စါ ရှည္က်အစ်သောနာ်မည်မှ တစ်ပါး :သောနာမည်ဖြင့် ကမ္မဝါစာ န 


ရွတ်ဖတ် ပါက ကံပျက် ကံမပျက် အဆုံး :အဖြတ်# 


၈၉၀1 ပဉ္စင်း လောင်း ဉာ ပင်ကိုယ်နာမည်ကို ပြောင်း လဲရွ် ` နာဂၢ စသော . 


နာမည်ဖြင့် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်လိုသော ကမ္မဝါစာဆရာသည် 
ရှေးဦး စာ 'စဥ္စင်း ;လောင်း ကို “သင်စါနာမည်သည်နာဂတည်း ဂီ 
ဤသို့ စသည်ဖြင့် သိစေပြီးရွှ ဆုံးမရာအချိန် အန္တရာယိကဓမ္မ 


တို့ကို မေးမြန်းရာအချိန်ခ်လည်း ပဉ္စင်းလောင်းအားလည်း . 


ကောင်း, သံဃာအားလည်းကောင်း ထိုနာမည်ကိုထင်ရှားအောင် 
ဖေါ်ပြပြီးရသာ” နာဂ” စသော နာမည်ဖြင့် ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ်ထိုက် 
မရွတ္ဘ့ဖတ်တိုတိ အဆုံး အဖြစ် | 


၈၉၁1 နာမည်လေး ;မျိုးတို့တွင် တစ်မျိုးမျိုး [းသေံာနာမည်ဖြင့် ကမ္မဝါစာ 


ရွတ်ဖတ်ခြင်း ကို ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံး ;အဖြတ်1 
၈၉၂! ပဉ္စင်းလောင်း, ဥပဇ္စာယ်တို့အား များကုန်သော နာမည်တို့ သည် 
| ရှိကုန်အံ့/ထိုနာမည်တို့တွင် တစ်ခုသောနာမည်ကို ဥ တ်ခ်,တစ်ခု 

သောနာမည်ကို ကမ္မဝါစာဥ် ပြုအပ် မပြုအပ်အဆုံး အဖြတ်; 


၈၉၃1 ဥပဇ္ဇာယ်နာမည်စါရှေ့် အာယသ္မွန္က `ပုဒ်ကို ယှဉ်ရွှရွတ်ဖတ်' - 


သော်လည်း ကောင်း | (လွူ လ် စြဲ ကောင်း 


အပြစ်ရှိ မရှိ အဆုံး :အဖြတ်/ 
၈၉၄!” တိဿ?” နာမည်စါရှေ့ခ် “အာယသ္မွန္တ” ပုဒ်ကို ယှဉ်တွဲခြင်းသည် 


သင့် မသင့် အဆုံး အဖြစ် 1 


၈၉၅1 `အာယသ္မွန္တ ပုဒ်ကို တစ်ခုသော နေရာဉ် ယှဉ်စေရွံ တ်ပါ ;သေား 


နေရှာဉ် မယှဉ်စေသေဓ်လံည်းကောင်း! မာစ်စုံသောနေရာ် 
ရှေ့ မှယှဉ်စေရွ် တစ်ပါ: :သောနေရာဉ် နောင်မှယှဉ်စေစွ် သော် 
. လည်းကောင်း ကမ္မဝ စာကို ယုတ်စေ မယှတ်စေ အဆုံး အဖြတ်! 

`၈၉၆1 အလုံး စုံသော နေရာဉ် .တစ်ခုတည်းသော အခြဲင်း ပး မြ :ဖြင့် 
သာ အာယသွန္တ ပုဒ်ကို ဥပစ္စျာယ်နာမည့်နှင့် ယှဉ်စေရွ် 
သော်လည်းကောင်း, မယှဉ်စေရွှသော်လည်း ကောင်း ကမ္မဝါစာ 
ရ် ဖတ်ခင်းကို အထူးဘာ ဖြင ရးွမ်ထုက် ရွ်းထိုက် 
အဆုံးအဖြတ်; 


သူး | 


၂ အာက 


၄၈၇  .. ..- 


၄၈၉ 


၄၉၀ 


၄၉၂ 


၄၉၃ 


၄၉၄ 


၄၉၄ 


ဃေ. စး ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ' 


အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ . စာမျက်နှာ 


၈၉၇ ပဉ္စင်းလောင်း နှစ်ယောက် သုံးယောက်တို့ကို တစ်ပြိုင်နက် . 
ဥပဇ္စျာယ် အသီးသီး, ကမ္မဝါစာဆရာ အသီးသီးတို့ဖြင့် ပဉ္စင်း 
ခံရာ တိဿထေရ်သည် သုမနထေရ်စါ် ဥပဇ္စျာယ်ယူတပည့်ကို, 
သုမနထေရ်သည် နန္ဒထေရိစၢါဥပဇ္ဇာယ်ယူတပည့်ကို ကမ္မဝါစာ 
ရွတ်ဖတ်ပါက ဥပဇ္စျာယ် နှစ်ယောက်ဖြစ်သော် သံဃာဆယ်ပါး, 
ဥပဇ္စျာယ်သုံ :ယောက်ဖြစ်သော် သံဃာဆယ့်ငါးပါးရှိရွ် 

. အချင်းချင်းလည်း ဂိုဏ်းပြည့်သူတို့ဖြစ်ကုန်လတ်သော် အပ် 
မအပ်အဆုံးအဖြတ်1 

၈၉၈ # ပဉ္စင်းလောင်း နှစ်ယောက် သုံးယောက်တို့ကို ဥပဇ္ဇာယ်အသီးသီး, 
ကမ္မဝါစာဆရာအသီးသီးတို့ဖြင့် တစ်ပြိုင်နက် ပဉ္စင်းခံရာခ်် 
ဥပဇ္ဇာယ်ယူ တပည့်အတွက် ဥပဇ္စျာယ်ဆရာကိုယ်တိုင် ကမ္မဝါစာ 
ရွတ်ဖတ်ပါက ပင္စင်းဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 

၈၉၉ ဥပဇ္ဇာယ်တစ်ယောက်တည်းဖြင့် ပဉ္စင်းလောင်းနှစ်ယောက် 
သုံးယောက် တို့ကို တစ်ပြိုင်နက် ပဉ္စင်းခံရာခ် ကမ္မဝါစာဆရာ 
တစ်ယောက်သည်ရဟန်းလောင်းတစ်ယောက်ကို ပထမနာဂ, 
အခြားရဟန်းလောင်းတစ်ယောက် ကို ဒုတိယနာဂ, အခြား 
ရဟန်းလောင်း ေစ်ပှေနတိတို မြ အမည်မှည့်ပြီး 
ဥပဇ္ဇာယ်ကို ` တိဿဟု အမည်မှည့်ကာ ” အယံစ နာဂေါအယံ 


စ နာဂေါ အယံ စ နာဂေါ ; အဲ့အ မွ် တိဿဿ ဥပသမ္ပဒါ 


ပေက္ခော '” ဤသို့စသည်ဖြင့် ဆည်းရွှ ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်အပ် ` 


မရွတ်ဖတ်အပ် အဆုံးအဖြတ်; 
၉၀၀# သုဏာတု မေ တွန သံဃော ဖ် စိဠော်ွဲ 


`အာဝုသော ဟု .ရွတ်အံ့ ကံပျက် ကံမပျက် အဆုံးအဖြတ်; 
` ၉၀၁# “သီတင်း ကြီး ဖြစ်ပါက အရုခ္ဘရ သီတင်း ဖြစ်ပါ ဘန္တေ” 
ဤသို့ ရွတ်ဖတ်ခြင်း; သည် ကောင်း မကောင်း အဆုံးအဖြတ်; 
၉၀၂; ပဉ္စင်းလောင်းကို နှစ်တောင့်တစ်ထွာအတွင်း ခ် ထား းထိုက် မထား 


ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 


ဇာ 
(၂ 
(သား 


၄၉၆ 


၄၉၇ 


- ၅၀၀ 
သီတင်း ;ကြီး ;သည် မ ဟူ ရွတ်အဲ သီတင်းငယ်သည် | 


၅၀၀ 


အဖြတ် ; 


ဃေး 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 

အမှတ်စဉ် , အကြောင်းအရာ း စာမျက်နှာ 

၉၀၃1 : သပိတ် သင်္ကန်း :မရှိသော ပဉ္စင်း ;လောင်းအား . ပရိဗုဏ္ဍဿဖတ္တစီ ` ၅၀၂ . 
ဝရံ ဟု ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ်သင့် မရွတ်တါသွင့်အဆျး :အဖြတ်# 

၉၀၄1” ` သံဃံ ဘန္တေ ဥပသမ္ပဒံ ယာစာမိ ဟု မတောင်းဘဲ ” နာဂေါ. `” ၅၀၃ 
သံဃံ ဥမသမ္မဒ ယာစတိဟု ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ်ပါက ကံပျက် . 
ကံမပျက် အဆုံးအဖြတ်; 

၉၀၅#အသက်နှစ်ဆယ်ရှသေခ လူယောက်ျား မဖြစ်ပါကဥပသမ္ပဒါကံ ၅၀၅ 
ည `မတ္တစာလ္လ ”းဖြစ် မဖြစ်, ပြပ သ မျ 
' မျတၱမမျှစ် အဆုံးအဖြတ်, နး 

စ ၉၀၆1 ပဉ္စင်းလောင်းဇစါ အန္တရာယိကဓမ္မတို့မှ စင်ကြယ်သည်ဒါ အဖြစ် ၅၀၆ : 
မရှိလတ်သော် ဥပသမ္ပဒါကံသည် ' ပတ္တကလ္လ ဖြစ်မဖြစ်1ပြုအဝ် 
သော ကံသည် ၂သုကတဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်; 

၉၀၇ သိမ်ဇါ ပြည့်စုံခြင်း မဖြစ်ပါက ဥၿသမ္ပဒါကံသည် “မတ္တကလ္လ” ၅၀၇ 

ဖြစ် မဖြစ်, .ပြုအပ်သောကံသည် ပျက် မပျက် အဆုံးအဖြတ်, 
၉၀၈ ပရိသတ်ဇါ ပြည့်စုံခြင်း မဖြစ်ပါက ၉မသစ္ရါတလည္ညိ `ပတ္တကလ္လ” ၅၀၇ 
ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး :အဖြတ်# | | 

| ၉၀၉; ပုဗ္ဗကိစ္စတို့စါ ပြီးဆုံးခြင်း :သည် မဖြစ်ပါက မသမြခါခံသည္တီ ၅၀၈ 
ပတ္တကလ္လ ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 

၉၁၀! ပုဗ္ဗကိစ္စတို့ကို မှႆြိုလုခ်ထုန်ဆဲ အလစ် - ချြ ၅၁၀ 
မမသမ္မဒါဏ္ပ၉ ပျက် မပျက် အဆုံး ;အဖြတ်; | 

` ၉၁၁1 ဥပဇ္စျာသဒ္ဒါသည် ဥပ်ရ္ဆယ်္ဒါရွင့်ရာဒေ၀ အနက်ရှိ မရှိ ၅၁၀ 
အဆုံး :အပြတ်# 

၉၁၂# ဥပဇ္စျယ. ပုဒ်ဉွ် `ယ! အက္ခရာကို ချေရွှ့ ဥပဇ္စျာဟု အဋ္ဌထာ ၅၁၁ 
ဆရာ ပြောသည်ဆိုပါက' သင့် -မသင့် အဆုံးအဖြတ်# . ~ 
၉၁၃1 ည့ အငျး အာဂစ္ဆာဟီတိ ဝတ္တဗ္ဗော ဤသို့ ရတိဖဝ်?ခြင့း ၅၁၁ 
သည် သင့်မသင့် အဆုံး အဲ့ဖြဲတ် 
} ၉၁၄1 `ဧဝမေတံ ရမမ ပး ကတိသဒ္ဒါကိုထည့်ရွှဲကမ္မဝါစာ ၅၁၁ 
ရွတ်ဖတ်သင့် စွတ အဆုံး အပြစ် 
၉၁၅# `သော ဘာသေယျ ဒိ ကမ္မဝါစာ ပြီးဆုံး မ ီးဆုံးအံဆး ၅၁၂ 


ိနငိနိင္သယ္လဲရနစဖိ 


န 


အမှတ တ်စဉ် / အကြောင်းအရာ 


၉၁၆} ကမ္မဝါစာသုံး :က်ရှတ်ဖတ်ရ ပြီးဆုံး အ ပဉ္စင်းဖြစ် မဖြစ်အဆုံး 

+ အဖြတ်# 

၉၁၇; ဥတ္တိစတုတ္တကမ္မဝါစ်ာ်် စး ကို သုံး :ကြိမ်ရွတ်ဖတ်ခြင်း စာ 
မသင့် အဆုံးအဖြတ် _ 

၉၁၈' ဥတ္တိဒုတိယ ကမ္မဝါစာဥ္ခ် နိဂုံးကို သုံး ;ကြိမ်ရွတ်ဖတ်ခြင်း :သည်သင့် 
မသင့် အဆုံး ဖြတ 


၉၁၉# ဗျတ္တ ပဋိဗလ မဟုတ်သော ရဟန်းသည် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်သင့် 


#ရွတ်ဖတ်သင္ရ# ရွတ်ဖတ်ပါက ပဉ္စင်းဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်# ” 


၉၂၀, အဋ္ဌကထာနှင့်တကွ ဝိနည်းပိဋက နှုတ်သို့မတက်သော ရဟန်း 
စသည်တို့သည် ကမ္မဝါစာကို~ရွတ်ဖတ်သင့် မရွတ်ဖတ်သင့် 
အဆုံးအဖြတ် 


ဥပုသံအဆုံးအဖြတ် 


၉၂၁! ပါတိမောက်ကို နေ့စဉ်ရွတ်သင့် မရွတ်သင့် အဆုံးအဖြတ်# 


၉၂၂! ဥပုသ်နေ့ခ်် ပါတိမောက်ကို ရွတ်သင့် မရွတ်သင့် အဆုံးအဖြတ်, . | 


၉၂၃# ပက္ခစါ တစ်ဆယ့်လေးရက်မြောက်သော နေ့ခ််လည်းကောင်း, 
_တစ်ဆယ့်ငါးရက်မြောက်သော နေ့ခ််လည်းကောင်း, ရှစ်ရက် 
မြောက်သောနေ့ခ်လည်းကောင်း တစ်ပက္ခခ်သုံးကြိမ် ပါတိမောက် 
ကို ရွတ်သင့် မရွတ်သင့် အဆုံးအဖြတ် 


င င င င ငှာ င က င လျ 
၉၂၄1! တစဆယ့္ယလေး ရှက နေ့ မ တံစ်ဆယ်ငါး နရက 


မ နေ့ ခွိဖြစ်စေ တစ်ပက္ခဥ် တစ်ကြိမ်ကျ ပါတိမောက့် | 


ကို ရတခ မွတ အဆုံး ပြက ဂး 


၉၂၅1 အား နေရဲဖာန်း ဏ များ ကန်ဒော်လည္တး ကောင်း, ကာအ | 


ဂုန် အောလည်း :ကောင်း, ဧည့်သည်ရဟန်း ဦ ရညတျငင်း | 
'နေရဖာန်း ္ဝိေါး အလိုသို့ ရုက်သငီ န် ညေ်သည် 
ရဟန်းတို့ များကုန်သော် ကျောင်းနေရဟန်းတို့သည် .ဧည့်သည်ရဟာန်း 
. တို့စါအလိုသို့ လိုက်သင့် မလိုက်သင့် အဆုံးအဖြတ် . 


၅၁၂ | 


၅၁၇ 


၁၇" 


စၢါဆန္ဒ ပါရိသုဒ္ဓိကို ယူဆောင်ပြီး ရဟန်းသုံးဝါးတို့ 


ရ ရွတ်ကုန် လျှင်း(သို့မဟုတ်) ရဟန်းသုံးပါးတို့ 
ကုန် ရဟန်းတစ်ပါးစါ ဆန္ဒ ပါ ရိသုဒ္ဓိကို ယူဆောင်ပြီး 
ရဗာန်းနှင်ပါးတိ့ ပါရိသုဒ္ဓိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို ပြုကုန်လျှင်ဓဓ်မ္မနဝဂ္ဂ 


ဥပုသ်ကံ ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး အဖြတ်; 


၉၂၆1 ခံဖုသိကဲု လေးမျိုး ၅၁၈ 
. ၉၂၇# ဝိနည်းတရားမဟုတ်သဖြင့် အုပ်စုကွဲဖြစ်သော ဥပုသံကံကိုပြ ၅၂၀ 
ထိုက် မပြုထိုက် အဆုံး အဖြတ်; | 
၉၂၈ ဝိနည်းတရားမဟုတ်သဖြင့် ညီညွတ်သောဥပုသံကံကို ပြုထိုက် - ၅၂၀ 
`မပြုံထိုက် အဆုံး အပြင နး 
၉၂၉1 ဝိနည်:တရားဟုတှာ်သောအားဖြင့် အုပ်စုကွဲဖြစ်သော ဥပုသတ္ပံကို ၅၂၀ 
ပြုထိုက် င္ကြေဆိုက် အဆုံးအဖြတ် : | 
၂၆ စိနည်းရာရားဆုတိသေဒအာဖြင့် :ဠီည္မတ်ရညစ ပုဒ္က. . ၂၆ 
ထိုက် မပြုထိုက် အဆုံး ပြတာ , 
၉၃၁: မဟာသိမ်တစ်ခုဒ်် ရဟန်းလေးပါး နေကုန်သော် ရဟန်း န္တီ ၅၂၁ 
စါဆန္ဒ ပါရိသုဒ္ဓိကိုယူဆောင်ပြီး ရဟန်းသုံးပါးတို့က ပါရိသုဒ္ဓိ : 
ဥဗုဆ်ဆိုင္ကြရုန်လျှ (၁ို့မဟူတါ) ရဟ်းသုံးပါ၆ဇိ့်နရန်ရဲ 
ရဟန်း ;တစ်ပါးစါ ဆန္ဒ ပါ ရိသုဒ္ဓိကိုယူဆောင်ပြီး ရန်း နှစ်ပါးတို့ 
ပါတိမောက်ရွတ်ကုန်လျှင် အဓမ္မေန ၀ဂ္ဂဥဗုသ်ကံ . ဖြစ် မဖြစ် 
အဆုံးအဖြတ် 
၉၃၂ မဟာသိမ်တစ်ခုခ် နေကုန်သော ရဟန်းလေး :ပါး :တို့ စည်းဝေးပြီး - ၅၂၁ 
ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို ရြုန်သေခီ (သို့) ရဟာန်းသုံးပါး(သို့)ရဟနိး .. . ` 
_နှစ်ပါးတို့သည် စည် :ဝေး :ပြီး ပါတိမောက်ကို ရွတ်ကုန်သော် 
အဓမ္မေန သမဂ္ဂဥပုသ်ကံ ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်, 
၉၃၃# မဟာသိမ်တစ်ခုခ်် ရဟန်းလေးပါးတို့နေကုန်သော် ရဟန်းတစ်ပါး ၅၂၂ 


ဃော ဝိနယ္ဝဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


အမှတ်စဉ် ? အကြောင်းအရာ. န စာမျက်နှာ 


၉၃၄# ရဟန်းလေးပါးတို့သည် မဟာသိမ်တာစ်ခုဥ္ခိ နေကုန်လျှက်အားလုံး 
စည်းဝေးကြပြီး ပါတိမောက်ကို ရွတ်ကုန်သော်, ရဟန်းသုံးပါးတို့ 
သည် အားလုံးစည်းဝေးကြပြီး ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကိုပြုကုန်သော်, 
ရဟန်းနှစ်ပါးတို့သည် စည်ဝေးကြပြီး အချင်းချင်းပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ် 

ပြုကုန်သော် ဓမ္မေန သမဂ္ဂ ဥပုသ်ကံဖြစ် မဖြစ်.အဆုံးအဖြတ်; 


၉၃၅# သံဃာနှစ်အုပ်စုတို့သည် တစ်သိမ်တည်းခွ အချင်းချင်း ဆန္ဒကို ” 


ယူဆောင်ပြီးတစ်ချိန်တည်းခွဲ အသီးအခြား သံဃကံကိုပြုကုန် 
သော် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


၉၃၆ မဟာသိမ်ဥ် သံဃာသည် ထင်ရှားရှိသော်လည်း တစ်စုံတစ်ခုသော 
အကြောင်းကြောင့် ခဏ္ဍသိမ်ဥိ ရဟန်း သုံးပါးတို့သည် 
ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို ပြုကုန်သော် (သို့မဟုတ်)ရဟန်း နှစ်ပါးတို့ 


သည် ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို ပြုကုန်သော် ကံသည်ဓမ္မေနသမဂ္ဂကံဖြစ် ~ 


မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်; 
၉၃၇# မင်းအန္တရာယ်စသည်တို့မရှိဘဲ အကျဉ်းအားဖြင့် ပါန 
ရွတ်သင့် မရွတ်သင့် အဆုံးအဖြတ်, 


_ ၉၃၈# မင်းအန္တရာယ်စသည်တို့ရှိသော် ပါတိမောက်ကို အကျဉ်း အားဖြင့် 
ရွတ်သင့် မရွတ်သင့် အဆုံးအဖြတ်; 


၉၃၉# အန္တရာယ်မရှိသေခ် အကျယ်အားဖြင့် ပါတိမောက်ကို ရွတ်သင့် | 


မရွတ်သင့် အဆုံးအဖြတ်; 
၉၄၀ နိဒါနုဒ္ဒေသ မပြီးဆုံးမီ အန္တရာယ်ရှိပါက `သုံတသဒ္ဓါဖြင့် နာစေ 
သင့်' မနာစေသင့် အဆုံးအဖြတ်; 
၉၄၁# ဒုတိယစသော ဥဒ္ဒေသတို့ကို ရွတ်စဉ် မပြီးဆုံးမီ မင်းအန္တရာယ် 


စသည်တို့ ပေါ်ပေါက်လာပါက ထိုဥဒ္ဒေသကိုလည်း သုတသဒ္ဒါ ငူ 


ဖြင့် နာစေသင့် မနာစေသင့် အဆုံးအဖြတ်; 

၉၄၂» သံဃာ့အလယ်ခွွ မစေခိုင်း မတောင်းပန်အပ်သော ရဟန်းသည် 
တရားကို ဟောထိုက် မဟောထိုက် အဆုံးအဖြတ် 

(၉၄၃, သံဃာမသမုတ်အပ်သော ရဟန်းသည် တရားဟောရန်စေစိုင်း 
တောင်း `ပန်သင့် မတောင်း `ပန်သင့်' သံဃာထေရ်ဲ မဟုတ်သော 
ရဟန်းသည် တရားဟောရန် စေခိုင်းသငိိ စင သင့် 
အဆုံး 'အဖြတ်; 


၂၃ 


၅၂၄ 


၅၂၅ 


- ၅၂၈ 


. ၅၂၈ 


၅၂၉ 
၅၂၉ ' 


၅၂၉ 


၅၂၉ 


၅၃၀ 


| အဂ္ဂမဟ၇ူအကျော် ဦးက္ကန္ခက ဃော် 
အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ မ စာမျက်နှာ 


၉၄၄1 ဓမ္မဇ္စေသကရဟန်း မရှိသော် သံဃာထေရိကို ပန့်ကြား ရ် တရား - ၅၃၀. 
ဟောအပ် မဟောအပ်1 သံဃာထေရ်က တောင်း ပန်အပ်သော် 
ဟောအပ် မဟောအပ် အဆုံးအဖြတ် 
၉၄၅/ ဆံဃထေရ်သည် မြင့်သောနေရာဋ်နေလျက် တရ်ားကိုတောဝိႈ၄န် ; | န 
- သင့် မတောင်းပန်သင့် အဆုံးအဖြတ်; င 
၉၄၆1 သံဃာထေရ်သည် ကိုယ်တိုင် တရားဟောသင့် မဟောသင့ိၢ ၅၃၁ 
သူတစ်ပါး ကို စေခိုင်း သင့် မစေခိုင်း သင့် အဆွး :အဖြတ်# ဂ 
၉၄၇ သံဃ့လယ်ဋိ မသမုတ်အပ်သော ရဟန်းသည် ဝိနည်းကိုမေး ၅၃၁ 
မ ' သင့် မမေး သင့် အဆုံး :အဖြတ်/ စ 
၉၄၈1 သဃံအလယ်ငွ သမုတ်အပ်သော ရဟန်းသည် ဝိနည်း ကိုမေး ၅၃၁ 
နး သင့် မမေး သင့် အဆုံး :အဖြတီၢ 
၉၄၉! သံဃာအလယ်ခွ် သမုတ်အပ်သော ရဟန်းသည်သော်လည်း: ၅၃၁ 
ၿရိသတ်ကို ကြည့်ပြီးရွဲ ပုဂ္ဂိုလ်ကို ချိန်ဆငြီးရွါ'ဝိနည်းကိုမေးသင့် 
မမေးသင့် အဆုံး အဖြတ် | 
၉၅၀1 ဝိနည်းကို မေးသောရဟန်းသည် မိမိအား ဘေးရန်ရှိလျှင်ဝိနည်း ၅၃၂ 
ကိုမေးထိုက် မမေး ထိုက် အဆုံး :အဖြတ် | 
၉၅၁ သံဃာအလယ်ခွ် မသမုံတ်အပ်သော ရဟန်းသံည်း ဝိနည်း ကို . ၅၃၂ 
ဖြေဆိုသင့်. မဖြေဆိုသင့် အဆုံး :အဖြတ် မ 
၉၅၂, သံဃာအလယ်ခွ် သမုတ်အပ်သော ရဟႆာန်းသည် ဝိနည်းကိုဖြေဆို ၅၃၃ 
သင့် မဖြေဆိုသင့် အဆုံးအဖြတ် 
၉၅၃1 သံဃာအလယ်ခွ သမုတ်အပ့်သော ရဟန်း သညိသော်လည်း ၅၃၃ 
ပရိသတ်ကို -ကြည့်ပြီးရွဲ ပုဂ္ဂိုလ်ကို ချိန်ဆံလျှက် ဝိနည်းကို 
ဖြေဆိုသင့် မဖြေဆိုသင့် အဆုံး :အဖြတ်# 
၉၅၄ အခွင့်ကိုမပြုအပ်သော ရဟန်းကို အာပတ်ဖြင့်စောဒနာထိုက် . ၅၃၃ 
` မစောဒနာထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
၉၅၅# အခွင့်ကိုပြုစေပြီးရွှ် အာပတ်ဖြင့် က္က ငမ ၅၃၄ 
အဆုံးအဖြတ်; 
၉၅၆1 အရွင္ပတု္ကြမမိငါသေမီးမည်း ဗုဒ္ဓုလ်တို မချိန်ဆဘဲ အာပတ်ဖြင့် ၅၃၄ 


စောဒနာသင့် မစောဒနာသင့် အဆုံး :အပြတ်# 


ဃ မ ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


အမှတ်စ် အကြောင်းအရာ . စာမျက်နှာ 


၉၅၇# အာပတ်မရှိ အာပတ်မှစင်ကြယ်သောရဟန်းကို အမှုအခင်းမရှိဘဲ 
အကြောင်းမရှိဘဲ အာပတ်ဖြင့် စောဒနာရန်အခွင့်ကိုပြုစေထိုက် 
မပြုစေထိုက် အဆုံးအဖြတ်; | 

၉၅၈1 “ဟုတ်မှန်သော အာပတ်ကိုသာ ပြောသလော”! မဟုတ်မမှန် 


လ 


သော အာပတ်ကိုသာ. ပြောသလေခ ””ဟု မဆင်ခြင် 


အာပတ်ဖြင့် စောဒနာခြင်း ငှါ ခွင့်တောင်းသင့် မတောင်းသင့် ` 


အဆုံးအဖြတ် | 
၉၅၉? အဓမ္မကံကို ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်; နိ 
`၉၆၀# အဓမ္မကံကို ပြုလုပ်အပ်သော် န မတားမြစ်သင့် 
| အဆုံးအဖြတ်; 
ပ ၉၆၁# အဓမ္မကံကို လေးပါး ငါး ပ န်ရ ရဟန်း တို့ တားမြစ်သင့် 
| မတားမြစ်သင့်1 နှစ်ပါး သုံးပါးကုန်သော ရဟန်းတို့သည် 


.ဆျကတိုင္ဝါတို့ မနှစ်သက်”ဟု တစ်ပါးသော ရပႆာန်းစါ အထံခွိ 


စွစတ္ကေ့အယူဝါကု ဖေါ်ပြသင့် မဖေါ်ပြသင့်1 တစ်ပါးသော 
ရဟန်း သည် အံကို ငါမနှစ်သက်” ဟု ဆောက်တည်သင့် 
မဆောက်တည်သင့် အဆုံး အပြိမွာ မး 
၉၆၂1 .ပါတိမောက်ရွတ်သော ရန်း သည်.ကြာ ကြာ အောင်ရွှတ်ထိူက် 
မရွတ်ထိုက် ဆး အမြတ် 


၉၆၃; မစေခိုင်း မတောင်း :ပန်အပ်ပဲ ဝါ စော့ဏ်ကို ရွ့တ်ထိုအ်မရွဇာ် , 


ထိုက် အဆုံး :အဖြတ်; 
၉၆၄; လောရ်တြီး ပါ တွေတ ရွတ်ထိုက် မရွိတၱထိုက်အဆုံး အဖြတ် 
၉၆၅1 မထေရိငယ်သည်လည်း ကါ ရွတ်ထိုက်မရွတ်ထိုက် 
အဆုံး တ 


၉၆၆, ဥပုသ် ကိုးမျိုး; ဥပုသၱကဲ လေး :မျိုး; ပါတိမောက်. နှစ်မျိုး ပါတိ | 
မောက္ခုဒ္ဒေသ ကိုးမျိုး; ဤသည်တို့ကို မသိပါတဗာလအဗျတ္တ 


ဖြစ် မဖြစ် အခား အဖြတ်; 

၉၆၇ မထေရ်ကြီးစေခိုင်းပါက မခ့ထရ်ငယ် သွားထိုက်မသွား ထိုက် 
အဆုံးအဖြတ် 

| စု ဏစအတ္တက္ပါကို သင်ယူထိုက် မသင်ယုံထုက်အဆံ က 


၅၃၄ - 


၅၃၅ . 


၅၃၅ 


၅၃၆ 


၅၃၆ 


:. ၃၆ 


ဦီး 


၅၃၈ 


၅၃၈ 


` အဆုံး အဖြစ 


` . အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 
အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ . စာမျက်နှာ 
၉၆၉1:ရဟန်းတို့ကို ရေတွက်သင့် မရေတွက်သင့် အဆုံးအဖြတ်/ . ၅၃၉ 
၉၇၀#ဥဗုသ်နေ့ကို ပြောကြားထိုက် မပြောကြားထိုက်အဆုံးအဖြတ်၈ ၅၃၉ 
၆?၁1.မဏေရ်ကြီးသည် ဥပုသ်နေ့ကို သတိရသော အချိန်ခွဲပြောက္သြ၄း' . .၅၃၉ 
သင့် မပြောကြားသင့် အး :အဖြတ်႔ 
၉၇၂1 ဥပုသ်အိမ်ကို တရျက်သင့ မလှဲသင့် အဆုံးအဖြတ် # ၅၃၉ 
၉၇၃ မထေရ်ကြီး သည္ည မရလတ ဥပုသ်အိမ်ကို တမျက်လှဲခြှင်း ငှါ ၅၃၉ 
စေခိုင်းသင့် မစေခိုင်းသင့် အဆုံး အွငြမွား မ 
စ ၉၇၄1 မေရြး စေး ;ပါက မထေရိငယ်သည် 5`ဥပုသ်အိမ်ကိုတံမျက် ၅၃၉ 
-  - လှဲသင့် မလှဲသင့် စး အပြတ် 
၉၇၅#၉ဥပုသ်အိမ်ခ် ုန္ဒရခင်း :သင့် မခင်းသင့် အဆုံးအဖြတ်; ၅၄၀ 
၉၇၆1 မေရြး သည် မထေရ်ငယ်ကို ဥမ်နအိဒ်န နေရ်ာခင်း ရန် ~ ၅၄၀ 
- စေခိုင်းသင့် မစေခိုင်းသင့် အဆုံး အြီမာ ၂ 
၉၇၇ မရက စေခိုင်းပါက မထေရိငယ် အာက အာ သင့် ၅၄၀ 
မခင်းသင့် အဆု :အဖြတ်1 
၉၇၈1 ဥပုသ်အိမ်ဥ် ဆီမီးညှိထွန်းသင့် မညှိထွန်း :သင့် အဆုံး ထြ ၅၄၀ 
၆?၉#ခေရ်ကြီးသည် မဇေရ်လ််ကိုး၉စူသ်အိမ္ပိိ.ဆီမီးညှိဆွန်းရန် - ၅၄၀ ' 
စေခိုင်းသင့် မေ သင့် အလုံး အဖြေမ 
၉၈၀; ဓတေ့ရ်က္ကြီး ဏာ :ပါက မတရဲခှယ်သည် ဥပုသ်အိမ်ခွ်ဆီမီး ၅၄၁ 
ညှိထွန်း သင့် မညှိထွန်းသင့် အဆုံးအဖြတ်; မ 
၉၈၁# ကျောင်းနေရဟန်းတို့သည် ဧည့်သည်ရဟန်းတို့အံတွက်သောက်ရေ ၅၄၁ 
သုံးဆောင်ရေတို့ကို တည်ထားသင့်မတည်ထားသင့်အဆုံးအဖြတ်'း . ` 
၉၈၂# မထေရ်ကြီးသည် မထေရ်ငယ်ကို သောက်ရေ .သုံးဆောင်ရေ ၅၄၁ | 
တို့ကို တည်ထားရန် စေခိုင်းသင့် မစေခိုင်းသင့် အဆုံးအဖြတ် | 
၉၈၃1 မထေရ်ကြီး လငး း:ပါက မရ်ငမမ်သည် မူကား ;ဆောင် ၅၄၁ 
ရေတို့ကို တတ သင့် မတား ;သင့် အဆုံးအဖြတ်, 
၉၈၄! ဥပုသ်ကိုလည်း ကောင်း # ပ လုပ်ကျွေး ပန မြာ ထိုက် ၅၄၂ 


မ ` ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူ့စနီ 


၀ ၀ ခဲ ဒူ | ဒ 
`အဲရွစစပ း အကြောင်းအရာ - . စာမျက်နှာ 


၉၈၅: ဥပုသ်ပြုခြင်းငှါ မလာနိုင်သော ဂိလာနရဟန်းသည်ပါရိသုဒ္ဓိကို 
- ပေးထိုက် မပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 

၉၈၆; ပါရိသုဒ္ဓိကို မပေးနိုင်သော ဂိလာနရဟန်းကို သံဃာအလယ်သို့ 
ခုတင်ဖြင့်ဖြစ်စေ, ကုလား :ထိုင်ဖြင့်ဖြစ်စေ ယူဆောင် ဥပုသ်ကို 
ပြုသင့် မပြုသင့် အဆုံးအဖြတ် # 


၉၈၇ သူနာရဟန်းကို နေရာမှ ရွှေ့ပြောင်းပါက ရောဂါတိုးပွါးမည် - 


(သို့မဟုတ်) သေမည်ဖြစ်ပါက သူနာရဟန်းကို မပြောင်းရွှေ့ဘဲ 


သံဃာသည် ထိုသူနာရဟန်းရှိရာ အရပ်သို့သွားပြီး ဥပုသ်ပြုသင့် . 


| မပြုသင့် အဆုံး အပြံစာဲ+ 
၉၈၈; ပါရိသုဒ္ဓိကို ဒေ့ :သည် သံဃာသို့ ရောက်ပြီး မောက် 


အမဲ့ပျောရှသွော်လုည်း ကောင်း, ှေလျှော့ရွှဲသေဒိလည်း ကောင်း, ` 


သဓမာဝံတ်ဝင်စား သည်ဖြစ်ရွ် သော်လည်း ကောင်း မပြောကြား 
ပါက ပါ (ရအတ အဲး ဗြိစ. ၉၉ ရိသုဒ္ဓိကို 
ရဲအောင် ရဟန်းအား အာပတ်သင့်အာ၀တ်မသင့် အဆုံး 
အဖြတ်# 

၉၈၉# ပါ ရိသုဒ္ဓိကို ယူဆောင်သောရဟန်းသည် ခို ရောက်ပြီး 
နောက် မပြောလိုသော စေတနာရှိသည်ဖြစ်ရဤ မပြောပါက 
ပါရိသုဒ္ဓိကို _ယူဆောင်အပ်ပြီး ပြစ် မဖြစ်# ပါရိသုဒ္ဓိကို ယူဆောင် 
-.သော ရဟန်း ;အား အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံး ဗြား 

၉၉၀; ပလစ် ;သည် သံဃကံသို့ မလာနိူင်ါက ဆန္ဒကို ပေး သင္နိ 
မပေးသင့် အဆုံး အဖြတ်» 


၉၉၁% ဂိလာနရဟန်း သည် ဆန္ဒကို ဓဝေး နိုင္ငံပ္ပါည ခုတင်ဖြင့် လ 


ကုလား းထိုင်ဖြင့်ဖြစ်စေ သံဃာအလယ်သို့ ယူဆောင်ပြီး ကံပြုသင့် န 


ကံမပြုသင့် အဆုံးအဖြတ်; 


. ၉၉၂' ဂီလာနရဲတန်း ကို မပြောင်းရွှေ့ နိုင်ပါက ; သံဃာသည် ထိုဂိလာန 


. ရဟန်း နေရားို့သွား ပြီး ကျာ တ့မပ္ကြဏိုကဲ့ အဆုံးအဖြတ်) ` 


၅၄၃ 


- ရ၄၃ 


- ၅၄၃ 


၅၄၄ 


၄၄ 


၅၄၄ 


၅၄၅ 


. ၅၄၅ 


င 
အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ငါး 


အမှတ်စဉ် ဇ အကြောင်းအရာ ဏ စာမျက်နှာ 


၉၉၂[. ဆန္ဒကိုပေးပြီးသော် ကမ္ဘာ အာ သည်သံဃာသို့ 


ရောက်ပြီးရွ အိပ်ပျော်သည်ဖြစ်ရွှသော်လည်း ကောင်း, မေ့လျော့ ` 


သည်ဖြစ်ဤ သော်လည်းကောင်း, သမာပတ်ဝင်စားနေရဤ် သော် 
လည်းကောင်း မပြောပါက ဆန္ဒကိုယူဆောင်ပြီးဖြစ် မဖြစ်; 
ဆန္ဒကို ယူဆောင်သောရဟန်းအား အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့်ိၢ 
မပြောလိုသော စေတနာ ရှိသည်ဖြစ် မပြောပါက ဆန္ဒကို 
ယူဆောင် အင်ဝြီးဖြစ် မဖ္ခြစ်# ဆန္ဒကိုယူဆေခင်သေ၀ ရဟန်းအား 
အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုး အဖြတ် ; 

၉၉၃1 ပါရိသုဒ္ဓိကိုဝေး သော ရဟန်းသည် ဆန္ဒတိုလည္မ်း ပေးသင့် 
မပေးသင္နိ. အဆုံး :အဖြတ်ၢ 

၉၉၄! နတိုး ဘဲ ပါ ရိသုဒ္ဓိကိုသာဖေး ;ပါက ဥပုသ်ကိုပြုအပ်သည် 
မည် မမည်; သံဃာသည် ဥပုသ်မှတစ်ပါးသော ဂု 

ဥပုသ်ကိုလည်းကောင်း, တစ်ပါးသောကံကိုလည်းကောင်း 
ပြုအပ်သည် မည် မမည်# ဆန္ဒကိုသာ ပေးသောရဟန်းသည် 
ဥပုသ်ကို ပြုအပ်သည် မည် မမည် အဆုံးအဖြတ်; 

၉၉၅1 ဥပုသ်ပြုပြီးသော ရဟန်းသည် မဟာသိမ်ထဲသို့ ဝင်လာပါက 
ဥပုသ် မပြုသေး သော သံဃာအား ကာယသာမဂ္ဂီကိုဖြစ်စေ, 
ဆန္ဒကိုဖြစ်စေ ပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ်! - 

၉၉၆! စ်သိမ်စာည်းီ ခ် ရဟန်း :လေးပါးရှိပါက ပါတိမောက်ကို 
ရွတ်သင့်. မရွတ်သင့် အဆုံး :အဖြတ်# 

၉၉၇1 တစ်သိမ်တည်းဦွ ခ် ရဟန်းသုံးပါး နှစ်ပါး ရှိပါက ပါ ိင်ဒွိဥပုဒံဆို 
_ ပြုသင့် မပြုသင့် အဲဆျံး ;အဖြတ်1 

၉၉၈ တစ်သိမ်တည်းခ်် ရဟန်းတစ်ပါး ;သာရှိပါက အဓိဋ္ဌာန်ဥပုသ်ကို 


ပြုသင့် ဓပ္ရြသင့် အဆုံး :အဖြတ် 


၉၉၉1 တစ်သိမ်တည်းခွွ ခ် ရဟန်း လေးပါး တို့နေရှဲ တစ်ပါ ပါ ရိသုဒ္ဓိကို 


ယူဆောင်ပြီး သုံး ပါး ကုန်သော ရဟန်း တို့သည် ပါတိမောက်ကို 


ရွတ်ပါက အဖော် အဲခမဲတ်မသန္နိ အဆုံးအံဖြတ်; 


၁၀၀! တစ်သိမ်တည်းခွ ရဟန်း သုံးပါးတို့နေရာ တစ်ပါးဇါပါရိသုဒ္ဓိကို 


ယူဆောင်ဦြီး ရဟန်း ;နွစ်မွါး တိုသည် ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကိုပြုပါက 


အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံး ;အဖြတ် 


၄၇ 


၃၄၈ 


၅၄၈ 


၅၄၈ 


ငိ - --ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ စာမျက်နှာ 


၁၀၀၁# တစ်သိမ်_ာည်းခွ ရဟန်းနှစ်ပါးတို့နေရာ ဝ်စ်ပါးစါပါရိသုဒ္ဓိကို - 


ယူဆောင်ပြီး ရဟန်းတစ်ပါးသည် အဓိဋ္ဌာန်ဥံပုသ်ကို ပြုပါက 
အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ်; 

၁၀၀၂၈ အာပတၱနှိုသောရဟန်းသည် ဥပုသကို ပြုထိုက် ပြေထိုက်အဆုံးအဖြတ်း 

၁၀၀၃# အာပတ်ရှိသော ရဟန်းသည် ပါတိမောက်ကို နားထောင်ထိုက် 

- နားမထောင်ထိုက် အဆုံးအဖြတ်; ပး 

၁၀၀၄ အာပတ်သင့်ခြင်းစါ အကြောင်းဝတ္ထုချင်း သဘောတူသော 
အာပတ် ကို ဒေသနာပြောထိုက် ဒေ သန္ဒာမပ္ကြောထိုက်းခံလူထိုက် 
မခံယူထိုက် အဆုံး :အဖြတ်# 

၁၀၀၅; နေလွဲချိန်ခ်် စားခြင်းဟူသောအကြောင်းကြောင့် သင့်သောပါစိတ် 
အာပတ်ကို အတိရိက်စိနည်းကံမပြုဘဲ အပ်သောခဲဖွယ် ဘောဇဉ် 

- ကိုစားခြင်းဟူသော အကြောင်းကြောင့် ပါစိတ်အာပတ် သင့်သော 


ရဟန်းစါ အထံဒ် ဒေသနာပြောသင့် မပြောသင့် အဆုံးအဖြတ်# ._ 


၁၀၀၆1 ကျောင်းနေရဟန်းတို့အား လပြည့်ကျော် တစ်ရက်, လဆန်း 
့ တစ်ရက် နေ့ဖြစ်အံ့ ဧည့်သည်ရဟန်းတို့အား တစ်ဆယ့်ငါးရက် 


မြောက်သောနေ့ ဖြစ်အံ့; ဤသို့ ကျောင်းနေရဟန်းတို့နှင့် 


ဧည့်သည်ရဟန်းတို့ နေ့ချင်းမတူရာဥ်် ကျောင်းနေရဟန်းတို့များ 
ပါက ကျောင်းနေရဟန်းတို့သည် ဧည့်သည်ရဟန်းတို့အား 
အလိုမရှိခြင်းဖြင့် ကာယသာမဂ္ဂီကို ပေးထိုက် မပေး ရကး 
ဧည့်သည်ရဟန်းတို့သည် သိမ်ပြင်ပသို့ သွားကုန်ပြီးရွ ဥပုသ် 
ပြုထိုက် ဥပုသ်မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 

၁၀၀၇ ကျောင်းနေရဟန်းတို့နှင့် စည့်သည်ရဟန်းတို့ အရေအတွက်တူမျှ 


ပါက: ကျောင် :နေရဟန်းတို့သည် ဧည့် သည် ရဟန်းတို့အား 


အလိုမရှိခြင်းဖြင့် ကာယသာမဂ္ဂီကို ပေးသင် မပေးသင့်1ဧည့်သည် 
ရဟန်းတို့ သိမ်မြင်ပသို့.သွားကုန်ီး ဥပသ်ကိုငြသင့်မပြုင့ 
အဆုံးအဖြတ် 

၁၀၀၈ ဧည့်သညီရဟန်း များပါက ကျာင်းနေရဟန်း :တို့သည်ဧည့်သည် 


ရဟန်း တို့အား ကာယသာမဂ္ဂီကိုသော်လည်း ပေး သင္နိ ဓ၁ပေး သင့်ၢ 


၂ 


၅၂ 
၅၂ 


၆0၃ 


၅၃ 


၅၅၄ 


၅၅၅ 


၅၅၅ 


သိမ်ပြင်ပသို့သော်လည်း သွားသင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ်ၢ ` 


မြ်. ဦးကုန္ဒက 
မ 


အမှတ် တ်စဉ် အကြောင် ကာင်းအရာ 


၁၀၀၉! ကျောင်းနေရဟန်းတို့အား အီွယ္က်ငါန :ရက်မြောက်သောဓွ့ 


ဖြစ်အံံ ဧည့်သည်ရဟန်းတို့အား လပြည့်ကျော်တစ်ရက်, လဆန်း 


တစ်ရက် နေ့ဖြစ်အံ့, ကျောင်းနေရဟန်းတို့များပါက ဧည့်သည် 


ရား သည ဇငး နေ ရန္ဂ်ႈ တို့အား မျမ န 


သေခ်လည်း {ပေး သင့် ဓလပေး သင့် သိမ်ပြင်ပသို့ သော်လည်း 
သ္ပား သင့် မယး သစ်အ ငာ 


၁၀၁၀1 မျး နေရဲဟန်း တို့နှင့် ည််သညရဟုန်း ည္က အရေအတွက် | 


တူကုန်သော် ဧည့်သည်ရဟန်းတို့သည် ကျောင်းနေရဟန်းတို့ 


အား ကာယသာမဂ္ဂီကိုသော်လည်း ပေးသင့် မပေးသင့်; သိမ်ပြင်” 


ပသို့ သော်လည်း သွားသင့် မသွားသင့်အဆုံးအဖြတ်1 

၁၀၁၁1 ဧည့်သည်ရဟန်းတို့များပါက ဧည့်သည်ရဟန်းတို့သည် ကျောင်း 
နေ ရကန ဝာ အလိုမရှိပါလျှင် ကာယသာမဂ္ဂီကို ပေးသင့် 
မပေးသင့်ၤ ကျောင်းနေရဟန်းတို့သည် သိမ်ပြင်ပသို့ သွားကုန်ပြီးရွ် 
န်ကို ပြုသင့် မပြုသင့် အဆုံးအဖြတ် 


၁၀၁၂! ဧည့်သည်ရဟန်းတို့သည် အသီးသီးပေါင်း ` ေါ်ရငရိတူနိုခဲန 


စေါင်းနွေရဖာန်းစကို ထူသောဝေါင်းဖေါ်ရာရွ ဟာနံသေ့ 
ရဲဟာန်းတို့ဟု အယူကို .ရကူန်ရွှ အယူဝါဒကို. မမေးမြန်းကူန့်ဝဲ 
တပေါင်းတည်း ဥစုသ်ြုကွန်မှါတံ အာပတ်သင့် မသင့်'အယူ 
ဝါဒကို မေး မြန်း ပြီးနောက် ထိုအယူဝါဒကိုမစွန့် မး 
တပေါင်း :တည်းအားဖြင့် ဥပုသ်ကိုပြုပါက အာပတ်သင့် အာပတ် 
မသင့်' အယူဝါဒကို မစွန့်လွတ်စေနိုင်သည်ဖြစ်ရွွ အသီးအခြား 
(ဥပုသ်ပြုပါက အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ်! . 
၁၀၁၃1 ဧည့်သည်ရဟန်းတို့သည် တူသောပေါင်းဖေါ်ရာရှိကုန်သော 
ကျောင်းနေ ရပှာန်းတို့ကို အသီးသီး ပေါင်းဖေါ်ရာရှိကုန်သော 
ရဟန်းတို့ဟု အယူကိုရကုန်ရွှ အယူဝါဒကို မမေးမြန်းပဲ တစ်ပေါင်း 
'တည်း ဥပုသ်ပြုပါက အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ်1 
၁၀၁၄; မေးမြန်းပြီးနောက် အယူဝါဒကို စွန့်လွတ်စေပြီးရွ် အသီးအခြား 
ဥပုသ်ပြုပါက အာပတ်သင့် အာပတ်#သင့် အဆုံးအဖြတ်! . 


၅၅၆ 
၅၅၆ . 


၅၅၇ 


ရိစ္မား 


၅၅၈ 


စီး ဒ ၂၀ ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ ” - စာမျက်နှာ 


၁၀၁၅; မေးမြန်းပြီး အယူဝါဒကို စွန့်လွတ်စေပြီးနောက် အတူတကွ 
ဥပုသ်ပြုပါက အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ် 
၁၀၁၆; တျောငီးနေရဟန်းတို့ သည် အသီးအသီး ပေါင်းဖေါ်ရာရှိ ကုန် 
သော ရည်သည်ရဗာန်း တို့ကို တူသောပေါင်း ဖေါ်ရာရှိကုန်သော 
. ရဟန်းတို့ဟု အယူကို ရကုန်ရွှ အယူဝါဒကိုမမေးမြန်းပဲ 
တစ်ပေါင်းတည်း .ဥပုသ်ပြုပါက အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် 
အဆုံးအဖြတ် 
၁၀၁၇, မေးမြန်းပြီးနောက် အယူဝါဒကို မစွန့်လွတ်စေနိုင်ပဲ တစ်ပေါင်း 
တည်း ဥပုသ်ပြုပါက အာပတ်သင့် မသင့် အ့ဆုံးအဖြတ်႔ 
- ၁၀၁၈# အယူဝါဒကို မေးမြန်းပြီးနောက် အယူဝါဒကို မစွန့်လွတ်စေ 
နိုင်သည် ဖြစ်ဤ အသီးအခြား ဥပုသ်ပြုပါက အာပတ်သင့် အာပတ် 
မသင့် အူး အဖြတ်» | 
- ၁၀၁၉; ကျောင်း နေရက် :တို့သည် တူသောပေါင်း ဖေါ်ရာရှိကုန်သော 
ဧည့်သည်ရဟန်းတို့ကို အသီးသီး ပေါင်းဖေါ်ရာရှိကုန်သော ရဟန်း 
တို့ဟု" အယူကိုရကုန်ပြီးနောက် အယူဝါဒကို မရေးမြန်းဘဲ 
တစ်ပေါင်းတည်း ဥပုသ်ပြုပါက : အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် 
ဂး အဆုံးအဖြတ် 
၁၀၂၀# အယူဝါဒကို မေးမြန်းပြီးနောက် အယူစါခကို စွန့်လွတ် ေပ္ပြီး ရ် 
အသီးအခြား ဥပုသ်ပြုပါက အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံး တပ္ကြား 


၁၀၂၁ 1 အယူဝါဒကိုမေး :မြန်း ပြီး ငျ အယူဝါဒကို စန းလွတၱခစင္ပြီး နဒ 


တစ်ပေါင်း :တည်း ဥဗုသိင္ကြဗါက : အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့ိ : 


အဆုံးအဖြတ်; 
၁၀၂၂! ဥပုသ်နေ့ခ်် ရဟန်း :ရှိသောကျောင်း မှ ရဟ္ရ်းမရှိနေးခံတျောွင့းခွ 


သ်ဃာကို ထြဥ်ထားရွဲ အန္တရုာလဲကို က်လာ ရွ သွားသံင့် မသွား 


သင့် အဆုံး အမြား 


၁၀၂၃ ဥပုသ်နေ့ခ် ရဟန်းရှိသောကျောင်းမှ ရဟန်း :မရှိသောကျောင်း 


မဟုတ်သော နေရာသို့ သံဃာကို ကြဉ်ထားရွ် အန္တရာယ်ကို 
ကြဉ်ထားရွဲ သွားသင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ်; 


၅၈ 


၅၅၈ 


၅၅၈ 


၅၅၉ 


၅၉ 


င င 
_ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကူန္ဒက 


အမှတ်စဉ် ` အကြောင်းအရာ စာမျက်နှာ 


၁၀၂၄ မဟာသိမ်ခွ် ဥပုသ်ကိုပြုကြကုန်လျှင် ဥပုသ်ကို အဓိဋ္ဌာန်ခြင်း 
အကျိုးငှါ ခဏ္ဍသိမ်သို့လည်းကောင်း, မြစ်သို့လည်းကောင်း 

. - , - သွားသင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ်; 

. ၁၀၂၅ ခဏ္ဍသိမ်ဥ်ဖြစ်စေ မြစ်ဉ္ဗ်ဖြစ်စေ တစ်စုံတစ်ယောက်သော ရဟန်း 

ရှိပါက ထိုရဟန်းအထံံသို့ သွားသင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ်; 


၁၀၂၆1 လွသ ဥပုသ်ရှိသော ကျောင်းမှလည်း သွားခြင်းငှါ အပ် 


မအပ် အဆူး အပြား 

၁၀၂၇1 ဥပုသ်နေ့ခွိ ရပး ရွိခဲ့ :မဟုတ်သည့် အလုပ်ဧရပ် 
ဇု မမမ ၀၂၀ ၇ မာ 
အန္တရာယ်ကို ကြဉ်ထားရွဲ သွားသင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ် 

၁၀၂၈1 ဥပုသ်နေ့ခွ် ရကး ရှိသော ကျောင် ဟေဝ သည အလုပ်ဇရပ် 
စသည်မှ ရဟန်းမရှိသောကျောင်း မဟုတ်သည့် အလုပ်ဇရပ် 
စသည်သို့ သံဃာကိုကြဉ်ထားဂဤ အန္တရာယ်ကို ကြဉ်ထားမဤ သွား 
သင့် မား သင့် .အဆုံးအဖြတ်# 

၁၀၂၉; ဥပုသ်နေ့ခ် သံဃာကို ကြဉ်ထားရွဲ အန္တရာယ်ကို ကြဉ်ထားရွ် 
ရဟန်းရှိသောကျောင်းမှ ရဟန်းရှိသောံ အသီးသီးပေါင်းဖေါ်ခြင်း 
ရှိ သည့် ကျောင်းသို့ သွားသင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ်, 

၁၀၃၀# ဥပုသ်နေ့ခ်် သံဃာကို ကြဉ်ထားရွ အန္တရာယ်ကိုကြဉ်ထားရွ 


ရဟန်းရှိသော- ကျောင်းမှ ရဟန်းရှိသည့် အသီးသီးပေါင်းဖေါ် +. 


ခြင်းရှိသော ကျောင်းမဟုတ်သည့် အလုပ်ဇရပ်းစသည် သို့ 
း သွားသင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ်; 

၁၀၃၁1 ဥပုသ်နေ့ သံဃာကို ကြဉ်ထားရွ အန္တရာယ်ကို ကြဉ်ထားရွ် 
ရား ရှိသော ကျောင်း မဟုတ်သည့် အလုပ်ရ (မလည် 
ရဟန်း ရှိသည့် အသီးသီးပေါင်းဖေါ်ခြင်း ရှိသော ကျောင်း သို့ 
သွားသင့် သွ ;သင့် အဆုံးအဖြတ် 

20၃၂# ဥဗုဒ်နေ့ခွး သံဃာကို ကြဉ်စားရွှဲ အန္တရာယ်ကို ကြဉ်ထား ရ 
ရဟန်းရှိသော ကျောင်းမဟုတ်သည့် အံလုပ်ဇရပ်စသည်မှ ရဟန်း 


ရှိသည့် အသီးသီးပေါင်းဖေါ်ခြင်းရှိသော ကျောင်းမဟုတ်သည့် - 


အလုပ်ဧရပ်စသည်သို့ သွားသင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ် # 


.  ၅၆၂' 


.၅၆၂ 


၅၆၂ 


၅၆၂ 


_ ၅၆၃ 


ဒ ၂ ဝိနယစိနိစ္ဆယသူစနီ 


အမှတ်စဉ် | အကြောင် ကြာင်း အရာ - ၇ ` စာမျက်နှာ 


၁၀၃၃# ကိပြဲသေခသံဃ္ဝါ နှစ်တောင့်တစ်ထွာမှ အပပ္ကြ် ကြဉ်ဖယ် 


`'ထိုက်သူများ' 
၁၀၃၄; ၀ဇ္ဇနီယပုဂ္ဂိုလ်တို့နေသော ရဟန်းပရိသတ်ခွ ပါတိမောက်ကို 


ရွတ်ထိုက် ရွတ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 


` ၁၀၃၅ ဝဇ္ဇနီယပုဂ္ဂိုလ်တို့ကို ကံပြုစဉ် သိမ်မှအပပြုရွ ကြဉ်ဖွယ်ထိုက် ` 


မကြဉ်ဖယ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
၁၀၃၆1 ဓဇ္ဇနီယပုဂ္ဂိုလ်စိ့ နှစ်တောင့်တစ်ထွာ အတွင်းခ်ွ ရှိပါက ကမျကိ 
မပျက် အဆုံးအဖြတ်ၢ ` 
၁၀၃၇# ကံပြုသောသံဃာဇါ နှစ်တောင့်တစ်ထွာအတွင်းခ် မြင်း နွား 
| စသော တိရစ္ဆာန်တို့ ရှိပါက ကံပြုသော သံဃာအား အာပတ်သင့်. 
မသင့် အဆုံး န်ြ 
ဒစဒ္လမက္ပပူသံနေ့ဟတိသော်ာနေ့ခဲ ဥပုသိပြုထိုက် မြတ် အသိုးအဖြတ် 
၁၀၃၉; ဥ ဥပုသ်နေ့ သံဃာစည်ဝေ; ပြီးသော် ဓမ္မဇ္စွေသကရဟန်းကို 
(မထေရ်ကြီးကို .“ သံဃော ဘန္တေ / ပ # ဥဒ္ဒိဿတူ1 ဘန္တေ 
ထေရော ပါတိမောက္ခံ မ ဤသို့ သုံးကြိမ် တောင်းပန်စေထိုက် 
မတောင်း ဒိုေတိုကို အဆုံး အပ္ကား 
၁၀၄၀ ဓမ္မဇျွေသကရဟန်း ကို သံဃာသည် မ မသမုတ်အပ် 
အဆုံး :အဖြတ်# ~ 
၁၀၄၁# “သံဃော ဘန္တေ ထေရံ ပါတိမောက္ခုဒ္ဒေသံ အျွေသံ့မိး 
ဥဒ္ဒိဿတု ဘန္တေ ဇ ပါတိမောက္ခံ ” ဤတိုက်တွန်းတောင်း 
ပန်ပုံအခြင်းအရာသည် ပါဠိတော် လာ မလာ အသး :အဖြတ်# 
၁၀၄၂ ရမ္မစ္စေသတံ မထေရ်ကြီးက မထေရ်ငယ်ကို တိုက်တွန်း ပုံ ` 


စကားသည် ဓါဠစော့င်န္ခံ လာ မလာ အဆုံး အဖြတ် 


| ၁၀၄၃1 အချို့ ဆရာတို့ သည် “အနုဇာနာဓိ ဘိက္ခဝေ ထေံရာဓေယျံ 


:ပါတိမောက္ခံ ” ည က ီယာတွော်မှငသာခ အင်မတ 


ဖြစ်ပါက မတောင်း ဝမ ပါတိမောက်ကို ရွတ်ထိုက်ကြောင်း 
ပြောကြဇါ ၂! { ထိုစကား သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်; 


၁၀၄၄; ဥပုသ်ကံပြုပုံ အစီအစဉ်; 


ပ 


၅၆၃ 


--၅၆၄ 
၅၆၅ 
၅၆၅ 


၅၆၆ 
၅၆၇ 


| ကုလ 
. . အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ငေး 
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၁၀၄၅ ပုဗ္ဗကရဏ လေးပါးတို့ကို မပြုလုပ်ဘဲ ဥပုသ်ပြုထိုက် မပြုထိုက် 


အဆုံးအဖြတ်; 

၁၀၄၆# ပုဗ္ဗကိစ္စ ငါးပါး ;တို့ကို မပြုလုပ်ဘဲ ဥပုသ်ပြုထိုက် မပြုထိုက် 
အဆုံးအဖြတ် 1 

၁၀၄၇/ သံဃာဒိသေသ် အာပတ်သင့်သောရဟန်း :သည် အာပတ်မှမထ 
သေးသော်လည်း ဖုံးမထား ဘဲ“ အဟံ ဘန္တေ (အာဝုသော)သဗ္ဗာ 


အာပတ္တိယော အာဝိကရောမိ ” ဟု ထင်စွာပြုပြီး ဥပုသ်ပြု 


_ ခြင်းကြောင့် “န ဘိက္ခဝေ သာပတ္တိကေန ဘိက္ခုနာ ဥပေါသထော င 


- '“`ကာတဗ္ဗောၢး ယော ကရေမျး အတ္တ . :ဒုက္ကဋဿ ဟူသော 


ပါဠိတော်စကား :အရ အာဖတ်သင့် မသင့် အခုံး ;အဖြတ် 

၁၀၄၈; ဒေသနာပြောပုံ! 

၁၀၄၉! အသီးသီး အကြောင် ငဲ အာပတ်တို့ကို“ ကမ္ဘ 
သဗ္ဗာ အာပတ္တိယော ' ဟု ဒေသနာပြောသော်, ခုပ် အမျှဉ်း :ကို 
“ဧကံ ' အာပတ္တိံ ” ဟု ဒေ သနာပြောသော် အာပတ်ပျောက် 
မပျောက် အဆုံးအဖြတ် 

၁၈၅၉. တစ်ခုသော အကြောင်း ကြောင့် သင္စိသော အဏတိုမျ 
“နာနာဝတ္ထုကာ သဗ္ဗာ အာပတ္တိယော ဟု ခေလး ;ကောင်း, 
အာပတ်တစ်ခုကို “သမ္ဗဟူလာ ' ကလည ;ကောင်း 
ဒေသနာပြောသော် အာပတ် ပျော့က် မပျောက် အဆု အဖြတ် 

၁၀၅၁# အာပတ်တစ်ခုဖြစ်စေ အများဖြစ်စေ အကြောင်း တစ်ခုရှိသည် 


ဖြစ်စေ အသီးသီးသော အကြောင်း ရှိသည်ဖြစ်စေ “ သမ္ဗဟုလာ 


ရှရှာဝတ္ထုတာ သဗ္ဗာ အာပတ္တိယော ဟု ဒေသနာ့ပြောထိုက် . 


မပြောထိုက် အဆုံး ဖြေ 
၁၀၅၂ အာပတ်ကို ဒေ သနာပြောရာဥ် သံဃာ ဂိုဏ်း လ ပြောသင့် 
မပြောသင့် အဆုံး :အဖြတ်) 


၁၀၅၃1 ဒေ သစုာမြောရနေးဝရပာစ့်း :သည် ရဟန်း တစ်ပါး တခိုး ကစ်ပြီး ~ 


လက်ဝဲပခုံးထက်ဉ် ဧကသီသင်္ကန်းကို တင်ခြင်း ( လက်ကန်တော့ 


တင်ခြင်း) ဆောင့်ကြောင့်ထိုင်ခြင်;; လက်အုပ်ချီခြင်းတို့ကိုပြုရွ် _ 


_ဒေသံနာ့ပြောသင့် မပြော`သင့် အဆုံးအဖြတ်, 


၅၇၀ 


မိ 


၅၇၂ : 


၅၇္ခု " . 


၅၇၄ 


၅၁၇၄ 


၅၇၅ 


ဂ 


_ ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ 
အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ ~ 


ပဝါ ရဏာဝိနိစ္ဆယ 


'  . ၁ွင္ဘ ဏ ပြီးသော ရဟန်းတို့အား မြင်ခြင်း ကြာ ကြားခြင်း ယုံမှား 


ခြင်း အကြောင်း တို့ဖြင့် ဖိတ်ကြားအပ် မဖိတ်ကြား အပ် 
အဆုံး :အဖြတ်1 

၂၀၅၅ သုဏာတု မေ ဘန္တေ (အာဝုသော) သံ၀၀၀ဃော'အဇ္ဇ က 
` ပန္နရသီ. (စာတုဒ္ဒသီ) (သာမဂ္ဂီ) ယဒိ သံဃဿ ပတ္တကဏ္လံ' 
သံဃော တေဝါစိကံ ပဝါရေယျ” ဤသို့ တေဝါစိကဥတ် 
ထားသော် ဒွေဝါစိက ဧကဝါစိက သမာနဝဿိက ပဝါရဏာ 
တို့ကို ပြုအပ်/ မပြုအပ် အစား ဖြတ်. 

၁၀၅၆1 “ဒွေဝါစိကံ ပဝါရေယျ ဟု ဥတ်ထားသော် ် ဧတဝါစိက သမာန- 
ဝဿိက ပဝါရဏာတို့ကို ဂြုအဝ/ မပြုအပ်' အဆုံးအဖြတ်; 


၁၀၅၇ “ကေဝါစိကံ ပဝါရေယျ မူး ဥတ်ထား သော် သမာနဝဿိက | 


_- ပဝါရဏာ အပ် မအပ် အဆုံး အဖြတ်; 
၁၀၅၈#“သမာနဝဿိကံ ပဝါရေယျ ဟု ဥတ်ထားသော် ဧကဝါစိက 
-ဒွေဝါစိက တေဝါစိကပဝါရဏာတို့ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်; 


၁၀၅၉#“သုဏာတု မေ ဘန္တေ (အာဝုသော) သံဃော အဇ္စျပဝါ ရဏာ 


ပန္နရသီ (စာတုဒ္ဒသီ) ( သာမဂ္ဂီ) ယဒိ သံဃဿ ပတ္တကလ္လံ :- 


သံဃော ပဝါရေယျ#” ဤသို့ ဥတ်ထားသော် သမာနဝဿိက 
န သ ပြုအပ်/မပြုအပ် အဆုံးအဖြတ် 

၁၀၆၀! ရဟန်း :ငါးပါးရှိပါက ဌက ပြုအပ် မပြုအပ် 
အဆုံး အဖြတ် 

၁၀၆၁1; ရအ :လေးပါး ဖြစ်ပါက န်း ဖိတ်ကြားအပ် မဖိတ် 
ကြားအပ် အဆုံးအဖြတ်, စ န 

၁၀၆၂# ရဟန်းသုံးပါးဖြစ်ပါက အချင်းချင်း .ဖိတ်ကြားအပ် မဖိတ် 
. ကြား ;အပ် အဆုံး အဖြတ် ` ” 

ရဟန်း နှစ်ပါးဖြစ်ပါက အချင်း ချင်း ဖိတ်ကြားအပ် မဖိတ်ကြား 
အပ် အဆုံး :အဖြတ်# 


ပု 


၇၉ 


ပြပါ 


- ၅၈၀ 


၈၂ 


၈၃ 


- မပေးသင့် အဆုံး :အဖြတ်# င 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ဂန္ဒက` ငေါ့ 
အမှတ်စဉ် , . အကြောင်းအရာ ” တျက်နှာ 

၁၀၆၄! တစ်ပါး 1တညီး ;သော ရဟန်းသည် အဓိဋ္ဌာန်ပဝါရ ရဏာ နြ ၅၈၄ 

အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံး ခြစား | မဉ် 

၁၀၆၅! ပဝါရဏာပြုသောအခါ လက်ဝဲပုခုံးထက်ခ် ကိုယ်ဝတ်သင်္ကန်းကို - ၅၈၄ 
လက်ကန်တော့တင်ခြင်း ဆောင့်ကြောင့်ထိုင်ခြင်း လက်အုပ်ချီ ` ~ 

ခြင်းထိ့ကို မြုဆုက် ပြေဆိုက် အဆေးအဖြတ်း 

၁၀၆၆! သီတင်းကြီးတို့သည် ဆောင့်ကြောင့်ထိုင်တုန်ဖျေက် ပဝါရဏာ ” ၅၈၄ 

` ပြုကြကုန်စဉ် သီတင်းငယ်တို့သည် ထိုင်နေသင့် မှဏိုင်နေသမို 
အဆုံးအဖြတ်! ဒ 

၁၀၆၇ ပဝါ ရဏာပြုပြီးသေ် နေရာခ် ပ မြ ၅၈၅ 
အဆုံးအဖြတ် 1 | 

၁၀၆၈ အဓမ္မေန ဝဂ္ဂပဝါ ရဏာ ကံကိုပြုထိုက် မရြိ့ထိုက်အံဆုံး အဖြတ် ၅၈၅” 

ခခမြှစ််ခဲမွန္က လမန္မပါငါ ရဏာကံကိုပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်, _ . ၅၈၅ 

၁၀၇၀1 ဓမ္မေန ၀ဂ္ဂပဝါရဏာကံကို ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်, .၅၈၆ 

၁၀၇၁# ဓမ္မေန သမဂ္ဂပဝါရဏာကံကို ပြုထိုက်-မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် ၅၈၆ 

၁၀၇၂1 တစ်သိမ်တည်းခ် နာသောရဟန်းသည် ပဝါရဏာပြုခြင်းငှါ “ ၅၈၆ 
မလာနိုင်ပါက ပဝါရဏာကို ပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ် | 

၁၀ဂု၃1 ပ္ဝါ ရဏာကို ဖေရး ရဟန်းတစ်ပါးထံသို့ ၅၈၆ ' 

. ကပ်ပြီး လက်ဝဲပခုံးထက်ခ်ွ အေ တု လက်ကန်တော့ `" 

` ဓာငိခြင်း, င့့ကြောင့်ရါင်ခြင်း, လက်အုပ် ချီခြင်းတို့ကိုပြုရွ် 
ပဝါရဏာကို ပေး သင့် မပေး သင့် အဆုံး :အဖြတ်; | | 

၁၀၇၄#ဂိလာနရဟန်းသည် ပဝါရဏာကို မပေးနိုင်ပါက သံဃာ ၅၈၇ 
အလယ်သို့ ယူဆောင်ပြီး ပဝါရဏာပြုသင့် မြိ အဆုံး 
အဖြတ် ; 

၁၀၇၅; သူနာရဟန်း ဂျ မပြောင်း :ရွှေ့နိုင်ပါက သံဃာသည် ထိုသူနာ - ၅၈၇ 
ရဟန်းရှိရာ အရပ်သို့သွားရွ ပဝါရဏာပြုထိုက် ` မပြုထိုက် ' 
အဆုံးအဖြတ်ၢ . 

) ၁၀၇၆1 ဇဲါးရဇအမေိုရွေး သော ရဟန်းသည် ဂး ပေးသင့် ၅၈၇ 


ငေါ - စ ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


၁၀၇၇ ပဝါရဏာကိုသာပေးပြီး ဆန္ဒကို မပေးပါက ထိုရဟန်းစါ 


ပဝါရဏာကို သံဃာ့ထံ ပြောကြာ ပြီးသော် သံဃာသည် ပဝါရဏား_ 


ပြုလျှင် အလုံး စုန္ကာ. ရဟန်း တို့သည် ပဝါ ရဏာ ပြုအပ်သည် 


ဖြစ် မဖြစ်, သံဃာသည် တစ်ပါး ;သောကံကိုပြု လပ်ါကွ ထိုကံပျက် . 


မပျက် အဆုံးအဖြတ် 
၁၀၇၈; ` ဆန္ဒကိုသာပေး ပြီး မဝါရဏာကို မပေးပါက သံဃာဇစါ 
ပဝါရဏာနှင့် ကြွင်းသောကံတို့ ပျက် မပျက်ၢ1ပဝါရဏာပေးသော 


` ရဟန်း ပဝါရဏာပြုအပ်သည် ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်; 


၁၀၇၉ ပဝါရဏာပေးသောရဟန်းသည် ဆန္ဒကိုပေးပါကးထိုရဟန်းနှင့်. 
သံဃာ ပဝါရဏာကို ပြုအပ်သည် ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်ၢ 


၁၀၈၀# တစ်ခုသောမဟာသိမ်ဉ်် ရဟန်းငါးပါးနေကုန်သော် ရဟန်း 

း တစ်ပါးစါ ပဝါရဏာကို ယူံောဝိပ္ပြီး လေးပါးကုန်သော 
ရဟန်းတို့ ဂဏဥ တ်ကိုထားကုန်လျှက် ပဝါရဏာပြုကုန်သော် 
“အဓမ္မေန ဝဂ္ဂပဝါရဏာ” ကံ ဖြှစ် မဖြစ်, လေးပါး (သို့) 
သုံးပါး ီတိုနေကုန်သေခ်ီ ရဟန်းတစ်ပါးါ .၄စါးရအေတို 
ယူဆောင်ပြီး ရဟန်း သုံး ပါး (သို့ မဟုတ်) ရဟန်းနှစ်ပါးသည် 


သံဃဥ တ်ကို ထားကုန်လျွှက် ပဝါရဏာပြုကုန်သော် အခမွေန | 


 ဝဓဂ္ဂပဝါရဏာကံ ဖြစ် မဖြစ်: အဆုံးအဖြတ် 


_ ၁၀၈၁#တစ်သိမ်တည်းခွ ရဟန်းငါး ပါး :တို့နေကုန်သေဒ် အတူတကွ 


စည်းဝေးကုန်ပြီးရွ် ဂဏဥ တ်ကိုထားကုန်လျက် ပ္ဝါ ရဏာ 


ပြုကုန်သော် လည်းကောင်း, လေးပါး (သို့) သုံးပါး (သို့) 
နှစ်ပါးတို့နေကုန်သေဒ် အတူတကွ ရည္သားစေးနေရာနဲပြီး 
သံဃဥတ်ကိုထားကုန်လျက် ပဝါရဏာပြုကုန် သော်လည်းကောင်း 
အဓမ္မေန ရေရာ ဖြစ်/ မဖြစ် အေး ;အဖြတ်1 


| ၁၀၈၂! တစ်သိမ်တည်းခ်် ရဟန်းငါးပါး တို့တွင် ရဟန်းတစ်ပါး ဝါး 


ပဝါရဏာကို ယူဆောင်ပြီး ရဟန်းလေးပါးတို့သည် သံုဥတ် စး 


ကို ထားကုန်လျက် ပဝါ ရဇာပြုကုန်သော်လည်း ကောင်း, ရဟန်း 
လေးပါး (သို့) သုံးပါးတို့တွင် ရဟန်းတစ်ပါးဇါ. ပဝါ ရဏာကို 
မ ရဟန်း သုံးပါး ကာ 


: မြး 
အမှတဲံစဉ် အကြောင်းအရာ ` င - ၂. ာမျက်န္ရာ 


ဒ ၅၈၈ 


၅၉၁ 


၅၉၂ 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခ္ဒက 


ငေါ် 


အမှတ် တ်စဉ့် . အကြောင်းအရာ က ဒိ စာမျက်နှာ 


ရဲဖာန်းနှစ်ပါး တို့သည်ဂဏဥတ်ကို ထားကုန်လျက် ပဝါရဏာ 


ပြုကုန် သော်လည်း ;ကောင်း ဓမ္မေနဝဂ္ဂပဝါရဏာကံ ဖြစ် မဖြစ် 


း အဆုံး ;အဖြတ်1 


၁၀၈၃1တစ်သိမ်တည်းခ် ရဖာ ;ငါးပါးနေကုန်သော် တစ်ပေါင်း :တည်း မ 


အတူတကွအားဖြင့် စည်းဝေးကုန်ပြီးရွ သံဃဥ တ်ကို ထားကုန် 
လျက် ပဝါရဏာပြုကုန်သော်လည်းကောင်း, ရဟန်းလေးပါး 


(`သို့)ရဟန်း သူး ;ပါးနေကုန်သော် တစ်ပေါင်းတည်း အတူတကွ 


အားဖြင့် စည်းဝေးကုန်ပြီးရွ ဂဏဥတံကိုထားကုန်လျက် 
ပဝါ ရဏာပြုကုန်သော် ဖဦး ; ကောင်း, ရဟန်; နေရီ 


တို့နေကုန်သော် တစ်ပေါင်း ;တည်း အတူတကွ အားဖ ဖြင့် စည်း ဝေး 


ကုန်လျက်အချင်းချင်း ပဝါရဏာပြုကုန်သော် လည်းကောင်း, 
ရဟန်းတပါးတည်းသာ နေသော် အဓိဋ္ဌာန်ပဝါရဏာကို .ပြုသော် 
လည်းကောင်း ဓမ္မေန သမဂ္ဂပဝါ ရဏာကံ ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
၁၀၈၄# ပဝါရဏာနေ့ခ် သိမ်ပြင်ပဉ္ဗ် ပဝါရဏာကို အဓိဋ္ဌာန်ပြီးရဤ သိမ် 
တွင်းသို့ လာသောရဟန်းသည် ဆန္ဒကို ပေးထိုက် မပေးထိုက် 
၁၀၈၅# တစ်သိမ်တည်းဠ ရဟန်းငါးပါးတို့နေထိုင်ကုန်သော် ရဟန်း 
တစ်ပါးစါ ပဝါရဏာကို ယူဆောင်ပြီးရဤွ ရဟန်းလေးပါး 
တို့သံဃာကို ဖိတ်ကြားထိုက် မဖိတ်ကြားထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
၁၀၈၆!တစ်သိမ်တည်းခွ ရဟန်းလေးပါး (သို့) ရဟန်းသုံးပါးတို့နေထိုင် 
ကုန်သော် ရဟန်းတစ်ပါးစါ ပဝါ ရဏာကို ယူဆောင်ဂြီး 
အချင်းချင်း နဲ့ မျ မဖိတ်ကြားထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 
၁၀၈၇တစ်သိမ်တည်းခ်် ရဟန်းနှစ်ပါ တို့ နေထိုင်ကုန်သေ်် တစ်ပါးစါ 
` ပဝါရဏာကို ယူဆောင်ပြီး တစ်ပါးတည်း အဓိဋ္ဌာန်ထိုးက် 
အဓိဋ္ဌာန်မထိုက် အဆုံး :အဖြတ် 


၁၀၈၈]! အာပတ်ရှိသော ရဟန်း သည် ပဝါရဏာ ပြုထိုက် မပြုထိုက် မ 


_ အဆုံး ;အဖြတ်1 


၁၀၈၉1 ပုရိမဝါခ ရဟန်းငါးပါး ်တို့ ဦ ကာင် မာ ကောင်း, ~ 


ပိမဓါးလညီး ရဖာန်း ငါးပါး စု ဝါကပ်ကုန်သော်လည်း ကောင်း; 
ဒကာက ကဝိတ္ခန် သေ ရဟန်း တို့ ဥတ်ကိုထားပြီး ပဝါ ရဏာပြု 


၅၉၂ 


၅၉၃ 


၉၃ 


၅၉၄ 


၅၉၄ ` 


၅၉၄ 


၅၉၅ 


င့ | ဝိနယစိနိစ္ဆယသူစနီ 
အမှတ်စဉ် အကြောင်းအရာ 


အပ်ကုန်သော် ပစ္ဆိမဝါကပ်ကုန်သော ရဟန်းတို့သည် ပုရိမဝါ 


ကပ်ကုန်သော ရဟန်းတို့ အထံခွ် ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို ပြုထိုက် 


မပြုထိုက်ၤ တစ်ခုသော ဥပုသ်အိမ်ခ် ဥတ်နှစ်ခုတို့ကို ထားထိုက် 
မထားထိုက်, ပစ္ဆိမဝါခ် ဝါကပ်ကုန်သော ရဟန်းလေးပါး (သို့) 
သုံးပါး (သို့) နှစ်ပါး (သို့) တစ်ပါး ဖြစ်ပါက ဤရဟန်းတို့ 
သည်လည်း ထိုပုရိမဝါကပ်ကုနိသော ရဟန်းငါးပါးတို့အထံခွွ 
မါရီသုခ္ဓပုသံဆို ပြံ မရြိုဆိုကိ အံဆုံးအဖြင််း 
၁၀၉၀#ပုရိမဝါ် လေးပါး ပစ္ဆိမဝါဠ် လေးပါး သုံးပါး နှစ်ပါး တစ်ပါး 
ဖြစ်ပါက ဤနည်းအတိုင်း သိထိုက် မသိထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 
၁၀၉၁;ပုရိမဝါ် သုံးပါး, ပစ္ဆိမဝါဠ် သုံးပါး နှစ်ပါးဖြစ်ပါက ဤနည်း 
- အတိုင်း သိထိုက် မသိထိုက် မ :အဖြတ်1 
၁၀၉၂; ပုရိမစါန္ခံ ဓါကမဲကုန်နေ ရဟန်း တို့အောကဲ .ပစ္ဆိမစါန္ခဲ ဝါကပ် 
ကုန်သော ရဟန်းတို့သည် နည်းကုန်သော်လည်းကောင်း, 
အညီအမျှ တူကုန်သော်လည်းကောင်း, သံဃပဝါရဏာခ္ဗ် 
` ဂိုဏ်းကို (ရဟန်းငါးပါး အပေါင်းကို) ပြည့်စေကုန်သေခ် 
_ သံဃပဝါရဏာဇါ် အစွမ်းအား ဖြင့် ဥတ်ကို ထား ထိုက် 
| မထားထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 
၁၀၉၃၂ ပုရိမဝါ သုံး ပါး, ပစ္ဆိမ္ဝါခ် တစ်ပါးဖြစ်ပါက သံဃဥ တိကို 
. ထားရွ ပဝါရဏာပြုအပ် မပြုအပ်ၢ ဂဏဥတ်ကိုထားရွှ ပုရိမဝါ 
မ ကပ်ကုန်သော ရဟန်းတို့သည် ပဝါရဏာပြုထိုက်/မပြုထိုက်ၢ 
ပစ္ဆိမဝါကပ်သော ရဟန်းတစ်ပါးသည် ထိုပုရိမဝါကပ်ကုန်သော 


ရဟန်းတို့ထံ ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်ၢ + 
- ၅၉၈ 


၁၀၉၄; ပုရိမဝါ နှစ်ပါး, ပစ္ဆိမဝါဠ် နှစ်ပါး (သို့)တစ်ပါးဖြစ်ပါက 
ဤနည်းအတိုင်းသိထိုက် မသိထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 
၁၀၉၅1 ပုရိမဝါ တစ်ပါး, ပစ္ဆိမဝါခ် တစ်ပါးဖြစ်ပါက တစ်ပါးသည် 
တစ်ပါးစၢါ အထံခ်် ပဝါရဏာ ပြုထိုက် မပြုထိုက်ၢ တစ်ပါးသည် 
တစ်ပါးစါ အထံခ် ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို ပြုထိုက် မပြုထိုက်အဆုံးအဖြတ် 


၅၉၆ 


၅၉၆ 


၅၉၆ 


၅၉၇ 


၅၉၈ 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ငံ 


- အမှတ်စဉ် : ဂ င အကြောင်းအရာ စာမျက်နှာ 


၁၀၉၆ ပုရိမဝါကပ်ကုန်သော ရဟန်းတို့ထက် ပစ္ဆိမဝါ ကပ်ကုန်သော 
ရဟန်းတို့က: ပိုလွန်ကုန်သော် ရှေးဦးစွာ ပါတိမောက်ကို 


{ ရွတ်ကုန်ပြီးဌႈ နောက်ခ ပုရိမဝါကပ်ကုန်သော ရဟန်းတို့သည် | 


ထိုရဟန်းတို့ထံ ပဝါရဏာ ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 
” ၁၀၉၇ တန်ဆောင်မုန်းလပြည့် ပဝါရဏာနေ့ခ််, သီတင်းကျွတ်လပြည့် 
ပဝါရဏာနေ့ခ်် ပဝါ ရဏာမြှကုန်ပ္ပြီး သော ရဟန်းတို့ထက် 


နာ ဂေါ် ကုန်သော ရဟန်း တာ စျ ပ္လ 


လည်း ကောင်း န အရေအတွက် တူမျှကုန်သော်လည်း ကောင်း 


- ပဝါ ရင တတတ ပြီး ပဝါရဏာပြုထိုက် မပြုထိုက်ၢ နည်းကုန် 


. သောရဟန်းတို့သည် ဓါရီသုဒ္ဓိဥဗုသိီကို ဖြိုဆိုက် မပြုတိုက် 

အဆုံးအဖြတ်, . . 

၁၀၉၈#သီတင်း အပမ အမှု ပငါရဏာပြုကုန်သော ရပာန်း :တို့က 
များကုန်ရွှဲ ပစ္ဆိမဝါကပ်ကုန်သော ရဖာန်းတို့က နည်းကုန်သေေ် 
_ ပါတိမောက်ကို ရွတ်ပြီး ;နောက်! ထိုရဟန်းတို့ထံ ပဝါ [ရဏ 
-ပြုထို့က် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 

၁၀၉၉# ပဝါရဏာနေ့ မဟုတ်သောနေ့ခ် ပဝါရဏာ ပြုထိုက် မပြုထိုက် 
အဆုံးအဖြတ် ; 

 ၁၁၀၀# သာမဂ္ဂီပဝါ မ္ဝ ၂ ရဟန်းတို့သည် ပထမပဝါရဏာ 

နေ့ကို ချန်လှပ်ထားရွ်း အထွတၱမာစရတာနေ့မှ စရ္ခ်း တန်ဆောင် 


မုန်း :လပြည့်နေ့ တိုင်အောင်; ဤအတွင်းနွိ မ ပြုထိုက် ရွန္ကြ္ရတၢ 


ထိုမှနောက်ခွ်သော်လည်းကောင်း, ရှေ့ .ခြဲသော်လည်း6 ကောင်း 
အိုတ် မြုတကဲ အဆုံးအဖြတ်; 
၁၁၀၁#မင်းအန္တရာယ် စသည်တို့ရှိပါက “ဒွေဝါ စိက, ဧကဝါ စိက,သမာန 
ဝဿိက ပဝါရဏာ တို့ကို ပြုသင့် မပြုသင့် ဆး :အဖြတ် 
း ၁၁၀၂/“သမာနဝဿိကံ ပ္ဝါရှေယျ ` ဟု ဥတ်ထားသော် ဝါတူရဟန်း 
တို့ တစ်ပေါင်းတည်း တစ်ပြိုင်နက် ဖဝါရဏာပြှခြင်း ငှါ ရမရ 
အဆုံး အမြား 


၁၁၀၃#အာပတ်ရှိသော ရဟန်း ပဝါ ရလာပြုအော်လို မ ထံခွင့်တောင်း . 


ဤ အာပတ်ဖြင့် စောဒနာအပ် မစောဒနာအပ်အဆုံးအဖြတ် 


8၉ . 


၅၉၉ 


- ၆၀၀ 


၆၀၁ 


၆၀၂ 


. ၆၀၂ 


ငါး 


း အလုံး စိုသေစ ကကာ ပြုထိုက် ၈ စး :အဖြတ်, 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူ၀နီ 
အမှတ်စဉ် | ” အကြောင် ကာင်းအရာ . မ စာမျက်နှာ 
၁၁၀၄:အာပတ်ဖြင့်စောဒနာခြင်း ငါ _ ခွင့်တောင်း ;သော် နး :သော ' . ၆ 
- ရဟန်းအား .၀ဝါရဏာကို ရပ်တ ;အပ် မထား အပ် 
အဆုံး အဖြတ်, ပ { 
၁၁၀၅1 အာပတ်မရှိကုန်သော. ရဟန်းတို့အား အမှုအခင်း * ခရှိကုန်အါး ၆၀၃ 
အကြောင်းမရှိကုန်ဘဲ, ပဝါရဏာကို ရပ်တန့်. ထားထိုက် 
မထားထိုက် အဆုံး အဖြတ် | | 
၁၁၀၆#ပဝါ ရဏာကို ပြု ပြုကုန်ပြီး သော ရဟန်း တို့အား ပဝါ အကု ရဖိတာန့် ၆၀၃ 
, ထား ထိုက် မထား ထိုက် အဆုံး :အဖြတ်# _ ၂ | 
၁၁၀၇# သီတင်း :ကျွတ်လပြည့်နေ့ခ်် ဝါကျွတ် မကျွတ် အဆုံး ဖြ ၆၀၃ 
၁၁၀၈1 စတုဝဂ္ဂကရဏာဒိဝိနိစ္ဆယၢ ၆၀၅ 
မ ၁၁၀၉1လေး ပါး အစုဖြစ်သော သံဃာသည် ဥပသမ္ပဒကံ, : သံဃ ၆၀၅ န 
ပဝါရဏာကံ, အဗ္ဘာနကံတို့ကို ချန်လှပ်ဤ အလုံးစုံသောကံတို့ကို 
ပြုထိုက် မပြုထိုက်` အဆုံး အပ္ဗြတံ 
၁၁၁၀; ငါးပါး အစု ဖြစ်နေ မ မရွိမဇနပုဒ်တို့ခွိဥပသမ္ပဒကံ, ၆၀၅ 
အဗ္ဘာနကံတို့ကို-ချန်လှပ်ထားရွ် ကး :စုံသောကံတို့ကို ပြုထိုက် : 
မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်, | 
၁၁၁၁# ဆယ်ပါးအစုဖြစ်သော သံဃာသည် အပ္ဘာနကံကိုချန်လှပ်ရွှါ ၆၀၆ 
. အလုံးစုံသော ကံတို့ကို ပြုထိုက် မဲမြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်; ! 
၁၁၁၂# အပါးနှစ်ဆယ်ဖြစ်သော သံဃာသည် အလုံး စုံသော ကို့ကို ၆၀၆ 
-ပြုထိုက် မြထိုက် သခိုး အဖြတ် | ဂး 
၁၁ံ၁၃'အပါး :နှစ်ဆယ်ထက်လွန်သော အစုဖြစ်သည့် သံဃာသည် ` ၆၀၆ 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


ဝီနယစိနိစ္ဆယသူစစီ 
(ဒုတိယတွဲ) 


နမော တဿ ဘဂဝတော အရဟတော သမ္မာသမ္ဗုဒ္ဓဿ 


 သီတင်းကြီးသောသူတို့ကို ရိုသေခြင်းစသော အညီအညွတ် 
ကျင့်ခြင်းမှကင်းသောံ သဘောမတူ ရန်သူဖြစ်သော ပုဂ္ဂိုလ်ကိုလည်း 
ချီးမြှောက်ထိုက် မချီးမြှောက်ထိုက်အဆုံးအဖြတ် 
ဝုဃာပစာယာဒိသာမဂ္စ်ိဿ ရဟိတံ စိသဘာဂဂပုဂ္ဂလမ္ပိ သင်္ဂဟံ ကာတုံ 
နံ လဘတိ (နာလက -၃; ၆၈) 
ဤဋီကာစကားအရ မချီးမြှောက်ထိုက်ပါ 1 
စုမမစာဃာဒိသ၄မဂ္ပိဿဿ ရဟိတံ-သီတင်းကြီးသူတို့ကို ရိုသေခြင်းစသော 
အညီအညွတ်ကျင့်ခြင်းမှ ကင်းသေား ဝိသဘာဂပုဂ္ဂလမ္ပွိ-သဘောမတူ ရန်သူဖြစ် 
သောပုဂ္ဂိုလ်ကိုလည်း; သင်္ဂဟံ-ပစ္စည်းလေးပါးတို့ဖြင့် ချီးမြွောက်ခြင်း ကို) ဂ်ာ 
ပြုခြင်းငှါ န .လဘတိ-မရႈ 
`သဘောမကျသူကို မိမိပိုင်ပုဂ္ဂလိကကျောင်း, ရ ကာ် ကျောင်းမှ 
နှင်ထုတ်ထိုက် မနှင်ထုတ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
အတ္တနော ပုဂ္ဂလိကေ အနာပတ္တိၢ# (ဝိ ; ၂ -၆၅) 
ဝိဿာသိကပုဂ္ဂလိကံ အတ္တနော ပုဂ္ဂလိကသဒိသမေဝၤ င 
- (ပါစိတ် အဋ္ဌကထာ-၄၄) . 
ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကားတို့အရ နှင်ထုတ်ထိုက်ပါသည်, - 
အတ္တနော-မိဓိဓါ  ပုဂ္ဂလိကေ-ပုဂ္ဂလိကကျောင်း ခ အနာပတ္တိ- နှင်ထုတ် 
ခြင်းကြောင့် အာပတ်မသင့်1 
ဝိဿာသိကပုဂ္ဂလိကံ- အကျွမ်း ဝငိးသူစါ ကျောင်း ဥနီ အငွံဒ္ဒါနော်-၆မိခါး 
ပ်ြ :နှင့် ညြ [. 


၂ အင္တမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒဂႆာ | 


အလဒ္ဓီပဒ္ဂိုလ်စသည်တို့ကို အယ္ပဏတျေးးင်း မှ နှင်ထုတ်လျှင်, နှင်ထုတ်စေလျှင် 
အပြစ်ရှိ မရှိ အဆုံး :အဖြတ်# 
အနာပတ္တိ အလဇ္ဓိံ ` နိတ္ကနထိ ဝါ နိတ္က~နာပေတိ ဝါ တဿ းဖရိဏ္ခာရ 
နိက္ကနတိ ဝါ နိက္ကနာပေတိ ဝါ, ဥမ္မတ္တကံ နိတ္ကခတိ ဝါ နိတ္ကနာပေတိ ဝါ တဿ 
ပရိက္ခာရံ နိတ္ကနတိ ဝါ .နိတ္တနာပေတိ ဝါး ဘဏ္ဍနကာရကံၢ ကလဟကာရကံ, 
ဝိဝါဒကာရကံၢ ဘဿကာရကံး သံဃေ အဓိကရဏကာရကံ! နိက္ကန္ဝတိ ဝါ 
နိတ္တနာပေတိ ဝါ; တဿ ပရိက္ခာရံ နိတ္တန္ဝိ ဝါ နိက္ကနှာပေတိ ဝါး အန္တေဝါသိကံ 
ဝါ သဒ္ဓိဝိဟာရိကံ ဝါ န သမ္မာဝတ္တန္နံ နိတ္တခတိ ဝါ နိက္ကနာပေတိ ဝါၤ; တဿ 
ပရိက္ခာရံ နိတ္ကန္ဝတိ ဝါ နိတ္တနာပေတိ ဝါ, (ဝိ-၂; ၆၅) - 
ဤပါဠိတော်စကား အရ အပြစ်မရှိ န္ဒင်ထုဇ််နိငီငါသည်းဖွင်ထုခ 
စေနိုင်ပါသည်# 
(ဘဏ္ဍနကာရက = မျက်ကွယ် ငင်းစံခြင်းကို သူး ကလဟ 
ကာရက္အ=မျက်မှောက် (ငြင်းခုံခြင်း) ခိုက်ရန်ကို ပြုတတ်သူ; ဝိဝါဒကာရက = ဆန့် 
ကျင်သောစကားကို ပြုတတ်သူ,! ဘဿကာရက=စကားများခြင်းကို ပြုတတ်သူ) 


အလဇ္စိစသည်မဟုတ်သော ရဟန်းကို သံဃိကကျောင်းမှ နှင်ထုတ်လျှင် 

အပြစ်ရှိ မရှိ နှင်ထုတ်စေလျှင် အပြစ်ရှိ မရှိအဆုံးအဖြတ်/ 

ယော ပန ဘိက္ခု ဘိက္ခုံ ကုပိတော အနတ္တာမနော သံဃိကာ ဝိဟာရာ 
နိက္ကနေယျ ဝါ နိတ္ကနာပေယျ ဝါ ပါစိတ္တိယံၢ (ဝိ- စ ၆၄) 

င မတဠာု အရ အပြစ်ရှိပါ သည်း | 

လူသာဓဇောတို့ကိုလည်း ကောင်း ရှင်း :တို့ဓါ အသူး ;အဆောင် 

တို့ ရုလည္ဆံး ;ကောင်း အံသကတျောင်း စသည်တို့မှ | 
နှင်ထုတ်လျှင်! နှင်ထုတ်စေလျှင် အပြစ်ရှိ မရှိအဆုံး ;အဖြတ်# 
း အနုပသဓ္ပန္နံ ဝိဟာရာ ဝါ ဝိဟာရဿ ဥပစာရာ ဝါ ဥဝဋ္ဌာန သာလာယ 
+ ၉ မုဏ္ဍပါ ဝါ ရုက္ခမူလာ ဝါ အစ္စ ဝါ နိတ္ကၿတိ ဝါနိ နိဏ္ဍမမေတီ ဝါ! 
အာပတ္တိ ဒုတ္ကဋဿ# တဿ ပရိက္ခာရံ နိတ္တန္ဝတိ ဝါ နိ နိတ္ကနာပေတိ ဝါ အခမ္တိ 
ဒုတ္တဋဿ,#' (ပါစိတ်ပါဠိတော်- ၆၅) 
ဠာ အန္တ ပ ရိႈ 


] ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ | ၃ 


၉င်းစံခင်း ခိုက်ရန်ကိုပြုလုပ်တတ်သောရဟန်းကို 

သံဃာ့အရာမ်မှ နှင်ထုတ်ထိုက် မနှင်ထုတ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 

ဘဏ္ဍနကာရကကလဟကာရကမေဝ သကလသံဃာရာမတောပိ နိက္ကဓိတုံ . 
လဘတိ! သော ဟိ ပက္ခံ လဘိတ္ဝွာ သံဃံ ဘိန္ဒေယျ/# (ပါစိတ်အဋ္ဌကထာ-၄၄)-၅ ~ 

ဤအဋ္ဌကထာစကား အရ နှင်ထုတ်ထိုက်ပါသည်# 

အာရ ဌ်ရတစပမမ္ရအဲမေရဲ မျက်ကွယ်ငြင်းခုံခြင်းကို ပြုတတ်, မျက်. ခ 
မှောက်ငြင်း ခုံခြင်းကို ပြု ပြုတတ်သော စုဂိုလ်ကိုယာရျှင့် သကလသံဃာရာမတောပိ- . 
အလုံး စုံသောသံဃာ့အရာမ်မှလည်း :! နိတ္ကခိတုံ-နှင်ထုတ်ခြင်းငှါၢ လဘတိ- ရ ဂူ 

သော-ထိုငြင်း ခံခြင်း ကို ပြုတတ်သောပုဂ္ဂိုလ်သည်; ပက္ခံ-အသင်းအပင်း င်းကို 
လဘိတ္ငာ- ရရွ သံဃမ္မိ- စ မြး ၂ ဟိ-အကြင်ခံကြာင္နို ဘိန္ဒေယျ- ခွဲရာစါ 
တသ္မာ-ထို့ကြောင့် ကာင့်ၢ နိက္ကဓိတုံ- နှင်ထုတ်ခြင်းငှါး လဘတိ- ရဇါ 
မှတ်ချက်ၢ ၀ | ပနး းမှသာ နှင်ထုတ်နိုင်သည်မဟုတ်' ရှာ 

မှလည်း နှင်ထုတာ်နိုင်သည့် 


အလစ္စီဇသုညီတို ကို သသစ္စန္ရရှာမ်မွ နှင်ထုတ်ထိုက် _ 
မနှင်ထုတ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ်#- 
`အလဇ္ဇီအာဒယော ပြ အတ္တနော .ဝသနဋ္ဌာနတောယေ၀ နိတ္ကခိတဗ္ဗာၢ 
သကလသံဃာရာမတော နိတ္ကခိတုံ န္ဝဋ္ဇတီ႔(ရှင်း အဋ္ဌကထာ-၄၄) < 
ဤစာ ;အရ သံဃာ့အရာမ်မှ မနှင်ထုတ်ထိုက်ပါၢ 
ပန-သံဃာ့အရာမ်မှ နှင်ထုတ်ခြင်း ငှါ မအပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့, အလဇ္ဇီ 
မ မြစ်များ န ၉၆၆ ြမးချေမ ၀သနဋ္ဌာနတောယေဝ-နေရာ 
သံဃိကကျောင်း တစ်ကျောင်းမှသာလျှင်! နိတ္ယံမိတ္ဝပ္စာ= နှင်ထုစာ်ဆိုက်တန်ဒါ႔ (} 
သကသ မေအရှ်း စုံသော သံဃာ့အရာမ်မှ; နိတ္ကဓိတု- မှာအ စ 
နဝဋ္ဇတိ-မအပ်ၢ 


အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကန္ဒက 


အမြဲနေထိုင်ခြင်းအကျိုးငှာ - သံဃာပေးအပ်သော သံဃိကကျောင်းကို 
ရသော ဆရာတော်သည် အိုခြင်းဖြင့် အားမရှိခြင်းေ ကြာင့်ဖြစ်စေ, 
| ရောဂါနှိဗ်စက်အင်သေ၀ကြောင့်ခြစ်စေး ဆိတ်ငြိမ်ခြင်းကို အလိုရှိခြင်း 
ကြောင့်ဖြစ်စေ တပည့်တို့အား ကျောင်းကိုပေးအပ်လိုလျှင် မိမိသဘောအတိုင်း 
| ပေးအပ်ထိုက် မပေးအပ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ်» 

ယဒါ သံဃတ္ထေရော ဇဧရာဒုဗ္ဗလတာယ စါ ,ရောဂပိဋဠိတတာယ ဝါ, 
စိဝေကဇ္ဇာသယတာယ ဝါ, ဂဏံ အပရိဟရိတုကာမော အညဿ ဒါတုကာမော 
အတ္တနော အစ္စယေန ဝါ ကလဟစိဝါ ဒါဘာဝမိစ္ဆန္တော `သဒ္ဓိဝိဟာရိကာဒီနံ 
. နိယျာတေတုကာမော ဟောတိၢ တဒါ န အတ္တနော က္ဂဿရဓတာယ ဒါတဗ္ဗံ; 

(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-၃; ၆၅) 

ဤဋီကာစကားအရ မပေးအပ်ထိုက်ပါ , 

ယဒါ-အကြင်အခါခ်ၢ ဗတာရှောဧသံသံဏရဲသဦာ ၄ျောခူမွုလတာ္ယ 
ဝါ-အိုခြင်းဖြင့် အား မရှိသည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့်သော်လည်းကောင်း; ရောဂဝိဠ္ဌိတံတ 
ယး `ဝါ-ရောဂါနှိပ်စက်အပ်သည်စါ အဖြစ်ကြောင့်သော်လည်းကောင်း; န 
သယတာယ ဝါ-ဆိတ်ငြိမ်ခြင်းကို အလိုရှိသည်စါ အဖြစ်ကြောင့်သော်လည်းကောင်း; 
ဂဏံ-ဂိုဏ်းကိုး အပရိဟရိတုကာမော-ဆောင်ခြင်းငှါအလိုမရှိသည်ႈ ဟုတ္ဝွာ-ဖြစ်ရွ် 
- အညဿ-တပါးသောသူအား! ဒါတုကာမော-ပေးလိုသည်!ဟုတွာ ဝါ-ဖြစ်ဤသော် 
လည်းကောင်း; အတ္တနော-မိမိစါ  အစ္စယေန-ပျံလွန်သဖြင့်! ကလဟဝိဝါဒါဘာဝံ- 
ခိုက်ရန်ဖြစ်ခြင်း, ငြင်းခုံခြင်းမရှိခြင်းကိုး က္တစ္ဆန္တော-အလိုရှိသည်1 ဟုတွာ ဝါ-ဖြစ်သော် 
လည်းကောင်း; သနပဘရကာဒိနာ ဥဖစ္မာဃံယူရှာဝည့်စ၁္ဝည၁တိအစ ! နိယျာတောတု 
- ကာမော-`သံဃိကကျောင်း ကို အပ်နှင်းလိုသည် ဟောတိ- ဖြစ်အံ့; တဒါ- ခ ကဿရ 
ဝတာယ- -ငါသာအကြီး :အကဲဟု အစိုး ရသူဇါ အဖြစ်ဖြင့်; န ဒါတဗ္ဗံ- -မပေးထိုက်ၢ 
မှတ်ချက်ၢ သံဃိကပစ္စည်း တို ငါ တြး မ မ် ရသူဇါ အဖြစ်ဖြင့် 

သူဇာစ်ါး တို့အားပေးလျှင် ထုလ္လစည်း အာပတ်သင့်သည် 

က္ကဿရစတာယ ဒေန္တော ထုလ္လစ္စယံ အာပဇ္ဇတိၤ(ကခ်္ခါ အဋ္ဌကထာ-၂၆၅) 
က္က္ဂဿရဝတာယ- -ငါသာအကြီးအကဲဟု အစး ရသူဇါ အဖြစ်ဖြင့် ဒေန္တော- 


သံဃိကပစ္စည်းကို သူတစ်ပါးတို့အား ပေးသောရဟန်းသည်! ထုလ္လစ္စယံ- ထုလ္လစ္စည်း 
အာပတ်သို့1. အာပဇ္ဇတိ- ရောက်စါ က 


ဝိနယ္ဝဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


ဆရာတော်ဓါ အလိုဖြင့် သံဃိကကျောင်းကိုပေးအပ်ထိုက် မပေးအပ်ထိုက် 
သံဃာဓါအလိုဖြင့် ပေးအပ်ထိုက် မပေးအပ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ်နှင့် 
သံဃထေရ်, သံဃာ, မဟာထေရ်တို့စါ တာဝန်များ 
အယံ စိဟာရော သံဃိကေား တသ္မွာ သံဃံ သန္နိပါတာပေတွာ တံ ကာရဏံ : 
အာစိက္စိတ္စာ ဗဟူပကာရတာဂုဏဝိသိဋ္ဌတာယုတ္တပုဂ္ဂလော ဝိစိနာပေတဗ္ဗောၢ 
- . တတော သံဃော. စတ္တာရိ အဂတိဂမနာနိ အနုပဂန္ဓာ ဘဂဝတော 
အဇ္စာသယာနုရုပံ လစ္ဇိပေသလဗဟုဿုတသိက္ခာကာမဘူတံ ပုဂ္ဂလံ ဝိစိနိတွာ “အယံ 
ဘိက္ခု က္ကမဿ ဝိဟာရဿ အနုစ္ဆဝိကော”တိ အာရောစေတိ; မဟာထေရဿပိ 
တစေ ကြာ က္ကစ္စေတံ ကုသလံ; နော စေ ရုစ္စတိ1 အတ္တနော ဘာရဘူတံ ဝုတ္တပ္ပကာရ 
အင်္ဂဝိယုတ္တံ ပုဂ္ဂလံ ဒါတုကာမော ဟောတိ, ဧဝံ သနေ သံဃော ဆန္ဒာဒိအဂတိံ နံ 
ဂစ္ဆတိ, ပုဂ္ဂလောဝ ဂစ္ဆတိၢ တသ္မွာ သံဃဒဿေဝ အနုမတိယာ ဝိဟာရော ဒါတဗ္ဗောၢ 
သစေ ပန သံဃော ယံကိဉ္စိ အာမိသံ လဘိတ္ဝွာ (ယထာဝုတ္တဂုဏဝိယုတ္တသ၁ 
ဘိက္ခုနော မ် မျ ဟောတိ ပုဂ္ဂလော ပနံ ဘဂဝတော ခီစ္စာသနမှီ 
(ရုတ္တ အင်္ဂယုတ္တဘူတဒေဝ ဘိက္ခုနော ဒါတုကာမောၢ တဒါ ပုဂ္ဂလောပိ 
အမွိ ပန္နော့ ဝါတိ ကတွာ ဓမ္မကမ္မကာရကၱဿ ပုဂ္ဂလဒေဝ အန 
' ဝိဟ္ဝရော ဒါတဗ္ဗေား န ဆရာနေ ပြင်း ဋိကာ-၆၉) ' 
ကာ အာ :အရ ဆရာတော်သည် အင်္ဂါ နှင့်ယွဉ်သေဒပုဂ္ဂိုလ်ကို ပေးအပ် 
လျှ င် ပေး အမတုကဏ်ည်း အ်္ဂါနငမယ္ဘနဆော စုဂ္ဂိုလ်ဏိုပေး :အပ်လျှင် မပေးအင် 
ရက မသွင္မ .အင်္ဂါနှင့် နှင့်ရဉိနော ုဇ္ပုလ်ဏ္ရိေး အပ်လျှံင် ပေး ကဏ္ဍ ရည္က 
အင်္ဂါနှင့်မယှဉ်သော ပုဂ္ဂိုလ်ကို ပေး ပးအပ်လျှင် မပေး အပ်ထိုက်' 
သံဃာ့ထေရ် တာဝန် # အယံ ဝိဟာရော- ဤကျောင်း :သည်; စီမ | 
ထါ ဥစ္စာတ္တငး ] တသ္မွာ-ထို့. ကြာင့် သံဃံ-သံဃာကို .သန္နိပါတာပေတွာ- 
စည်း ဝေး :စေပြီးရွ ပီးရႈ တံ ကာရဏံ- -ထိုအကြောင် းကိုႈ အာစိက္ခိတွာ- ပြောကြာ ပြီး ရႈ 
ရ် ဝိသိဋ္ဌတာယုတ္တပုဂ္ဂလော- သံဃာအား များသောကျေးဇူးပြုခြင်း ” 
ရှိသူစါ အဖြစ်, ဂု ဂုဏ် ထူး :ရှိသူဝါ မြန ယှဉ်သောပုဂ္ဂို ဂ္ဂိုလ်ကိုၤ `ဝိစိနာပေတဗ္ဗော- 
ရွေး :ချယ်စေထိုက်ဇါ |] { 
သံဃ၇့တာဝန် ; က ကမာ ကမာ ၈ သံဃော-သံဃာ 
သည်! စတ္တာရိ-လေးပါ:ကုန်သေား အဂတိဂမနာနိ-မလားအပ်သည်သို့ လားခြ့စိး 


တို့သို့ အနုပဂန္စာ-မကပ်ရောက်ဘဲ ဘဂဝတော-မြတ်စွာဘုရားစါၢ အဇ္ဆာသယာ 


ရ မ ရျ မူး 
၆၀၀၀၀? ၇၀၇ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ဗဟုဿုတ သိက္ခာကာမဖြစ်သော ပုဂ္ဂလံ- -ပုဂ္ဂိုလ်ကိုး ဝိ ဝိစိနိတွာ- -ရွေးချယ်ပြီးရွ် ၃၂; 
ဘိက္ခု-ဤရဟန်းသည်ၢ က္ကမဿ ဝိဟ၀ရဿ- ဤသံဃိကကျောင်း အ 
အနုစ္ဆဝိကော- ဆေမတ်၀ယ်စါ 1 က္ကတိ-ဤသို့; အာရော့ရူ့စတ်= လျှောကဲဗ္ဂုး 
ိပ္ရဲးစိခဲ့ရဲခဲခ်ဖိမေရှိခြဲစီ အားလည်း) တံ-ထိုဂုဂ္ဂို လ်ကို! စေ ရုင္စတ် 
အကယ်ရွနှစ်သက်အံ့ၢ ကစ္စေတံ= -ဤသို့နှစ်သက်ခြင်း ;သည်! ကုသလံ-ကောင်းခ|| 
နော စေ `ရုစ္စတိ-အကယ်ရွ် မနှစ်သက်အံ့; အတ္တနော-မိမိ~စါ' ဘာရဘူတံ-ငန်ဖြ့ 
သော (ဝါ) တပည့်ဖြစ်သော ဝုတ္တပကာရအင်္ဂဝိယုတ္တံ-ဆိုအပ်ပြီးသော အပြားအ် 
း တို့နှင့်မယှဉ်သေား ပုဂ္ဂလံ-ပုဂ္ဂိုလ်ကိုး ဒါတုကာမော-ပေး လိုသည် ဟောတိ-ဖြင်} န 
ဧဝံ သန္တေ-ဤသို့ဖြစ်လတ်သေခ်ၢ သံဃော-သံဃာသည်း :ဆန္ဒာဒိအဂတိ“ႈ| 
စသော မလားအပ်သည်သို့: န ဂစ္ဆတိ-မလား/ ပုဂ္ဂလော၀- -ပုဂ္ဂိုလ်သည်သာလွှင် 
ဆန္ဒအရ -ဆန္ဒစသော မလား အဓိသညံသိ ဂစ္ဆတိ-လားဇါ # တသ္မာ-င်ု| 
ကြောင့်; သံဃဒေဝ-သံဃာဇါ သာလျှင် မ နေခဲမြိင်မမခ -အလိုဖြင့်; ဝိပ 
သံဃိကကျောင်း ကိုႈ ဒါတဗ္ဗော-ပေး :ထိုက်စါ 
- မဟာထေရိ တာဝန်# ” ; ပန- -ပုဂ္ဂိုလ်ဇါ အလိုအားဖြ ဖြင့် ပေး ထိုက်သည်ကိုး ( 
ပါဦးအံ့, သံဃော-သံဃာသည်' ယံကိဉ္စိ- အမှတ်မရှိ တစ်စုံတစ်ခုသော! အာမိဒႆ- ) 
သင်္ကန်းစသော အာမိသကိုၤ လဘိတ္ဝွာ-ရန္ခါ ယထာဝုတ္တဂုဏဝိယုတ္တဿ-အဂြံ: 
ဆိုအပ်ပြီးသော ဂုဏ်နှင့်မယှဉ်သေား ဘိက္ခုနော-ရဟန်းအားႈ ဒါတုကာဧမာ- 
ပေးလိုသည်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်အံ့1 ပန- သို့ရာတွင်; ပုံဂ္ဂလော-ပုဂ္ဂိုလ်သည်ၢ ဘဂဝတာ 
မြတ်စွာဘုရားဇါၢ အဇ္စာသယာနုရူပံ-အလိုအားလျှော်စွာၢ ဝုတ္တပ္မကာရအင်္ဂယုဂွ 
ဘူတဿ-ဆိုအပ်ပြီး သော အံပြားအင်္ဂါနှင့်ယှဉ်သည် ဖြစ်ရဤဖြစ်သေား စိတ္ခု 
ရဟံန်းအားသာလျှင်ၤ ဒါတုကာမော-ပေးလို စါ တဒါ- ထိုအခါ စိတ္တာ 
ဗုဂ္ဂိုလ်သည်လည်း [ သဗးသမရိလစပ်န္စေလေ၈၈ သံဃာခ် ပါဝင် င်သည် သာလျင် 
က္တတိကတွာ- -ဤအကြော င်းကြောင့်' ဓမ္မကမ္မကာရကဿ-ဟုတ်မှန်သော အလုပ်? 
ပြုလုပ်သေား ပုဂုလဒေ၀-ပုဂ္ဂိုလ်ဒါ သာလျှင်း အနုမတိယာ- :အလိုဖြင့်း ဝိဟာ 
သံဃိကကျောင်းကို, ပြစ နမမ အလို; 


န ဒျါတာဖ္ဗော=ဓဖေး :ထိုက်ၢ 
ဘာ 


> အလ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၂ 


သံဃာပြုလုပ်ရမည့်အလုပ်ခွ် သံဃာမပြုလုပ်လျှင်, ပြုလုပ်သော် မမှန် . 
မကန်ပြုလုပ်လျှင် တစ်စုံတစ်ယောက်သေ၁ရဟန်းသည် ဟုတ်မှန်သည့်အတိုင်း 
ပြုလုပ်နိုင်ခွင့်ရှိ မရှိ အဆုံးအဖြတ်; | 
သစေ သံဃော အာမိသဂရုကတာယ .န နိဝါရေတိၤ ဧကော ဘိက္ခု 
နိဝါရေတိၢ သောဝ က္ကဿရော! သညိေလူ ဟိ ကမ္မေသု ယော ` ဓမ္မကမ္မံ ကာ 
က္ဂဿရော႔ (အဌကထာ 
- ဤအဋ္ဌကထာစကား [အရ ပြုလုပ်နိုင်ခွင့် ရှိပါ သည်1 
သံဃော-သံဃာသည်ၤ အာမိသဂရုကတာယ-သင်္ကန်းစသော အာမိသ 
တို့ခွ် အလေးအမြတ်ပြုသည်စါ အဖြစ်ကြောင့် သစေ န နိဝါရေတိ-အကယ်ရွ် 
မတားမြစ်အံ့ ဧကော-တစ်ပါးသောၢ ဘိက္ခု-ရဟန်းသည်! သစေ နိဝါရေတိ- 
အကယ်ရွဲတားမြစ်အံ့; သောဝ-ထိုတားမြစ်သော ရဟန်းသည်သာလျွင်ၤ က္ဂဿရော- ` 
အစိုးရသူသည်; ဟောတိ-ဖြစ်စါ  ဟိ-ထိုစကား သည်မှန်ခါ1:သံဃိကေသု= သံဃာဇါ 
ဥစ္စာစြ်ကုန်မ့; ကမ္မေသု-အလုပ်တို့ခ်,ႈ ယော-အကြင်ရဟန်းသည်! ဓမ္မကမ္မံ- . 
ဟုတ်မှန်ဒေ့ခအားပြဲ ;ဖြင့် ပြုလုပ်မှုကို ကရောတိ-ပြုလုပ်စါ! သော၀-ထိုပြုလုပ်သော . 
ရဟန်း န်းသည်သာလျှင်း က္ဂဿရော-အစိုး ရသောသူသည်! ( (ဝ) ပြုလုပ်နိုင်ခွင့်ရှိသော 
သူသည်] ဓဟာတိ- ဖြစ်ါ ရး | 


မထေရ်သည် တစ်စုံတစ်ခုသောစကားကို မပြောဆိုဘဲပျံလွန်လတ်သော် 
`သံဃာသည် တစ်စုံတစ်ယောက်သောရဟန်းအား မစီမံခြင်းကြောင့် 
-သံဃိကကျောင်းသည် ရဟန်းမရှိလျှင် သာသနာတော်စါ 
ကြီးပွားခြင်းကို အလိုရှိသောဆရာကို ဥပစာရသိမ်အတွင်းခ် 
ာန်ရာနိခေးရှေမာန်းဆိ့ကို .ိုက်တွန်းမစှ အဖြဲနိုင်ရာ 
သံဃိကကျောင်းကို ပေးအပ်စေထိုက် မပေးအပ်စေထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
(ယဒါ ပန ထေရော ကိဉ္စိ အဓတွ္ဗော ယထာကမ္မင်္ဂတေား သံဃောပိ ကဿစိ 
နံ ဝိစာရေတိၢ ဧဝံ သံဃိကဝိဟာရေ အဘိက္ခုကေ `သုညေ ဝတ္တမာနေ တသ္မိံ ဒေသေ 
ယော ကောစိ သာသနဿ ဝုဒ္ဓိ မိစ္ဆန္တော အာစရိယော အန္တော သီမဋ္ဌကေ ဘိက္ခူ 
ဧဝံ သမု ဿာဟေတဗ္ဗော မာ တုမှေ အာယသ္မွန္တော ဧဝံ အကတ္ထ'; 
အန္တာသီမဋ္ဌကေသု ဘိက္ခူသု ဗဟူပကာရတာဒိယုတ္တံ ပုဂ္ဂလံ ဝိစိနထ! ဝိစိနိတ္ငာ, 
လဘန္တာ တဿ ပုဂ္ဂလဿ သမဂ္ဂေန သံဃေန ဓုဝဝါသတ္ထာယ ဝိဟာရံ အနုဋ္ဌာပနီယံ 
ကတွာ ဒေထၢ နော စေ အန္တောသီမဋ္ဌကေသု ဘိက္ခူုသု အလတ္ထႈၢ အထ : 


ဗဟိသီမဋ္ဌကေသု ဘိက္ခူသု ဝိစိနထ!ၢ ဗဟိသီမဋ္ဌကေသု ဘိက္ခူသု ဝိစိနိတ္ဝာ 


င ဋ် 
အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ဏာ ၇ အ လဗ္ဘမာနေ တံ ပုဂ္ဂလံ အန္တောသီမံ ပဝေသေတွ့ 
အန္တောသီမင္ဆကဿ သံဃဿ အနုမတိယာ ဓုဝဝါသတ္ထာယ စိဟာရံ သမ္မဇ္နိတ္ဝာ 
အနုဋ္ဌာပနီယံ ကတွာ ဒေထာတိ ဧဝံ သမုဿာဟေတွာ အန္တောသီမဋ္ဌကသံဃေခ; 
- ဓုဝဝါသဝိဟာရော ဒါတဗ္ဗောၢ (ဝိနယာလင်္ကာရ ရိကာ=၃1၇၈) 

ဤဋီကာစကားအရ ပေးအပ်စေထိုက်ပါ သည် 

ပန-ထိုမှတပါးး ယဒါ-အကြင်အခါ ခိ ထေရောပိ- သံဃာထေရ်သည် 
လည်း; ယြ ကြ် မြဲ ပျ စကား ဂ အဝတွာ- င မြ ယထာကဒ္ဖ 
တော-ကံအား လျှေခ်စွာသား ဉာ သံဃောဝိ- သံဃာသည်လည်း;! ခွန 
တစ်ယောက်သော ရဟန်းအား! န ဝိစာရေတိ- မစီမံအံ့1 ဧဝံ- ဤသို့မစီမံလတ်တော် 
_သံဃိကဝိဟာရေ-သံဃိကကျောင်း ;သည်! အဘိက္စုကေ-ရဟန်းမရှိသည်!.သုညော- 
ဆိတ်သည်; စစ္တမစနေ-ဗြ မြင်သော် တသ္မိ'ဒေသေ-ထိုအရပ်ခ််' ယောကောငိ- 
အမှတ်ရှိ တစ်စုံတစ်ယောက်သေား သာသုနဿ-သာသနာတော်ဇါ ! ဝဒ္ဓိ-က္ပြီး ပွား 
- .ခြင်းကိုၢ တ္တစ္ဆန္တော- မ် ည အာစရိယော- ဆရာကိုး အန္တောသီမဋ္ဌကေ- 
“ ဥပစာရသိမ်တွင်းခ်် တည်ကုန်သောၢ ဘိက္ခူ-ရဟန်းတို့ကို! ဧဝံ-ဤသို့1 သမုဿာ 
ဟောတဗ္ဗော-တိုက်တွန်းစေထိုက်ခါၢ ကိံ ဒီဲမှုသဒေယေတၱညွေဉာ အဘယ်သို့ 
တိုက်တွန်းစေထိုက်သနည်း, အာယသ္မခန္တော-အရှင်ဘုရားတို့: တုမှေ-အရှင်ဘုရား 
တို့သည် ဧဝံ-ဤသို့; မာ အတ္တာ မြတ္က `'အန္တောသီမဋ္ဌကေသု- 
ဥပစာရသိမ်အတွငိးခွိ တည်ကုန်သောၤ ဘိက္ခူသု-ရဟန်းတို့တွင်' ဗဟူပကာရတာိ 
ယုတ္တံ-သံဃာအား များသောကျေးဇူးပြုခြင်းရှိသူ~ါ အဖြစ် အစရှိသည်တို့နှင့်ယှ် 
သော ပုဂ္ဂလံ- အူပ္တိုလတွ န် -ရွေးချယ်ကြပါကုန်လောၢ ဝိစိနိတ္ဗာ-ရွေးချယ် 
ကုန်ရွှဲ လဘန္တာ- ရကုန်လစာ်နေမဲ တဿ ပုဂ္ဂလဿအထိုပုဂ္ဂိုလ်အား( သမဂ္ဂေး- 
` ညီညွတ်သေား သံဃေန-သံဃာသည်! ခိုင္ဝါးသစ္တေ အခြန တူငခင်း ;အကျိုးငှါ 
ဝိဟာရံ-သံဃိကကျောင်းကို1 အနုဋ္ဌာပနီယံ-မထစေထိုက်သောကျောင်းကို, ကတွာ- 
ဖြုလုပ်ရွဲႈ ဒေထ-ပေး ပါရှန်း အန္တောသီမဋ္ဌကေသု- -ဥပစာရသိမ်အတွင်းခို 
.တည်ကုန်သောၢ ဘိက္ခူသု- -ရဟနဲး န်းတို့တွင်ႈ ` နော စေ အလတ္ထ- အတွ မရကုန်ဒှံ 
အဝှာဆိုသို့ရေကုန်သေိ) ဗဟိသီမဋ္ဌကေသု-ဥပစာရသိမ်ပဉ် တည်ကုန်သော 
ဘိက္ခူးသု-ရဟန်း ;စို့တွင်း ဝိစိနထ-ရွေး ရျယ်ကြမါးတွန်လေဒါ ဗဟိသီမဋ္ဌကေသု- 
ဥပစာရသိမ်ပဉ် တည်ကုန်သောႈ ဘိက္ခူသု-ရဟန်းတို့တွင်ႈ ဝိစိနိတ္စာ-ရွေးနူပ 
ကုန်ရွှႈ မနဇာဖုတ္တအင်္ဂယုတ္တပုဒ္ဂဇေ= -အကြင်ဆိုအပ်ပြီးသော အင်္ဂါတို့နှင့်ယှဉ်သေံး 
ပုဂ္ဂိုလ်ကို လဗ္ဘဓာနေ-ရအပ်သော်; တံပုဂ္ဂလံ- ထိုပုဂ္ဂိုလ်ကို) အန္တောသိမ်-၇ပစၢ 
သိမ်တွင်း သို့ မပြ ရွ်ႈ အန္တောသီမဋ္ဌကဿံ-ဥပစာရသိမ်တွင်; 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ အ က္က 


တည်သော! သံဃဿ-သံဃာဇါ ! အနုမတိယာ-အလိုအားဖြင့်' ဓခုဝဝါသတ္တာယ- 
အမြဲနေထိုင်ခြင်းအကျိုး၄ါ; ဝိဟာရံ-သံဃိကကျောင်းကို သမ္မန္နိတ္စာ-အပလောကန 
` ကံဖြင့်သမုတ်ဤ အနုဋ္ဌာပနီႆယံ-မထသွားစေ ထိုက်သောကျောင်းကိုၢ ကတွာ-ပြုလုပ် 
ရွ ~ဒေထ-ပေးပါကုန်လော့ က္ကတိ- ဤသို့: သံမုဿာဟေတဗ္ဗော-တိုက်တွန်းစေ 
ထိုက်~ဒါ1 ဧဝံ-ဤသို့ သမုဿာဟေတတွာ-တိုက်တွန်း စေပြီးရဤႈ အန္တောသီမဋ္ဌက 
. သံဃေနေ၀-ဥပစာရသိမ်တွင်း ခဋ်တည်သော သံဃာကိုသာလျှင်း ဓခုဝဝါသဝိဟာ : 
.ရော- နာင် သံဃိကကျောင်း ကိုး ဒါတဗ္ဗော-ပေးစေထိုက်စါ ; 
မှတ်ချက်! | လ က အခြဲနေထိုင်ခြင်း ;အကျိုးငှါ သံဃိကကျောင်း 
ကို.မပေးအပ်ဘဲ မထားသင့်ၢ ထားလျှင် စောင့်ရှောက်မည့်ပုဂ္ဂိုလ် မရှိသော 
ကြောင့် စီး မညိၿ္ဝိဖြစ်မှည်'ဆို့ဘြောင့် အင်္ဂတို့နှင့် စ ညု ပိုလဲ 
ကို ရွေး ချယ်ပေး ရမည်; | 


က ရဏ 


ကျောင်းအသုံးအဆောင်စသည့် အဆုံးအဖြတ် 


ရွှေႈငွေ စသည်ဖြင့် ပြလုပ်ကုန်သောကျောင်း က အရျအတွေက် သမ အပ် 
မအပ် အဆုံးအဖြတ် # | 
-  တေန.းခေါ ပန သမယေန ဝိသာခါ ဓိဂါရမာတာ သံဃဿ အတ္တာယ :- 
သာဠိန္ဒံ ပါသာဒံ ကာရာပေတုကာမော ဟောတိ ဟတ္ထိနခကံ အထ ခေါ ဘိက္ခူနံ 
ဧတဒဟောသိ! “ကိံ နု. ခေါ ဘဂဝတာ ပါသာဒပရိဘောဂေါ အနု ကိံ 
အနနုညာတောဇိ ဘဂဝတော .ဧတမတ္တံ အ၄ရောစေရ) အနုဇာနာဓိ ဘိက္ခဝေ 
သဗ္ဗံ .ပါသာဒပရိဘောဂန္တိ1 (ဝိ-၄! ၃၂၀) 
သဗ္ဗံ ပါ သာဒပရိဘောဂန္တီ သုဝဏ္ဍရဇတာဒိဝိစိတြာနိ ကဝါ ဋာနိႈ မဉ္စ ဝိဌာနီး 
တာလဝဏ္စာနိ . သု၀ဝဏ္တရဇတမယာနိ ပါနီယဃယဋပါနီယသရဝါနိ; ယံ ဉ္စ 
စိတ္တကမ္မကတံ့; သဗ္ဗံ ဝဋတိၢ ပါသာဒဿ ဒါသိဒါသံ! ခေတ္တဝတ္ထုံး ခ မဟိသံ 
ဒေမာတိ ဝဒန္တိ ပါဋေက္ကံ ဂံဟဏံ ကိစ္စံ နတ္ထိ ပါသာဒေ က္ရ ပဋိဂ္ဂဟိဝ္ရာမေဝ 
ဟောတိ(စူဠဝါအဌကထာ-၆၆) 


_ သေနာသနပရိဘောဂေါ ပန သဗ္ဗက္ဝပ္ပိယောၢ တသ္မွာ ဇာတရူပရဇဧတမယံာ 


၁၀၀ စူး အဂ္ဂမဟာ့အကျော် ဦးက္ဂန္ဒက ` 


သဗ္ဗေပိ သေနာသနပရိက္ခရာ အာမသာၢ ဘိက္ခူနံ ဓမ္မဝိနယသံ၀ဏ္ဍ္ဌနဋ္ဌာနေ 
ရတနမဏ္ဍပေ ကရောန္ထိ ဖလိကတ္ထမ္ဘေ ရတနဒါမပဋိမဏ္ဍိတေၤ တတ္ထ သဗ္ဗပကရဏာနိ 
` ဘိက္ခူနံ ပဋိဇဂ္ဂိတုံ ဝဋ္ဇန္တိ1( ပါရာဖိကဏ်အရ္ဌတာဇာ) | 
သေနာသနပရိဘောဂေ ပန အာမာသမွိ အနာမာသဓမ္ပိ သဗ္ဗံ ဝဋ္ဇတိၢ 
(စူဠဝါအဌကထာ-၇၀) 
အနာမာသမ္ပီတိ ဒာ ၇ သဗ္ဗံ တံ အာမသိတွ္ပာဝိ ပရိဘုဒ္ဓိတုံ ဝဋတိၢ 
ဘိက္ခူနံ ဓမ္မဝိနယသံဝဏ္ဍနဋ္ဌာနေတိ ဝုတ္တတ္တာ သံဃိကမေဝ သုဝဏ္ဍမယံ 
သေနာသနံ သေနာသနပရိက္ခာရာစ . ဝဋ္ရန္တိ; န ပုဂ္ဂလိကန္တိ ဝေဒိတဗ္ဗံၢ | 
သုဝဏ္ဍရဇတာဒိစိစိတြာနီတိ ခ သန္ဓာယ ဝုတ္တံ ပုဂ္ဂလိကံ 
ပန သုဝဏ္ဍ္ဌာဒိဝိစိတြံ ဘိက္ခုဿ သမ္ပင္ရွိစ္တိတုမေဝ န ဝဋတိၤ.“န နတွေဝါဟံ ဘိက္ခဝေ 
ကေနစိ ပရိယာယေန ဇာတရူပရဇတၱ သာဒိတဗ္ဗန္တိ ဝဒါမီတိ ဝုတ္တတ္တာ' တေနေဝေတ္ထ 
အဋ္ဌကထာယံ သံဃိကဝိဟာရေ ဝါ :ပုဂ္ဂလိကစိဟာရေ ဝါ တိ န ဝုတ္တံ; 
| ဂေါနကာဒိအကပ္ပိယဘဏ္ဍဝိသယေဝ ဧဝံ ဝုတ္ထံႈ စာ က တေသံ 
ဂဟဇဏေ ဒေါသာဘာဓါ!/ (ဝိမတိဝိနောဒနီဋီကာ) ` 
ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာ, ဋီကာစကားတို့အရ အပ်ပါသည် 1 
တေန ခေါ ပန သမယေန-ထိုအခါ ခ်; မိဂါ ရမာတာ-မိဂါ ရသူဌေး ဇၢ်အမိ 
အရာခ္ခ်တည်သေား ဝိသာခါ-ဝိသာခါဒါယိကာမသည်ၢ သဃဿံ-သံဃာစဇါ) 
အတ္ထာယ-အကျိုးငှါး သာဌဠိန္ဒံ-ကျောင်းဦးနှင့်တက္ဝသော (ဝါ) ဧည့်ခံ ဆင်ဝင်နှင့် 
တကွသေား ဟတ္ထိနခကံ-ဆင်လက်သည်း ခြေသည်းသဏ္ဍာန် အခံ အကျဉ်းရှိသော! 
ပါသာဒံ-ပြဿဒ်ကျောင်းကို; ကာရာပေတုကာမော-ဆောက်လုပ်လိုသည်း 
ဟောတိ-ဖြစ်စါ ထ အထခေါ-_ထိုအခါဒိၢ ဘိက္ခူနံ-ရဟန်းတို့အား' ဘဂဝတာ- 
_ မြတ်စွာဘုရားသည်; ပါ သာဒပရိဘောဂေါ- ပြဿာဒ်ကျောင်းစါ အသုံးအဆောင်ကို; 
. အနုညာတော ကိနခေါ- ခွင့်ပြုအပ်လေပြီလောၢ အနနုညာတောကိ“ခွင့် မပြုအပ် 
သလော! က္ကတိဧတံ-ဤသို့အကြံ အစည် သည်1,. အဟောဒသိ-ဖြစ်လေပြီ! 
ဘဂဝတော-မြတ်စွာဘုရား အား; ဧတမတ္တံ-ဤအကြောင်းကို,ၢ အာရောစေသုံ- 
လျှောက်ထားကြ [ကြလေရာန်ပြီ# ဘိက္ခဝစေ-ရံဟန်းတို့, သဗ္ဗံ-အလုံးစုံသောၢ ပါသာဒ 
ပရိဘောဂံ-ပြဿာဒ်ကျောင်းစါ အသုံးအဆောင်ကို အနုဇင်နခၱမိ ခါ ဆုရင်း ခွင့်ပြု 
_ , တော်မူဇါ ; က္တတိ-ဤသို့: အဝေါစ- မိန့့တော်မူလေပြီ 
မါ သာဒပရိဘောဂန္တိ-အလုံးစုံသောပြဿာဒ်ကျောင်းဇါ အံသုံး 
အဲခဲနမိးဆိုည်မွ သုဝဏ္ဍရဇဧတာဒိဝိစိတြာနိ-ရွှေငွေစသည်တို့ဖြင့် ဆန်းကြ ;ကြယ် 
ကုန်သောၤ ကဓါဠဋာနိ-တံခါးရွက်တို့သည်လည်းကောင်း; .မဉ္စပီဌာနိ-ခုတင် 


မကာရ | ' (၁၃ 


ကုလား !ထိုင်တို့ သည်လည်း ကောင်း] ကာတာ -ထန်း င်န တို့သည် 
လည်းကောင်း သုဝဏ္ဍရရဇတမယာနိ~ရွှေငွေတို့ဖြင့် ရြိုလွမ်အင်တွန်သေ မ 
ဃဋပါနိယသရဝါနိ-သောက်ရေအိုး ဒေဒက်ရေခွက်မု့ သည်လည်းကောင်း! 
ယံကို္စိ- အရွင စုသာ) စိတ္တကမ္မကတံ-ပန်းချီ ဆေးရေး မြင့် ယ ရ 


သည်လည်းကောင်း! ဟောတိ-ဖြစ်စါ 


မှတ်ချက် ] ရတနာဖြင့် ပြုလုပ်ထား သော ကျောင်းအသုံးအဆောင် အားလုံး 
ကို သုံးသပ်ကိုင်တွယ်ဤ အသုံး :ပြုခြင်း ငှါအပ်သည်# 
ပါသာဒဿ-ပြဿာဒ်ကျောင်း အား, ဒါသိဒါသံ- ကျွန်ခ်ိန်း မႈ ကျွန် 
ယောက်ျားကိုး ခေတ္တ၀တ္ထ္ဆုံ-လယ်ယာကို! ဂေါမဟိ`သံ= =နွားကျွဲကိုး ဒေမ- လှူပါ 
ကုန်စါ! က္ကတိ-ဤသို့; ဝဒန္တိ-ပြောဆိုကုန်အံ့; ပါဋေတ္ကံ-အသီး အခြား ! ဂဟဏကိစ္စံ- 
အလှူခံန္ပည်ကိစ္စသညီ နတ္ထိ- မရှိ ပါ င် မမှ မ ကို) 'ပဋိဂ္ဟိတေ- 
အလ္ဂူခံအပ်သော်'- ပဋိဂ္ဟဟိတမေဝ- -အလှူး ခံအပ်ပြီး ပီးသည်သာလျှင်ၤ ဟောတိ-ဖြစ်စါ ; 


မှတ်ချက်, - ကျောင်း ငီးကိုလူး ဒါန်းသောအခါ ကျွန်ယောက်ျားကျွန်မိန်းမ စည် 
ကိုလည်း ပေျခင်းအာံးဖန္ဒူပါဓါ ဆလင် အသီးအ္ပြားအရှူခံရန်မ်ို 
ကျောင်းကို အလှူခံလျှင် အလှူခံအပ်ပြီးဖြစ်သည်1 နောက်မှ အသီးအခြား 
ကျောင်းအားလှူပါဇါ ဆိုလျှင်လည်း ကျောင်းစါအသုံးအဆောင်ဖြစ်သော 
ကြောင့် အလှူခံအပ်သည်သာတည်း1 
ကျောင်းလှူဒါန်းစဉ်ပါ သော ရွှေအိုးရွှေခွက်စသည်တို့ကိုလည်း ` 
ကျား :အသုံး :အဆောင်ဖြစ်သောကြော င့် ကျောင်း နှင့်အတူ အလှူခံအပ် 
. သည်# သုံး သပ်ကိုင်တွယ်ရွ် အလှ ;ပြုအပ်သည်ၤ နောက်မှ အသီး အခြား 
ကျောင်း အားလှူဒါန်းသော ရွှေအိုး စီးရွှေခွဲတ်စ္သည်စ့ကိုလည်း ကျောင်းဇါ 
အသုံးအဆောင်ဖြစ်သောကြောင့် အလှူး ခံအပ်; [၄ :သပ်ကိုင်တွယ်ရွှ် အသုံး 
ပြုအပ်သည်1 
သေနာသနပရိဘောဂေ 'ပန-ကျောင်းဇါ အသုံးအဆောင်ခွ်မူကား; 
အာမသစွိ-သုံး :သပ်အပ်သော အခရာ္ဝတ္ယုခ်္ရည်လည်း ;ကောင်း; အရု -မသုံးသဝ် ` . 
အပ်သော အရာဝတ္ထ [သည်လည်းကောင်း, သဗ္ဗံ- အလုံး စုံသည်! ငစ သုံး သပ်ရွဲ | 
ကိုင်တွယ်ခြင်း ငှါ အပ်စါ / ` 
အနာမသမ္မ္ပီတိ-မသုံးသပ်အမ်သော က္က အ ၈၇ 
သုဝဏ္ဍ္ဌာဒိမယံ-ရွှေစသည်တို့ဖြင့် ပြုလုပ်အပ်သေား သဗ္ဗမ္ပိ-အလုံးစုံသော အရာဝတ္ထု _ 
သည်လည်း; တမ္ပိ-ထိုရွှေစသည်တို့ဖြင့် ပြုလုပ်အပ်သော အလုံးစုံသောဝတ္ထုကိုလည်း; ' 


မျ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


အာမသိတွာ- သုံးသပ်ရွ်ႈ ပရိဘုဒ္ဓိတုမ္ပိ-သုံးဆောင်ခြင်းငှါလည်း! ဝဋတိ-အပ်စါ, 

နံ ဓမ္မဝိနယံ သံဝဏ္ဍနဋ္ဌာနေတိ ဗုတ္တတ္တာ-ဘိက္ခူနံ ဓမ္မဝိနယံ 
သံဝဏ္ဍနဋ္ဌာနေဟု အဋ္ဌကထာခ္ဗ် ဆိုအပ်သည်စၢါအဖြစ်ကြောင့်' သံဃိကမေဝ- 
အီဃိတသဒတျှင် မြစ် သုဝဏ္ဍမယံ- - ရွှေဖြင့်ပြီး သေ့ သေနာသစ္ခုခွ = ကျောင်; 
သည်လည်း ;:ကောင်း' သုဝဏ္ထမယာ- -ရွှေဖြင့်ပြီး ;ကုန်သေား သေနာသနပရိက္ခရာစ- 
ကျောင်းအသုံးအဆောင်တို့သည်လည်းကောင်း; ငင္ရွန္တိ-အလှူခံခြင်း သုံး :သပ်ရွ် သုံး 
- ဆောင်ခြင်းငှါ အပဲဗျနစ ရုက ပုဂ္ဂလိကဖြစ်သော! သုဝဏ္ဌမယံ- ရွှေဖြင့်ပြီး 
သောၤၢ အေနွန် တျငး သည်! နဝဋတိ-အလှူ | ခံခြင်း သုံးသပ် သုံးဆောင်ခြင်း 
ငှါ မအပ်ၢ က္ကတိ-ဤသို့; ဝေဒိတဗ္ဗံ-သိထိုက်စါ ! ' 

မ သငယ္တဲရစ်အခ်ဒိစိစ္ပိတြဲစရိထိ- ရွှေငွေစသည်တို့ဖြင့် ဆန်းကြ နီးကြယ်ကုန်သေ' 
ဟူသော စကားကိုး သံဃိကသေနာသနံ- ရကျ ကိုႈ သာ ရည်ရွယ်ရွဲ 
ဝုတ္တံ-အဋ္ဌကထာဆရာဆိုအပ်ဇါ ; 

သု၀ဏ္ဌာဒိဝိစိတြံ-ရွှေစသည်တို့ဖြင့် အနက္ပဲ ကြသော မုဂိတၱ ပန- 


ပုဂ္ဂလိကကျောင်း ကြမ္မာ ဘိက္ခုဿ- -ရဟန်းအား! သစ္ပင္ရိစ္ဆိတုမေဝ.- အလှူခံ 
ခြင်း ငှါပင်1 နဝဋတိ- -မအပ်1 


မှတိချဏ် | အလျူခံခြင်း ငှါပင် မအပ်ဟုဆိုခြင်း ကြောင့် သ်ံး :သပ်ရွါ သုံးဆောင် 

' ခြင့်း ငါမူကား အဘယ်ကိုဆိုဖွယ်ရာ ရှိပါ အံ့နည်း ; မအပ်သည်သာတည်း; 

ကသ္မာ- အဘယ်ကြောင့်ပါနည်း; ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့| အဟံ- -ငါဘုရား 
. သည် ကေနစိ ပရိယာယေန-တစ်စုံတစ်ခုသောအကြောင်း ဖြင့် `~ဇာတရူပရဇတံ- 
ရွှေငွေကိုး သာဒိတဗ္ဗန္တိ-သာယာအပ်ဇါ ဟု (ဝါ) အလှူခံအပ်ဇါဟုၢ နတွေဝ ၀ဒါမိ- 
မဟောၢ က္ဌတိ- ခို ! ဝုတ္တတ္တာ-ဟောတော်မူအပ်သည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့်တည်း ] 

တေနေ၀- =မု့တြင့သာလျှင်း- ဧတ္ထ-ဤကျောင်း အလုံး တာန 
အဋ္ဌ အဌကထာခ္ဗ်ၢ သံဃိကဝိဟာရေ ဝါ- = အ္တာလျေင်း ခိလည်း 
ကောင်း; ပုဂ္ဂလိကဝိဟာရေ ဝါ-ပုဂ္ဂလိကကျောင်းခ်လည်းကောင်း; ဏ္ဌတိ- -ဤသို့| 
နံ _ဝုတ္တံ-မဆိုအပ်; .ဂေါနကာဒိအကပ္ပိယဘဏ္ဍဝိသဧယာ-လက်လေးသစ်ထက် 
အမွေး :ရှည်သော နက်သောတောဇောစသော .မအပ်သောပစ္စည်း အရာ်သာလျှင်! 
ဧ္ဝံ- :သံဃိကဝိဟာရေဝါ ပုဂ္ဂလိကဝိဟာရေဝါ ဤသို့ ; စုတ္တံ-အဋ္ဌကထာဆရာ 
ပြောအဝိဇ ကသ္မွာ- အဘံယ်အကြောင်း ကြောင့်ပါနည်း, ည မြ 
ရဟန်းတစ်ပါး :ထါသေဒ်လည်း ! တေသံ-ထိုကော်ဇောစသော အခင်း ဗျ့ကို 


ဂဟတော- အလှူခံယူရြင်းခ် းဌါ ဒေါ သာဘာဝါ- အပြင်မရိုငငို ကြောင့် ဤရွိဇေတာညီး န 


မမ ၁၃ 


မှတ်ချက်! န ခခ :အရ ရွှေငေတို့ဖြင့် ဆန်းကြ (ကြယ်သေ်ေါ်ာင်း ကို 
စ | ` သံဃိကလှူလျှင်သာ အလှူခံအဓိသည်! ပုဂ္ဂလိကလှူလျှင် အလှူမခံအပ်| 
ထို့ခံကြာင့် ရွှေငွေစသည်တို့ဖြင့် ဆန်းကြယ်သောကျောင်း ကို သံဃိဇာလျူရ 

မည်ၢ ွင္ရလိကလှူ [ မခံအပ်ချေ, ပုဂ္ဂလိကလှူသည်ကို လက်ခံလျှင် ထို 


' ကျောင်းသည် နိဿဂ္ဂိယဝတ္ထု ဖြစ်ပေမည် အသုံး ပ့ :ချေ, ဤ 


ဋီကာဆရာစကားကို နှင်သုတ်ကယူပါ 

နိဿဂ္ပိယဝတ္ထု, ဒုက္ကဋ်၀တ္ထုတို့ဖြင့် ပြုလုပ်သော ရွှေအိုး ရွှေခွက် 
စသည်တို့ကို ဒမ္မိ ( ဒေမ ) ခေ့နွနာသနခဲ ဒမ္မိ (ရှ 
(ဝိဟာရဿ ဒမ္မိ) (ဒေမ)ဆိုဤပေး :လ္ဒူလျှင် ကျောင်း:~စါအသုံးအဆောင် 


မြန်ဆောြောငင သံဃာဖြစ်စေး ဂို ဂိုဏ်းဖြစ်စေ! ဗုဂ္ဂိုလိဖြစ်စေအလှူခံယူ 


နိုင်သည့် ယူပြီး သုံး :သဝ်ကိုင်တွယ်ရွါ အသူံးြို့နိုင် သည် သို့ရာငိ 


စေတိယုဿ ဒမ္မိ (ဒေမ) :နဝကမ္မဿ ဒမ္မိ (ဒေမ) ဆိုရွလှူအပ်သော 
နိဿဂ္ဂိယ၀တ္ထု. ဒုက္ကဋ်၀တ္ထုတို့ဖြင်ပုလုပ်သောရွှေအိုးရှေခွက်စသည်တို့ကို 
. မူကား အပ်သောစကား ဥသဘ အစ္ဒူခံနိုင်သည သို သို့သော် သုံး 

_ - သပ်ကိုင်တွယ်ရွ အသုံး ;ပပြုဖိုင် ပနိုင် ကဝ္ပိယကာရကတို့အား အပ်သောစကာားကို 
. ပြောကြာ ခြင်းဖြင့် အင်ဘွောငတ္တု [ကိုသာလျှင် သုံး ဆောင်အပ်သည်# | 


မြင့်သောနေရာ မြ မြတ်သေနေရာ အပ် မအပ် အဆုံး အဖြတ် 


န အိတ ဥစ္စာသယနမဟာသယနာနိ ဖ ဓမ္မရေညပာန] သေယျထိဒံ! း 


အာသန္ဒိ ပလ္လင်္ကော ဂေါနော စိတ္တကော ပဋိကာံ ပဋိလိကာ တုလိကာ ဝိကတိကာ 


ဥဒ္ဒလောမံ .ဧကန္တလောမံ ၁ဋိဿံ ကောသေယျံ ကုတ္တကံ ဟတ္ထတ္ထရံ အဿတ္တရံ .. င 


ရထတ္တရံ အဇိနပဝေဏိ ကဒလိမိဂပ၀ရပစ္စတ္ထရဏံ သဉဥတ္တရစ္ဆဒံ ဥဘတော `. 


လောဟိတကူပဓာနံ! ယော ဓာရေယျ | အာပတ္တိ က္ကဋ္ဌ" (ဝိ- -၃1 ၂၈၁) . 
၂၄၆၀ ကါ မအပ်ပါ | { 
ဘိက္ခဝေ- ရဟန်း တို့ ဥစ္စာသယနမဟာသယနာနိ-မြင့်သောနေရာ, 
မြတ်သောနေရာတို့ကို+ န ဓာရေတဗ္ဗာနိ-မဆောင်အပ်ကုန်' က္ကဒံ :ူမ၀နိ=ဤမြင့် 
ကာကြ ခြတ်သောနေရာစါနိ့ စည်း စ ညရဲ့ အခွယ်သညမိ 
နည်း ~ အင္စ - မြတ်စွာဘုရား လက်ရှစ်နေဝ်ထံတိရှင ခေနာ ခုတင် ကုလား ရင်း 
ကောင်း | စည္တစတော အခြေတို့ခွ်. သား ;ရဲရှစ်တို့ ဒုက္ခာ ငြ ဂြလငိုအုပ်ဘော ပလ္လင်: 


လည်း ;ကောင်း1 ဂေါ မြ လက်လေးသစ်ထကိ် ဒညသောအမွေး ရှိသော် ကော်ဇော 


နက်လည်းကောင်း, စိတ္တကော-ရွှေချည် ငွေချည်တို့ဖြင့် ဆန်းကြယ်စွာရက်သော 


.အ 


၁၄ င | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


သားမွေးအခင်း ဆန်းကြယ်စွာချုပ်သော သားမွေးအခင်းလည်းကောင်း; ပဋိကာ- 
မ သငးမွေးဖြူအခင်းလည်းကောင်း ပဋိလိကာ-ပန်းပြောက်များစွာခြယ်သော သားမွေး; 
အခင်းလည်းကောင်း; မတာ တေန ရံး ;ကောင်း' ဝိကတိကာ- 
ခြ်္သ့ရုပ် ကျားရုပ် စသည်တို့ဖြင့် ဆန်း နိးကြယ်ဇုသ အခင်းလည်းကောင်း! ဥဒ္ဒလောမ်ံ- 
နှစ်ဖက် အကွေး ရွိခဲ့ အခင်း :လည်း ကောင်း; ဧကန္တလောမံ- တစ်စက်မှ :ရှိသော 
` အခင်းလည်းကောင်း; ကဋိဿံ-ရွှေချည် ရွှဲရျည်မမြနရဲီ ပ်အပ်သေားပိုးချည်အခင်း 
လည်းကောင်း; ကုတ္တကံ-တစ်ဆယ့်ခြောက်ယောက်ကုန်သော ကချေသည်မတို့ရပ်ရွ် 
_ ကလောက်သော သားမွေးအခင်းလည်းကောင်း; ဟတ္ထိတ္ထ`ရံ-ဆင်ကုန်းနှီးလည်း 
ကောင်း' အဿတ္ထရံပမြင်းကုန်းနှီးလည်းကောင်းး' ရထတ္ထရံ-ရထားခင်းနှီးလည်း 
. ကောင်း; အဇိနပဝေဏိ-သစ်နက်ရေတို့ဖြင့် ညောင်စောင်းပမာဏဖြင့် ချုပ်ရဤပြုအပ် 
သော သစ်နက်ရေအခင်းလည်းကောင်း'း ကဒလိမိဂပ၀ရပစ္စတ္ထရဏံ- ဝံဗိုက်ရေဖြင့် 
_ ဝြုလုပ်အပ်သေံာ .မြတ်သောအခင်းလည်းကောင်း( 'သဥတ္တရစ္ဆဒံ-အလုံးစုံနီသော 
အထက်မျက်နှာကြက်နှင့် တက္ဝသေား ဥဘတော လောဟိတကူပဓာနံ-နှစ်ခုသော 
. နီသောခေါင်းအုံး ြအုးရှိနေ၁ဝ အရော ခုတင်လည်းကောင်း. က္ညတိ-ဤသည် 
တို့တည်း, ယော- အတြငင်ရဲဟာန်း စ္သ ဓာရေယျ- -ဆောင်ငြား အံ့, တဿ-ထိုရဟန်း 
" အား! ဒုက္ကဋဿ- ဒုက္ကဋ်အာပတ်သည်' ဟောတိ-ဖြစ်စါ " 


* မှတ်ချက်; 1 အာသန္ဒီနှင့် ပလ္လင်သည် မြ မြင္စိသေဝနေရာဖြစ်သည့်# ကျြီး သော 

ဂေါနကစသည်တို့သည် မြတၱသောနေ့ရာဖြစ်သည်] အဤမြင့်သောနေရှာ 
| မြတ်သောနေရာတို့ခွ် နေလျှင် ဒုက္ကဋ်အာပတ်သင့်သည်# 

င အာသန္ဒိ ပလ္လင်္ကော ဥစ္စာသယနံ သေသာ မဟန္နုန္ဓာယနံ (ခုဒ္ဒ သိက္ခာဋိက) 

အာသန္ဒိ- မာ ကုလားထိုင်သည်လည်းကောင်း1 ပလ္လင်္ကော- 

အခြေတို့ခ် သားရဲရုပ်တို့ကိုထားဤ ပြုလုပ်အပ်သော ဗလ္တင်သစနည္မႈ ကောင်း! 

စိစ္စာသယဇ္ဖံ= -မြင့်သောနေရာတည်း# 'သေသာ-ကြွင်းကုန်သော ဂေါနကစသည် 

, တို့သည်# မဟာသဃယနံ-မြ -မြတ်သောနေရာတည်း |] 


အစခနန္စဲနှင့် အာသန္ခံက | အာသန္ဒိသည် မြတ်စွာဘုရား :ရှစ်လက်သစ် ရန်က 
လွန်သော အခြေရှိသော မြင့်သေခန္ရေရာပြစ်ဒော အာ ကာင့ မအပ်;. စေတ 


မြင့်သောနေရာမျိုး မဟုတ္ပါသောရကြာိ မြှစ်စွာဘုရား ရမိလိသင်း် ရှည်သော 
! အြနဒော်လည်း ငန မ 

အာဏ သုဂတင်ုလေန အတိရေကဋ္ဌဂ်ုလိကပါဒကာနိ မဉ္စပီဌာနိၢ တတ္ထ 
- ဝီဌႆနာမ မဉ္စောဝိယံ နာတိဒီဃံ,# (ခုဒ္ဒသိက္ခာဋီကာသစ်) | 


- 8နယဇိနိစ္ဆယသူစနီ ငာ 


အနုဇာနႆာမိ ဧး အိက္ခံခံရ ဥစ္စကမ္ပီ အာသန္ဒိကံ((ဝိ -၄| စက 
 အာသန္ဒိကောတိ စတုရံဿပီဋဌံ ဝုစ္စတိ ဥစ္စကဓ္ပိ အာသန္ဒိကန္တိ၀စနတော 
ဘာဂေန ဒီဃပီဌမေဝ ဟိ အဋ္ဌင်္ဂလပါဒကံ ဝဋတိၢ စတုရဿဗီဌအာသန္ဒိကော ပန 
ပမာဏာတိက္ကန္တောပိ ဝဋတီတိ ဝေဒီတၱာမွောံ((စူဠဝါအဋ္ဌဂ်ာာ=၅၀) | 
-အာသန္ဒီတိ-အာသန္ဒိဆိုသည်မှာ, သုဂတငုံံလေန- - မြစာ်စွဥဘုရှစး ဉာ 
လက်သစ်ဖြင့်! အတၱ္ရကင္ဘင့်နမါဒံကာနီ - အြေ ခွ ရှစ်လက်သစ်ကို လွန်တုန်သေစ 
မိရာ မျှေ အင်း ပျဉ်တို့တည်း |] တတ္ထ-ထိုညောင်စောင်း အင်း ပျဉ်တို့ 
တွင်ၢ အိိစာရး အင်းပျဉ်မည်သည်; စွစ္စာဝိပစရည္တာင်စော့ဝီႈ ကဲ့သို့: နာတိဒီဃံ- ~ 
အလွန်မရှည်; . 
ဘိက္ခဝေ-ရဟာန်း ဆို့ အာသန္ဒိကံ-အထောင့်လေး ခုညီသော စတုရန်း 
အင်းပျဉ် (ထိုင်ခုံ)ကိုၢ ဥစ္စကမ္မိ-မြင့်သော်လည်း; အနုဇာနာမိ-ငါဘုရား ခွင့်ပြုစါ ; 
မှတ်ချက်ၤ  ထောင့်လေးခုညီသော စတုရန်းအင်းပျဉ်(ထိုင်ခုံ)သည် မြတ်စွာဘုရားစါ 
လက်သစ်ဖြင့် အခြေ ရှစ်လက်သစ်ထက်ရှည်သော်လည်း အပ်သည် 
စတုရဿဝီဋ္ဌံ-အထောင့်လေးခုညီသော စတုရံန်းအင်းပျဉ် (ထိုင်ခုံ) ကို) 
_အသန္ဒိကောတိ-အာသန္ဒိကအင်းပျဉ်(ထိုင်ခုံ)ဟု! ဝုစ္စတိ-ဆိုအပ်စါ ; မ 
| ဟိ-ထိုစကားသည်မှန်စါ) ဥစ္စကမ္ပိ အာသန္ဒိကန္တိ၀စနတော-ဥစ္စကဓွိ 
အာသန္ဒီကံဟု ဘုရားဟောတော်မူအပ်သည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့်; အဋ္ဌင်္ဂလပါဒကံ- 
မြတ်စွာဘုရား လက်သစ်မြင့် ရဗီလက္ထဲလစ်အမရဲ့သေပ| ဇောဝောခဘရေနာ 
တစ်ဖက်အဖို့အားဖြင့်' ဒီဃပီဌမေ၀- နေတင် ပျဉိသည်သာလျှင်ၢ ဝဋတိ- 
အပ်စါ ! 
မှတ်ချက် |.စတုရန်းမဟုတ်သော အင်း ပ္မ ဒ အာသန္ဒိအင်း :ပျဉ် ဖြ ဉ် ဖြစ်သည်. 
ထို့ကြောင့် မြတ်စွာဘုရား လက်သစ်ဖြင့် ရှစ်လက်သစ်ထက် စီးအခြေရှည့်လျှင် 


မအပ်! ရှစ်လက်သစ်, ရှစ်လက်သစ်အောက် အခြေရှည်လျှင်သာ အပ်သည်; 
ဦ ဇန -အာသန္ဒိကအင်း ပျဉ်ကို ပြောပြပါဦး အံ့ စ္ရရညောလန္စဲတောာ 
စတုရန်းအင်း :မျဉ်သည္တ်` မေဏောက္တောမိ>ခြစာ်စဉတု ရး စါ” ရှစ်လက်သစ်. 


အတိုင်း အတာထက် ကျောိ့လွန်သွောိ့လည္ကီ% ဝဋတိ- အပ်ဇါ ; က -ဤသို့, 
ဝေဒိတဗ္ဗော-သိထိုက်ဇါ || 


သက်သက်သော ပိုးထည်အခင်း အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


၁၆ . 


+ + င 
အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ဂန္ဒက 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပ်ပါ သည်# 
အုဒ္ဓတောန္သေယျံ ပန- ရွှေထည် ငွေထည်တို့ဖြင့် မချုပ်အပ်သော ဏွာ 
-. သောပိုး ပိုးထည်အခင်း ;:သည်ကား! စန္က္ဝိ= အဝ်စါ / 
“မှတ်ချက်, 1 သက်သက်သော ပိုး ထည်အခင်ၾည် မြ မြတ်သောနေရာ မဟုတ် 


. ထို့ကြော င့်အပ်စါ | . 


ဒောဒ်စော်နှကို္ဓိ ရငင အဖြတ်# 
့ ဂေါနကောတိ ဒီဃလောမကော မဟာကောဇဝေါ ကကာ ကိရ 
~ တဿ လောမာနိၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၃၃၀) ' 
| စတုရဂ်ုလာဓိကာနိ ကိရ တဿ လောမာနီတိ၀စနတော စတုရဂ်လတော 
ဟေဋ္ဌာ ဝဋ္ဌတီတိ ဝဒန္တိၢ(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-၃1 ၃၀၃) 
နင္ဟာ ရေါနတ်ကြော်္အေဆို့သညမွာ ဒီဃလောမကော-ရှည်သော 
အမွှေး ရှိသော မဟာကောဇဝေါ- ကော်ဇောကြီးတည်း; ခဲ့တာ 
_ လောမာနိ-အမွှေး တို့သည်; စတုရဂုံလာဓိကာနိ ကိရ-လေး လက်သစ်ထက် လွန် 
_ကုန်စါတဲ့ (ဝါ) လေးလက်သစ်ထက် ရှည်ကုန်ဇါ..တဲ့1 
စတုရဂုုလာဓိကာနိ ရ တဿ လောမာနီတိ၀စနတော- စတရဒုံလာ 
း ဓိကာနိ ကိုရ တဿ န ဟုပြောအပ်သည်ဇါ -အဖြစ်ကြောင့် ကာင့်; စတုရဂ်- 
လဝော-လေးလက်သစ်မှ' ဟေဋ္ဌာ-အေႆာက်သည်; ဝဋတိ-အပ်စါ 1 က္က က္ညတိ- ဤသို့! 
အာစရိယံာ-ဆရာတို့သည်: . ဝဒန္တိ- ပြောကြကုန်ဇါ ; 
မှတ်ချက်ၤ, - #လေံးလက်သစ်ထက် အမွေးရှည်သော ကော်ဇောနက်သည် မအပ် 
`. ဟူဆိုသဖြင့် လေးလက်သစ်ဧအောက် အရွေး ရွစ သေရော 
ခံည အပ်မည်မဟုတ်; `လေး ပ င် ကော်ဇောနက်သည် 
လည်း အပ်မည်ပင်ဖြစ်သည်# 
မျက်န္ဒာ်ကြက်အဖြူသည် အောက်ဦွိမအပ်သော အခင် ရှိလျှင် 
အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်ၢ 
' ဂ ဘာ ဟေဋ္ဌာ အတပ္ပိယတ္ထုရကော သတိ န ဝဋ္ဇတိႈ အသတိ 
- ပန ` ဝဋတိၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၃၃၁} က 
| ဤအဋ္ဌကထာစကား ;:အရ မအပ်သောအခင်း :ရှိလျှင်. မအပ်ပါး မရှိလျှင် 
အပ်ပါသည်# 


= > 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ . ငူ 


သေတဝိတာနမ္ပိ- မျက်နှာကြက်ဖြူသည့်လည်း ဟေဋ္ဌာ- -အောက်ခွ်` 
အကပ္ပိယတ္ထရကော- -ဂေါနကစသော မအပ်သောအခင်းသည်ၢ သတိ- ရှိလတ်သော်! 
န ဝဋတိ- -မအပ်! အသတိ ပန-မရှိလတ်သော်ကား! ဝဋတိ-အပ်စါ ႔ 


နး ;သည် နံဘေးနှစ်ဘက်တို့ခွီ နီလျှင်( သို့)ပဒုမ္မာအဆင်း 
ရှိလျှင် (သို့) ဆန်းကြယ်လျှင်အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
.-- ယံပန ဧကမေဝ ဥပဓာနံ ဥဘောသု ပဒေသု ရတ္တံ ဝါ ဟောတု! ပဒုမ၀ဏ္ဍံ 
ဝါ ဝိစိတြံ ဝါ သစေ ပမာဏယုတ္တံ ဝဋ္ညတိၢ မဟာဥပဓာနံ ; ပဋိက္ခိတ္ကံ1 
(မဟာဝါ အဋ္ဌကထာ- ၃၃၁) 
ဤ ငတ္အံစတား ;အရ အထိုင်: ;အဲ၄၄နွင့ိယှဉ်လျှင် အပ်သံည်! အစိုင္ယိႈ 
အတာထက်ပို့သော အခေါင်းအုံးကြီးဖြစ်လျှင် မအပ်ၢ 
ပန-ခေါင်းအုံးအပ် မအပ်ကို ပြောပါဦးအံ့ ဧကမေဝ-တစ်လုံးတည်းသာ 
လျှင်ဖြစ်သော; ယံ ဥပဓာနံ- အကြင်ခေါင်းအုံးသည် ဥဘောသု-နှစ်ဖက်ကုန်သောၢ 
ပသဿေသု-နဘေးတို့ခ်ၢ `ရတ္တံဝါ- နီသည်မူလည်း :| ဟောတု-ဖြစ်စေ! မဒုမဏ္ဆံ ဝါ- 
ပမွာ အရီး ရှိသည်မူလည်း! ဟောတု- -ဖြစ်စေ; ဝိစိတ္ခြံ ဝါ- -ဆန္ဂ်ႈက္ပြ နးကြယ်လည့် 
မူလည်းး' ဟောတု-ဖြစ်စေး _.ပမာဏယုတ္တံ- -အတိုင်းအတာနှင့်ယှဉ်သည်! `သစေ 
ဟောတိ-အကယ်ရွဖြစ်အံ့ ၀ဋတိ-အပ်စါ ၢး မဟာဥပဓာနံ ပန- အတိုင်း အတာထက် 
လွန်သော ခေါင်း ;အုံး ;ကြီး ကိုမူကား | က ;သည်; ပဋိက္ခိတ္တံ- 
ပယ်အပ်စါ | 
မှတ်ချက် | တိုင်း ;အတာထက်လွန်သော ခေါင်းအုံး ကြီး :သည် ဥစ္စသယန 
မဟာသယန ဖြစ်သောကြောင့် မအပ်ခြင်း မဟုတ်ချေ; ဘုရား ခွင့်မံပြု 
သောကြောင့် မအပ်ခြင်းသာဖြစ်သည်#/ ဥစ္စာသယန မဟာသယနကို ဟော 
ပြရာခွိ အတိုင်းအတာထက်လွန်သော ခေါင်:အုံးကြီး မပါချေ! ထို့ကြောင့် ~ 
အတိုင်းအတာထက်လွန်သော.ခေါင်းအုံးကြီးသည် ဥစ္စာသယနမဟာသယန : 
`မဟုတ်# ထို့ကြောင့် ဥပုသ်သည်တို့ အားအပ်သည် 1. ရဟန်းတို့အားသာ 


- မအပ်ချေ! 
သင်္ကန်း မျက်နှာကြက် ခေါင်းအုံး ခြေအုံး အဆုံးအဖြတ်! 
ကာသာဝံ ပန လောဟိတင်္ဂဝေါဟာရံ န် ဂစ္ဆတိ) တသ္မွာ ဗိတာနေပိ 
, ဗဗာတဲာနေု ဝဋတိၢ (နောက ၃;၃၀၇) 


ဤဋီကာစကား ရ အပ်ပါ သး | 


မ မ ပ် ဦး ကနက 
| ပန- ညကို ပြောပါဦး အံ့ကာသာဝံ-သင်္ကန်းသည်ၤ လောဟိတင် 
ဒေါ်တရံ=နီသော အစိစ္ဒဲအစိုင်ႈ ဟုခေါ်ဝေါ်ခြင်း သို့; ( နရ်စ္ဆဲစ -မရောက်! တသ္မာ- 
~ိုးကြောင့် ဝိ ဗိတာနေပိ- -မျက်နှာကြက်ခွလည်း ကောင်း; ဥဘတောပဓာနေပိ- 
နှစ်ခုသော ခေါင်းအုံး ခြေအုံး ခဋိလည်းကောင်း| ဝဋတိ- အပ်စါ  : 
န မှတ်ချက်; . {| အန္တီ မ! မအပ်ၢ တၱန်းငိုမူကၱား အနီဟု မဆိုနိုင်ချေး 
သတ္တင်္ဂညောင်စောင်းသည်. မမခံဓဲာကိုွန်ဆော်အပ် မအပ် 
အဆုံးအဖြတ် မာ 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဥ်စ္စကံပိ သတ္တံ်ံ (ဝိ-၄; စါ 
သတ္တင်ေါ နာမ ဇီ ဒိသာသု ဥပဿယံ ကတွာ မြ အယမ္မိ 
ပမာဏာတိတ္တန္တော ဝဋ္ဇတိၤ(စူ စ ၅၀) 
| ဤပါဠိတော် အင္ဌတသ်ကော တော်အရ အပ်ပါ သည် 
_ ၇ ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့| သတ္တံါဂ်ံ- နှစ်ဝါ သောအင်္ဂါရှိသော ညောင်စောင်: င်းကို 
ဥစ္စကံဝိ-အခြေမြင့်သေဒ်လည်း အနုဇာနာမိ- -ခွင္စိပြုဇါ 1 
တီသု- -သုံ :ခုကုန်သောၢ ဒိသဿာသု- အရပ်မျိုခွဲ, ဗီယက် 
 ကတွာ- -ပြုလုပ်ရဤျၤ ကဝာမဉ္စေ၀-ဝြုအပ်သော ရည္က စောင်း (ခုဇာငိ)/မည္တံရါး 
မၾ့တတ္တင္ခ္ဘာ. အတိုင်းအတာကိုလွန်သောၤ အယဓွိ-ဤ ဤသတ္တာဂ်္ဂ ညောင်စောင်း 
သည်လည်း ;! ဝဋ္ရတိ-အပ်ဇါ ! . 


မှတ်ချက်; [အတိုင်း အတာကို န်းမှ မြတ်စွာဘုရား ရှစ်လက် 
သစ်ထက် အခြေရှည်သည်ကို ပြောသည် 

(၈% ၃=၂၄) (၂၄+၁၂=၃၆လက်သစ်)1 (၁၂)လက်သစ်သည် 

တစ်ထွာ စ (၃၆+၁၂=၃ထွာ)! ဘုရား လုတ် 

. ယခုလူတို့ (၃ တာဖြစ် (တစ်တောင့်တစ်ထွာဖြစ်သည်() မြတ်စွာ 

ဘုရား က ်က်သစ်ကို ကျော်လွနိလျှင် မအပ်ဆိုရာဥ် ယခုလူတို့ တစ်တောင့် 

တစ်ထွာကို ကျော်လွန် စပ ကျော်လွန်သေခ်လည်း အမိ္ည်ဆိုရာနွ 

ယခုလူတို့ တစ်တောင့်တစ် ထွာထက် .ကျော်လွန်သောခ်လည်း အပ်သည်; 

. .:)' ုဒ္ဓဓာစ်ထွား မ သုံးစွား ဆို့ .ထံတိဝက််တိုး ` ဆိုသည်မှာ 

- . - အုရား တဓိတ္တာည် အလယ်အလတ်ဖြစ်သော အောက် အါ သိး :တွာနှင့် 

-  , ညီမျှသည်!ထို့ကြောင့် ယခုလူတို့အထွာအားဖြင့် ဘုရားတစ်ထွာသည် မည်မ 

ရှိကြောင် င်း သိလိုရျှု် မျ နျ ကျား ဓါ သုံး နူ 


၆နပါးခိနိုင္ထသနီ ကျ . . . ၁၉ 


ထက်ဝက်ခွဲရွ) တစ်ဝက်ကို သုံးထွာနှင့်ပေါင်းလျှင် ယခုလူတို့အထွာအားဖြင့် 
မည်မျှရှိကြောင်း သိနိုင်သည်# ဤနည်းအတိုင်း ဘုရားစါ လက်သစ်ဖြင့် 
ဖြစ်စေ, အထွာဖြင့်ဖြစ်စေ ပြုရာ ယခုလူတို့ဓစါ လက်သစ်:အထွာ အတောင် 
တို့ဖြင့် မည်မျှရှိကြောင်း တွက်ယူရမည်/ ဤတွက်နည်းကို အချို့ပုဂ္ဂိုလ်တို့ 
သဘော မကျံကြချေ, သို့သော်လည်း ဝိနည်းတတ်သော ဆရာတော်တို့ 
သည် ဤတွက် နည်းကိုသာ အသိအမှတ် ပြုကြသည်; 
ရှည်သော လေးထောင့်ရှိကုန်သော သတ္တဂ်ံ ပဉ္စင်္ဂအင်းပျဉ်တို့သည် 
အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် ?' 
အာယတစတုရဿာ ပန သတ္တင်္ဂပဉ္စင်္ဂါပိ ဥစ္စပါဒါ န ဝင္ယန္တိး 
ပြ ၃၀၂) 
ဤဋီကာစကားအရ မအပ်ပါ# 
မာ -မအပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့ႈ အာယတစတုရဿာ- ရှည်သော လေး 
ထာင္စ်ရှိကုန်သောၤ သတ္တဂ်္ဂပဉ္စင်္ဂါဝိ-သတ္တဂ်္ဂ ပဉ္စင်္ဂအင်းပျဉ်တို့သည်လည်း; ဥစ္စပါဒါ- 
မာစိမေ်ခငခ်ထဝ၆ထိ မြင့်သော အခြေရှိကုန်သော်ၢ န ၀န္ဇန္တီ-မအပ်ကုန် | 
မှတ်ချက်; 1 စတုရန်းအင်းပျဉ်သည်သာ တစ်တောင္စိတစ်ထွာထက် ် အခြေရှည် 
သော်လည်းအပ်သည် # စတုရန်းမဟုတ်သော လေးထောင့်ရှိသော သတ္တာ 
ပဉ္စင်္ဂ အင်းပျဉ်တို့သည် မအပ်ကုန်, ဥစ္စာသယနနေရာ ဖြ ဖြစ်သည်#- 
မိုအငသွေမမစည် ! ႔ ' တေန ခေါ မ သမယေန ရညော ကာ တာ 
လဿ အလျိတာ် ကာလံ ကတာ ဟောတိၢ တဿာ ကာလံ တီရီယံတ သံဃဿ ` 
ဗဟုံ အကပ္ပိယဘဏ္ဍံ ဥပ္မန္နံ ဟောတိ, င အြ သွ အာသန္ဒိ ပလ္လင်္ကော ဂေါနကော 
စိတ္တကော ပဋိကော ပဋလိကော တုလိကာ ဝိကတိကာ ဥဒ္ဒလောမံ ဧကန္တလောမံ 
ကဋိဿံ ကောသေယျံ ကုတ္တကံ ဟာတ္ထတ္ဆံရံ .အဿတ္ထရံ ရထတ္ထရံ အဇိနပ္ပဝေဏီ 
ကဒလိမိဂပဝရပစ္စတ္ထ္ဆရဏံ သဥတ္တရဋ္ဆဒံ ဥံဘတော လောဟိတကူပဓာနံ႔(ဝိ-၄!၂၈၅) 
မ ပါပျြ မြန် ခ် ပဒေနနဒီကောသလဿ- .ပဒေနဒီကော- 
လအမ ရညော-မင်းစါ1 အယျိကာ-အဖွါးမသည်း ကာလံကတာ- 
_ နတ်ရွာလားသည်ၢ ဟောတိ-ဇါး တဿာ-ထိုအဖွါးမစါၢ ကာလံကိရိယာယ- 
နတ်ရွာလား ခြး ကြောင့်' သံဃဿ-သံဃာတော်အား; ဗဟုံ-များစွာသောၤ အကဌိယ 
ဘဏ္ဍံ-မအပ်သောပစ္စည်းသည်' ဥပ္ပန္နံ-ဖြ -ဖြစ်သည်# ဟောတိ-ဖြစ်စါ / . 


မှတ်ချက်ၤ _ ~ ဖြစ်သည်ဆိုသည်မှာ လ္ဒူခြင်း ကြောင် အာင္စဲရသည်ကို ပြောသည်; ` 


ဓ ရြ 
၂ | ခပ္တမ္ဟာအကျော ဦးကုန္ဒက - 


ဏ္ဍဒံ- -ဤမအပ်သောပစ္စည်း ;သည်! သေယျထာ-အဘယ်နည်း စါ အ 
မြတ်စွာဘုရား ရှစ်လက်သစ်ထက် အခြေရှည်သောခုတင် ကုလား ;ထိုင် ( ထိုင်ခုံ) 
လည်း ;ကောင်း! , (ဖ), ဥ သဥတ္တရစ္ဆဒံ- အလုံး ;စုံနီသော အထဲက်းမျက်နှာကြတ်နှင့် 
တကွၢ ဥဘတော တတ္တာက နှစ်ခုသော်နီဒ ခေါင်းအုံး ;ခြေဘုံးရှိ ရှိသော 
အိပ်ရာခုတင်လည်းကောင်;း က္ဂတိ-သည်တည်း; 


အာသန္ဒီစသည်တို့ကို ` အသုံး :ပြုခြင်း ငှါ အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ်; 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ အာသန္ဒိယာ ပါဒေ ဆိန္ဒိတ္ငာ ပရိဘုဒ္ဓိတုံ1 ပလ္လက်္ကဿ 
ဝါဠေ ဘိန္ဒိတွာ ဘုဒ္ဇိတုံ, တုလိကံ ဝိဝဋေတွာ ဗိမ္ဗောဟနံ- ကာတုံ' အဝသေသံ 
ဘူဓတ္တရဏံ တာတုန္တိ႔ (ဝိ-၄1.၃၂၀) 
| အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ထပေတွာ တီဏိ အာနီ." ပလ္လဂႆာံ တူလိကံ ဂိဟိ 
ဝိကတံ အဘိနိသီဒိတုံ နတွေဝံ အဘိနိပ္ပဇ္ဇိတုန္တိ ဒ အနုဇာနာမိ မိ ဘိက္ခဝေ ဂ်ိဟိဝိကတံ 
` အဘိနိသီဒိတုံး နတွေဝ အဘိနိပ္ပဇ္ဇိတုန္တိ (ဝိ-၄; ၂၇၈) . 
| ဂေါနကာဒီနိ သံဃိကဝိဟာရေ ဝါ မာ အာ ဝါ မဉ္စပီဌကေသု 
အတ္ထ္ဆရိတ္မာ ပရိဘုဒ္စိတုံ န ဝဋတိၢ ဓမ္မာသနေ ပန ဂိဟိဝိကတနိဟာရေန လန္အန္တိး 
. တတြာပဝိ |နိပဇ္ဇိတုံ န ဝဋ္ဇတိၤ (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၆၆) - .: ,; | | 
အာသန္ဒာဒိတ္တယံ ဋဖေတွာံအဝသေသေသု ရေါနဝာဒီသူ ဖိ ဂမ ဗိိတ္တ 
ဓမ္မာသနေ ဝါ ဘတ္တဂ္ဂေ ဝါ; အန္တရဃရေ ဝါ နိသီဒိတုံ ဝဋတိ! နိပဇ္ဇိတုံ န ဝဋ္ရတိၤ 
” {မိန္မစ္သသဒ်ပနအမ္ဌမလာ ၄၅၃) 
ဘိက္ခဝေ- ရဟနိး တို့; အာသန္ဒိယာ- အာသန္ဒီခုတင် ကုလား :ထိုင် (ထိုင်ခုံ) 
ပါခေ- ခြေတို့ကို; ဆိန္ဒိတ္စာ-ဖြ -ဖြတ်ရွ်ႈ မရိတူရွိ- သုံးဆောင်ခြင်း ငှါး အဖုလ္တနာ 
ငါဘုရား ခွင့်ပြုဓါ  . ကြိုင် 
မှတ်ချက်, တစ်တောင့်တစ်တွာထက် န အရိုးိခြဲဲ္လဲ အသုံးပြ ဦ 
ပလ္လင်္ကဿ-ဝလ္လင်ဇါ; ဓါ သား ရရူမ့်ဆို့ကိုး နွဲ ဖျက်ရွ 
ပရိဘုဒ္ဇိတုံ- -သုံး ာခြင်း ငါး အနုဇာနာမိ- -~စါၤ တူလိကံ- လဲသွတ်သော အခင်းကို 
ဝိ၀ဋ္ဇေတွာ- -ဖြေရွ်း ဗိ ဗိမ္ဗောဟနံ-ခေါင်းအုံးကို, အရာ -ပြုခြင်း ငှါ; အနုဇာနာမိ-စါ 
: .  အဝသေသံ-ကြွင်း မြမြ ရျ အခင်းကိုး ဘူမတ္ဆရဏံ-မြေအခင်: :ကိုး 
ကာတုံ-ပြုခြင်း ငှ အာ ဇ က္ဌတိ-ဤသို့;: အဝေါစ- မိနဲ့တော်မူလ့ပြး 
| အာံသန္ဒိ- အာသန္ဒိခုတင် ကုလား :ထိုင္တီ(ထိုင်ခုံ)ကိုစည်း ကောင်း! ပလ္လဂ်- 
အစြေတို့မွဲ သား ရဲရှပ်တို့ကိုထား ရ ဝသာ ပလ္လင်လည်းကောင်း; တူလဲ" 


စိန္ယဝိနိစ္ဆယသူ့စနီ ဖု | က 


| လွဲညတာ်မွအခွငး လည်းကောင်း; က္ကတိ-ဤသို့; တီဏိ- -သုံးခုတို့ကို) ထံပေတွာ- 
ချန်လှပ်ထားရွ် ဂိဟိဝိကတံ- လူတို့ဇါ. ဥစ္စာဖြစ်သော ဂေါနကစသောအခင်းကို! | 
အဘိနိသီဒိတုံ- ထိုင်ခြင်း ငှါ; အနုဇာနာမိ-ဇါ ; အနကျ အိပ့ခစ်း ငှါ နတွေဝ 
အနုဇာနာဓိ- -ခွင်မပြု 
မှတ်ချက်; ဦ ] ရဟန်း စွာ ဂီ ကာယ တို့ကို မြေအခင်း 
လုပ်ရန်သာ ခွင္ဇိပြုသည်/ လူတို့စါဥစ္စာဖြစ်မှု ထိုငိခြင်းငှါ ခွင့်ပြုသည်1အိပ်ခြင်း 
- ငှါခွင့်မပြု1 ထို့ကြောင့် ရဟန်းစါ ဥစ္စဒံဖြစ်အေ ဂေါနက စသောအခင်း တို့ကို 
ခုတင် ကုလား တး တို့အပေါ် ခင်းရွှထိုင်ခြင်း, အိပ်ခြင်းငှါမအပ်1. 
တား ဟောပလ္လင်ခ််မူကား လူတို့ဓါဥစ္စာ အမှတ််ဖြင့်ခင်း ရွ ထိုင်ခြင်း ငှါအပ် . 
မ သို့ရာတွင် အရငး ငါမူကား မအပ်ၢ ရူင်အါ ဥစ္စာဖြစ်မူတရား ဟော | 
ပလ္လင်ခ္ဗ် ဗြီခ်စေး ဆွမ်းစားဇရပ်ခ်ဖြစ်စေ, ရွာတွင်း :ခွ်ဖြစ်စေ ထိုင်ခြင်းငှဿ . 
အပ်သည်ၢ အိပ်ခြင်း ငှါမအပ်; { 
_ဂေါနကာဒီနိ- -ဂေါနကစသောအခင်း တို့ကို; သ ခီယိကစိမ္ဝိရ ဝါ-သံဃိက . 
ပျေ ခိလည်းကောင်း; ပုဂ္ဂလိကဓိဟာရေ ဝါ- ရုရွက :ခ််လည်းကောင်း; 
. မဉ္စပီဌကေသု- ခုတင် ကုလားထိုဇ်(ထိုင်ခုံ)တို့ခ်ႈ အတ္ထရိတွာ-ခင်းရွှ ပရိဘုဒ္ဓိတုံ- 
သုံးဆောင်ခြင်းငှါ (ဝါ)ထိုင်ခြင်း အိပ်ခြင်း မး န ဝဋ္ဌတိ-မအပ်/ ပန-အပ်သည်ကို 
ပြောပါဦးအံံး ဓမ္မာသနေ-တရားဟောပလ္လင်ခ််ၢ အတ္ထရိတွာ-ခင်းပြီးရၢ ဂိဟိဝိကတ 
နိဟာရေန- လူတို့အါဥစ္စာအမှတ်ပြှစ့် မြ ထိုင်ခြင်းငှါၢ လမ္ဘန္တီ-ရအမ်ကူန်စါ |] 
တတြာဝိ-ထိုတရားဟောပလ္လင်ခ််လည်း; နိပ္ပဇ္ဇိတုံ- အိပ်ခြင်း ှါး န ဝဋတိ-မအပ်; | 
မှတ်ချက်) (၂ လူတို့ ဥစ္စာအမှတ်ဖြင့် ဆိုသည်မှာ မိ မိမိအားပေး :လှူသော်လည်း 
| မိမိဥစ္စာအဖြစ် သိုမှီး သိမ်ဆည်းခြင်းကို မပြုဘဲ အရာမ်စောင့်စသည်တို့ကသာ - ' 
သိုမှီး :သိမ်းခံစည်းရွ ရွ အလိုရှိသောအခါခ် အာရာမ်စောင့်စသည်တို့က ! 
' ပြန်ပေး သော ပစ္စည်းကို အာ် ဥစ္စာအမှတ်ဖြင့်ဟု. ငီ 
ပြောခြင်း ဖြစ်သည် 
အာသန္ဒာဒိတ္တယံ- အာ့သန္ဒိစသော သုံး မိန ဌပေတွာ- ချန်လှပ်ထား ရွ ဏ 
အဝသေသေသု- -ကြွင်း~ဟုန်သောံ ပဟ တေရ လူတို့ဒါဥစ္စာဖြစ်ကုန်သေ၀ 
ဂေါနကာဒီသု- ပေါန္ဒကစသေ့ွောခုင်း တို့ခ်ၢ ရမ္မံ ၀ဝါ-တရားဟောံပလ္လင်ခ် 
ပး ော်လင္ကား ;ကောင်းႈ အ္တေဝါ= -ဆွမ်း စား :ရပ်ခ် သော်လည်း ကောင်း; အန္တရဃရေ ` 
, ဝါ-ရွာတွင်းခ္ဗ်ေသာ်လည်းကောင်း! ရှိသိမိုဗုံ5 ဆိုင်ခြင်းငှါ ဝဋတိ- အပ်ဇါ ( နိဇ္စိတုံ- | 
အိပ်ခြင်းငှါၢ န ဘာ -မအပ်ၢ 


မာ 


စ ၂၂၅ : မး | အဂ္ဂမံဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက: 


- ကြိမ်တုလားတို ထိုင် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်; ဖ 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဘဒ္ဒဝီဌႆၢ (ဝိ- -၄| ၂၉၄) | ' 
ဤပါဠိတော်စကား :အရ အပ်ပါသည်1 
` ဘိက္ခဝေ- -ရဟန်း :တို့; ဘဒ္ဒဝိဋ္ဌံ- -ကြိမ်ကုလား ဆိုငက အနုဇာနာမိ- သ 

- ပုဆိုးကြမ် ႈဖြင့် ~ ဖွဲ့အပ်သော ကုလားထိုင် အပ် မအပ် အဆုံး 'အဖြတ်း 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဝီဌိကံ( (ဝိ-၄! ၂၉၄) 
ဤဖပါဠိတော် စကားအရ အပ်ပါ သည်: 


ဘိက္ခဝေ-ရဟန်း တို့! ဆ ပုဆိုး ကြမ်းဖြ :ဖြင့်ဖွဲ့ အပ်သော ကုလားထိုင်ကို, . 


' အနုဇာနာဓိ- စါ 


န အပ် မအပ် အခုးအဖ္ပြဲမ်ီ 
| အနုဇာနာမိ ဘက္မွ ဖလကံ/(ဝိ-၄; ၂၉၄) 
ဒါရုမယံ. သဗ္ဗံ ဗီဌံ ဝဋ္ဇတိ) (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၅၁) 
ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကားအရ အပ်ပါသည်. 
နေမ ဖလကံ-ပျဉ်ပြားကုလားထိုင်ကို အနုဇာနာမိ- န 
ဒါရုမယံ-သစ်သား ဖြင့်ပြုလုပ်သောၤ ပ်မ စုံသော ပီဌံ-ကုလား ဦး 
(ထိုင်စုံ)သည်! ဝဋတိ-အပ်ဇါ | 


တစ်ထောင့်တစ်ထွာထက် အခြေရှည်သောခုတင်ဋံ .အိပ်လျှင် ” 


` အပြစ်ရှိ မရှိ အဆုံး းအဖြတ်# 
န ဘိက္ခဝေ ဥစ္စေ မဉ္စေ သယိတဗ္ဗံ; ယော သယေယျး အာပတ္တိ ဒုတ္တဋဿး 
(ဝိ-၄! ၂၉၄) 
* .ိပါစွိေင်ခံမး :အရ အပြစ်ရှိပါသည်ၢ 
ဘိက္ခဝေ- တို့ ဥစ္စေ- မြင့်သေ၁(ဝါ)တစ်တောင့်တစ်ထွာထက် အခြေ 
ရှည်သော မဉ္စေ- ခုတင် န သယိဟဗ္ဗံ- မအိပ်အပဲ႔ ယော- -အကြင်ရဟန်း သည်; 


သယေယျ- -အိပ်အံ့ႈ မင မ -ဒုက္ကဋိအာပတ်သို့! အ၀ပတ္တိ- 
ကား သည်! ကား ဇစ် . 


၂ 


စိန်ယ္ကိနိိစ္ဆစစနခဲနီ >" ” ၂၃ - 


. တစ်ထောင့်တစ်ထွာထက် အခြေရှည်သော ခုတင် ကုလားထိုင်တို့ကို 
ပြုလုပ်သောရဟာန်း, `ပြုလုပ်စေသောရဟန်းတို့ တို့အား 
စ်ာ အပြစ်ရှိ မရှိ အဆုံး ;အဖြတ်! စ 

- ဝံ ပန ဘိက္ခုနာ မဉ္စံ ဝါ ပီဌႆဝါ , ပ တံ အတိတ္ကမယဝော ခေံ၁ဒနကံ . 
| ပါစိတ္တိယ်1 (ဝိ- ငာ ၂၁၈) ~ 

တံ အတိက္တံာမေတွာ ကရောတိ ဝါ ကာရာပေတိ ငါ ပယောဂေ ဒုတ္တငံ 
ပဋိလာဘေန ဆိန္ဒိတွာ ပါစိတ္တိယံ ဒေသေရာဗွံ1(စိ= -၂! ၂၁၉) ~ 

~ဤပါဠိတော်စကား အရ အပြစ်ရှိပါသည်1 


သူတစ်ပါး အတ္တက ြလုပ်သောရဟနီး ပြုလုပ်စေသော 
ရဟန်း တို့အား အပြစ်ရှိ မရှိ အဆုံး :အဖြတ်# 
“အညဿတ္ထာယ ကရောတိ ဝါး ကာရာပေတိ ဝါၢ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၤး 
က်မ `(ဝိ- ဇ ၂ ၂၀၉) 
ဤပါဠိတော် စကားအရ အပြစ်ရှိပါ သည် 


သူတစ်ပါးပြုလုပ်အပ်သည်ကို ရရွ အသုံးပြုလျှင် 
အပြစ်ရှိ မရှိ 1 ၅ 
အနာပတ္တိ အညေန ကတံ ပမာဏာတိက္က န္တ ပဋိလဘိတ္ပာ ဆိန္ဒိတွာ 
ပရိဘူဉ္စတိၤ (ဝိ=-၂ ၂၁၉) 
အညေန ကတံ ပဋိလဘိတ္ငာ ပရိဘုဉ္ဇန္တေန ဆိန္ဒိတ္ငာ ပရိဘုဒ္ဓိတဗ္ဗံၢ 
' (ဝိနယသင်္ဂဟ အဋ္ဌကထာ) 
ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကားတို့အရ အပြစ်မရှိပါ ;- | 
| -အညြေန- -တပါး :ခသာသူသည် ကတံ ပြုအမ်သော ခုဗုာဇီ ကုလား င်တို 
ပြ န်း မ ရရွ) ပရိဘုဥ္စန္တေန~ အမး ; ဆောင်သော ရွး သည်! ဆိန္ဒိတ္ဗာ- . 
တစ်တောင့်တစ်ထွာထက် အပိုအလွန်ကို ဖြ မို ဖြတ်ရွႈ ပရိဘုဒ္ဓိတဗ္ဗံ- အသုံးပြု :ဝြုထိုက်ဓါ# . 
အခြေတို ိုးကိုမဖြေဆ်ဘဲ မြေခွ်မြြှုပ်လျက် : အစိုင်း :အတာကိုအပေါ်ခိပြုရွ် 
ရားဆေ၆လျှစ်ါ ပက်လက်ပြုရွ် သုံး :ဆောင်လျှင်! ချိမရွ ထုတ်အောက်ခွ် 
ထားလျက် စင်ကိုပြုရွ် သုံး ;ဆောင်လျှင်အပ် မအပ် အဆုံး အဖြတ် 
- သစေ န တတော ဟောတိ! ဘူမိယံ နိခနိတ္စာ ပဓာဏံ ဥပရိ. 


ဒဒေတိ ဗတ္တာနကံ ဝါ က္ဝွာ ပရိဘုဋ္ဓတီၢ ဥက္စိပိဝဥာ, တုလာ. မြာ ဌေပေတ္ဗာ | 


ဖုး ကပျြ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက | 


-  အဋံ ကတွာ ပ်ရိခ်္စတိ ဋိ (ပါစိတ် -ဋ္ဌ-၁၄၇1 ဝိနယသင်္ဂဟ- ဋ္ဌ- ခ | 
ဤအဋ္ဌကထာတို့ စကားအရ အပ်ပါသည်” - 
ဆိနွိတ္စမေး ဖြတ်ခြင်းငှါ အလိုရှိသည်; သစေ န ဟောတိ- အကယ်ွ် 
မဖြစ်ငြားအံ့; ဘူမိယံ-မြေခ္ဗ်ၢ နိခနိတွာ-မြှုပ်ဤ1 ပမာဏံ- -အတိုင်း တစက (ဝါ) 
တစ်တောင့်တစ်ထွာကိုး ဥပရိ- အပေါ်ခွ်' ဒသဿေတိ-ပြအံ့1 ဥတ္တာနကံ ဝါ-ပက်လက် 
ကိုသော်လည်း' ကတွာ-ပြုလုပ်ရွႈ ပရိဘုဉ္စတိ- သုံးဆောင်အံ့; ဥက္ခိပိတ္ဝာ- ချီမရ်ႈ 
တူယာသသ်ငေ-ဆုတ်္ယ်ာကိစ် ထပေတွာ-ထားရွ်း အဋံ-စင်(ငြ (ငြမ်း )ကိူႈ ကတွာ- 
] ပြုလုပ်ရွ်ႈ ပရိဘုဥ္ဇတိ-သုံးဆောင်အံ့ၢ ဝဋတိ- အပ်ဇါ ; '. 


မြွေးယှက်အပ်သောလဲရှိသေား ခုတင်နှင့် ကုလား :ထိုငတို့ကို လခ်လျှင် 
ပြုလုပ်စေလျှင် အပြစ်ရှိ မရှိ အဆုံး ;အဖြတ်#" မ 
. ယော ပန ဘိက္ခု မဉ္ဇံ ဝါ ပီ မိစံ ဝါ တူလောနဒ္ဓံ ဂရမ ဥဒ္ဒါလနကံ | 
ပါစိတ္တိယံ# 
| ကရောတိ ဝါ အွ ~ ပယောဂေ ဒုတ္ကဋႈ ပဋိလာဘေန 
့ .ဥဒ္ဒါလေတွာ ပါစိတ္တိယံ ဒေသေတဗ္ဗံ; 
| အဿတ္ထာယ ကရောတိ န္တု ကာရာပေတိ ဝါ မ ဒုတ္တဋဿၤး အနာပတ္တိ 
`အညေန ကတံ ပဋိလဘိတ္ဝွာ ဥဒ္ဒါလေတွာ ပရိဘူဉ္စတိၤ ( (ဝိ-၂; ၂၂၀)' . 
ဤပါဠိတော် စကားအရ အပြစ်ရှိပါသည် # င 
ဖြ မှတ်ချက်, | ခုတင် က အပေါ အသုံးပြုရန်အတွက် လဲသွတ်သော 
- . ပုံ မွေ့ရာများကို မပြုလုပ်ရႈ မပြု ပုလုပ်စေရႈ ပါ ိတ္ဝံအာ့စဲ္ဝာ်ကို ကက ပီးမှ 
ဒေသံနာပြောရမည်# 


သားရေစသည်တို့ဖြင့် မာကာ ခုတင်နှင့် 
ကုလားထိုင်တို့ အပ် `မအပ် အဆုံးအဖြတ်, 
အနုဇာနှာမိ ဘိက္ခဝေ သြနဒ္ဓမဉ္စံ သြနဒ္ဓဗီဌ္ဌံၢ ( ဝခ; ၂၉၆) 
ဤပါဠိတော်စကား ;အရ အပ်ပါသည်# 
ဘိက္ခဝေ-ရဟန်း တို့ သြနဒ္ဓမဉ္စံ-သား စသည်တို့ဖြင့် မြှေး မှးယှက် အပ်သော 
- ခုတင်ကို ` ဗြန်း သား ရေစသည်တို့ဖြင့် မြေး မြမ ကုလား :ထိုင်ကိုး 
အနု -ခွင့်ပြုဇါ ; { 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသဿူစနီ စး ၂၅ 


ကတာ ခြုံထည်) ကော်ဇော သက္ကလပ်ထည်တို့ 
အပ် မအပ် အံဆုံး :အဖြတ်# | 

. အဇုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ပါဝါရံ, အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဇောစသေမျျပါခါ ရ | 
အနုဇာနာမိ ကောဇဝံ; အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ကမ္ဗလံၢ (ဝိ-၃1 ၃၉၃) 

(ဗွါဝါရာဒီနိ သံဃိကာနိဝါ ဟောန္တု ကာ မာ. းဝါ1 ယံထာသုခံ ဝိဟာရေ 
ဝါ အန္တရဃရေ ဝါ ယတ္ထ ကတ္ထစိ ပရိဘုဒ္ဇိတုံ `ဝင္ဇန္တိၢ ကောဇဝံ ပနေတ္ထ ပကတိ 
ကောဇဝမေဝ ဝဋတိၤ မဟာပိဋ္ဌိကောဇဝံ နး ဝဋ္ဇတိၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၃၁၅! 
ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကံထာ-၄၅၃) 

ပါဝါရာဒိနိဝိ သမ္ပဋိစ္ဆိတုံ ဝဋတိ) တတ္ထ ပါဝါရောတိ ` သလောမကော `: 
_ ကပ္ပါသာဒိဘေဒေါ! `ကောဇဝန္တိ ဥဏ္ဌာမယော- ပါဝါရသဒိသေား ဓဟောပိဋ္ဌိယံ 
ံာ5၆ဝဲန္လိ ဟတ္ထိပိဋ္ဌီသု အဲ့ဆို မဟာပိဋ္ဌိယန္တိ ဗဒ္ဓသမညံ စတုရဂုံလပုပ္ဇံ 
_ ကောဧဝံ# (သာရတ္ထဒီပနီဋီကာ) 

မဟာဝိဋ္ဌိယံ ကောဇဝန္တိ ဟတ္ထိဝိဋ္ဌိယံ အတ္တရိတဗ္ဗတာယ မဟာဝိဋ္ဌိယန္တိ 
လဒ္ဓသမညံ မွဏ္ဍာမယတ္တဲရဏံ# (ဝိမတိဝိနောဒနီဋီကာ) | 

မဟာဝိဋ္ဌယံ ကောဧဝံနာမ အတိရေကစတုရဂ်လပုပ္ဇံ ကိရၤ(ဝဇီရဗုဒ္ဓိ ကာ) 

အခကာသိယာဒီနိ မဟဂ္လါဒီနိပိ ကမ္ဗလာနိ ဝင္လန္တိၢ အခကာသိယန္တိ ဧတ္ထ : 
. ကာသိယန္တိ သဟံဿံ ဝုစ္စတိၢ တံ အဂ္လနကော ကာသိယေား အလံ ပန ပဉ္စသတာနိ 
အဂတိ! ဗာ အဆကာသိယောတိ ဥစ္ယော့၁((ဝိနယာလကိခံရဋ္ရိ၃; ၃၁၃) | 

ဘိက္ခဝေ-ရဟနိးတို့; `ပါဝါရံ-ဝါဂွမ်းစသောအပြားရှိသော အမွေး နော မ 
အခင်း (တံဘက် သေ ကောဧဇဝံ-သား မွေး ဇော်စောကွ ကမ္ဗလံ- သတ္ကလပဝ် 
ထည်ကို, အနုဇာနာမိ- ဇါ ; 

ပါဝါရာဒီနိ-တံဘက်အခင်း ခြုံထည်စသည်တို့သည်; -နနိန ဝါ- . 
သံဃာဇၢ်ဥစ္စာတို့သည်မှုလည်း! ဟောန္တု-ဖြစ်ကြစေး ဗုဒ္ဓလို့ ငမု္ယုလဇွါ 
ဥစ္စာ့္ဝို့သည်မူလည့်း| မ္ဘော့န္ဘု- ဖြစ်ကြ စေ# ရ္ယာူဒ၁ ချမ်း ဒအပနင်အာ့း 
လျှော်၉ွ၄) မီ့ ဝါ- တျငး မြသော့လည််း ကောင်း: အဲန္တရ္သရေ ဝါ-ရွာတွင်းခ် ` 
သော်လည်းကောင်း ယတ္ထကတ္ထစိ- င မြ အရပ်ခွၢ ပံရိဘုဒ္စိတုံ- ငး 
သုံး :ဆောင်ခြင်း မွူး စင္ရန္တီအပ်ကုန်စါ (၂ 

ပန~ကော်ဇောအပ် အေမသည်ကို ပြောပါဦးအံ့ အံ ဇတ္ထ- -ဤတံဘက် အခင်း | 
ခြုံထည်စသည်တို့တွင်း ကာဧဝံ- -ောင်ဇွေ၀၃ည |ၾကတၱဝေမ= -ပင်ကိုယ် 
ကော်ဇောသည်သံလျှင်း တး -အပ်ဇါ မပဋာ -ဆင်ကျောက်ကုန်ိးခ် 
ခင်းအပ်သော သားဓမွေးကော်ဇောသည်; န ဝန္ကတိ-မႈ မအပ်ၢ 


၂၆ | အဂ္ဂမဟာအကျော် `ဦးကုန္ဒက | 


| ပါဝါရိကာဒီဇဝိ- ဝါဠွမ်း စသည်အံပြာ :ရှိသော အမွေး ရှိသော အခင်း တံဘက် | 
ခြံထည်စသည်တို့ကိုလည်း; သမ္ပင္ရိစ္ဆိတုံ-အလှူခံခြင်းငှါ' ၀ဋ္ဇတိ-အပ်စါၢ တတ္ထ- 
ထိုပါဝါရစသည်တို့တွင်း ပါဝါရောတိ-ပါဝါရဆိုသည်မှာ; .ကပ္ပါသာဒိဘေဒေါ- 
ဝါဂွမ်းစသည်အပြားရှိသေ့ာ! သလောမကော- -အမွေးရှိ_ သော အခင်း တံဘက် 
ခြုံထည်တည်း, 
ားရစိတ်းရေဆုရိရ ဥာဏ္ဍဗနေလသေားရွေး မွားဖ် 
အပ်သေား ပါဝါရသဒိသော-တံဘက် အခင်းနှင့်တူသော အခင်းတည်း/ 
မဟာပိဋ္ဌိကောဇဝန္တိ-မဟာပိဋ္ဌိကောဇဝဆို သည်မှာ; ဟတ္ထိပိဋ္ဌီသု- 
ဆင်ကျောက်ကုန်းတို့်ၢ အတ္ထရိတဗ္ဗတာယ-ခင်းအပ်သည်ဇါအဖြစ်ကြောင့်!` 
မဟာဝိဋ္ဌိယန္တိလဒ္ဓသမညံ-.မမဟာဝိဋ္ဌိယဟု ရအပ်သောနာမည်ရှိသော(ဝါ ) မဟာဝိဋ္ဌိယ 
` ဓခေါ်သေား စတုရဂုံလပုပ္ဇံ~လေးလက်သစ်အမွေးရှိသေား ကောဇဝံ-ကော်ဇောတည်း, 
မှတ်ချက်၈ ` %# ပုဗ္ဗသဒ္ဒါ အမွေးကိုဟောသည်#(လောမ ဒသာ ပုဗ္ဗ=အမွေး) 
ဤဋီကာအလို ဆင်ကျောက်ကုန်းခ်် ခင်းသော အမွေးလံက်လေးသစ် ရှိသော 
. ကော်ဇောသည် မအပ်/ အဋ္ဌကထာခွ် အမွေးမည်မျှရှည်ကြောင်း မပါချေၢ 
ဓဟေိဋ္ဌိယစ္ဟငီေဟာခံဝိဋ္ဌိယံဇောစေဝးဆိုသည့်မှာ တံ္လိဝိုင္စိုယံ= 
ဆင်ကျောက်ကုန်းန်ၢ အတ္တရိဓ်ာ့မွစၱာပယ- -ခင်း အပါ အဖြစ်ကြောင့် ကာင် မဟာ 
ပိဋ္ဌိယန္တိလဒ္ဓဿမညံ- ခြ အပေး ခ် ရှိသေား ဥဏ္ဍာမယတ္တရဏံ- 
သားမွေးဖြ မြင့်ပြုလုပ်အဓိသေဗ အခင်း တန ဥ 
ဤဋီကာအလို့ `ရင့်တျေက်ကုန်း :ခ် ခင်းသော သား စမွ ;အခင်း ကော်ဇော 
သည် မအပ်ၢ နီ 
အတိဓှရကစတုရဂ်ီလပုဂ္ဇံ~ဧ -လေး :လက်သစ်ထက်ရှည်သော အမွေး ရှိ သော 
း ကော်ဇောသည်း ဗောပိဋ္ဌယတော့ီ ဒမရ ရတ 
မြ :အရ လေးလက်သစ်ထက် ရှည်သော အမွေး ရှိသေစ ကော်ဇော 
သည် မအပ်# 
- မှတ်ချက်ၢ - ၂] ဤ၆ီကာစကား တို့တွင် ဝမုတိဒိဓနာဒနီဋီကာါ စကားကို 
ညော် သငသ အခယ်ကြောင့်းဆိသေ အဋ္ဌကထာဥဉ် အမွေး 


အတိုင်းအတာ မမွ် ဤကာင့်တည်း# 


၈” 
4 
. 
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ရွှေ ငွေ စသည်တို့ဖြင့် ဘ 'တကြီယ်ပြုလုပ်ထား :သောခုတင်ကို 
အလှူခံအပ် မခံအပ် အဆုံး :အဖြတ်#_ 
သစေဝိ ရာဇာ ရာဇမဟာမတ္တာဒယော ဧကပ္ပဟာရေနေဝစ ပဉ္စသတံ ဝါ 
ပဉ္စသဟဿံ ဝါ ဒေန္တိ သဗ္ဗေ ကပ္ပိယမဉ္ဇာ သမ္ပဉိစ္ဆိတဗ္ဗ၀ၢ သမ္ပင္ရိစ္ဆိတွာ ဝုခပဋိပါဋိယာ 
သံဃိကပရိဘောဂေါ န ပရိဘုဒ္စထာတိ ဒါတမဗ္ဗား ပုဂ္ဂလိက သေန န ဒါတဗ္ဗာၢ 
(စူဠငါအဋ္ဌကထာ- ၆) 
ပွယဥ္စာ သမ္ပဋိစ္ဆိတဗ္ဗာတိ က္ကမိနာ သုဝဏ္ဍာဒိဝိစိတ္တံ အကပ္ပိယမဉ္စံ 
သံဃဿာတိ ဝုတ္တေပိ သမ္ပင္ရိစ္ဆိတုံ န ဝဋ္ဆတီတိ ဒဒဿေတိၢ# ဝိဟာရဿ ဒေမာတိ 
ဝုတ္တေ သံဃဒေဝ ဝဋတိ# န ပုဂ္ဂလဿး ခေတ္တာဒိဝိယာတိ ဒဋ္ဆဗ္ဗံ 
(စိမတိဇိနောဒနီဋီကာ) 
ဉာ ဋီကာစကားတို့အရ သံဃာအားလှူပါကုန်ဇါ ဆိုလျှင် အလှူ 
မခံအပ်ၢ ကျောင်း :အဝးလ္နုပါကုန်စါဆိုလျှင် သံဃာအားသာ အလှူခံအပ်သည် 
ပုဂ္ဂိုလ်အား အလှူမခံအပ်ၢ 
`ရာဇရာဇမဟာမတ္တာဒယော-မင်း မင်းအမတ်ကြီး အစရှိတုန်သော သူတို့ 
သည်; ရုပ္ဇာပွဟာဗ္ရှေနေစ=င -တပြိုင်နက်တည်း ဗြင့်သာလျှင်း မဉ္စသတၱံ ဝါ-ခုတင် 
ဗာစ်ရှာကိုဆေ်လငငး ကောင်း; မဉ္စသဟဿံ ဝါ-ခုတင်တစ်ထောင် ကိုသော်လညီး 
ကောင်း သစေ ဒေန္ဆိ- အကယ်ရွှ သံဃာအား ပေးကုန်အံ့ႈ မ္ဘာ အလုံး စုံကုန်သောၢ 
ကပ္ပိယမဉ္စာ-ရွှေငွေစသည်တို့ဖြင့် မဆန်းကြယ်သောကြောင့် အပ်ကုန်သော ခုတင် 
တို့ကိုး သမ္ပဋိစ္ဆိတဗ္ဗ၇-အလှူခံထိုက်ကုန်ဓါ ,' သမ္ပဋိစ္ဆိတ္ဝာ-အလှူခံပြီးရွဲႈ 
ဝု~နပဋိပါဠိယာ-သီတင်းကြီး အစဉ်အတိုင်းအားဖြင့်' သံဃိကပရိဘောဂေန-သံဃာ 
စါ ဥစ္စာဟူသော သုံးဆောင်ခြင်း ဖြင့်ႈ ပရိဘုဒ္စထာတိ-သုံးဆောင်ကြပါ လူနေ] 
ဒါတဗ္ဗာ- -ပေး ထိုက်ကုန်စါ { ပုဂ္ဂလိကဝသေန- -ပုဂ္ဂိုလ်~ဓါ ဥစ္စာဓါ အစွမ်း မ္တူ 
နံ ဦ က မပေး ထိုက်ကုန်' 
မှတ်ချက်, 1 ဂရုဘဏ် မီကစ္စု ဖြစ်ေ ဗိ ဥစ္စာ.အနေ 
. ဖြင့် အသုံး ;ပြုရန် မပေးထိုက်ၢ 
ကပ္ပိယမဉ္စာ သမွန္ကိင္စိတာဗ္ဗာတိ က္ဂမိန၀---ဟူသေ၁ဤစကား ဖြင့်ၢ 
သုဝဏ္ဍာဒိဝိစိတ္တံ-ရွှေစသည်တို့ဖြင့် ဆန်းကြ ;ကြယ်သောၤ အကပ္ပိယမဉ္စံ-မအပ်သော 
ခုတံင်ကိုး သံဃံဿ-သံဃာအား! ဒေမ-လှူပါ ကုန်စါ ၢက္လတိ-ဤသို့; ဝုတ္တေပိ- 
လျှောက်အပ်ပါသေဒ်လည်း ! သမ္ပတ္ရွိစ္ဆိတုံ- အလှှူခ်ဲခြွင်း ငှါၢန န ၀ဋတိ- မအပ်ၢၤ က္ဂတိ- 
ဤသို့; ကရာ -အဋ္ဌကထာဆရာသည်း ဒဒေတိ- သ ( 


စ | ဒက ၂. အျ 
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ဝိဟာရဿ-ကျောင်းအား; ဒေမာတိ-လှူပါကုန်စၢ်ဟု; ဝုတ္ထေ-လျှောက် 
လတ်သော်ၢ သံဃဒေဝ-သံဃားအားသာ လျှင်! သမ္ပဋစ္ဆိတုံ-အလှူခံခြင်းငှါ 
ဝဋ္ဇတိ-အင်ဓါ , ပုဂ္ဂလဿ-ပုဂ္ဂိုလ်အား; သမ္ပဋိစ္ဆိတုံ-အလှူခံခြင်း ငါ န ၀ဋ္ဇတိ-. 
မအပ်# ခေတ္တာဒိစဝိယ-လယ်စသည်ကဲ့သို့တည်း, က္ကတိ-ဤသို့''ဒဋ္ဌဗ္ဗံ-မှတ်ထိုက်စါ, 
` မှတ်ချက်ၢ ( ကုလားထိုင်ကိုလည်း ခုတင်အတိုင်းမှတ်ရမည်# ပုဂ္ဂိုလ်အား အလှု 
ရခြင်း ငှါ မအပ်ဆိုသဖြင့် ဂိုဏ်းအားလည်း အလှူခံခြင်းငှါ မအပ်ဟု မှတ်ရ 
မည် ဤဋီကာစကား နှစ်သက်ကယူပါ ( 


ကိုယ်ထက်ဝက်ရှိကုနိသေ၁ မှီအုံးတို့ကို ` 
ဆောင်ထိုက် မဆောင်ထိုက် (အုံးထိုက် မအုံးထိုက်). အဆုံးအဖြတ်; 

န ဘိက္ခဝေ အမွ ဗိမွောဟနာနိ ဒေ့ ယော ဓာရေယျ 

အာဂဝတ္တိ ဒုက္ကဋဿၤၢ အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သီသပ္ပမာဏံ ဗိမ္ဗောဟနံ ကာတုံ, 
(ဝိ-၄! ၂၉၅) 

စ ဤပါဠိတော်စကားအရ မဆောငိဆွိခ်ခ် မအုံး ;ထိုက်ပါ | ဦးခေါင်း ပမာဏ 
ရှိသော ခေါင်းအုံးကိုသာ ဗော အုံးထိုက်ပါသည်# 

က္ခ -ရဟန်းတို့ | အခဲကာယိကာနိ- ကိုယ်ထက်ဝက်ရှိကုန်သေၢ 
ဗိမ္ဗောဟနာနိ-မှီအုံးတို့ကို နှာ ဓာရေတဗ္ဗာနိမေဆောင်တိုက်ကုန် (စါ | ဗွမျးရိုအိကုန်း 
ယော-အကြင်ရဟန်းသည်' ဓာရေယျ-ဆောင်အံ့1(ဝါ)အုံးအံး့ တဿ- ကိရမာန်း 
အား! ဒုက္ကဋဿ- -ဒုက္ထဋိအာပတ်ာ်သို့ အာပတ္တိ-ရောက်ခြင်းသည်/ ဟောတိ-ဖြစ်စါ 

ဘိက္ခဝေ- -ရဟန်းတို့; အခွေ ခေါင်းပမာဏရှိသေား; ဗိ ဗိမ္ဗောဟန်- 
ခေါင်း :အုံးကိုး ကာတုံ-ပြုခြင်းငှါ' အနုဇာနာဓိ-ခွင့်ပြုတော်မူဇါ ; 
မတန `] ဤ သက္ခ့စောရောင မှီ့အုံး ဆိုသည်မှာ ခါး ;မှစရွါ ငီး ခေါင်း 

တိုင်အောင်ထားသော မှီအုံးဖြစ်သည်/ : | 

_.အခကာယိကၱာနီတိ ဥပခကာယပမာဏ၀နိၢ ယေသု ကဋိတော ပဋ္ဌာယ 
ယာဝ သီသံ ဥပဒဟန္တိၢ (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၅၁) 

အခကာယိကာနီတိ-အခကာယိကာနီဆိုသည်မှား ဥပခဆဏာယပမာဏာနိ- 
ထက်ဝက်သောကိုယ်အတိုင်း အတာရှိကုန်သေား ၉ ရင်မ တိ့ 
“ကဋိတော-ခါးမှ, ပဌာယ-စရွ်ၢ ယာံဝ သီသံ-ဦး ခေါင်း တငင ဥပဒဟန္တီ- 


ထား :ကုန်စါ | . 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ | )# ဂၢ -၂၉ 


ဦး ခေါင်း ;ပမာဏရှိသော ခေါင်း ;အုံး 


ခိီခ်ပွမူထီ န်မှာ ဝိတ္ထ္ဆာရတော ကဏ္ဍေသုံ ဒွိန္နံ ကဏ္ဍာနံ အန္တရံ 
မိနိယမာနံ ဝိဠဏ္တိစေဝံ စတုရင်ံလဉ္စ ဟောတိ မဇ္ဇျဋ္ဌာနံ မုဋ္ဌိရတနံ ဟောတိ ဒီဃတော့ 
ပန ဒီဃခရတနံ ဝါ ဒွိရတနံဝါ တိ ကုရုန္ဒိယံ ဝုတ္တံ, အယံ သီသပမာဏဿ 
ဥက္ကဋ္ဌပရိစ္ဆေဒေါး က္က က္ကတော ဥဒ္ဓႆ နဝဋတိၢ ဟေဋ္ဌာ ဝဋတိ, (ငှင်း ကွေကာ -၅၁) 
ငာ တာ ဦးခေါင်းပမာဏရှိသော ခေါင်းအုံးမည်သည်! ယဿ- 


အကြင်ခေါင်းအုံးစါၢ စဏ္အခရဝှေး၆# မြ ဖြင့် | တီသု-သုံးခုကုန်သောၢ . 


ကဏ္ဍေသု-ထောင့်တို့တွင်! ဒွိန္နံ- အန္ဒဝ်မုံကုန်နေနစွ) ကဏ္ဍာနံ- အသောငွိဆို့ခ အန္တရာ 


အကြာ ႈကို) မိနီယမာနံ- ငီး တာအပ်သောိၢ ဝိဒတ္တိစေစ- .ာ့ခ်င္သသေည္သလည်1 
ဟောတိ- ဖြစ်စ စတ္ငုရဂ်လဉ္စ= လေးလက်သစ်သည်လည်း! ဟောတိ- ဗြစ် ( 


မဇ္ဇဋ္ဌာနံ- ရြရြ (.ရု္ဗရဇနင္ပါ- -တောင်ဆုပ်သည်သော်လည်း ကောင်း; : 
ဒွီ့ရတနံဝါ-နှစ်တောင်သည်သော်လည်းကောင်း ပေႆာတိ-ဖြစ်စါ  က္ဂတိ-ဤသို့: 
`ကုရုန္ဒိယံ-ကုရုန္ဒီအဋ္ဌကထာဥ်ၢ ဝုတ္တံ-ဆိုအပ်စါၢ အာပ မရက 
သူမကား ခေါင်း အစိုင်း အတာရှိခေါင်းအုံးစါ+ ဥက္ကဋ္ဌပရိစ္ဆေဒေါ- 
လွန်က်နေ့ဗ အပိုင်းအခြားတည်း, က္ကတော-ဤထက်:' ဥဒ္ဓံ-အလွန်! န ဝဋ္ဌတိ- 
မအပ်1 ဟေဋ္ဌာ- -အောက်ခွ်! ဝဋ္ဇတိ-အပ်စါ ; 

သီသပ္ပမာဏံ နာမ`ယတ္ထ ဂီဝါယ သဟ သကလံ သီသံ ဌပေတံုံ သက္ကာၤ 
တဿ စ မိရရ်းနံ ဝိတ္ဆာရပ္ပဓာဏန္တိ ဒဿဒေန္တော ဝိတ္ဆာရတောတိအာဒိ မာဟၢ 
က္ကဒဉ္စ ဗမ္ဘာမနသ ဥဘောသု အန္တေသု ဌပေတဗ္ဗစေဠပ္ပမာဏဒဿနံ1 တဿ 
ဝသေန ဗိမ္ဗောဟံနဿ မိစ္ဆာ ဟောတိ ဧဝံ သိဗ္ဗိတဗ္ဗံ ကတော အဓိကံ 
- နံ ဝဋတိၢ တံ ပန အန္တေသု ဌပိတစောဠာ `ကောဋိယာ ကောငိ' အာပႆာစ္စ ဒွိဂုဏံ 
ကတံ တိဏ္ဍံ ဟောတိၤ တေသု တီသု ကဏ္ဍေသု ဒွိန္နံ ကဏ္ဍာနံ အန္တရံ' ဝိဒတ္တိ 
စတုရင်္ဂလံ ဟောတိ မဇ္စျဋ္ဌာနံ ကောဋိတော ကောဋိ' အာဟစ္စ မုဋ္ဌိရတနံ ဟောတိ ' 

ဗိမ္ဗောဟနဿ ဥဘောသု အန္တေသု ဌပေတဗ္ဗစောဠကံ ပကတိယာယေဝ 
တိကဏ္ဍံ န ဟောတိၢ အထခေါ ကောဋိယာ .ကောဋိ' အာဟစ္စ ဒွိဂုဏံ 
ကတကာလေယေဝ ဖောတိ! တသ္မွာ တံ စောဠကံ ဝဋံ ဝါ ဟောတု စတုရဿံ-ဝါ! 
ဒွိဂုဏံ ကတွာ မိနီႆယမာနံ တိကဏ္ဍမေဝ ဟောတိ ဒွိန္နဉ္စ ကုဏ္ဌာနံ အန္တရံ 
စတုရင်္ဂလာဓိကဝိဒတ္တိမတ္တံ ဂဏာ တဿ စ စောဠကၠဿ မဇ္ရုငဋ္ဌာနံ မုဋ္ဌိရတနံ - 
ဟောတိၢ တဿေဝ .စောဠကဿး' ပမာဏေန ဗိမ္ဗောဟနဿ မဇ္စျဋ္ဌာနမ္ပိ မုဋ္ဌိရတနံ - 


ဟောတီတိ ဝိညာယတိ/#(ဝိနယာလက်္ကာရဋီကာ-၃ၢ ၁၂၂) (ဝိမတိဝိနောဒနီဋီကာ) 


ဂါ | အဋ္ဌမောအကျော် တကး 


ယတ္ဆံ- အဲကြင်ခေါင်း :အုံးခ္ဗ်ႈ ဂီဝါယ-လည်းပင်းနှင့် သဟ- -အတူတကွ 
`“ သကလံ- -အလုံးစုံသေား သီသံ-ဦး ;ခေါင်းကိုး ဌပေတုံ-ထားခြ ခြင်းငှါ, သက္ကာ-တတ်် 
ကောင်းဒါ တံ-ထိုခေါင်း :အုံးသည် ; သီသပ္ပမာဏံ-ဦး :ခေါင်းအတိုင်း အတာရှိသော 
ခေါင်းအုံးမည်စါ# စ- ဆက်ဦး အံ့ တဿ- ထိုခေါင့်း ;အုံးဓါ) မုဋ္ဌိရတနံ- -တောင်ဆုတ် 
သည်; ဝိတ္ထာရပ္ပမာဏံ- အန ;:အတာတည်း/ က္ကတိ-ဤသို့; ဒဒေသန္တော- 
ပြလိုသော အဋ္ဌကထာဆရာသည္ရ်! သမမ အ ဝိတ္ဆရတော ဤသို့အစ` 
ရှိသော စကား ငး အာဟ- စေငွေမှ စ-ဆက်ဦးအံ့1 က္ကဒံ- ဤဝိတ္ထာရတော 
စသောစကားသည်လည်း! ဗိမ္ဗောဟနဿ- -ခေါင်းအုံးစါၢ ဥဘောသု-နှစ်ခုကုန်သော 
အန္တေသု- 'အစွန်တို့ခွဲ ပေတ္ပစ္ဗစ္ကောဋ္ဌစစဏဒ၈န၈ ထားအပ်သောအထည်စါ 
အတိုင်းကို ပြကြောင်းဖြစ်သော စကားတည်း# ~- 

တဿ- -ထိုအထည်အတိုင်း :အတာဓါ ( ဝသေန- အစွမ်း : အားဖြင့်) 
ဗိမ္ဗောဟနဿ- -ခေါင်း :အုံးစါ ! ဝိတ္ဆာရပ္ပမာဏံ- အနံအတိုင်းအတာကို, ပရိစ္ဆိဇ္ဇတိ- 
ပိုင်း စြား ;အပ်ဇါ [| 

တံ-ထိုအထည်ကို! ဝဋံ အး ကိုသော်လည်း ကောင်း; စတုရဿံ ဝါ- 
လေးထောင့်ကိုသော်လည်းကောင်း; သိဗ္ဗိတံ- မ ႔ ယထာ- -အကြင် သို့အ 
ခ အခြင်းအရာအားဖြင့်1 သိဗ္ဗိယမာနေ- -ချုပ်အပ်သော်! ကောဋိတော- မြမြ 
ကောဋ်=အစွန်တစ်ခဲ့သည် ဝိတ္ဆာရတော ရုံကုလ္ဌာနဲာ -ကျယ်ပြန့်သောနေရာသည်; 
(ဝါ) အနံသည်!; မုဋ္ဌိရတနပ္ပမာဏံ-တောင်ဆုပ် အတိုင်းအတာရှိသည်! ဟောတိ- : 
ဖြစ်~စါၢ ဧံဝံ-ဤသို့ အခြင်း :အရဒ္ဒ္အအပါႈ ဖြင့် အင္စ ရျုပ်အခဲခါ ] ကှတော- 
ဤတောင်ဆုတ် အတိုင်း အတာထက်ၢ အဓိကံ- -အလွန်သည်;' ခး -မအပ်)1 
င ပန- -ဆက်ပါဦး အံ့ႈ တ္ဝူအတေသလည အန္တေသု-အစွန်တို့ခ်ၢၤ ဌပိတ 
စောဠာ- -ထားအပ်သောအထည်မှ! ကောဋိယာ- အစွန်ဖြင့်; ကော့ဋိအရွန်သို့ 
| “အာဟစ္စ-ထိရ္ပ်ႈ ဒွိဂုဏံ-နှစ်ထပ်ကိုႈ ကတံ-ပြုအပ်သော်; တိ ဝိတစ္ခင္စ-ဉး ထောင့်ရှိသည်; 
_ ဟောတိ-ဖြစ်စါ ႈ တေသု တီသု ကဲလေ. -ထိုသုံးထောင့် စို့တဇိး ဒွိန္နံ တ္ကန 
နှစ်ယေင့မျ္ဝါး အန္တရံ-အကြားသည်! ငိဒတ္တိစတရဂီ= မြန. လေးလက် 
သစ်သည်' ဟောတိ- ဖြစ်စ 1 မဇ္စျဋ္ဌာနံ- အလယ်အရပ်သည်1 မ ြမင်မြန 
 3စွန်တစ်ခုမှ) .ဖောိ-အစ္စန်တစ်မူတိုး အာဟစ္စ-ထိရွ်! မုဋ္ဌိရတနံ- မျ န 
သည်#ဟောတိ-ဖြစ်စါ / ဗိမ္ဗောဟနဿ-ခေါင်းအုံးစါ ' ဥဘောသု- နှစ်ခုကုန်သောၢ 
` အန္တေသု-အစွန်တို့ခ်ၢ ဌပေတဗ္ဗစောဠကံ- ထားအပ်သောအထည်သည်; ပက 
ယာယေဝ- ဖြ မ ဗြင့်သဗလျှင်ုႈ တိကဏ္ဍံ-သုံးထောင့်ရှိသည်1 န ဟောတိ- 
မဟုတ်, အထခေါ- -စင်စစ်သော်ကား ခ ဝေါ်ခဋိပ၁ -အစွန်တစ်ခုဖြင့်! ကောဋိ“အစွန် 
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တစ်ခုသို့ အာဟစ္စ-ထိရွဲ 7 ကာလေယေဝ- ရိ န အချိန်ခ် 
သာလျှင်! တိကဏ္ဍံ- -သုံးထောင့်ရှိသည်, ဟောတိ- ဖြစ်9ါ [| 
- တသ္မာ-ထို့ကြောင့်, တံ စောဠကံ-ထိုအထည်သည်' ၀ဋံ မား သည် 
မူလည်း! ဟောတု-ဖြ -ဖြစ်စေ1 ဒွိဂုဏံ- နှစ်ထပ်ကိုး ကတွာ-ပြုလုပ်ရွှ်ၢ `မိနိယမာနံ- 
“ တိုင်း ထ္ဂာအပ်သော်ၢ တိကဏ္ဍမေဝ-သုံး :ထောင့်ရှိသည်သာလျှင်း ဟောတိ-ဖြစ်ါ ; 
ဒွီန္နံ-နှစ်ဓုကုန်သောၢ ကဏ္ဌာနံ-ထောင့်တို့ဓါ' အန္တရံ စ-အကြားသည်လည်း! 
စတုရဂုံလာမိကဝိဒတ္တိမတ္တံ~ တစ်ထွာ လေးလက်သစ်မျှရှိသည်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်စါ ; 
တဿ စောဠဿ-ထိုအထည်စါ' မဇ္ဇဋ္ဌာနံစ-အလယ်သည်လည်း 
မုဂ္ဌိရတနံ- -တောင်ဆုတ်သည်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်စါ ; တဿေဝ စောဠဿ- -ထိုအထည် 
စါ သဂလျှင်' ပမာဏေန-အတိုင်းအတာဖြင့်ၢ -ဗိမွေပဟနဿ-ခေါင်းအုံး, 
. မဇ္ဇဠ္ဌာနမိ-အလယ်အရပ်သည်လည်း | မုဋ္ဌိရတနံ- လွ ပြ ဟောတီတိ- 
ဖြစ်ဓါ ဟု; စိညာယတိ-သိထိုက်စါ # မ 


ခေါင်းအုံးခွ် သစ်ပင်တို့စါလဲၢ နွယ်တို့စါလဲ, မြက်တို့စါလဲ . 
တို့သည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်# 

အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ တီဏိ တုလာနိ ရမွာလဲ လတာတုလံ'- | 
ပေါဋကိတုလံ 1 (ဝိ-၄! ၂၉၅) 

ရုက္စတုလန္တိ သိုမ္ဗလိရုက္ခာဒီနံ ယေသံ ကေသဒ္ဓိ ` ရုက္ခာနံ တုလံ/ လတာ 
တုလန္တိ ခိလစလိအာဒီနံ ယေသံ ကေသဉ္စိ ဝလ္လီနံ တုလံ; ပေါဋကီတုလန္တိ ပေါဋကီ 
တိဏာဒီနံ ယေသံ ကေသဉ္စိ တိဏဇာတိကာနံ; အန္တမသော ဥစ္ဆုနဠာဒီနမ္ဗိ တူလံၢ 
ဧတေဟိ တီဟိ သဗ္ဗဘူတဂါမာ ,သင်္ဂဟိတာ ဟောန္တိ; ရုက္ခ၀လ္လိ တိဏဇာတိတော 
ဟိ မုဒ္မိတ္ပာ အညော ဘူတဂါ မော နံႆာမ နတ္ဆိၢ တသ္မာ ယဿ`ကဿစိ ဘူတဂါမဿ 
တုလံ ဗိမ္ဗောဟနေ ဝဋတိ,# (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၅၁) 

ဤပါဠိတော် အ္တဏတာုက်ား ;တို့အရ ခေါင်းအုံးဥ် အပ်ပါသည်# 

ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့ ရုက္နတ္စလၱာ သစ်ပင်တို့ဓါ လဲသည်လည်း ;ကောင်း' 
မရရ မး လဲလည်းကောင်း အပ္ပါ ၁၇၄၁ -ဖေါင်းခါး မြက်စသည်တို့ 
စါ လဲလည်းကောင်း! က္ကတိ-ဤသို့., တီဏိ- ပ တုလာနိ-လဲတို့ကို, ' 
အနုဇာနာမိ---ဓါ 

ရုက္ခတုလန္တိ- သစ်ပင်တို့စါလဲ ဆိုသည်မှား သိမ္ဗလိရက္စာဒီနံ- လက်ပံ 
| ပင်အစရှိကုန်သောၢ ယေသံ ကေသာ အမှတ်မရှိ ရွတာ 'ရုက္ခာနံ- 


သစ်ပင်တို့ဓါ တုလံ-လဲတည်း# . 


၃၂. . | အံဂ္ဂံမဟာအကျော်'ဦးတူန္တက 


လတာတုလန္တိ- နွယ်တို့ဓါလဲဆိုသည်မှာ! မြး ~ ဥမွန်ၿင် 
. အစရှိကုန်သောၢ' ယေသံ မ အမှတ်မရှိ မူမပြပြ ပြ ဝလ္လီနံ- 
- ဇွယ်တို့~စါ1 တုလံ-လဲတည်း; 

ပေါဋကီတုလန္တိ-ဖေါင်း :ခါးမြက် စသည်တို့ဓါလဲဆိုသည်မှာ မြ 

ဏာ :ခါးမြက်အစရှိကုန်သေား ယေသံ ကေသဉ္စိ- အစရှ တစ်စုံတစ်ခု 

| ရနး က အာတက မြက်မျိုး တို့ ၂တုလံ- လဲတည်း ;| အန္တမသော- 

| လူတောင် င်းအခြားအားဖြင့်; ဥစ္ဆုနဠာဒီနမ္ပိ-ကြံ ကြံ ကျူအစရှိ ညဆို လည်း, 

| တုလံ- လဲတည်း နျ { 

မ ဧတေဟိ တီဟိ-ဤလဲသုံးမျိုးတို့ဖြင့်ႈ သဗ္ဗဘူတဂါ`မာ-အလုံးစုံကုန် သော 
ဘူတဂါမ်တို့ကို, သင်္ဂဟိတာ-ပေါင်းယူအပ်ကုန်သည်1 ဟောန္တိ- ဖစ်ကုန်စါ 

ဟိ-ထိုစကားသည်မှန်စခါၢ ရုက္ခ၀လ္လိတိဏဇာတိယော-သစ်ပင် နွယ် မြက်မျိး 

တို့ကို; မုဉ္စိတ္စာ-လွတ်ရွှ်ႈ အညော-တပါးသေား ဘူတဂါမော နာမ-ဘူတဂါ မ်မည် 

သည်; နတ္ထိ- မရှိႈ တသ္မာ-ထို့ကြောင့်ႈ လထဿဂဿစိ-အဓှတ်မရှိ တစ်စုံတစ်ခုသောၢ 

အူစာဂါခေးစဂက္ကြီး ပွါးဆဲ ကြီးပွါးပြီး ၆ မြက် နွယ် သစ်ပင်အပေါင်း စါ 


+. တုလံ- လဲသည်; မြ -ခေါင်း :အုံးခ်ၢ ဝဋတိ- အပ်ဇါ [| 


ဘူျို ဇုံ မွေ့ရာ လဲသုံးမျိုး “အင် အပ် အုံး ;အဖြတို 

- ဘိသိ' ပန ငါဗုဏိမ္ရ္စ သဗ္ဗမေတံ အကပ္ပိယတုလန္တိ ဝုစ္စတိ 
(စူဠဝါ အဋ္ဌက္ဝ- -၅၁) 

| ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပ်ပါ 
ပန-မအပ်သည်ကိုပြောပါဦးအံ့1 ဘိသိ“ဘုလျို ဗုံ မွေ့ ရာသို့; ပါ စိတ္မွာ 
- ရောက်ရွ်ႈ ဧတံ သဗ္ဗံ-ဤအလုံးစုံသော လဲသုံးမျိုးကိုႈ အက္မိယတုလန္တီ အမ် 
လဲဟု! ဝုစ္စတိ- ခ်မ (၂ 

မှတ်ချက် | လဲသုံးမျိုး သွတ်ထား ;သော ဘုံလျှို ဗုံ မွေ့ ကာ ကား မဟာ သယန 
| . ဖြစ်သော တုလိကအခင်းဖြစ်သောကြောင့် ထိုင်ခြင်း အိပ်ခြင်း ငှါမအပ်; 
ထိုင်တိုင်း ထှုင်တိုင်း အစး အိပ်တိုင်း ဒုက္ကဋိအာတ်သင့်သည်+ 


၀. .၃ 


. လှံလူုးမျိုးးမည် ခေါငီးဆိုးမသစ အပ်သည် ခစုစ္လိုး ဖုးရွေ့ရှာနွဲ 


င္လ 


ဓအငိၢ အချို့ ဘူန်းကြီးဆို့ သည လဲသည် ဆွံလျှို နူ ရွေရာဉိ 
ထိစ်တအိမ်ကြါ+ ထိုဘုန်းကြီးတို့သည် အေခ်တုီလျှဗာ ဂ် 


.@ 


အိပ်ခြင်း ကြောင့် ကာင္နဲ့ အလန်း ကြီး းတို့ပေတည်း စ ဂ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ နင့် 


စာ ပီး အာပဇ္ဇတိၢ အာပတ္တိ _ပရိဝူဟတိႈ 
အဂတိဂမနဉ္စ ဂစ္ဆတိၢ ဧဒိသော ဝုစ္စတိ အလနစ္စိပုဒ္ဂလော# !( (ဝိ- င မါ 


(သဉ္စိစ္စ=မအပ်ဟုသိသော ဒအည္တစနှင့်တာက္ဍ လွန်ကျူး :လိုသော စေတနာဖြင့် 
စိတ်ကိုလှုံ့ ဆော်စါ ) 


ခေါင်းအုံးခွ် ငှက်မွေး သားမွေးတို့ အပ် မအပ် ကာမာ 
နံ ကေဝလဉ္စ ဗိမ္ဗောဟနေ ဧတံ လာ ဟံသမောရာဒီနံ သဗ္ဗသကုဏာနံ 
` သီဟာဒိနံ သဗ္ဗစတုပ္ဗဒါဒီနဉ္စ လောမမ္ပိ ဝဋတိ#(စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၅၀) 

စ- မ အံ့ၢ မွမမ္မတနေ= -ခေါင်းအုံးခ်ွ စတၱတုလမေဝ-ဤသုံး မျိုး 
သော လဲသည်သာလျှင်း ၀ဋတိ-အပ်သည်ၢ န-မဟုတ်# ဟံသမောရာဒီနံ-ဟင်္သာ 
မ်းတ) ဥဒေါင္င;အစရှိကျန်သေး သဗ္ဗသကုဏာနဉ္စ-အလုံးစုံကုန်သော ငှက်တို့စါ 
လည်းကောင်း; ဒိန ခြင်္သေ့အစရှိကုန်သေား သမွစတၱုပ္ပဒါနဉ္စ- -အလုံး စုံကုန် 
သော အခြေ ;ချောင်းရှိကုန်သော သားကောင်တို့~စၢ လည်းကောင်း;- လောမမ္ပိ- 


အမွေး သည်လည်း စါ ဝဋတိ- အပ်စါ [| 


ခေါင်းအုံးခွ် ပန်း ပွင့်အပ် မအပ် အဆုံး းအဖြတ်# 
ပိယဂ်ပုပ္ဗဗကုလပုပ္ဒာဒိ ပန ယံကိဉ္စိ ပုဗ္ဗံ နံ ဝဋ္ဇတိၢ (စူဠဝါ-ဋ္ဌ- ရွ 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မအပ်ပါ , 


ဒ -မအပ်သည်ကိုပြောပါဦးအံ့, ပိယဂီပုပ္လဗကုလပုဗ္ဗာဒိ- -ဥပသကာပွင့် 
ချယားပွင့်စသောႈ ယံကိဉ္စိ-အလုံးစုံသော, ပုဗ္ဇံ-အပွင့်သည်း န ၀ဋတိ-မအပ်ၢ 


ခေါင်းအုံးခွ် ပန်းညိုရွက် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်# 
တမာလပတ္တံ သုဒ္ဓမေဝံ န`ဝဋတိၢ#(စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၅၁) 
ပန်းညိုရွက်သက်သက်သည် မအပ်ၢ အခြားအရွက်တို့နှင့်ရောမူ အပ်သည်, ` 
တမာလပတ္တံ-ပန်း ညိုရွက်သည်; သုဒ္ဓမေ၀- -သက်သက်သာလျှင်း န ဝဋတိ- 

မအပ်; ပန- အင်္ဂသည်တိုင္ပောပုဦး အံ့ မဿတံ-အခြား ဂ္ဂ ကြာ 


ဝဋဠ္ဇတိ-အပ်စါ / 


မှတ်ချက်; { ခေါင်အုံးခ် ခ်ဲ ပန်း န းိုရွက်မအင်ဟုဆိုခြင်း ကြောင့် ကာင် အခြား သစ်ရွက် 
တို့သည် အုင္ဂ်ရည္တိး 


ကာ | ) အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ခါ်စဆုံး ဘုံလျှို ဖုံမွေ့ ရာတို့အား .ရွင္စိပ္ကြီအမီသေ?ံ သားမွေး စသော 


လဲသည် အပ် မအပ် - အဆုံးအဖြတ်# 
-. ဘိသီနံ အနုညာတံ ပဉ္စဝိဓံ ဥဏ္ဍာဒိတုလစ္ပိ ၀ဋ္ဇတိ႔(စူဠငါ-္ဌ-၅၁) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား အရအပ်ပါသည်# 
ဘိသီနံ-ဘုံလျို ဖုံ မွေ့ရာတို့အားး အနုညာတံ- -ခွင့်ပြုအပိသော ပဉ္စဝိခံ 
-ငါးပါးအပြား ၁ ဥဏ္ဌာဒိတုလရွိ- -သားမွေးစသော ' လဲသည်လည်း ;! ဝဲဋတိ-. 
အပ်စါ | 


မနာသောရဟန်း အား အုံးနှစ်လုံးသာ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်# 

ရန သီသူပဓာနဉ္စ ပါဒူပဒါနဉ္စာတိ ဒွယမေဝ ၀ဋ္ဇတိၢ 
(စူဠဓါ အဋ္ဌကထာ ၅၁) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား ;:အရ မနေဥသ္ကေ္ရဖာန်း ;အား အး နှစ်လုံ သာ 

န အပ်ပါသည်# 

| အင်ိ္ဂလာနဿ- မနှငးသော့ရပနိ်း အား! မ မျး :အုံး ;လည်း 
ကောင်း [ ပါဒူပဓာနဉ္စ- ခြေအုံးလည်း ကောင်း; က္တတိ-ဤသို့; ဒွယမေဝ- အုံးနှစ် 

လုံး သည်သား ဝဋ္ရတိ- အဝ်ဇါ ; 


မှတ်ချက်; င် အုံး နှစ်လုံး နးသာ `အပ်ကြောင် မွေးလ မနာသော ရဟန်း ဘား 
း အူး သုံး လုံး စသည် မအွပိုူမွတ်ဝ္ပါ |] 


နာသောရဟန်း အား ခေါင်း အုံး တို့ကိုခင်းရွ် :ရွဲ အပေါ်ခွဲ အိပ်ရာခင်း တို့ကို 
“ခင်း လျက် ထိုင်ခြင်း” အိပ်ခြင်း ငါ့ အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ်# ] 
ဂိလာနဿ ဗိမ္ဗောဟနာနိ သန္ထရိတွာ ဥပရိ ပစ္ခွတ္ထရဏံ ကတွာ နိဗ္ပဇ္ဇိ တုန 
~ဋတိ,. :(စူ ဠဝါအဋ္ဌကထာ-၅၁) . 
, ဤအဋ္ဌဏတတာဝတား ;:အရ အပ်ပါ သည်; | 
ဂိဇာနခမဲ - နာသောရဟာန်း အား; ပရာ ပစ္ခတ္ဆရဏံ- , ဆီ 


- ခင်းကိုး ကတွာ-ခင်းသည်ကိုပြုလုပ်ရွှဲ နိပ္ပဇ္ဇိတုမ္ပိ-အိပ်ခြင်းငှါ လည်း; ဝဋ္လတိ-အပ်စ်' 


မှတ်ချက်, | အိပ်ခြင်း ဉ္စ အပ်သည်ဆိုသဖြင့် ထိုင်ခြင်း ငှါလည်း အပ်သည် 
ဟုမှတ်; ရာအရ ဒာ ရငတ မွေ့ ရပ (မင် မအိပ်ဘဲ 
ခေါင်းအုံးတို့ကို ခင်း စျာ ငှင်း မျ မွ အိပ်ရာခင်း က ခင်း င်းရွဲ ထိုင် 
အိပ်နိင်သည်% 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ | မ” | 


အမွေးအထည် လျှော် မြက် သစ်ရွက်တို့သွတ်ကုန်သော ဘုံလျို ဖုံ မွေ့ရာတို့ ~ 
| အပ် `မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
အိန ဘိက္ခဝေ ပဉ္စဘိသိယော ဥဏ္ဍဘိသိ' စောဠဘိသိ" `ဒါးလနိခိ' ဉာ 
တိဏဘိသိ' ပဏ္ဍဘိသိန္တိၢ ( (ဝိ-၄1 ၂၉၆) 
စ်း :အရ အပ်ပါသည်; 


ဘိက္ခဝေ- က မု အသိ -လူမွေး :မှတပါး သော အမွေး ရိ 


ပြုလုပ်အပ်သော ဘုံလျို့(ဖုံ(မွေ့ရာ))ကိုလည်းကောင်း စောဠာဘိသိ-အထည်သစ် ` - 


၈ အထည်ပောာင်း ကိုဖြစ်စေ ခေါက်ရွှအတွင်းခွွ ထည့်ရွှဲပြုံလုပ်အဝ်သော 
ဖုံ)ကိုလည်းကောင်း1 ဝါကဘိသိ- လျှော်ကိုထည့်ရွှ်ပြုလုပ်အပ်သော ဘုံလျွို' 
(ပုံ) (မွေ့ ~ )ကိုလည်း ကောင်း, ဝါကဘိသိ“လျှော်ကိုထည့်ရ၅ဤ ပြုလုပ်အပ်သော 
ဘုံလျှို(ဖုံ) (မွေ့ရာ ကိုလည်း စာင်း တိဏဘီသိ>မြတ်တိုထည္တ်ရွဲ ပြုန်း 
အပ်သော ဘူံလျွို(ဖုံ) (မွေ့ရာ)ကိုလည်း ကောင်း; မ် -ပန်း ;ညီုရွဏ်မှ. 
တပါးသော သစ်ရွက်ကိုထည့် ရွ်ပြ [လုပ်အပ်သေဒ(ဖုံ) ဖုံ)(မွေ့ |  . ကောင်း; 
က္ကတိ- - ဤသို့ ပဉ္စဘိသိယော-ငါးမျိုးကုန်သော ဘုံလျွို(ဖုံ)(မွေ့ရာ)တို့ကို) 


အနုဇာနာဓိ- -9ါ 


ဘုံလျှို့ခ် လူမွေး အပ် မအပ် အဆုံး ;အဖြတ်# 
ဥဏ္ဌ ဂ္ဂဟဏေန နံ ကေဝလံ ဧဠကလှောံမမေဝ ဂဟိတၱ! ထပေတွဲာ ပန 
- .မနုဿလောမံ ယံကိဉ္စိ ကပ္ပိယာကပ္ပိယမံသဇာတီနံ ပက္ခိစတုပ္ပဒါနံ လောမံ သဗ္ဗံ 
က္ကဓ ဥဏ္ဌဂ္ဂဟဏေနေဝ ဂဟိတံ႔(စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၅၂) 
ဤအင္ဌက္ဝာ စကားအရအပ်ပါသည် 1 


` ဥဏ္ဌဂ္ဂဟဏေန- -ဥဏ္ဌသဒ္ဒါဖြင့်; ကေဝလံ-သက်သက်! ဧဠကလောမ ပ 


.<မေဝ- ဦ. ကိုသာလျှင် န မြ မြ န -ယူထိုက်သည်ကို ပြောပါဦး အံ 
မနုဿလောမံ-လူမွေး ကို မေတ္တာ ချန်းလုမိတာ ရၤ ယံကိဉ္စိ-အလုံးစုံသောၢ 
ကပ္ပိယာကပ္ဗိယမံသဇာတီနံ-အပ် မအပ်သောအသားမျိုး ရှိကုန်သော ပက္စိ ` 
စတုပ္ပဒါနံ-ငှက် အံခြေလေး ;ချောင်းရှိကုန်သော သတ္တဝါတို့; သဗ္ဗံ-အလုံးစုံသော, 
`လောမံ-အမွေးကိုၢ က္ကဓ-ဤဥဏ္ဍဘိသိဟူသောစံကားခွ်ၢ ဥဏ္ဌဂ္ဂဟဏေနေ၀- 
ဥ္ကသစ္ဒါြင့်သာလျှင်း ဂဟိတၱ- မ် 


၃၆ 


| င 
၇ းႈကန္ကက 
အင္ဂမဟာအတျော ဥႆ ကွ 


သင်္ကန်းကို ဘုံလျှိုရေပြုရွဲ အမွှေးစသည်တို့ကို ထည့်လျက် 
ဘုံလျိုကို ပြုအပ် မပြုအပ် အဆုံးအဖြတ် 
ဆန္နံ စီဝရာနံ ဆန္နံ အနုလောမစီဝရာနဉ္စ အညဓာရေန ဘိသိင္ဆဇိ' ကတ္မွ 
` တံ သဗ္ဗံ ပက္ရွိဖိတွာ ဘိသိ' ကာတုံ ဝဋ္ဇတိ (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၅၂) 
- ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပ်ပါသည်! ` 
ဆန္နံ-ခြောက်မျိုးကုန်သောၤ စီဝရာနဉ္စ-သင်္ကန်းတို့တွင်လည်းကောင်း; ဆန္နံ. 
း  ခြောက်မျိုးကုန်သော'' အနုလောမစီဝရာနဉ္စ-လျှော်သောသက်္ကန်းတို့တွင်လည် 
ကောင်း; အညတရေန-တစ်မျိုးမျိုးဖြင့်; ဘိသိစ္ဆဝိ-ဘုံလျိုရေကို| ကတွာ-ပြုလုပ်ရွ် 
တံ သဗ္ဗံ-ထိုအမွေးစသောံ အလုံးစုံကိုသာၢ ပက္ခိပိတွာ-ထည့်ရွ်း ဘိသိ-ဘုံလျှိုက်ု 
_ ကာတုံ-ပြုလုပ်ခြင်းငှါၢ ဝဋတိ-အပ်စါ ; ရံ | 


သက္ကလပ်ထည်ကို လေးထပ်ဖြစ်စေ ငါးထပ်ဖြစ်စေ ထည့်ရွှပြုအပ်သော ~ 
ဘုံလျိုသည် ဥဏ္ဌာဘိသိဖြစ် မဖြစ် . အဆုံးအဖြတ်; 
၀ ဧဠ္ဌကလောမာနိ ပန အပက္ခိပိတွာ ကမ္ဗလမေဝ စတုဂ္ဂုဏံ ဝါ ပဉ္စဂုဏံ ဝါ 
ပက္စိပိတ္ဗာ ကတာဝိ ဥဏ္ဌဘိသိသင်္ချမေစ ဂစ္ဆတိ၅- (စူဠဝါ အဋ္ဌကထာ-၅၂) 


ဤအဋ္ဌကထာစကံၱားအရ` ဖြစ်ပါသည် 


(လျ 


ပန-ဆက်ပါဦးအံ့ ဧဠကလောမာနိ-သိုးမွေးတို့ကို; အပက္ခိဝိတွာ-မထည့် 
ဘဲ ကမ္ဗလမေ၀-သတ္ကလပ်ထည်ကိုသာလျှင်ႈ 'စတုဂ္ဂုဏံ ဝါ-လေးထပ်ကိုသော်လည်; 
ကောင်း; ပဉ္စဂုဏံ ဝါ -ငါးထပ်ကိုသော်လည်းကောင်း; ပက္ခိဝိတ္စာ-ထည့်ရွ်ႈ ကတာပိ- 
ပြုလုပ်အပ်သော ဘုံလျိုသည်လည်း! ဥဏ္ဌဘိသိသင်္ချမေ၀-အမွေးဘုံလျှိုဟူရွှသာလျှင် 
ခေါ်ခြင်းသို့, ဂစ္ဆတိ-ရောက်ဇါ ; မ ကား စား 
ဉီး မှတ်ချက် ` ! သက္ကလပ်ထည်ကို ထည့်ရွ် ပြုလုပ်သောဘုံလျိုသည်လည်း 
န ဥဏ္ဌ္ဍဘိသိဖြစ်သောကြောင့် အပ်သည်, | | 


န သစ်ရွက်ဘုံလျို ” 
အညတြ သုဒ္ဓတမာလပတ္တံ ယံကိဉ္စိ ပဏ္ဍံ ပက္ရိပိတွာ ကတာ ပဏ္ဍဘိသီတိ 
ဝေဒိတဗ္ဗာ# (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၅၂) `" မ 
` . သုဒ္ဓတမာလပတ္တ-သက်သက်သော ပန်းညိုရွက်ကိုး အညတြ-ချန်လှံပ်ထာ; 
ချး ယံ ကိဉ္စိ-အလုံးစုံသော; ပဏ္ဍံ-သစ်ရွက်ကိုး ပက္ခိဝိတ္ပာ.ထည့်ရွှး ကတာ- ပြုလုပ် 
အပ်သောဘုံတျိုကို, ပဏ္ဍာဘိသီတိ-သစ်ရွက်ဘုံလျိုဟု; ဝေဒိတဗ္ဗာ-သိထိုက်စါ' 


ဝိနယဝိနစ္ဆယသူစနီ ` ၃၇ 


_ ဘုံလျို် ပန်းညိုရွက် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်; 
%မှာလပ္တဲ ပန အညေန မိဿမေဝ ၀ဋ္ဇတိ' ` သုဒ္ဓံ န ၀ဋတိၢ 
စ စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၅၂) | 

အာ ;အရ ပန်း ညိုရွက်သက်သက်သည် မအပ်ါ 1 အခြား 
အရွက်နှင့် ရောင ညဲ 1 

~ ပန-ပန်းညိုရွက် အပ် မအပ်သည်ကိုပြောဦးအံ့ တမာလပတ္တံ- ပန်း န်းညိုရွက် 
သည်ၢ အညေန-တပါးသောအရွက်နှင့်ႈ မိဿမေဝ-ရောသော်သာလျှင်! ဝဋတိ- : 
. အပ်စါ! သုဒ္ဓံ- ပန်း ;ညိုရွက်သက်သက်သည်;! နံ ဝဋတိ- မအပ်1 


မှတ်ချက်! | ပန်းညိုရွက်သည် ခေါင်းအုံးခွ်လည်း သက်သက်မအပ် အခြား 
အရွက်နှင့် ရောသော်သာအပ်သည် 


အမွေးစသော ငါးမျိုးသောလဲထည့်ရွှါ ြိံလပ်အမိသော သားရေဘုံလျို 
ခေါင်းအုံးတို့အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်: 
ယံ ပနေတံ ဥဏ္ဌာဒိပဉ္စဝိဓံ တုလံ ဘိသိယံ ဝဋတိၢ တံ မသူရကေဝိ ဝဋတီတိ 
ကုရုန္ဇိယံ, ဝုတ္တံ, ဧတေန သူရက ပရိဘုဒ္ဓိတုံ ဝဋ္ညတီတိ သိဒ္ဓံ ဟောတိ 
( စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၅၂) 
ဤအဋ္ဌကထာစံကား အရ .အဲဖ်ပါ သည်# 
ပန-ဆက်ပါဦးအံ့ ဥဏ္ဌာဒိပဉ္စဝိခံ- -အမွေးစသော ငါးမျိုး အပြား ရှိသောၢ : 
ယံ ဧတံ တုလံ-အကြင်လဲသည်! ဘိသိယံ-ဘုံလျှို့ဉ် ၀ဋ္ဇတိ-အပ်စါ တံ-ထိုဘုံလျှိုခ် 
` အပ်သော လဲငါးမျိုးသည်[မသူရကေဝိ-သားရေဘုံလျို ခေါင်းအုံးဋွိလည်း; ဝဋတိ- 
အပ်စါ ' က္ကတိ-ဤသို့, ကုရုန္ဒိယံ-ကုရုန္ဒိအဋ္ဌကထာဥ္ဗိၢ ဝုတ္တံ-ဆိုအပ်ဓါ ဧတေန- 
ဤကုရုန္ဒီအဋ္ဌကထာစကားဖြင့်! မသူရကံ-သားရေဘုံလျှို ခေါင်းအုံးကို, ပရိဘုဉ္စိတုံ- 
သုံးဆောင်ခြင်းငှါ1 ဝဋတိ-အပ်စါ 1က္ကတိ-ဤသို့; သိဒ္ဓံ-ပြီးသည် ဟောတိ-ဖြစ်စါ 
မှတ်ချက်ၢ ည % သားရေဘုံလျို ခေါင်းအုံးတို့ အပ်ကြောင်း ပြောပြသဖြင့် ဇော် 
ဖြင့်ပြုလုပ်သော လေခေါင်း :အုံး ; လေမွေ့ရာတို့သည်လည်း အပ်သည်ပင် 
ဖြစ်တော့ဇါါ 1 
မသူရကေတိ မွမဲပါ်ခဆိုသိးပံ ခံရ ရို 
မသူရကေတိ စမ္မဘိသိဗိမ္ဗောဟနေ႔/ (ဝိနယဝိနိစ္ဆယဋီကာ) 
မသူရကေတိ- မသူရကစ်ဲဆိုသည္ဆီမှား .ဓမ္မမယဘိသိယံ-သား ရေဖြင့် | 
လုပ်သော ဘုံလျှို်1 . 


င | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


နမ -မသူရကဉ်ဆိုသည်မှား စမ္မဘိသိဗိမ္ဗောဟနေ-သား ရဖ 
- သော အလွှမ်းရေဖြင့်ပြုလုပ်အပ်သော ဘုံလျို ခေါင်းအုံး :ခး 

မသူရကေတိ စမ္မမယဘိသိယံ, ဓမ္မမယံ ပန ိုမ္ဗေသာနံ တုလပုဏ္တမွိ စံ 
” `ဝဋ္ဇတိၢ (ဝိမတိဇစိနောဒနီဋီကာ) 

မသူရကေတို- မသူရကခ်ဆိုသည်မှား စံစ္မမဃၾဘိသိယံ- -သားရေဖြင့် ပြု င ပြုလုပ် 

သေံ ဘုံလျွို်ၢ တံ-ထိုငါးမျိုးအပြားရှိသော လဲသည်; ရေမ -အပ်စါ / ပန-မအပ် 
ညကား အံ့, စမ္မမယံ-သားရေဖြင့်ပြုလုပ်သေား ဗိ ရတ =ခေါင်း အူး သည်! 
 တုလပုဏမွိ-လဲဖြင့်ပြည့်သော်လည်း န ဝဋတိ-မအပ်ၢ 
{ ဤဠီကာအလို အမွေးစသော ငါးမျိုးသောလဲ ည့်စ္ပါြိုလှမ်အပ္ပ်သေ့ 
သားရေဘုံလျိုသည်သာ အပ်စါ # သား ရေခေါင်း :အုံးမူကား မအပ်ၢ တြရီကာ စကား 
ကို ဆင်ခြင်သင့်သံည်4 မဟာအဋ္ဌကထာဠိ ဘုံလျှိုကိုပြရာဝယ် သင်္ကန်း အလွှဓ်းကိုသာ 
မ ပြသည်; ပါဠိတော် အဋ္ဌကထာတို့ ခေါင်းအုံးအလွှမ်းကို မညံလည့်အတွာ်း ဟု မပြ 
' ချေၢ ဝိနယံိနိစ္တယဋိကာဋ္ဌံ မသူရကဆိုသည်မှာ သား :ရေဘုံလျို သား ရေခေါင်း :အုံး 
| ဗြစ်ကြောင် : ပြဆိုသည်, ထို့ကြောင့် အမွေးစသော ငါးမျိုးသောလဲ သွတ်သောသားရေ 
ဘုံလျို သား ရေခေါင်းအူံး ့သည်ဖေညီး အပ်သည်# ဝါဂီနယ်ဒိနိစ္ဆယဋိကား စကားကို 


အောကည 


အုလ စအို အတိုင်းအတာကို ပြုဆိုက် ပြုထိုက် 
| ဂ အဆုံးအဖြတ် 
5 ရိ ပမာဏနိယမော :နတ္ဆီၢ မဉ္စဘိသိ ဗီဋ္ဌဘိသိ ဘူမတ္ဆရဏဘိသိ 
စင်္ကမနဘိသိ ကြ် ဧတာသံ အနုရူုပတော သလ္လက္ခေတွာ အတ္တနော 
ရုစိစသေန ပမဏံ ကာတဗ္ဗံ# ဗိမွောဟနံ ပန ပမာဏယုတ္တမေဝ ဝဋတိ, ~. 
(စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၅၂1 ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၄၅၄). 
ဤအဋ္ဌကထာစကား တို့အရ ပြုထိုက်ပါသည်1 
ဘိသိယာ-ဘုံလျိုခ္ဗ်ၢ ပမာဏနိယမော-အတိုင်း အတာကိုသတ်မှတ်ခြင်း 
သည် နတ္ထိ-မရှိ, မဉ္စဘိသိ-ခုတင်ဥ်ခင်းသော ဘုံလျိုလည်းကောင်း; _ပီဌဘိသိ- 
- ကုလားထိုင် (ထိုင်ခုံ)ဠ်ခင်းသော ဘုံလျိုလည်းကောင်း; ဘူမတ္တရဲဏတိသီး-ခြေွာခွင့်း 
ဖြစ်သော ဘုံလျိုလည်းကောင်း; မြး စင်္ကြဉ္ခ်ဖြစ်သော'ဘုံလျိုလည်းကောင်း! 
ပါဒပုဒ္ဆနဘိသိ- -ခြေသတ်ဘုံလျိုလည်း ကောင်း; က္ဂတိ-ဤသို့1 ဧတာသံ-ဤသဘုံလျိုတို့ 
အား! အနုရူုပတော- -လျှော်သောအား ဖြင့်ၢ သတ္သက္ကေတွာ- မှတ်ရ; အတ္တနော- -မိမိ~ါ! 
ရုစိ၀သေန- -နှစ်သက်သည်ဇါ အစွမ်းဖြင့်, မမာဏံ-အတိုင်းအတာကိုး _ကာတဗွံ- . 


စ 
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ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ နး ၁ ၃၉ 


ပြုလုပ်ထိုက်စါ 1 ဗိမ္ဗောဟနံ ပန-ခေါင်းအုံးကိုမူကားး' ပမာဏယုတ္တမေ၀-အတိုင်း 
အတာနှင့်ယှဉ်သော ခေါင်းအုံးသည်သာလျှင်; ဝဋတိ-အပ်စါ, - 


ကျောင်းခွ် ဖြူသောအဆင်းကို . ပြုအပ် မပြုအပ်; ကျောင်း မြေကို 
မည်းနက်သောအဆင်းဖြင့် ပြုအပ် မပြုအပ်; နံရံကို ရွှေသဘေ5်မှုနဲ့ | 

`(ဆေးဒါန်း) ဖြင့် အပြေအပြစ် ပြုအပ် မပ္ကြအပ် အဆုံးအဖြတ်# 
အနုစနဉ်မိ ဘိက္ခဝေ ရွှေ သေတဝဏ္ဍံ ကာဠ၀ဏ္ဍံ ဂေရုကပရိကမ္မံ, ” 

ကါ -၄! ၂၉၆) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ြအပ်ပါသ သည်, . 
ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့; ဝိဟာရေ-ကျောင်းဥး ခ ြရ်ခမျခဲ့ဆွနငး 
ကိုၢ ကး -မြေဉ် မည်းနက်သောအဆင်းကိုး ဂေရုကပရိကမ္မံ-နံရံခ် ရွှေသင်္ဘော 
' ဆေးမှုန့်(ဆေးဒါန်း)ဖြင့် အပြေအံပြစ်ပြုခြင်း ကိုး အနုဇာနာမိ---ဓါ 

မှတ်ချက် ကး ကျောင်း းကို ဆေး ဗြူသုတ်ဇိုင်သည်# ကျောင်း မြေကို ခေံး မည်း 
သုတ်နိုင်သညး နံရံကို ရွှေသင်္ဘောဆေးမှုန့် (ဆေး ဒါန်း) သုတ် နိုင်သည်# 


ရဟန်းသည် မိန်းမရုပ် ယောက်ျားရုပ်စသော အရုပ်ကို 
ပြုလုပ်အပ် မပြုလုပ်အပ်: ပြုလုပ်စေအပ် မပြုစေအပ် အဆုံးအဖြတ်” 
န ဘိက္ခဝေ ပဋိဘာနစိတ္တံ ကာရာပေတဗ္ဗံ က္လတ္ဆိရူပကံႈ ပုရိသရူပကံၢ ယော 
ကာရာပေယျး အာပတ္တိ ဒုတ္ကဋဿၢ `” " ” : -- (ဝိ-၄! ၂၉၇) 
| က္ကတ္ထိပုရိသရူပကံ ကာတုံဝါ ကာရာပေတုံဝါ ဘိက္ခုနော န ဝဋတိႈ န ကေဝလံ 
က္ကတ္ထိပုရိသရူပကမေဝး တိရစ္ဆာနရူပမ္ပိ အန္တမသော ဂဏ္ဍုပ္ပါဒရူပံ သယံ ကာတုံ ဝါ 
“ကရောဟီ” တိ ဝတ္တုံ` ဝါ န ဝဋတိၢ “ဥပါသက ဒွါရပါလံ ကရောဟီ” တိ ဝတ္တုရ္ပိ 
န လဘတိ(စူဠဝါ အမ္စတ္တည- -၅၂) (ဝိန္ယဘဂ်ပဲ အဋ္ဌကထာ-၄၂၄) . 


ဤပါဠိ ၆ဗော်အဋ္ဌ ကထာစကား ်တို့ အရ မအဝ်ပါ [| 


မြ ရဟန်းတို့, ပဋိဘာနစိတ္တံ- -ဉာဏ်အထင်အမြင်ဖြင့် စရင အပ်သည့် | 
ဆန်းကြွယ်သော! ဏ္ကတ္ထိရူပကံ-မိ -မိန်းမရုဝ်ကို ဝုရိသရူစကံ- ယောင်္ကျား ရုပ်ကိုး န 
ကာရာပေတဗ္ဗံ- -မပြုလုပ်စေထိုက်' ယော-အကြင်ရဟန်း ီသစကာရေမ္ရျာပြု ပြုလုပ် 
စေငြားအံ့ တဿ-ထိုရဟန်းအား( ဒုက္ကဋဿ- ိုတ္တစ္ရဲအးဖုတ်ရှင္ငႈ အာပတ္တိ- 
ရောက်ခြင်းသည်/ ဟောတိ- မ န 

ကုတ္တပုရိသရူမတ့= မိန်းမရုပ် ~ယောက်ျားရုပ်ကိုး ကာတုံး ဝါ- လပ် ခြင်း ငှါ 
လည်းကောင်းး' ကာရာပေတုံ ဝါ -ပြုလုပ်စေခြင်း ငှါလံည်း ကောင်း; ဘိက္ခုနော- 
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မက နီး အရမ် အံတျှေင် ဦးတ္ကန္ခက 


ရဟန်းအား! န ဝဋတိ-မအပ်ၢ ကေဝလံ-သက်သက်' က္ကတ္ထိပုရိသရူပကမေဝ-မိန်းမ 
ရုပ် ယောက်ျားရုပ်ကိုသာလျှင်; န-မဟုတ်; တိရစ္ဆာနရူပခ္ပိ-တိရစ္ဆာန်ရုပ်ကိုလည်း 
အန္တမသော-အယုတ်ဆုံးအားဖြင့်ၢ ဂဏ္ဍုပ္ပါဒရုပံ-တီကောင်ရုပ်ကိုး အိဏ္စု [နော-ရဟန်း 
အား! သယံ-ကိုယ်တိုင်အားဖြင့်; ကာတုံ ဝါ-ပြုခြင်းငှါလည်း ကောင်း; ပြ ရပ္ကြ 
ပြုလုပ်ပါလောဟု; စတ္တုံစါ- စေခိုင်းပြောဆိုခြင်းငှါလည်းကောင်း; န ၀ဋတိ-မအပ်ႈ 
ဥပါသက သီတင်းသည်! ဒွါရပါလက္ဘံ-တံခါးစောင့်ရုပ်ကိုး ကရောဟိ-ပြုလုပ်ပါ 
လောၢ-က္ကတိ-ဤသို့! ဝတ္တ မွိ-စေခိုင်းပြောဆိုခြင်းငှါလည်း; န လဘတိ-မရႈ 

မှတ်ချက်1 .`` # ယခုခေတ် ဝိနည်းကိုမသိကုန်သော အချို့ပန်းချီဆရာ ပန်းပု 

ဆရာ ဘုန်းကြီးတို့သည် အရုပ်တို့ကို ရေးဆွဲကြကုန်ဇါ , ထုလုပ်ကြ ဏာ ! 


ပြ်မြပြပမျ :အရား  အသဒိသဒါနအစရှိကုန်သေ၁ 
ကြည့်ညိုဖွယ်ကုန်သော အရှင်း ငြီးငွေ ခြင်းနှင့် , ယှဉ်စစ်ကုန်သေခ အရုံမဲ 
တို့ကို သူတစ်ပါးတို့အား ပြုလုပ်စေခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ်#` 
| အမတတရ ပန ပသာဒနီယာနိ နိဗ္ဗိဒါပဋိ 
သံယုတ္တာနိ ဝါ ဝတ္ထုနိ ပရေဟိ င် သမ လဘတိ (စူဠဝါအဋ္ဌကဇ69- ၅၂1 
` ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၄၂၄) `? 
ဤအဋ္ဌကထာတို့စကားအရ ပါ :တို့ကိုပြုလူစ်စေခြင်း ငှါ အဝ်ပါသည်ၢ 
ကိုယ်တိုင်မှုကား မပြုလုပ်အဝ်1 
| ပန-ပြုလုပ်စေခြင်းငှါ ရသည်ကို ပြောပါဦးအံ့ႈ အမာတမတရဏ္ဍ အသဒိသ 
ဒါနာဒီနိ-ဇာတ်တော်စါ အကြောင်းအရာ `အခိုဲ့ဒါန အစ္တရှိတူန်အေအ' သန. 
ယာနိ-ကြည်ညိုဖွယ်ဖြစ်ကုန်သောၤ ဝတ္ထူနိ ဝါ-အကြောင်းအရာ အရုပ်တို့ကိုလည်း 
ကောင်း; နိဗ္ဗိဒါပဋိသံယုတ္တာနိ- ငီး ငွေ့ခြင်း နှင့် ယှဉ််ကျန်သေား ဝတ္ထုနို့ ဝါ- 
အကြောင် ကာင်းအရာ အရုပ်တို့ကို လည်းကောင်း; ပရေဟိ-သူတပါးတို့ကို; ၈အရာပေတျာ 
ပြုလုပ်စေခြင်း ငှါး လဘတိ-ရဇါ 
.ရှတ်ချ်ာ် 1 သူတပါး တို့ထို့ပြုလုဂ်စေခြင်း ငှါ ရဇါ ဖခုဆိုခြင်း ကြောင့် ဘုရ 
'ရုဝ်ကိုသော်လည်း ကိုယ်စိုင်ပြုလူဗ်ခြင်း ငါမရႈ ကုတင် မြ ုလှင်အမိ 
ဝိနညီးမသိသောအချိုဘုန်းကြီးတို့သည် အျရားရူမိတို ကိုယ်ဆိုင်ရေးဆွဲ 
ထုလုပ်ကောင်း သည်ဟု .မှတ်ရိကြန္နာည်း 


ပရေဟိ ကာရာပေတုန္တိ ဝုတ္တတ္တာ ဗုဒ္ဓရူပမ္ပိ သယံ ကာတုံ နံ လ်အံခံ့ဆီိ 
ဝုတ္တၢ ခွပ် ၂၆၂) 


ဇိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ တတ ၁ ၄၀ 


ပရေဟိ ကာရာပေတုဒ္တီ ုတ္တတ္တာ-သူတာပါးတို့ကိုဂြြလုပ်စေခြင်းငှါဟု အဋ္ဌ 

ကထာဆရာပြောဆိုအပ်သည်စါ အဖြစ်ကြောင့်; ဗုဒ္ဓရူပမ္ပိ- ဘုရားရုပ်ကိုသော်လည်း! 

သယံ-ကိုယ်တိုင်အား ဖြင့်; ကာတုံ- -ပြုလူပ်စေခြင်း ငါၤ န လဘတိ- ရး က္ကတိ- 
ဤသို့; ဝုတ္တံ-အဋ္ဌကထာဆရာ ပြောအပ်ဇါ # ' 


တံခါး :စောင့်သိကြား ရုပ်, ဗြဟ္မာရုပ်စသည်ကို .မ္ပြိညဖ်ခံခံ 
ဤသို့ ပရိယာယ်စကားဖြင့် ပြောံဆိုအပ် မပြောဆိုအပ် အဆုံး :အဖြတ်' 
“ကရောဟီတိ ဝတ္တုံ န လဘတီတိ အာဏတ္တိယာဧ္ဝ ပဋိက္ခိတ္တတ္တား ဒွ ရပါလံ 
ကိံ န ကရောသီတိအာဒိန၁ ပရိယာယံ ဝတ္တုံ ၀န္ဇတိၢ(ဝိမတိဝိ နောဒနီဋီကာ) 
ဤဋီကာစကားအရ ပြောဆိုအပ်ပါသည်ၢ 
| ကရောဟိ- ပြုလုပ်ပါလောၤ က္က ကတိ- ဤသို့ 'ဝတ္တုံ-ပြောဆိုခြင်း ငှါးန လဘတိ- 
မရ1' က္ကတိ-ဤသို့[ အာဏတ္တိယာဧဝ-စေခိုင်းခြင်းကိုသာလျှင်; ပဋိက္ခိတ္တတ္တာ- 
ခင်ရီ ပယ်အပ်သည်ဇစါ် အဖြစ်ကြောင့်ၢ ဒ္ပါရပါလံ-တံခါးစောင့် 
အရုပ်ကို န ကရာသိ ကိ မပြုလုပ်လော က္ကတိအာဒိနာ-ဤသို့ အစရှိသည်ဖြင့်! 
ပရိယာယံ- -ပရိယာယ်စကား ကိုၢ ဝတ္တုံ- = ပြောဆိုခြင်း ငါ) ဝဋ္ဇတိ-အပ်စါ 


ခြူး :ပန်း ခြူးနွယ် မကရ်:သွား(ခွေးသွား)လက်ငါးချောင်းရာ 
သက်တင်ရေး ;တို့ကို ဝြုလုပ်အပ် မပြုလုပ်အပ်; ပျ မပြုလုပ်စေအပ် 
အဆုံး :အပြတ်# 
အနုဇာနာမိ က မာလာကမ္မံ လတာ မကရဒန္တကံ ပဉ္စပဋိကံၢ 
စ ဂ (ဝိ-၄! ၂၉၇) 
မာလာကမ္မာဒီနိ သယဓွိ ကာ လဘတိၢ' (စူဠဝါ. အဋ္ဌကထာ- -9၂) 
ဥဤပါဠိတော်အဋ္ဌဇံထဲာ်စ၈ို ;တို့အရံ အပ်ပါသည်; 
အရပ တို့, မာလာကမ္မံ-ချူးပန်းကိုး လတာကမ္မံ-ခြူး နယ်ကို 
မကရဒန္တကံ-မကရ်းသွား(ခွေးသွား)ကို) မစမိကဲ့အဂႈဂ်္ပါး ;ချောင်းရာ သက်တင်ရေး 
ကိုး အနုဇာနာမိ---ဇါ ; 
မာလာကမ္မာဒီနိ- ခြူး :ပန်းစသည်တို့ကို သယမ္ပိ- ဉာ က ဖြင့်လည်း | 
ကာတုံ-ပြု -ပြုခြင်းငှါ[ လဘတိ-ရဇါ # . 
ဗာ်ရျတ် |] ကိုယ်တိုင်လည်း ပြုခြင်းငှါ ရသည်ဆိုသဖြင့် သူတပါး တို့ကိုလည်း 
, .မြုုမ်စေခြင္ပး ငှါ ရည္က 


၇ မျ ၂ ! အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက ၂ 


မျက်နှာကြက် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်: 
း အနုဇာနာဓမိ ဘိက္ခဝေ ဝိတာနံ/ (ဝိ-၄! ၂၉၈) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ အပ်ပါသည် 


ကျောင်းခ်် အုတ်အမိုး ကျောက်အမိုး အင်္ဂတေအမိုး မြက်အမိုး 
| သစ်ရွက်အမိုးတို့ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
| အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ပဉ္စဆဒနာနိ က္ကဋ္ဌကာဆဒနံ သိလာဆဒနံ သုဓာဆဒနံ 
. တိဏဆဒနံ ပဏ္ဍဆဒနန္တိ 7 (ဝိ-၄! ၃၀၁) 
ဤဖါဠိတော်စကားအရ အပ်ပါသည် # | 

. .  ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့; ကဋ္ဌကာဆဒနံ-အုတ်အမိုးလည်းကောင်း' သိလာ 
ဆဒနံ-ကျောက်အမိုးလည်းကောင်း! နဲခဲ့စေေခန် နဝ အင်း င 
တိဏဆဒနံ-မြက်အမိုးလည်းကောင်း' ပဏ္ဍဆဒနံ- အိစ္စ္ရတဆိုး လည်းကောင်း 
က္ညတိ-ဤသို့; ပဉ္စ-ငါးပါးကုန်သောၢ ဆဒနာနိ- မး မိုးတို့ကို, အနုဇာနာမိ--စါး 
အဆိုး အဝေါစ-မိန့်တော်မူဇါ ; 


`သံဃိကဂရုဘဏ်ပစ္စည်းတို့ကို ပေးစွန့်အပ် မစွန့်အပ်; | 
ခွဲဝေအပ် မခွဲဝေအပ် အဆုံးအဖြတ်; . 
ပဉ္စိမာနိ ဘိက္ခဝေ မိတ နာ ဝိဿဇ္ဇေတဗ္ဗာနိ သံဃေန ဝါ ဂဏေနံ 
ဝါ ပုဂ္ဂလေန ဝါ; ဝိဿနဇ္ဇိတ္ဝနိ ဝိ အဝိဿဇ္ဇိတာနိ ဟောန္တိၢ ယော ဝိဿဇ္ဇေယျ 
အာပတ္တိ ထုလ္လစ္စယဿ# ကတာမာနိ ပဉ္စ- 
(၁) အာရာမော အာရာမဓတ္ထုး က္ကဒံ ပဌမံ အဝိဿန္ဓိယံၢ 
(၂) ငာ ဝိဟာရစတ္ဆူး ကူ ကဏ္တဒံ ဒုတိယံ အဝိဿနဇ္စိယံႈ 
(၃), မဉ္ဇော ပီဌံ ဘိသိ ဝိမွောဟနံ; က္ကဒံ တတိယံ အဝိဿဇ္ဇိယံၢ 
`(၄) လောဟကုမ္ဘိ လောဟဘာဏကံ လောဟဓာရကော 
လောဟကဋာဟံ ဓာသိ ပရသု က္ရ ကုဒါလော နိဝါဒနံ! က္ကဒံ 
စတုတ္ထံ အဝိဿဇ္ဇိယံ# 
(၅) ဝလ္လိ ဝေဠု မုဉ္ခံ ပဗ္ဗဇံ တိဏံ မီက ဒါ်ရုဘဏ္ဍံ မတ္တိကာဘဏ္ဍံ 
.. - - ဏ္ဍဒႆ ပဉ္စမံ အဖိနိုးစ်႔ 


ရာဘ ဝိဿန္ဓေတဗ္ဗံ' သံဃေန ဝါ ဂဏေန ဝါ ပုဂ္ဂလေန ဝါ 'ဝိဿဇ္ဇိတမ္ပိ 


ပ 


အဝသဒ္ဇိတံ ဟောတိၤ ယော ) ဝေနေယျ အာပတ္တိ ထုလ္လစ္စယဿ# 


` ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ | ပာ ၄၃ 


ပဉ္စိမာနိ ဘိက္ခဝေ အဝေဘၱိတာနိိ) န ဝိဘဇိတဗ္ဗာနို, သံဃေန ဥူ ဂဏေန 
ဝါ ပုဂ္ဂလေန ဝါ; ဝိဘတ္တာနိပိ အဝိဘတ္တာနိ ဟောန္ထိၢ ယောံ ဝိဘဇေယျး အာပတ္တိ ` 
ထုလ္လစ္စယဿ# ကတမာနိ ပဉ္စး အာရာမော အာရာမဝတ္ထု --ပ--အာပတ္တိ 


ထုလ္လစ္စယဿၤ႔(ဝိ-၄! ၃၂၁-၃၂၂) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ မပေးစွန့်အပ်; မခွဲဝေအပ်ပါ, - 


ထာဝရပစ္စည်းနှင့် `ရွတထဲမန္စ်ည်း 
ပဉ္စသု ကောဋ္ဌာသေသု ပုရိမဒွယံ ထာဝရံ ပစ္ဆိမတ္တယံ ဂရုဘဏ္ကန္တိ ဥစ္စ 
(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ- -၃# ၂၄) 
ပဉ္စသု-ငါးပါး ဏန်း ကောဋ္ဌာသေသု- -အဖို့အစုတို့တွင်; ရှိမယ်. 
ရှေ့နှစ်ခုသော အဲရိုစ္သည္တီ ထာဝရံ-ထာဝရပစ္စည်း တည်း, ပစ္ဆိမတ္တယံ- နောက် 
သုံး ခုသော အဖို့အစုသည်; ဂရုဘဏ္ဍံ- ၈၄ရူအလိုရညး [| က္တတိ- ဤသို့; ဝေဒိတဗ္ဗံ- 
သိထိုက်စါ ဂ | 
| ထာဝရ၀စ္စည္ဆီး ဒ်ႈဖြင့် ` ထာဝရပစ္စည်း လီးကား | 
ဂရုဘဏ်ပစ္စည်း ခ်းဖြင့် နမ ံကိုလည္ဦး ကောင်း ဖလှယ်ခြင်းငှာ ` 
(ဖခြင်း ၄၀) အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ်# ` 
ဂ် ထာဝရေန စ ယာဝရံ ဂရုဘဏ္ဍေန စ ဂရုဘဏ္ဍံ မြ ၀ဋ္ဇတိႈ . 
(စူဠဝါ အဋ္ဌကထာ- -၆၇) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား အရှ အပ်ပါ သည် 1; 


ထာဝ၀ရေန- ၀၀ရစစ္စညႈဗ ဉ်းဖြင့်; ထာဝရဉ္စာ အာရက္ကုး ဦး ကောင်း | 


ဂရုဘဏ္ဍေန-~- ဂရုဘဏ်ပစ္စည်း ;ဖြင့်ႈ ဂရုဘဏ္ဍံစ- ဂရုဘဏ်ပစ္စည်း ကိုလည်း ကောင်း | 


ပရိ၀တ္တေတုံ-ဖလှယ်ခြင်းငှါ (ဖခြင်းငှါ)! ဝဋတိ-အပ်ဇါ 


ထာဝရမဟုတ်သော ဂရုဘဏ်ပစ္စည်းဖြင့် ထာဝရပစ္စည်းကို - | 
ဖလှယ်ခြင်းငှါ အပ် မအပ်ၢ ထာဝရပစ္စည်းဖြင့်  ထာဝရမဟုတ်သော 
ဂရုဘဏ်ပစ္စည်းကို ဖလှယ်အပ် မဖလှယ်အပ် .အဆုံးအဖြတ် # 

. မဟဂ္လေန သတဂ္လနကေန ဝါ သဟဿဂ္ယနကေန ဝါ မဉ္စေန အညံ မဉ္စသတံ 
လဘတိာၢ ပရိ၀တ္တေတွာ ဂပောတဗ္ဗံ, န ကေဝလံ မဉ္စေန မဉ္စော ယေဝ အာရာမ 
အာရာမ၀တ္ထုဝိဟာရဝိဟာရ၀တ္ထုဗီဌဘိ သိဗိမ္ဗောဟနာနိ ပိ ပရိဝတ္တေတုံ ဝင္လွန္တိး ဧသ 
နယော ဝိဋ္ဌအိသိုဒိမ္ဓေပုနေဆု ိၢ( စူဠဝါအဋ္ဌကထာ- ပျ 


(ဤ 


၄၄ . ဒ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


နံ ကေဝလံ--(ပ )--ပရိ၀တ္တေတုံ ၀င္ရန္တီတိက္ကဓိနာ အထာဝရေန ထာဝရံ 
ပရိ၀တ္တေတုံ ဝဋတီတိ ဒဿေတိၢ ထာဝရေန အတ္တက ဟိ ပရိဝတ္တေတုံ န 


- . ဝဋတိ# (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-၃1၁၂၄) 


အဋ္ဌကထာ ဋီကာစကား မရှ စံဟွမ် ရွ့ ပစ္စည်း 
ဖြင့် ာရေပစ္စည္မး :ကို ဖလှယ်အပ်ပါသည်# ထာဝရပစ္စည်းဖြ ်းဖြင့် ထာဝရ မဟုတ်သော 
ဂရုဘဏ်ပစ္စည်းကို ဖလှတှုခြွင်း ငှါ မအပ်ပါ 
မဟဂ္လေန-အဖိုးများ မြမ မဉ္စေန ဝါ- ခုတင်ဖြင့်သော်လည်း 
ကောင်း' သတဂ္လနကေန-တန်ဖိုးတစ်ရာထိုက်သော; မဉ္စေနဝါ--လည်း ကောင်း; 
သဟဿဂ္ယနကေန-တန်ဖိုးတစ်ထောင်ထိုက်သေား မဉ္စေနဝါ--လည်းကောင်း 
အညံ-တပါးသေား မဉ္စသတၱံ-ခုတင်တစ်ရာကိုး လဘတိ-ရအံ့/ ပရိဝတ္တေတွာ- 
ဖလှယ်ရွ ဂဟေတဗ္ဗံ-ယူထိုကိစါ/ ကေဝလံ-သက်သက်ၢ မဉ္စေန-ခုတင်ဖြင့်; 
မ္က -ခုတင်ကိုသာလျှင်း ပရိဝတ္တေတွာ--ရွါ ဂဟေတဗ္ဗော-ယူထိုက်သည်း 
န- မဟုတ်; မဉ္စေန- မြင် အာရာမအာရာမ၀တ္ထုဝိဟာရဝိဟာရ၀တ္ထုမီဋ္ဌဘိသိ | 
ဗိမ္ဗောဟနာနိ စ- အရာမ် အရာမ်ရာ ကျောင်း ကျောင်းရာ ကုလား ;ထိုင် ဘုံလျှို ' 
ခေါင်းအုံး ငါြိ၈ိုလ္တည္ဆီး ] မ့္ရဲက္ကေ= းဖလှယ်ခြင်းငှါ; ဝဋ္လန္တိ-အဝ်ကူနဲစါ , ပီဌဘိသိ 
ဗိဓမ္မစယနညူိ ကုလားထိုင် ဘုံလျို ခေါင်းအုံးတို့ခ််လည်းး1 ဧသ နယော- န် 
နည်းကိုး ဝေဒိတဗ္ဗော-သိထိုက်စါ | 

_ နံကေဝလံ. . .(ပ). . .ပရိ၀တ္တေတုံ ဝစ္ခဲ့န္တီတိဂုံဗိနာံ- -နံ ကေဝလံ. . .(ပ). 
င .ပရိဝတ္တေတုံ `ဝင္ရွန္တိဟူသော ဤစကားဖြင့်' အထာဝရေန-ထာဝရ မဟုတ်သော 
ဂရုဘဏ်ပစ္စည်း ဖြင့်ႈ ထာဝရံ-ထာဝရပစ္စည်း ကိုႈ ဗိရိစတ္တစလျဲမနဲခြင် ငါ ဝဋတိ- 
အပ်စါ ; က္ကတိ- ဤသို့; အဋ္ဌကထာစရိယော- . အဋ္ဌက ဒဒေတိ-. 


ပြစါ 
ဟိ- ရတာ သည်မှန်ဇါ မည ထာဝရပစ္စည်းဖြ ဖင့် အထာဝရမေဝ- 


မြန် ပည ဂရုဘဏ်ပစ္စည်း ပြ ရ် ဗ တ္တု. -ဖလှယ်ခြင်း ငှါ) န် 
ကိူ ဝဋတိ- -မအပ် 1 - 


စမက သစ်ပင်တို့များကုန်လျှင် ` 
“သင်တို့အား သစ်ပင်တို့သည် များကုန်သည်မဟုတ်ပါလော” ဟုး 
ပြောဆိုထိုက် မပြောဆိုထိုက် အဆုံ :အဖြတ်# 
သစေ မနုဿာနံ ဗဟုတရာ ရုက္ခာ ဟောန္တိ ” နနု တုမှာကံ ဗဟုတရာ 
ရုက္ခာ တိ ဝတ္တဗ္ဗံ, (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ- ၆၈) 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၄၅ 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရပြောဆိုထိုက်ပါသည်# 
| မနုဿာနံ-လူတို့အား; ရုက္ခာ-သစ်ပင်တို့သည်း ဗဟုတရာ-များကုန်သည်; 
သုစေ ဟောန္တိ-အကယ်ရွ်ဖြစ်ကုန်အံ့; တုမှာကံ-သင်တို့အား; ရုက္ခာ-သစ်ပင်တို့ 
ဒါ့ နနု-များကုန်သည်မဟုတ်ပါလော# က္ကတိ- သို့ ၀တ္တဗ္ဗံ- ပြောဆို 
ထိုက်စါ ( 


မှတ်ချက်, ” ၂ ကာ မိမိပစ္စည်းစါ တန်ဖိုးမျထ်သည်စါအဖြစ်တို 

မသိကုန်ဘဲ ပေးကုန်သော် အဖိုးများသည်စါအဖြစ်ကိုသိပါလျှက် ခိုးလိုသော 
ဒိတြင့် ခြင်းကြောင့် ခိုခြင်းဖြစ်စည်း ထို့ကြောင့် ဤသို့မြောဆုထိုက် 
သညံး» ဂ မြာ မ (ဗစ္စုညီးချင်းဇလှယ်ရှာွဲ 'မစ္စညီးရှင်တို့စှါ 
ပစ္စည်းသည် မိမိပစ္စည်းထက် တန်ဖိုးများလျှင် များကြောင်းကိုပြောရမည်ႈ 
အမြတ်ရသည်ဟု မပြောဘဲ ခိုး လိုသောစိတ်ဖြင့် လက်ခံယူလျှင် အပြစ် 
မလွတ်ချေ' | 

"နနု တုမှာကံ ဗဟုတရာ ရုက္မွာ”တိ ဝတ္တမ္ဗန္တိ က္ဂဒံ သာမိကေသု 


အတ္တနော အဏ္ဍာသမား မဟဂ္လတံ အဇာနိတ္ဝာ' ဒေန္တေသု တံး ဥတာ 
ထေယျစိတ္တောန ဂဟဏဇဏေ အဝဟာရော ဟောတီတိ ဝုတ္တံၢႈ 


(ဝိနယာလင်္ကာရ ဋီကာ-၃! ၁ ၂၄) 
နု တုမွာကံ ဗဟုတရား ရုက္ခ တိ.စတ္တင္စစ္တိ ကဒ်- နန တုမွာကံ. 
. .ပ. , .ဝတ္တဗ္ဗံဟူသောဤစကား ကိုး သာမိကေသု- =၉စ္စာရှင်တို့သည္ကီး 
အတ္တနော-မိမိစါၢ ဘံဏ္ဍဿ-ပစ္စည်းစါၢ မဟဂ္လတံ-အဖိုးများသည်စါ 
အဖြစ်ကိုၢ အဇာနိတွာ-မသိ ကုန်ဘဲ, ခေရန္ကဲ=ေးရူနွိနေခ်စီ တံ-ထိုသို့ 
တန်ဖိုး များသည်စါအပြစ်ကို' ဥ တွာ-သိပါလ်ျက်ၢ ထေယျစိတ္တေန-ခိုးလို | 
သောစိတ်ဖြင့်' ဂဟဏေ-ယူခြင်းကြောင့်' အစ္ဟာရော-ခိုးခြင်းသည်; 
ဟောတိ-ဖြစ်စါ က္ကတိ-ထို့ကြောင့်း ဝုတ္တံ-အဋ္ဌကထာဆရာ ပြောဆို အပ်စါ [ 


“အပိုအလွန်သည် တပည့်တော်တို့ဓါ ကောင်မူှူ ဖြစ်ပါစေ; သံဃာအား 
လှူပါကုန်စါ ဟုဆိုလျှင်လက်ခံထိုက် `လက်မခံထိုက် အဆုံးအဖြတ်: 
သစေ “အတိရေကံ အမှာကံ ပုညံ ပေႆာတု,' သံဃဿ ဒေမာ”တိ ဝဒန္တိ! 
ဇာနာပေတွာ သမ္မဉိစ္ဆိတုံ ဋိ ဒီ (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ~၆၈) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား အရ လရပ 
အတိရေကံ- အပိုအလွန်သည်; အမှာကံ- -တပည့်တော်တို့ါ ; ပုညံ-ကောင်း. | 
မှုသည်ၢ ဟောတု-ဖြ မြ သံဃဿ- -သံဃာအား! ဒေမာတိ- ကကျ 


မ“ ည အဂ္ဂမဟာအကျော်း ဦးက္ကန္ခ္ဒက 


သစေ ၀ဒန္ထိ-အကယ်ရွ် ပြောဆိုကုန်အံ့ၢ ဇာနာပေတွာ-သံဃာကို သိစေရျ (ဝါ) 

သံဃာကိုပန်ကြားရွှ်း သမ္ပင္ရွစ္ဆိတုံ- လက်ခံခြင်းငှါ! ဝဋ္ဇတိ-အပ်စါ 1 

`မှတ်ချက်ၤ `”. 1ပစ္စည်းချင်း ဖလှယ်ရာခွိ ပစ္စည်းရှင်က အဖိုအလွန်ကို ပေးလှု 
ပါစါဟု ဆိုလျှင်. ဖလှယ်နိုင်သည်ၢ ' 


_'ကျောင်းဖြင့် အိမ်ကိုဖလှယ်ရာခွ် တန်ဖိုးချင်းတူမျှသော် 
ဖလှယ်အပ် စု ၆ အား :အဖြတ်# 

- သံဃဿ အန္တောဂါမေ ဂေဟံ ဟောတိ မနုဿာနံ ဝိဟာရမဇ္စ္စေ ပါသားဒါ 

ဟောတိ! ဥဘောပိ အဂ္လေန သမတာ သစေ မနုဿာ'တေန ပါသာဒေန တံ.ဂေဟံ 

| (ယာစန္တီ သမ္ပဋိစ္ဆိတုံ ၀ဋတိ၅စ .. (စူဠဓါးအဋ္ဌတဏာ- ၆၈) 


ဤအဋ္ဌကထာစကား ဖြင့် တန်ဖိုး ချင်း တူမျှသေခ် ဖလှယ်အပ်ပါ သည်# 


” | သံဃဿ-သံဃာဇါ .ဂေဟံ-ကျောင်း သည်; အန္တောဂါမေ-ရွာတွင်း် ခ် | 
ဟောတိ- ဖြစ်အံ့; မနုဿာနံ- +လူဇခါး ဝါလေါ်- လင် ချား 
ကျောင်း :တိုက်အလယ်ဒ် ဟောတိ- ဖြစ်အံ့, ဥဘောပိ- ရန ရြ ;| အဂျေန- 
တန်ဖိုးအားဖြင့် သမတာ- တူမျှကုန်အံ့ မနုဿာ- -လူတို့သည်! တေန့ ပါ သာဒေန- 
ထိုပြဿာဒ်ဖြင့်း တံ ဂေဟံ-ထိုကျောင်း ကို သစေ ကဤါပွောင်း ကုန်အံ့ 


သမ္ဗိမ္ဘိတဲ- -လက်ခံခြင်း ငှါ1ဝဋ္ရတိ- အပ်ဇါ [| င 


ပျ 


. ရဟန်း :တို့ဓါ ကျောင်း စခခ .ဗံန်းိုးမျုဗ ရှ မီဒါးအိစ်ခည်ထန်ရး 
၈" .. နည်း လျှင် ဖလှယ်အပ် မဖလှယ်အပ် အဆုံးအဖြတ် 
ဘိက္ခူနံ စေ တတရ ဂေဟံ ဟောတိ “မဟဂ္လတရံ အမှာကံ ဂေပာ.န္တီ ဝုတ္တေ 
ကိဉ္စာပိ မဟဂ္လတရံ ပဗ္ဗဇိတာနံ ဒဲ၁၁ရုဗ္မီး န သက္ကာ တတ္ထ ပဗ္ဗဇိတေဟိ ဝသိတုံးက္ကဒႆ 
ပႆန သာရုပ္ဝံ ဂဏှထာတိ ဝဒန္တိ; ဧဝမ္ပိ သမ္ပဋိစ္ဆိတုံ ဝဋတိၢ ခး စ္စာ ခြဲရ) 
စူ ဤအဋ္ဌကထာစကား အရ. နေထိုင့်ရန်မလျှောက်ပတ်ကြောင် ကာင်း လူတို့က 
ပြောဆိုလျှင် ဇလူယဲဗပ်လည် | 
အဲတ္စုန္စာ တား ;တို့စါ ' ဂေဟံ- ကျောင်း သည်း မဟောဠတရီာအဲလွန် တန်ဖိုး 
များသည်; စေ ဟောတိ- မျင် . ချ် အမှာကံ- ဖနတ -ကျောင်း သည် 
` မဟဂ္လတရံ-အလွန်တန်ဖိုးများသည်ၢ _ဟောတိ-ဖြစ်ါး . က္လတိ- ဤသို့; ဝုတ္တေ- ` 
ရင္စြာမူအင်နေပ မဟဂ္လတရံ-အလွန်အဖိုးများ သောကျောင်း သည်း ပဗ္ဗဇိတာ 


ရး :တို့အား အသဂရုပ္ဗံ- ၂ မ မြေက 'ရွာတ္အာ ိုငျာင်ု 


ဝိနယဉ္ဇိနိစ္ဆယသူစနီ ” ` ၀၁၈ ၄၇ 


စ္ခ -ရဟနိး တို့သည် ဝသိတုံ-နေခြင်းငှါ; န သက္ကာ-မတတ်ကောင်း 1 က္ကဒံ 
ပန- -ဤပြဿာဒ်သည်ရူကား ;! သာရုပ္ပံ-ရဟန်းတို့အား နေထိုင်ရန် လျှောက်ပတ်ဓါ ( 
ဂဏှထာတိ- ယူပါကုန်လော့ဟု; ကိဉ္စာပိ ဝဒန္တီ-အကယ်ရွ်လျှောက်ကုန်အံ့! ဧ္ဝမ္ပိ- ' 

ဤသို့လျှောက်ခြင်း ဖြင့်လည်း! သမ္ပဋိတုံ- -လက်ခံခြင်းငှါ) ဝဋတိ-သင့်စါ ; 


ပျ 


| လူတို့ဓါ အိမ်သည် တန်ဖိုးများလျှင် ဖလှယ်အပ် မဖလှယ်အပ် 
အဆုံး :အဖြတ်# 

သစေ ပန မနုဿာနံ မဟဂ္လံ ဟောတိ “နနု တုမှာကံ ဂေဟံ သ 

တ္တ "ဟောတု ဘန္တေ; အမှာကံ ပုညံ ဘဝိဿတိၢ ဂဏှထာ "တိ ဝုတ္တေ ပန 
ိစ္ထိတုံ ဝဋ္ဌတိ1(ငှင်းအဋ္ဌကထာ-၆၈) ပ 

ဤအဋ္ဌမေတာႈ ရေ တစည္ခ်တော်တို့အ္တား ကောင်း :မှုဖြစ်ပေအံ့ ဟု 

လျှောက်လျှင် ဖလှယ်အပ်သည်# 
နာ -ထိုမှတပါး; မနုဿာနံ- -လူတို့~ါၤ ဂေဟံ- စိ် မဟာံ-တန်ဖိုး 

များသည်; သစေ ဟောတိ-အကယ်ရွ်ဖြစ်အံ့, တုမှာကံ- သင်တို့ ဂေဟံ- အိမ်သည် 
မဟဂ္လံ-တန်ဖိုးများသည်; ဟောတိ နနု-ဖြ *ဗြစ်သည္ထဲမဟုတ္ပ်ပါလေားတဏိ~ ဤသို့, 
ဝတ္တဗ္ဗံ- -ပြောထိုက်စါ [၂ 
မှတ်ချက်ၢ 1 မပ္ပြောဗား အမြတ်ရသည်ဟု နုးလိုသောစိတ်ဖြင့် ဖလှယ်လျှင် | 

ပစ္စည်း :ရှင်ကံလည်း မိမိပစ္စည်း တန်ဖိုးများကြောင်း မသိဘဲ ပေးလျှင် အပြစ် 

မလွံတ်ချေ! 

ဘန္တေ-အရှင်ဘုရား! 91 ;:များသည်ၢ ဟောတု-ဖြစ်ပါစေၤ 
အမှာကံ-တပည့်တော်တို့အား!; ပုညံ-ကုသိုလ်သည်1 ဘဝိဿတိ-ဖြစ်ပေလတံ့ 1 
ဂဏှထာတိ-ယူပါကုန်လောဟုး ဝုတ္တေပန- <လျှောက်ရိရသ်မူက၅ သရွင္ရိမ္ဆက 
လက်ခံခြင်း ငှါ! ဝဋတိ-အပ်စါ 
မှတ်ချက် | တန်ဖိုးများသော်လည်း ပစ္စည်း ရှင်က သဒောတူရွဲ ယူပါ ဆိုလျှင် 

ဖလှယ်နိုင်သည်ၢ | 

ဥပစာရသိမ် ပြင်ပဉ္ဗ် “ သံဃာအား ပေးလှူပါကုန်စါ "ဟဆိုရ္ငါ 
_ လှူအပ်သောခုတင်ကို သံဃာထေရ်စါနေရာခွ် ပေး ရု မပေး ထိုက . 
. အဆုံးအဖြတ်! | 


ဗဟိသီမာယ“သံဃဿ ဒေမာ တိ ဒိန္နမဉ္စော သံဃတ္ထေရဿ ဝသနဋ္ဌာနေ ) 
ဒါလာ (စူဠဝါ အဋ္ဌကထာ- ၆၉) 


ရ ' ကြဲ ပိမ 
၄ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကူန္ဒဂ 


.ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ပေး ;ထိုက်ပါသည် 1 
`ဗဟိသီမာယ-ဥပစာရသိမ်ပြင်ပန််ၤ သံဃဿ-သံဃာအား! ဒေမာတိ-လ္ဂု 
ပါကုန်စါ ဟုၢ ဝတွာ-ပြောဆိုရဤ ဒိန္နမဉ္စော-လှူအပ်သော ခုတင်ကို! သံဃတ္ထေရဿ- 
`သံဃာထေရ်စဇါ ; ဝသနဋ္ဌာနေ- -နေရာအရပ်ခ််ၢး ဒါတဗ္ဗော-ပေး ထိုက်စါ 
မှတ်ချက်1 1 သီတင်းကြီးအစဉ်အတိုင်း နေ့ရာပေးခြ ;ခြင်းကို မတား မြစ် အပ်! 
ထို့ကြောင့် မထေရ်ကြီးနေရာခ် ပေးရမည် 


င သံဃာထေရ်စါ နေရာခွ ခုတင်များကုန်ရွ် ခုတင်ဖြင့်အမှုမရှိလျှင် 
ခုတင်ဖြင့်အမှုရှိသော ရဟန်းစါ နေရာ ပေးအပ်ထိုက်' မပေးအပ်ထိုက် 
| အဆုံးအဖြတ်# 
| တတ္ထ စေ ဗဟူ မဉ္စဂ. ဟောန္တိႈ မဉ္စေန ကမ္မံ နတ္ဆိး ယဿ စသနဋ္ဌာနေ ကပ္မံ့ 
အတ္ထိၢ တတ္ထ “သံဃိကပရိဘောဂေန ပရိဘုဉ္စဆာ ”တိ ဒါတမွော((စူဠဓါ-ဋ္ဌ;=၉) 
ဤအဋ္ဌထာစကားအရ ဧပေးထိုက်ပါသည်/ : 
ာတ္ထ္ဆ-ထိုသံဃထေရ်ိစါနေရာခ်1 ဗဟူ- များစွာကုန်သော; မဉ္ဇာ-ခုတင်တို့ 
သည်! သစေ ဟောန္တိ-အကယ်ရွ်ရှိကုန်အံ့, မဉ္စန-ခုတင်ဖြင့်! ကမ္မံ-ပြုလုပ်မှုသည် 
စေ နတ္ထိ-အကယ်ရွ်မရှိအံ့, ယဿ-အကြင်ရဟန်းဇါ ) ဗွလနမွာနေး နေရာ အရပ်ဥ္မ် 
ကမ္မံ- -ခုတင်ဖြင့်ပြုလုပ်မှုသည်! စေအတ္ထိ-အကယ်ရွရှိအံ့ၢ တတ္ထ- ထိုရဟန်း စါနေရာ 
ခ်ၢ' သံဃိကပရိဘောဂေန-သံဃာဇါဥစ္စာဟူသော သုံးဆောင်ခြင်းဖြင္စိၢ ပရိဘုဥထာတိ- 
. သုံးဆောင်ပါကုန် လောဟုၢ ဓတွာ-ပြောဆိုရွ်' ဒါတဗ္ဗော-ပေးထိုက်စါ 
မှတ်ချက်, | သံဃိကဖြစ်သောကြောင့် ပုဂ္ဂိုလ်ဓါသုံး ဆောင်ခြင်း ဖြ့် သုံး 
ဆောင်ပါကုန်လောဟု ဆိုရ မပေးထိုက်1! 


ကြေးဝါအိုး ကြေး ဖြူအိုး တို့ကို ုန္ဂလၱရာ အလှူခံအပ် မခံအပ်! 
သွားရာသို့ ဆောင်ယူအပ် မယူအပ် အဆုံးအဖြတ်,» 
ကံသလောဟ၀ဋလောဟဘာဇနဝိကတိ သံဃိကပရိဘောဂေန ဝါ 
ဂိဟိဝိကဋာ ဝါ ဝဋ္ဌတိၢ ပုဂ္ဂလိကပရိဘောဂေန န ဝဋတိၢ 
. . ကံသလောဟာဒိဘာဇနံ သံဃဿ ဒိန္နမ္ပွိ ဟိ ပါရိဟာရိယံ န ဝဋ္ဇတိၢ ဂိဟိ 
ဝိကဋနီဟာရေနေဝ ပရိဘုဒ္စိတဗ္ဗန္တိ မဟာပစ္စရိယံ ဝုတ္တံ#`(စူဠဝါအဋ္ဌ ကထာ-၆၉) 
ဤမဟာပစ္စရီအဋ္ဌကထာစကားအရႈပုဂ္ဂလိကအလှူမခံအပ်/ သံဃိကသာ 


| အလှူခံအပ်သည်# သွားရာံမယူဆောင်အပ်' အာရာမ်စောင့် စသည်တို့ သိုမှီးသိမ်း 


. ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယံသူစနီ | ၄၉ 


| ဆည်း ပြီး တ ရွ. တဖန်ပေး လျှင် သုံး ဆောင်အပ်သည်,; လူတို့ ဥစ္စာသည် သုံးဆောင် 
အပ်သည် 
ကဲသလောဟဝဋလောဟဘာဇနဝိကတိ- ကြေးဖြူ ကြေး ငါဆိုးသ သည်း 
သံဃိကပရိဘောဂေန ဝါ- သံဃာစါဥစ္စာဟူသော သုး ဆောင်ခြင်းဖြင့် လည်းကောင်း, 
ဂိဟိဝိကဋာ ဝါ- လူတို့~စါဥစ္စာသည်လည်း ကောင်း! ဝဋတိ-အပ်စါ 1 ပုစ | 
ပရိဘေံာဂေန-ပုဂ္ဂိုလ်စါ ဥစ္စာဟူသော သုံးဆောင်ခြင်းဖြင့်; န ဝဋ္ဇတိ- -မအပ်1 
-ထိုစကား သည်မှန်စါ; ကံသလောဟာဒိဘာဇနံ- ကြေးဖြူစသော 
အိုးသည်! သံဃဿ-သံဃာအား  ဒိန္နရ္ပိ- န္ဒူ ဒောရန္ဆန ပါရိဟာရိယံ- 
မိမိဥစ္စာကဲသို့ သွားရာယူဆောင်ခြင်းသည်ၢ န ဝဋတိ-မအပ်# ဂိဟိဝိကဋွ 
နိဟာရေနေ၀-လူတို့~ါ ဥစ္စာအမှတ်ဖြင့်သာလျှင်! ပရိဘုဒ္ဓိတဗ္ဗံ-သုံး :ဆောင်ထိုက်စါ ( ( 
က္ကတိ- ဤသို့; `မဟာပစ္စရိယံ- မဟာပစ္စရီအဋ္ဌကထာဉ် ဗုတ္တံ-ဆိုအပ်စါ / - 
စာ | 1] သံဃိကပရိဘောဂေန ဝဋတိဟူသောစကား ဖြင့် သံဃိကသာ 
အလှူခံအပ်ကြောင်းကိုပြောသည်# ပုဂ္ဂလိကပရိဘောဂေန န ဝဋတိ 
ဟူသောစကားဖြင့် ပုဂ္ဂလိကအလှူမခံအပ်ကြောင်း ပြောသည်, ဂိဟိဝိကဋာ 
ဝဋ္ဇတိ ဟူသောစကားဖြင့် လူတို့ဓါဥစ္စာဖြစ်လျှင် သုံးဆောင်အပ်ကြောင်းကို 
ပြောသည် ဂမိဗီဇဠန်မာရေနေစ ပရိဘုဒ္ဓိဓာဇ္ခံ ဟူသောစကားဖြင့် 
သံဃာအား ပေးလှူသော် ကိုယ်တိုင်သိုမှီးသိမ်းဆည်းရဤ် ဒွေး အေငင! 
ရပာနီး; က စေး ဘဲ အရာမ်စောင့်စသည်တို့က သိုမှီးသိမ်းဆည်းပြီး 
1. မေပ လျှင် သုံးဆောင်ခြင်းငှါ -အပ်ကြောင်းပြောသည် # သိုမှီး သိမ်း 
န ဆည်းပြီး ရဟန်းတို့အား ပေးပါကုန်ဟု ပြောခြင်း ဇှါလည်း အပ်သည်! 
ပဋိသာမေတွာ ဘိက္ခူနံ ဒေထာတိ ၀တ္တုဓ္ပိ ဝဋတိၢ# ) 
(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ- ရး ၁၂၅) 
_ .. .ဓဋိသဝမေဝ်ငွာ၈သိုမွီးသီမ်ဆွည်းပြီ ရွှ, အိက္ခူန၄ရဲမန်းဆို့ အခါး 
ဒေထာတိ-ပေး ပါကုန်လော့ဟု! ၀တ္တုမ္ပိ-ပြောဆိုခြင်း ငါလည်း! ဝဋတိ-အပ်ဇါ ; 
မှတ်ချက်; | ကိုယ်တိုင်သိုမှီး :သိမ်း :ဆည်းထား ခင်း ကို မပြုအပ်ႈ လူပိုင်ဥစ္စာ ” 


အနေဖြင့်သာ ထား ;အပ်သည်# 


၅၀ . | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ကြေန္တ သံ ပနက်ကို အစပြုရွ အလုံးစုံကုန်သော ကြေး သံပစ္စည်း ~ 
ဂရုဘဏ်တို့ကို ပုဂ္ဂလိက အလှူခံအပ် မခံအပ်# ပုဂ္ဂလိကအသုံးအဆောင် 
အနေဖြင့် သုံးဆောင်အပ် မသုံးဆောင်အပ်# 
လူပိုင်ပစ္စည်းတို့ကို အသုံးပြုအပ် မပ္ကြုအပ် အဆုံးအဖြတ်# 
အန္တမသော လောဟခိလကံ ဥံပါဒါယ သဗ္ဗာနိ ပရိဟရိတွာ ပုဂ္ဂလိကပရိ 
ဘောဂေန န ပရိဘုဒ္စိတဗ္ဗာနိၢ သံဃိကပရိဘောဂေန ဂိဟိဝိကဋာနိ" `ဝါ ဝဋ္ဆန္တိႈ 
တိပုဘဏ္ဍေဝိ ဧသေဝနယော,# (စူဠဝါအဋ္ဌကၱထာ-၇၀) 

`ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ပုဂ္ဂလိကအလှူခံအပ်ပါ သည်! သို့ရာတွင် ပုဂ္ဂလိက 
အသုံးအဆောင်အနေဖြင့် အသုံးမပြုအပ်ၤ သံဃိကအသုံးအဆောင် အနေဖြင့်သာ 


အသုံးပြုအပ်သည်# သွားရာ မယူဆော်ငိအစိၤ လူတို့~စါဥစ္စာကို အသုံးပြု :ပြုအပ်သည်# 


အန္တမသော-အယုတ်ဆုံးအား ဖြင့် လောဟခိလကံ-ကြေး သတ်ကို 


_ ဥပါဒါယ-အစပြုရွ သဗ္ဗာနိ-အလုံးဇုံ စုံကုန်သေား လောဟဘဏ္ဍာနိ- ကြေးသံပစ္စည်း 


တို့သည် ဂရုဘဏ္ဍာနိယေ၀-ဂရုဘဏ်တို့သည်သာလျှငိတည်း/ အတ္တနာ-မိမိသည်; 
လဒ္ဓါနိပိ-ပေး လှူဤရအပ်ပါသော်လည်း ! ပရိဟရိတ္ဝ္စာ-သွားရာယူဆောင်ရွှ်း ပုဂ္ဂလိက 
ဖရိဘေဂေန- ပုဂ္ဂလိကအသုံးအဆောင် အနေဖြင့်; န ပရိဘုဒ္ဇိတဗ္ဗာနိ-မသုံးဆောင် 
ဇိတ်ကုန့်# သံဃိကပရိဘောဂေန ဝါ- သံဃိကအသုံး အဆောင်ဖြင့်သော်လည်း 
ကောင်း; ဝဋ္ဆန္တိ-သုံးဆောင်ခြင်းငှါ . အပ်ကုန်စါ ; | 

အတ္တနာ လဒ္ဓါနိပီတိအာဒိနာ ပဋိဂ္ဂဟတော ဒေါသော နတ္ထိ ဖရိဟရိတာ 
` ပရိဘောဂေ အာပတ္တိ' ကရောတီတိ `ဒဒေတိ 

`အတ္တနာ လဒ္ဓါ မ္တ မး လဒ္ဓါနိပိ ဤသို့အစရှိသော စကားဖြင့်! 
ပိဋ အလှူခံခြင်းကြောင့် ဒေါသော-အပြစ်သည်(ဓါ)` အာပတ်သင့်ခြင်: 
သည်) နတ္ထိ- မရှိ1(အလှူခံအပ်သည်); 

_ ပရိဟရိတ္ဝာ-သွား :ရာယူဆောင်ရွ်ႈ _ 'ပရိဘောဂေ-သုံး ;၆ဆဲစ်ခြွင်း ကြောင့် 
ဘာ အာပတ်ကို' ကရာတိ-ပြုစါ က္ကတိ-ဤသို့; အဋ္ဌကထာစရိယော- 
အဋ္ဌကထာဆရာသည်! ဒဒေတိ-ပြစ် #/ (သွားရာယူ ဆောင်ရွ အသုံးပြုလျှင် 


အာပတ်သင့်သည်1) 


ဗိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ 'အီခး ခ" န ၅၁ 


ရွှေအိုး ရွှေခွက် ငွေအိုး ငွေခွက် ကြေဝါအိုး ကြေးဝါခွက် ဖလ်အိုး 
ဖလ်ခွက်တို့ကို ပုဂ္ဂလိက,ၢ ဂဏိက, သံဃိက အလှူခံအပ် အလှူမခံအပ်ၢ 
သုံးသပ်ရွှဲ့ ~ုံးခောငင်ခြင်းရွိ အပ် မအပ်ၢ လူပိုင်ပစ္စည်း တို့ကိုသော်လည္ကီး အပ်း 
အေမဲးတျောငီး အသုံး ;:အဆောင်ဖြစ်မူ သုံးသပ်ရွ် သုံး :ဆောင်အပ် မအပ် 
အဆုံး :အဖြတ်; 
| သုဝဏ္ဍရဇတဟာရကူဋဇာတိဖလိတဘာဇနာနိ ဂိဟိဝိကဋာနိပိ န ဝဋ္ဆန္တိ! 
ပဂေဝ သံဃိကပရိဘောဂေန ဝါ ပုဂ္ဂလိကပရိဘောဂေန ဝါ သေနာသနပရိဘောဂေ - ` - 
ပန အာမာသမ္မိ အနာမာသမွိ သဗ္ဗံ ဝဋတိ'(စူဠဝါအဋ္ဌကထာ) 
ဟာရကူ္ရဋံနာမ သု၀ဏ္ဍ၀ဏ္ဍံ လောဟဇာတံ/(စိနယ္ဝိနိစ္ဆယဋီကာ) ပ္က 
 ဟာရကူ ဋလောဟမွိ ဇာတရ ပဂဟိတဓမဝး အနေက 
- .သဗ္ဗအဋ္ဌကထာသု ဝုတ္တံ မး 
ရဇတံ ဇာတရူပဉ္စ ကတဘဏ္ထမွိ အကတာဘဏ္ကမွိ သဗ္ဗေန သဗ္ဗံ ဗီဇတော _ 
- ပဋ္ဌာယ အနာမာသဉ္စ အစ္ပဋိပ္တတစ္မု က မာဗိတ္ခဏအမွေတတား ၁၂၂) 
| ဇာတိဖလိကန္တိ ဖလိကေန ဥ္ကဋ ဇ ဇာတံ! ဖလိကမယံ ဘာဇဧနန္တိ အတ္တောၤ 
| | (ဝိနယဝိနိစ္ဆယဋီကာ) . 
အံနှ်ိသရွိတီ သု၀ဏ္ဍာဒိမယမ္မိး = သဗ္ဗံ တံ အာမသိတွာ ပရိဘုဉ္စိတုံ ဝဋတိၢ 
န (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-၃1 ၁၂၅) 
ဤအဋ္ဌကထာဋီကာစကား ဗအရ ပုဂ္ဂလိက ဂဏိက သံဃိက. အလျူမရီ 
အပ်ၢ အလှူခံပြီး သုံးသပ်ရွ သုံး ;ဆောင်ခြင်း ငး လူပိုင်ဥစ္စာတို့ သော်လည်း 
မအပ်ၢ ကျောင်းအသုံး အဖောင်ခြစ်မှ အလှုူခံအပ်သည် အလျှူခံပြီးရ သှုံး :သငိရွါ 
သုံး :ဆောင်ခြင်း ငှါ အပ်သည် 
, သုဝဏ္ဍရဇတဟာရကူဋဇာတိဖလိကဘာဇနာနိ- ရွှေအိုး ရွှေခွက် ငွေအိုး 
ငွေခွက် ကြေးဝါအိုး ကြေးဝါခွက် ဖန်အိုးဖန်ခွက်တို့သည်, ဂိဟိဝိကဋာနိပိ- လူတို့~ခါ 
ဥစ္စာတို့သံည်သော်လည်း; န ဝဋ္ယန္တိ-သုံးသပ်ရွ `သုံးဆောင်ခြင်းငှါ မအပ်ကုန်; | | 
သံဃိကပရိဘောဂေန- ဝါ-သံဃာဇါဉဥ်စ္စာဟူသော သုံးဆောင်ခြင်းဖြင့် 
လည်း ကောင်း; ဗုဒ္ဓလိဗာဝရိေေဲန ဝါ- ပုဂ္ဂိုလ် ဥစ္စာဟူသော ဝး ဆောင်ခြင်း 
ဖြင့်လည်းကောင်း ပဂေ၀- -အဘယ်ဆိုငွယ်ရာရှိမ|တော့အဲ့နည်း [ ` - ဝင္ဇန္တဧဝ- ရိက 
သုံး :သပ်ရွဲသုံး ဆောင်ခြင်းငှါ မအပ်ကုန်သည်သာလျှင်တည်း ဥ 
-းမှတ်ချက်ၢ : ၂1 သူး ;သ်ရွဲ သုံး :ဆော့င်ခြင်း ငှါ အပ်သောကြောင့် ကာင့် အလှူခံ ခြ နား ဇ ဇ. 


လည်း မအပ်ၢ 


၆ 


၂ | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ဖန=အပ်သည်ကိုစပြာပါဦး အံ့ သေနာသနပရိဘောဂေ- ကျောင်း :စါ အသုံး 
အဆောင်ခ်' အာမာသမ္ပိ-သုံးသပ်အပ်သော ပစ္စည်း သည်လည်း ကောင်း; မြ် ရှ 
ရွှေစသည်တို့ဖြင့်ပြုလုပ်အပ်သော မသုံးသပ်အပ်သော ပစ္စည်း ;သည်လည်းကောင်း 
သဗ္ဗံ-အလုံး စုံသည်; ဝဋတိ- -သုံး ;သပ်ရွဲ သုံး :ဆောင်ခြင်း ငှါ အပ်စါၢ 
မှတ်ချက်, | သုံးသပ်ရွ် သုံးဆောင်ခြင်းငှါအပ်သောကြောင့်း` အလှူခံ ခြင်းငှ ! 
လည်း အပ်သံည်ၢ င 
သုဝဏ္ဌ၀ဏ္ဍ္ဌံ-ရွှေအဆင်းရှိသော' လောဟဇာတံ- မေတြးမိ ;မျိုးသည်, . 
ဟာရကူဋံနာမ-ဟာရကူဋမည်စါ# ဟာရကူဋလောဟဓ္ပိ-ကြေး အးဝါသည်လည်း 
နဒ္ဒတရွမ်မွ္တိတမ္ဝ -ရွှေအလား ရှိသည်သာလျှင့်တညီး ] အနာမာသံ-မသုံးသပ် : 
အပ်# က္ကတိ- အဒါ သမ္ဗအဋ္ဌက္ဝာသူ= -အလုံး ကနတော ဝိနည်း အဋ္ဌကထာတို့, ” 
ဝုတ္တံ- ခဲ့ိုမွင်ခါမ ? 
. ကတဘဏ္ဍမွိ- ခြုံလူမ်အစိင္ပြီး သော ပစ္စည်းလည်းဖြစ်သောၢ အကတ 
ဘဏ္ဍမွိ-မပြုလုပ်အပ်သေး သော စ္စည်း ဗ်းလည်းဖြစ်သောၢ ရဇတဉ္စ= ွင်ိုလညီး ကောင်း | 
ဇာတရူပဉ္စ-ရွှေကိုလည်းကောင်း သဗ္ဗေန သဗ္ဗံ- အချင်း ;ခပ်သိမ်းး ဗီဇတော-ဓာတ် ? 
ကျောက်မှ ပဋ္ဌာယ- အနာမွာ မး သဗ်အပ်သည်လည်း ;; ဟောတိ- ဖြစ်စ ? 
အသမ္မဉိစ္ဆိတဉ္စ- -အလှူမခံအပ်သည်လည်း; ဟောတိ-ဖြစ်စါ ဂ 
ဇာတိဖလိကန္တိ-ဇာတိဖလိကဆိုသည်မှား ဖလိကေန- ဖန်ဖြင့်; ဥဗ္တစ္ရံ ဇာတႆ- 
` ဖြစ်သည်တည်းၢ ဖလိကမယံ-ဖန်ဖြင့်ပြုလုပ်အပ်သေား ဘာဇနံ-အိုးခွက်တည်း, 
က္ညတိ-ဤကား;! ဇာတိဖလိကန္တိပဒဿ- ဇာတိဖလိကံဟူသော ပုဒ်ဇါ; အတ္တော- ' 
စ မ္ဘာ မး |] ~ 
မ အနာမာသမ္ပီတိ-မသုံး ;သပ်အပ်သောပစ္စည်း ည္ဆိလ်း ကောင်း ဆိုသည်မှာ, 
သုဝဏ္ဍာဒိမယမ္ပိ- ရွှေစသည်တို့ဖြင့် ပြုလုပ်အပ်သော ပစ္စည်းသည်လည်းကောင်း) 
တံ သဗ္ဗံ-ထိုအလုံးစုံကိုး အာမသိတွာ- -သုံး ;သပ်ရွ်း ပရိဘုဠ္ဇိတုံ- -သုံး က ဗ 
, ဝဋတိ-အပ်ဇါ ; န 
မှတ်ချက်; ( ဖန်အိုး ဖန်ခွက်တို့ကို ဂရိ ဂဏိက သံဃိက အလှူ မခံအပ် 
ကြောင်း; အလှူခံပြီးသုံး ရွိရဲ မး :ဆောင်အပ်ကြောင် ကာငိးႈ ရိုင့်စ္စည်း 
- ကိုပင် သုံး :သပ်ရွ် မသုံး ;ဆောင်ကောင်း ကြောင်း | ကျောင်း အသုံး :အဆောင် 
ဖြစ်သော်သား အလျှူခံပြီး သုံး အပ်ရါသူး ဆေ်ငိ့အင်ရကြ် ကှာင်း' အဋ္ဌကထာ. 
ဋီကာတို့က ပြောသည် # ယခုခေတ် လ်တ ဂဏိက သံဃိက အလှူခံ. 


ယူပြီး သုံးသပ်ရွ် သုံး :ဆောင်ကြသည်4 လူဂိုင်ပစ္စည်း 'ကိုလ္တီး သုံးသပ်ရွ် 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူဇနီ | ဂီး ၅၃ | 


သုံး :ဆောင်ကြ သည်, သင် တး ဝိန္ယ္ဝိနိစ္ဆယဋီဟာ်ာရဲခါ စကား 


ကို အချို့ သော ဆရာတို့ မဏောတကြျှေ | 
မှန်ခွကစယ်နန္ညီး ပုဂ္ဂလိက ဂဏိက အလျှုခံခြင်း သုံး မာ 


သုံး အေခင်ခြင်း ငှါ မအပ်ၢ သံဃိကဖြစ်မူ: အပ်သည်; လူပိုင်ဖြစ်လျှင်လည်း 
အပ်သည် 

ကပ္ပိယမဉ္စာ သမ္ပဋိစ္ဆိတဗ္ဗာတိ က္ကမိနာ သုဝဏ္ဍာဒိဝိစိတ္တံ 

အကဂ္ပိယမဉ္စံ သံဃဿာတိ ဝုတ္တေပိ- သမ္မတိစ္ဆိတုံ နံ ဝဋတီတိ ဒဒေံတိ! 

ဝိတာရဿ ဒေမာတိ ဝုတ္တေ သံဃဿ ဝဋ္ဇတိၢ . နံ ဗုဂ္ဂလဿၤး 

ခေတ္တာဒိဝိယာတိ ဒဋ္ဌဗ္ဗံ1 (ဝိမတိဝိ နောဒနီဋီကာ) . ` ' 

“ .  ဤဦီကာစကားကိုထောက်ရွှ ရွှေအိုး ရွှေွက်စသံည်တို့ကိုလည်း 
. ကျောင်း အား ပေး လှူပါဇါ ဆိုလျှင် သံဃာအား အလှူခံခြင်း ငှါအပ်သည်! 

ပုဂ္ဂိုလ် ဂိုဏ်;တို့အား အလှူခံခြင်း ငှါ မအပ်ၢ (ဤဋီကာစကား ကို မ္တ 

ယူပါ)! 


ဒါယကာတို့လှူအပ်သော သံဃိကကျောင်း ;ကိုဖြစ်စေ, သံဃိက ခုတင် 
ထူလ ထျိုင်စသုန္တခိဝျုဏျိဗြစ်စေး ဒေး ပြောဆိုအဓိသညဲ 
အတိုင်းသုံးဆောင်သော ရဟန်းအား အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်; 
ဒါယကေဟိ ကာယေန နသ ယထ၁သုခံ ပရိဘုဒ္ဓထာတိ ဒိန္နံ 
နာခ မဉ္စပီဌာဒိဉ္စ ဒါယကေဟိ ဝုတ္တနိယာမေန ဓရိတုဥ ဒေါသော နတ္ဆီတိ 
မာတိကာဋ္ဌကထာယ သီဟဠဂဏ္ဍိပဒေ ဗုတ္တတ္တာ တထာ ပရိဘုဉ္ဇန္တနဿ အနာပတ္တိၢ 
(ဝိနယဝိနိစ္ဆ စ္ဆဲယဋီကာ) | | 
ဤဋီကာစကား အရံအာစစ်မသင့ိပါ1 [| 
ပြ် ဖ - တွာ အေင ဖူ န မ ထိရ္ပ်ႈ 
ယထာသုခံ- ချမ်း သာသည်အလျှောက်' စရိသုပ္မတာ သုံးဆောင်ပါ စ မြ 
ဒိန္နံ-ပေး :လှူ [အပ်သေား သေနာသနဉ္စ- ကျင်း င်းကိုလည်း ကောင်း; မဉ္စပီဌာဒိဉ္စ-ခုတင် ` 
လ ထိုင် စသည်တို့ကိုလည်းကောင်းး ဒါယကေဟိ- ဒါတောဂျသည့် ဝုတ္တ 
ယူန -ပြောဆိုအပ်သော- သတ်မှတ်ခြင်းဖြင့်1 ၀ရိဘုဒ္ဓန္ဘဿ- သုံးဆောင်သော 
ရဟန်းအား; ဒေါသော- အပြစ်အာပတ်သည်1 နတ္ထိ. မရှိ က္ကတိ- -ဤသို့: မာတိကာ 
ဋ္ဌကထာယ- မာတိကာအဋ္ဌကထာဇါ သီဟဠဂဏ္ဍိပဒေ- သီဟိုဠ်ဂဏ္ဍိပုဒ်ဒ်ၢ 
ဗုတ္တတ္တာ-ဆိုအပ်သံည်ဇါအဖြစ်ကြောင့်ႈ တထာ- အိတာ ည 


အဂ ခိုင်း စါ ပရိဘုဉ္ထန္တဿ- သုံး ;ဆောင်သော ရဟန်း အား| အနာပတ္တိ- -အာၿတ်မသင့်# 


၉၄ တ > ၀” အရ္တမပါအကျော် ဦး;န္ဓက 


မှတ်ချက် 1 ဒါယကာ မခိပြဆိုအင်သေံ သံဃိကကျောင်း ! သံဃိက ၃ ခုတ် | 
ကုလားထိုင် စသည်တို့ကို ကိုယ်ဖြင့်ထိရွ သုံးဆောင်လျှင် အာပတ်မှ မလွတ်) 
သံဃိကမဉ္စေပန အဖစ္စတ္ထရိတွာ နိပ္ပဇ္နေ လောမာနိ ဂဏေတွ့ 
ကာရေတဗ္ဗောၤ(ပါ ရာဇိကဏ်အဋ္ဌတဏာ ကာယသံသဂ္ဂ= ီက္စပုဒ်အဖွင္ကိ ၁၆၉) န 
| ဤအဋ္ဌကထာစကားကို ထောက်ရမည် 1 | 
_ ဖန-အမွေးတို့ကို ရေတွက်ပြီးရွ အာပတ်ဖြင့် ဆုံး :ဖြတ်ထိုက်သည်ကို ဖြေ 
| မး အံ့ႈ သူင -သံဃိကခုတင်ခ််ၢ အပစ္စတ္ထရိတွာ- -အခင်းကို မခင်းဘဲႈ ခိပ္ပရနာ. | 
အပ်သောရဟန်းကိုၢ လောမာနိ- -အမွေး :တို့ကိုၢ ဂဏေတွာ-ရေတွက် ပြီးဌံ! 
.အာပတ္တိယာ-အာပတ်ဖြင့်း ကာရေတဗ္ဗော-ဆုံးဖြ :ဖြတ်ထိုက်စါ ( | 
မှတ်ချက်; [| အလ္ဂူရှင်တို့သည် ကိုယိဖြင့်စိရဲ ရှး :ဆောင်ပါဟု လျှောက် 
` 'ပေးလှူသော အိက္ရတင်မွ မ မိမိအခင်းကို မခင်းဘဲ အိပ်သော ရဟန်းအႈ 
ထိသော အမွေး အရေအတွက်အားဖြင့် အခ်ပ္ကတဲသှင့်သညားန သံဃိက တင် 

` . မဲသာမံဟုတ် စ္ဖိလ္လ်ကညွာန ကုလား ငစက အိင်ရာနေရာတိုဦွလည် ! 
ဤအတိုင်း အာပတ် သင့်သည် ထို့ကြောင့် .ဆိုယ်ဖြင့်ဆိရွဲ သုံးဆောင်ပါဟု ! 
မပေးလှူသော သံဃိက ကျောင်း ခုတင် ကုလားထိုင်စသော အိပ်ဂာ ! / 


နေရာတို့ မိမိအခင်းကို ခင်းရွွ ထိုင်ရ အိပ်ရသည်# 


သံဃိကကျောင်း သံဃိကခုတင် ကုလားထိုင်စသော 
အိပ်ရာနေရာတို့ကို ဒါယကာတို့ လျွောက်ထားသည့်အတိုင်း 
_ အသုံးပြုသင့် အသုံးမပြုသင့် ဦ အဆုံးအဖြတ် # . 
ယထာ ဒါယကာဓ ဒန္တိီ' တထာ ပဋိပဇ္ဇိတဗ္ဗံ 
ယသ္မာ ပန ဒါယကေဟိ လမျ သတသဟဿဂ္လနကမွ္ပိ က္စ ည္ဆြ 
{ ပါဒပုည္မနီ ကတွာ ပရိဘုဥ္စထာတိ ဒိ ဒိန္နံး တထေဝ ပရိဘုဠ္စိတုံ ဝဋတိႈ တသ္မာ က္က 


မဉ္စပိဌာဒိသေနာသနံ အဗ္ဘေကာသေပိ နတစ ပရိဘုဉဥ္စထာတိ ဒါယ 
` ဒိန္နံ စေ; မား ကာလေ အဗ္ဘောကာသေပိ နိက္ခိပိတဲ့ ဝဋတီတိ ဝဒန္တိၢ ` 


(တေရသကဏ် ဋီကာ | 
စ က စ်ာ တို့အရ အသုံး ပြုအပ်ပါသည်၈# . )( 


ယထာ- -အကြင်သော အခြင်း :အရာအား းဖြင့် ဒါ ယကာ-အရူရှင်တို့သင္က ` 


- ”, ဝဒန္ထိ-ပြောဆိုလျှောက်ထား ကုန်စါး | ညြ ၂၆၃ မြ :ဖြင့်1 ပဋိပဇ္စိတဒ္ခႆ'| 


ကျင့်ထိုက်စါ {1 


| 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ စ 


ယသ္မာ-အကြင်ကြောင့်! မရွ =အရ္ဒူရှင်ဆို့ သည်! ချန်ခဲ 
ယဝ-ပေး လှူရာအချိန်ခ််သာလျှင် 1. သတသဟဿဂ္လ္ယနကံ-အဖိုးတစ်သိန်းထိုက် 
သေား ကမ္ဗလမ္ပိ-ကမ္ဗလာကိုသော်လည်း; ပါဒပုဉ္မွနိ-ခြေသုတ်ကို, ကတွာ-ပြုလုပ်ရွဲႈ 
ပရိဘုဒ္ဓထာတိ- -သုံး အွေငင် ကပါတဲ့ ဝတွာ-လျှောက်ထားရွ်း သမာ း 
အားပေးလှုအပ်သည်ၢ စေ ဟောတိ-အကယ်ရွံဖြစ်အံ့) တထေဝ-ထိုအတိုင်းသာလျှင်ႈ း ` 
ပရိဘုဒ္ဓိတုံ-သုံး ;ဆောင်ခြင်းငှါ; ဝဋတိ- အပ်စါ , တသ္မွာ- ထို့ကြောင့်; က္ကမံ မဉ္စဝီဌာဒိ 
သေနာသန်ံ-ဤခုတင် ကုလား မည အိပ်ရာနေရာကို, အမ္တေခဲ့အာ့ခေ်မိ် 
လွ် င်တီးခေါင်ခိလည်းး' ယထာသုခံ-ချမ်းသာသည့်အတိုင်း [ပရိဘုဉ္စထ -သုံးဆောင်ကြ 
ပါကုန်လော့း က္ကတိ-ဤသို့1း ဒါယကေဟိ- အလှူရှင်တို့သည်; ဒိန္နံ~သံဃာအား 
ပေးလှူအဝ်သည်1 စေ ဟောတိ- ဒုတယှ်ရွဲခြစ်အ' သဗ္ဗသ္မိ- အလုံးစုံသော 
ကာလေပိ-အချိန်ခ်လည်း; အဗ္ဘောကာသေဝိ-လွင်တီး ေါ်ခွဲလည်း ! ပဋိက္ခိတုံ- 
ထားခြင်းငှါ ဝဋ္ဌတိ- အပ်ဇစါ 1 | 
မှတ်ချက်ၤၢ . . 1 ဤအဋ္ဌကထာ ဋီကာစကားတို့အရ သံဃိကကျောင်း သံဃိက 
ခုတင် ကုလားထိုင်စသော အိပ်ရာ နေရာတို့ကို ရေစက်ချကာ ပေးလှူသော 
အခါ `”က္ကမံ ဝိဟာရံ (က္ကမံ မဉ္စံ, က္ကံမံ ပီဌႆံစသည်) အာဂတာ နာဂတဿ 
စာတုဒ္ဒိသဿ သံဃဿ ဒမ္မိ မ္မိ (ဒေမ)! သံဃော ကာယေန ဖုသိတ္ဗာ ယထာ 
သုခံ ပရိဘုဒ္စတု”! (တနည်း :;)-“က္ကမံ ဝိဟာရံ (က္ကမံ မဉ္ဇ က္ကမံ ပီဌံစသည်) 
အာဂတာနာဂတဿ ကေကာ သံဃဿ ခမ္မိ မွမ)! တုမှေ ကာယေန 


ဖုသိတ္ယာ ဃဇာသုခံ ပရိဘုဒ္စဏ ဤသို့ဆိုရွဲ လှူရမည္က်# - . 


` ခုတင် ကုလားထိုင် ဘုံလျှိ ခေါင်းအုံးတို့ကို သံဃာအား ပေးလှူလျှင် 
 ခွဲဝေယူထိုက် မယူထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 
မဉ္စော ပီဌံ ဘိသိ ဗိမ္ဗောဟနံႈ က္ကဒံ တတိယံ အဝေဘ်ိကံ1 (ဝိ-၄! ၃၂၃) ` 
က္ကမံ မဉ္စပီဌာဒိ' သံဃဿ ဒွိဘိး ဝုတ္ထေ ဂရုဘဏ္ဍံ ဟောတိ, န ဘာဇေတဗ္ဗံ; 
သံဃဿ ပရာမဋ္ဌတ္တာၢ (ဝိနယာဝိနိစ္ဆယဋီကာ) : 

ဤပါဠိတော်ဋီကာစကားတို့အရ ခွဲဝေရွ် မယူထိုက်ပါ ထ 

၁ ပီဌံ-ကုလားထိုင် (ထိုင်ခုံ) စ 

;; ဘိသိ-ဘုံလျိုသည်လည်းကောင်း; ဗမွောဟနံ-ခေါင်းအုံး သည်လည်း 

ကောင်း; မား ရှိါ က္ဂဒံ-ဤခုတင် ကုလား စိုင် ဘုံလျို ခေါင်း :အုံး ညး တတိယံ- 


သုံးခဲ့မြောက်ဖြစ်ခေား. အေက် =မနွဲ့စေ့အင်ဒေ္စည္တီး တည်း ဥ 


ရွ အး အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


က္ကမံ မဉ္စဝီဌာဒိ`-ဤခုတင် ကုလား :ထိုင်စသည်ကိုး သံဃဿ- ;သံဃာအား 
ညီ လှူပါ စါဟုၢ ဝုတ္တေ-ဆိုအပ်သော်; ဂရုဘဏ္ဍ-ဂရုဘဏ်သည်' ဟောတိ- 
ဖြစ်စါၤ န ဘာဇေတဗ္ဗံ-မခွဲဝေထိုက်' ကသ္မာ-အဘယ်အကြောင်းကြောင့်နည်း, 
သံဃသဿစ-သံဃာကိုး ပရာမဋ္ဌတ္တာ-သုံးသပ် အပ်သည်ဇါ` အဖြဲခဲ့ရွတြိုခ်တေကြ 
- မှတ်ချက်, | သံဃာအား ပေးလှူလျှင် ဂရုဘဏိပြှစ်သောကြောင့် မ္ပဲ္ရိုမ် 
ပုဂ္ဂိုလ် ဂိုဏ်း တို့အား ပေးလှူလျှင် ဂရုဘဏ်မဖြစီး လဟုဘဏ်သာ 
ဖြစ်သည်, ထို့ကြောင့် ခွဲဝေထိုက်သည်,ၢ မဉ္စပီဌံ မဟန္တံ ဝါ ဟောတု ခုဒ္ဒကံ 
ဝါး အန္တမသော စတုရဂုံလပါဒကံ ဂါမဒါရကေဟိ ပံသုဂကရေသု 
ကီဠန္ထောတိၢၤ ကတမ္ပိ သံဃဿ ဒိန္န္ရကာလတော ပဋ္ဌာယ ဂရုဘဏ္ဍံးဟောတိး 
(စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၆၉) ဤအဲဋ္ဌကထာစကားကို ထောက်ပါ #: 


ခုတင် ကုလားထိုင် ဘုံလျှို ခေါင်းအုံး :တို့ကို"အရှင်ဘုရားတို့အား စ | 
အားဖြင့် ယူခြင်းငှါ လှူပါဓါ” ဆိုလျှင်ခွဲဝေရွ် ယူသင့် လူင 
မ | အဆုံးအဖြတ်» 
ဏ္ကမံ 'မဉ္စံမီဋ္ဌာဒိ ဘဒ္ဒန္တာနံ ဝဿဂ္ဂေန ဂဏှီတုံ ဒမ္မီတိ ဝုတ္တေ ) သံတ 
ဂရုဘဏ္ဍဘာဝေ ကပွိယဝတ္ထုံ ဘာဇေတွာ ဂဏှိတုံ ဝဋ္ဇတိၢ အကပ္ပိယဘတ္ဍမေဝ 
“ဘာဇေတွာ ဂဟေတုံ န လဗ္ဘတိၢ( (ဝိနယဝိနိစ္ဆယဋီကာ) 
ယထာ ဒါယကာ ဝဒန္တိ တထာ ၀ ဋိပဇ္စိတဗ္ဗံ'( စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၈၅) ' 
ဤအဋ္ဌကထာ ဋီကာစကားတို့အရ ခွဲဝေယူအပ်ပါသည်1 
က္ထမံ မဉ္စဝီဌာဒိံ - ဤခုတင် ကုလား :ထိုင်စသည်ကို, ဘဒ္ဒန္တာနံ- -အရှင်ဘုရာ; 
တို့အား. ၃သခံဂန- ဝါစဉ်အားဖြင့်; ဂဏှိတၱံ- ခွဲဝေရဤှယူခြင်းငှါ1 ဒမ္မီတိ-လှူပါဓါဟု 
စုတ္တေ-ပြောဆို့အပ်သေခ်ၢ ဂရုဘဏ္ဍဘာဝေ-ဂရုဘဏ်ဇါ အဖြစ်သည်! သံတီပိ- 
ဖြစ်ပါသော်လည်း /ပြယ္ဝတ္ကုံအမ်စေတ္တူတို! အားန ခွဲစေစွှါ .ဂဏှီတုံ- 
ယူခြင်း ငှါ ဝဋတိ-အပ်စါ / အကပ္ပိယဘဏ္ဍမေ၀-မအပ်သော ပစ္စည်း ကိုသ 
ဘာဇေတွာ-ခွဲဝေရွှ်ၢ ဂဟေတုံ-ယူခြင်းငှါၢ န လဗ္ဘတိ-မရႈ 
ယထာ-အကြင်အခြင်းအရာအားဖြင့်း ရာရာ 5 ဆး ဝဒန္တိ- 
- လျှောက်ထား ကုန်စါ တထာ-ထိုအခြင်း :အရာအားဖြင့် ဖဋိပနွိခဲခ္မးြကျင့်င်မါး 
မှတ်ချက်ၢ ] အပ်သော ဝတ္ထုဆိုသည်မှာ ရွှေငွေစသည်ထိုမြင့် မြဲလူဝ်သေး 
ခုတင် ကုလားထိုင် အမွေးစသည်ထည့်သောဘုံလျို အတိုင်းအတာကို မလွန 
သောခေါင်းအုံးတို့ကို ပြောသည်, ရွှေငွေစသည်တို့ဖြင့် ပြုလုပ်သော ခုတင် 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ | | ၇ 


ကုလားထိုင်တို့ကို အလှူခံခြင်းငှါပင် မအပ်ချေ, ကဝ္ပိယမဉ္စာ သမ္ပင္ရ်စ္ဆိ 
- - တဗ္ဗာတိ က္ကမိနာ သုဝဏ္ဍာဒိဝိစိတ္တံ အကပ္ပိယမဉ္စံ သံဃဿာဇိ ဝုတ္တေပိ 
 သံမ္ပငိစ္ဆိတုံ န ဝံဋတိပိ ဒဒေတိ(ဝိမတိဝနောဒနီဋီကာ) ဤအဋ္ဌကထာ 
စကားကို ထောက်ပါ 
က. လဲသွတ်ညေ်စစေစလ္လှိုကို အလ္ဂူခံအပ်သည်, သို့ရာတွင် အသုံးမပြု 
`အပ်1 လဲကို ဖြေရ ခေါင်းအုံးလုပ်အပ်သည်1 စိက ဝိဇဋေတွာ ဗိ ဗိမ္ဗောဟနံ 
ကာတုံ ရ္မသေပေါဠဇော်က ထောက်ပါ/ 
အတိုင်းအတာထက် ကျော်လွန်သောခေါင်းအုံး းကို အလှူခံနိုင်သည်) _~ 
သို့ရာတွင် အသုံးမပြုအပ် ဖျက်ဤအတိုင်းအတာနှင့်ယှဉ်သော ခေါင်းအုံးကို 
ပြုလုပ်ပြီး အသုံးပြုနိုင်သည် ဗိမ္ဗောဟနံ ပန ပမာဏယုတ္တ မေဝ ဝဋတိၢ ` 
(ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၄၅၀)ဟူသော အဋ္ဌကထာကို ထောက်ပါ/ - 
+ လဲသွတ်သောဘုံလျို အတိုင်းအတာထက်လွန်သော ခေါင်းအုံး 
တို့သည်# နိဿဂ္ဂိယ၀တ္ထု ဒုက္ကဋ်ဝတ္ထုတို့ မဟုတ်ချေ, ထို့ကြောင့် အလှူခံနိုင် 
သည်! အသုံးသာ မပြုအပ်ချေ/ ဖျက်ဤအပ်သောနည်းဖြင့် အသုံးပြုနိုင်သည်1 


ဤခုတင် ကုလားထိုင်ကို ဝါစဉ်အား ဖြင့်ယူခြင်းခွဲ သံဃာအား ပေးလှူပါ စါ | 

ဆိုလျှင် ဝါစဉ်အား ဖြင့်ခွဲဝေရွ် ယူသင့် မယူသင့် အဆုံး ;အဖြတ်# 

က္ကဒံ မဉ္စပီဌႆ ဝဿဂ္ဂေန ဂဟေတုံ သံဃဿ ခမ္မီတိ ဝုတ္တေ ဝဿဂ္ဂေန 
| ဘာဇေတွာ ဂဟေတဗ္ဗံ[ ဝဿဂ္ဂေန ဂမ ပဌမံ တွာ ပစ္ဆာ သံဃဿ ပရာဓဋ္ဌတ္တာၤ 
(ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယဋီကာ) - 

ဤြာစတား ;အရ ယူထိုက်ပါ သံည်ၢ ` 

က္ကဒႆ မဉ္ဇပီဌံ-_ဤခုတင် ကုလား ထိုင်း ကိုၢ ဝဿဂ္ဂေန- ချို ဖြင့်ၢ 
ဂဟေတုံ- -`ွဲခစံရှ်ယှခြွင်း ငှါ' သံဃဿ-သံဃာအား! ဒမ္မီတိ-လှူပါစါဟုၤ ဝုတ္တေ- 
ပြောဆိုအပ်သော်ၢ ဝဿဂ္ပ္ဂေန-ဝါစဉ်အဲားဖြင့်) ခခဖေတွခဲခွေ ခေခ `ဂဟေတဗ္ဗံ- 
ယူထိုက်စါ) ကသ္မာ-အဘယ်အကြောင်းေ ကြာင့်ပါနည်း; ဝဿဂေန-ဝါ စဉ်အားဖြင့်ႈ 
ဘာဇနံ-ခွဲဝေခြင်းကို; ပဋ္ဌမံ-ရှေးဦးစွာ1 ဝတွာ-ပြောဆိုပြီးရ:; ပစ္ဆာ-နောက်မှ! 


သံဃဿ-သံဃာကိုး ပရာမဋ္ဌတ္တာ-သုံးသပ်အပ် သည်ဇါ`' အဖြစ်ကြောင့်ပေတည်း1 
သံဃာအား ဤခုတင် ကုလားထိုင်ကို ဝါစဉ်အားဖြင့် 
ခွဲဝေယူခြင်းခ္ဗ် လှုူပါဓါဆိုလျှင် ယူသင့် မယူသင့် အဆုံးအဖြတ် 


| သံဃဿ က္ကမံ မဉ္စပီဌံ ဝဿဂ္ဂေန”ဂဏှီတုံ ဒမ္မီတိ ဝုတ္ထေ ပန ဂရုဘဏ္ဍံး 


၈ ရ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ဟောတိ, ပဌမံ သံဃဿ ပုရာမဋ္ဌတ္တာတိ အယံပိ ကာကာ မခံဇိာစံ } အဋ္ဌကထာ 

:ဂဏ္ဍိပဒေယေဝ ုတ္ထောၢ (ဝိနယာဝိနိစ္ဆယဋီကာ) 
-ဤဋီကာစကားအရ ခွဲဝေ မယူထိုက်ပါ/ . 

. ပန-ဂရုဘဏ်ဖြစ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့ သံဃဿံ-သံဃာအား! က္ကမံ မဉ္စ 

` ပိဌံ-ဤခူတင် ကုလားထိုင်ကို ဝဿဂ္ဂေန-ဝါစဉ်အားဖြင့်း ဂဏှိစ. ခွဲဝေယူခြင်း ငှါ 

ဒမ္မီတိ-လှူပါစါ ဟု; ဝုတ္တေ-ပြောဆိုအပ်သော်ၢ ဂရုဘဏ္ဍ-ဂရုဘဏ်သည်း ဟောတိ- 

_ဖြစ်စါ1 ကသ္မာ-အဘယ်ကြောင့်ိပါနည်း; ပဋ္ဌမံ-ရှေးဦးစွာ သံဃဿ-သံဃာကိုး 

_`ပရာမဋ္ဌတ္တာ-သုံးသပ်အပ်သည်ဇၢ် အဖြစ်ကြောင့် ပေတည်း, ကတိ အယံပိ 

ဝိသေသော-ဤအထူးကိုး မာတိကာဋ္ဌကထာဂဏ္ဍိပဒေယေ၀- -မာတိကာအဋ္ဌကထာ 

ဂဏ္ဍိပုဒ်ဋ်သာလျှင်ႈ ဝုတ္တော-ဆိုအပ်စါ ; 

မှတ်ချက်ၢ နောက်မှ သံဃာကိုသုံးသပ်လျှင် ဂရုဘဏ်မဖြစ်ခဲ့; လဟု ဘဏ် 
သာဖြစ်သည်; ထို့ကြောင့် ခွဲဝေအပ်သည်, ရှေးဦးစွာ သံဃာကိုသုံးသပ်လျှင် 
`ဂရုဘဏ်ဖြစ်သည်ၢး လဟုဘဏ်မဖြစ်! ထို့ကြောင့် မခွဲဝေအပ်ၤ 


သံဃိကဖြစ်သည့် အခြေအမြစ်ပြုအပ်သော မြေ; သံဃိကဖြစ်သော 
. ၈ ဖျာပံသင်ဖျူးစသော မြေအခင်း' သံဃိကကျောင်း' သံဃိကခုတင်း 
ကုလားထိုင်တို့ကို ခြေမဆေးဘဲ နင်းထိုက် မနင်းတိုက် အဆုံးအဖြတ်; 
း- နံ ဘိက္စဝေ အဓောတေဟိ ပါဒေဟိ သေနာသနံ အတ္တမိတဗ္ဗံ| ယော 
အက္တမေယျး အာပတ္တိ ဒုတ္ကဋဿ# (ဝိ-၄! ၃၂၈) 
| ဓောတပါဒေဟိ အက္တဓိတဗ္ဗံ ပရိဘဏ္ဍကတံ”` ဘူမိ ဝါ ဘူမတ္ဆရဏံ ဝါ 
သေနာသနံ ဝါ သံဃိကမဉ္စပီဌ္ဌံ ဝါ (ဝိနယသင်္ဂဟဋ္အအထာ-၄၄၉) 
ဤပါဠိတော် အဋ္ဌတထစ္ရား ;တို့အရ မနင်း ရတပ (၂ 
._ ဘက္စဝေ-ရဟန်းတို့| အဓောတေဟိ-မဆေးကုန်သေား စ်ပ ခြေတို့ 
ဖြင့်ၢ . သေနာသနံ- ဦးသုတကျေမား သံဃိကခုတင် ကုလား န မြေမြစမ အိပ်ရာ 
နေရာကို န အက္ကဓိတဗ္ဗံ-မနင်းထိုက်' ယော-အကြင်ရဟန်းသည်# အတ္တမေယျ- 
နင်းအံ တဿ-ထိုရဟန်းအား! ဒုက္ကဋဿ- ဒုက္ကဋ်အာပတ်သို့, အာပတ္တိ- ရောက်ခြင်း 
သည်' ဟောတိ-ဖြစ်စါ 
ပရိဘဏ္ဍကတံ- အပြေအပြစိပြုအပ်သေား သံဃိက သံဃိကဖြစ်သော 
` ဘူမိဝါ-မြေကိုလည်းကောင်း သံဃိကံ- သသီဏမ္ငြစိသေဒ ဘူမတ္ဆရဏံ ဝါ-ဖျာ 
သ့င်ဖျူးစသော မြေအခင်းကိုလည်းကောင်း သံဃိကံ -သံဃိကဖြစ်သေား 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၀ ၅၉ 


သေနာသနံဝါ -ကျောင်းကိုလည်းကောင်း; သံဃိကံ-သံဃိကဖြစ်သေား' မဉ္ဇပီဌံ ဝါ- 
ခုတင် ကား :ထိုင်တို့ကိုလည်း ကောင်း! ဓောတပါဒေဟိ-ဆေး အင်က္ကော့ မ ခြေ 
တို့ဖြင့် အက္ကဓိတဗ္ဗံ-နင်းထိုက်စါ ; | 


မှတ ခ်ချက်1 ` 1 ဆေး :သောဓြေတို့ဖြင့် ဇငး င်းထိုက်ကြောင်း ပြောသဖြင့် မဆေး သော 
ခြေတို့ဖြင့် မနင်း ;ထိုက်ကြောင်း သိရမည်ၢ သံဃိကကိုသာ ပြောသည်; | 
ပုဂ္ဂလိက ဂဏိကကို ပြောသည်မဟုတ်ၢ , 


စိုသောခြေတို့ဖြင့် ၂အငပြေအပြစ်ပ္ကြအမိသည့် သံဃိကမြေ; သံဃိကမြေ': အခင်း; 
| ညျ့ ယတန ကုလားထိုင်တို့ကို 
နင်း ထိုက် မနင်းထိုက် အဆုံး :အဖြတ်# 

န ဘိက္ခဝေ အလ္လေဟိ ပါဒေဟိ သေနာသနံ အတ္တဓိတဝ္စံ ယော အက္ကစ့မယျ 

အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၤ (ဝိ-၄! ၃၂၈) 
အားမ :အရ မနင်း ;ထိုက်ပါ! { 

ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့ အလ္လေဟိ-စိုစွတ်ကုန်သောၤ ပါဒေဟိ-ခြေတို့.ဖြင့်ႈ 
သေနာသနံ-သံဃိကကျောင်း ခုတင် ကုလားထိုင်စသော အိပ်ရာနေရာကို; န 
အက္ကမိတဗ္ဗံ-မနင်းထိုက်# (ကျန်ပုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ) 

.ရေစေးမျွှသာထင်ရွ် ရေမတင်လျှင် နင်းအပ် မနင်းအပ် အဆုံးအဖြတ်» | 
း . သစေ ပန ၉ဥဗာသိမနတမဏ္တမွ ပညာယံတိၢ န ဥဒကံ; ဝဋတိၢ 
(စူဠ အင္ဌတဲတဲ၈၇၆) : 

ဘာ :အရ မမ : 
ပန- အ်သညိတိုပြြေဒဝါဦး အံ့ ဥဒကသိနေဟမတ္တမေ၀- ရး မျွှသည် 
သာလျှင်း သစေ ပညာယတိ-အကယ်ရွ်ထင်အံ့, ဥဒံကံ-ရေသည်1 .သစေ နံ 


ပညာယတိ-အတယ်ရွ် မထင်အံ့ႈ ဝဋ္အတိ-နင်းခြင်းငှါ အပ်ပါသည် 


. ခြေသုတ်ကို စိုသောခြေတို့ဖြင့် နင်းအပ်း မနင်းအပ် အဆုံးအဖြတ်; 
ပါဒပုဉ္စနီ ပန `အလ္လပါဒေဟိပိ အက္ကမိတုံ ဝဋတိမေဝး ' | 
| (စူဠဝါအဋ္ဌကထာံ- ၇၆) ဇ 
- ပန- -အပ်သည်ကို ပြောပါဦး အံ့ ပါဒပုဉ္စနိ- -ခြေသုတ်ကို! အလ္လပါဒေဟိ 
ပိ စိနောခွွေခါ့ဖြင့်လည္ကီး အတ္တမိတုံ- နင်းခြ းခြင်း ငှါး ရာဘာ အသည 
လျှင် တည်း, ဂး 


~ + ဦး ဒ ကား ဉာ 
၆၀ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက ပး 


အပြေအပြစ်ပြုအပ်သည့် သံဃိကမြေ သံဃိကမြေအခင်း သံဃိကကျောင်း 
သံဃိကခုတင် ကုလားထိုင်တို့ကို ဘိနပ်စီးလျက် နင်းထိုက် 
| မနင်းထိုက် အဆုံးအဖြတ် # 

န ဘိက္ခဝေ သဥပါဟနေန သေနာသနံ အက္ကဓိတဗ္ဗံႈ ယော အက္ကမေယျး 
အာပတ္တိ ဒုတ္ကဋဿၤ# (ဝိ-၄; ၃၂၉) ` | 
န. ၂ ဒျ သဉပါဟနေ့န .ဓောတပါဒေဟိ အက္ကဓမိတဗ္ဗဋ္ဌာနေယေ၀` န ဝဋတိၢ/ 

(စူဠငါအဋ္ဌဏာ ၇၆) 
ဓောတပါဒေဟိ အက္ကမိတဗ္ဗဌာနေ နံ သဥပါဟနေန အတ္ကမိတုံ န ဝဋ္ဇတိၢ 
(ဇိန ဟဋ္ဌဂ်ာလ၁ံ၈ ၄၄၈) 
ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကား :တို့အရ မား :ထိုက်ပါ # 
ဘိက္ခဝေ-တို့, သဥပါဟနေန-ဘိနပ်စီးလျှက်ၢ သေနာသနံ- -အပြေ ပဲ အပြစ် 
ပြုအပ်သော သံဃိကမြေ အကတ အခွင်း ဒကာ သံဃိက ခုတ 
ကုလား ထိုင် အိပ်ရာနေရာကိုး န အတ္တမိတဗ္ဗံ-မနင်း :ထိုက်ၢ (ကျန်ပုဒ်များ အနက် 
လွယ်ပြီ) ` | 
သဥပါဟနေန-=- နပ်ငး လျက်ၢ ဓောတပါဒေဟိ-ဆေး ကုန်သောခြေတို့ြင့် 
အက္ကဓိတဗ္ဗဋ္ဌာနေယေ၀- နင်းရာအရပ်ခိသာလျှင်1 န ဝဋတိ-နင်းခြင်းငှါ မအပ်ၢ - 
- မှတ်ချက်ၢး ယ ; နီး ရာအရပ်ခွ်သာ နင်းခြ ဂီး ဒါ မွမ်ဘို္ပ့် မနင်းရာ အရပ်န္မ် 
- နင်းအပ်သံည်1 မ 
င “ ဓောတပါဒေဟိ-ဆေး သောခြေတို့ြင့် အကတ္ကမိတဗ္ဗဋ္ဌာနံ- ငး းရာအရပ်ကို 
` သဥပါဟနေန-ဘိနပ်စီးငလလျက်ၢ အက္ကမိတုံ-နင်းခြ ;ခြင်းငှါ, န ဝဋ္လတိ- မအပ်ၢ 
မှတ်ချက် ]ဆေးသောခြေတို့ဖြင့် နင်း ရာအရပ်ဆိုသည်မှာ အပြေအပြစ် 
ပြုလုပ် အပ်သော သံဃိကမြေ သံဃိကဖျာသင်ဖြူးစသော မြေအခင်း 
ငး သံဃိကတျောင်း သံဃိကခုတၱာင် ကုလား းထိုင်တို့ဖြစ်သည်1 ဒံ 


အံြေအြစ်ပြုလုဝ်အပ်သည့် သံဃိကမြေခ် တံထွေး 


. ထွေးအပ် မထွေး နအပ် အဆုံး အဖြတ်» 
. နံ ဘိက္ခဝေ ပရိကမ္မကတာယ ဘူမိယာ နိဋ္ဌုဘိတာဗ္ဗံႈ ယော နိဋ္ဌုဘေယျး 


အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၤ#း (ဝိ-၄1 ၃၂၉) 


ဤပါဠိတော်စကား အ မထွေး အပ်ပါ {ူ ဂီ ) 
ကဝေ ဖြာ ပ အပြေအပြစ်ပြုလုပ်အပ်သော' 


ိန္ရယဝိနိန္တယ်ခန္ခဲစန္ဒီ မ 1၆ 


ဘူမိယာ-သံဃိကမြေခ်ၢ နံ နိဋ္ဌုဘိတဗ္ဗံ-တံထွေးမထွေးထိုက်# (ကျန်ပုဒ်များ အနက် 
လွယ်ပြီ) 


အပြေအပြစ်ပြုအပ်သည့် သံဃိကကျောင်း နံရံ, သံဃိကကျောင်း 
-တခါးရွက်; လေသာပြတင်း တံခါးရွက်; မှီရာတံကဲပျဉ် တိုင်တို့ကို သင်္ကန်း 
စသော တစ်စုံတစ်ခုဖြင့် မဖုံးလွှမ်းဘဲ မှီအပ် မမှီအပ် အဆုံးအဖြတ်; 
နံ ဘိက္ခဝေ ပရိကမ္မကတာ ဘိတ္တိ အပသေတဗ္ဗား ယော အပဒေယျး . 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ႔, (ဝိ-၄! ၃၂၉) 
ပရိကမ္မကတာ ဘိတ္တိ သေတဘိတ္တိ ဝါ ဟောတု စိတ္တဲနမ္မဇတာ့ ငါး နး 
ဥပဒေတဗ္ဗာၤ န ကေဝလဉ္စ ဘိတ္တိမေဝး ဒွါရမွိ ဝါတပါနမ္ပိ ဥပသေန ဖလကမွိ - 
ပါသာဏတ္ထမ္ဘမ္ပိ စီဝရေန ဝါ ယေန ကေနစိ ဝါ အပ္ပဋိစ္ဆာဒေတွာ ဥပဿိတုံ န 
လံဘတိၢ (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၇၆# ဝိနယသင်္ဂဟဋ္ဌကထာ-၄၄၈) . 
- ` ဤဖါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကားတို့အရ မမှီအပ်ပါ 
ဘိက္ခဝေ--တို့, ပႆရိကမ္မကတာ-အပြအပြစ်ပြုလုပ်အပိသောၤ ဘိတ္တိ- 
သံဃိကကျောင်းနံရံကိုး န အပဒဿေတဗ္ဗာ-မမှီထိုက်/ (ကြွင်း အနက်လွယ်ပြီ) 
ပရိကမ္မကတာ-အပြေအပြစ်ပြုအပ်သော, ဘိတ္တိ-သံဃိကကျောင်း နံရံသည်ၢ 
အေတ ဝါ-ဖြူသောနံရံသည်မူလည်း တေ မ္က စိတ္တကမ္မကတာ ဝါ- 
ပန်းချီဆေးရေးမှုဖြင့် - ပြုအပ်သော နံရံသည်မူလည်း! အော -ဖြစ်စေ; န 


အပဒေတဗ္ဗာ-မမှီထိုက်ၢ 


`မှတ်ချက်ၤၢ - အရွပ္ပြနာငြစ်ပြုအဓိဒေဒ နံရံကို မထက် အစြေအဖြစ်် 
မပြုအပ်သော် နံရံကို မှီ မွဖ် သည်း 
စ- ဒဏ္ဍ အံ့ ဘိတ္တိမေ၀-နံရံကိုသာလျှင်; နံ ဥပဒေသတဗ္ဗာ- မမှီ ထိုက် 
သည် န-မဟုတ်သေး# ဒွါရမ္ပိ-တံခါးရွက်ကိုလည်းကောင်း) ဝါတပါနမ္ပိ-လေသာ 
ပြူတင်း ;တံခါးရွက်ကိုလည်းကောင်း :;; ဥပသေန ဖလကမ္ဗွိ- မှီရာတံကဲမျဉ်ကိုလည်း ပ 
ကောင်း; ဝါးသဇာတ္တစ္ဘ္ပိ= ကျောက်တိုင်ကိုလည်း ကောင်း; ရုက္ခတ္ထမ္ဘမ္ပိ- 


သစ်သား တိုင်ကိုလည်း ကောင်း, စီဝရေန ဝါ- မး နဲ:ဖြင့်သော်လည်း ကောင်း; ယေန 
ကေနစိ ဝါ- တစ်စုံတစ်ခုဖြင့်သော်လည်း ကောင်း; အပွဋိစ္ဆာဒေတွာ- -မဖုံး လွှမ်း ဘဲ! 
- ဥပဿိတုံ-မှီခြင်းငှါ န လဘတိ-မရႈ 
မှတ်ချက်, . 1 သံဃိကကျောင်းခ််သာ ပြောခြင် ဖြစ်သည် ပုဂ္ဂလိကကျောင်း 
ဂဏိကကျောင်းနွ ခ်် ပြောခြင်း :မဟုတ်; + 


၆၂ | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


အပြေအပြစ်ပြုအပ်သည့် သံဃိကမြေ, ဖျာသင်ဖျူးစသော 
သံဃိကမြေအခင်း, သံဃိကကျောင်း;, သံဃိကခုတင် ကုလားထိုင်တို့ခွံ 
မိမိ~စါအခင်းကို မခင်းဘဲ အိပ်ထိုက် မအိပ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ်# 
အနုဇာနာမိ ဘေ ပစ္စ္ခတ္ထရိတွာ နိပ္ပိဇ္ဇိတုံ/ ( (ဝိ- -၄1 ၃၂၉) 
ပရိဘဏ္ဍကတံ ဘူမိ' ဝါ ဘူမတ္ထရဏံ ဝါ သေနာသနံ ဝါ သံဃိကံ ဓပ္စပိငဌံ 
| ဝါ အတ္တနော သန္တဂေႆာန ပစ္စတ္ဆရဏေန ပစ္စတ္ထရိတ္ဝာဝ နိပ္ပိန္ဇိတဗ္ဗံ1 သစေ နိဒ္ဒါယတောပိ 
- သင်္ကဋိတေ ကောစိ သရီရာဝယဝေါ မဉ္စံ ဝါ ဗီဌံ ဝါ ဖုသတိၢ# အာပတ္တိယေဝၤ 
လောမေသု ရး ဖုသန္တေသု လောမဂဏနာယ အာပတ္တိယေား ပရိဘောဂသီသေန ` 
ဥပဿယန္တဿပိ ဧသေဝ နယေား#(စူဠဝါအဋ္ဌကထာ) 
ဤအဋ္ဌကထထာစကားအရ မအိပ်ထိုက်ပါ 
ကါ ပစ္စတ္ထရိတွာ-မိမိအိပ်ရာခင်းကိုခင်း ရ နိပ္ပဇ္ဇိတုံ- အိပ်ခြင်း ငှါ! 
အနုဇာနာဓိ-ခွင့်ပြုဓါ ; 
ပရိဘဏ္ဍကတံ- -အပြေအပြစ်ပြုအပ်သေား ဘူမိ ဝါ- မ္ပးခိုည်း ကောင်း) 
. သံဃိကံ-သံဃိကဖြစ်သေား ဘူမတ္ထရဏံ ဝါ- ဖျာသင်ိဖြူးစသော မြေအခင်းကိုလည်း 
ကောင်း သံဃိကံ---သေားၢ |မွေန္ဒာ်သန် ဝါ-ကျောင်း မြ ;ကောင်ၤ သံဃိကံ- 
--သောၤ မဉ္စပီဌံ -ဝါ-ခုတင် ကုလား ;ထိုင့်ကိုလှည်း ကောင်း အုတ္တုခ္တန္ရာ -မိမိဓါ; 
လုန္တကေနး. -ဥစ္စာဖြစ်သောၢ ပစ္စတ္ထရဏေန- အခင်းဖြင့်ၢ ပစ္ခတ္ဆရိတွာ၀- -ခင်းရှိသာ - 
လျှင်; စိပ္ပဇ္ဇိတဗ္ဗံ- အိပ်ထိုက်စါ (၂ 
မှတ်ချက်; ~ အပြေအပြစ်ပြုအပ်သောမြေကိုသာံ ပြောသဖြင့် သ အခြေအပြစ် န 
မပြုအပ်သော မြေကို မိမိအခင်း မခင်းဘဲ အိပ်နိုင်သည်# အခင်း ခင်းရွ် 
. အိပ်ထိုက်ကြောင်းကိုသာ ပြောသဖြင့် အခင်းမခင်းဘဲ ထိုင်နိုင်သည်# 
နိဒ္ဒါယကောပိ-အိပ်သောရဟန်းအားလည်း; ပစ္ခတ္ဆရဏော-အခင်းသည်း 
သင်္ကဋိတေ-လိမ်လတ်သော်ၢ ကောစိ- တင်မုႈ်ခူာ သရီရာ ဝယဝေါ-ကိုယ်စါ 
| အိတာအပိုင်း သည်း မဉ္စံဝါ-ခုတင်ကိုလည်းကောင်း; ပိဌႆဝါ- ကလး ;မိငုရျလညီး 
ကောင်း' သစေ ဖုသတိ- မ အာပတ္တိယေ၀- -အာပတ်သင့်သည်သာ 
လျှင်တည်း စါ 
ပန- -ဆံဏ်ပါဦး အံ့; လောမေသု- “အမွေး မ သြီး ဖုသန္တေသု- ဆေဂျန် 
လတ်သော်ၢ လောမဂဏနာယ- အမွေး တို့ အရေအတွက်အားဖြ ဖြင့် အာပတ္တိယော- 


စ အစး ဖြစ်ကုန်ဇါ { မပ -သုံး ည် ယ ကို 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ` ၆၃ 


အဦးပြုသဖြင့်; ဥပဿယန္တဿဝိ-မှီသောရဟန်းအားလည်း; ဧသေဝနယော- 
ဤအိပ်သောရဟန်းနည်းကိုသာလျှင်; ဝေဒိတဗ္ဗော-သိထိုက်စါၢ | 
မှတ်ချက် 1 အခင်းမခင်းဘဲ အိမ်ခန်း: အား သွး အရေ 
အတွက်အတိုင်း အာပတ်သင့်သကဲ့တို့ အခင်းမဖုံးလွှမ်းဘဲ မဒဘေရတဲိး 
အားလည်း ထိသောအမွေးအရေအတွက်အတိုင်း အာပတ်သင့်သည်! 
| သံဃိကကိုသာပြောသည်,-ပုဂ္ဂလိက ဂဏိကကို ပြောသည်မဟုတ်ၢ 
| ဒါယကာတို့သည် သံဃိကလှူလျှင် အကျိုးကြီးခြင်းကြောင့် သံဃိက လှူလို 
မ်း သုမျခ်စိနဆမခါနဆာ်ရယုန်းတို့ အဖြျြလျှင် မရတ္ပကိး 
လောက်အောင် အာပတ်တို့ သင့်ကြမည်# သံဃိကကျောင်းခ်ွ နေထိုင်ကုန် 
သော ရဟန်းတို့ ဤအချက်ကို အထူးသတိပြုရမည်/ - 


အပြေအပြစ်ပြုအပ်သည့် သံဃိကမြေစသည်တို့ကို လက်အပြင် 
ခြေအပြင်ဖြင့် ထိအပ် မထိအပ်# နင်းအပ် မနင်းအပ် အဆုံးအဖြတ်# 
အင္အာ ရောရော ပန ဖုသိတုံ အတ္တမိတုံ ဝါ ၀ဋတိၢ 
(စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၇၇) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ . ဝီ နင်းအပ်ပါသည် 
ပန-အပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့ႈ ဟတ္ထတလပါဒတလေဟိ- လဏ်အမြင် 
ခ္ပြေအမြှင်စို့ဖြင့်; ဖုသိတုံ ဝါ-ထိခြင်းငှါလည်းကောင်း; အက္ကမိတုံ ဝါ- -နင်းခြ ;ခြင်း ငှါ ` . 
လည်းကောင်း: ဝဋတိ-အင်ဇါ 


မှတ်ချက်; [| ဒုတ္ကဋိအာပတ် မသင္နိၢ 


သံဃိကခုတင်ကိုဖြစ်စေ, သံဃိကကုလားထိုင်ကိုဖြစ်စေထုတ်ဆောင်သော 
ရဟန်းအား ကိုယ်ခွ်ထိလျှင် အာပတ်သင့် မသင့်အဆုံးအဖြတ် 
မဉ္စံဝါ ပိ္ခံဝါ နီမာရန္တဿ ကာယေ ပဋိဟညတိႈ အနာပတ္တိၢ . 
(စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၇၇) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အာပုတ်မသင့်ပါ | 
မဉ္စံဝါ- မာင်း ကောင်း; ပီဌံဝါ-ကုလား စိုး ကောင်း; 
နီဟရန္တဿ- အနတောင့်မွေရျေဖာန အား! %လောရာယမ ဝဋိၾညစ- 
ထိုခိုက်အံံ အနာပတ္တိ-အာပတ်မသင့်1 


၆၄ | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ရေချိုးသောရဟန်း သည် သစ်ပင် 
. ကိုယ်ကိုပွတ်တိုက်အပ် မပွတ် တိုက်အပ် အဆုံး းအဖြတ်# 
နံ ဘိက္ခဝေ နဟံာယမာနေန ဘိက္ခုနာ ရုက္ခေ ကာယော ဥဂ္ယံသေယျး 


အာဗတ္တိ:ဒုက္ကဋဿ, (ဝိ-၄! ၂၃၉) ကး 
ဤပါဠိတော်စကား ရ ွတ်မတိုက်အပ်ပါ { 


- ရေချိုးသော ရဟန်းသည် တိုင် ကိုယ်ကို မွတ္ဝတ္ခကအိ မတိုက်အပ် 
| အဆုံးအဖြတ်# 
န ဘိက္ခဝေ နဟာယမာနေန ထမ္ဘေ ကာယော ဥဂ္ယံသေတဗ္ဗေား . ယော 
ဥဂ္ယံသေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿန# (ဝိ-၄; နန 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ပွတ်မတိုက်အပ်ပါ | 


ရေချိုးသော ရဟန်းသည် နံရံ့ခွိ ကိုယ်ကို ပွတ်တိုက်အပ်. 
မပွတ်တိုက်အပ် အဆုံး :အဖြတ်# 
- နာ ဘိက္ခဝေ နဟာယမာနေန ကုဋေ ကာယော ဥဂ္လံသေတဗ္ဗော ယော 
ဥဂ္လံသေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ/းၢ (ဝိ-၄1 ၂၄၀) 
စော် :အရ ပွတ်မတိုက်အပ်ပါ | 


အနံစာပျဉ်အခြင်း းအရာအားဖြ ;ဖြင့် ရှေး အကြောင ကြာင်းတို့ကို 
ဖြတ်ရွှစိုတ်ထား သော သစ်ပြားဥ် ရေချိုးအပ် မချိုးအပ် အဆုံး :အဖြတ်# 
န ဘက္မဝေ အင္ဇာနေ နဟာယိတစ္ဗံး ယော နဟာယေယျ: အာဝတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿ#ၢ (ဝိ-၄; ၂၄၀) ` 
| ဤဖါဠိတော်စကားအရ မအပဂ်ပါ # 
သပ်လက်ဝါးဖြင့် ရေချိုးအပ် မချိုးအပ် အဆုံးအဖြတ်# 
နံ ဂန္တဗ္ဗဟဋ္ဌကေန နဟံာယိတဗ္ဗံး ယော နဟာယေယျ; အာပတ္တိ ဒုတ္တဋဿၤ 
က ပး (ဝိ- -၄1; မား 
ဤစ္ကါ'ဠိဆာ်စကားအရ မအပ်ပါ 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ 


မှတ်ကျောက်မှုန်တို့ကို ရိုပ်ဖြင့်ဖွဲ့ရွဲ ပြုအင်ဒောအလုံးဖြင့် 
` ရေချိုးအပ် မချိုးအပ် အဆုံးအဖြတ် 
န ဘက္စဝေ ကုရုဝိန္ဒကသုတ္တိယာ နဟာယိတဗ္ဗံႈ ယော နဟာယေယျ! 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ/1 (ဝိ-၄! ၂၄၀)” 
ဤပါဠိတော်စကား ;အရ `:မအပ်ပါ 1 
မှတ်ချက်ၤ ဝ % ဤအတုံး(အလုံး)ကို နှစ်ဖက်ကုန်သော အစွန်းတို့ခ် ကိုင်ရ 
ကိုယ်ကို ၉ွတ်တိုက်ကြွသည်း 
ကိုယ်အချင်းချင်း ပွတ်တိုက်ရွှ ချေးတွန်း ခ်း ကို 
ပြုစေအပ်. မပြုစေအပ် အဆုံး ;အဖြတ်# | 
.နံ ဘိက္ခဝေ ဝိဂ္ဂယှ ပရိကမ္မံ`ကာရာပေတဗ္ဗံ, ယော ကာရာပေယျ1 အာပတ္တိ , 
ဒုက္ကဋဿ1 (ဝိ- အင္တ ၂၄၀) 
ဤပါဠိစော်စကား :အရ မပြုစေအပ်ပါ [| 
| ကာ ဖြတ်ရွ် ကာ တာ -. ပြုလုပ်ထားသော 
မြေချေးပွတ်ခွက်ငယ်ဖြင့် ရေချိုးအပ် . မချိုးအပ် ` 
အဆုံး :အဖြတ်# 
နံ ဘိက္ခဝေ မလ္လကေန နဟာယိတဗ္ဗံ; ယော နဟာယေယျ; အာပတ္တိ 
_ ဒုက္ကဿ႔(ဝိ- -၄! ၂၄၁) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ မအပ်ပါ ႔ - 
မကရ်းသွား ` မထူသောခွက်ငယ်ဖြင့် ချေးပွတ်အပ် မမွတ်အင်္ဂ အဆုံးအဖြတ်# | 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေး ဂိလာနဿ အကတမလ္လကံ/# (ဝိ ၄ -၂၄၁) 
ဤပါဠိတော်စကား :အရ နာ့သောရတန်း အား မြင်ရ မခ်စ 
ရမန; အားမမ] မကရ်းသွား ထူသေဒချေး မွတိဥ္စဏာပေါနည္တိ နာသော့ရဟန်း 
အရွည္ခ်း မအပ်ၢ | မနာသောရဟန်း အားလည်း မအပ်' . ` { 
အုတ်ခဲဖုင် င်း, အိုး ကျိုင်း တို့ဖြင့် ကျောက်ကုန်းကို မွတ်တိုက်ခြင်းငှါ 
အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ်# ပု 


စး က္ကဋ္ဌကခဏ္ဍံ ပန ကပါလခဏ္ဍံဝါ ၀ဋတိၢ (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၄၄) 


၆၆ . အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ဒဲ ;အရ ခ်မ သည်; 


ပန-အပ်သည်ကို စမီး အံ့ က္ကဋ္ဆဏစဏျာ်ဝါ အုတ်ခဲပိုင်: :သည်လုံ့ 


ကောင်း; ကပါလခဏ္ဍံဝါ -အိုး ;ကွဲပိုင်း သည်လည်းကောင်း# ဝံဋတိ-အပ်စ် 


ရေချိုးသင်းပိုင်လုံးဖြင့် ကျောက်ကုန်းကိုပွတ်တိုက်ခြင်းငှါ 
ဂု အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် . 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဥတ္ကာသိကံ1(ဝိ-၄1 ၂၄၁) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ အပ်ပါသည် 1 } 
` မှတ်ချက်, ဂ | ဤခွင့်ပြုချက်သှည့် ဇရာဒုဗ္ဗလရံဗာန်း ;အားသာ ခွင့်ပြုချက် 


_ သည်# ခွန်အား :နှင့်ပြည့်စုံသော ရဟန်း အား. အပ္ဂ်လွည်မား 


လံက်ဝါးဖြင့် အျောတ်တူန်ႈန််ဲ .ရျေးထွန်ခြင်းနွီ အပ် မအပ် 
အဆုံးအဖြတ်; 
ပ်ရ ဘိက္ခဝေ ဖေါ (ဝိ- -၄! ၂၄၁) 


ဤပါ အာ ဒက အပ်ပါ သည်; 


နားဆွဲ စလွယ် ဆွဲကြိုး ခါး ကြိုး လက်ကောက် မောင်း ရငးခွိငစာ်သေခ 
လက်ကောက် လက်တန်ဆာ လက်စွပ်တို့ကို ဝတ်အပ် အဝတ်အပ် 
အဆုံးအဖြတ် # 
နံ ဘိက္ခဝေ ဝလ္လိကာ ဓာရေတဗ္ဗား န ပါမင်္ဂါ ဓာရေတဗ္ဗေားန ကဏ္ဌ 
သုတ္တကံ ဓာရေတဗ္ဗံ; န ကဋိသုတ္တကံ ဓာရေတဗ္ဗံ; နံ သြံင္ဇိကၱ ဓာရေတာဗ္ဗံ ; 
ကာယုရံ -ဓာရေတဗ္ဗံ; န တဏ္ဍာအရဏံ ဓာရေတဗ္ဗံ န အင်ုလိမုဒ္ဒိကာ ဓာရေတာဗ္ဗာ! 


ယော ဓာရေယျ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၄1! ၂၄၁) 


ဤဝါ ဠိတော်အရ မဝတ်အပ်ၢ 


+ 6၆ ၀၀ င ငြ မျ ဂျ (မျ 
ဆံပင်တို့ကို နှစ်လထက်အလွန် ထားအပ် မထားအပ်ၢ 
ကပ လျ င ပ ငု လျး င 
 လက်နှစ်သစ်ထက်အရှည် ထားအပ် မထားအပ် အဆုံးအဖြတ်; 
န ဘိက္ခဝေ ဒီဃာ ကေသာ ဓာရေတဗ္ဗာၤ ယော ဓာရေယျ အာပတ္တိ ဒုက္ကသ | 
` 'အနဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဒွေမာသိကံ ဝါ ဒုဝင်္ဂလံ ဝါတီ႔(ဝိ-၄1 ၂၄၁) 
နုဇာနာဓ အဘဏ္စစေ ခွေ ဒု ငၢ- ၂၄: 
င် စ န (၀) ပီ ၈ 
သစေ ကေသာ အန္တော ဒွေ မာသေ ဒွဂုံလံ ပါပုဏန္တိ အန္တော ဒွေ မာသ! 


ဝ္ဝ 
အိန္ဒတစ္စား 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယဃသူစနီ ၆၇ 


ဒဂုံလေဟိ အတိက္ကာမေတုံ န ဝဋတိၢ သစေဝိ န ဒီဃာ, ဒွေ မာသတော 
ကာ အတိက္ကာမေတုံ န် ဝဋ္ဌတိယေဝၢၤ ဧဝ မယံ ဥဘယေနပိ ဥက္ကဋ္ဌပရိစ္ဆေဒေါဝ 
စ္တာ!(စုဠဝါအဋ္ဌကထာ-၄၅) , 
ရိုဗာ ဘိက္ခဝေ--တို့! ဒီဃာ-ရှည်ကုန်သေား ကေသာ-ဆံဝင်တို့ကို, န 
ဘာ. မဆောငထိုက်ကုန်(ဝါ)မထားထိုက်ကုန်း(ကျန်ပုဒများအနက် လွယ်ပြီ 
ဘိက္ခဝေ--တို့! ဒွေမာသိကံ ဝါ-နှစ်လရှိသော ဆံပင်ကိုလည်းကောင်း! 
ငါ-လက်နှစ်သစ်ရှိသော ဆံပင်ကိုလည်းကောင်း; အနုဇာနာမိ-ခွင့်ပြုဓါ { 
ကေသာ--တို့သည်; အန္တော ဒွေ မာသေ-နှစ်လအတွင်းခ်ွၢ ဒွင်္ဂလံ- 
လက်နှစ်သစ်သို့! သစေ ပါပုဏန္တိ-အကယ်ရွ်ရောက်ကုန်အံ့; အန္တော ဒွေ မာသေ၀- 
လအတွင်းခွိသာလျှင်း ဆိန္ဒိတဗ္ဗာ-ဖြတ်ထိုက်ကုန်စါ ; ဒွဂုံလေဟိ-လက်နှစ်သစ် 
ကို အတိက္ကာမေတုံ-လွန်စေခြင်း၄ါ! န ဝဋတိ-မအပ်) ဒီဃာ-နှစ်လအတွင်းခွ် 
လက်နှစ်သစ်ရှည်ကုံန်သည်!.သစေ န ဟောန္တိ-အကယ်ရွ မဖြစ်ကုန်အံ့, ဒွေမာသ 
တော-နှစ်လထက်! ဧကဒိ၀သစ္ပိ-တစ်ရက်ကိုသော်လည်း! အတိက္ကာမေတုံ-လွန်စေ - 
ဠင်းငှါ1 န ဝဋ္ဇတိယေ၀-မအပ်သည်သာလျွှင်တည်း! ဧဝံ-ဤသို့; ဥဘယေနပိ- 
နှင်ပါးစုံအားဖြင့်လည်း! အဲယံဥက္ကဋ္ဌပရိစ္ဆေဒေါ၀-ဤလွန်ကဲသော အဂိုင်းအခြားကို! 


၈၀တာ--သည်! ဝုတ္တာ-ဟောတော်မူအပ်စါ ! 


ဒုိုလိ 


ဆံပင်တို့ကို နှစ်လမပြည့်လျှင်, လက်နှစ်သစ်မပြည့်လျှင် 
၈ ရိတ်အပ် မရိတ်အပ် အဆုံးအဖြတ်# 

၂ တတော သြရႆ ပန နာ ဝဋ္ဇနဘာဝေါနာမ နတ္ထိၢ(ရင်းအဋ္ဌကထာ-၄၅) . 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပ်ပါသည်/ ' ” 
တတော-ထိုနှစ်လ လက်နှစ်သစ်မှ သြရႆံ ပန-အယုတ်သည်မူကား! န 

၀ဋဠနဘာဝေါနာမ-မအပ်သည်ဆ် အဖြစ်မည်သည်! နတ္ထိ-မရှိ, 
ဆံပင်တို့ကို ကတ်ကြေးဖြင့် ရိတ်ဖြတ်စေအပ် မရိတ်ဖြတ်စေအပ် 
အဆုံးအဖြတ်# ပ 
န ဘိက္ခဝေ ကတ္တရိကာယ ကေသာ ဆေဒါပေတဗ္ဗာၤ ယော ဆေဒါပေယျး 


အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၤ# (ဝိ-၄; ၂၇၄) 


ဤပါဠိတော်စကားအရ မရိတ်ဖြတ်စေအပ်ပါ ; 


၆၈ . အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးတုန္ဒက ” ၇) 


း အနာအကြောင်းကြောင့် ကတ်ကြေးဖြင့် ရိတ်ဖြတ်စေအပ် 
` မရိတ်ဖြတ်စေအပ် အဆုံးအဖြတ် ပ | 

အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ အာဗာဓပွစ္စယာ ကတ္တရိက္ဝယ ကေ 

န ဆေဒါပေတုန္တိ ( (ဝိ- -၄!. ၂၇၅) 

ဤစကား :အရ ရိတ်မြတ်စေအပ်ပါသည္တး 

ဖယောင်းဆီ ရေနှင့်ရောသောဆီတို့ဖြင့် 


လျ 


စီ 
| 
ဆံပင်ကို ဖး န္အပ် မဖီးအပ် အဆုံး ;အဖြတ်# 


| 


န ဘိက္ခဝေ ကောစစ္ဆန ကေသာ သြသဏ္ယောတဗ္ဗား န ဖဏကေန ကေသာ | 
သြသဏ္ဍ္ယေတဗ္ဗာံး' န ဟတ္ထဖဏကေန ကေသာ: သြသဏ္ယ္ဇေတဗ္ဗား န သိတ္ညတေလ 
- ကေန ကေသာ သြသဏ္ဍ္ယေတဗ္ဗား န ဥဥကတေလကေန ကေသေ ညအ | 

ယော သြသဏ္ယေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ႔(ဝိ- -၄! ၂၄၂) 
” ဆြါါဠိဗွော်တား ;အရ မဖီးအပ်ပါ ; | | 
မှန်ခွ် ဖြစ်စေ, ရေခွက်ခွ်ဖြစ္ခ်စေ မျက်နှာရိပ်ကို ကြည့်ထိုက် 
_ မကြည့်ထိုက် အဆုံးအဖြတ် | 
န ဘိက္ခဝေ အာဒါသေ ဝါ ဥဒက္ဝတ္တေ ဝါ မုခနိဓိတ္တံ သြလောကေတဒ္ဗံ” 
- .' ယော သြလောကေယျ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၢ (ဝိ-၄!၂၄၂) ႔ 
- ကံသ၀တ္တာခ်ီနိပိ ယေသု မြ ပညာယတိ' သဗ္ဗာနိ အာဒါသသင်္ခမ0 
- ဂစ္ဆန္ဘိၢ ကိဉ္စိယာဒီနိပိ ဥဒကပတ္တသင်္ခမေဝ!; တသ္မာ ယတ္ထ ကတ္ထစိ သြလောကေန္တသ | 
'- ဒုတ္ကဋ# (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၃၉) .. ' 
ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာအရ မတြည့်ထိုက်ပါ စ စား 
ကံသပတ္တာဒီနိဝိ-ကြေးဖြ ဖြူခွက်စသည်တို့သည်လည်းၢ ယေသု- -အကြင်ခွက် 
တို့ဉ်ႈ မုခနိမိတ္တံ-မျက်နှာရိပ်သည်ႈ ညူ ထင်ဇါ #သဗ္ဗာနိ- -အလုံး စုကုန်သော 
ခွက်တို့သည်ၢ အာဒါသသင်္ခမေဝ-မှန်ဟူသော ခေါ်ဝွေ(ခြငး သို့ သာလျှင်း ဂစ္ဆန္တိ 
ရှေက်လျန်စါ ကိဉ္စိယာဒီနိပိ-ပအုံးရည်စသည်တို့ သည္လ ;; ဥဒကပတ္တသစ် ` 
မေ၀-ရေခွက်ဟူသော ရြ မ ခိုလျှင်[ ဂစ္ဆန္ဘိ-ရောက် ကုန်ဝါ တသ္မွာ- 
တို့ကြောင့်; ယတ္ထ ကတ္ဆစိ- အာရှ တစ်စုံတစ်ခု သြ သြလောကေန္တဿ-ကြ -ကြည့်သော 
ရဟန်း ;အား! ဒုက္တဋံ--သည်; တောင -ဖြစ်စါ ! 


အနာအကြောင်းကြောင့် ကြည့်ခြင်းငှါအပ် မအပ်အဆုံးအဖြတ်း 
အနုဇာနာဓိ ဘိက္ခဝေ. အာဗာဓပစ္စယာ အာံဒါသေ ဝါ ဥဒကပတ္တေ ဝါ 
.မုခနိမိတ္တံ သြလောကေတုန္တိ1(ဝိ-၄1 ၂၄၂) 

ဤပါဠိတော်အရ ကြည့်အပ်ပါ သည်; 


“ငါစါအနာသည် ကောင်းသောအရေ ရှိသလောၢ မရှိသေးသလော” 
း ဤသို့ သိခြင်းငှါ ကြည့်အပ် မကြည့်အပ် အဆုံးအဖြတ်# - 
သဉ္စဝီ နု ခေါ မေ ဝဏော! ဥဒါဟု န_တာဝါတိ ဇာနနတ္ထံ ဋိ - 
မြး -  (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၃၉) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ကြည့်အပ်ပါ သည်, 
မေ-ငါစါ' ဝဏော-အနာသည်' သဉ္စဝီ နု ခေါ-ကောင်းသောအရေ ရှိ 
`သလေား ဥဒါဟု-ထိုသို့မဟုတ်ၢ န တာဝ သဉ္စဝီ နု ခေါ-ကောင်းသောအရေ 
မရှိသေးသလောၢ က္ကတိ-ဤသို့; ဇာနနတ္ထံ-သိခြင်းအကျိုးငှါး ၀ဋတိ-ကြည့်ခြင်းငှါ 


အဲပဲစါန . . ၇ 


`ငါသည် အိုသလော, မအိုသေးသလောဟု အသက်ကို ပြုပြင် တတ်သော 
ခန္ဓာကိုယ်ကို မှန်စသည်ခွ် ကြည့်အပ် မကြည့်အပ် အဆုံးအဖြတ်ၤ 
] ဇိဏ္ဍော နု ခေါ မှိႈ နောတိ ဧ္ဝံ အာယုသင်္ခါ ရံႈ သြလောကနတ္ထ္ဆမွိ ဋိ 
န (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၃၉) ` 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပ်ပါသည်/ `" | 
ဇိဏ္ဍော-အိုသူသည်; အမှိနုခေါ -ဖြစ်သလေား န-အမှိနုခေါ-မဖြစ်သလေား 
က္ကတိ-ဤသို့! သြလောကနတ္ထမ္ပိ-ကြည်ခြင်းငှါ လည်း! ဝဋ္ဇတိ-အပ်ဇါ |] 
မျက်နှာကို နံ့သာပျောင်း နံ့သာမှုန့်(ပေါင်ဒါမှုန့်)တို့ဖြင့် 
လိမ်းအပ် မလိမ်းအပ်; ချယ်အပ် မချယ်အပ် `အဆုံးအဖြတ်# 
န ဘိက္ခဝေ မူခံ အာလိမ္ပိတဗ္ဗံႈ န မုခံ စုဏ္အေဗာဝွါ((ဝီး ၄=၂၄၂!) 


ဤပါဠိတော်စကားအရ မအပ်ပါ1 


မ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကူန္ဒက 
| မျက်နှာကို အမျိုးမျိုးပွတ်သတ်ခြင်းတို့ဖြင့် ပွတ်သတ်အပ် 
"မပွတ်သတ်အပ် အဆုံးအဖြတ် # 
`န မုခံ ဥမ္မဒ္ဒိတဗ္ဗံႈ (ဝိ-၄; ၂၄၂) 


ဤပါ တော် စကားအရ မအပ်ပါ 


မြင်းသီလာဖြင့် မျက်နှာကို မှန်ကူကွက်စသော အမှတ်ကို 
အပ် မပြြအပ် အဆုံးအဖြတ်; 
န မနောသိလိကာယ မုခံ လဉ္စေတဗ္ဗံး (ဝိ-၄! ၂၄၂) 
ဤပါဠိတော် စကားအရ မအပ်ပါ န္က 
လက်သည်း ခြေသည်း ဆိုးခြင်း, နှုတ်ခမ်းနီဆိုးခြင်းတို့ကို 
- ပြုအပ် မပြုအပ် အဆုံးအဖြတ်# 
န အင်္ဂရာဂေါ ကာတဗ္ဗေား န မုခရာဂေါ ကာတဗ္ဗော1 
နာ အင်္ဂရာဂမုခရာဂေါ ကာတဗ္ဗော#(ဝိ-၄! ၂၄၂) 
ဤပါဠိတော် စကားအရ မအပ်ပါ , 


မျက်နှာကို နံ့ သာပျောင်းလိမ်း ခင်း စသည်တို့ကြောင့် 
အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ် 
၂. ဘိက္ခဝေ မုခံ အာလိမ္ပိတဗ္ဗံႈ န မုခံ ဥမ္မဒ္ဓိတစ္ဖံ န မုခံ စုဏ္ကေတဗ္ဗံ, န 
မနောသိလိကာယ မုခံ လဉ္ဆေတဗ္ဗံး န အင်္ဂရာဂေါ ကာတဗ္ဗေား န မုခရာဂေါ 
. ကာတဗ္ဗေား န- အင်္ဂရာဂမုခရာဂေါ ကာတဗ္ဗေား ယော ကာရေယျး အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿၤ(ဝိ-၄: ၂၄၂) 
ဤဝါဠိတော် စကားအရ ဒုတ္ကဋ်အာပတ်သင့်ပါသည်# 
အနာကြောင့် မျက်နှာကို လိမ်းကျံခြင်းစသည်ပြုအပ် မပြုအဖ် 
- အဆုံးအဖြတ်, ဂ ရုံ 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ အာဗာဓပ္ပစ္စယာ မုခံ အာလိမ္ဗိတုံၢ (ဝိ-၄;၂၄၃ )` 
.အာဗာခံ ဇိနာ မုခလိမ္မနာဒိ န ကာတဗ္ဗံ (ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၄၃၈) 
ဤပါဠိဧံတော်. အဋ္ဌကထာတို့အရ အပ်ပါသည်; `. 


| မှတ်ချက်; < ဂူ အနာမရှိလျှင်သာ မျက်နှာကိုလမ်းကျံခြင်းစသည်ကို မပြုအပ်' 


၃ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ . ၇၁ 


 အ၀ဗာဓံ-အနာကို ; ဝိနာ- ကြဉ်ရွါ'((အာဗာဓံ ဝိနာ-အနာမရှိဘဲ) 
မုခလိမ္မနာဒိ- -မျက်နှာကို နံ့သာပျောင်းဖြင့် လိမ်းခြင်းစသည်ကို; နႈ .ကာတဗ္ဗံ-မပြုအပ်ၤ ` 
အမှာ! ! ပါဠိတော်အနက်ကို နိသျဉ် ကြည့်ပါ [ 


မှန်စသည်ခွဲ ငါစါ - - ခန္ဓာကိုယ်သည် တင့်တယ်သလော, 
မတင့်တယ်သလော' ” ဤသို့ မိမိခန္ဓာကိုယ်ကို ချစ်ခင်ခြင်း တဏှာဖြင့် `” 
င ` ကြည့်အပ် မကြည့်အပ် အဆုံး ;အဖြတ်# 
သောဘတိနုခေါ မေ အတ္တဘာဝေါး နော ဝါတိ ဧဝံ ပဝတ္တေန 
အတ္တသိနေဟဝသေန သြလောကေတုံ န ဝဋတိၤ(ဝိနာံလင်္ကာရဋီဂႆာ-ဒု | ၂၇၈) 
ဤဋီကာစကားအရ မအပ်ပါ# 
` မေ-ငါစါ; အမြ ခန္ဓာကိုပ်ဲသည်| လမက နုံ ခေါ ဦ -တင့်_ 
တယ်သလောၤ နော သောဘတိ နုခေါ`ဝါ-မတင့်တယ်သလေား က္ကတိ ဧဝံ- -ဤသို့ 
ပဓတ္တေန-ဖြ -ဖြစ်သောၤ အတ္တသိနေဟ၀သေန-ခန္ဓာကိုယ်ကို ချစ်ခင်ခြင်း စါ အစွမ်း 
အားဖြင့်! သြလောကေတုံ--ငှါ1 န .ဝဋတိ-မအပ်ၢ 
မှတ်ချက်ၤ ` %; ငါဓါ ခန္ဓာကိုယ်သည် အိုသလောၤ မအိုသလောၢ ဤသို့ ] 
ခန်းကို အဦး ဖြင့်သာ ကြည့်အိပ်လည်း 


ဆွေဒြါနွိးစနဒီဆို့ဖြိင့်စံနည်း မွန္ဒ်တတွကီမံဆေံခဲ) အံမှတိခဲ့ဖုင္ဂိုး 
ပြုအပ် မပြုအပ် အဆုံးအဖြတ် 
} တာနိ ဟရိတာလာဒီဟိပိ နံ ဝင္ရွန္တိယေဝၢ (ဝိ- ဒြ ၄၅) 
မဤအဋ္ဌတဇာစ်တား :အရ `မအပ်ပါ1 


တာနိ- မွေရုကူကျတာ - အမှတ်တို့ စ္လ မဲ မ ခ 
| ဆေးဒါန်းစသည်တို့ဖြင့်လည်း; န ဝင္ဇန္တိယေ၀- မအပ်ကုန်သည်သာလျှင်တည်း နူ 


ပွဲသဘင်ကြည့်ရှုခြင်းငှါ သွားအပ် မသွားအပ်ၤ ကအပ် မကအပ်ၢ မွမ 
မကစေအပ်ၢ ဆိုစေအပ် မဆိုစေအပ် အဆုံးအဖြတ် # 
နံ ဘိက္ခဝေ နံစ္စံ ဝါ ဂီတံ ဝါ ဝါဒိတ ဝါ ဒုက ဂန္တဗ္ဗံ ယော ဂျူး 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋ္ရဉ္စ (ဝိ-၄; ၂၄၃; ) 
နဋာဒယော ဝါ နစ္ဆန္ဆု သောဏ္ဍာ ဝါ အန္တမသော မောရနစ္စစွိ ဒဿနာယ 


ဂစ္ဆန္တ္ဘဿ `ဒုက္ကဋံ နဋာဒီနံ ဝါ ရွတ ကော အရိယာနံ ပရိနိဗ္ဗာနကာလေ 


က ၅ | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ရတနတ္တယဂုဏူပသဉ္စိတံး သာဓုကီဠိတၱဂီတံ ဝါ အသညတဘိက္ခုနံ ဓမ္မဘာဏက 
ဂီတံ ဝါ အန္တမသော ဒန္တဂီတမ္ပိ ယံ ဂါယိဿာမာတိ' 'ဗုဗ္ဗဘာဂေ သြကူဓန္တာ ာရောန္တိႈ 
သဗ္ဗ မေတံ ဂီတမေဝ# (စူဠဝါးဋ္ဌ- -၄၅# ဝိနယသင်္ဂဟ;ဋ္ဌ- -၄၃၈) 
ဂီတမွိ' ယံကိဉ္စိ နဋဂီတံ ဝါ သာဓုဂီတံ ဝါး အန္တမသော ဒန္တဂီတမ္ပိႈ ယံ 
ဂါးိနံခံမာ်အိ ပုဗ္ဗဘာဂေ,သြကူဓန္တာ.ကရောန္တိ ဧတမ္ပိ န မား (နှဠ္ဝါ ဋ္ဌ-၄၅) 
းသာဓုဂီတန္တိ အနိစ္စတာဒိ ပဋိသညုတ္တံ ဂီတံ#(ဝိမတိဝိနောဒနီဋီကာ) 
သာဓုဂီတံနာမ ပရိနိဗ္ဗုတဋ္ဌာနေ ဂီတံ#(၀ဇီရဗုဒ္ဓိဋီကာ) 
သယံ နစ္စန္တဿ ဝါ နစ္စာပေန္တဿ ဝါး ဒုက္ကဋမေဝၢ သယံ ဂါယန္တဿပိ 
ဒုတ္ကဋမေစး (စူဠံဝါအဋ္ဌအထ- ၄၅) 
ဘိက္ခဝေ--တို့; နစ္စံ ဝါ-ကခြင်းကိုသေဒ်လည်းကောင်း; ဂီတံ ဝါ-.ီချင်း 
ဆိုခြင်း ကိုသော်လည်း ကောင်း ဝါဒိတၱ ဝါ-တီး :မှုတ်ခြင်း ကိုသော်လည်း ကောင်း; 
ဒဿနာယ-ကြည့်ရှုခြင်း ငါ န ဂန္ထဗ္ဗံ- ဓဆွေား ကိ (ကျုန်ဖုခံမျာ အနက်လွယ်ပြီး) 
စး `နဋ္ရာဒယော ဝါ-ကချေသည် စသည်တို့သည်သော်လည်း! နစ္ဆန္အ-ကကြှစေး 
ရွစ ဝါ- -သေသောက်ကြူးတို့သည်သော်လည်း ! နစ္ဆန္တ္အု-ကကြစေ!း အန္တမသော- 
အယုတ်ဆုံးအားဖြင့်း မောရန္ရစ္စမ္ပိ-ဥဒေါင်း ကခြင်း ကိုသော်လည်း; ဒဿနာယ-ကြ ကြည့် 
ရှခြင်း ငှါ, ဂစ္ဆန္တဿ-သွားသောရဟန်းအား; ချမာ :! ဟောတိ--ဓါ ႔ 
နဋာဒီနံ- ကချေသဉ စသည်တို့ ၢ ဂီတံဝါ-သီချင်း ၉၁ သေခ ဉ ရား 
ဖြစ်စေး အရိယာနံ- -အရိယာတို့ခါ, ပရိနိဗ္ဗာနကာလေ- -မရိနိဗ္ဗာန် ဝင်စံသောအချိန်ခွ် 
ရဲစာနဏ္တယပုဏ္ရပသဉဦိတၱ= -ရတနာသုံးပါးဇါ စု့စ်နှင့်စစ်သေခ 'ခွ္တစ္ရွတိငာဂီတဲ့ 
_ဝါ-သူတော်ကောင်း တော့ မြူးတူးပျော်ပါးသော သီချင်းသည်သော်လည်း; ဖဆ ; 
မြ ဗြိစ်မါစ႔(ချိုကျြူးီ အ် :) အသညတဘိက္ခုနံ-ကိုယ်နှုတ်နှလုံး တို့ကို ဇောင် ဉ်းခြင်း 
| ရှေတုန်နဆေမီ ရုန်း မါ ဓမ္မဘာဏကဂီတံ ဝါ-တရားဟောဘုန်းကြီးတို့ဓါ 
သီချင်း ညဉသဗိနုစည်း ! ဟောတု-ဖြံ နာမႈ ယံ- အကြင်သီချင်း ကိုး ဂါယိဿာမ- ~ 
သီဆိုကုန်အံ့/ က္ကတိ-ဤသို့ ပြညန သ နှလုံးသွင်းဤ1 ပုဗ္ဗဘာဂေ-ရှေးအဘို့ - 
ဒ(သီချင်းမဆိုဓီ): သြ သြက္ရန္တော-ကြူးရင့် ကြဲကုန်လျက်ၢ ကရောင္တီ-ပြုကြကုန်ခါ! 
အန္တမသော--ဖြင့်; ၉၉ ဒုန္တဂီတမ္ပိ -ထိုကျူး :ရင္ဇိသေခ သီချင်း အဉ သော့်လွည္မ်် 


တ 


ဖွောတု= မြစ် ဧတံ သဗ္ဗံ- -ဤအလုံး လညး ဂီတမေ၀- ရေ :သည် သာ . 
န လျှင်တည်း ဉြ | 

ဂီတမွ္ပိ ယံကိဉ္စိ နဋဂီတံ ဝါ သာရူဂီတာံ ဝါႈ အန္တမသော ဒန္တဂီတမ္ပိၤ ယံ 
ဒါးယီခမာဆို ပုဗ္ဗဘာဂေ သြ သြကူခန္တာ ကရောန္တိ ဧတရ္ပိ န ၀ဋ္ဇတိ# ကြင္တံါ ]ဋ္ဌ- -၄၅) 


သာဓုဂီတန္တိ-သူတော်ကောင်းတို့ဇၢ သီချင်းဆို သည်မှာ; အနစ္စတာဒ. 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ” င ဦ 


ပဋိသညုတ္တိ -မြသည်ဓါ အဖြစ်( မမြဲခြင်း ဂု ဂီတံ- သီချင်း 
တည်း! | 

၁၁9ဓုရိတံနာမ<သူတော်ကောင်းတို့ဆါး သီချင်းဆိုသည်မှာ! ကွဲ 
အရိယာတို့ဓါ ပရိနိဗ္ဗာန် ဝင်စံသောဌာနန္မ်1 ဂီတံ-သီဆိုသော ီဗီရျ်း တည်း! 

သယံ-ကိုယ်တိုင်အားဖြင့် နစ္စန္တဿ ဝါ- ဂ သေရဟုနိး အားလည်း: 
| ကောင်း; နစ္စာပေန္တဿ ဝါ-ကစေသောရဟန်းအားလည်းကောင်း `ဒုက္ကဋမေဝ-- 
သာလျှင်! ဟောတိ- ပြိင်စါ 1 သယံ-ကိုယ်တိုင်အားဖြင့်; ဂါရုန္တ- ီရေခါ 
ဟန်း :အားလည်းကောင်းး ဂါယာပေန္တဿပိ-သီဆိုစေသော ရဟန်းအား လညး 
| ကောင်း! ဒုက္ကဋမေဝ--သာလျှင်; ဟောတိ--စါ်  . 


ကခြင်း သီချင်းဆိုခြင်း တီး မှတ်ခြင်း တို့ကို အရာမ်တွင်းက 

| ကြည့်အပ် မကြည့်အပ်` အဆုံးအဖြတ်, ., / 

သဗ္ဗံ ဗ္ဗံ အန္တရာရာမေ ဌိတဿ ပဿတော အနာပတ္တိ(စူဠဝါ ဋ္ဌ- ကာ 

ဤအဋ္ဌကထၱာစကား ;အရ အပ်ပါသည်; 

သဗ္ဗံ-ကခြင်း သီချင်းဆိုခြင်း တီးမှုတ်ခြင်း အလုံးစုံကို အန္တရာရာမေ- 
အရာမ်တွင်းခ်ွ ဌိတဿ- တည်လျက်; ၁၈ ကြည့်သေခရဗာနိုး အား; 
”အနာပတ္တိ-အာပတ်မသင့် 
မှတ်ချက်/ . .အရာမ်ဗြင်ပခ် ကခြင်း သီချင်း ဆိုခြင်း တီး မူတိခြင်း တို့ကို ရမ 
ည နေရဲ ကြည့်နိုင်သည်# အရာခ်စင်းကံနေရွဲ ကြည့်ခိုင်လျှင် အရာဓဲအတွင္သီးိ 
ခင်း သီချင်းဆိုခြင်း တီးမှုတ်ခြင်းတို့ကိုမူကား အဘယ်ဆိုဖွယ် ပ 


7 တစ်ကျောင်း ရှ စစး သို့ သွား က်ပိ 
အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံး :အဖြတ်# ` 

ပဿိဿာမီတိ ဝိဟာရတော ဝိဟာရံ ဂစ္ဆန္တဿ အအတ္တိယေခံး 

. န (ရှင်း အဋ္ဌကထာ-၄၆) 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အာပတ်သင့်ပါသည်1 

ပဿိဿာမီတိ- ကြညဏုတု| ဝိဟာရတော_- မေး တစ်ကျောင်းမှ, 

ဝိဟာရံ-ကျောင်း :တစ်ကျောင်းသို့; ဂစ္ဆန္တဿ-သွားသောရဟန်းအား! အာပတ္တိယေံ၀- 
အာပတ်သင့်သည်သာလျှင်တည်း ရူ 


1 အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးဏ္ဂန္ဒက 


အာ 


| မှတ်ချက်» |? ကျောင်း ဓာ်ကျောင်း မှ ငး တစ်ကျောင်း သို့ ကြ ကြည့်ရှု 


` သွားသောရဟန်းအား အာပတ်သင့်သည်မှာ ဥပစာ့ရသိမ်တစ်ပါးမှ (ဥ: 


တစ်ခုမှ) ဥပစာရသိမ်တစ်ပါးသို့ (အရာမ်တစ်ခုသို့) သွား သေရန်. န 
. အာပတ်သင့်သည်ကို ပြောသည်# မ 


"ကြည့်အံ့” ဟု ဥေရသိမှ်ြင်ဖး (အရာရှိမြင်ပ), ဆွမ်းစားဇရပ်မှထမ္မ် 


သေ် ;အား အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံး :အဖြတ်# 


_ အာသနံသာလာယ နိဿသိန္နော ပဿတိးၢ အနာပတ္တိ# ပဿိဿာဥ္မိဥ 


ဥဋ္ဌဟိတ္ဝာ ဂစ္ဆတော အာပတ္တိ#(ရှင်းအဋ္ဌကထာ-၄၆) 


`ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ဆအရာမ်ပြင်ပဆွမ်းစားဧရပ်ခွ်ထိုင်လငှ 
ကြည့်သောရဟန်းအား အာပတ်မသင့်ိ; သို့ရာတွင်းကြည့်အံ့ဟု ထပြီးရွှ သားသေ 


ရဟန်း အား အာပတ်သင့်သည်# 
အာသနသာလာယ- =ခ၈ရသိမ်မြစ််ၿျ(အရာခဲပြင်စ) ဆွမ်း ;စားဇရး 


နိသိန္နော-ထိုင်လျက်းဝ ပဿတိ-ကြည့် အံ့; အနာပတ္တိ- အာပတ်မသင်;| 
ပဿိဿာမီတိ-တ္ထြည့်အံ့ဟု; ဥဋ္ဌဟိတွာ- ဥပစာရသိမ်ပြင်ပ (အရာမ်ပြင်ပ) ဇရ; 


ထပြီးရး ဂစ္ဆတော-သွားသောရဟာန်းအား; | အာပတ္တိ-အာပတ်သင့်စါ |] | 


/ .ဥဝစံရသီခိငြိင်ဖ - (`အရုစ္ပမိငြိစီပ) .လခ်းန််ရဲင်လျဆီး : လည်ဆို ဂြိ 
လှည့်ဤကြည့်သောရဟန်းအား အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်: 
. ဝီထိယံ ဋ္ဌတွာ ဂီဝံ ပရိ၀တ္တေတွာ ပဿတောပိ အာပတ္တိယေဝၢ 


ခဲ့ခ်င္တညခ း:အရ အာပတ်သင့်ပါသည်# 

ဝီထိယံ- ဥပစာရသိမ်ပြင်ပ (အရျခမ်ခြင်) လမ်း :ခ်ၤ ဋ္ဌတွာ- ရပ်ရွ ဂီႆံ- 

လည်ကို ပရိ၀တ္တေတွာ- လှည့်ရွှ်း ပဿတောပိ--အား လား အာပတ္တိယေ၁-- 

တည်း; းူ . | 
' ဆွမ်း စသည်တို့အတွက်သော်လည်းကောင်း, တစ်စုံတစ်ခုသော ' 
ကိစ္စကြောင့်သော်လည်းကောင်း သွားရ သွားရာအရပ်ခွ် ကြည့်လျှင် 
နားထောင်လျှင် အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
{ သလာကဘဘတ္တာဒီနံ ဝါ အဘ္ဆာယၢး အညေန ဝါ ကေနစိ ကရုဏီယေး 
ဂန္ဒာ ဂတဋ္ဌာနေ ပဿတိ ဝါ သုဏာတိ ဝါ` အနာပတ္ကိုး(ဒိနယသင်္ဂပား ၄ င္ဝ 


(စူဠဝါအဋ္ဌကထာ- စ 


”- ( 


. ဝိနယဝိနိစ္ဆယံသူစနီ - ` . တျုရွ 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ိပ်ရိနနကါ ( 
အ်လတစ်ာတ္တဒိဒ္ဒ= -စာရေးတံဆွမ်း စ်ည်ငိ့မါ1အတ္တစယ္က 1 ဝါ- အကျိုးငါ 
သော်လည်းကောင်း အညေန-တစ်ပါးသေား ကေနစိ-တစ်စုံတစ်ခုသော!!ကရဏီ - 
နယန်ဝါ- ခြိုဖွယ်ကိစ္စြေဘာင့်သေဝ်လလည္တ်း :ကောင်း; ဂန္ဓာ-သွားရွၢႈ ဂတဋ္ဌာနေ- 
သွားသောအရပ်ဥိ ပဿတိ ဝါ-ကြည့်မူလည်း ကြည့်အံ့ႈ သုဏာတိ ဝါ-နားထောင် 


မူလည်း .န်ားထောင်အံ့ အနာဖတ္တိ-အာပတိမသင့်ၤ. 


ဘေးရန်နှိပ်စက်ခြင်းကြောင့် ဇွဲ3နအံစီကျင်းမံရာံအဲရဒီသို့ ဝင်ပြီး 
ကြည့်လျှင်, နားထောင်လျှင် အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်, 
အာပဒါသု တာဒိသေန ဥပဒ္ဒဝေန ဥပဒ္ဒုတောၢ သမဇ္စဋ္ဌာနံ ပဝိသတိ! ဧဝံ. 
ပဝိသိတွာ ပဿန္တဿ သုဏန္တဿ ဝါ. အနာပတ္တိၢ(ဝိနယသင်္ဂဟ, ဇ- -၄၃၉) 
မအစ္စတလာစကေား စျ အာပတ်မသင့ိပါ 
အာပဒါသု-ဘေး ;ရန်တို့သည့် လ္ဝာ၄ဏ္ခနလာါး ဘေ -ထိုသို့ 
သဘောရှိသေား ဥပဒ္ဒဝေန-ဘေး ရန်! ခမန္စုစေားပါုဏအပ် သည်; ဟုတ္ဇံာ- ~ 
ဖြစ်ရွဲး သမဇ္စဋ္ဌာနံ-ပွဲသဘင်ကျင်းပရာအရပ်သို့, ပဝိသတိ- -ဝင်အံ့1 တာမ 
ပဝိသိတ္ပာ- -ဝင်ပြီး ရွ သန္တာ ြာင္ဆ ရသေး အား လည်းကောင်း; 
ိးထန္တခံ ဝါ-နားထောင် သောရဟန်း:အား :လည်း : ကောင်း အနာပတ္တိ- - 
အာပတ်မသင့် 
မှတ်ချက်) [| ွ့သ္အင်တျင် မရရ်သို့ခဲ့ဇိနြင့်း သည် ကြည့်ရှုနား ထောင်ရန် 
ရခြင်း :မဟုတ်1 ဘေး ရုန္ဒီအန္တရာယ် ငန္ဖတာ်ရန်အတွက် က သာ ဖြစ် 
သည်! ထို့ကြောင့် အာပတ်မသင့်ၢ 


"စေတီအား `ေါလှူမူံနော်ခြင်းတို့ ပေးပါကုန်” ဟု ပြောဆိုခြင်းငှါ ” 
ရ မရ အဆုံးအဖြတ် 
' စေတိယဿ ဥပဟာရံ ဒေထ ဥပါသကာတိၤ ဝတ္တုဓွိ န လဘတိ 
| (ဝိနယသင်္ဂဟ့အဋ္ဌကထာ- -၄၃၉) 
» ပက အင္တဇၱာမံာမဲဝ န မရစ |] င 
ဒါသ သီတင်းသည်ၢစေတိယဿ- -စေတီအား! ဥံပဟာရံ-ဝေးလှူ ` 
`ပူဇော်ခြင်းကို ဒေထ-ပေးကြ ကြပါ. မြ် နဲ့ ဝတ္တုမ္ပိ- -ပြာိခြင်း စ လည္ကီး 
န လဘတိ- -မရႈ . + 


ဖျ ဓု အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


မှတ်ချက်ၢ ယ ;ဤသို့ပြောဆိုခြင်းသည် မအပ်သော ပြောဆိုခြင်း ဖြစ်သ 
“အရှင်ဘုရား ခါ စေတီအား ပေး လှူပူဇော်ခြင်းကို ပြုပါကုန်အံ့”ဟု 


လျှောက်လတ်သော်` လက်ခံအပ် မခံအပ် အဆုံး :အဖြတ်# 
တုမှာကံ စေတိယဿ ဥပဟာရံ ကရောမာတိ ဝုတ္တေ သမဉိစ္ဆိတ တမ္ပိ 
လဘတိ / (ရှင်းအဋ္ဌကထာ-၄၃၉) 
စ ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ လက်မခံအပ်ပါ 
တုမှာကံ-အရှင်ဘုရား တို့စါ' စေတိယဿ-စေတီအား! ဥပဟာရံ-ပေးလ 
ပူဇော်ခြင်းကိုး ကရောမ-ပြုပါကုံန်အံ့/ ကုတိ-ဤသို့. ဝုတ္တေ- -လျှောက်လတ်သော် 
သမ္ပတိစ္ဆိတုမ္ပိ- လက်ခံခြင်း ငါလည်း! န ပက မရပါ#/ `" 


. မှတ်ချက်; . [ ဤစကားသည်လည်း. မအပ်သောစကားသာ ဖြစ်ချေသည်: 


| “အရှင်ဘုရား တျခ စေတီအား . လုပ်ကျွေး ပါအံ့” ဟုလျှောက်လျှင် 
လက်ခံအပ် လက်မခံအပ် အဆုံးအဖြတ်# ` 
တုမှာကံ စေတိ်ယဿ : ဥမဋ္ဌာနံ ကရောမာခတိ ဝုတ္တေ ပး 
“ဥပဋ္ဌာနကရဏံနာမ သုန္သရန္တိ ဝတ္တုံ ဝဋတိ (ငှင်းအဋ္ဌဂကာ-=၄၃၉) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပ်ပါသည် # 
စီာမှာကံ--တို့ စါ ႈ စေတိယဿ--အား; ဥပဋ္ဌာနံ- လုပ်ကျွေး ခြား ကို 
ကရောမ- -ပြုပါကုန်အံ့; ကဏတိ--သို့; ဝုတ္ထော . ဖန မျန် အပဘ 
- “ဥမဋ္ဌာနကရဏံနာမ- -လုပ်ကျွေခြင်း ကို ပြုခြင်း :မည်သည်'; သုန္ဒရံ-ကောင်းပါစ်း 
က္ကတိ--သို့! ဝတ္တုံ-ပြောဆိုခြင်း င္ခူး စ္ဆ အပ်စါ # 
မှတ်ချက်; ] ဤစကားသည် အပ်သောစကားဖြစ်သည် သို့ရာတွင် န 
. ခြင်း ဟိုပြြလေဟုတား မပြောအပ်ၢ .ဖြှောလျှင် မာ ခြင်း ဖြစ်သည်: ထို့ 
ကြောင့် _လုဝ်ကျွေးခြ :ခြင်းကိုပြုခြင်း မည်သည် ကောင်းဇါ "ဤသို့သာ ပြွ ပြောဆို 
အပ် ထြက္တ တို့အရ ကိုယ်တိုင်ဇာတ်ငှါး ပြီး ရိစ် 
ကျင်းပသော ရဟန်း ်တို့ အထူး င် 


ရှည်သော သီချင်း ံဖြဲငီ -တရားဟောအပ် မဟောအပ် အဆုံးအဖြတ်း 
“နံ ဘိက္ခဝေ မြ် ဂီတဿရေန ဓမ္မော ဂါယိတဗ္ဗေား ယော 


ဂါယေယျံး အာပတ္တိ ဒုတ္ကဋဿၤ (ဝိ- ငး ၂၄၃) . 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစစနီ ` ၇၇ 
ဤပါဠိတော်စကား ကာ မဟောအပ်ပါ# 


အသံထင်ရှား ;အောင် တရား ;ဟောအပ် မဟောအပ် အဆုံး ဖ့ 


 အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သရဘညံ(! (ဝိ-၄! ၂၄၃) 

သရေန ဓမ္မံ ဘဏိတုံ ဝဋတိၢ (ဝိနယ္ယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ ! ၄၃၈) 

ထဤဖါဠိတော်း အဋ္ဌကထာစကားတို့အရ ဟောအပ်ပါသည်1 

ဘိက္ခဝေ- တို့႔ သရဘညံ-အသံဖြင့် တရားဟောခြင်းကိုၢ အနုဇာနာမိ- _ 
စါ [` သရေန- -အသံဖြင့်; ဓမ္မံ-တၱရား ကို ဘဏိတုံ-ဟောခြင်းငှါး ဝဋတိ-အပ်စါ ; 
မှတ်ချက် 1 အသံဖြင့်တရားဟောခြင်းဆိုသည်မှာ အသံထင်ရှားအောင် - 

ဇား ပေခ့ခြင်း ဖြစ်သည်, ရှည်စွာဆွဲပြီး သီချင်း သံဖြင့် တရား ငား . 

မျိုး မဟုတ် 


ဉာ သားမွေးရှိသော စုလျားတံဘက်ကို အမ် မခြုံအပိ ” အဆုံး ;အံဖြတ်း 

န ဘိက္ခဝေ ဗာဟိယလောမိ ဥဏ္ထီ ဓာရေတဗ္ဗာ; ယေ့ ဓာ့္ရေယျ အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿၤ (ဝိ=၄/ ၂၄၄) 

ဥဏ္ဌလောမာနိ ဗဟိကတွာ ဥဏ္တပါဝါရံ ပါရုပန္တိ တထာ ဓာရေန္ဘဿ 
| ဒုက္ကဋ္ရၢ (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ,) . 

ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကားအရ မအပ်ပါ; 

ဘိက္ခဝေ--တို့, ဗဟိယလောမီ -အပြင်ခ််အမွေးရှိသောၤ ဥဏ္ဍီ-သား မွေး 
စုလျားတံဘက်ကိုး န ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်ထိုက် (ဝါ) မဝတ်ထိုက် (ဝါ) မခြံံထိုက်) 

ဥဏ္ဌလောမာနိ-သားမွေးတို့ကို1 ဗဟိကတ္ပာ-အပပ္ရြရွ်ၢ ဥဏ္တပါဝါရံ- 
သားမွေးစုလျား တံဘက်ခြုံထည်ကို! ပါ ရုပန္တိ-ခြုံကုန်အံ့ တထာ-ထိုသို့ | ဓာရေန္ဘဿ- 
ခြိံသောရံဟန်းအား; ဒုက္ကဋံ--သည်; ဟောတိ--ဇါ 1 


အပြင်ခ်် သားမွေးရှိသောခြုံထည်ကို သားမွေးတို့ကို အတွင်း ပြရ 
- - ခြုံအပ် မခြုံအပ်. အဆုံး :အဖြတ်1 
လောမာနိ အန္တောကရိတွာ ပါရုပိတုံ ဝဋတိၢ (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ- ၄၆) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပ်ပါသည်! 
လောမာနိ-သားမွေးတို့ကို အန္တောကတွာ- အတွင်း ရွှ (ဝါ) ) အတွင်း ဂ 
ဘက်သို့ အမွေး က ငြ ပါစုီတုံး ခြင် ငါး ီရွိငအေပိုစ္ကါ မ ၈ 


င 
၇၈ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


မှတ်ချက်, 1 ယခုခေတ်ခ် တစ်ဖက် သား :မွေး :ရှိသောခြုံထည်တို့ကို စျေးဠ်ေရရာင်; 


လျက်ရှိကြသည်# ဤခြုံထည်တို့ကိုရလျှင် အမွေးရှိသောဖက်ကို အတွင်း 
ထားရွဲ ခြုံရမည်# 

ဂေါနကစသောအခင်း တို့ကို ခုတင် ကုလားထိုင်တို့စါ အပေါ် 
ခင်း ရ် သုံး ဆောင်ခြင်း ငါသာ မအပ်ၢ အမွေး ဘာဂ အတွင်း :ထားရွ် 


 ရြီခြင်း ကိုမူကား အပ်သည် 


မ (~ 
သစ်သီးကို ~ မကပ္ပီဘဲ စားအပ် မစားအပ် အဆုံးအဖြတ်» 


အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ပဉ္စဟိ သမဏကဗ္ညေဟိ ဖလံ ပ [ အဂ္ဂိပရိစိတံ 
ဇုဇာန ကေဝ ပဉ္စ ဗ္ဗ ဘုဉ္စတုံ 


သတ္ဆပရိစိတၱ နခပရိစိတၱ အဗီဇံ နိဗ္ဗတ္တဗီဇညေဝ ပဉ္စမံၢ ပ္က -၄!; ၂၄၄). 
ဤပါဠိတော် စကားအရ မစား အပ်ပါ ; 
ဘိက္ခဝေ--တို့; အဂ္ဂိပရိစိတံ-မီး ဗြိ့်တိုက်ခြင်း လည်းကောင်း; အခ်က္အရ 
တာံ- ဓား ဖြင့်ထိုး းရာ ဖြတ်ရာထင်စေခြင်း :လည်းကောင်း; နံခံပရိစိတံ- -လက်သည်းခ မး 
| `သည်း းတို့ဖြင့် ဆိတ်ဖြတ်ရာ ထူး ေါ်တရာကူ ထင်စေခြင်း6 :လည်း ကောင်း အဗီဒံ- 


မျိုး ;စေ့မရှိသော သစ်သီးလည်းကောင်း (ဝါ) အစေ့နုသော သစ်သီး လည်းကောင်း 
ပဉ္စမံ-ငါးခုမြောက်သေား နိဗ္ဗတ္တဗီဇညေ၀- အစေ့ကိုထုတ်ရွှ် စားကောင်းသော 
သစ်သီးလည်းကောင်း: က္ကတိ-ဤသို့; ပဉ္စဟိ-ငါးမျိုးကုန်သေား ခမဏတ္မဟိ= 
ရဟန်း တး အပ်ခြင်း တို့ဖြင့် ဖလံ--ကိုး ပရိဘုဒ္ဇိတုံ--၄ါ; အနုဇာနာမိ- အခွင့ 
ကပ္ပိယံ အအာ ကာရေတွာဝ မရိတုဉ္စိတပ္မ် ဧဝဉိဿ ဗီဇဂါ မပရိမောစနစွိ 
- ကတၱ ဟောတိ ကဝ္ပိယံ ကရောန္တေ့န ပန အဂ္ဂိနာ ဝါ နခေန ဝါ သ် ဝါ တ္တ 
အဂ္ဂိနာ ကရောန္တေန စ ယေန ကေနစိ အဂ္ဂိနာ ဧကဒေသေ ဖုသန္တေန ကဗ္ပိယန္တိ ဝတ္ဝာဝ 
ကာတဗ္ဗံ/ သတ္တေန .ကရောန္တေန ယဿ" ကဿစိ တိခိဏသတ္ထ္ဆဿ အန္တမသော 
သုစိိနခစ္ဆေဒနာဒီနမွိ တုဏ္ဍေန ဝါ ဓာရာယ ဝါ`ဝေခံဝါ ဆေဒံ ဝါ ဒဒေန္တန တထေဝ 
ကာတစ္ဗ္ဇံ/ နခေန ကရောန္တေန ဌပေတွာ ဂေါမဟိသာဒီနံ ခုရေ ယေန ကေနစိ အုတ 
မနုဿာနံ ဝါ တိရစ္ဆာနာနံ ဝါ နခေန အန္တမသော မ အာဟဋေနာဝိ သတ္မွာ 
ဝုတ္တနယေနေဝ ကာတဗ္ဗံ; 
_ တတ္ဆ စ စေပိ ဗီဇာနံ ပဗ္ဗတမတ္တော ၂ရာသိႈ ရုက္ခံသဟဿံ ဝါ ဆိန္ဒိတ္မာ 
ဧကဗဒ္ဓံ ဥစ္ဆုနံ ဝါ မှတ်ရ ဗန္ဒိတ္ဗ္စာ ဌပိတော ဟောတိ ဧလိ: ဒီ ဗီဇေ ဝါ 
ရုက္ခသာခါယဝါ ဥစ္ဆုမှိ ကပ္ပိယေ ကတေ သဗ္ဗံ ကတံ ဟောတိၢ 


(ဇဲခ်ါဝီစခရအီအဋ္ဌတၱဓ= ၂၃၂) 


- 


ဝိနယဝိနိုင္ဆယသူစနီ ၂ ၇ ကျြ 


မှတ်ချက်; 1 ကပ္ပီနည်း ကို ဤအဋ္ဌကထာစကား ဖ့ သိရမည်' ဓါး လက် 
သည်း ခြေသည်း တို့ဖြင့် ထိုး :ဖြတ်ရာဥွံ ဓါး ရာ လက်သည်း ရာ ခြေသည်း းရာ 
တို့ ထင်လျှင် အပ်ပြီး မထင်လျှင်မအပ် ဂိုင်းဖြတ်သွားမူကား ဆိုဖွယ်မရှိ . 


အပ်တော့သည်သာတည်း; 


အစေ့နုသောသစ်သီး;, အစေ့ထုတ်ရွှ စားကောင်းသောသစ်သီးတို့ခွ် 
ကငွိနြင်းကို .ပြုနဝိရန်ို လို့ အချးအခြတ်း 
ယံ ပန ဖလံ တရုဏံ ဟောတိ အဗီဇံ; ယဉ္စ နိဗ္ဗတ္တဗီဇံ; ဗီဇံ . .အပနေတွာ 
ပရိဘုဒ္ဇိတဗ္ဗံး တံ တတ္ထ ကပ္ပိယကရဏကိစ္စံ နတ္ထိၢ(ကခ်္ခါ အကာ ၂၃၃) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မလိုပါ 


ဗီဇဂါမ်ကို ဖျက်ဆီးလျှင် အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
ဘူတဂါမတော ဝိယောဇိတံ မူလဗီဇခန္ဓဗီဇဖလုဗီဇအဂ္ဂဗီဇဗီဇဗီဇာနံ 
အညတရံ ဘာဇနဂတံ ဝါ လြမ ဝါ ဘူမိယံ ရောပိတမ္ပိ နိက္ခန္တမူလမတ္တံ ဝါ 
နိက္စန္တအင်္ကရမတ္တံဝါ သစေပဝိဿ ဝိဒတ္ထိမတ္တာ ၀တ္တဝဋ္ရိ နိဂ္လစ္ထတိၢ အနိက္ခန္တေ ဝါ 
မူလေ နိက္ခန္တေ ဝါ မူလေ ယာဝ အင်္ကရော ဟရိတော န ဟောတိၢ တာဝ တံ့ 
. ဝိကေႆာပေန္တဿ ဒုတ္တငံႈ (ကင်္ခါ အဋ္ဌကထာ- ၂၃၁-၂၃၂) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ဒုတ္တဋိအာပတ်သင့်ပါသည်1 
(ပတ္တဝဋိ=ရွက်ဖူး1 ဖလုဗီဇ=အဆစ်မျိုးစေ့) | 
) မှတ်ချက်; - ] အညွန့်မစိမ်းသေးလျှင် ဗီရာ အညွန့်စိမ်း လျှင် ဘူတ 
မွာ ဂါမ်ဖြစ်သည် စ ေရျက်မှား ႈလျှင် ဒုက္ကဋိအာပတ်သင့ိည်း ဘူတဂါမ် 
ကို ရား :လျှင် ပါစိတ်အာပတ်သင့်သည်1 မျိုးနေငါ်ခိိ မျိုးသည် ဗီဂါ 
_ သည်# အပင်ပေါက်ရွှဲ အညွန့်မစိမ်းသောလျှင် ဗီဇဂါမ်ဥ္ဗ်ဲသွင်း ရမည္နိး 


ဘူတဂါမ်နှင့် .ဗီဇဂါမ်း` 
ဘူတဂါမော နာမ ပဉ္စ ဗီဇဇာတာနိ,ၢ မူလဗီဇံ ခန္ဓဗီဇံ ဖဠုဗီဇံ အဂ္ဂဗီဇံ ဗီဇ 
. ဗီဇမေဝ ပဉ္စမံၢ မူလဗီဇံ နာမ ဟလိဒ္ဒိ သိီဝေရံ ဝစာ ဝစတ္တံ အတိဝိသာ ကဋုူကး 
ရောဟိဏီ ဥသီရႆ ဘဒ္ဒမတ္တက်! ယာနိ ဝါ ပနညာနိပိ အတ္ထိး မူလေ ဇာယန္တီ; ဏေ 
သဉ္ဇာယန္တိး ဧတံ မူလဗီဇံ နာမၢ' | 
ခန္ဓဗီဇနာမ အဿတ္ထော နိဂြောဓော ပိလက္စော ဥဒုမ္ဗရော ပြူ ကီ 


တနော ယာနိ ဝါ ပနညာနိ အတ္ထီၢ ခန္ဓေ-ဇာယန္တိ; ခန္ဓေ သဉ္ဇာယန္တိႈ ဧတံ၂ခန္ဓဗီဇံနာမႈ 


ပြန အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ဖလုဗီဇံနာမ ဥစ္ဆု ဝေဠု နငဠောၢ စား ဝါ ပနညာနိဝိ အတ္ထ္ဆိႈ ပဗ္ဗေ ဇာယန္တိ; 
ပဗ္ဗေ သစ္ဓာယန္တီး ဧတံ ဇဠုဗီဇံ နာမႈ 

အာနွ အဇ္စုကံ ဖဏိဇ္ဇတံ ဟိရီဝေရံး စား ဝါ ပန္သာ အတ္ထိ 
အဂ္ဂေ ဓား အဂ္ပေ သဉ္ဇာယန္တီး ဧတံ အဂဗီဇံ နာဓမၢ 

ဗီဧဗီဇံ နာမ ပုဗ္ဗဏ္က အပရဏ္ထံ! ယာနိ ဝါ ပနညာနိပိ အတ္ထိ ဗီဇေ ဇာယန္တိ 
` .ဗီဇေ စဥ္စန္ဘီ ဧတံ .ဗီဇဗီဇံ နာမႈ (ဝိ- -၂! ၅၂) ` 

မူလ.ဗီဇံ-အ ်ဖြဲစ်သေခမျိုးစ့စနည်းဝောခင် ခန္ဓဗီဇံ-ပင်စည်ဖြစ်သော 
ဆငစလည်းကောင်း 'ဖုင္ဗုဝိဇံမဆေရိ ဖြစ်သော မျိုးစေ့လည်းတောင်း အဂ္ဂဗီဇံ-အညွန့် 
ဖြစ်သော မျိ မျိုးစေ့လည်းထကောင်း မမာ -ငါး ခုမွမြတိဖြစ်ဆေားဇိ ဗီဇဗီဇမေစ-အစေ္သော 
လျှင်ဖြစ်သော မျိုးစေ ့လည်းကောင်း | က္ကတၱ--သို့ ပဉ္စ-ငါးမျိုးကုန်သောၢ ဗီဇ ဇာတာနိ- 

မျိုးစေ့တို့မှဖြစ်ကုန်သော မြက် နွယ် သစ်ပင်တို့သည်' ခစမ နာမ-ဘူတဂါမ် 

မည်စါ 

မူလဗီဇံ န်မ မြစိပ္ပြစိနခဲမျိုးခွေရဉခ်ိမဲနဉဦး (ဥမ ရ္က်န္က စး ည်း 
“ကောင်း; သိင်ီဝေရံ-ချင်းသည်လည်းကောင်း:  ဓစာ-လင်းနေသည်လည်းကောင်း! 
၀စတ္တံ-ဆိတ်ဖူးသည်လည်းကောင်း! အတိဝိသာ-အဆိပ်ကိုနိုင်သော တိဝုတ်ပင် 
သည်လည်းကောင်း; ကဋျုကရောဟိဏီ-ကုလားဆောင်းမဲခါးသည်လည်းကောင်း 
း ဥသီရႆံ-ပန်းရင်းသည်လည်းကောင်း ဘဒ္ဒမုတ္တကံ-နွာမြေရင်းသည်လည်းကောင်း 
မူလဗီဇံ .နာမ-အမြစ်မျိုးစေ့ မည်ဓါ ဝါ ပန-ထိုမှတစ်ပါး' အညာနိ-တစ်ပါးကုန် 
သေား ယာနိဝိ-အကြင်အပင်တို့သည်လည်း; အတ္ထိ-ရှိကုန်ဇၢါ | _တာနိဝိ-ထိုအ၀င်တို့ 
ဇိမညြညီ၁ မူလေ-အမြစ်ဥၢ ဇာယန္တိ-ဖြစ်ကုန်ဇါ ; မူလေ-- ခွိ သစဉ္ယယန္တိာ . 
ကောင်းစွာဖြစ်ကုန်ခါ' ဧတံ- -ဤအလုံး စုသောအမြစ်သည်း ရူလ္ဝီဇ နာမ- 
အမြစ်ဖြစ်သော မျိုးစေ့ည်စါ [] . 

အဿတ္ညော- ရညင်ဗူဒ္ဓစ်ဝင်သည်လံဉးတော်ငီး) `နဂြောစော- -ပညောင် 
ပင်သည်လည်းကောင်း ဝိလက္ခော-ညောင်ကြတ်၀င်သည်လည်းကောင်း; ဥဒုမ္ဗရော- 
ရေသဖန်းပင်သည်လည်းကောင်း:” ကစ္ဆကော-သစ်ကတိုးပင်သည်လည်းကောင်း 
| အင်ိာနောရေည္ဝ၆ရျပ္ပင်သညစေညး ကောင်း; .ခန္ဓဗီနနမ မင်မည် ငြင် 
မျိုး စမည 1 ဝါ'`ပန-တပါး; အာနိထေနဲော့( မြမ အတြ မပို 
.သည်; ကာ -ရှိကုနဲဇါၢ တာနိဝိ--တို့သည်လည်း; ရန ဝှင်ရည္ထ်စွဲ႔' ဇေယန္တီ 
ဇ ! ခန္ဓေ--ခ်ၢ သဉ္ဇာယန္တိ--ဧၢါၤ ဧတံ-ဤအလုံးဇုံ ;စဲ့သောစ်ဇိစည့်သည့်း ခန္ဓဗီဇံနာမ- 


ရည [| 


နဏ | ၈၁ - ." 


ဥစ္ဆု-ကြံပင်သည်လည်း ကောင်း, ဝေဠု-ဝါး ၁ သည် လညး ;ကောင်း; 
နဠော- ကျူပင်သည်လည်းကောင်း; ဖလုဗီဇံနာမ-အဆစ်ဖြစ်သော မျိုးစေ့မည်စါ | 
ဝါ ပန--တပါး; အညာနိ-တစ်ပါးကုန်သေား ယာနိပိ-အကြင်အပင်တို့သည်လည်း! 
အတ္ထိ-ဇါ တာနိပိ-ထိုအပင်တို့သည်လည်း! ပဗ္ဗေ-အဆစ်ဥွ ဇာယန္တိ--ဇစါၢ ပဗ္ဗေ- - 
-ခ်ၢ သဉ္ဇာယန္တိ-ဇါ ဧတံ-ဤအလုံးစုံသော ဗနဲရျိုစ္ရေည္ကိ ဖဠုဗီဇံ နာမ-- . 
--မည်စါ [| 

အဇ္စ္ဇုကံ-ရုံးဖြူ ( (ပင်စိမ်း ဖြူ) စဇိသည်လည်း ;ကောင်း; ထိစ္ငက္တးခွေတ့်ရေး 
ပင်(ရုံးရိုင်း-ပင်စိမ်းရိုင်း)သည် လည်းကောင်း; ဟိရီဝေရံ-ပန်းမပင်သည်လည်း 
ကောင်ႈ; အဂ္ဂဗီဇံနာမ-အညွန့်ဖြစ်သော မျိုးစေ့မည်စါ ဝါ ပန-တပါး! အညာနိ- 
တစ်ပါးကုန်သောၢ ယာနိပိ- အံကြင်အမင်တို့သည်လည္ဆီးႈ ! အတ္ထိ-ရှိကုန်စါ တာနိဝိ- 
-ဗို့သည္ဆီလည်း 1. အဂ္တေ=အညွန့်စွိ ဇာယန္တိ--ကုန်စါ အရွေ သဉ္ဇာယန္တိ-ကုန်ဇါ ; 
ဧတံ--သည်; အဂ္ဂဗီဇံ နာမဒဂေမညြစ္ပါ | 


ပုဗ္ဗဏဲ- ပန်ရ ;ဓျုံး သည်လည်း ;ကောင်း; ဆပရဆိနဲခ်နဲရခ 


ဗီဇဗီဇံ နာမ-အံစေ့ဖြစ်သော မျိုးစေ့မည်စါ ဝါ ပန-တပါး; အညာနိ--ကုန်သော, .- 


ယာနိဝိ--လည်း;! အတ္ထိ--ဇါ တာနိဝိ--လည်း! ဗီဇေ-်ႈ ဇာယန္တိ--ဇဓါ ! ဗီဇေ- 
-ခ်ႈ သဉ္ဇာယန္တိ--စါၢ ဧတံ--သည်' ဗီဇဗီဇံနာမ-ဓါ 


မိမိ~ဓၢ ဝှေးစေ့ကင်းသော အင်္ဂါဇာတ်ကို ဖြတ်အပ် မဖြတ်အပ် ` 

အဆုံး အဖြတ်; 7 

န ဘိက္ခဝေ အတ္တနော အင်္ဂဇာတံ ဆေတဗ္ဗံ! `ယော ဆိန္ဒေယျး အာပတ္တိ 
ထုလ္လစ္စယဿ ႔, (ဝိ-၄! ၂၄၆) 

ဤပါဠိတော် စကားအရ မဖြတ်ရပါ # . 

ဘိက္ခဝေ--တို့/, အတ္တနော-ဓိမိ~စါ ' အင်္ဂဇာတံ- ဝှေးစေ့ကင်းသော 


အင်္ဂါဇာတ်ကို) န ဆေတဗ္ဗံ- မပ္ရြစ( ကြွင်းလွယ်ပြီ) 


မိမိဓါ နား နှာခေါင်း လက်ချောင်းစသည်တို့ကို ြတ်အပ် မဖြတ်အပ် 
အဆုံး :အဖြတ်# 
အညံ ပန ကဏ္ဍနာသာအင်္ဂလိအာဒီံ ယံကိဉ္စိ ဆိန္ဒန္တဿ ဒုတ္တဋံၢ 
(စူဠဝါအံဋ္ဌကထာ-~၄၀) | 
ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ ဒုက္ကဋ်အာပတ်သင့်ပါသည်; 
- ပန- -တပါး ;! အညံ-အင်္ဂါဇာတ်မှတပါးသောၢ ကဏ္ဍနာသာအင်္ဂုလိအာဒိ`- 


၈၂ + | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ကမာ လက်ချောင်း အစရှိသော; က အမှတ်မရှိ တစ်စုံတစ်ခုကို 
ရှုး ဒုက္ကဋံ--စါ 


လက်ဆုပ်ဖြင့် ထုရိုက်ခြင်းစသည်တို့ဖြင့် မိမိဓါ ဒုက္ခကို ဖြစ်စေသော 
ရဟန်းအား အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်. 

တာဒိသံ ဝါ ဒုက္ခံ ဥပ္ပါဒေန္တဿ ဒုတက္ကဋံ# (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၄၀) 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ဒုက္ကဋွိအာပတ်သင့်ပါသည် | 

တာဒိသံ-ထိုသို့သဘောရှိသော, ဒုက္ခံ-ဓိမိဒါ ဆင်းရဲကို) ဥပ္ပါဒေန္တဿ- 
ဖြစ်စေသော ရဟနိးအား! ဒုက္ကဋံ--ဇါ ; 

တံာဒိသံ ဒုက္ခံ ဥပ္ပါဒေန္တဿာတိ မုဋ္ဌိပ္ပဟာရာဒီဟိ အတ္တနော ဒုက္ခံ 
ဥပ္ပါဒေန္တဿ#(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ ! ဒု !; ၂၇၉) 

တာဒိသံ ဒုက္ခံ ဥပ္ပါဒေန္တဿာတိ----ဆိုသည်မှာ!' မုဋ္ဌိပ္ပဟာရာဒီဟိ- 
မေဏီခဲဝ်ဖြစ်ခုရိက်ခြင်းသေညီတို့ဖြ္ဂ်း အက္တဲ့နောမ<ခါ ၃ ငါ ္တခသံး 


--ရဟနိးအား [ 


မြွေကိုက်ခြင်း, ပေါက်ဖက်ကိုက်ခြင်း စသောအကြောင်းကြောင့် ` 
သွေးကို လွှတ်စေသောရဟန်းအား, တစ်ပါးသောအနာဟူသောအကြောင်း 
ကြောင့် ဖြတ်သောရဟနိးတို့အား အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်; 
အဟိကီဋဒဋ္ဌာဒီသု ပန အညအာဗာ့ဓပစ္စယာ ဝါ လောဟိတံ ဝါ 
မောစေန္တဿ ဆိန္ဒန္တဿ ဝါ အနာပတ္တိၢ (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၄၆) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အာပတ်မသင့်ပါ ; 
ပန-အာပတ်မသင့်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့; အဟိကီဋဒဋ္ဌာဒီသု ဝါ-မြွေ 
ပေါက်ဖတ်ကိုက်ခြင်း စသည်တို့ကြောင့်သော်လည်းကောင်းး အညအာဗာဓပစ္စယာ 
ဝါ-တစ်ပါးသော အနာဟူသောအကြောင်းကြောင့်သော်လည်းကောင်း လောဟိတံ- 
သွေးကို မောစေန္တဿ-လွတ်စေသောရဟန်းအားသော်လည်းကောင်း ဆိန္အန္ဘဿဝါ- 


ဖြတ်သောရဟန်းအားလည်းကောင်း' အနာပတ္တိ-အာပတ်မသင္နိၢ 
လူတို့အား အံ့သြဖွယ်ရှိသော တန်နိုးကို ပြသင့် မပြသင့် အဆုံးအဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ ဂိဟီနံ ဥတ္တရိမနုဿဓမ္မံ က္ဂဒ္ဓိပါဋိဟာရိယံ ဒဿေတဗ္ဗံ1 ယော 


ဒဒေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၄! ၂၄၇) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ  မပြထိုက်ပါ ; 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ~ ၈၃ 


ဘိက္ခဝေ--တို့; .ဂီဟီနံ-လူတို့အား! ဥတ္တရိမနုဿဓမ္မံႆ-မြတ်ကုန်သော 
အဘိညာဏ်ရကုန်သောလူတို့စါ တရားဖြစ်သောၢ ကဒ္ဇိမါဋိဟာရိယီး- အံ့သြဖွယ် 
ရှိသော တန်ခိုးကို န ဒဒေတဗ္ဗံ- -မပြထိုက်) ရ ဒဒေယျ--အံ့! 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ---1 


င အဓိဋ္ဌာန်တန်နိုး ကို ပြသင့် မပြသင့်  အခ်းအဖြဲပါ 
အနိပါဠိဟ၀ရိယန္တိခတ္မ ဝိကုဗ္ဗနိဒ္ဓိပါဠိဟာရိယံ ပဋိက္ခိတ္တံ အဓိဋ္ဌာနိဒ္ဓိ ပန 
အပ္ပဋိက္ခီတ္တာတိ ဝေဒိတဗ္ဗာ/ (စူဠဝါ အဋ္ဌကထာ-၄၆) 
ဂိဟီနံ ဝိကုဗ္ဗနိဒ္ဓိ ဒဒေတုံ န ဝဋတိ; အဓိဋ္ဌာနိဒ္ဓိ ပန အပွငိက္ခိတ္တား 
(ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ- ၄၃၉) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား တို့အရ ပြအပ်ပါသည်! 
ို္ဗနဒိပါဋိဟာရိယံ-အထူးတူးဖန်ဆင်းခြင်း တုကို ပဋိကိတံ- မြတ်စွာ 
ဘုရားသည် ပယ်အပ်စဇါ |! အဓိဋ္ဌာနိဒ္ဓိ ပန- ရေပ တန်ခိုးကိုမူကား! အပ္ပဋိက္ခတ္တာ- 
မပယ်အပ်ၢ က္ကတိ--သို့! ဝေဒိတဗ္ဗာ-သိထိုက် စါ 
ဂိဟီနံ-လူတို့အား; ဝိကုဗ္ဗနိဒ္ဓိ-အထူးထူးဖန်ဆင်းခြင်း တန်ခိုးကိုး ဒဿေတုံ- 
ပြခြင်း စ္စ နံ စွိ အဓိဋ္ဌာနိဒ္ဓိ ၀န- -အဓိဋ္ဌာန်တန်ခိုးကိုမူကား! အပ္ဂဋိက္ခိတ္တာ- 
ဘုရားရှင် မပယ်အပ်1 
| မှတ်ချက်; -] ဘုရား ရှင်သည် ..စိတ္ပဲမွန္ရိဒ္ဗိကိုသဝဲ ရာ အဓိဋ္ဌာနိဒ္ဓိကို 
မပယ်; ထို့ကြောင့် အဓိဋ္ဌာန်တန်ခိုးကို ပြအပ်သည် ` 


သစ်သားသဝိတ်, )ရွှေသမိတိ, ငွေသပိတ်,` ပတ္တမြားသပိတ်,ကြောင်မျက်ရွဲ 
သပိတ်, ဖလ်သပိတ်, ကြေး ဖြူသပိတ်, နသတ .သလွဲဖြူ (ခဲမဖြူ) 
သပိတ်, သလွဲမည်း(ခဲပုတ်)သပိတ်, ကြေးနီ ကြးနီသဝိတ်တို့အပ် မအပ် 
အဆုံးအဖြတ်, 

န ဘိက္ခဝေ ဒါရုဖတ္တော ဓာရေတဗ္ဗော! နံ သော၀ဏ္ဌမယော နံ ရူပိယ 
မယော န မဏိမယော န ဝေဠုရိယမယော န စာ အရ နံ ကံသမယော နံ 
ကာစမယော န တိပုမယော န သီသမယော န တမ္ဗလောပဟာမယော (ပတ္တော 
ဓာရေတဗ္ဗော, ယော ဓာရေယျ! အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၢ (ဝိ-၄! ၂၄၈) -` 

ဤပါဠိတော်စကားအရ မအပ်ပါ1 : 


၈၄ ` အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


လူတို့သည် ရွှေခွက်, ငွေခွက်, ပတ္တမြားခွက်, ကြောင်မျက်ရွဲ့ခွက်တို့ခွ် 
ဟင်းကိုထည့်ရွှကပ်လှူလျှင် သုံးသပ်အပ် မသုံးသပ်အပ်# 
ကိုင်အပ် မကိုင်အပ် အဆုံးအဖြတ် #” 
သစေပိ ဂိဟီ ဘတ္တဂ္ဂေ သု၀ဏ္ဌတဋိကာဒီသု ဗျဉ္စနံ ကတွာ ဥပနာမေန္တိး 
အာမသိတုမ္ပိ န ဝဋတိ'ၤ(စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၄၇) ` 
ဤ (ကုရုန္ဒဲ) အဋ္ဌကထာစကားအရ ဆမသုံးသပ်အပ်ပါ # 
ဂိဟီ-လူတို့သည်း ဆုတွေ -ဆွမ်းစားဧရပ်ခ်' သုဝဏ္ဍတငဋိကာဒီသု- ၃၀ရွေစ္မက် 
ငယ်.စသည်တို့ခဗျဉ္စန်=ဟင်းကိုးကတ္ပာ-တည့်သည်ကိုမ္ကြါး ဥပနာမေန္တိ-င်ာဝ်ကုန် 
အံ့, အာမသိတုမ္ပိ-သုံးသပ် ကိုင်ခြင်းငှာသော်လည်း, နဝ၀ဋတိ-မအပ်ၢ 
မှတ်ချက်; [| သုံးသပ်ကိုင်ခြင်းငှါ သော်လည်း မအပ်တြောင်းေ ပှာသဖြင့် 
ထိုဟင်းကို အလှူခံခြင်ငှါသော်မူကား အဘယ်မှာအပ်ပါအံ့နည်း; 


ဖန်ခွက်ငယ်, စဉ့်ခွက်ငယ်, ကြေးဖြူခွက်ငယ်, သလွဲဖြူခွက်ငယ်, 
သလွဲမည်းခွက်ငယ်, ကြေးနီခွက်ငယ်တို့သည် ပုဂ္ဂိုလ်စါ ဥစ္စာဟူသော 
သုံးဆောင်ခြင်းဖြင့်အပ် မအပ်# သံဃာဇါဥစ္စာဟူသော သုံးဆောင်ခြင်းဖြင့် 
အပ် မအပ်# လူတို့စါဥစ္စာတို့သည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်: 
ဖလိကမယကာစမယကံသမယာနိ ပန တဋိကာဒီနိ ဘာဇနာနိၢ ပုဂ္ဂလိက 
ပရိဘေဒဂေနေဝ န ဝဋ္ဆန္တိ' သံဃိကပရိဘောဂေန ဝါ ဂိဟိဝိကဋာနိ ဝါ ဝင္ဆန္တီၢ တမွ 
လောဟမယောပိ ပတ္တော န ဝဋတိၢ ထာလကံ ပန ဝဋတီတိ က္လဒံ သဗ္ဗံး အရန 
ဝုတ္တံ# '(စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၄၇) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ .ပုဂ္ဂိုလ်စါ ရင် သုံး :ဆောင်ခြင်း ဖြင့်သ၀ 
မအပ်ၢ သံဃာဇါ ဥစ္စာဟူသော သုံးဆောင်ခြင်းဖြင့် အပ်သည်; လူပိုင် ပစ္စည်းတို့ဖြစ်မူ 
အပ်သည် # 
ပန-အပ် အခ်ို ပြောပါဦးအံ့ၢ ဖလိကမယကာစမယကံသမယာနိ- 
ဖန် စဉ့် ကြေးဖြူတို့ဖြင့် ပြုလုမ်အဝ်ကုန်သေား တဋိကာဒီနိ-ခွက်ငယ်အစရှိကုန်သော, 
ဘာဇနာနိ-ခွက်တို့ သည်ၢ ပုဂ္ဂလိကပရိဘောဂေနေ၀-ဗုဂ္ဂိုလ်စါ ဥစ္စာဟူသော 
သုံးဆောင်ခြင်းဖြင့်သာလျှင်း န ဝင္လန္တိ-မအပ်ကုန်; သဃက ဝါ-သံဃာ 
ဓါ စောက. သုံး မခြင်း ဖြင့်လည်းကောင်း; ဂီတဗိမာန် ဝါ- လှူတို့စါ 
ဥစ္စာတို့ မ သမ္တန္ထ :ကောင်း ] [စင္ရန္တ်ာအမ်ကူန်စါ တမွ္ဗွလောဟမယဃောပိ -ကြေးနီ ကးနီခွက် 
` သည်လည်း; ပတ္တော၀- သဝိတ်သည်သာလျှင်း န အာ -မအပ်ၢ ထာလကံ ပန- 


ကရင ၈၅ 
ခွက်သည်မူကား စိဋ္ဌတိ-အပ်စါ ႈ က္ကတိ က္ကဒံ သဗ္ဗံ- -ဤအလုံးဇုံ စုံသော စကား ကိုႈ 
ကုရုန္ဒိယံ- -ကုရုန္ဒီအဋ္ဌကထာဥဉ် ဝုတ္တံ- ဆိုခ် { 

. - သံဃိကပရိဘောဂေနာတိ အာဂန္တုကာနံ ဝုခတရာနံ ဒတွာ င့ 
ပုဂ္ဂလိကပရိဘောဂေန န ဝဋတီတိၢ အာဂန္တုကာနံ . အဒတွာ အတ္တနော သန္ထကံ 
ဝိယ ဂဟောတွာ ပရိဘုဒ္ဇိတုံ န ဝဋ္ဇတိၢ (ဝိနယာလင်္ကာရ ဋီကာ-ဒု; ၁၂၉) 

သံဃိကပရိဘောဂေနာတိ-သံဃာဇါဥစ္စာဟူသောသုံးဆောင်ခြင်းဖြင့် ဆို 
သည်မှာ! အာဂန္တုကာနံ-ဧည့်သည်ဖြစ်ကုန်သော ုနတရာနံ-သီတင်းကြီး ရဟန်း 
တို့အား; ဒတွာ-ပေးရဤ ပရိဘောဂေန-သုံးဆောင်ခြင်းဖြင့်/ ပုဂ္ဂလိက ပရိဘောဂေန 
နံ ဝဋ္ဇတီတိ- ပုဂ္ဂိုလ် ဥစ္စာဟူသော သုံး ;ဆောင်ခြင်း ဖြင့် မအပ်ဆိုသည်မှား 
အာဂန္တုကာနံ--တို့အား; အဒတွာ-မပေးပဲ'း ရွေနေ၇အါ( သန္ထကံဝိယ-ဥစ္စာ 
ကဲ့သို့! ဂပေတွာ- -ယူပြီးရဤး` ပဲရိဘုဒ္ဇိတုံ--၄ါ န် ရဋတၱ -မအပ်ၢ 


. ကြေးဝါသပိတ် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


ကံသမယောတိ ဧတ္ထ ဝဋ္ဌလောဟမယောပိ သင်္ဂဟိတော! 
” (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၄၇) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မအပ်ပါ 
ကံသမယောတိ ဧတ္ထ---ဟူသောဤစကားခ်ၢ ဝဋ္ဌလောဟမယောပိ- 
ကြေးဝါဖြင့်ပြုလုပ်အပ်သော သပိတ်ကိုလည်း; သင်္ဂဟိတော-ရေတွက်အပ်စါ |] 
သံသဝိတ် မြေသပိတ်တို့ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် | 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဒွေ ပတ္တေ အယောဗတ္တံ မတ္တိကာပတ္တန္တိၢ 
ဦး (ဝို-၄! ၂၄၈) 
ဤပါဠိတော်အရ အပ်ပါသည်; 
မြှာ အယောပတ္တံ- သံသဝိတ််လည်း ကောင်း; ; မတ္တိကာပတ္တံ- 
ဓမြီဝိမ်းည်း ကောင်း; က္ကတိ-ဤသို့; ဒွေ- -နှစ်ခုကုန်သေား ပတ္တေ-သပိတ်တို့ကို 
အနုဇာနာမိ-ခွင့်ပြုတော်မူါ ! 
သဝိတ်ခြေကို. ခွင့်ပြု ခွင့်မပြု အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခံရေ ပတ္တာဓာရကန္တိုး(ဝိ< ၄! ၂၄၉) 
ဤပါဠိတော်စကား ကစု ခွင့်ပြုပါ သည်# 
ဘိက္ခ္ဝ--တို့! ညြ သပိတ်ခြေကိုး အနုဇာနာမိ- ခွင္စ်ပြု9ါၢ 


၂၉၂ ၂၈၀ 


.သပိတ်ခြေ အမျိုးမျိုး 

ပတ္တာဓာရကန္တိဧတ္ထ ဘူမိဒါရုဒဏ္ဍ၀လ္လိစေတ္တာဒီဟိ ကတေ ဘူမိအာဓာရက္က 
တယော ပတ္တေၢ ဒါရုအာဓာရကေ ဒွေ ပတ္တေ ဥပရူပရိ ဌပေတုံ ၀ဋ္ဌတီတိံ ကုရုန္ခိပ္သံ 
ဝုတ္တံး မဟာအဋ္ဌကထာယံ ပနံ ဝုတ္တံ “ဘူမိအာဓာရကေ တိဏ္ဍံ ပတ္တာနှံ အနေ 
ကာသော ဒွေ ဋဌ္ဌပေတုံ ဝဋ္ဌတိႈၢ ဒါရုအာဓာရကဒဏ္ဍာဓာရကေသုပိ' သုသဇ္ဇိတေ 
ဧသေဝနယေား' အမေကို ပနး ဒါရုအာဓာရကော, တီဟိ ဒဏ္ဍကေဟ 
.  ဗဒ္ဓေါ ဒဏ္ဍာဓာရကောစ ဧကဿာပိ ပတ္တဿ အနောကာသေား တတ္ထ ဌပေတွာပ် 
ဟတ္ထေန ဂဟေတွာ ဧဝ နိသီဒိတဗ္ဗံ# ဘူမိယံ ပန နိက္ကုဇ္ဇိတွာ ဧကမေဝး 9ပေတ္လိုး 

(စူဠဝါ အဋ္ဌကထား ၄၁) 

ဗတ္တာဓာရကန္တိဧတ္ထေ--ဤပါဠဌိ် ဘူဓိဒါရုဒဏ္ဍဝလ္လိဝေတ္တာဒီဟိ-နေ 
သစ်သား ဒုတ်ချောင်း နွယ် ကြိမ် စသည်တို့ဖြင့်ႈ ကတော ပြုလုပ်အင်သော ဘူ ဘုခိ 
အာဓာရကေ-မြေလက်ကောက် သဝိတ်ခြေခံ' တယော-သုံးလုံးကုန်သော' ပတ္တေ- 
သဝိတ်တို့ကိုး ဥပရူပရိ-အဆင့်ဆင့်ၢ ဌပေတုံ-ထားခြင်းငှါး ဝဋ္ညတိ-အပ်စါ# ဒါဇု 
အာဓာရကေ-သစ်သားတစ်ခုဖြင့် ပြုလုပ်အပ်သော လက်ကောက်သပိတ်ခြခ်ေ; ွ- 
နှစ်လုံးကုန်သောၢ ပတ္တေ--တို့ကို' ဥပရူပရိ-အဆင့်ဆင့ိ်ၢ ဌပေတုံ-တားခြင်းငှါး 
ဝဋ္ဌတိ-အပ်ဒါ / က္ကတိ-ဤသို့; ကုရုန္ဒိယံ-ကုရုန္ဒိအဋ္ဌကထာဉ််ၢ ဝုတ္တံ--စ်# ပန- 
ဝါဒအထူးကိုပြောဦးအံ့ႈ မဟာအဋ္ဌကထာယံ---ခၢ ဘူမိအာဓာရကေ-မြေလက် 
ကောက် သဝိတ်ခြေခ််း တိဏ္ဍံ-သုံးလုံးကုန်သေား ပတ္တာနံ--တို့စါ 1 အနောကာသော- 
ထားရာအရပ်မဟုတ်' ခွေ-နှစ်လုံးကုန်သောၢ ပတ္တော--တို့ကို ဌပေတုံ--ငှါ) ဝဋတိ- 
အပ်စါ ; ဒါရုအာဓာရကဒဏ္ဍာဓာရကေသု-သံစ်သားတစ်ခုဖြင့်- ပြုလုပ်အပ်သော 
သဝိတ်ခြေ, များစွာကုန်သော ဒုတ်ချောင်းငယ်တို့ဖြင့် ပြုလုပ်အပ်သော သပိတ် 
တို့ကိုး သုသဇ္ဇိတေသုပိ-ကောင်းစွာစီရင်အပ်ပါကုန်သော်လည်း' ဧသေဝနယော- 
မဘ သေတ္ပါ့တာကဲ သပိတ်ခြေနည်းကိုသာလျှင်ၢ ဝေဒိတဗ္ဗော--ဓါ ပန-သပိတ် 
`တစ်လုံး :စါ ထား ရာအရပ်မဟုတ်သည်ကို ရး အံ့ၢ ဤဲမဆြေန္စီလဒိ ပ္ပတ်လုံး 
ထိပ်နှင့်တူသေား ဒါရုအာဓာရကောစ-သစ်သားသဝိတ်ခြေသည်လည်းကောင်း 
တီဟိ-သုံးခုကုန်သေား ဒဏ္ဍဏေဟိ-ဒုတ်ချောင်းငံယ်တို့ဖြင့်; ဗဒ္ဓေါ-ဖွဲ့ချည်အပ် 
သေား ဒဏ္ဍဓာရကော စ-ဒုတ်ချောင်းသပိတ်ခြေသည်လည်းကောင်း' ဧကဿ- 
တစ်လုံးသေား ပတ္တဿာဝိ-သဝိတ်ဇါသော်လည်း; အနောကာသော-ထားရာ 
အရပဗ်မဟုတ်# တတ္ထ-ထိုသပိတ်ခြေတို့ခ််ႈ ဋပေတွာပိ-ထားပါသော်လည်း; ဟတ္ထေန- 
လက်ဖြင္နိၢ ဂဟေတွာ ဧဝ-ကိုင်ပြီးရွသာလျှင်း နိသီဒိတဗ္ဗံ-ထိုင်ထိုက်စါ # ပန- 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ငာ ၈၇ 


မြဉ်ထားထိုက်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့; ဘူဓိယံ-မြေဉ်) နိတ္ကုန္စိတ္ပာ-မှောက်ရွ 
ကေမေဝ-သဝိတ်တလုံး :ကိုသခ်လျှင်းဋပေတစ္ဗံ- -ထားထိုက်စါ |က္ကတိ- သို ရုတ္တ -စါ 


ဒုတ် ၃-ချောင်း သပိတ်ခြေ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
တီဟိ ဒဏ္ဍေဟိ ကတော ပန န ၀ဇ္ဇတိ႔(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ဒု၂၇၉)) ၂ 
ဤဋီကာစကားအရ မအပ်ပါ 


တီဟိ-သုံးခု သုံး ချောင်းကုန်သောၤ ဒဏ္ဍေဟိ- -ဒုတ်ချောင်း တို့ဖြင့် ကတော 
ပန- -ပြုလုပ်အပ်သော သပိတ်ခြေသည်; န ဝဋတိ-မအပ်ၢ 


သပိတ်ကို ဆင်စွယ်စသည်တို့ခွ် ဆွဲထားအပ် မထားအပ် 
အဆုံး :အဖြတ်# 


န ဗက ပတ္တော ` လဂ္ဂေတဗ္ဗော, ယော လဂ္ဂေယျၢ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၢ 

(ဝိ-၄! ၂၅၀) 

- နံႆာဂဒန္တာဒီသု ယတ္ထကတ္ဆစိ လဂွေတုံ န ဝဋတိ! စနဲ ဗန္ဓိတ္ဝာ 
ဌပေတုံ န ဝဋ္ဌတိၤ (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ၄၁; ဝိနယသင်္ဂဟအဌကထာ-၄၄၁) 
ဤပါဠိတော်အဋ္ဌကထာတို့အရ မဆွဲထားအပ်ပါ/ - | 


` နာဂဒန္တာဒီသု- ဆင်စွယ်စသည်တို့တွင်; ယတ္ထကတ္ဆစိ- အမှတ်မရှိ တစ်စ 


တစ်ခုခ္ဗ်ႈ လဂ္ဂေတုံ- .ဆွဲထားခြင်းငှါ1 နဝဋတိ-မအပ်! စီဝရဝံသေပိ-သင်္ကန်းတန်းဓါးခွွ ရူ 


သော်လည်း! ဗန္ဓိတွာ-ဖွဲ့ချည်ရဤှ ဌပေတုံ-ထားခြင်းငှါ' န ဝဋတိ-မအပ်ၢ 
| _ ခုတင် ကူရႈရွိုင် ရင့နွင် ထီး တို့ သပိတ်ကို 


ထားအပ် မထားအပ် အဆုံး ;အဖြတ် | 
. ဇိ ဘိက္ခဝေ မစ္စ ပတ္တော နိက္ခိပိတဗ္ဗော, ယော နိက္ခိပေယျ, အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿ) န ဘိက္ခဝေ ပီ ပဌေ ပတ္တော နိက္ခိပိတဗ္ဗော1 ပး နံ ဘိက္ခဝေ အကေ - : 
ပတ္တေား ပၢ န ဘိက္ခဝေ ဆတ္တေ ပတ္တော မြ ယော မာမ အမွတ္တ 
ဒုက္ကဋဿၤ (ဝိ-၄! ၂၅၀) 


ဤပါ ဠိတော်စကားအရ မထားအပ်ပါ [| 


သပိတ်ကိုး အှခြားပ :ပစ္စည်း နှင့် ဖွဲ့ချည်ပြီး ဒုတင်စသည့်ဆို့အဖေါ်ခီ 


;အပ် မထားအပ် အဆုံးအ တ် ၤ | 
အညေ ဦး အါ သဒ္ဓိ' ဗန္ဓိတွာ ဌပေတုံ ဝဋတိၢ (စူဠဝါ! ဋ္ဌ -၄၈) _ 


၈၈ | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက 


. _ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ. အပ်ပါ သည် 
ပန-အပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့အညေန-တစ်ပါးသေားဘဏ္ဍကေန-ပဉ္စည် 
နှင် သဒ္ဓိ- -အတူတကွး ဗန္ဓိတွာ-ဖွဲ့ချည်ရွှႈ ဌပေတုံ-ထားခြင်းငှါ; ဝဋ္ဌတိ၁-ချိ 


သပိတ်ကို ခုတင်ပေါင်ဒဲ ဖွဲ့ချည်ရွ ထားအပ် မထားအပ် 
အဆုံး :အဖြတ်# 
အဋ္ဇနိယံ ဗန္ဓိတွာ သြလမ္ဓေတုံ ဝါ ဝဋ္ဌတိၢ (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၄၈) 
ဤအဋ္ဌဇာထာစကား ;:အရ အပ်ပါသည်ၢ 
အဋနိယံ-ခုတင် ကုလားထိုင်တို့ါ ပေါင်ခွ်ႈ ကာရ -ဖွဲ့ချည်စွ် 
သြလမ္ပေတုံဝါ-တွဲလဲဆွဲခြင်းငှါလည်း; ဝဋ္ဇတိ--ဓါ စး 


သပိတ်ကိုဖွဲ့ ချည်ရွှ ခုတင် င းထိုင်တို့စါ ခေါ 


ထား အပ် မထား အပ် အဆုံး းအဖြတ် 


ဗန္ဓိတ္ဝာပိ ဥပရိ ဌပေတုံ န ဝဋ္သတိ ယေဝၤၢ ( စူဠဝါအဋ္ဌက်ထာေရ) 


ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ မထားအပ်ပါ 


ဗန္ထိတ္ဝာပိ-ဖွဲ့ချည်ရဤှသော်လည်း, ဥပရိ-အပေါ်ခ ၉ပေတုံ--ငွါး န | 


မျူ -မအပ်သည် သာတည်း နူ 


နတာင်ဂိုဖြစ်စေး ကုလား ;မိုငီကိုဖြစ်စေ ချီမရွ် သင်္ကန်းတန်း `. 

ဝါးစသည်တို့ခွ် စင်အမိုး ဖြင့်ထား :လျှင် ရမွာ ကုလားထိုင်တို့စါ အထက် 
.- ထားအပ် မထားအပ် အဆုံးအဖြတ် - . 

| သစေ ပန မဉ္စံ မ္ပါး စိ ပီဌံ ဝါ ဥက္စိပိတ္စာ စီစရဝံသာဒီသု အဋကဆန္နေနံ 

ဌပိတံ ဟောတိ တတ္ထ ဋဌပေတုံ ဇ္ဇစိၢ(ဂူဠဓါအဋ္ဌတထ၄ရ) 


ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ အပ်ပါ သည် 


ပန-ထားအစပ်သည်ကို ဆိုဦးအံ့; မဉ္စံ ဝါ-ခုတင်ကိုသော်လည်းကော်င်း ပိဌံ 
ဝါ-ကုလားထိုင်ကိုသောခ်လည်းကောင်း; ရင ပြစ ၉ စီဝရဝံသာဒီသု- ` 


သင်္ကန်း တန်း ဝါး စသည်တို့ခ်ႈ အဋကဆံန္နေန- စင်အမိုးဖြ မိုးဖြင့် ဌ္ဌပိတၱံ-ထားအပ်သည် 
သစေ ဟောတိ- အကယ်ရွ်ဖြစ်အံ့ တတ္ဆ- လတ် ကုလား :ဆိုင်တို့စ်း ဌ္ဌေပေတုံ-- 
ငှါး ဝဋတိ--ဇါ { 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၈၉ 


ပခုံး ;ကြိုးဖြ ဖြင့် ပခုံးစွန်းခ်ဆွဲရွ ရင်ခွင်ခ္ဗ် သပိတ်ကို ထားအပ် မထားအပ် 
း အဆုံးအဖြတ် 
အံသဝဋနကေန ကာ လဂ္ဂေတွာ အင်္ကေ ဌပေတုံ ကျ 
(စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၄၈) 
ဏက :အရ င ထား မါ သည်; မ 


, အံသဝဋကေန-ပနုံးကြိုးဖြင့် အံသက္ရဋေ-ပံခုံးစွန်းခွိႈ လဂ္ဂေတွာ-ဆွဲရွ 
အင်္ကေ- ရင်ခွင် ဌပေတုံ--ငှါ; ဝဋ္ဇတိ--ဇါါ စ 


ထီးခ် ဆွမ်းပြည့်သောသပိတ်, ပခုံးစွန်းခွ်ဆွဲသောသပိတ် သည် 
ထားခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 

_ ဆတ္တေ ဘတ္တပူရောပိ' အံသကူဋေ လဂ္ဂိတပတ္တောပိ ဌပေတုံ န ဝဋတိၢ 

| ဉာ _ (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၄၈) ' 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မအပ်ပါ | 

ဆတ္တေ-ထီး ခွါ ဘုတ္တပူရောပိ-ဆွမ်းပြ ပြည့်သော သဝိတ်သည်လည်း ;ကောင်းၢ ` 

- အံသကူဋေ-ပခုံးစွန်းခ်ွၢ ရပ္မိ -ဆွဲအပ်သော သဝိတ်သည်လည်းကောင်း; 


ဌပေတုံ--ငှါ; န ဝဋတိ- -မအပ်1 


. ပစ္စည်း ဉ်းဖြင့် ဖွဲ.ချည်ထားအပ်သောထီး ;ပေါ်, စင်ပြုရါ ထားအပ်သော 
ထီးပေါ်ခ် သပိတ်ကိုထားခြ :ခြင်းငှါ အမိ မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
ဘဏ္ဍကေန ပန သဒ္ဓိံ ဗန္စိတ္ငား ဝါး အဋကံ ကတွာ ဝါ ကး ယော 

-ကောစိ ဌပေတုံ. ဝဋတိ1(စူဠဝါအဋ္ဌကထာ- ၄၈) ] 

ဤအဋ္ဌကထာစကား ;အရ အပ်ပါသည်, 

ပန- အပ်ကို ပြောပါဦးအံ့) ဘဏ္ဍကေန- ပစ္စည်း နှင့ သဒ္ဓိ” -တကွၤ 
ဗန္ဓိတ္ဝာ့-ဖွဲ့ချည်ရွႈ ဌဝိတေ ဝါ-ထားအပ်သော ထီးခ်လည်းကောင်း အဋကံ- -စင်ကိုး 
း ကတွာ-ပြုလုပ်ရွှ ဌမိတေ ဝါ-ထားအပ်သော ထီးခ်လည်းကောင်း' ယော ကောစိ- 
အမှတ်မရှိ တစ်စုံတစ်ခုသော သဝိတ်သည်; ဌဝိတုံ--ငှါ; ဝဋ္ဌတိ-အပ်ဇါ 

ပီဌာဒီသု ယတ္ထကတ္ဆစိ အာဓာရကံ ဌပေတွာ တတ္ထ ပတ္တ ဌပေတုံ ဝဋတိ, 
အာဓာရကဌပနေဒာကာသဿ အနိဃမိတတ္တာဝီ? ဝဒန္တိႈ ဘူမိယံ ပန နိက္ကုဇ္စိတ္မာ 
ဧကမေဝ ဌပေတဗ္ဗန္တိဧတ္ထ္ဆ ဒွေ ဌပေန္တေန ဥပရိ ဌပိတပတ္တံ ဧကေန ပဒေန ဘူမိယံ 

မ န္ဆ ဌပေတုံ ဝဋတီတိ ဝ္တီ: (အာစရိယဝါဒ ဝိနယာလင်္ကာရ ဋီကာ-ဒု, 

၂၇၉) 


= 


၉၀ န အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ဝိဋ္ဌာဗီသူ -ကုလားထိုင်စသည်တို့တွင်း ယတ္ထကတ္ထစိ- အမှတ်မရှိ နဲ 

သော နေရာခ််ၢ အာဓာရကံ- -သပိတ်ခြေကိုး ဌပေတွာ-ထားပြီး ဤ တတ္ဆ-ထိုသပိတ် 
ခြေပေါ်ခွ်ၢ ပတ္တံ~သပိတ်ကိုး :ဌပေတုံ--ငှါၢ ဝဋတိ-အပ်ဇါ ; ကသ္မာ--နည်း 
အာမ္ရှကဋ္ဌဝန္ရောကာသဘ -သပိတ်ခြေစါ ထားရာအရစ်ကို! အနိယမိတတ္တာ- 

ဘုရားရှင်သည် မသတ်မှတ်အပ်သည်ဓါ အဖြစ်ကြောင့်ပေတည်း1 က္လတိ-ဤသို့; 
အာစရိယာ-ဆရာတို့သည်! ဝဒန္တိ-ဆိုကြကုန်ဇါ 

. . ဘူမိယံ ဖန နိတ္တုဒ္စိတ္စာ ဧကမေဝ ဌပေတဒ္ဗန္တိစတ္ထ-မြေခွ်မှောက်ရွါ တစ်လုံး 
သောသဝိတ်ကိုသာလျှင် ထံားထိုက်စါဟူသောစကားခ္မ်ၢ ဒွေ- နှလုံး ကုန်သော `” 
ဒံမိတ္ပ်ချုတိုး ဌပေန္တေန- = အမ်းသေရပာနိး သည်! ဥပရိ-အပေါ်ခ် ဌဗိတပတ္တံ= ထား : 
အပ်သော သပိတ်ကိုး ဧကေန-တစ်ခုသေား ပသေန-နံဘေးဖြင့်1 ဘူမိယံ-မြေခွ်း 
ဖုသာပေတွာ-ထိစေရွ်; ဋ္ဌပေတုံ--ငှါ1 ဝဋတိ-အပ်စါ / ကတိ- ဤသို့ အာစရိယာ- 
တို့သည်; ဝဒန္တီ--ကုန်စါ# _ 
မှတ်ချက်;  နှစ်လုံးဆင့်ထားသော်လည်း တစ်လုံးအရေအတွက်သာ ဖြ ဖြစ်သည် 


ဟုမှတ်အပ်စါ န 


အတွင်းနံရံ အကျဉ်စွန်းခ်် သပိတ်ကို ထားအပ် မထားအပ် 

အဆုံး အဖြတ်» ပ 

န ဘိက္ခဝေ ဓိနန္ထေ. ပတ္တော နိက္ခိဝိတဗ္ဗေား ယော နိက္ခိပေယျး အာပတ္တိ ` 
ဒုက္ကဋဿၤ/(ဝိ-၄' ၂၄၉) 

ဤပါဠိတော်စကားအရ မထားအပ်ပါ |] 


ကျယ်သောအတွင်း နံရံ အကျဉ်စွန်းခ် သပိတ်ကို ထားအဝဲ ၆၉ွးအြ - . 
အဆုံး းဖြတ် | 
သစေ ပန ပရိဝတ္တေတွာ တတ္ထေဝ ပတိဋ္ဌာတိႈၢ ဧဝရူပါယ ၆က္တဏ္ဍာယ 
ခိကာယ ဌပေတုံ `ဝဋ္ဇတိၤ ( စူဠဝါအဋ္ဌကလာ-၄၇/ | 
ဤအဋ္ဌကထာစကား ;:အရ ထား န္အပ်ပါ က 
ပန-ထားအပ်သည်ကို မ္ကြေ္ဝဝါဦး အံး ပရိ၀တ္တေတွာ-ပြ -ပြန်ရွၢႈ ဇာဇာယရေး 
သုံးကြိမ်မြောက်နွှဲ တတ္ည္ထေဝ-ထိုအကျဉ်ခ််သာလျှင်း သစေ ပတိဋ္ဌာတိ-အကယ်ရွံ 
ဓာည်အံ့း ဧဝရူပါယ- ဤသို့သဘောရှိသော; ဝိတ္ထိဏကာယ- ကျယ်မြန်သော 
မိခိတာယ- -အကျဉ္မိခံ ဋ္ဌပေတုံ--ငှါး ဝဋတိ--ဇါၢ 


ပစ္စ န ၈ (ရြီး 
အပနံရံ အကျဉ်စွန်းခွ် သပိတ်ကို ထားအပ် မထားအပ် အဆုံးအဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ ပရိဘဏ္ဍေန္ဆေ ပတ္တော အယ ယော နိက္ခိပေယျ' အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿၤ. (ဝိ-၄! ၂၄၉) 
ဤပါဠိတော်စကား :အရ မထားအပ်ပါ / _ 

-(မိနန္တေ-အတွင်းနံရံ အကျဉ်စွန်းခ်) (ပရိဘဏ္ဍန္တေ-ကျောင်းစါ ဗြင်မ နံရံ 
၂. အဖြစ်အကျိုး ငါပြုလုပ်အပ်သော ပါး ;:သောသေး ငယ် သော 
 အကျဉ်စွန်းခွ်1)(သိလွယ်ပြီ) 
မှတ်ချက်ၤး  ' အတွင်းနံရံအကျဉ်ခွ်ဖြစ်စေ အပနံရံအကျဉ်ခ်ဖြစ်စေ န်ရ သုံး 

ကြိမ်မြောက် ထိုအကျဉ်ခွ်သာတည်အံ့# ဤသို့သဘောရှိသော ကျယ်ပြန့် 
သည့်အကျဉ်ခွ် သပိတ်ကိုထားအပ်သည်# ဤသို့ မကျယ်ပြန့်သော အကျဉ်ခ် | 
သပိတ်ကို မထားအပ်ၢ ကျယ်ပြန့်သော်လည်း အစွန်းခွ်မူကား မထားအပ်ၢ 
စားဖတ် ခ် လုပ်ဆေးရည်တို့ကို သဝိတ်ဖြင့် ' 

ဆောင်အပ် မဆောင်အပ် အဆုံး အဖြတ် 
.န ဘိက္ခဝေ စလကာနိိ နိ ဝါ အဋ္တိကာန္ဒိ ဝါ ဥစ္ဆိဋ္ဌောဒကံ ဝါ ပတ္တေန ဏာ မ 
ယော နီဟရေယျၢ အာပတ္တိ ဒုတ္ကဋဿ, (ဝိ-၄; ၂၅၁) 


ဤပါဠိတော်အရ-` မဆောင်အပ်ပါ 


သပိတ်ကို လက်ဆေးခံလုပ်ဤ လက်ကို ဆေးအပ် မဆေးအပ် 
အဆုံးအဖြတ်# 
ပတ္တံ- ပဋိဂ္ဂဟံ ကတွာ ဟတ္ထံ ဓောဝိတုဓမ္ပိ န လဘတိ, (စူဠဝ | ဋ္ဌ စ 
ဤအဋ္ဌကထာအရ မအပ်ပါ 
ပတ္တံ-သပိတ်ကိုၤ ပဋိဂ္ဂဟံ-လက်ဆေး ခံကို, ကတွာ-ပြုရ်ႈ ဟတ္ထံ-လက်ကိုး 
ဓောဝိတုမ္ပိ- -ဆေး ခြင်း ငါလည်း [ ဇံ လဘတိ- -မရႈ 


ဝ 


“လက်ဆေးရေ ခြေဆေးရေတို့ကို သပိတ်ခွ် သွန်းလောင်းပြီးရွ် 
ဆောင်ခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 

ဟတ္ထဓောတပါဒဓောတၱဥဒကဓမ္ပိ ပတ္တေ အာကိရိတ္စာ နီဟရိတုံ နံ ဝဋတိၢ 

(စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၄၈) 


ဒာ မအပ်ပါ || 


- ၉၂ ည . အဂ္ဂမဟာအကျော်' ဦးက္ကန္ဒက 


ဟတ္တဓေတာပါဒ်ရွောတ်ဥဒကွိ- လက်ဆေးရေ ခြေဆေး ရေကိုလည်း 


.ဝတ္တော-- အာကိရိတွာ- -သွန်လောင်း ပြီး ရႈ နီဗိက္နိ ဆောင်ခြင်း ငါ န ဝဋတိ- 


`မအပ်ၢ 


စာံးကြွင်းမရှိသည့် စင်ကြယ်သော သဝိတ်ကို စားကြွင်းရှိသော လက်ဖြင့် 
| ယူခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
အနုစ္ဆိ္ဌံ. သုဒ္ဓပတ္တံ ဥစ္ဆိဋ္ဌပတ္တေန ဂဏှိတုံ န ဝဋတိၤ(စူဠဝါ; ဋ္ဌ~၄၈) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မအပ်ပါ 
အနုစ္ဆိဋံ-စားကြွင်းမရှိသောၢ သုဒ္ဓပတ္တံ- စင တယ်ဒောသဝိတၱတ္ပ! 
ဥစ္ဆိဋ္ဌဟံတ္ထေန- စားကြွင်းရှိသောလက်ဖြင့်ၢ ဂဏှိတုံ- ယူခြင်း ဝါး န ဒာ -မအပ်ၢ 


- လက်ဝဲလက် ဖင္နိ စင်ကြယ်သောသမိတ်ခိ ရေကိုသွန်း :းလောင်းပြီး 
လက်ဝဲလက်ဖြင့် င်သငိတၱကိုမျီရွှဲ ရှေ့တစ်ကျိတ်တုး သောက်ပြီး စားကြှင်းရှိ သဲ 
- လက်ဖြင့် ယူခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


ဝါမဟတ္ထေန ပနေတ္ထ ဥဒကံ အာသဉ္စိတွာ ဧကံ ဆြ ဂပောတွာ 
ဥစ္ဆိဋ္ဌဟတ္ထေန ဂဏှီတုံ ဝဋတိ#`ဧတ္ဆာဝတာ ဟိ သော ဥစ္ဆိဋ္ဌပတ္တော ဟောတိ 
မ | (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ- ၄၈) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပ်ပါသည် # ' 
ပန-အပ်သည်တကိုဆိုဦးအံ့; ဝါမဟတ္ထေန-လက်ဝဲလက်ဖြင့်; :ရွခွေ 
စင်ကြယ်သောသဝိတ်ခ််ၢ ဥဒကံ-ရေကို, အာသိဉ္စိတွာ+သွန်လောင်းပြီးရွႈ ဝါမ 
- ဟတ္ထေန-လက်ဝဲလက်ဖြင့်ၢ ပတ္တံ-သဝိတ်ကိုး ဥက္ခိပိတွာ-ချီရှ်း မုခေန--ပါးစပ်ဖြင့်;` 
ဧကံ ဥဒကဂဏ္ဍုကံ- -ရေတစ်ကျိတ်ကို; ဂဟေတ္ဗာ- -ယူပြီး ၅'(ဝါ)သောက်ပြီး ရ 
ဥစ္ဆိဋ္ဌဟတ္ထေန-စားကြွင်း ရှိသောလက်ဖြင့်; ဂဏှီတဘုံ-ယူခြင်းငှါၢ ဝဋတိ-အပ်စါ# ` 
.. ဟိ-ထိုစကားမှန်စါ' ဧတ္တာဝတာ- ဤရေတစ်ကျိတ်ကိုယူကာမျှဖြင့် (ဝါ) 
| ရောစတျိုေ ကျပ သော-ထိုသဝိတ်သည်; ဥိ ပတ္တော-စားကြွင်း 
ရှိသော သပိတ်သည်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်ဇါ ( - 
- မှတ်ချက်, ( အကြွင်း မရှိ စင်ကြယ်သော သပိတ်ကို စားကြွင်း သောလကပာ 


ယူခြင်း ငှါ မအပ်ၢ စား ကြွင်း ရှိသော မစင်ကြယ်သော ခဲ စား ကြင်း 


ငာ သော န္တဲ့ မြေက ၂ ယူခြင်း ငါ အပ်သည်# 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၉၃ 


လ်ာ မ ပြီး သဝိတ်ကိုယူခြင်း ငှါ အပ် ) မအပ် 
အဆုံးအဖြတ် 
ဟတ္ထံ ပန ဗဟိ ဥဒကေန ဝိက္ခာလေတာာ ဂံဟောတုံ ဝဋ္ဇတိ(စူဠဝါ;ဋ္ဌ-၄၉) 
`“ ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပ်ပါသည်, | 
ပန-အပ်သည်ကိုပြောပါဦးအံ့,ဟတ္ထံ-လက်ကိုးဗဟိ-သပိတ်ပြင်ပဉ် ဥဒ 
`ကေန-ရေဖြင့်! ဝိက္စာလေတွာ-ဆေးကြောပြီးရွ်ႈ ဂဟေတုံ-ယူခြင်းငှါ ဝဋတိ-ဇါ ; 
စားကြွင်းရှိသောလက်ဖြင့် ရေကိုယူပြီး သပိတ်ကို ဖျန်းဆွတ်ရွိ 
သပိတ်ကို ဆေးခြင်း ခတၱ အနေဖြင့် လက်ဆေးခြင်းငှါ 


အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ် 


ဥစ္ဆိဋဟတ္ထေန ဥဒကံ ဂဟေတွာ ပတ္တံ ပရိုပ္ဖေါသေတွာ ပတ္တံ ဓောဝနယံသန 
၀သေန ဟာတ္ထံ ဓောဝိတုံ ဝဋတိႈ ဧတ္တကေန` ဟိ ပတ္တံ ပဋိဂ္ဂ္ဟံ ကတွာ ဟတ္ထောံ 
ဓောဝိတော နာမ န ဟောတိၢ(ဝိမတိဝိနောဒနီဋီကာ) 

ဤဋီကာစကားအရ အပ်ပါ သည်1 

စ္တိန္စိဟ္အေန=စားကြင်းရှိသေခလိုဖြိင့်' ဥဒကံ-ရေကို, ဂဟေတွာ-ရွ်း 
ပတ္တံ-ကိုႈ ရိသတ -ဖျန်းဆွတ်ရွ်း ပတ္တံ- -ကို; ဓောဝနဃံသနဝသေန- ဆေးခြ ;ခြင်း 
ပွတ်ခြင်း တို့ဓါအစွမ်းအားဖြင့်; ဟတ္ထံ-လံက်ကို, ဓောဝိတုံ-ဆေ ;ခြင်းငှါ+ ဝဋ္ဇတိ- စါ 

ဟိ-ထိုစကား မှန် ဧတ္တကေန-ဤမျွဖြင့်ၤ ပတ္တံ-ကို, ဝဋစ္ဂိဟံ လက်ဆေး 
ခံကို) ကတွာ-ပြု ရ ပတ္တော-သပိတ်ကိုး ဓောဝိတော နာမ-ဆေး အစါသည်ည် သညး 
န ဟောတိ-မဖြစ် 


ါးအသခ်`သစိသီးကြီးငယ်စသည်ို့ကို .စားသောရဟန်းသည် အရိုး 
စားဖတ်တို့ကို စွန့်ပစ်လိုလျှင် . သပိတ်ခ်ထားအပ် မထားအပ်အဆုံးအဖြတ် 
မစ္ဆမံသဖလာဖလာဒီနိ ခါဒန္တော ယံ တတ္ဆ အင္စ ဝါ စလကံ ဝါ ` 
ဆရဓ္ဒေတုကာမော ဟောတိ; တံ ပတ္တေ ဌပေတုံ န လဘတိၢ(စူဠဝါ အဋ္ဌကထာ-၄၉) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မထားအပ်ပါ ; | | 
စီသာ ငါး အသား သစ်သီးငယ် စစ်သးကြီးည်တု့ကွါ ပာ 
ခါဒန္တော-စားသောရဟာန်း သည်း တတ္ထ- -ထို ငါး အသား သစ်သီးကြီဇယ် စသည် 
တို့ခ္မ်ႈ ယံံ့ အင္စိဝါ- အဖြစ္မင့့အရှုး ကိုလည်း ကောင်း; ယံ စလကံ ဝါ-အကြင်စားကြွင်း 
ဖတ်ကိုလည်းကောင်း; ဆခ္ဒေတုကာမော-စွန့်ပစ်လိုသည် 'ဟောတိ-ဖြစ်အံ့; တံ- 

ထိုအရိုးစားဖတ်ကို, ပတ္တေ-သပိတ်ခွိၢ ဌပေတုံ-ထားခြင်းငှါၢ န လဘတိ-မရႈ 


| ၉၄ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဗက 


တစ်ဖန်စားလိုလျှင် သပိတ်ခ္ဗ် ထားအပ် မထားအပ် အဆုံးအဖြတ် 
.ယံ ပန ပဋိခါဒိတုကာမော ဟောတိ, တံ ပတ္တေ ဌပေတုံ လဘတိ, 
(စူဠဝါအဋ္ဌကထၱာ-၄၉) 
အမမ ကာ ဘာ | 
ပန-ထားခြင်းငှါ ရသည်ပြောပါဦးအံ့! ယံ-အကြင်အရိုးစားဖတ်ကို 
| .ပဋိခါဒိတုကာမော-တဖန်စားလိုသည်) ဟောတိ-ဖြစ်အံ့; တံ-ထိုအရိုးစားဖတ် ကို 
ပတ္တေ-သပိတ်ခွ်ၢ ဌပေတုံ-ထားခြင်းငှါ' လဘတိ-ရဇါ 
အရိုး ဆူးစသည်တို့ကို သပိတ််သာလျွှင် ထားတိုင်းသောနေရာမှ မချိဘဲ 
လက်ဖြင့်အသားကိုနှုတ်ရွ် စားအပိ/မစားအပ် အဆုံးအဖြတ်: 
အဋ္ဌိကကဏူကာဒိနိ ကဏ္ဍက. ဗက လုဉ္စိတွာ ခါဒိတုံ ဝဋ္ဇတိၤ ` 
(စူဠဝါအဋ္ဌဏၱာ- -၄၉} 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပ်ပါသည်ၢ 
` အဋ္ဌိကကဏ္ဍကာဒီနိ-အရိုးဆူးစသည်တို့ကိုး .တတ္ထေဝ- -ထိုသပိတ်ဒ်သာ 
` လျှံငီး ကတွာ-ပြုရ (ဝါ)ထားမြဲတိုင်းသော နေရာမှ မချီတဲ,; ဟာရတ္တူနငမြ ဖြင့် 
လူဉ္ဆိတ္စာ= အသားကိုနုတ်ပြီးရွး- ခါဒိတုံ--ငှါး ၀ဋတိ-စါ/ ` . 


ဇ .ဝင 


အရိုး စား ဖတ်တို့ကို ကိုယ်တိုင်စားခြင်းငှာ အလိုမရှိလတ်သော် 
- - သူတစ်စပါးတို့စါ စားရြင့်း ငှါ တုတၱသောအံရာကို သပိတ် 
ထားအပ် မထားအပ် အဆုံး အဖြတ် း 
သယံ နံ ခါဒိတုကာမောပိ အညေသံ ပာ အ ဌပေတုံ လဗ္ဘတိၢ : 
. (ဝိမတိဝိနောဒနီဋီကာ) 
ဤဋီကာစကားအရ အပ်ပါသည်1ၢ 
| လြ နံ ခါဒိတုကာမောပိ- -စားခြ ခြင်း ငါ အလိုမရှိပါခ်အ်လည်း 


အညေသံ-တစ်ပါးကုန်သော သူတို့ဓါ ; ဓါဒနာရဟော-စားခြင်း ၄ တိလ အရှ 


ကို 5ပေတုံ>၁မိတ်ဦႆအား :ခြင်း ငှါး လဗ္ဘတိ- ရအပ်ဇါ [| 
မှတ်ချက်, မျု ဂျူ ပါ တို့ စြ ငှါမထိုက်သော အရိုးစား :ဖတ်တို့ကို သပိဘဲ 


_ ခွဲ မထားအပ်ၢ စား ထိုက်သော အရာကိုသာ ထား အပ်သည် 


ဇ န္လ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ` ၉၅ ' 


မျန် အပ်သ၁ တစ်စုံတစ်ခုကို မ် မျးမ 

- ရဟန်းသည် သပိတ်ဒိ ထားအပ် မထားအပ် အဆုံးအဖြတ် | | 

မုခတော နီဟဋံ ပန ယံကိဉ္စိ ပုန ခါဒိတုကာမော ဟောတိ တံ ပတ္တေ 
ဌပေတုံ န လဘတိ((စူဠဝါ အဋ္ဌကထာ-၄၉) ` 

ဤအဋ္ဌကထာစရာာံး ;အရ မထားရပါ ; 

ပန-ဆက်ပါဦးအံ့ ဓု -ပါးစပ်မှ, နီဟဋံ-ထုတ်အပ်သောၢ ယံကိဉ္စိ- 
အမှတ်မရှိ တစ်စုံတစ်ခုကို, ပုန-တစ်ဖန်,; ခါဒိတုကာမော-စား လိုသည်; ဟောတိ- 
ဖြစ်အံ့တံ-ထိုအစာကိုး ပတ္တေ-သဝိတ်ခ်ွ ဌပေတုံ-ထားခြင်းငှါ' န လဘတိ-မရႈ 

ချင်းစိမ်းပိုင်း အုန်းသီးပိုင်းစသည်တို့ကို ကိုက်ဖြတ်ပြီးရွဲ တဖန် ~ 

သပိတ်ခွိ ထားအပ် မထားအပ် အဆုံးအဖြတ်# 

မချြ မဲသ ခုံသိတွာ ပုန ဌပေတုံ လဘတိုၢ 

.(စူဠဝါအဋ္ဌဏထာ-၄၉) . 

ဤအဋ္ဌဇတထာ စကားအရ ထားအပ်ပါ သညး | 

သိဒီစေရ့နာဠိဂောရဏ္ဍောနိ-ချင်းစိမ်းပိုင်း  အူန်ဆီးဇိုငီး င်းတို့ကိုး ခုံသိတ္ဝာ- 

ကိုက်ဖြတ်ပြီး ရႈ ပုန- တဖန်; ဌပေတုံ- -ငှါး လဘတိ- ရစ { 


အရှ စုံသော ပံသုကူရှိသောရဟန်း ဖြစ်ထိုက် မဖြစ်ထိုက် အဆုံး အဖြတ် 
- နစ ဘိက္ခဝေ သဗ္ဗပံသုကူလိကေန ဘဝိတဗ္ဗံၢ ယော ဘဝေယျး အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿ1ၢ ကြငွဝါပါဠိမစခိ - ၂၅၁) | 
| အပါးတော် မဖြစ်ထိုက်ပါ [| ဂီ | း 
သဗ္ဗပံသုကူလိကေန- အလုံး စုံသော ပံသုကူရှိသောရဟန်း .သည်{(ဝါ )သဝိတ် 
သင်္ကန်း န ရ အလုံးစုံသော ရှစ တို့ အသုံးအဆောင်ကို ပံသုကူကို 
သာလျှင် ပြု ပြုလုပ်ဤှဆောင်လေ့ရှိသော ရဟန်းသည်; န ဘဝိတဗ္ဗံ-မဖြစ်ထိုက်# (ကြွင်း 
အနက်လွယ်ပြီ) 
သုင် ကင္က ဥလတိ ပဝတ္တတီ္ဆာိ ပႆ ပံသုကူလံႈ သဗ္ဗံ ပံသုကူလံ 
ဧတဿာတိ သဗ္ဗပံသုကူလိကေား ပတ္တစီစရာဒိကံ. ; သဗ္ဗံ ဒ မနမရိတ္မဒါရီ 
. ပံသုကူလံယေဝ ကတွာ ဓာရဏသီလောတိ အတတ္ထောၢ 
ပံသုဝိယ- မြေမှုန့်ကဲ့သို့ ကိဗဒတ့န= -စက်ဆုံတ်ဖွယ်ဇါ အဖြစ်ဖြင့်; 
ဥလတိ ပဝတ္တတၱ-~- -ဖြစ်တတ်ဓါ က္က ဏတိ- 'ထို့ကြောင့်; ပံသုကူလံ--စါ/ [| 


. ၉၆ အဂ္ဂမပ်ာ5အကျော် ဦးက္ကန္ဂက 


. မှတ်ချက်) |] မမြမှုန့်ကဲ့သို စက်ဆုတ်ဖွယ်စါ အဖြစ်ဖြင့် ဖြ ဖြစ်တတ်သောကြောင့် 
န ` ပံသုကူဟုခေါ်သည်((ပႆ ပံသု=မြေမှုနဲ့; ကု= =စက်ဆုတ်ဖွယ်, ဥလ=ဖြစ်သည်; 
၂၀၀. ပံသုကူလ=မြေမှုန့်ကဲ့သို့ ရွ အသုံးအဆောင် ဟုဆို 
+ လိုသည်# | 

` ဧတဿ-ထိုရဟန်း ဓါ! သဗ္ဗံ- အလူး စုံသော; ဝံသုကူလဲ= မြေမှု ကဲ့သို 
`စက်ဆုတ်ဖွယ်ဇါ: အဖြစ်ဖြင့်ဖြစ်သော ရဟန်းတို့ အသုံးအဆောံင်သည်; မ 
-ရှိစါ / က္ကတိ-ကြောင့ိး သဗ္ဗပံသုကူလိကော--မည်စါ (ဝါ) အလုံး မား မြေမှုန့် 
ကဲ့သို့ ေ်ဆတ်ဖွည်ခါ အဖြစ်ဖြင့်ဖြစ်သော ရဟန်းတို့~စါ အသုံး အဆောင်ရှိသော 
ရဟန်းမည်စါ# ပတ္တစီ၀ရာဒိကံ-သဝိတ်သင်္ကန်း အစရှိသေား သဗ္ဗံ-အလုံးစုံသော 
သမဏပရိက္ခာရံ-ရဟန်းတို့စါအသုံး အဆောင်ကို; ပံသုကူလမေ၀- ပိသုက္ခကို 
သာလျှင်း ကတွာ-ပြုရွ်း ဓာရဏသီလော-ဆောင်လေ့ရှိသော ရဟန်းတည်း; က္ဂတိ- 
ဤကား; သဗ္ဗဝံသုကူလိကောတိပဒဿ---ဗုဒ်ဒါ အတ္တော- -အဓိပ္ဗါယ်တည်း: 
(သဗ္ဗံ ပံသုကူလံ ~ဧတဿာတိ သဗ္ဗပံသုကူလေား သဗ္ဗဗံသုကူလော ဧ 


သဗ္ဗပံသုကူလိကော/ က္ကကပစ္စည်း အနက်မရှိႈ) 


ပံသုကူဓုတင်ဆောင်တတ်သော ရဟန်းအား သင်္ကန်း ခုတင် 
း ကုလားထိုင်တို့သည် ပံသုကူအပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်# 
.. စီဝရဉ္စ မဉ္စပီဌဉ္စ ဝံသုကူလံ ဝဋတိ# (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၄၈) 


ဤအဋ္ဌကထာ စကား အရှ ပ်စ (အနက် လွယ်ပြီ) 


ပံသုကူဓုတင် ဆောက်တည်သောရဟန်းအား ဆွမ်း ဆေး 
ပံသူကူတို့သည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်, 
အဇ္စောဟရဏီယံ ပန မကေ ဂဟေတဗ္ဗံ# (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၄၈) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ဆွမ်းဆေး ပံသုကူမအဗ်ပါ ; 
ပြး ပေး လှူအဝ်သည်ကိုသာ ယူအပ်သည်ကို ` ပြောဦးအံ့; အဇ္စေောဟရ- 
ဏီယံ-မျိုအပ်သော `ဆွမ်းဆေးကိုၢ ပြ -ပေ့း လျူအခ်သညိကိုသာလျှင် 


ဂဟေတဗ္ဗံ- -ယူအပ်ဇါ |] 


မှတ်ချက် |] ဆွမ်း ဆေး စ သူတစ်ပါ န;ကပေး ပးလှူသည်ကိုသာ ယူအပ်ဇါ { 
း မပေး မလှူဘဲ. လကး ်စသည္တိတ့ကဲ့သု လမ်း စသည္တံတို့ခ ကျနေ့သည်စို 
ပံသုကူကောက်ယူနည်း ကား ဆွမ်း ဆေး ကို မကောက်ယူအပ် ဟူဇါ`, 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ' ` . ၉၇ 


လက်ဆေးခံ ထွေးခံ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ပဋိဂ္ဂဟံ1(ဝိ- မွ ၂၅၁!) 
ဤပါဠိတော်စကား ;:အရ အပ်ပါ သည်# 
ဘိက္ခဝေ-တို့; ပဋိဂ္ဂဟံ-လက်ဆေးခံ ထွေး ခံကို; အနုဇာနာမိ- -စါ { 

ခအနိးချင်ရနိ့ အပ်သည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
့, အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သုစိ (ဝိ-၄! ၂၅၂) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ အပ်ပါသည်, (သုစိ`အပ်ကို) 
ပုဆိုးကြမ်းရေစစ် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် န 

အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ပရိဿာဝနံ1(ဝိ-၄; ၂၅၅) 
ဤပါဠိတော်အရ အပ်ပါသည်# (ပရိဿာဝနံ-ရေစစ်) 


; ဒုစာ်သုံးချောင်းတို့စွဲ ဖွဲ.ရျည်ရွ ပြုလုပ်အပ်သော ရေစစ် 


` အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


အန္တဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ကံဋ္ရစ္ဆုပရိဿာဝနံ႔# (ဝိ-၄! ၂၅0) - 
ဤေရ အပ်ပါသည် 
ဝေ - ရဟန်းတို့; ကဋ္ရစ္ဆုပရိဿာဝနံ-ဒုတ်သုံးချောင်းတို့ခ်ွ ဖွဲ့ချည်ရွှ် 
ပြုလုပ်အပ်သော ရေစစ်ကို! အနုဇာနာမိ--စါ { 


ဓမ္မကရိုဏ်ရေစစ် အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ် 


အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဓမ္မကရဏံ# (ဝိ- -၄! ၂၅၅) 


ဤပါဠိတော်အရ အပ်ပါသည် | 
နရှာလေးရျေား :စိုက်ရွဲ ကြက်ရွှဲ . ပြုလုပ်အပ်သော 
ရေစစ် အပ် `မအပ် အဆုံးအဖြတ် , | 


အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဒဏ္ဍပရိဿာဝနံ, ( (ဝိ-၄ မ 
ဤပါဠိတော်အရ အပ်ပါသည်' 


. ဋ 
မာ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဇက 


နှစ်ရွှစစ်အပ်သော ရေစစ် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


ဂန အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သြတ္တရဏံ' (ဝိ-၄; ၂၅၆) . 
ဤပါဠိတော်အရ အပ်ပါ ဖြး / 


ခြင်ထောင် ` `အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ မကသကုဋိကံ# (ဝိ-၄! ၂၅၆) 
ဤဖပါဠိတော်စကားအရ အပ်ပါသည် `” 
မကသကုဋိကာတိ ပြ ဝုစ္စတိ (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၅၀) 
စီဝရကုဋိကာ-သင်္ကန်းကျောင်း ငယ်ကို) မကသကူဋိကာတိ- ခြင်ထောင် 
ကျောင်းဟုၢ ုစ္စတိ- ဆိုအပ်~ါ /. (ခြင်ကိုကာကွယ်သော ကျောင်းငယ်) 


“အဝတ်မဝတ်သော ရတနိး ငယ်သည် အဝ၀တ်မဝတ်သော ရဟန်းကြီ ကြီးကို ကု 


ရှိခိုးထိုက် ` မခိုးထိုက် အဆုံးအဖြတ် ” 
.ဇိး ဘိက္ခဝေ နဂ္ဂေန နဂ္ဂေါ အဘိဝါဒေတဗ္ဗေား « ယော အဘိဝါဒေယျ 
အာဗတ္တိ ဒုက္ကဋဿ, (ဝိ-၄! ၂၅၈) 
ဤပါဠိဇောင့်စတား အရ ရှိမခိုးအပ်ပါ ; 
_ နဂ္ဂေန- အဝတ်မ၀ဝတ်သော ရဟန်း ေးအညး နဂ္ဂေါ- -အဝတိမဝတ်သော 


ရဟန်း းကြီး ကိုႈ န အဘိဝါဒေတဗ္ဗော- ရှိမခိုး အပ်ၢ 


င ပျူ င 'ဇ ဝဝ င ၀၀ ငံ ညီ င 
အဝတဓဝတသော ရဟနးသည ရှခုးအပ ရှမဓခု:;းအပ အဆုံးအဖြတ် 


_ န နံဂ္ပ္ဂေန အဘိဝါဒေတဗ္ဗံ (ဝိ- -၄! ၂၅၈) ` 
) ဤပါဠိတော်စကား ရ ရှိမခိုး အပ်ပါ 1 


န္ပေန- `အဝတ်မဝတ်သော ရဟန်း သည်; န အဘိဝါဒေတဗ္ဗံ- ရှိမခိုးထို :ထိုက်ၢ 


-အ၀တ်မဝတ်သော သီတင်းကြီးရဟန်းသည် အဝတ်မဝတ်သော : 
ရဟန်းငယ်ကို ရှိခိုးစေအပ် မခိုးစေအပ် အဆုံးအဖြတ် 

” နံ နံဂ္ဂေန နံဂ္ဂေါ_ မနပ် မ -၄1 ၂၅၈-၂၅၉) 
ဤပါဠိဗော်စဏမး အရံ ရှိမခိုး စးစေအပ်ပါ ; 


နဂ္ပေံန- -အဝတ်မဝတ်သော သီတင်ကြီး :သည်; နဒ္ဂေါ- -အဝတ်မဝတ် သော 
ရဟန်း မတ္တက္ဖိႈ န အဘိဝါဒေတဗ္ဗော-ရှိမခိုးဇေ စေအပ်ၢ နူ 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ` မ ၅၂ 


-အဝတ်မဝတ်သော သီတင်း ကြီး ရဟန်းသည် ရှိခိုးစေထိုက် 
ရှိမခိုးစေထိုက် အံဆုံးအဖြတ် 
န နဂ္ဂေန အဘိဝါဒေတဗ္ဗံ; (ဝိ-၄; ၂၅၈1 
ဤပါဠိတော် စကားအရ ရှိမခိုးစေထိုက်ပါ, ” 
နဂ္ဂေန-အဝတ်မဝတ်သော သီတင်ကြီးရဟန်းသည်! န အဘိဝါဒေတဗ္ဗံ- 
ရှိမခိုးစေထိုက်1 န စ ဂ 
အဝတ်မဝတ်သောရဟန်းငယ်သည် အဝတ်မဝတ်သော သီတင်းကြီးရဟန်းအား 
ချေးတွန်းခြင်း အမူအရာကို ပြုအပ် မပြုအပ် အဆုံးအဖြတ်» 
န နဂ္ဂေန နဂ္ဂဿ ပရိကမ္မံ မ -၄! ၂၅၈-၂၅၉) 
ဥဤပဠိတော်စတ်ား ခရ ချေး မန; အပ်ပါ ; 
နဂ္ဂေန-အဝတ်မဝတ်သော ရဟန်း ငယ်သည်; နဂ္ဂဿ-အဝတ်မဝတ်သော 


သီတင်းကြီးရဟန်းအား; ပရိကမ္မံ-ချေးတွန်းခြ နဲးခြင်း အမှုကို န ကာတဗ္ဗံ- ~မပြုအပ်ၢ 
အဝတ်မဝတ်သော သီတင်းကြီးသည် ကယ အား 
သီတင်းငယ်ကို ချေးတွန်းခြင်းအမှုကို ပြုစေအပ် မပြုစေအပ် အဆုံးအဖြတ် 
န နဂ္ဂေန နဂ္ဂဿ ပရိကမ္ဗံ မား မြာ ပွ -၄! ၂၅၉) 
ဤါပါဠိဆာအရ ချေး မတွန်းစေအပ်ၢ 
နဂ္ဂေန-အဝတ်မဝတ်သော ရဟန်း ကြီး သည်; နဂ္ဂဿ-အဝ၀တ်မဝတ်သော 


ရဟန်းငယ်အား(ကို)! ပရိကမ္မံ-ချေးတွန်းခြင်းအမှုကိုး န ကာရာပေတဗ္ဗံ- 


မပြုစေအပ်ပါ [| 


အဝတ်မဝတ်သောရဟန်းသည် အဝ၀တ်မဝတ်သောရဟန်းအား ပေးထိုက် 

မံပေးထိုက်ၤ အဝ၀တ်မဝတ်သောရဟန်းသည် ယူထိုက် မယူထိုက်#အဝတ် :- 
မဝတ်သော - ရဟန်းသည် ခဲထိုက် မခဲထိုက်' စားထိုက် မစားထိုက်ႈ 
လျှက်ထိုက် မလျှက်ထိုက်# သောက်ထိုက် မသောထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 

န နဂ္ဂေန နဂ္ဂဿ ဒါတဗ္ဗံ; န နဂ္ဂေံန ပဋိဂ္ဂဟေတဗ္ဗံ; န နဂ္ဖေန ခါဒိတဗ္ဗံႈ န 

နဂ္ဂေန ဘုဒ္ဇိတဗ္ဗံ1 န နဂ္ဂေန 50ဖိုထၱမ္မံ နနဂ္ဂေနပါ ဂ ယော န နဲ 


ဒုက္ကဋဿ/ (ဝိ-၄) ၂၅၉) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ မထိုက်ပါ, 


. ၁၀၀ . ? ) အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက . 


နဂ္ဂေန- အတ္တာ ေ္ရွတစ္ပး သည်း ဥဿာ »အဝ္ဝ္ဝာ်မမတ်သေ 
ရဟန်း :အား န ဒါတဗ္ဗံ-_ဓပေးအပ် (ထိုက်)! မ်နာအစတမင္ဝဲသေ ရဟန်းသည် 
နံ ဝဋိဝ္ဂယေဇာဗ္ဗ= -မခံယူထိုက်ၢ နဂ္ဂေန--သည်'; န ခါဒိတဗ္ဗံ- ဏဏ နဂ္ဂေန-- 
- သည်း န ဘုဒ္ဓိတဗ္ဗံ-မစားထိုက်ၢ နဂ္ဂေန--သည်ၢ န သာယိတဗ္ဗံ-မလျှက်ထိုက်, 
နဂ္ဂေန--သည်; (န ပါယိတဗ္ဗံ) န ပါတဗ္ဗံ-မသောက်ထိုက်/ (လွယ်ပြီ) 


ခံရီးရှည်သွားသော ရဟန်းသည် ရေစစ်ကိုတောင်းအပ်သော် 
| ပေးထိုက် မပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် | 
] ` န ဘိက္ခဝေ အဒ္ဓါနမဂ္ဂပဋိပန္နေန ဘိက္ခုနာ -ပရိဿာဝနံ ယာစိယမာနေန 
_ နံ ဒါတဗ္ဗံး ယော န ဒဒေယျး အာ၀တ္တိ ခုတ္တာ ၄!၂၅၅) 
ဤဝါဠတော်စတၱာ :အရ ပေးထိုက်ပါသည်ၢ 
| ဘိက္ခဝေ-ရဟန်း တို့; အခွါနမရပဋိ၄န္နေနာ -အခွန့်ရှည်သော ခရီးသွားသောႈ 
ပရိဿာဝနံ- .ရေစစ်ကိုး ယာစိယမာနေန- -တောင်းအပ်သေား ဘိက္ခုနာ-သည်; န 


ဒါတဗ္ဗံ-မပေး ထိုက်သည်! န-မဟုတ်; 


_ မှတ်ချက် [မပေး ထိုက်သည်မဟုတ်ဟု ဆိုသံဖြင့် ပေး ထိုက်သည် ဖေ ပေး :ရမည် 
ဟူဇါ ; 
ရေစစ်မပါသောရဟန်း း:သည် ခရီး းရှည်သွား ထိုက် - မသွား ဏဏ 
အဆုံး အဖြတ် 


န စ ဘိက္ခဝေ အပရိဿာဝနကေန- အဒ္ဓါနော ဖဋိပစ္စိတ္ဝစွာၤ ယော 

ပဋိပဇ္စေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ/, (ဝိ- -၄! ၂၅၅) 
မော်တာ မသွားထိုက်ပါ ; | 

ဘိက္ခဝေ-ရဟန်း ဝး အပ္ရာ ရေစစ်မရှိသော ရဟန်းသည် 
(ဝါ) မြ ရဟန်း တား အဒ္ဓါနော-ခရီးရှည်သို့ ; န စ ပဋိပဇ္စိတဗ္ဗော- 
သွားလည်း မသွားထိုက် (ကျန်ပုဒ်များအနက်လွယ်ပြီ) 
မှတ်ချက်, ) ယခုခေတ် ရေစစ်မပါဘဲ ခရီး :ရှည်သွား သော ရဟန်း ခဲ 

အလွန်များဇါ (ရေသန့်စသည္တီရှိသစ္ထြင့် လွတ်မည် ထင်ဇါ်) 


5 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၁၀၁ 


ရေစစ်ရှိလျက် တောင်းသောရဟန်!အား ပေးထိုက် မပေးထိုက် 
အဆုံးအဖြတ် 
ယေ ပန အတ္တနော ဟတ္ထေ' ပရိဿာဝနေ ဇဝိဇ္ဇမာနေပိ ယာစတိၢ တဿ န 
အကာမာ ဒါတဗ္ဗံ/ (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၅၀) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ပေးရန်အလိုမရှိပါက မပေး ထိုက်ပါ | 
စနးပေး ရန်အလိုမရှိပါက မပေးထိုက်သည်ကိုဆိုဦးအုံး ယော-အကြင် 
ရဟန်းသည်! အတ္တနော--စါၢ ဟတ္ထေ-်ၢ ပရိဿဝနေ-ရေစစ်သည်; စိဇ္ဇမာနေပိ- 
ထင်ရှား ရှိလျက်သော်လည်း |! `ယာစတိ-တောင်းအုံ| တဿ-ထိုရဟန်းအား! 
အကာမာ-ပေး ရန်အလိုမရှိပါကၢ နဒါ ညး ;ထိုက် (ဝါ) မပေးဘဲ နေနိုင်သည် 
(ပေးလိုက ပေး နိုင်သည်# အပြစ်မရှိဟူစါ ) 


နိသီဒိုင်အဓိဋ္ဌ၀န်တင်ပြီးသော နိသီဒိုင်သင်္ကန်းနှင့် နှစ်တောင်တစ်ထွာမှ 
အပ ကင်းကွာရွ် လေးလပတ်လုံး နေထိုက် မနေထိုက် အဆုံးအဖြတ် 


န ဘိက္ခဝေ စာတုမာသံ နိသီဒနေန က လော့ ဂ် 


အတ္တ ဒုက္ကဋဿၤ (ဝိ-၄! ၂၆၁) 
ဤပါဠိတော် စကားအရ မခို { 


ဘိက္ခဝေ--တို့; စာတုမ၁သံ-ဇေးလပတ်လုံး! နိသီဒနေန-နိသီဒိုင်အဓိဋ္ဌာန် - 


တင်ပြီးသော နိသီဒိုင်သင်္ကန်းနှင့်ၢ န ပသိ နှစ်တောင့်တစ်ထွာမှ အပကင်းကွာ 
ရွ မနေထိုက်, (ကြွင်း အနက်သိယွယ်ပြီ) ” 
| မှတ်ချက် | နိသီဒိုင်သင်္ကန်းကို ပရိက္ခာစောဠအဖြစ်ဖြင့် အာနိ မတင်ဘဲ! 
နိသီဒိုင်သင်္ကန်းအဖြစ်ဖြင့် အဓိဋ္ဌ၀န်တင်သောရဟန်းသည် ”က္ကမံ စီဝရံ 
နိသီဒနံ အဓိဋ္ဌာမိ ! ဟု အဓိဋ္ဌာန်တင်ရည်ိၤ ဤသို့ အဓိဋ္ဌာန်တင်သော နိသီဒိုင် 
ခား :ဇှင့် နဘား အရုဏ်တံက်တိုင်း လေးလပတ်လုံး 


င ကင်း ကွား ;မနေထိုက်; နေလျှင် ဒုတ္ကဋွိအာပတ်သင့်သည်1 


င 


ပန်းပွင့်ခင်းကုနိသော အိပ်ရာတို့ဒ် အိပ်ထိုက် မအိပ်ထိုက် 
အဆုံးအဖြတ် 
န် အ ပုပ္ဖါဘိကိဏ္ဍေသု သယနေသု သယိတဗ္ဗံ, ယော သယေယျး 
. အာပတ္တိ ' ဒုုက္ကဋဿ# (ဇဝိ-၄1 ၂၆၁) 


ပုပ္ဖေဟိ သန္ထတေသု သယနေသု န  ယိမာစ္ပံစ(မိနယ်ဆဲစီပား ဋ္ဌ ၁၄၄၃) 


:၁ဓ၈၂ `“ " ကဂ ဦးကုန္ဒက 


ဤပါဠ်တော် အဋ္ဌကထာစကား အရ မအိပ်အဝ်ပါ; 
.  ဘိက္စ္ခဝေ-- တို့; ပုပ္ဗါဘိကိဏ္ဍေသု-၀န်းပွင့်တို့ဖြင့် ပြှမ်း :ကုန်သော, 
သယနေသု- ဝ်ရာတ္ပုမ္အုံး န သယိတဗ္ဗံ- မအိပ်အပ်ၢ ပုဗ္ဗေဟိ-ပန်း တို့ဖြင့်ၢ 
သန္ထတေသု-ခင်းအပ်ကုန်သေား သယနေသု-အိပ်ရာတို့ခ်' န သယိတဗ္ဗံ- မအိပ်အပ်; 


နံ့သာပြောင်းကို ယူပြီး ရွ တံခါးရွက်ခွိ လက်ငါးချောင်းဖြင့် 
လိမ်းကျံခြင်းကို ပေးအပ် `မပေးအပ် အဆုံး အဖြတ် 
.အနုဇာန္ရာမိ ဘိက္ခဝေ ဂန္ဓ ဂဟေတွာ ကဝါဠဋေံ ပဉ္စဂုံလိကံ ဒါတုံ% 
ဗိ -၄!. ၂၆၁) - 
ဤပါဠိတော်အရ ဆ် သည်# . ဂ ၃ 


ပန်း းကိုယူရွှ ကျောင်းခွွ ခနခန ထားအပ် `မထားအပ် 
အဆုံး အဖြတ် 
ဗုဗ္ဗံ ဂဟေတွာ ဝိဟာရေ ဧကမန္ဆံ နိက္ခိပိတုံၢ (ဝိ- -၄1 ၂၆၁) 
ဤပါ စော်ရွတ္သား :အရ ထား အင်ပါသံည်႔ | 
- ဗုဗ္ဗံ-ပန်း ႈကိုး ဂဟေတွာ-ယူပြီးရး ဝိဟာရေ--ခိၢ ဧကမန္တ- တစ်ခုသော 
အစွန် နိက္ခိဝိတုံ- ထားခြင်းငှါ; အနုဇာနာမိ--ဇါး [1 { 
နံ့သာကို ပေးလှူသေဒ် အလှူခံအပ် မခံအပ် င ' 
ဂန္ဓ ပန ဂဟေတွာ ကဝါဋေ ပဉ္စဂ်ုံလိကံ ဒါတုံ ဝဋတီတိ ၀စနတေား ဂန္ဓေ 
ဒိန္နေ ပဋိဂ္ဂဟိတၱ ဝဋတိ# နော လိမ္ပိတုန္တိ သိဒ္ဓံ (ငနတလကၱာရမ် တ ဒု-၂၈၅)” 
-. ဤဋီကာစကား း:အရ အလှူခံအပ်ပါ သည်, မလိမ်းကျံအပ်အပ် | 
ဂန္ဓ ပန / ပ ; ရေတတ စ်နေ တဲနော ဝိ ဘုရား ရှင် 
.ဟောကြာ :တော်မူသောကြောင့် ကာင္ခ်ၢ န -နံ့.သာကိုး ဒိ ဒိန္နေ--သော်ၢ ပဋိဂံဟိတုံ- -အလှူ 
ခံခြင်း ငါၢ မ္မတ လိမ္မိတုံ- -လိမ်း ကျခြင်း ငှါး နော ၀ဋ္ဇတိ-မ -မအပ်ၢ ကတိ ကူဒႆ- 
" ဤစကား ;သည်'း သိဒ္ဓံ-ပြီးဇါ , 
၂၀၂1 နံ့ သာပျောင်းကို ပေးလှူလျှင် အလှူခံယူပြီး လက်ကိုလိမ်းခြင်း 
ကိုယ်ကိုလိမ်းခြင်း မျက်နှာကိုလိမ်းခြင်းသည် အပ် မအပ် စွမ 
က္ကဒါနိ ပန မနုဿာ ဘိက္ခူ [ ဘောဇဧေတွ္ဗွာ ဟတ္ထဓောဝန၁၀သာနေ 


~ ကျ 


ဟတ္တဝါ သတ္ထာယ စ္ဆာ ဒေန္တိႈ တံ ဒိက္ကူ မျပ ဧကစ္ဆေ ရည 


ဝိနယဝိန္ဂိစ္တယခံနစနီ ) - . ၁၁၀၃ - 


လိမ္ပေန္တိ ဧကစ္စေ ကာယဓမ္ပိ မုခမ္ပိ အာလိမ္ငေန္တီၢ သုဂန္ဓော ဝတာဒိအာဒီနိ ဝတာ ဟဋ္ဌ 
ပဟဋ္ဌာကာရံ ကရောန္တိႈ တံ ဝဋ္ဇတိ န ဝဋတီတိၢ ကဝါဋေ ပဉ္စငုံလိကံ ဒါတုံ ဝဋတီတိ 
- ဝိဟာရေ ကဝါဋဓူပနမတ္တဒေဝ ဝုတ္တတ္တာ,း ကာယဓူပနဿ အဝုတ္တတ္တာၤ မာလာဂန္ဓ 
`စဝိလေပနဓာရဏမဏ္ဍနဝိဘူသန္ဒဋ္ဌာနာ ဝေရမဏီတိ က စန 
ဝဋတီတိ ဒိဿတိၢ ဝီမံသေတွာ ဂဟေတဗ္ဗံ# (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-၁ု) 
ဤဋီကာ စကားအရ မအ်ယူဆင်နေည်% 
ပန- မျ အံ့; က္ဂဒါနိ-ခ်ၢ မနုဿာ-လူတို့သည်; နး 

ဘောဇေတွာ- -ဆွမ်းကျွေးပြီး ရ္ခါး ဟတ္ဆဓော၀န၀ဝံသာနေ- ကဏ္ဍ ဆေးခြင်းစါ အဆုံး 
မြ တ္တင္ပါသတ္မဗာမ -လက်ဥ်အမွှေး :နဲ့ထုံစေခြင်း အကျိုး :ငှါး (ဝါ) လက်ကို အနံ့ 
ကောင်း ၄အစင်ပြခငး ငှါ ဂန္ဓဝိလေပနံ- -နံ့သာပျောင်း ကိုႈ ဒေန္တိ-လှူကြကုန်စါ | တံ- 
ထျိနဲ့အမဲမျောငီးကို ဘိက္ခူ-တို့သည်; ပဋိဂ္ဂဟေတွာ-အလျှူခံယူကုန်ပြီးရွ်ႈ ဧကစ္စေ- 

အချို့ကုန်သော ရဟန်းတို့သံည်ၢ ဟတ္ထမေ၀- ပြ လျ လိမ္ပေန္တိ-လိမ်း 
| ကြကုန်စါး | ပါ = ကာယံ-ကိုယ်ကိုလည်း ကောင်း; မုန -မျက်နှာကို 
` လည်းကောင်း! .အာလိမ္ပေန္တိ-လိမ်း ;ကြကုန်စါ / သုဂန္ဓောဝတ-ကောင်းသော အနံ့ရှိစ္မွာ့ 
အမား ရမိ ဆိုအစရှိရန် ဆော0/206၄ု ခြိနျ 
မုဋ္ဌပ္အာဋ္ဌာံကာရံဂရငိေရီး. အး အား ဖြင့်ရွှင်လန်း သော အခြင်းအရာကိုး ကရောန္တိ- . 
_ ပြုကြကုန်စါ  တံ-ထိုသို့ လိမ်းခြင်း :သည်း စာ =အပ်ပါသလောၤ နဝဋတိ-မအပ်ပါ 
. သလေား က္ဂတိ- ဤကား ! ပုံစာ-အမေးတည်း1 ကဝါ ဋေ ပဉ္စဂုံလိကံ ဒါတုံ ၀ဋတီတိ- 
-ဟူစွှး ယခိ .ကဝါ ဋဓူပနမတ္တဒေသ၀တံခါးရွက်ကို အမွှေးနံ့ ထုံခြင်းမျှကိုသာ 
လျှင်ၢ ဝုတ္တတ္တာစ- စူဠဝါပါဠိတော်ခ် ဘု ရားဟောထားဂပြီး ဖြစ်သည်ဇါ 
အဖြစ်ကြောင့် လည်းကောင်း; ကွပ အင အမွှေး ခိ့ဆုံခြင်း ကို 
း အဝုတ္တတ္တာစ- -=ကြောင့်လည်းကောင်း; မာလာဂန္ဓဝိလေပန ရးစမဏ္ဍနှစိဒ္ရသန 
ဌာနာ ရဲ့မဏီအိဓစနေည၈=မသတား အား အနုလောမတောစ-လျှော်သော 
ကြောင့်လည်းကောင်း; န ဝဋ္ဝတိ-မအပ်# က္ဂတိ~-ဤသို့, ဒိဿတိ-ထင်ပါဓါ.; 
ဝီမံသေတွာ-စူးစမ်းဆင်ခြင်ဤၢ ဂဟေတဗ္ဗံ-ယူထိုက်ဇါ 
မှတ်ချက်! { ဤဋီကာဆရာသည် မအပ်ဟု အယူရှိသည်; ရိရ 


အယူကို ထောက်ခံသင့်စါ 1( (ဂရုကကို အလေးထား ပါ ပဂ 


. ပန်း ကို ပေး :လှူသော် အလျူခံယူခြင်း မု အပ် မအပ်. အဆုံး ဒးအဖြံတ 
ပုဗ္ဖံ ဂဟေတ္ပာ ဝိဟာရေ ဧကမန္တံ နိသီဒိတုန္တိ၀စနတော့ ပုပ္ဖေ ဒိန္နေ ဂဟေတုံ 


- ဝဋတိၤ န ပိဠန္ဒနာဒီနိ ကာတုန္တိ သိဒ္ဓံ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-၃ုး ၂၈၅) 


၁၀၄ :.."" အဂ္ဂမဟာအကျော် ဥ က္ကန္ခက 


ဤဋီကာစကားအရ အလှူခံအပ်ပါသည်# ပန်ဆင်ခြင်းငှါသာ မအပ်ပါ# 
း . - ပုဗ္လံ ဂဟေတွာ.ဝိဟာရေ ဧကမန္တံ နိသီဒိတုန္တိစစနတော--ဟု ဘုရား ဟော 
ဝေႆာ်မူအမ်သည်ါ အဖြစ်ကြောင့်ႈ ပုပ္ဖေ--ကိုး ဒိန္နေ-လှူလာအပ်သော်; မခ် 
အလှူခံယူခြင်းငှါၤ ငဋ္ရတိ- အပ်စါ ဝိဠနွနာဒီနိ-ပန်ဆင်ခြင်း စသည်တို့ကို, ကာတုံ 
ငှါး န ဝဋတိ-မအပ်/ က္ကတိ က္ဂဒံ-ဤစကားသည်: သိဒ္ဓံ-ပြီးစါ # 


_ _.မွှေးကြိုင်သောပန်းတို့ကို ရကုန်သော် နမ်းခြင်းသည် အပ် မအပ် 
`“အဆုံးအဖြတ် 
.ဏ္ဂဒါနိ ပန ဘိက္ခူသု ဂန္ဓပုပ္ဖေသု လဒ္ဓေသု သုရဘိဂန္စံ ဝတိဒံ ပုပ္ဖန္တိအာဒီနိ 

` `ဓတွာ ပဟဋ္ဌာကာရံ ကတွာ သိင်္ဃန္တိး တံ ဝဋတိၢး န ဝဋတီတိ'း တမ္ပိ ဝိဟာရေယေဝ 
ဧကမန္တ ဌပနဿ ဝုတ္တတ္တာ သိင်္ဃတဗ္ဗာဒိဘာ၀ဿ အဝုံတ္တတ္တာ မာလာဂန္ဓာဒိပါဌဿ 

အနုလောမတော စၢ န ဝဋတီတိံ ဒိဿတိး 'ဝီမံသိတ္ငာ ဂဟောတဗ္ဗံ# 
” . (စီနယာလက်ခရဋွိကာ၈၃, ၂၈၅) 
ဤငဋီကာစကား ;အရ မအပ်ဟုထင်သည်# 
. . င .အန္ဒာဆဲံတိအး လူဇါခိ>စွဲ အိက္စူသူ- ဆိုသည ဂန္ဓပုပ္ဖေသု- မွှေးကြိုင် 

ကုန်သော ရနံ့ရှိကုန်သော ပန်းတို့ကိုး လဒ္ဓေသု-ရအပ်ကုန်သည်ရှိသော်' က္ကဒံ ပုပ္ဖံ- . 
ဤပန်းသည်း သုရဘိဂန္ဓံဝတ-မွှေးကြိုင်သော ရနံ့ရှိစ္စာ့တကားႈ ကုတိအာဒီနိ-ဤသို့ 
အစရှိသောစကားတို့ကိုး ဝတွာ-ပြောဆိုကုန်လျက်ၢ ပဟဋ္ဌာကာရံ-အပြားအားဖြင့် 
ရွှင်လန်းသော အခြင်းအရာကိုး ကတွာ-ပြုကုန်ရဤး သိင်္ဃန္တိ-နမ်းကုန်စါ  တံ-ထိုသို့ 
နမ်းခြင်းသည်'ဋ္ဌတၱအပ်သလေား န ဝဋ္ဇတိ-မအပ်သလေား ကတိ-ဤကားပုစ္ဆာ 
တး ;] တ္ပိ=ထိုနစ်း ခြင်းသည်လည်း; ဦ မခ္ရေနယ္ဝ ကျောင်းခ်သာလျှင်ႈ ဧကမန္တံ- ' 
တစ်ခုသောအစွန်းခ်် ဌပနဿ-ထားခြင်းကို! ဝုတ္တတ္တာစ- -ပါဠိတော်ခိ ဘုရား ဟော 
အောမူအပ်နည္မစါး အဖြစ်ကြောင့်လည်းကောင်း' သိဃိတဗ္ဗာဒိဘာဝ၀ဿ- မီး အပ် 
သည် စသောအဖြစ်ကိုး အဝုတ္တတ္တာစ-ပါဠိတောိဒ် ဘုရားဟောတော် မမူအပ် သည် 
စၢါ အဖြစ်ကြောင့်လည်းကောင်း' မာလာဂန္ဓာဒိပါဌဿ-မာလာဂန္ဓစသော ပါဌိအား; 
အနုလောမတော စ-လျှော်သောကြောင့်လည်းကောင်း; န ဝဋတိ-မအပ်; က္ကတိ- 
ဤသို့: ဒိဿတိ-ထုင်ဇါ ၢ ဝီမံသိတွာ- အခြငရျေကှပေတမ္ဗ တတိ ( 
မှတ်ချက်; ) ဤဋီကာဆရာသည် မအပ်ဟု အယူရှိသည်:; ဋီ င 


ဓါ စကား ကိုး ထောက်ခံသင့်စါ [| ဂရုပြုသင့်စါ |] . 
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ပေး ဖးလ္ဂူသေပစိီး :ဖြင့် စေတီရုပ်တုတို့ကို ပူဇော်ခြင်း စသည်တို့ကို 
. ပြုခြင်း ငှါ အပ် မအပ် အဆုံး ;အဖြတ် 
ဧကမန္တံ ကိခ ပန သာမတ္ထ္ဆိယတော စေတိယပဋိမာ ပူဇနာဒီနိ 
စ ကာတုံ ဝဋတီတိ ဝိညာယတိၢ (ဗိနယာလက်္ကာရဋီကုာ- -ဒုး၂၈၅) 
ဤဋီကာစကား :အရ အပ်ပါသည်# . 
ပန-အပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့; ဧကမန္တံ နိက္ခိဝိတ္ရန္ဆိ၀ဝနဿ--ဟူသော 
ရားစကား :တော်ဒါ' သာမတ္ထ္ဆိယတော-အနက်ဇါ အစွမ်းအားဖြင့်, စေတိယပဋိမာ - 
ပူဇနာဒီနိ စ-စေတီတော် ရုပ်ပွါးတော်တို့ကို ပူဇော်ခြင်း စသည်တို့ကိုလည်း | ာတုံ- 
ပြုခြင်း ငှါ, ဋတိ-အပ်စါ ၢ က္ကတိ- သို့, ဝိညာံယတိ- သိအပ်စါ# ` ငး 


သိုး းမွှေး တို့ဖြင့် ၂ ဇြုမ်အမ်သေား မရက်သော အခင်း ;သည် 


အပ် မအပ် အဆုံး အဖြတ် 


အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ နံ မတာ -၄! ၂၆၁) 
ဤပါဠိတော်စကား :အရ အပ်ပါသည်! 
ဘိက္ခဝေ-တို့' န မတကံ- သိုးမွေး တို့ဖြင့်ရုလပ်အင်သော မယက်သောံ 
အခင်းကို, အနုဇာနာမိ--စါ [` 
န မတကံနာမ ဧဠကလောမေဟိ ကတံ -ာံ အဝါယိမံ စမ္မခဏ္ဍပရိဘောဂေနဓ 
ရိတုဉ္ဇိတဗ္ဗံ1(ရှင်းအဋ္ဌကထာ-၅၁) . 
ရလမ သိုးမွေး တို့ဖြင့် နြ အဝါယိမံ- 
မရက်အပ်သောအခင်းသည်ၢ န .မတကံနာမ--မည်ဇါ / စမ္မခဏ္ဍပရိဟာရေနစ- 
သားရေပိုင်းဟူသော သုံးဆောင်ဖြင့်လံည်း, ပ်ရိဘုဒ္ဇိတဗ္ဗံ-သုံးဆောင်ထိုက်စါ 
သိုးမွှေးတို့ .ဖြင့်ပြုံလုဝ်အမ်သေ2ံ မရက်သောအခင်း ကို အဓိဋ္ဌာန်တ င်ထိုက် 
မတင်ထိုက်# ဝိကပ္မနာပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
နံ ဘိက္ခဝေ နမတကံ အဓိဋ္ဌာတဗ္ဗံ, န ဝိကပ္ပေတဗ္ဗံ:(ဝိ-၄; ၂၆၁) 
ဤေရ အဓိဋ္ဌာန် ` ဗိကမ္ဘုန၁ မပြုထိုက်ပါ ယ 
ဘိက္ခဝေ-တို့; နမတကံ- သို:မွေးတို့.ဖြင့် ဂြုံလိုပ်အပ်သေ၀ 
.မရက်သောအခင်းကိုး န အဓိဋ္ဌာတဗ္ဗံ- အဓ်ိဋ္ဌာန်မံဗ်ခင်ဆိုင် နံ `ထိကပ္ပေတဗ္ဗံ-ဝိကပ္ပနာ 
မပြုထိုက်/' (ဝါ) အဓိဋ္ဌာန်တင်ရန် ဝိက်ပ္ပနာပြုရန်မလို-ဟူဓါၤက| 


မှတ်ချက်ၢ `] နမတကအခင်းကို သားရေ (အခင်း) အပိုင်းဟူသော သုံးဆောင် 


၁၀၆ ကျာက် ဦး က္ဌန္ခက 


ခြင်းဖြင့် သုံး :ဆောင်ထိုက်ကြောင်း ပြောသဖြင့် နမာ. အခွင်းသှည် 
သားရေပိုင်းအခင်းနှင့် အလား တူသည် နမတ္တကံအခင်း :ကို အဓိဋ္ဌာန် 
ဝိကပ္ပနာ ပြုရန်မလိုလျှင်! သား :ရေပိုင်း :အခံင်းကိုလည်း အဓိဋ္ဌာန် ဝိကပ္ပနာ 
ပြုရန် မလိုအပ် ဟူဇါ ; 


ပအုပ်ခ္ဗ် သပိတ် ခွက်ကိုထားရွွ စားခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


မ `န ဘိက္ခဝေ အာသိတ္တကူပဓာနေ ဘုဉ္စိတဗ္ဗံ ယေား ဘုဒ္ဓေယျ အာပတ္တိ 
ဒုတ္တဋဿ, (ဝိ-၄! ၂၆၁) `” 
`အာသိတ္တကူပဓာနေ ဌပေတွာ န ဘုဠ္စိတၱဗ္ဗံႈ (ဝိနယသင်္ဂဟား ဋ္ဌ- န 
အာသိတ္တကူပဓာနေ ဘာဇနံ ဋ္ဌပေတွာ ဘုဉ္စိတုံ န ၀ဋ္ဇတိၤ 
+ (ဝိနယဝိနိစ္ဆယဋီကာ) 
ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာ ဋီကာစကားတို့အရ မအပ်ပါ# ' 
မေး အာသိတ္တကူပဓာနေ-ပအုပ်ခွွါ ပတ္တံ-သဝိတ်ကို, ဌပေတ္ဂာ- , 
ထားရွ်း န ဘုဒ္ဓ္စိတဗ္ဗံ-မစားထိုက်1 (ကြွင်း အနက် လွယ်ပြီ) 
“အာသိတ္တကူပဓာနေ-ပအုပ်ဒ္မႈ ပတ္တံ-သပိတ်ကို,' ဌပေတွာ- ထားရွ်း န 
- ဘုဒ္ဇိတဗ္ဗံ-မစားထိုက်# (စိနယသင်္ဂဟာအဋ္ဌကထာ-၄၄၃) 
အာသိတ္တကူပဓာနေ- မျွ ဘာဇနံ-ခွက်ကို ဌစေတွာ-ထား န 
ဘုဥ္စိတုံ-စား ခြင်းငှါ, န ဝဋ္ဌတိ-မအပ်; 
မှတ်ချက်, | ပအုပ်ကို သပိတ်ခြေပြုလုပ်ရွဲ ရှင်းအပေါ်ခ် သပိတ်ကို စင်” 


မစားအပ်ပါ 


အုပ်! |] ဒုး အစိတ နာမ တမွလောဟေန င ရဇဧတေန ဝါ ကတာယ` 
ပေဠာယ ဧတံ အဓိဝစနံ; ပဋိက္ခိတ္တတ္တာ ဖှ ဒါရုမယာဝိ န ငတိ (စူဠဝါၤ ဋ္ဌ-၅၁) ; 

-ဒါရုမယာပီတိဧတ္ထေ ပိသဒ္ဒေါ သမ္ဗိဏ္ဍနတ္ထောၤ တေန ဝိလီ၀မယ တာလ“ 
ပဏ္ဍမယဝေတ္တမယာဒိကံ သမ္စိဏ္ဍေတိၢ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ဒုၤ၂၈၅) 

ပေဠယာတိ င္ဆ သေခဠသိသာ၆ိတခဲ့တာရေန ကတာယ ဘာဇနာကာ 
ရာယ ပေဠာံယၢ ယတ္ထ ဥဏှပါယာသာဒိံ ပက္ခိပေတွာ ဥပရိ ဘောဇနပါတိ ဌပေန္တိ; 
ဘတ္တဿ ဥဏှဘာဝါ ပိဓာနတ္ထ္ဆံ တာဒိသဿ ဘာဇနာကာရဿ အာဓာရသဿေတံ 
အဓိဝစနံၢ တေနေဝ ပါဠိယံ အာသိတ္တကူပဓာနန္တိ ဝုတ္တံ' တဿ စံ ပါယာသာဒီဟိ 
နရ. အတ္ထေား က္စ အာသိတ္တကူပဓာနံ ပစ္စန္တ္ဘေသု န ဇာနန္တိ 
ကာတုံး မဇ္စွိမဒေံသေယေဝ ကရောန္တီး မျပ ပ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ မ 


'ယတ္ထ ကတ္ထစိ ပေဠာယန္တိ တမွလောဟ၀ဋလောဟကံသလောပႆာကာဠ 
လောဟသုဝဏ္ဍရဇတာဒီဟိ ကာယ ဝါ ဒါရုမယာယ ဝါ ယာယ ကာယစိ 
ပေဠာယၤ ဘုဒ္ဓိတုံ န စ ဝဋတီတိ` အသိတ္တက္ရပ္ဝံခနေ ဘာဇနံ ဌပေတွာ ဘုဒ္ဓိတုံ န 
ဝဋတိ! (ဝိနယဝိနိစ္ဆယဋီကာ) | | 

ဧတံ အာသိတ္တကူပဓာနံ နာမ-ဤအာသိတ္တကူပဓာနမည်သည်! တမ္ဗ- 
လောဟောန ဝါ-ကြေးနီဖြင့်သော်လည်းကောင်း; ရဧတေန ဝါ-ငွေဖြင့်သော်လည်း . 
ကောင်း; ကတာယ-ပြုလုပ်အပ်သေား ပေဠာယ-ပအုပ်စါၢ အဓိ၀စနံ-အမည်တည်း! 
ပန-ဆက်အံ့1 ပဋိက္ခိတ္တတ္တာ-ပအုပ်ကို ပယ်အပ်သည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့်! ဒါရုမယာဝိ- 
သစ်သားဖြင့်ပြုလုပ်သော ပအုပ်သည်လည်း! န ဝဋတိ-မအပ်ၢ 
| ဒါရုမယာပီတိဧတ္တ-ဒါရုမယာပိဟူသောဤပုဒ်န္မိႈ ဝိသဒ္ဒေါ-ပဗိသဒ္ဒါသည်ၢ 
သမ္စိဏ္ဍနတ္ထော-ပေါင်းခြင်းအနက်ရှိ~စါ  . တေန-ထိုဝိသဒ္ဒါဖြင့်' ဝီလီဝမယတာလ 
ပဏ္ဍမယဝေတ္တမယာဒိကံ-နှီးဖြင့်ပြုလုပ်သောအပအုပ် ~ဆန်းရွက်ဖြင့် ပြုလုပ်သောပအုပ် 
ကြိမ်ဖြင့်ပြုလုဝ်ံသောပအုပ် အစရှိသည်ကိုၢ -သမ္စိဏ္ဍေတိ-ပေါင်းစါၤ င် 
မှတ်ချက်) 1'နှီးပအုပ် ထန်းရွက်ပအုပ် ကြိမ်ပအုပ်စသည်တို့သည်လည်း - 

မအပ်; ထို့ကြောင့် _ဤပအုပ်တို့ခ် သပိတ်ကို ထားရွ် မစားအပ်! 
| ပေဠယဲခိုပေအုုပ်ဆိုသံညမွင်း အဋ္ဌံသသော့ဠသံသာဒိ မော ပု 
ရှစ်မြှောင့် တစ်ဆယ့်ခြောက်မြှောင့် အစရှိသော အခြင်း ဒအရဘုခဲ္ဍေနဲ အား ဖြင့်; - 
ကတာယ-ပြုလုံမ်အပ်သေား ဘာဇနာံကာရာယ-ခွက်အခြင်း= :အရာ ပုံသဏ္ဍန်ရှိသေား 
ပေဠာယ-တည်ရာဇါ (ဝါ) ပခြုပ်စါ (၂ (ဗေလဟူရွဲလည်း ရှိခ! အဘိဓာန် ပခြုပ်ဟု 
အနက်ပြန် ထားသည်) 

ဧတံ-ဤပေဠာမည်သည်1ၢ ယတ္ထ- -အကြိင်ပေရ္ဌာမ္မ်း ဥဏၠဓါယာသ38" = ငး 
မှုသေခနို့ဆွမ်း စသည်ကိုး မက္စိပေစွား- ထည့်ရွှါႈ ဘတ္တဿ-ဆွမ်းစါ, ဥဏှဘာဝါ 
ပိဓာနတ္ထံ- မသည် အဖြစ်ကို ဝိတ်ဖုံးခြင်းအကျိုးငှါ, ဥပရိ-အထက်ဥ် (အပေါ်ခ်)! 
ဘာဇနပါတိ- စွမ်း ;စည့်မွဏ်ကို (ဆွမ်းစားခွက်ကို) နာ ထား တတ္ပါ 
တာဒိသဿအထိုသို့သဘောရှိသောၢ င ြြညးမျနဲ့ မ ခိ အခြင်း အရာ ပုံသဏ္ဍန် 
. ရှိသေၢ, အာဓာရဿ-တည်ရာဇါ ; အဓိဝစနံ-အမည်တည်း# တေနေ၀- 
ထို့ကြောင့်သာလျှင်; ပဋ ၿါဠုဇော်န္မါး ယ ဆည ဖူး ဝုတ္တံ- 
ဆိုအပ်စါ ( ၂" 
စ- မြး ၁ အံ့; ပါယာသာဒီဟိ-နိ့ -နိ့ခွမ်း ညိ မြန္ကို အာသိတ္တာ 
_ ဓာရော-သွန်လောင်းအပ်သောတည်ရာတည်း# က္ကတိ-ဤကား( တဿအဘထို 


၁၀၈ အဂ္ဂမဟႆာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


အာသိတ္တကူပဓာနဟူသောပုဒ်ဇါ အတ္တော-အနက်တည်း 1 စ-ဆက်ပါဦးအံ့ႈ က္ကဒံ 
အာသိတ္တကူပဓာနံ-ဤသွန်လောင်းအပ်သော တည္ဆဲရာပအုပ်ကိုး ပစ္စန္တသု-ပစ္စန္တရာဇ် 
တို့ခ်ႈ ကာတုံ--ငှါး န ဇာနန္တိ-မသိကြကူန်/'မိစ္စျိမဒေသေယေဝ-ဉ်သ၀လျှင် 
ကရောန္တိ-ပြုကြကုန်စါ 
ယတ္ထ ကတ္ထစိ ပေဠာယန္တိ-ယတ္ထ ကဏ္ဍာစိ ပေဠာယံဆိုသည်မှား တမွလောဟ 
ဝဋ္ဇ္ဒလောဟကံသလောဟကာဠလောဟသုဝဏ္ဍရဇတာဒီဟိ- -ကြေနီ ကြေးဝါ” 
ကြေးဖြူ သံ ရွှေ ငွေအစရှိသည်တို့ဖြင့်; ကတာယ ဝါ-ပြုလုပ်အပ်သည်လည်းဖြစ် - 
သေား ဒါရုမယာယ ဝါ-သစ်သားဖြင့် ပြုလုပ်အပ်သည်လည်းဖြစ်သေား ယာယ ~ 
| ရာမှ တစ်စုံတစ်ခုသော; ပေဠ္ဌာယ= -ပအုပ်ခွွ (ပခြုပ်ဥ်), ဘုဒ္ဓိတုံ- -ငှါ 
နဝဋ္ဇတိ-မအပ်ၢ အာသိတ္တကူပဓာနေ-ပအုပ် (ပခြုပ်) ခႈ ဘာဇဧနံ-ခွက်ကို, ၆ပေတွာ- 
ထားရွ်း ဘုဒ္ဓိတုံ-သုံးဆောင်ခြင်း ငှါး န ဝဋတိ- မအပ်,ၢ 
မှတ်ချက်; ! ကြေးနီပအုပ် ကြေးဝါပအုပ် ကြေး ဖြူၿအုဝ် သံပအုပ် ရွှေပအုဝ် 
ငွေပအုပ် သစ်သားဗအုမ်စသည်စို့သညီ မအပ်# ငှင်းအပေါ်ခ်် သပိတ် 
ခွက်ကို ထားရွှ မစားအပ်' 


ဘုဒ္ဇိတုံ နဝဋတီတိ-ဧ -စားခြင်းငှါ မအပ်ဆိုသည်မှား အာ့သိတ္တကူပဓာနေ- 
.ပအုပ်ခွ်ႈ ဘာဇနံ-သဝိတ်ခွက်ကိုး ဌပေတွာ-ထားရွ်း ပ စားခြင်းငှါး န ဝဋတိ- 


မအပ်ၢ 


ဒုတ်ချောင်းသပိတ်ခြေ တောင်ဝှေးသပိတ်ခြေ သစ်ရွက်သံဝိတ်ခြေ 
တောင်းနောက်အပြင် ကြာသွတ်အိုးစသောအဝ ဆုံငယ်စသည်တို့ခွ် သပိတ် 
` ခွက်ကိုထားရွဲ စားခြင်းငှါ အပ် မအပဗ် အဆုံးအဖြတ် 
` အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ မဠောရိကံ# (ဝိ-၄' ၂၆၁) 
မဠောရိကာယ ဋဌပေတွာ ဘုဥ္စိတုံ ဝဋတိၢ (ဝိနယသင်္ဂဟဋ္ဌကထာ ;! ၄၄၃) 
မဠောရိကာတိ ဒဏ္ဍဓာရကော စစာ မမြ ဖြ ရဲ့ 
ပစ္ဆိကပိဋ္ဌာနိပိ ဧတ္ထေဝ ပဝိဋ္ဌာနိႈ အာဓာရကသခ်ေပဂမနတော ဟိ ဝဋ္ဌာယ ဆိဒ္ဒႆ 
ဝိဒ္ဓမ္ပိ ဝန္ဇတိယေဝၤ ( စူဠဝါအဋ္ဌကထာ- ၅၁) 
_. -- အနုဇာနာမိ မိ ဘိက္ခဝေ မဠောရိကန္တိ အံ အနုညာတတ္တာ ကာ အါ ဌပေတွာ့ 
ဘုဒ္ဇိတုံ ဝဋတိၤ မဠောရိကာတိ စ ဒဏ္ဍဓာရကော စုစ္စတိၢ ယံ တယော စက္တရော 
ဗဟူ ဝါ ဒဏ္ဍကေ ဥပရိ စ ဟေဋ္ဌာစ ဝိတ္ထတံ မဇ္စေ`သံကုစိတံ ကတွာ ဗန္ဓိတ္ငာ! 


. အာဓာရကံ ကရောန္တိ; ယဋ္ဌိအာဓာရကပတ္တာဓာရကပစ္ဆိကပိဋ္ဌဃဋကာဒိဘာဧနမုခ 


မိနယှဂိုနိင္ထျယသူ႕နီ . ~ း ၁၉ 


ဥဒုက္ခလာဒီနိပိ ဧတ္ထေဝး သင်္ဂဟံ ဂစ္ဆန္တိ; အခခ တိ ယဋ္ဌိယေဝ ဥဇုကံ 
ထပေတွာ ဗန္ဓိတ္ဝာ ~ ကတအာဓာရကောၢ# (ဝိနယဝိနိစ္ဆယဋီကာ) 
ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာ ဋီကာတို့အရ အပ်ပါသည်# ` 
မရ မစရံဏံ=ဒုတ်ချှောင်း သပိတ်ခြေကို မဏ္ဍ က 1. 
မဠောရိကာယ- ဒုတ်ချောင်း :သပိတ်ခြေဉ်. ဘာဇနံ-သဝိတ်ခွက်ကို,း ထပေတွာ- 
- ထားရွါ 'ဘုဒ္ဇိတုံ--ငှါ, ဝဋတိ-ဇါ# . ဒဏ္ဍဓာရကော-ဒုတ်ချောင်း .သပိတ်ခြေကို; 
မဠောရိကာတိ-ဟူရွ် ဝုစ္စတိ-စါ် 1 ယဋ္ဌိအာဓာရကပဏ္ဍာ ဓာရကပစ္ဆိဝိဋ္ဌာဒီနိပိ- 
| တောင်ဝှေးသဝိတ်ခြေ သစ်ရွက်သပိတ်ခြေ တောင်းနောက် အပြင်စသည်တို့သည် 
လည်း! ဧတ္ထေ၀-ဤဒုတ်ချောင်းသဝိတ်ခြေခ်သာလျှင်; ပဝိဋ္ဌာနိ-ဝင်ကုန်စါ ] ဟိ- ပး 
မှန်ခါါ ( အရက် ရ နေနခဲ ၅၇၀ တေ းပစ်ချအပ်သည်သို့. ဇ 
ရောက်သည်မှ ပဋ္ဌာယ-စရ်ၤ ဆဒ္ဒံ- အမက မိမွမ္မေါ်ကဲ့မိသော်လုး 


ကောင်း; အဝိဒ္ဓမ္ပိ- မဖေါက်အပ်သော်လည်း ကောင်း; ဝဋ္ဌတိယေ၀- -အပ်သည်သာ မိ 


လျှင်ထည်း နး 
မှတ်ချက်, { ခီခဲန်နွက်ခါင်ဝိတိခ္ပြေ တောင်း :နောက်အပြင်တို့ခ် သဝိတၱကို ထား ရ 
စား မား ငှါ အင်တ ပြောပြ ခုံပေါ်ခွ် သဝိတ်ကိုထားရွှ် စားခြ နှ ငး 
အပ်တေစသည် လတ်း ႔ တောင်း နောက်အပြင်ဆိုသနည်မှာ တောင်းကို 


| မှောက်ထား းပါက ဖြစ်ပေါ်လာသော အပြင်( အပေါ်မျက်နှာပြင်) ကို ဆိုလို { 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ မဠောရိကန္တိ အနာတတ္တာဲအန္ဒဇာနာမိ ဏေ 
မဠောရိကံဟု ခွင့်ပြုတော်မူအပ်သည်ဓါ အဖြစ်ကြောင့်! ခွန ဒုတ်ချောင်း 
သပိတ်ခြေခ်; ချြ မ္ယူ ထား သာလျှင်! ဘုဒ္ဇိတုံ- ငါ !ဝဋ္အတိ- စါ, 
မှတ်ချက်, `] ဒုတ်ချောင်း :သမိတ်နြေစွိ မတက ရွသာလျှင် စား ခြင်းငှါ 
အပ်ကြောင်း ကို ပြောသဖြင့် ပအုပ်ခွ က နကာ ရ် စား ခြင်း င္က 
မအပ်ဟုမှတ်ပါ1 ကြီ 


မ . . = -ဆက်ပါဦး အံ့ ! ဒဏ္ဍဓာရကော- ဒုတ်ချောင်း 'သစိတ်ြေကို | 


မဠောရိကာတိ- ဟူရွ်ႈ ဝုစ္စတိ- 7 ( 
'တဃောဒဏ္ဍဇော ဝါ- ရ ချောင်း :တို့ကိုသော်လည်းဧ ကောင်း; ` 

- စတ္တာရောဒဏ္ဍကေ ဝါ- ဒုတ်ငယ်လေး ချောင်: တုံ့ ဂိးသွော်လည္တး ကောင်း; 
ဟုဝဏ္ဍပော ဝါ-များ ဒေယာ ေရာလငဉ္ကား ကောင်း! ဥပရိ စ-အထက်ခွ် 
လည်း ကောင်း; ပ စ- အောက်ခွ်လည်း ကောင်း; ဝိတ္ထတႆ- - ကျယ်ပြန့် သည်ကို, 


မေ 


၂. ၁၁၀ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ကတွာ-ပြုလုပ်ရွှႈ မဲခံရွခအဲမယ်နိ သံကုစိတၱ-တွန့်လိမ်သည်ကိုၢ ကတွာ-ပြုလုပ်ရွှ 
ဗဒ္ဓိတာ-ဖွဲ့ချည်ရွှး ယ် အာဓာရကံ-အကြင်သိတ်ခြေကိုး ကရောန္တိ-ပြကြကုန်ါး 
သော. ထိုသပိတ်ခြေကိုး ဒဏ္ဍာဓာရကောတိ-ဒုတ်ချောင်းသပိတ်ခြေဟူရွ်; ဝုစ္စတိ- 
-.ဆိုအပ်စါၤ 

` ယဋ္ဌိအာဓာရကပတ္တာဓာရကပစ္ဆိကစိဋ္ဌဃဋကာဒိဘ၀ဇနမုခ ဥဒုက္ခလာ 
ဒီနိပိ-တောင်းဝှေးသပိတ်ခြေ သစ်ရွက်သဝိတ်ခြေ တောင်းနောက် အပြင် ကြာသွတ် 
အိုးစသောအိုးအဝ ဆုငယ်စသည်တို့ သည်လည်း: ဧတ္ထေ၀-ဤဒုတ်ချောင်း သပိတ် 
' ခြေခ္ဗိသာလျှင်ၢ သင်္ဂဟံ-ပေါင်းယူခြင်းသို့; ဂစ္ဆန္တီ-ရောက်ကုန်စါ, ယငဋ္ဒိ 
အာဓာရကောတိ- -တောင်ဝှေးသပိတ်ဆိုသည်မှား ယဋ္ဌိယေ၀-တောင်ဝှေးကိုသာ 
လျွှင်ၢ ဥဇုကံ-ဖြောင့်ဖြောင့်[ ထပေတွာ-ထားရွ်း ဗန္ဓိတ္ဝာ-ဖွဲ့ချည်ရွ်ၢႈ ကတံ ” 


အာဓာရကော-ပြုလုပ်အပ်သော `သပိတ်ခြေတည့်;# 


ပတ္တဓာရကသပိတ်ခြေနှင့် မဠောရိကသပိတ်ခြေ 

“အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ပတ္တာဓာရကံ ဟု ပတ္တာဓာရကသပိတ်ခြေကို ခွင့်ပြု 

ခြင်းမှာ သဝိတ်ကို စောင့်ရှောံက်ခြင်းအကျိုးငှါ တင်ထားရန် အတွက်သာ ခွင့်ပြုခြင်း 
- ဖြစ်သည်, သဝိတ်ကိုထားရွ စား ရန်ခွင့်ပြုခြင်း တး ထို့ကြောင့် ဤသပိတ် 

ခြေပေါ်ခ် သ္ဝိတ်ကို_ား ရ မစားအပ်; ဒ ရိ 

“အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ မဠာာရိကံ ”ဟု `မဋွောရိတသံဝိဆိခခြဆို ခွင့်ပြု 

ခြင်း းမှာ- အမွတ ထားရ စား ရန်အတွက် သာ် ခွင့်ပြုခြင်းဖြစ်သည်# သပိတ်ကို ” 
တင်ထား ရန်အတွက် ခွင့်ပြုခြင်း မဟုတ်ချေ; ထို့ကြောင့် ဤသပိတ်ခြေအပေါ်ခ်် 
`သဝိတ်ကို တင်မံထားအပ်# ပတ္တာဓာရကသပိတ်ခြေနှင့် မဠောရိကသဝိတ်ခြကို 


ခွဲခြား ရ် ပညတ်တော်မူခြင်း ကို သတိပြုပါ |] 


(ပျ ပျ င ၀ င ၀ င (လျ (ပျ င 
တစ်ခွက်တည်းခ စားထုက မစား က တစ်ခွက်တည်းခွဲ့ သောက 
မသောက်ထိုက် အဆုံး :အဖြတ် 


င 


ပ 
2ခထုက 


နံ ဒစိုက္သာခံမ ဧကဘာဇနေ ) ဘုဉ္ဇိတာပ္စီႈ ယော ဘုဉဥ္တေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿး 
န ဧကထာလကေ ပါတဗ္ဗံး ယော ပိဝေယျ/ အာဖတ္တိ ဒုက္ကဋဿ/, (စူဠဝါပါဠိတော်) 
သစေ ဧကော ဘိက္ခု ဘာဇနတော ဖလံ ဝါ ပူဝံ ဝါ ဂဟေတွာ ဂစ္ဆတိႈ 
တသ္မိံ အပဂတေ က္တတရဿ သေသကံ ဘုဒ္ဇိတုံ ၄ဋတိၤ ကဏ္ကတရဿာပိ စည 


ခီဏေ ပုန ဂဟေတုံ ဂ်ား ရဠါ အဋ္ဌက ! ၄၅) 


| ဝိနယဝိနိစ္ဆယ္ယစန္ရစုနီ ” ၁၁၁ 


ဤဖါဠိတော် အဋ္ဌကထာ စကားတို့အရ တာစ်ခွက်စာည်း ခ တစ်ဇေတည်း 
ခွိသာ အတူတကွ မစား မသောက်ထိုက်# 

မ်း -ရဟန်းတို့ ၂ ဧကဘာဇနေ- တစ်ခွက်တည်း ခွါ] နံ ဘုဒိတဗ္ဗံ-တစ် 
ခဏတည်း မွာ အတူတ မစားထိုက် (ဝါ) အ္ခြငေက မစားထိုက်ၢ ဧက 
ထာလကေ- တစ်ခွက်တည်း ခၤ န` ပါတဗ္ဗံ- မြေရှင် :ဉ်သာ အတူတကွ ဦး 
မံသောက်ထိုက် (ဝါ) တပြိုင်နက်မသောက်ထိုက်1( ျန်မုဒ်များ အနက်လွယ်၀ါငြိ 

ဧကော-တစ်ပါးသေားၢ (အိတ္အား ;သည်! အခ်န္ဒေအေားရွက်မွ ဖလံ 
. ဝါ-သစ်သီးကိုသော်လည်းကောင်း; ပူဝံ' ဝါ-မုန့်ကိုသော်လည်းကောင်းး ဂဟေတွာ- 
ယူရ သစေ ဂစ္ဆတိ-အကယ်ရွံ်သွားအံ့; တသ္မိ- ရန စ ႔ အပဂၢတေံ-ကင်း 
ခြင်းကြောင့် ကတာရဿ- -ဤမှတပါးသော ရဟန်းအား သေသကံ- "အုတ္ထြင်း ကိုၢ 
ဘုဒ္ဓိတုံ-စား ခြင်းငှါ1 ဝဋ္ဇတိ- အပ်ဇါ ( 


ဗ မှတ်ချက် | ဤစကား ဖြင့် တစ်ခဏတည်း ခ် မစားခြ ခြး စါ အဖြစ်ကို မြည် 


က္လတရဿာပိ- -ဤမှဗပါး ရှေးဦး ဦးစွာယူရွှဲသွား သော ရဟန်းအားလည်း! 
တသ္မိံ -ထိုရှေးဦးစွာယူအပ်သော ဝတ္ထုဇါၢ ခီဏေ-ကုန်ပြီး သဒေကြောင့်ၢ ဗုန- 
တဖန်! ဂဟေတုံ- -ယူခြင်း ငှါ; ~ ဝဋတိ- အပ်ဇါ # 


မှတ်ချက်! 1 ဤစကားဖြင့် အတူစာက္ပ မစားခြင်းစါအဖြစ်ကိုပြသည်1 


တစ်ခုတည်းသောခုတင်ခွ် ရဟန်းနှစ်ပါး အိပ်ထိုက် မအိပ်ထိုက် 
တစ်ခုတည်းသော အခင်းဒႆ တစ် စ်ခုတည်း သောအရုံဖြင့် တစ်ခု 
တည်းသော အခင်းအရုံတို့ဖြင့် အိပ်ထိုက် `မအိပ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
န ဧကမဉ္ဇေ တုဝဋိတဗ္ဗံ; နး ဧကတ္ထရဏာ တုဝဋိတဗ္ဗံ; န ောပါစုရဏာ 
တု၀ဋိတဗ္ဗံႈ န ဧကတ္ထရဏပါဝုရဏာ တုဝဋိတဗ္ဗံ, ယော တုဝန္ဇေယျ အာပတ္တိ 
ဒုတ္ကဋဿၤ (ဝိ-၄! ၂၆၂) 
ျမါဠမောငက်း တာရ .မုအိစ္ဝိုတ်ပါ [| 


ဧကမဉ္ဇေ-တစ်ခုတည်း နသော ခုဇာင်ဌႈ န တုဝဋ္ရိတဗ္ဗံ- မအိပ်ထိုက်ၢ 


ဇ 


မှတ်ချက် - | ခုတင်တစ်ခူတည်း ခ ရဟန်း ;နှစ်ပါး စသည် မအိပ်ထိုက်# 


ဧကတ္ထရဏာ- တစ်ခုတည်း ;:သော အခင်း ရီကုန်သည် ဟုတ္ဇာ-ဖြ -ဖြစ်ကုန်ရွ န 
န တုဝံဋိတဗ္ဗံ- အမျက္တူ 


၁၁၂ ရ အာမ ဦး က္ဌနက 


| မှတ်ချက် | ဘာ" ;:သောအခင်းအပါ ခွ ရဟန်းနှစ်ပါ :စသည် မ မအိပ်ထိုက်+ 
ဧကပါဝုရဏာ-တစ်ခုတည်းသော အရုံရှိကုန်သည်1! ဟုတ္ပာ-ဖြ -ဖြစ် ကုန်ရွ 
န .တု၀ဋ္ရွိတစ္ဗံ- မအိပ္ခ်ထိုက်, 
မှတ်ချက်  . # အရုံ ခြုံထည် စောင် တစ်ခုတည်း ဖြင့် ရဟန်း နန်မါ လုပ္ထ 
ခြုံရွှ မအိပ်ထိုကိ မအိပ်ရႈ | 
ဧကတ္ထရဏပါဝုရဏာ-တစ်ခုတည်းသောအခင်း တစ်ခုတည်းသော အရုံ 
ခြုံထည် စောင် ရှိကုန်သည်; ဟုတွာ-ဖြစ်ကုန်ရွ်ႈ .န တု၀န္ရွိတဗ္ဗံ- ထိုက်# 
မှတ်ချက်, [| အခင်းအရုံ ခြုံစောင် တစ်ခုတည်းခ် ရဟန်းနှစ်ပါး မအိပ်ထိုက် 
မအိပ်ရ င ခ ဇ 


ကုဋင်တစ်ခု အခင်းတစ်ခုတို့ဒ္ခ် အပိုင်းအခြားကိုပ္ကြရွ် အလယ် | 
သင်္ကန်းကိုသော်လည်းကောင်း, တောင်ဝှေးကိုသော်လည်းကောင်း 
အယုတ်ဆုံးအား ဖြင့် ခါး ကး ကြိုး တစ်ပင် ;ကောင်း ခြားရွ် 
အိပ်ထိုက် မအိပ်ထိုက် အဆုံး အဖြတ် 
၀၀တ္ထာနံ ပန ဒဒေတွာ မဇ္စေေ ကာသာဝံ ဝါ ကတ္ထရယင္ဌိံဝါး အန္တမသော 
ကာယဗန္ဓနမ္ပွိ ဌပေတွာ နိပဇ္ဇန္တာနံ အနာပတ္တိၢ ရယ္အဝတအဋ္ဌတ္ဝာ မိစ 
ဤျအင္ဌကလာစကး :အရ အိပ်ထိုက်ပါသည်# ` 
ပန-အာပတ်မသင့် နို သညံကိုဗြစး အံ့: ဝဝတ္ထာနံ-အပိုင်း ;အခြား ကျီး 
ဒဒေတွာ-ပြရ်ၢ မဇ္စျေိ-အလယ်ခ်ွ' ကာသာဝံ ဝါ-သင်္ကန်းကိုသော်လည်းကောင်း! 
ကတ္ထရယင္ဌိံ ဝါ-တောင်ဝှး မျမေလး ;ကောင်း; အန္တမသော- ယုတ်သောအပိုင်း | 
အခြားအားဖြင့်ိ! ကမန္စနင < -ခါးပန်းကြိုး ကိုသော်လည်း ! ဌပေတွာ-ထားရွ်း 
နိပဇ္ဇန္တာနံ- :အိပ်ကုန်သော ရဟန်း တို့အား; အနုဖစ္တိုအ်မေင္ပိ႔ | 


တစ်ခုတည်းသောအခင်း, တစ်ခုတည်းသောအရုံ ရှိခြင်းဒါ အဓိပ္ပါယ် င 

ဧကံ အတ္ထ္ဆရဏဉ္စေဝ ပါဝုရဏဉ္စ ဧတေသန္တိ တေတ္သရဏမါဗုရဇာ 

မ ပါဝါရတ္ဆရဏကဋသာရကာဒီနံ ဧကံ အန္တံ အတ္ဆရိတွာ ဧကံ ပါရုပိ ရုပိတွာ 
နိပဇ္ညန္တာနမေတံ အဓိဝစနံ; (ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ- ၄၄၄) 

မေမရာ အမတ္ပြက္ပန္ဝေစွ ရနး ဇား ဧကံ- -တစ်ခုသေား အတ္ဆရဏ 

ဉ္စေ၀-အခင်းသည်လည်းကောင်း! ဧကံ-တစ်ခုတည်းသေား ပါဝုရဏဉ္စ-အရုံ ခြုံထည် 

စောင်သည်လည်းကောင်း အတ္ထိ-ရှိ~စါး က္ကတိ-ဤသို့ တစ်ခုံတည်းသောအခင်း . 


7 


_ - ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ - ၂ ၁၃၃ 


အရုံ စောင် င် ခြုံထည်ရှိသောကြောင့်! ဧကတ္တရဏပါဝုရဏာ-တို့မည်ကုန်စါ | ဧတံ- 
ဤဧကတ္တရဏပါစုရဏ ဟူသောအမည်သည်! ဒိဟရိမာ့နံ= ပြောင်းရွှေ့ကောင်း 
ကုန်သော ပှါဝါရတ္တရဏကဲဋသုစရံတာဒီနံ့- -တံဘက်အခင်း သင်ဖြူးအခင်း အစရှိ 
သည်တို့စါ ! ဧကံ-တစ်ခုသောၢ အန္တံ-အစွန်းကိုး အတ္ထရိတွာ-ခင်းပြီးဤႈ ဧတံ-တစ်ခု 
သော; အန္တီ-အစွန်းကို! ပါရုပိတွာ-ရုံရွ(ခြရွဲ)1 နိပဇ္စမာနံ-အိပ်ကုန်သေ၀ရဟန်းတို့စါ) 
အဓိဝစစုံ- အမည်တည်း ငြ 


ရဟန်းတို့အား လာဘ်မရခြင်းငှါ လုံ့လပြုသော ဥပါသကာယောက်ျား - 
ဥပါသိကာမိန်းမႈ ရဟန်းတို့အား .အကျိုးစီးပွါးမရှိခြင်းငှါ လုံ့လပြု 
- ဥပါသကာယောကျ်ျား ဥပါသိကာမိန်းမႈ ရဟန်းတို့အား နေရာမရှိခြင်းငှါ 
လုံလပြုသော ဥပါသကာယောက်ျား ဥပါသိကာမိန်းမႈ ရဟန်းတို့ကို 
ဆဲသော ကဲ့ရဲ့သော ဥပါသကာယောက်ျား ဥပါသိကာ မိန်းမ, 
ရဟန်းတို့ကို ရဟန်းတို့နှင့် ကွဲစေသော ဥပါသကာယောက်ျား 
ဥပါသိကာမိန်းမႈ ဘုရား တရား သံဃာအား ကဲ့ရဲ့စကားကို ပြောဆိုသော 
ဥပါသကာယောက်ျား ဥပါသိကာမိန်းမတို့အား သပိတ် မှောက်ထိုက် 
| သဝိတ်မမှောံက်ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
| အဋ္ဌဟိ ဘိက္ခဝေ အင်္ဂဟိ သမန္နာဂတဿ ဥပါသကဿ' ပတ္တော ~ 
နိက္ကူဒ္ဇိတဓမ္မာ ဘိက္ခူနံ အလာဘာယ ပရိသက္ကတိ, ဘိက္ခူနံ အနတ္ထာယ ပရိသက္ကတိ! 
_ ဘိက္ခုနံ အဝါသာယ ပရိသတ္ကတိၢ ဘိက္ခူ အက္တောသတိ ပရိဘာသတိၢ ဘိက္ခူ 
ဘိက္ခူဟိ ဘေဒေတိၢ ဗုဒ္ဓဿ အဝဏ္ဍံ ဘာသတိ; ဓမ္မဿ အဝဏ္ဍံ ဘာသတိ! 
သံဃဿ အဝဏ္ဌံ ဘာသတိ 1 အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ကဏ္ဌမေဟိ အဋ္ဌဟင်ေဟိ . 
သမန္နာဂတဿ ဘာကာ ပတ္တံ နိက္ကုဇ္ဇိတုံ႔ ( (ဝိ-၄; ၂၆) 
အဋ္ဌဟင်ျေဟီတိ ဧတ္ဆာ ဧကေကေနပိ အင်္ဂန သမန္နာဂတဿ အန္တောသီမာယ 
` ဝါ နိဿီမံ ဂန္တာ နဒီအာဒီသု ဝါ နိတ္ကုဇ္ဇိတုံ ဝန္ဇတိယေဝၤ(စူဠဝါအဋ္ဌကထာ- -၅၁) 
ဤပါဠိတော်အဋ္ဌကထာ စကားအရ အင်္ဂါတစ်ပါး နှင့် ပြည့်စုံသော မ္တူ 
သော်လည်း သပိတ်မှောက်အပ်ပါ သည် # ခ 
အဋ္ဌဟင်္ဂ္ရေဟီတိဧတ္ထ--ခ်ၢ ဧကေကေန-တစ်ပါးပါးသောၤ အင်္ဂေန-အင်္ဂါ နှင့် 
(ဝါ) အဂ္ဂ လင္က ဒမန္စာဝေတ္သုစိပြနဉ်စုံဒေမာ ဥပါသကာအားသော်လည်း; 
အန္တောသီမာယ ဝါ- -သိမ်အတွင်း ;ခွ်သော်လည်း ကေင် သမ်ပ္ပြင်စိုးဂနာ- ` 


ချ နဒီအာဒီသု ဝါ- မြစ်စသည်တို့ဥွဲသော်လည်း ကောင်း: နိတ္ကုဇ္ဇိတုံ-သပိတ် 
ရင် ငှါး ဝဋ္လတိယေ၀- =အွမ်သညီသဒလျှင်တည္လိုး ဉ့ 


၄ မ အဂ္ဂမါဟာအကျော် ဦးက္ကန္စက 


မှတ်ချက်; , ဥပါသကဿဟုဆိုသောကြောင့် ဥပါသကာ ဒါယကာအား ဦ 
| ဝိဓမဲ့မှေ့က်ရိုက်နည္သ ဥပါသိကာ ဒါ ယိကာမတို့အား သပိတ် မှောက် 
_  ထိုက်ဟု မမှတ်လင့်; ဥပါသိကာ ဒါယကာ :လည်း သပိတ် မှောက် 


ထိုက်စါ ဟုမှတ်ပါ ; 


သဖိတံမှောက်ခံရသူရါအိမခ အလှူဝတ္ထုကိုခံယူထိုက် ဏ 
အဆုံးအဖြတ် 
ဧ္ဝံ ခုန္ခ် ပန ပတ္တေ တဿ - .ယောကောစိ 'ဒေယျဓမ္မော န 
ဂဟေတဗ္ဗော# (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၅၁) 
| ဤအဋ္ဌကထာစကား ;အရ' အလှူမမ်ယ္ခတ္ပိကိဝါ |] 
ပန-ဆက်း ဧဝံ- သို့, ပတ္တေ- လပိဗာတုး* နက္က နင္သာ မှောက်အပ်ပြီး သော် 
တဿဂထိုသူစါး ဂေဟေ-အိမ်ခ်' ကောစိ<တစ်စုံတၱစ်ခုသေား ဒေယျဓမ္မော- ` 


လှူဖွယ်၀တ္ထုကိုး န ဂဟေတဗ္ဗော-မယူထိုက် အလှူမခံထိုက်# - 


| ဤမည်သောသူါအိမဲခွဲ မး :ကိုမယူကြကုန်နှင့်ဟု 
တစ်ပါး :ကုန်သော ကျောင်းတို့ကိုလည်း အကြောင် :ကြာ ထိုက် မကြားထိုက် 
 အဆုံးအဖြတ်# 
အသုကဿ ဂေဟေ ဘိက္ခံ မာ ၈ဏှာံဆာတၱိ` အညေသု ဝိဟာရေသုဖိ 
ပေသေတာဗ္ဗံၢ (စူဠဝါအဋ္ဌကထ၀- ၅၂) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား ;အရ အကြောင်းကြာ :ထိုက်ပါသည်; 
အသုကဿ- -ဤမည်သောသူဇါ ဂေဟေ- အိမ္တ ဘိက္ခံ- န မ်းကိုး မာ 
ကာတာ မခံယူကြကုန်လင့်ဟုး ၃ ၂ -တစ်ပါးကုန်သေား ဝိဟာရေသုပိ-” 
- ကျောင်း :တို့သို့လည်း' ပေသေတဗ္ဗံ-အကြောင်းကြားရန် စေလွှတ်ထိုက်စါ 
မှတ်ချက် | သမိတ်မှောက်လိုသော ဒါယကာယောင်္ကျား .ဒါယိကာမိန်းမတို့ခ် 
အကျိုးမဲ့ အကျိုး လ်နှင့်နှစ်လျဦး ;သော ဖရ နှုတ်အမူအယာကို 
'ရြိ့အျင့်မြှောဆိုသေခ်းရဟန်း အခ အရကြောင်းနှင့်ငျှေခ်စွား ရြန့်ရန်ရဲ အကျဲ 
-အကျိုး ယက်နွင့်စပ်လျဉ်း :သော ကိုယ်အမူအယာ နှုတ်အမူအယာ့ဖြင့် ဆဲရဲ 
တငး ထွာခြငတ္ခံ ရှဲပြစ်တင်ခြင်း ကိုပ္ပြသော ပြ ါယ္လို္ကာ 
.မိန်း မတို့အား မြန် ပြွ ၂ ၂ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၁၁၅ 


ဝ 


သပိတ်မှောက်ခံရသူအား မတောင်းပန်စေပဲ သပိတ်လှန်ထိုက် မလှန်ထိုက် 
မ အဆုံး အဖြတ် 
_ ဥက္ကုဇ္ဇနကာလေ ပန ယာဝတတိယံ ယာစာပေတွာ ဟတ္ထပါသံ 
မမ ဥတ္တိဒုတိယကမ္မေန ဥက္ကုဇ္ဇိတဗ္ဗော (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ- =၅ ၂) ` 
အ အင္ဌတပ္ဝား :အရ မတောင်းပန်ဘဲ သပိတ်မလှန်ထိုက်ပါ ; သုံးကြိမ် 
တိုင်အောင် တောင်းပန်စေပြီး မီးမှာ ဆင်တတိုလူခဲ့တိုတပါ သ 
- ဥက္ကုဇ္ဇနကာလေ ပန- မြ် ) ရငမ အခါခ်မူကား; ယာံခဲတိဗာယီ=. 
သုံးကြိမ်တိုင်တိုင်း ယာစာပေတွာ-တောင်းပန်စေစြီးရွ်း မမြ -နှစ်တောင့် 
တစ်ထွာကိုး ဝိဇဟာပေတွာ-စွန့်စေပြီးရဤ် (နှစ်တောင့် တစ်ထွာမှ အပပြြပြီးရွ) 
ဥတ္တိဒုတိယကမ္မေန- + ဦးတ္တိဒုတိယံကၱမ္ပြိ့် ဥက္ကုဇ္ဇိတဗ္ဗော- သပိတ်လှန်ထိုက်စါ [[- 


ပုဆိုးအခင်းကို နင်း ဆိက ခငး နး မင်္ဂလာအတွက် တောင်းပန်လျှင် 
နင်းထိုက် မနင်းထိုက် အဆုံးအဖြတ် 

နံ ဘိက္စဝေ စေလပ္ပဋိကာ အက္ကမိတဗ္ဗား ယေား အက္တမေယျး အာပတ္တိ 
ဒိတ္ကနဲ (မမွ ၂၆၇) 

အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဂိဟီနံ မ်ရတ္ကာ္ယ္ယ မန စေလပ္ပဋိကံ | 
အက္ကမေတုံၢ (ဝိ-၄; ၂၆၈) 

ယာ ကာစိ က္ကတ္ဆီ အပဂတဂဗ္ဘာ ဝါ အကု ဂရုဂဗ္ဘာ ဝါ ဧ၀ရူပေသု 
ဌာနေသု မင်္ဂလတ္ဆာယ စိမ အက္က္တမိတုံ ဝဋ္ဌတိၢ (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ- 
၅၂) ဗိုနယသဂိဟဋ္ဌကဇ%-၄၄၄) 

ပါဠိယံ ဆုခံစ္ပိရာမှ၄နေန စေလပ္ပဋိကံ .အက္ကမိတုန္တီ၀စနတော 
ပြ ဧဝ အတ္တဓိဗာပ္မီး နော အယာစိယမံ်ာနေနာတိ ဒ္ဓ `တတ္ထာပိ 
မင်္ဂလတ္ဆစယာတိ၀စနတော မင်္ဂလတ္ဆ္ညာယ ပဲ အက္တမိတဗ္ဗံ, န” 
သီရိသောဘဂ္ဂါဒိအတ္ဆာယ ယာစိယမာနေနာတိ စၢ တတ္ထာပိ မါ 
ဂဟီနံဧ၀ စေလသန္တရံ ဇမ န ပဗ္ဗဇိတာနန္တိ စၢ 

.အဋ္ဌဂ်ာဇာယံ ယာ ကာစိ က္လတ္ထီ အပံဂတဂဗ္ဘာ ဝါ ဂရုဂဗ္ဘာ ပါတိ 
အနိယမဝါစကေန ဝါသဒ္ဒေန စစနတော န ကေဝလံ! က္ကမာ ဒွေယေဝၤဂဟေတဗ္ဗာ 1 
.အထခေါ ပတိဋ္ဌိတဂဗ္ဘာ ဝါ ဝိဇာတပုတ္တာဝါ တိအာဒိနာ ယာကာစိ မင်္ဂလိကာယော 
က္ကတ္ထိယောပိ ပုရိသာပိ ဂဟေတဗ္ဗာ1 ဧ၀ရူပေသု ဌ္ဘာနေသူတိ ဝုတ္တတ္တာ န ကေဝလံ 


ယထာဝုတ္တငဋ္ဌာေ ရီံဖေနန အထ ခေါ တံ သဒိသေသု ယေသူ ရကို 


၁၁၆ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 
စ 


- မင်္ဂလဋ္ဌာဇံနသု ယေသံ ကေသဉဒ္စိ ဂိဟီနံ မင်္ဂလတ္ထာယ က ကာ . ၈လသန္လု | 


အက္ကမိတုံ ဝဋတီတိ သိဇ္စျတိၢ 


ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာ ဋီကာစကားတို့အရ တောင်း ;ပန်လျှင် နင်း ထိုက် [ 


သညး မတောင်းပန်လျှင် မနင်းထိုက်ၢ မင်္ဂလာအတွက် တောင်း ;ဖန့်လျှင် နင်းထိုက် 


သည်; အရေဗဇ္စိတယ်ခြင်း စသည့်အတွက် တောင်း :ပန်လျှင် မနင်း င်းဆိုက်| လူတို့ | 


သာ ပုဆိုးအခင်းကိုနင်းထိုက်သည်ၢ ရဟန်; န်ႈတို့ါ ပုဆိုး အခင်း င်းကို မနင်း းဆိုကဲ#မ မင်္ဂလာ 


နေရာတို့ခွ် မင်္ဂလာအတွက် တောင်းပန်အပ်သော ရဟန်း သည် လူတို့ဓါပုဆိုးအခင်းကို 


. နှင်း ခြင်း ငှါ အပ်သည်; 


.ဘိက္ခဝေ-တို့, စေလပွဋိကာ-ပုဆိုးအခင်းကိုး န အက္ကဓိတဗ္ဗာ-မနင်း ထိုက်, 
ဘိက္ခဝေ-တို့; မင်္ဂလတ္ဆာယ-မင်္ဂလာအကျိုးငှါၢ (ဝါ) စီးပွါ; ချမ်း :သာခြင်းစါ စ် 
အကြောင်း |ဖြစ်သေမ မင်္ဂလာအကျိုးငှါ; ပယာဓိဃမှာံနေန- တောင်းပန်အပ်သော | 


ရဟန်းသည် ဂိဟီနံ-လူတို့စါ) စေလပ္ပဋိကံ-ပုဆိုး အခင်းကို, အက္ကမေတုံ-နင်းခြင်းငှါ| - 


အနုဇာနာမိ--ဇါ ၂ 
ယာ ကာစိ- အမှတ်မရှိ ခွိစ္ဆက္တဲခဲခယဲဲိ အဝ၀ဂတဂမ္ဘာ- မာရ 


သော ကိုယ်ဝန်ရှိသော (ဝါ)သွားပြီးသော ကိုယ်ဝန်ရှိသောၢ က္ကတ္ထီ ဝါ-မိန်းမသည် 


သော်လည်း! ဟောတု-ဖြစ်စေ! ဂရုံဂဗ္ဘာ-လေးသောကိုယ်ဝန်ရှိသော,ၤ က္ကတ္တီဝါ- | 


မိန်းမသည်သော်လည်း; ပေု -ဖြစ်စေ ဧဝရူပေသု-ဤသို့ ဘော်ရွိကုန်သော 


၀5ဖ္သု -နေရာတို့ဦွ မဂ္ပလငမွ -ငါ) ယာစိယမာနေန- တောင်း ;ပန်အပ်သော 


ရဟန်းသည်; အက္ကမိတုံ-နင်းခြင်းငှါ, ဝဋတိ- ဇါၢ 
ပါဠိယံ-ဦံ ၂ငယမာနေန စေလပ္ပဋိကံ မြန္မ န္က မြမြ 


ဟောတော် မူခြင်းကြောင့်ၢ _ယာစိယ္ငမာနေန ဧဝ-တောင်း ပန်အဝိဒေန၁ နး သည် | 


န အတ္တမိတစွံ= -နင်း ;ထိုက်စါ 1 အယာစိယမာနေန-မတောင်း န် 


ရဟန်းသည်; ရှာ အက္ကဓိတဗ္ဗံ-မနင်းထိုက်ၢ က္လ ဤသို့စကား ;သည်! သဒ္ဓံ- | 


ပြီးစ 


မှတ်ချက်; [| လူံဆို့35ည် က ရဟန်းတို့ နင်းသွားရန် အဝတ် 
အထည်တို့ကို ခင်းထားလေ့ရှိကြသည်# ဤအခင်းကို နင်းရွကြွ ~ 


. တော်မူပါကုန်ဟုတောင်းပန်လျှင် နင်းသွားထိုက်ကြောင်း, မတောင်းပန်လျှင် 
-မနင်းထိုက်ကြောင်း ပြောဆို့ခြင်းကြောင့် လူတို့သည် ဤအခင်းခွဲ နင်းရွ် 

ကြွစော်မူပါ ကုန်ဟု လျှောက်တာ :ရမည်1 ယခုခေတ် လူတို့ သည့် ဒ် အဝတ် 

` အထည်များကို - ခင်းပြီး နင်းရွှဲကြွတော်မှုပါကုန်ဟု ` လျှောက်ထားသူတို 
အလွန်နည်းပါးကြသည်, ရဟန်;တို့ကလည်း မတောင်း ပန်အပ်ဘဲ နင်းရွဲ 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစစီ ` ၁၁၇ | 


အသွား ;တော်မူလေ့ရှိကြသည် မ မတောင်းပန်ဘဲ နင်းရွ ကြွသွားရန် မသင့် 
တောံချေ| | 


တတ္ထာပိ-ထိုပါဠိတော်ဉ်လည်း! မ္ဘ 1 
ကြောင့်! မင်္ဂလတ္ထာယ- ငှါ, ယာစိယမာနေန-သည်! အက္ကမိတဗ္ဗံ-ဓါ ! မဒီရိုသောဗံစ 
.ဂ္ဂါဒိအတ္တာယ- အသရေ တင္စိတယ်ခြင်း စသောအကျိုး ငါ ယာစိယမာနေန- -သည်!; 
န အက္ကမိတဗွံ- မနင်း င်းထိုက်1 ကတိ စ- ဤစကား သည်လည်း သိဒ္ဓံ-ပြီးဒါ 
ကါ { အရဲအငတယနွင်း စသောအကျိုးငှါ-တောင်းပန်အပ်သော . 

ရန်း သည် မနင်းထိုက်ကြောင်း ပြောခြင်း ကြောင့် လူတို့သည် ခင်းထား 

အပ်သော အဝတ်အထည်တို့အပေါ်ခ် ရဟန်းတို့ နင်းရွက္ပြသွားကြလျှင် 
ရပါန်းထို့ န် အနိဇာယ်ကြမည်ဟူ ရည်ရွယ်ချက်ဖြန် အမေါာ်ဆဆည် 
တို့ကို ခင်းပြီးလျှင် နင်းရွ ကြွသွားတော်မူကြပါကုန်ဟု တောင်းပန်လျှင် 
နင်းရွဲကြွသွားခြင်းငှါ မအပ်ၤ ယခုခေတ်ခိ ဤသို့ရည်ရွယ်ချက်ဖြင့် အဝတ် 
အထည်ကို ခင်းကုန်သော လူတို့ အများပင် ရှိကြသည် 
တတ္ထာပိ-ထိုပါ ဠိတော်ခ်လည်း ဂိဟီနန္တိ၀စနတော-ဂိဟီနံဟု ဟောတော် 
မူအပ်သည်စါ အဖြစ်ကြောင့်! ဂဟီနံဧ၀-လူတို့~ါ သာလျှင် စေ့လသန္ထရံ-ပုဆိုးအခင်း 
ကို အ အုပ ပဗ္ဗဇိတာနံ--တို့ဓါၢ စေလကသန္ထရံ-ကို! န အက္ကဓိတဗ္ဗံ- 
မနင်းထိုက်1 က္ကတိ စ- -ဤသို့သော စကားသည်လည်း! သိဒ္ဓံ-ပြီး~စါ# . ` 
အဋ္ဌဏ္ဝာခံယံခြေါ ယာ ကာစိ က္ကတ္ဆီ အပဂတဂဗ္ဘာ ဝါ ဂရုဂမ္ဘာ ဝါတိ 
အနိယမဝါစကေန--ဂရုဂဗ္ဘာ ဝါဟု မမမာ .အနက်ကိုဟောသော! 
ဝါသဒ္ဒေန-ဖြင့်| ဝစနတော-ဟောကြားတော်မူအပ်သည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့်! 
ကေဝလံ-သက်သက်ၢ က္ကမာ ဒွေယေ၀-ဤရိန်းမနှစ်ယောက် တို့ကိုသာလျှင်! န 
ဂပောတဗ္ဗာ-မယူထိုက်ကုန်1႔ အထခေါ-စင်စစ်သော်ကား ပတိဋ္ဌိတဂဗ္ဘာ ဝါ- ` 
တည်သော ကိုယ်ဝန်ရှိသော မိန်း မကိုလည်း ကောင်း! ဝိဇာတပုတ္တာဝါ-ဖွါးမြင်ပြီးသော 
သားရှိသော မိန်းမကိုလည်းကောင်း; က္ကတိအာဒိနာ-ဤသို့ အစရှိသည်ဖြင့်; 
ယာကာစိ-အမှတ်မရှိကုန်သောၢ မင်္ဂလိကာယော- မင်္ဂလာကို အလှိုရှိကုန်သော 
က္ကတ္ဆိယောပိ-မိန်း မတို့ကိုလည်းကောင်း! ပုရိသာဝိ-ယောက်ျားတို့ကို. လှည်း ;ကောင်း; 
ဂဟေတဗ္ဗာ-ယူထိုက်ကုန်စါ ; | 
မှတ်ချက်) 1 ယောက်ျားဖြစ်စေ မိန်းမဖြစ်စေ မင်္ဂလာကို ` သ ရိမုန်အော် 
လူတို့ ခင်းထားအပ်ကုန်သော အဝတ်အထည်တို့ အေန တောင်း ;ဝန်လျှင | 


`နင်းရွ ကြွား အပ်ပါသည် 


၁၁၈ | . အန္တော ဦး ကာ 


ဧဝရူပေသု ဌာနေသုတိဝုတ္တတ္တာ--ဌာနေသုဟု 4 အဂ္ဂိ 
ကြောင္န်' ကေဝလံ-သက်သက်း %ထာဂုတ္တဋ္ဌခံနေသူယေဝ- -အကြင် ဆိုအပ်ကုန်ြ | 


သော နေရာတို့ခ်သာလျှင်း နာ မဟုတ်; အထခေါ်- စင်စစ်သော်ကား တံ `သဒိဿ္လ 


ရု ထိုနှင့်တူကုန်သေား ယေသု ကေသုစိ- အမှတ်မရှိကုန်သောၢ မင်္ဂလင္ဆာနေသု. 
, မင်္ဂလာနေရာတို့ခွ်ႈ မင်္ဂလတ္ဆာယ --ငှါး ယာစိယမာနေန--ရဟန်း သည့်) ယည 


ဂော့သဉ္စိ-အမှဗံမရှိကုန်သေ ဂိဟီနံ-လူတို့စါ စေ့လသုန္တရား ပုဆို:အခင်း, 
အတ္တမိတုံ- နင်းခြင်းငှါၢ ဝဋတိ- အပ်စါ/ က္ကတိ- .ဤစကားသည်; သိဇ္ဇျတိ-ဖြီးခ 


မှတ်ချက်, ” |] မည်သည့်မင်္ဂလာဌာနစ်မဆို က် တောင်: ပစ််အပ် 


သော ရဟန်းသည် လူတို့~ါပုဆိုးကို နင်းသွားအပ်သည်; 
| 
| 


ဆေး ဦ;အဝ်္ဂသောခြွေခြင့် ခင်းထားအပ်သော အခင်းကို နင်း ခြင်း ငှါ 
အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ်# 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဓောတပါဒကံ အက္တဓိတုံး (စိ-၄! ၂၆၈) 
ဓောတပါဒကံ( နာမ ပါဒဓော၀နဋ္ဌာနေ , ဓေတေဟိ ပါဒေဟိ 
အက္ကမနတ္ဆာယ ပစ္ခတ္ထရဏံ အတ္ဆတံ ဟောတိ တံ  အက္ကမိတုံ ဝဋ္ဌတိၢ 
(ငှင်းအဋ္ဌကထာ-၅၂) 
ဤပါဠိတော် ငွဲ နင်း အပိုပါ] 
ဘိက္ခဝေ--တို့, ဓောတပါဒကံ-ဆေးအပ်သောခြေတို့ဖြင့် နင်းခြင်းအကျိုးငှါ 
ခင်းအပ်သောအခင်းကိုး အက္ကဓိတုံ-နင်းခြင်းငှါ .အံနုဇာနာမိ-ဇါ ; 
ဓောတပါဒတံ နာမ--မည်သည်ၢ ပါဒဓောဝတဋ္ဌာနေ-ခြေဆေးရာ အရပ်ဥွ 
ဓောတေဟိ-ဆေးအပ်ကုန်ပြီးသေား ပါဒေဟိ-ခြေတို့ဖြင့်[ အတ္တမနတ္ဆာယ- 
နင်းခြင်းအကျိုးငှါႈ အတ္ထတံ-ခင်းထားအပ်သေား ပစ္ခတ္ဆရဏံ-အခင်းသည်! ဟောတိ- 
စါ တံ-ထိုအခင်းကို အက္ကမိတုံ- ငှါ, ဝဋ္ဇတိ- ဇ် 
ဒီဇ စာမရိသားမီးယပ်ကို ဆောင်အပ် မဆောင်အပ် . အဆုံးအဖြတ် 
ဇ ဘိက္ခဝေ စာမရိဗီဇနီ ဓာရေတဗ္ဗာၤ ယော ဓာရေယျ! အာပတ္တိ ဒုတ္တဋဿး 
(ဝှိ-၄ ၂၆၉) 
. - ဤပါဠိတော စကားအရ. မဆောင်အပ်ပါ# 
ဘိက္ခဝေ-တို့; စာမရိဗီဇနီ- ဗာ်ဖက်န္မားခါ မြီး ဆံတို့ဖြင့် မြလုဝ်အပ်ော 


ကရာ န့ မာတာ မဆောင် က် 


မ ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ | ၁၁၉ 


ခြင်နှင်ယပ်, လျှော်ဖြင့်လုပ်အပ်သောယပ်, ပန်းရင်းမြက်ဖြင့်ပြုလုပ် 
အပ်သောယပ်, ဥဒေါင်းမြီးဖြင့် ပြုလုပ်အပ်သောယပ်, စတုရန်း; 
လေးထောင့်ယပ်, ဏ္တ ရက် ဤခြောက်မျိုးအောယပ် ` 
အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် ~ 
နာနာ ဘိက္ခဝေ ဝိဓူပနဉ္စ တာလဝဏ္စုဥ္စ 
အနန ဘိက္ခဝေ မကသဗီဇနိ 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ တိဿော ဗီဇနိယော ဝါကမယံ ဥသိရမယံ . 
မောရပိဉ္စမယံၢ (ဝိ-၄! ၂၆၉). 
ဤပါဠိတော်စကားအရ အပ်ပါ: သည် 
အ္စာ ဝိဓူပနဉ္စ- ဥရုစ္စုရွန္မ်း လေး ထောင့်ယပ်ကိုလည်း ကောင်း; 
တာလဝဏ္စဥ္စ-ထန်း :ရွက်ယပ်ကိုလည်း ကောင်း; အနုဇာနာမိ--ဇါ ဘိက္ခဝေ- တို့; 
မကသဗီဇနိ`-ခြင်နှင်ယပ်ကို, အနြဲ့နာန္ပ၆၁ -ခွင့်ပြုဓါ မြ တို့. ဝါကမယံ- 


ရွ်ပြင့်လှမ်သေအမ်ပိုီး ကောင်း; ဥသီရမယံ- ပန်း ;ရင်းမြ င်းမြက်ဖြင့် ဖြုလူဝ်သော ရး 


ယပ်လည်းကောငိး; မောရပိဉ္စမယံ- -ဥဒေါင်း မြီးဖြင့် ြလပ်သေယွပ်ရငး ကောင်း; 
က္ကတိ-သို့, တိဿော-ကုန်သေား ဗီဇနိယော- တို့ကိုး အနုဇာနာမိ-ဇါ ; 
ဝိဓူပနန္တိ ဗီဇနီ ဝုစ္စတိၢ တာလဝဏ္ခံ ပန တာလပဏ္ဍေဟိ ဝါ ကတံ ဟောတု 
` ဝေဠုဒန္တဝိလီဝေဟိ ဝါ မောရပိဋ္စေဟိ ဝါ ဓမ္မဝိကတီဟိ ဝါ သဗ္ဗံ ဝဋတိၤ မသကဗီဇနီ 
. ဒ္တမယဝိသာဏမယဒဏ္ဍကာပိ ဝဋ္ဌတိ# (စူဠဝါ;ဋ္ဌ-၅၂# ဝိနယသင်္ဂဟးဋ္ဌံ-၄၄၅) 
ဗီဇနီတိ စတုရဿဒဗီဇနီး .တာလဝံဏ္ရန္တိ တာလပတ္တာဒီဟိ ကတံ မဏ္ဍလဗီဇနီး 
(သာရတ္ထဒီပနီဋီကာ) 
8ဇနီ- ~စတုရန်း :လေးထောင့်ယဝ်ကို 9ဓူပနန္လိ-ရွါ စစ္စတာ | ပန- -တစ်ပါး; 
` 'တာလဝဏ္စံ- ထန်း :ရွကိစသည်တို့ဖြင့် ပြုလုပ်အပ်သော ဝန်း နဲ:သောယပ်ကိုး တာလ 


“ပဏ္ဍေဟိ-ထန်း :ရွက်တို့ဖြင့် ကတံ ၂) ခြီ ပြုလုပ်အပ်သည်မူလည်း :! ဟောတု-ဖြ -ဖြစ်စေး 
ရ # ဝါး ဆင်စွယ် နှီး တို့ဖြင့်; ကတံ ဝါ-မူလည်း' ဟော့တု- ဖြစ်စေး 


မောရပိဉ္စေဟိ- ဥဒေါင်း မြီးတို့ဖြင့် ကတံ ဝါ-မူလည်း; 'ဟောတု-ဖြစ်စေၢ ဓမ္မ 
ဝိကတီဟိ- အရေအ :တို့ဖြင့်း ကတံ ဝါ-မူလည်း; ဟောတု-ဖြစ်စေ# သဗ္ဗံ- _ ' 


အလုံးစုံသော ယပ်သည်' ဝဋတိ- အပ်ဒါ 1 - 


မှတ်ချက်, [| ဓာမ်ႈ ရကား ဝါး ငနး ဆင်စွယ်ယပ်ဝန်း နှီးယပ်ဝန်း 
` ဥဒေါင်း မြီး ယပ်ဝန်း သား :ရှေဃပ်စွန္ဂ်း တို့သည် .အပ်သည်ၢ | 


၁၂၀ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


မနစ္က ခြင်နှင်ယပ်သည်; ဒန္တမယဝိသာဏမယဒဏ္ဍကာဝိ- -ဆင်စွပ္သံ 


: ဖြင့်လုပ်သော သား ချိုဖြင့်ပြုလုပ်သော အရိုး ရှိသေဒယဝ်သံည်လည်း ! ဝဋ္ဌတိ-အပ်ဒဤ 


ဇ" မမြ ဗီဇနီတိ--ဆိုသည်မှား စတုရဿဗီဇနီ-လေး ထောင့ိ ယပ်သည်တာလဝတ္ရန္ဘီ. 


မညွာ ၉၈လွေပွတ္ယေဟ -ထန်း ရွက်စသည်တို့. ဖြင့် ; အ 


မဏ္ဍလဗီဇနံ-ဝန်းသောယပ်တည်း; ပ္လ 


1: 


ထီးအဆုံးအဖြတ် ` 


ထီးကိုဆောင်းအပ် မဆောင်းအပ် အဆုံးအဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ ဆတ္တံ ဓာရေတဗ္ဗံ, ယော ဓာရေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ, , 
` အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဂိလာနဿ ဓာရေတုံ# အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ အင်္ဂလာခနနာပိ ! | 
_ အာရာမေ အာရာမူပစာရေ ဆတ္တံ ဓာရေတုံ# (ဝိ-၄! ၂၆၉; ၂၇၀) 
အင်္ဂလာနေန ဆတ္တံ န ဓာရေတဗ္ဗံၢ' ယဿ ပန ကာယခုာဟော ဝါ 
ပိတ္တကောပေါ ဝါ ဟောတိ! စက္ခု ဝါ ဒုဗ္ဗလံၢ' အညော ဝါ ကောစိ အာဗာဓောဝိနာ ' 
- ဆတ္တေန ဥပ္ပဇ္ဇတိၢ တဿ ဂါမေ ဝါ အရညေ ဝါ ဆတ္တံ ဝဋတိ႔ ဝဒေ ပန ' 
စီဝရဂုတ္တတ္ထံမွိ ဝါဠမိဂစောရဘယေသု အတ္တဂုတ္တတ္ထမ္ပွိ ဝဋတိၢ ဧကပဏစ္ဆတ္တံ ပန } 
. သဗ္ဗတ္ထေဝ ဝဋတိၢ အဂင်ိ္ဂလာနဿာဝိ အာရာမအာရာမူပစာရေသု ဆတ္တံ ဓာရေတုံ ' 
. ဝဋတိၢ (စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၅၂#ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ- ၄၄၅) 
` ဓာရေယျာတိ က္လဓိနာ သုဒ္ဓကတ္တုနိဒ္ဒေသေန အင်္ဂလာနဿာပိ ပရံ ဓာရာပနေ ` 
- ပရဿ ဓာရဏသာဒိယနေ စ'အနာဗပတ္တီတိ ဝိညာယတိ/#(ဝိနယဝိနိစ္ဆယဋီကာ) . 
ဤပါ ဠိတော် အဋ္ဌကထာ ဋိကာစကားတို့ အရ နာသောရဟန်းသည် ထီးကို 
ဆောင်း အယး မနာသောရဟန်း သ အရာမ်တွင်း အရာမ်ဇါ ဥပစာတို့ဦ ဆောင်း 
 အပ်ဇါ / အရာမ် အရာမ မပတ ရွာ မြို့ တောတို့ခ် ထီး ဇူ မဆောင်း 
အပ်ၢ .ရုဒအသေဗရုဟန်း သည် မ ခ ဒရှာမစါဒ္ဗမစှာ် ရာ မြိ ဒုတ ထီးကို 
ဆောင်းအပ်သံည် မနားတန်း သွ မိုးရွာသော် သင်္ကန်း :ကိုလုံခြုံစေခြင် 
အကျိုး ဂ သေခ်လျညိုး ကောင်း; သားရဲ ခိုးသူဘေးရန်တို့ကြောင့် ကိုယ်လုံခြုံခြင်းအကျိုး ' 
ငါလည်း ကောင်း ရွာ မြို့ တောတို့ခ်လည်း ထီးကိုဆောင်းအပ်သည်# မနာသောရဟန်း 
သည် မြို ာ်တိုမ ည်း မ ထီး :ကိုကိုင်ရွ မဆောင်းအပ်ၢ တငါ :ကို 
`ဆောင်းမိုးစေအပ်သည်# သူတစ်ပါး ဆောင်း :မိုး :သည်ကို အယ္အဖ်သည္ငး 


က စ ဆတ္တံ- -ထီး ကး နံ ဓာရေတဗ္ဗံ-မနာသောရဟန်းအား ရွာ 


_ ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ . ယ ၁၂၁. 


မြိ တောတို့ခ် ထီးကိုကိုင်ဤ ကိုယ်တိုင်မဆောင်းအပ်ၢ ယော-အကြင်ရဟန်းသည်; 
ဓာရေယျ-ကိုယ်တိုင် ထီးကိုကိုင်ရွှဲဆောင်းငြားအံ့ တဿ-တိုရဟန်းအား! 
_ ဒုက္ကဋဿ- -ဒုက္ကဋိအာပတ်သို့, အာပတ္တိ-ရောက်ခြင်း ညီး ဟောတိ-ဖြစ်စါ ; . 

အိက္ခစေ ဆ န နာသောရဟန်း: ;အား!ႈ ဆတ္တံ-ထီးကို! 
ဓာရေတုံ-ဆောင်းခြင်းငှါ1 အနုဇာနာမိ-ခွင့်ပြုါ ; 

စ္စာ အဂ်္ဂလာနေနာပိ-မနာသောရပ်ာန်း သည်လည်း ဥ အရ 
အရာမ်ဉ်လည်းကောင်း; အာရာမူပစာရေ-အရာမ်ဇါ ဥဖစာမ္ပါးမည်း ကောင်း! ဆတ္တံ- ” 
ထီးကို ဓာရေတုံ-ငှါ1 နိ | 


- မှတ်ချက်) 1 မနာသောရဟန်း :သည်လည်း ဟု ဆိုသဖြင့် နာသောရဟန်း 
အားလည်း ခွင့်မြုသည်ဟုမှတ်ပါ |] န 
အင်္ဂလှာနေန-သည်; ဆတ္တံ--ကို' န ဓာရေတစွံ-ရွာ မြို မြို့ောတို့ဥ် ကိုယ်တိုင် 
မဆောင်းအပ်ၢ ပန- ဆမ်သည္တဲကိုဆိုင္ငီး အံ့ ညဿအေတြင်ရပာန်း အား ကာယ 
ဥ္စာဟော- "ကိုယ်ပူခြင်း ဒည်သော်လေည်း :ကောင်း; ပဝိတ္တကောပေါဝါ-သည်းခြေဝျက် ” 
ခြင်း သညည :ကောင်း; စက္ခု-မျက်စိသည်; ဒုဗ္ဗလံဝါ-အားမရှိသည်သော် 
လည်းကောင်း; ဟောတိ-ဖြစ်အံ အညော-တစ်ပါးသေား ကောစိ-တစ်စုံတစ်ခုသောၤ 
အာဗာဓောဝါ-အနာရောဂါသည်သော်လည်း! ဆတ္တော-ထီးနှင့်! ဝိနာ-ကင်းရဤ (ဝါ) 
ထီးမဆောင်းခြင်း ကြော င့် ဥပ္ပဇ္ဇ္စတိ-ဖြစ်ပေါ်ဓါ တဿ-ထိုရဟန်းအား! ဂါမေဝါ- 
ရွာဉ်လည်းကောင်းး' အရညေဝါ-တော်လည်း ငး ; ဆတ္တံ-- -ကို/- ဓာရေတုံ-- 
ငှါ) ဝဋ္ဌတိ--ဓါ ] ` 
မှတ်ချက်, ( ရိလာန္ဒဆိုသခွန်မှာ ရောဂါစွဲကပ်ခြင်းကြောင့် အိပ်ရာမှ ရ 
သောရဟန်းကို ပြောဆိုခြင်းမဟုတ်; ကိုယ်ပူသောရဟန်း သည်းခြေပျက် 
း သောရဟန်း မျက်စိအားမရှိသောရဟန်း ရွာမြို့တောတို့ခ်် ထီးမဆောင်းဘဲ _ 
သွားလျှင် အနာရောဂါဖြစ်ပေါ်သောရဟန်း ဤရဟန်းတို့ကို ဂိလာနဟု 
ငြေးဖြင်းခြစ်သည] ဤရဟန်းဆို့သည်` ရွာ ရြိ .ခဘားကို့ဒ်းလည် ရီ 
ဆောင်းအပ်သည် # နေပူချိန်ခဉွ် ထီးမဆောင်းဘဲ ရွာ မြို့ တောတို့ခ် သွား 
လျှင် _အနာရောဂါ_ဖြစ်လေ့ရှိသောရဟန်းသည်  ဂိလ၀နပင်ဖြစ်သေ၁' 
` ကြောင့် ထီးဆောင်းအပ်တော့သည်သာတည်း# ထီးမဆောင်း ပဲသား လျှင် 
ဝာစ်စုတစ်စုခ်၄ အနာရောဂါမဖြစ်ဖေါ်မူကား ဤရဟန်း :သည် က္တာ 
ဖော့်ချေး အါရဟန်းသ ;သည် ရွာ မြို့ တောတို့ခွ် ထီး ;မဆောင်း အပ် 


၁၂၂ | း | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးအနက် - 


၂ ပန- -ထီးဆောင်းအပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့/ ဝဒဿေ- မိုး :ရွာခြင်း သည 
_ သတိ-ရှိလတ်သော်! စီဝရဂုတ္တတ္ထမ္ပိ-သင်္ကန်းစါ လုံခြုံခြင်း အကျိုးငှာလည်းကောင်း 
ဂါဠဓိဂစောရဘယေသု- သား ရဲသူခိုး ဘေးတို့ကြောင့်! `အတ္တဂုတ္တတ္ထမ္ပိ- ကိုယ်ခါ 
လုံခြုံခြင်း အကျိုး းငှာလည်း ;ကောင်း1 ဆတ္တံ-ထီး ကိုး ဓာရေတုံ--င္ဒါး ဝဋ္ဇတိ- -ဓနာသော 
ရဟန်းအား ရွာ မြို့ .တောတို့ခ်အပ်စါ ; 

ဧကပတစ္ဆတ္တံ ပန-အရွက်ခ်် ဖြစ်ရောက်ပါရင်း ဖြစ်သော အလဆ 
နှင့်တကွ ထန်းခက်ကိုဖြတ်ဤ အလက်အရိုးကိုပင် ထီးရိုး ပြုလုပ်အပ်သော, ထန်း :ရွက် 
ထီးသည်မူကား! သဗ္ဗတ္ထေ၀-အလုံးစုံသော အရပ်တို့ခ်ဲသာလျှင် ဓာရေတုံ-ဆောင် 
ခြင်း ငှါၢ ဝဋ္ဌတိ- အပဝ်စခါ “` | 
မှတ်ချက်ၢ ] ဤစကားကား ထန်း န်ႈရွက်ဆီး အင်ကြောင် ကို ပြောဆိုသော 


စကား ဖြစ်သည်; 


အင်္ဂလာနဿပိ- -အနာမဖျား သော ရဟန်း သည်လည်း! အာရာမအာရာမူ 


ပစာရေသု-အရာမ်တွင်း အရာမ်စါဥပစာတို့ခ်ၢ ဆတ္တံ-ထီးကိုး ဓာရေတုံ--ငှါး 
{ ဝဋ္ဌတိ--စၢါ / ဓာရေယျာတိက္ကမိနာ--ဟူသောကြိယာဖြင့်ၢ သုဒ္ဓကတ္တုနိဒ္ဒေသေန- 
_ သက်သက်သော ကတ္တားကို ဘုရားရှင်ညွှန်ပြခြင်းကြောင့်[ အဂိလာနဿာပိ- 
, မနသာ ရဟန်းအားလည်း! ရေားခူဇင်မါးကုး ဓာရာပနေစ-ရွာ မြို့ တောတို့ဥ် 


- ဆောင်း မိုး စေခြင်း တား လည်း ကောင်း | ပရဿ-~ ခန္ဓတာစလါး ဓါ ဓာရဏ 


သာဒိယနေစ- -ဆောင်းမိုးခြင်းကို သာယာခြင်းကြောင့်လည်း1ႈ အနာပတ္တီတိ- 

ဒုက္ကဋိ်အာပတ်မသင့်ဟု; ဝိညာယတိ-သိထိုက်စါ / :. | 

မှတ်ချက် { နေခဲ့သော ရး သည် ရွာမြို့ ဗောတ္ပို့ရွဲ သူတစ်ပါး ကို ဆောင်း 
' မိုးစေံရမည်; မစေခိုင်း ဘဲ သူတစ်ပါး တို့ ဆောင်း :မိုး :သည်ကို သာယာ 
နိုင်သည်, ဒုတ္က္တဋ်အာပတ် မသင့ိချေ; 


ထီးဖြူ နှီးထီး သစ်ရွက်ထီးတို့ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


-း ဆတ္တံနာမ တီဏိဆတ္တာနိ1 သေတစ္ဆတ္တံ .ကီလဥ္စစ္တတ္တံး၀ဏ္ဍ ပဏ စ္သတ္တ((ဝိ-၂; ၂၆၂) 


သေတစ္ဆတ္တံ ကိလိဉ္စစ္ဆတ္တံ ပဏ္ဍစ္ဆတ္တန္တိ မဒီတဆွာခ်နိ အနုညာတာနိ! 
ဧကပဏ္ဍစ္ဆတ္တံ တေသံယေဝ အနုလောမံ! မမာ အစ္တကဏ္ဍဗာ -၃၄၃) 
ဤၿပါဠိတော် အအား အရ အပ်သည် # . 
- ဆတ္တံနာမ-ထီးမည်သည်ၢ သေတစ္ဆတ္တံ- -ထီးႈ `ြူလည်း ကောင်း; ကလင 
| 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ` ၁၂၃ 


နီးထီးလည်း ဉ်းကောင့်း; ပဏ္ဍစ္ဆတ္တံ-သစ်ရွက်ထီးလည်းကောင်း; ကူတိ-ဤသို့, တီဏိ- 
သုံးမျိုးကုန်သောၢ ဆတ္တာနိ-ထီးတို့တည်း/ ” 
သေ့ဓာစ္ဆတ္တံ==လည်း ;ကောင်း; ကိလိဉ္စစ္ဆတ္တံ- -လည်းကောင်း; ပဏ္ဍစ္ဆတ္တံ- 
လည်းကောင်း, က္ဂတိ- သို့, တီဏိ-သုံး မျိုးကုန်သောႈ ဆတ္တာစိ-ထီးတို့ကို ဘဂဝတာ- 
မြတ်စွာဘုရားသည်! အနူညာတာနိ<ခွင့်ရွဲပြုအဖ်ကုန်ခါ.ကေပဏ္ဍစ္ဆတ္တံ-ထန်းရွက် 
ထီးသည်! တေသံယေ၀-ထိုထီးသုံးမျိုး တို့အား ;သာလျှင်! အနုလောမံ- -လျှော်9ါ 
မှတ်ချက်; [| ထန်းရွက်ထီးသည် ထီးသုံးမျိုးတွင် န် အားလျှော်သည်1 
! .သစ်ရွက်ထီး ခ်ိ ထည့်ရမည်ဟူဇါ 
တ.  . ယမ္ပိ တတ္ထ ဇာတကဒဏ္ဍကေန ကတံ ဧကပဏ္ဍစ္ဆတ္တံ ဟောတိ တမ္ပိ - 
ဆတ္တမေဝၢ (အည္စုပါစိတၱ အဋ္ဌကထာ-၁၃၅) 
တတ္ထ ဇာတကဒဏ္ဍကေန ကတန္တိ တာလပဏ္ဍံ သဟ ဒဏ္ဍကေန ဆိန္ဒိတွာ 
တစမ ဆတ္တဒဏ္ဍံ ကရောန္တိၢ ဂေါပါလကာဒယော ဝိယ တံ" သန္ဓာယ ဝုတ္တံ, 
(သာရတ္ထဒီပနီဋီကာ) 
တတ္ထ ဇာတကဒဏ္ဍကေန ကတန္တိ သဟဒဏ္ဍကေန န္က 
ကတံ (ဝိမတိဝိနောဒနီဋီကာ) 
တတ္ထ- အရွတ် ကာဗွာဏခ္ဘာတေနာ ဖြစ်သောအရိုးနှင့် သဟ- -တကွၤ 
းကတံ-ပြုအပ်သေား ယမ္ပိ မွးဇကပဏ္တစ္ထတ္ဘဲ-အဲကြင်ဗဲ့စ်ခုသေ အရွက်ရှိသော ထီးသည် 
ရည (ဝါ) ) အကြင်ထန်း ရွကၱထီး သည္ညလ္လည္တိး ; ဟောတိ--ဇဓါၤ တမ္ပိ- အတတ္တစ္ခဲမူေား 
အရွက်ရှိသော ထန်းရွက်ထီးသည်လည်း; ဆက္တာမ့ခဲ့= -ထီး ရသည် သာတျပ်တား ဥ 
ဂေါပါလကာဒယော- နား ကျောင်းသားစသည်တို့သည်ၢ တာလဖဏ္ဍံ- 
ထန်းရွက်ကိုး ဒဏ္ဍကေန-အရိုးနှင့် သဟ-အတူတကွ ဆိန္ဒိတ္ပာ-ဖြတ်ရှ်ႈ တမေ၀- _- 
ထိုအရိုးကိုပင်း ဆတ္တဒဏ္ဍံ-ထီးရိုးကို, ကရောန္တိဝိယ-ပြုလုပ်ကုန် သကဲ့သို့, တာလ ` 
ပဏ္ဍံ-ထန်းရွက်ကိုး ဒဏ္ဍကေန-အရိုးနှင့် သဟ-အတူတကွႈး ဆိန္ဒိတွာ-ဖြတ်ရဤႈ 
တမေ၀-ထိုအရိုးကိုပင်လျှင်) ဆတ္တဒဏ္ဍံ-ထီးရိုးကိုး ကရောန္တိ-ပြုလုပ်ကုန်စါ တံ- 
ထိုထန်းရွက်ထီးကို, သန္ဓာယ-ရည်ရွယ်ရွ်း အဋ္ဌကထာ စရိယေန--သည်; တတ္ထ 
ဓဗတဗ္ပဏ္ဍတကေန ကတန္တိဝစနံ---ကို ဝုတ္တံ- -ဆိုအပ်စါ | | 
တတ္ထ ဇာတကဒဏ္ဍကေန ကစာန္တီ..ထိုအရွတ်ခွဲဖြစ်ခေ့၁ အရိုးဖြင့်ပြုလုပ် 
.အဲ့ပ်သောစီး :ဆိုသည်မှား ဒိဏ္ဍကေန- -အရိုး :နှင့်{ သဟ- အတူတကွ; ဆိန္နတာလ 
ပဏ္ဍာဒီဟိ-ဖြတ်အပ်သော ထန်း :ရွက်စသည်တို့ဖြင့်, ကတံ-ပြုလုပ်အပ်သော 


ဆီး 


၁၂၄ . အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


-. မှတ်ချက်  အရိုးမပါသော အရွက်သက်သက်သည် ဆတ္တ (ထီး) ဟူသော 
အမည်က မင တာလဝဏ္စဗီဇိနီ= (ထန်းရွက်ယပ်) ဟူသော အမည်ကို 
သရသင့်သည်' ထို့ကြောင့် ဓမ္မကထိကရဟန်းတို့ ဆောင်ရိုးဖြစ်သော 
ယပ်သည် ဧကပဏ္ဍစ္ဆတ္တထီး မဖြစ်သင့်; တာလဝဇ္ရဗီဇုနီအမည်ရ စကောင်း 
သော ယပ်ဒ္မိ အလက် အရိုး အတန့်ရှိခြင်း မရှိခြင်းသည် ပမာဏမဟုတ်, ' 
.လေကိုဆောင်ယူနိုင်ခြင်းသည်သာ ပမာဏဖြစ်သည်, နေရောင်ခြည် 

- စသည်တို့ကို တာခ္ပြစ်နိုင္င်လောက်အောင် ဆောင်း မိုးရန်အတွက် အရိုးနှင့် 
တကွ ပြုလုပ်အပ်သော ထန်းရွက်သည် ထီး ဖြစ်သည်; မတတ္တဲ့ လေကို 
ဆောင်ယူနိုင်ရန်အတွက် ပြုလုပ်သော ထန်းရွက်ဝိုင်း :သည် အလက် အရွိ; 
အတန်ရှိသည်ဖြစ်စေ မရှိသည်ဖြစ်စေ ဇ်သာ့မြစ်သညံ ထီးမဟုတ်ချေ, 


ထီးကိုအတွင်းခဖြစ်စေ, အပြင်ခွဲဖြစ်စေ ငါးမျှိ မျိုး သောအဆင်း ရှိ | 
ချည်ဖြင့်ချုပ်ရွှါ` အဆင်းဓါပြေပြစ်ခြင်းကို ဂြု့လုဝ်ခြင်းသည် 
အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
- ကေစိ တာလပဏ္ဍစ္ဆတ္တံ အန္တော ဝါ ဗဟိ ဝါ ပဉ္စ၀ဏ္ထေန သုတ္တေနး = သိဗ္ဗိတွာ 
ဝဏ္ဍမင္ဌံ ကရောန္တိၢ တံ န ဝဋတိၢ# (ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၄) 
| ကေစိ တာလပဏ္တစ္ဆတ္တန္တိ ဏ္တဒံ ဥပလက္ခဏမတ္တံ! သဗ္ဗမ္ပိ ဟိ ဆတ္တံ 
တထာကရိယမာနံ နဝဋတိၢ (ဇိနပခံရေ်ရမွိတဝေ| ၂၂) | 
သဗ္ဗပရိက္ခာရေသု ငာ ဇေ .ကရောန္တဿ ဒုတ္တင္မွန္တိ ဒီ ဒီပေန္တေန န 
ဝဋ္ရတီတိ ဝုတ္တန္တိ ဝေဒိတဗ္ဗံ1 (ဝဇီရဗုဒ္ဓိဋီကာ 
ဤအဋ္ဌတထာ ဋီကာစကားအရ ဂ်ာ { 
ကေစိ-အချို့ကုန်သော ရဟန်းတို့သည်; တာလပဏ္ဍစ္ဆတ္တံ-ထန်းရွက်ထီးကိုး 
အန္တော ဝါ-အတွင်းခွသော်လည်းကောင်း ဗဟိ ဝါ-အပဒဋိသော်လည်းကောင်း;ပဉ္စ 
.စဏ္ဍေံန- -ငါးမျိုးသောအဆင်းရှိသောၢ သူတ္တေန- ချည်ဖြင့်' သိဗ္ဗိတ္ဝာ-ချုပ်ကုန်ရွ်ႈ 
ဝဏ္ဍမင္စံ- အဆင်းစဇါပြေပြစ်ခြင်းကို; ကရော ပြတြတုန်ါဓါ/ မူမ 
အဆင်းဇါ ပြေပြစ်ခြင်း ကို မြုလုမ်ခြင်း :သည်; နဝဋတိ- -မအပ်# | 
ကေစိ တာလဗဏ္တစ္ဆတ္တန္တိ က္ကဒံ--ဟူသောဤစကား :သည်ၤ ဥပလုက္ခဏ 
မတ္တံ- -မှတ်ကြောင်း းမျှစကား ပေတည်း 1 ဟိ- မှန် တထာကရိယမာနံ- ထိုသို့ အခြင်း 
အရာအား ဖြင့် ပြုလုပ်အပ်သော သဗ္ဗံ- အလုံး န ဆတ္တမွ္ဗိ-ထီး :အညီလည္လီး ;] နံ 
ဝဋ္ဇတိ-မအပ်,; - - 


မ် မှတ်ချက်; [| ဦ ဒ ထိုသို့ပြုလုပ်ခြင်းသည် ဆိပ [] 


ဝိနယစိနိစ္ဆယသူစနီ | . ၁၂၅ 


သမ္ဘပရိက္ခာရေသု- အလုံးစုံကုန်သော အသုံးအဆောင်တို့ခ်ႈ ဝဏ္ဌမဋ္ဌ ` 
ဝိကာရံ-အဆင်း ဥ ဓွြေပြစ်ခြင်ႈ ဖြင့် အထူး ;ပြုလုပ်ခြင်း ကိုႈ ကရောန္တဿ-ပြု လုပ်သော 
ရဟန်းအား; ဒုတ္ထဋ-~ သည့်; ဟောတိ-ဇဓါ# က္ကတိ-ဤသို့; ဒီပေန္တေန- -ပြခြင်း 
အားဖြ ဖြင့်ႈ န ဝဋ္ဌတီတိ-မအပ်ဟု; အဋ္ဌကထာစရိယေန--သည်! ဝုတ္တံ-ဆိုအပ်စါ 
က္ကတိ-သို့; ဝေဒိတဗ္ဗံ-သိအပ်စါ # 


ထီးကို တစ်ခုသောအဆင်းရှိသော ချည်ဖြင့် ချုပ်အပ် မချုပ်အပ် 
ထီးအစွန်းဒုတ်ကို ဖွဲ့ချည်အပ် မချည်အပ် အဆုံးအဖြတ် 

ဧက၀ဏ္ဍေန ပန နီလေနဝါ ပီတကေနဝါ ယေန ကေနစိ သုတ္တေန အန္တော 
ဝါ ဗဟိ ဝါ သိဗ္ဗိတုံ ဆတ္တဒဏ္ဍဂ္ဂါဟကံ သလာကပဉ္စရံ ဝါ ဝိနန္ဓိတုံ ဝဋ္ညတိၢ တဉ္စခေါ 
ထိရကရဏတ္ထံ ဝဋတိၢ နဝဏ္ဍမဋ္ဌတ္ထ္ဆာယၢ#(ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၅) . 

ဆဋ္ဌ အရံအင်ပါသည်း သို့ရာတွင် ဆြ ပြုလုပ်ခြင်း 
အကျိုးငှါသာအပ်သည်# အဆင်းစါပြေပြစ်အောင်ပြုခြင်း အကျိုး ရူး မအပ်ၢ 

-ပန-အပ်သည်မအပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့, ဧက္ဝဏ္ဍေန-တစ်ခုသော 
အဆင်းရှိသော! နီလေနဝါ- ညိသည်လည်း မြေ ပီတကေနဝါ-ဝါသည်လည်း 
ဖြစ်သေား ယေနကေနစိ-အမှတ်မရှိ တစ်စုံတစ်ခုသော, သုတ္တေန-ချည်ဖြင့်; အန္တော 
ဝါ -အတွင်းခ််သော်လည်းကောင်း; ဗဟိဝါ-အပဉ္ဂ်သော်လညၢးကောင်း; သိဗ္ဗိတုံ ဝါ- 
ချုပ်ခြင်းငှါလည်း! ဝဋ္ဇတိ-အပ်စါ [| ဆတ္တဒဏ္ဍဂ္ဂါဟကံ-ထီးရိုးကိုကိုင်သောၢ သလာက 
'ပဉ္စရံ-ထီးစွန်းဒုတ်ကိုး ဝိနဒ္ဓိတုံ ဝါ-ဖွဲ့ချည်ခြင်းငှါလည်း; ဝဋ္ရတိ-အပ်စၢ်# တဉ္စခေါ- 
ထိုသို့ အပ်ခြင်းသည်လည်း' ထိရကရဏတ္ထံ-ခိုင်ခံ့အောင်ပြုလုပ်ခြင်းအကျိုးငှါ; 
ဝဋတိ-အပ်စါ,# ဝဏ္ဍမဋ္ဌတ္ဆာယ-အဆင်းစဇါ ပြေပြစ်ခြင်းအကျိုးငှါ, န ဝဋတိ-မအပ်ၤ 


ခိုင်ခံ့အောင် ပြုလုပ်ခြင်;အကျိုးငှါ တစ်ခုသောအဆင်းရှိသော ချည်ဖြင့် 
ဖွဲ့ချည့်အပ်သော်, အဆင်းစါ ပြေပြစ်ခြင်းဖြစ်လျှင် | 
အပြစ်ရှိ အပြစ်မရှိ အဆုံးအဖြတ် 
န ဝဏ္ဍမငဋ္ဌတ္ထံယာတိ က္ကမိနာ ထိရကရဏတ္ထံ့ ` ဧကဝဏ္ဌသုတ္တေန 
ဝိနဒ္ဓိယမာနံႈ ယဒိ ၀ဏ္တမငံ ဟောတိ, တတ္ထ န ဒေါသောတိံ ဒဒေတိ,ၢ | 
(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-၂ ၂) 
-ဤဋီကာစကား :အရ အပြစ်မရှိပ န 
နံ စဏ္ဍမ္ဌတ္သယော? က္ကဓိနာ--၇ပူသော ဤစာ ဖင့်  ထိရကရဏတ္ထံ< 
ခိုင်ခုံအောင်ပြုခြင်းအကျိုးငှါ, ဧက၀ဏ္ဍ္ဌသှတ္ဘေန-တစ်ခုသော အဆင်းရှိသောချည်ဖြင့ိး 


၂၆ ွ -- ” အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


စိနဒ္ဓိယမာနံ-ထီးစွန်းဒုတ်ကို ဖွဲ့ ချည်အပ်သော်, ဝဏ္ဍမဋ္ဌံ-အဆင်းဇါ ပြေပြစ်ခြံင်: 
` သည် ယဒိ ဟောတိ-အကယ်ရွဖြစ်အံ့ႈ တတ္ထသထိုသို့ အဆင်းစါ ပြေပြစ်ခြင်း ဖြစ်ရာ 

ခ်ၢ ဒေါသော-အပြစ်သည် န-မရှိၢ က္ဂတိ-ဤသို့ႈ အဋ္ဌကထာစရိယော--သည် 

ဒဒေတိ-ပြစါ ; 

မှတ်ချက်ၤ , %# အဆင်းဇါ မြ ဖွဲ့ ျည်ခြင်း မဟုတ်သောခြ့ 


အ ပှစ်မရှိႈ 


ထီးရိုးခွ် အိမ်တိုင်တို့ခွ်ကဲ့သို့ အိုးငယ်သည်လည်းကောင်း, သားရဲ 
ရုပ်သည်လည်ကောင်း အပ် ` မအပ် # အလှး ခု သေငေိုးရိုးရွ 


ပွတ်ဆောက်ဖျား ဖြင့် အရွေး ;ကိုပြုလူစိအပ်သေဒိ အပ် မအပ်း အိုး ပာ 
လည်း ;ကောင်း, သား :ရဲရုပ်ကိုသောခ်လည်း ကောင်း ဖျက် - ဆောင်း အပ် 


မဆောင်းအပ်ၢ အရေးကိုပွတ်တိုက်ရွဲ ပယ်အပ် မပယ်အပ် (သို့မဟုတ်) 


ချည်ကြိုးဖြင့် ထီးရိုးကို ရစ်ပတ်အပ် မရစ်ပတ်အပ် အဆုံးအဖြတ် 
_ ဆတ္တဒဏ္ဍေ ဂေဟဠတ္ထမ္ဘေသု ဝိယ ဃဋကောဝါ ဝါဠရူပတ် ဝါ န ဝဋတိ, 
သစေပိ သဗ္ဗတ္ထ အာရဂ္ဂေန လေခါ ဒိန္နာ ဟောဘိၢ သာပိ န ဝဋတိ1 ဃဋကံ ဝါး 
ဝါဠရူပကံ ဝါ ဘိန္ဒိတွာ ဓာရေတဗ္ဗံ# လေခါ ပိ ဃံသိတွာ အပနေတဗ္ဗား သုတ္တကေန 
ဝါ ဒဏ္ဍော ဝေဌေတဗ္ဗောၢ (ဝိန္ယယသင်္ဂဟ (အန္တာ | 
ဆ အဋ္ဌတလာ္ဝေား ;အရ အိုး မ် သည်လညီး ;ကောင်း သား ရှရှဗ့သည် 
လည်းကောင်း မအဝ်ပါ , ငုင်းတို့ကိုဖျက်ဤ ခောင်းအပ်ပါ သည်, ၉တာ်ခောတေဖျား ပြင် 


အရေးကိုပေးအပ်သော် မအပ်ပါ အရေးကို ပွတ်တိုက် ပယ်အပ်ပါ သည်# သို့မဟုတ် 
ချည်ကြိုးဖြင့် ထီးရိုးကို ရင်မ့အင္တမါသည်) 

တ္တာ -ထီးရိုးခ်ႈ ဂေဟတ္ညမ္ဘေသု ဝိယ- -အိမ်ိငတိုဒကဲ့သို့ ရ္ဝဋေရာ 
ဝါ-အိုးငယ်သည်လည်းကောင်း: ဝါဠရူပကံ ဝါ-သားရဲရုပ်သည်လည်းကောင်း; န 
ဝဋတိ-မအပ်# သဗ္ဗတ္ထ- -အလုံး စုံသော ထီးရိုး ခ အာရဂ္ဂေန-ပွတ်ဆောက်ဖျားဖြင့်း 
- လေခါ-အှရေးကိုး ညား ပေး မမွ သစေပိ ဟောတိ-အကယ်ရွ် ဖြစ်ငြားအံ့ၢ 
`သာပိ-ထိုအရေး လညြလည်း ; န ဝဋတိ-မအပ်ၢ (ပွတ်လုံး ထီးရိုး မအပ်) 

င္တ ဝါ-အိုး ်ယေကို့လညီး ကောင်း, ဝါဠရူပကံ `ဝါ-သုား ရဲရုပ်ကို 
လည်းကောင်း; အန္တာ ဖျက်ဆီးရွါ ဓာရေတဗ္ဗံ- -ဆောင်အပ်ဇါ 1 လေခါဝိ-အရေး 
ကိုလည်း. ဃံသိတွာ ဝါ- ပွတ်တိုက်ရွသော်လည်းႈ အပနေတာဗ္ဗာ- ပယ်အပ်ဇဒါ; 
သုတ္တကေန-ဝါ- ချည်ကြိုး မြမေလး ! ဒဏ္ဍော-ထီးရိုးကိုး ဝေဌေတဗ္ဗော-ရစ်ပတ်' 
`“ အပ်ဒါ # (အရေး ထင်အောင် ရစ်ပတ်ရမည်) 


~ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ . ' ဂ +. ၁၂၇ 


ထီး :ရွက်တို့ခ် မေရး :သွား ကိုလည်းကောင်း, လခြမ်းသဏ္ဍာန်ကို 
လည်း ;ကောင်း ဖြတ်ခြင်း ငှါ အပ် မအပ် . အဆုံးအဖြတ် | 
ဆတ္တပဏ္ဍေသု မကရဒန္တကံ ဝါ အခစန္ဒကံ ဝါ ဆိန္ဒိတုံ န, ဝဋတိၢ 
(ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာၤ ၅)” 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရံ မအပ်ပါ [| 
ဆတ္တပဏ္ဍေသု- -ထီး ;ရွက်တို့ခွ်ႈ မကရဒန္တကံ ဝါ- -မကရ်းသွား ကိုလည်း 
ကောင်း; မ် ဝါ-လခြမ်းသဏ္ဍန်ကိုလည်းကောင်း; ဆိန္ဒိတုံ- ဖြတ်ခြင်း ငှါး န 


ဝဋတိ- -မအပ်1 


ထီးရိုးစါ အရင်းခွ် မှိုပုံသဏ္ဍာန်သည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
ဒဏ္ဍဗုန္ဒေ ပန အဟိစ္ဆတ္တသဏ္ဍာနံ ဝဋတိ# (8နယသင်္ဂဟ အဋ္ဌကာသာ>၅} ကီ 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အသည ] 

_ ဒဏ္ဍဗုန္ဒေ ပန-ထီးရိုးဓါ အရင်းဉ်မူကား, အဟိစ္ဆတ္တသဏ္ဍာနံ-မှိုပုံသဏ္ဍန် 
. သည်! ဝဋတိ-အပ်စါ [| { | 


လေတိုက်ခတ်ခြင်းဖြင့် မတုန်လှုပ်အောင် ထီးချက်ကို ကြိုးတို့ဖြင့် 
ယု်မေငြီဖျို ဆီနိနဲ့ရညီရန န် ထို့ ရ ည်ရှာရွိ ရနကံဂေကွ 
ထင်စေရွ် အရေးကိုထားကုန်စါၢ ထိုအရေးအပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
ဝါတပ္မ္ဗဟာရေန အစလနတ္တာ ဆတ္တမဏ္ဍလိကံ ရဇ္ဇုကေဟိ ဂါဟေတွာ ဒဏ္ဍေ 
- ဗန္ဓိန္တိ တသ္မိံ ဗန္ဓနဋ္ဌာနေ ဝလယမိဝ ဝတ္ကိရိတ္ဝာ လေခံ ဌပေန္တိၢ သာ မျ 
(ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ- ၅) ဗ 
ဤအဋ္ဌကထာစကား အရ 7 မ ကေ | 
ဝါတပ္ပဟာရေန-လေတိုက်ခတ်ခြင်း ဖြင့်' အစလနတ္ထံ- က ရုနီရငီခြင်း 
အကျိုး ငှါ, ဆတ္တမဏ္ဍလိကံ- ထီးချက်ကိုး ရဇ္စူကေဟိ- ကြိုးမဖြစ့်းဂါ တော စေ 
ပြီးရ ဒဏ္ဍေ-ထီးရိုးခ်; ဗန္ဓိန္တိ-ဖွဲ့ချည်ကုန်ဓါ တသ္မိ'ဗန္ဓနဋ္ဌာ့နေ<ထိုဖွဲ့ချည်ရာအရပ်ဥွ်ႈ 
၀ဝလယမိ၀- မြမြ ./ န ၇ မျု ထင်စေစ္မ်း လေခံ- ကာ ပေန္တိ- န 
ထားကုန်ခါ 1 သာ-ထိုအရေး 'သည်း ကာ { 


၁၂၈ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


၀ ရ ကာ င 
ဘဲံနပဲအဆုံးအဖြတံ 


တစ်ထပ်ဘိနပ်ကို စီးအပ် မစီးအပ်ၢ နှစ်ထပ်ဘိနပ်ကို စီးအပ် မစီးအပ်ၢ 


သုံးထပ်ဘိနပ်ကို စီးအပ် မစီးအပ် အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဧကပလာသိကံ ဥပါဟနံ1 
ဇ ဘိက္ခဝေ ဒိဂုဏာ ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗာ! န တိဂုဏာ ဥပါဟနာ 
ဓာရေတဗ္ဗာ1 ယော ဓာရေယျ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၢ(ဝိၢ ၃, ၂၇၂) . 
ဤပါဠိတော်စကားအရ တစ်ထပ်သော ဘိနပ်ကို စီးအပ်ပါသည်, နှစ်ထပ် 
သုံးထပ်သော ဘိနပ်ကို မစီးအပ်ပါ 
- -- အိက္နွဝေ--တို့) ဧကပလာသိကံ- တစ်ထပ်သေား ဥပါဟနံ-ဘိနပ်ကိုး 
း အနုဇာနာမိ--စါ # ဘိက္ခဝေ-တို့; ဒိဂုဏာ-နှစ်ထပ်ကုန်သေား ဥပါဟနာ-ဘိနပ် 
တို့ကိုး န ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်အပ်ကုန်း တိဂုဏာ-သုံးထပ်ကုန်သောၤ ဥပါဟနာ- 
တို့ကို န ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်အပ်ကုန် (ဝါ)မစီးအပ်ကုန်1 


- အထပ်ထပ်သော ဘိနပ်ကို စီးအပ် မစီးအပ် အဆုံးအဖြတ် 


နံ ဂုဏင်ံဏူပါဟနာ ရေတင္စား ယော ရည အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၢ 

. (ဝိၢ ၃1 ၂၇၂) 

အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ နိ ဇနပဒေသု ဂုဏုံဏူပါဟန်း 

(ဝိ-၃;၂၈၈) 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သီ ဂုဏင်ုံထူပါဟနံ; န ဘိက္ခဝေ နဝါ 
ဂုဏဂုံကူပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗာ႔ ယော ဓာရေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၢ(ဝိ-၃1 ၂၇၅) 
ဂုဏင်ကူပါဟနာ နာမ စတုပဋလံတော ပဋ္ဌာယ ဝုစ္စတိ သာ ပန မဇ္စျိမ 
ဒေသေယေဝ န ဝဋတိ/ “အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သဗ္ဗပစ္စန္တိမေသု ဇနပဒေသု 
ဂုဏငုံကူပါဟနန္တိ ဝစနတော သဗ္ဗပစ္စန္တိမေသု ဇနပဒေသု ဂုဏ်ုဏူပါဟနာ နဝါ 
ဝါ ဟောတု# ပရိဘုတ္တာ ဝါ ဝဋတိၢ မဇ္စိမဒေသေ ပန `အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ 
သြမုတ္ကံ ဂုဏင်္ဂဏူပါဟနံ1 န ဘိက္ခဝေ နဝါ ဂုဏင်ုဏူပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗာ1 ယော 
ဓာရေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋ ဿာတိ စစနတော ၀ဋိမုဉ္စိတွာ အပနီတာ ပရိဘုတ္တာယေဝ 
ဂုဏင်ံဏူပါဟနာ ဝဋတိၢ အပရိဘုတ္တာ ပဋိက္ခိတ္တာယေဝ#,.(ဝိနယသင်္ဂဟဋ္ဌ-၄၅၃) . 
ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကားတို့အရ အထပ်ထပ်သော ဘိနပ်သည် 
ပစ္စွန္တရာဇ်ဇနပုဒ်တို့် စီးအပ်သည်# သ ်ဖြပမြစ္ခြ္မ မစီးအပ်, သို့ရာတွင် 

လူတို့စီး ပီး ဖြစ်မူ အပ်ပါသည်, 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ `” ၁၂၉ 


- ဂုဏင်္ဂံကူပါဟနာ-အထပ်ထပ်သော ဘိနပ်ကိုး န ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင် 
အပ် (ဝါ) မစီးအပ်ၢ ယော-အကြင်ရဟန်းသည်ၤ ဓာရေယျ-ဆောင်ငြားအံ့ (ဝါ) ' 
စီးငြားအံ့| ဓာသဿေိရံဟာန်း အား! ဒုက္ကဋဿ-ဒုက္ကဋိအာပတ်သို့; အာပတ္တိ- 
ရောက်ခြင်းသည်; ဟောတိ-ဖြစ်စါ ; 

င ဘိက္ခဝေ-တို့; သဗ္ဗပစ္စန္တိမေသု-အလုံးစုံ ပစ္စန္တရာဇ်ဖြစ်ကုန်သော 
ဇနပဒေသု-တို့ခွ်ႈ ဂုဏင်္ဂဏူပါဟနံ-အထပ်ထပ်သော ဘိနပ်ကိုး အနုဇာနာမိ-ဇါ 

ဘဂ) သြမုက္ကံ-ချွတ်ဤပယ်အပ်သောၢ ဂုဏဂ်ဏူပါဟနံ- 
အထပ်ထပ်သော အိနမိကို အနုဇာနာမိ- စါ ဘိက္ခဝေ-တို့ နဝါ်အေသ့စိဖြစ်သေစ 
ဂုဇာဂုံဏူပါဟာနာ- အထပ်ထပ်သော ဘိနပ်ကို! နံ ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်အပ် (ဝါ) 
မဲစီးအပ်1 (ကျန်ပုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ) 

'ဂုဏင်္ဂဏ္ဂပါဟနာ နာမ-အထပ်ထပ်သော ဘိနပ်မည်သည်ကို, စတုပဋလ 
း တော-လေးလွှာမှၤ ပဋ္ဌာယ-စစ္မ်း ဝုစ္စတိ-ပြောဆိုအပ်စါ ႔ သာ ပန-ထိုအထပ်ထပ် 
သော ဘိနပ်သည်မူကား! မဇ္စျိမဒေသေယေဝ--ခွိသာလျှင်ႈ န ဝဋတိ-မအပ်; 
| “အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သဗ္ဗပစ္စန္တိမေသု ဇနပဒေသု ဂုဏင်ုဏူပါဟနန္တိ 
၀စနတော--ဟု ဟောတော်မူအပ်သည်စါ အဖြစ်ကြောင့် သဗ္ဗပစ္စွန္ဘိမေသု-ကုန် 
သော; ဇနပဒေသု-တို့်ၢ ဂုဏင်္ဂကူပါဟနာ-အထပ်ထပ်သော ဘိနပ်သည်! န 

ဝါ-အသစ်သည်မူလည်း ! ဟောတု-ဖြစ်စေၤ ပရိဘုတ္တာ ဝါ- ဂး ;ဆောင်ပြီးသည်မူ 
လည်း! ဟောတု-ဖြစ်စေ, ဝဋ္ဌတိ= အပ်ဇါ ; , 
မဇ္စိမဒေသေ ပန--ခဠ်ကား! `အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သြမုက္ကံ ဂုဏင်ဏူပါဟနံ; 
နံ ဘိက္ခဝေ နဝါ ဂုဏဂုံဏူပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗာ႔ ယော ဓာရေယျ အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋ ဿာ တိ ” ၀စနတော---ဟု ဟောတော်မူအပ်သည်ဇါ် အဖြစ်ကြောင့်; 
ပဋိမုဉ္စိတွာ-စွန့်ပြီးရွ]ာ :ပနီတာ-ပယ်အပ်သောၢ ပရိဘုတ္တာ-သုံးဆောင်ပြီးသော 
(ဝါ) စီးပြီးသောၢ ဂုဏင်ုဏူပါဟနာယေ၀-အထပ်ထပ်သော ဘိနစ်ဃည်သာလျှင် 
ဝဋ္ဌတိ-အပ်စါ / အပရိဘုတ္တာ-မသုံးဆောင်အပ်သေးခံသော ဘိနပ်ကို (ဝါ) အသစ် 


ဘိနပ်ကိုႈ ပဋိက္ခိတ္တာယေဝ- ပယ်အပ်သည်သာလျွင်တည်း; 


တစ်ထပ်သောဘိနပ်သည် မဇ္စျိမဒေသအရပ်, စက္ဟာ 
_အလုံးစုံသောအရပ်တို့ခဋ် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် | 
ဧကပဋလာ ပန ပရိဘုတ္တာ ဝါ ဟော့တု အပရိဘုတ္တာ ဝါ သဗ္ဗတ္ထ ဝဋ္ဇတိၢ 
(စိနယသင်္ဂဟ အဋ္ဌကထာ-၄၅၄) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား စု အလုံး စုံသော အရပ်တို့ခ် လာ လ 


၁၃၀ - '- ၂.) ( အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကူန္ဒက 


.ဧကပဋလာ ၄ န ည္က မလွ ဘိနပ်သည်မူကား; ပရိဘုတ္တာ 
ကြီ -သုံး [ထအောင် ပီးသည်မူလည်း :! ဟောတု-ဖြ -ဖြစ်စေ! အပရိဘုတ္တာ ဝါ-မသုံး ဆောင် ' 
` သေးသည်မူလည်း! ဟောတု-ဖြစ်စေ# သဗ္ဗတ္ထ- အလုံး စုံသော အရပ္ပု ဝဋ္ရတိ- 


အပ်စါ ; 


လူရေဘိနပ် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
မနုဿစစ္မံ ပေတ ယေန ကေနစိ စမ္မေန ကတာ ဥပါဟနား' ဝဋတိႈ 
(ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၃၃၂) 
အ္စာ :အရ ~လူရေဘိနပ်သည် မအပ်ပါ 
_နုသာဓမ္မံ- -လူရေကို'း ထပေတွာ-ချန်လှပ်ထားရဤႈ ယေန ကေနစိ- =အမွတ် 
မရှိ တစ်စုံတစ်ခုသောၢ စမ္မေ့န-အရေဖြင့်; ကႆီတာ-ပြုလုပ်အပ်သောၢ ဥပါဟနာ- 


ဘိနပ်သည်; ဝဋ္လတိ-အပ်စါ 


အလုံးစုံညိုသောဘိနပ်, အလုံးစုံဝါသောဘိနပ်, ` အလုံးစုံနီသောဘိနပ်, 
အလုံးစုံမောင်းသောဘိနပ်, 'အလုံးစုံမည်းသောဘိနပ်, အလုံးစုံကင်းသန်း 
ကျောက်ကုန်း ;အဆင်း ;နှင့် တူသေဘီနပိ) အလူး စုံဖက်ရွက်လျှော်နှင့် 
တူသော အဆင်း :ရှိသောဘိနပ်တို့သည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
နံ ဘိက္ခဝေ သဗ္ဗနီလိကာ ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗာ'`န သဗ္ဗပီတိကာ 
. ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗာၤၢ န သဗ္ဗလောဟိတိကာ ဥပါဟနာ ဓာရေတာဗ္ဗာၤ န 
သဗ္ဗမဉ္စိန္စိကာ ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗာံ' န သဗ္ဗကတဏှာ ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗား န 
သဗ္ဗမဟာရဂ်ရတ္တာ ဥံပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗား န သဗ္ဗမဟာနာမရတ္တာ ဥပါဟနာ 
ဓာရေတာဗ္ဗား ယော ဓာရေယျး အာပတ္တိ ဒုတ္ကဋဿၤၢ (ဝိ-၃1၂၇၃) 
း ဘိက္ခဝေ--ရဟန်းတို့' သဗ္ဗနီလိကာ-အလုံးစုံညိုသောအဆင်းရှိသော! 
ဥပါဟနာ-ကိုၢ ဓာရေတဗ္ဗာ-အဆောင်အပ်ၢ သဗ္ဗပီတိကာ-အလုံးစုံ ရွှေသော 
အဆင်းရှိသေား ဥပါဟနာ-ကိုး န ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်အပ်' သဗ္ဗလောဟိတိကာ- 
အလုံးစုံနီသောအဆင်းရှိသေား ဥပါဟနာ-ကို; န ဓာရေတဗ္ဗာ-မနေဇဝင်အပ်! 
သဗ္ဗမဉ္စိဋိကာ-အလုံးစုံ ထန်းကျင့်အဆင်းရှိသောၤ ဥပါဟနာ-ကိုး န ဓာရေတဗ္ဗာ- 
မဆောင်အပ်ၢ သဗ္ဗကဏှာ-အလုံးစုံမည်းသောအဆင်းရှိသောၤး ဥပါဟနာ-ကို, န 
_ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်အပ်း သဗ္ဗမဟာရဂ်္ဂရတ္တာ-အလုံးစုံ ကင်းသန်းကျောက်ကုန်း 
အဆင်းနှင့်တူသော ဆိုးရည်ဖြင့်စွန်းသေား ဥပါဟနာ-ကိုး န ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင် 
အပ်; သဗ္ဗမဟာနာမရတ္တာ-အုလုံးစုံဖက်ရွက်လျှော် အဆင်းနှင့် တူသော ဆိုးရည်ဖြင့် 


ကမွ ၅ ၁၃၁ 


စွန်းသော! ာၢ ဥပါဟနာ- ဏ္ဍ နံ ဓာရေတဗ္ဗ၁-မဆောင်အပ်ၢ (တင်း :ပုဒ်များ 
အနက်လွယ်ပြီ) ` 


| ဆိုးရည်အဆင်းလျိရ််ရွဲ စင် စွီးအင် ည 


` ဧတာသု ယံကိဉ္စိ ဇာ ရဇနံ စောဠကေန ပုဒ္ဆိတ္မာ ဝဏ္ဍံ စား ဘိန္ဒိတ္ပာ 
ဓာရေတုံ ဝဋ္ရတိၢ ` အပ္ပမတ္တကေပိ ဘိန္နေ ဝဋ္ညတိယေဝႈ | 
(ဝိနယမဟာဝါ အဋ္ဌဇာလာ=၃ ၂၉) . 


ဤအဋ္ဌကထာစကား ;အရ အဝ်ပါသည်/ . 


ဧတာသု- -ဤဘိနပ်တို့တွင်း ယံကိဉ္စိ-အမှတ်မရှိ တစ်စုံတစ်ခုသော ဘိနင်ကို' စ 


လဘိတ္ဝာ-ရရွှ ရဇနံ-အပေါ်ခ် လိမ်းကျံအပ်သော အညိုစသော ဆိုးရည် အဆင်းကိုး 
.စောဠကေနပပုဆိုးဖြင့်) ပုဒွွိတွာ-သုတ်ရွ်း ဝဏ္ဍံ-အဆင်းကို, `ဘိန္ဒိတ္စာ-ဖျက်ရွ်; 
ဓါရောား ဆောင်ခြင်းငှာ (ဝါ) စီးခြင်း ငါး ဝဋ္ဇတိ-အပ်စါ အမွရတ္တဏောှ နည်း ငယ် 
မျွှသည်; ဘိန္နေပိ- ပျက်စီး သော်လည်း :! ~ ဝဋတိယေဝ- ၇အုဝိသည်သာလျှင်တည်း | 
မှတ်ချက်) - အနည်း ;ငယ်မျှပျက်စီးလျှင် အမ်တော့သည် 1 


သားရေစါ မကောင်းသောရနံ့ အာကာ မည်းသောဆိုးရည်ဖြင့် | 
စွန်းခြင်းစသော .ဆိုးရည်ဖြင့် ဆိုးအပ်သည်ဓါအဖြစ်ကြောင့် မည်းသော 
| ဆိုးရည်ဖြင့်စွန်းခြင်းစသော အဆင်းသည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
ယံ ပန စမ္မဿ ဒုဂ္ဂန္မ္ဓာပနယနတ္တံ ကာဠရတ္တာဒိရဇနေဟိ ရဉ္ဇိတတ္တာ 
ကာဠရတ္တာဒိဝဏ္ဍံ ဂျာ တံ ဓာဠာဒီဟိ အပနေတုံ.န သက္ကာ စမ္မဂတိကမေဝၤ . 
း တသ္မာ တံ ဝဋတီတိ ဒဋ္ဌဗ္ဗံ1 (ပနစ ဒု 1၃၀၅) 
ဤဋီကာစကားအရအပ်ပါသည်# `. 
မုရှာဇှင်ညီဇါ ပ္မ စမ္မဿ-သားရေစါါ! ဒုဂ္ဂန္ဓာပနယနတ္ထံ - . 
မကောင်းသောအနံ့ကို ပယ်ခြင်းအကျိုး စး ကာဠရတ္တာဒိရဇနေဟိ-မဲသောဆိုး :ရည် 
ဖြင့်စွန်းခြင်းစသော ဆိုး ရည်တို့ဖြင့်; ရဉ္စိတတ္တာ- -ဆိုးအပ် သည်ဇါ အမြစ်တြေငိး 
ယံ ဂာဠရတ္တာဒိဝဏ္ဍံ- အကြင်မဲသောဆိုးရည်ဖြင့် စွန်းခြင်းစသော အဆင်း လည္ကို 
ဟောတိ-ဖြစ်စါ / : 
တံ- အခင်း ကိုး စောဠာဒီဟိ- ပုဆိုး မြ် -ပယ်ခြင်း ` 
ငှါ) နီ သက္တာ- မတတ်ကောင်း; စမ္မဂတိကဓေဝ- သား ီရေအလှား :ရှိသည်သာလျှင် င 


စ န 


အိမ္ရ." . ” အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


တသ္မာ- ကြင် ) တံ-အဆင်းသည်; ရ် -အဂ်္ဂစါ စြ ပ ဤ 
ဒဋ္ဌဗ္ဗံ-မှတ်ထိုက်ၢ 
မှတ်ချက်ၢ သားရေစဇါ မကောင်းသောအနံ့ ပျောက်ရန်အတွက် မဲသော 


- ဆိုး ရည်ဖြင့် ဆိုး ထားသော ယခုခေတ်ဘိနမပ်များ ံသည်အပ်သည့် 


၂၀ သေအေလည်း :တဝ်သောဘိနစ်, ဝါ သေငအသွည်း တစ်သောဘိနပ်, 
နီသောအသည်တပ်သောဘိနပ်, မောင်းသောအသည်းတပ်သောဘိနပ်, 
မည်းသောအသည်းတပ်သော ဘိန်, ကင်းသန်းကျောက်ကုန်းအဆင်း 

ရှိသောအသည်းတပ်သော ဘိနပ်, ဖက်ရွက်လျှော်အဆင်းရှိသောအသည်း 
တပ်သောဘိနပ် ဤဘိနပ်တို့ကို စီးအပ် မစီးအပ် အဆုံးအဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ နီလက္ဝဒ္ဓိကာ ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗား န ပီတက္ဝဒ္ဓိကာ 
ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗား န လောဟိတက၀္ဝဒ္ဓိကာ ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗာၤ(န 
`. မဉ္စ်င္စိကဝဒ္ဓိကာ ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗား န ကဏှ၀ဒ္ဓိကာ ဥပါဟနာ ဓာရေတၱဗ္ဗား န 
မဟာရဂ်္ဂရတ္တ၀ဒ္ဓိကာ ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗား န မဟာနာမရတ္တဝဒ္ဓိကာ ဥပါဟနာ 
ဓာရေတဗ္ဗား ယော ဓာရေယျး အာပတ္တိဒုက္ကဋဿ႔#(ဝိ-၃1 ၂၇၃) 
ဤဤပ္ပါဠိဗော်စတား အရ. မစီးအပ်ပါ ; 
ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့; . နီလက္ဝဒ္ဓိကာ-ညိုသောအသည်း တပ်သေား နမ္ပါ 
.ဗာနာ၇ဘိနစ်တိုး နံ ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်အပ်(ဝါ)မစီး အဝ်း မြနြပြင် သျ ဝါသော 
အသည်း :တပ်သေား ဥပါဟနာ-ဘိနပ်ကိုး န ဓာရေတာဗ္ဗာ- မဆောင်အပ် (ဝါ) မစီး 
အပ်ၢ လောဟိစုတစစ္စိတာ၁|နေ့္အသည်း တပ်သောၤ န ဘိနပ်ကိုး န 
အမရေ -မဆောင်အပ် (ဝါ) မစီးအပ်ၢ မဒ္စိဋ္ဌိက၀ဒ္ဓိကာ-မောင်း ဦးသော 
တပ်သေား ဦဖ္ပါတစု၁ဘိနမ့်ကွ နှ ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်အပ် (ဝါ) မစီးအပ်; 
တ္ဝ္စတ=မေညား ငသည ;တပ်သေား ဥပါဟနာ-ဘိနစ်ကို! န ဓာရေတဗ္ဗာ- 
မဆောင်အပ် (ဝါ) .မစီးအပ်; မဟာရဂ်ရတ္တဝဒ္ဓိကာ- ကင်း ခှ ကျေကရာန်; 
အဆင်းရှိသော, ဦပါတနာဒေိနုမ်ဏိုး န ဓရှေ့တမ္ဘား မဆောင်အပ် (ဝါ) မစီးအပ်ၢ 
မဟာနာမရတ္တဝဒ္ဓိကာ- မတက လဆင်း :ရှိသေား ဥပါဟနာ- ဘိနပ်ကိုး န 
ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်အပ် (ဝါ) မစီးအပ်# (ကျန်ပုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ) 


ဝ (လျ ရံ (၂ (မျ ဇ ၀ ဝး 
ညိုသောအသည်း တပ်သောဘိနပ်စသည်တို့ကို 
င င င င ရု ဓ င က င ဇငး ဥ မျ 
အဆင်းပျက်အောင် ပြုလုပ်ရွ် စီးခြင်းငှ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


(၁ - ၀ ဂ 
ဧဟာပိ ဝဏ္ဍဘေဒံ ကတ္မွာ ဓာရေတဗ္ဗာ,' (ဝိနယမဟာဝါ [ဋ္ဌ-၃၂၉) 


` ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၁09 . 


ဝဏ္ဍဘေဒံ ပႆန ကတွာ ဓာရေတုံ ဝဋတိၢ (ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၄၅၄) 
ဤအဋ္ဌကတာစကား တို့အရ စီးအပ်ပါသည် 
ဧတာပိ-ဤဘိနပ်တို့ကိုလည်း ဝဏ္ဍဘေဒံ-အဆင်း ;ပျက်ခြင်း ကို ဂဏာ 
ပြုလုပ်ရွဲ အမွာ အပက စ | 
ဝဏ္ဍဘေဒံပန-အဆင်းပျက်ခြင်းကိုမူကား' ကတွာ- လုပ်ပြီး ဓာရေတုံ- | 
ဆောင်ခြင်းငှါ (ဝါ) စီးခြင်းငါ1 ဝဋ္ဇတိ-အပ်ဇါၢ 


ဖနောင့်ဖုံး “တပ်သောဘိနပ်, ခြေထုဇ်ခွပ်ဘိနစ် (သလုံးဖုံးအပ်သော ဘိနပ်), 
ဖမိုးဖနောင့်ဖုံး တပ်သောဘိနပ်ၢ လေးသွတ်သော ဘိနပ်, ခါတောင်ကဲ့သို့ 
ပြောက်သောအသည်း တပ်သောဘိနစပ်, သိုးဦးချိုကဲ့သို့ 
အသည်းတပ်သောဘိနစပ်, ဆိတ်ဦးဆချိုကဲ့သို့ မာံ ဆပ်ဆောင်နင်း 
ကင်းမြီးကောက်လက်မ ကဲ့သို့အသည်းတပ်သောဘိနပ်, ဦ ဦးဒေါင်း မြီး တို့ဖြင့် 
ချုပ်အပ်သောဘိနပ်, ဆန်းကြယ်သောဘိနပ်'း ဤဘိနစ်တို့ကို စီ စီးအပ်း မစီးအပ် 
- အဆုံး :အဖြတ်_ 

နံ 0 ခလ္လေကဗန္ဓာ ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗား န: ပုဋဗန္ဓာ ဥပါဟနာ | 
ဓာရေတဗ္ဗား န ပါလိဂုဏ္ဍိမာ ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗာ, န တူလပုဏ္ထိကာ ဥပါဟနာ 
ဓာရေတဗ္ဗာၤ န တိတ္ထိရပတ္တိကာ` ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗာၢ န မေဏ္ဍဝိသာဏ၀ဒ္ဓိကာ 
ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗားၢ န အဇဝိသာ၀ဏ၀ဒ္ဓိကာ ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗား န 
ဝိစ္ဆိကာဠိကာ ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗာၢ န မောရပဉ္စပရိသိဗ္ဗိတာ ဥပါဟနာ 
ဓာရေတဗ္ဗာၤ န စိတြာ ဥပါဟနာ ဓာရေစာမွား ယော ဓာရေပနျ! မ ဒုက္ကဋဿ, 
(ဝိ-၃1 ၂၇၄) 

ဤဖါဠိတော်စကားအရ မအပ်ပါ 

ဘိက္ခဝေ=တို့; ခလ္လိကဗန္ဓာ-ဖနောင့်ဖုံး တပ်သေား နာကို 
ဓာရေတဗ္ဗာ--မဆောင်အင် (ဝါ) မစီးအပ်! ပုဋဗန္ဓာ- = ရန္ပူမ်စ္ပဖိသေခ (ဝါ) သလုံး ဖး 
တပ်သေား ဥပါဟနာ-ကိုး န ဓာရေတဗ္ဗာ- -မဆောင်အပ်; မြ မျ :ဖနောင္နိ` 
ဒအခႈူ ဥပါဟနား --ကို; န ဓာရေတဗ္ဗာ- -မဆောင်အပ်; တူလပုဏ္လိတာ- 
လဲသွတ်သော! ဥပါဟနာ --ကို+န ဗှေအမွား -မဆောင်အပ် တိတ္တိရပတ္တိကာ- 
ါတွောင်ထဲသို့ ပြောက်သောအသည်း တတ်သော ဥပါဖာနာ--ကို! န ဓာရေတဗ္ဗာ- 
မဆောင်အပ်,ၢ မေဏ္ဍဝိသ၀ဏ၀ဒ္ဓိကာ- သိုးဦးချိုကဲ့သို့အသည်း တပ်သေား ဥပါဟနာ- 
ကိုႈ န မဝင မဆောင်အပ်!; အဇဝိသာဏဝနဒ္ဓိကာ- ဆိတ းချုုက္ခ့ သို့သော `. 
အသည်းတပ်သေား စမွ နကး စ နံ မြ ပ -မဆောင်အပ်' ဝိစ္ဆိကာဋိကာ- 


၁၃၄ . အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္တန္ခက 


ကင်းမြီး ကတမ တပ်သောၢ ဥပါဟနာ--ကိုး န ဓာရေတဗ္ဗာ- မဆောင် 
အပ်ၢ မောရဖစ္ဆပရိသိဗ္ဗိကာ ဥဒေါင်း မြီးတို့ဖြင့် ချုပ်အပ်သေား ဦဗ္ပါဟန္ဘားကို န 
ဓာရေတဗ္ဗဥ-မဆောင်အပ်း (ကျနိပုဒ်များအနက်လွယ်ပြီ) ' 


ဖနောင့်ဖုံး :စသည်တို့ကို ပယ်ရွှ သုံးဆောင်အပ် မသုံး : ဆောင်အပ် | 
အဆုံး :အဖြတ် | 

ဧတာသု ယံကိဉ္စိ လဘိတ္စာ သစေ တာနိ ခလ္လေတာဒီနိ အပနေတွာ သက္ကာ | 

ဟောန္တီ ဝဠ့ိိတုံး ဝဠဉ္စေတဗ္ဗာၢ (ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ- -၃၂၉) နး | 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ သုံး ခ္ဝ်အေမ်ပါ ဘည ) | | 
ဧတာသု-ဤဘိနပ်တို့တွင်း ယံကိဉ္စိ-အမှတ်မရှိ တစ်စုံတစ်ခုသော ဘိနပ်ကို, | 
လဘိတ္ဝွာ-ရပြီးဤး တာနိ ခလ္လတာဒီနိ-ထိုဖနောင့်ပုံး စသည်တို့ကို; အဖစနတ္သာ့- | 
ပယ်ရွ်း ဝဠု့ိတုံ~သုံးဆောင်ခြင်းငှါး (ဝါ) စီးခြင်းငှါ1 သတ္တာ-တတ်ကောင်းသည် 
သစေ" ဟောန္တိ-အကယ်ရွ်ဖြစ်ကုန်အံ့ ဝဠဉဥ္စေတဗ္ဗာ-သုံးဆောင်အပ်ကုန်စါ (ဝါ) { 


စီးအပ်ကုန်စါ ; 


၂ 


ခြင်္သေ့ရေဖြင့်အနား တသောဒ်ာနပ်, ဖျံရေဖြင့်အနား ပတိသောအိနပ်, 
ကြော င်ရေဖြင့်အနား ဗတ္တအွောတိုနင်း ရှဉ့်နက်ရေဖြင့်အနား ဗတ်ဆေ့ဘိနင 
ကျားရေဖြင့်အနား မြူ စျာ :သစ်ရေဖြင့်အနား ်င္ခာမတ္တရဲ 
စစ်ကိ အနား မမွာဒေဘနှမ်း ဒီး ခးဒုတၱရေဖြင့် အနားပတ်သော 
ဘိနပ်ၢ ဤဘိနပ်တို့ကိုစီးအပ် မစီးအပ် အဆုံး :အဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ သီဟစမ္မပရိက္ခဋာ ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗာ1 န ဗျဂ္ဂစမ္မပရိက္ခဋာ ' 
ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗာ, န ဒီဝိစမ္မပရှိက္ခဋာ ဥပါဟနာ ဓာရေတဗ္ဗား န အဇိနစမ္မ ' 
` ပရိက္ခဋာ ဥပါဟႆာနာ ဓာရေတဗ္ဗား န ဥဒ္ဒစမ္မပရိက္ခဋာ ၂၉ါးတာမှာ ဓာရေတဗ္ဗာၢ န | 
မဇ္ဇာရစမ္မပရိက္ခဋာ ဥပ နား ဓာရေတဗ္ဗာၢ န ကာဠကစမ္မပရိက္ခဋာ ဥပါဟနာ [ 
ဓာရေတဗ္ဗာ'ၢ န လုဝကဓမ္မပရိက္ခဋာ ဥပါဟနာ . ဓာရေတဗ္ဗား ယော ~ဓရေယျ င 
အာပတ္တိ ဒုတ္ကဋဿၤ (ဝိ-၃ၢ ၂၇၄) . 
ါဠတော့ စကားအရ မစီးအပ်ပါ#: <: ဇ 
ဘိက္ခဝေ- တို့ `သီဖဝံစမ္မပရိက္စဋာ- ခြစ်ရေဖြင့် ` ဒ အနားပတ်သောႈ ပါ | 
ဟနာ-ကို, နး ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်အပ် (ဝါ ) မံစီးအပ်ႈ ဗျဂ္ဂစမ္မပရိက္ခဋာ~ကျား ရု ( 


| . ဖြင့်အနား ပတ်သော ဥ္စပါဟနာ- -ကိုး န မရေစာမွစ= မဆောင်အပ် (ဝါ) မစီးအပ်! 


| ဒီဖိစမ္မပရိက္ခဋာ- -ကျား ;သစ်ရေဖြင့် အာက :ပတ်သော' စါ ဟနာ- က် န. ဓာရေတဗ္ဗာ- ~” 


ဒီ လ 


၂ ` 


မဆောင်အပ် (ဝါ) မစီးအပ်, အဓိနစ်မ္မပရိတ္စဋ္ဘ-သစိနဇ်ရှေမြှင့် အနားပတ်သေား 
ခါ န ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်အပ် (ဝါ) မစီးအပ်ၢ ဥဒ္ဒစမ္မပရိက္ခဋာ- ဖျ 
ရေဖြင့် အနား ;ပတ်သော! ဥပါဟနာ- -ကို) နံ မ ခ ည် (ဝါ) မစီးအပ်ၢ 
မဇ္ဇာရစမ္မပရိက္ခဋ္ရွာ-ကြောင်ရေဖြင့် အနားပတ်သော ဥပါဟနာ-ကို, န ဓာရေတဗ္ဗာ- 
မဆောင်အပ် (ဝါ) မစီးအပ်, ာဠကစမ္မပရိက္စဋ၁- ရှစ္ခ်နက်ရေဖြင့် အနားပတ်သော! 
ဒ ကျး နံ င (ဝါ) မစီးအပ်) ရလုခံကစမ္မမ်ရိုက္စဋာ= 
ဒီး :ဒုတ်ရေပြင့် အနားပတ်သော! ဥပါဟနာ-ကိုး န ္ရွေတမ္မဒမွော၃၀ ပ် (ဝါ) 


မစီးအပ်; (ကျန်ပုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ) 


ဤဘိနပ်တို့ခွ် ခြင်ေ့ရေစသည်ကိုပယ်ရွ် စီးအပ် `မစီးအပ် အဆုံးအဖြတ်; | 
ဧတာသုပိ ယာကာစိ လဘိတွာ တံ စမ္မံ အပနေတွာ ဓာရေတဗ္ဗာၢ | 
(စိနယမဟာဝါ အဋ္ဌကထာ-၃ ၂၉) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ စီးအပ်ပါသည်# မး 
. -- ဧတာသုပိ- -ဤဘိနပ်တို့တွင်လည်း ! ယာကာစိ-အမှတ်မရှိ တစ်စုံ န 
သော ဘိနပ်ကိုး လဘိတ္ဝာ-ရပြီးရွႈ တံ စမ္မံ- -ထိုအရေကို' သဲ ရႈ 


ဓာရေတဗ္ဗာ- -ဆောင်အပ်စါ (ဝါ) စီးအပ်စါၢ 


သစ်သားခြေနင်း, ထန်းပတ်ခြေနင်း, ဝါးပတ်ခြေနင်း, မြက်ခြေနင်း, 
ဖြူဆံမြက်ခြေနင်း, ပြိတ်မြက်ခြေနင်း, သင်းပေါင်းရွက်ခြေနင်း, 
ကမလမည်သောမြက်ခြေနင်း, သတ္တလပ်ခြေနင်း, ရွှေခြေနင်း, ငွေခြေနင်း, 
| ပတ္တမြားခြေနင်း, ကြောင်မျက်ရွဲခြေနင်း, ဖန်ခြေနင်း, ကြေးဖြူခြေနင်း, ` 
စဉ့်ခြေနင်း, သလွဲဖြူခြေနင်း, သလွဲမည်းခြေနင်း, ကြေးနီခြေနင်း, 
ပြောင်းရွေ့အပ်သောခြေနင်း! ဤခြေနင်းတို့ကိုစီးအပ် မစီးအပ် အဆုံးအဖြတ်# 
န ဘိက္ခဝေ ကဋ္ဌပါဒုကာ ဓာရေတဗ္ဗာၤ န တာလပတ္တပါဒုကား န 
ဝေဠုပတ္တပါဒုကား န တိဏပါဒုကာ!' န မုဉ္ဇပါဒုကား န ပဗ္ဗဧပါဒုကာၢ န 
ဟိန္တာလပါဒုကား န ကမလပါဒုကာၤ န ကမ္ဗလပါဒုကား န သောဝဏ္ဍပါဒုကား န 
ရူုပိယမယာပါဒုကာၢး န မဏိမယာၢ န ဝေဠုရိယမယား န ဖလိကမယား န : 
ကံသမယား န ကာစမယား န တိပုမယာ!' န သီသမယာ' နံ တမ္ဗွလောဟမယား 
န ကာစိ သင်္ကမနီယာ ပါဒုကာ ဓာရေတဗ္ဗာ# ယော ဓာရေယျ! အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿး 
, (ဝိ-၃; ၂၇၇'၂၇၈;၂၇၉) 
ဤပါဠိတော်အရ မဲစီးအံ့မ်ါ 


၁၃၆ စ | | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ဘိက္ခဆတို့ ကဋ္ဌပါဒုကာ- သစ်သား ခြေနင်း ကိုႈ နံ ဓာရေတဗ္ဗာ-မတော် 
အပ် (၇ မစီးအပ်' တာလပတ္တပါဒုံကာ-ထန်းပတ်ခြေနင်းကို, န မာ့ရွေတ်မ္ဘား 
. မဆောင်အပ်1 ဝေဠုပတ္တပါဒုကာ- ဝါး ;ပတ်ခြေနင်း ကိုး န ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်အပ်, 
တိဏပါဒုကာ-မြက်ခြေနင်းကိုး န မွဲ့ေတဠညားမှေ5အမိ ဓုဉ္စပါဒုကာ-ဖြူခံ 
မြက်ခြေနင်း ကိုး နံ စာံ့ရေအမ္မာ-မဆော်ိအပ်1 မမ္ဗဇ္တဝါဒုဏ၁-ြိ -.ပြိတ်မြက်ခြေနင်: ကို 
န ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်အပ် ဟိန္တာလပါဒုကာီသင်ပေါင်း 'ရွက်ခြေနင်းကို , 
တြစ္ရေအင္စာမွေတေမွင်အင| ကမလပါဒုကာ- ကမလမည်သောမြက် ခြေနင်; ကို) န 
ရခ့ရေတမွာမခေါ၆အပ်[ ကမ္ဗလပါဒုကာ-သက္ကလပ်ခြေနင်းကိုး န ဓာရေတဗ္ဗာ- 
မဆောင်အပ်/. သောဝဏ္ဌပါဒုကာ-ရွှေခြေနင်းကိုး န ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်ဒပ်း 
ရူပိယမယာ-ငွေဖြင့်ပြုလုပံသောၢး ပါဒုကာ-ခြေနင်းကိုး န ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင် 
အပ်ၢ မိမယာု*၀တ္တခြာမြင့် ပြုလုပ်သောၤ ပါဒုကာ-ခြေနင်းကို, န ဓာရေတဗ္ဗာ- 
မဆောင်အပ်ၢ အစ္က ကြာင်မျက်ရွဲဖြင့်ပြုလုပ်သေား ပါဒုကာ-ခြေနစင်းကို 
နံ စာရေတပ္ဗာ့=ဓေ့ခံင်အမ် ဖလိတမယာ-ဖန်ဖြင့်လုပ်သော, ပါဒုကာ-ခြေနင်း ကို 
န ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်အဖ်ၤ ကံသမယာ-ကြေးဖြူဖြင့်လုပ်သော, ဂီ | ဒုကာ-ခခြန်း 
ကိုး န ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်အပ်႔ ကာစမယာ-စဉ့်ဖြင့်လုပ်သောၤ ပါဒုကာ-ခခြနင်း 
ကိုးန ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်အပ်# တိပုမယာ-သလွဲဖြူဖြင့်ပြုလုပ်သေား ပါဒုကာ- 
ခြေနင်းကို န ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်အပ်ၤ သီသမယာ-သလွဲမည်းဖြင့် ပြုလုပ်သော 
ပါဒုကာ-ခြေနင်းကို1 န ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်အပ်ၢ တမ္ဗလောဟမယာ-ကြေးနီဖြင့် 
ပြုလုပ်သေား ပါဒုကာ-ခြေနင်းကိုး န ဓာရေတဗ္ဗာ-မဆောင်အပ် သင်္ကမနီယာ- 
ပြောင်းရွှေ့အပ်သောၢ ကာစိ ပါဒုကာ-တစ်စုံတစ်ခုသော ခြေနင်းကို, န ဓာရေတဒ္ဗာ- 


“မဆောင်အပ် (ဝါ) မစီးအပ်# (ကျန်ပုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ)! 


အမြဲတည်ရာရှိကုန်သော မပြောင်း ရွှေ အမ်ဏုန္ဂ်သေခံရေအိမ်ခနွားရှ စြေန်း 
. အစရှိကုန်သော ခြေနင်းသုံးမျိုးတို့ကို သုံးဆောင်ခြင်း စ အပ် မအပ် 
အဆုံးအဖြတ်: 
| အနုဇာနာမိ မိ ဘိက္ခဝေ တိဿော ပါဒုကာ ဓူဝဋ္ဌာနိယာ အသင်္ကမနီယာဃော 
ဝစ္စပါဒုကံ ပဿာဝပါဒုကံ အာဓာပနပါဒုကန္တိၢ (ဝိ-၃;၂၇၉) 
ပ်ရ ဝစ္စပါဒုကံ- ရေအိမ်ခန္မား ရာ ခြေနင်းလည်းကောင်း; ပဿာ 
ပါကံ -ကျင်ငယ်သွား ရာ ခြေနင်း ;လည်းကောင်း, အာဓာပနပါဒုကံ-သနိ့သက်ု 


ဆောင်ရာ ခြေ ခြေနင်းလည်းကောင်း; က္ကတိ-ဤသို့, ဓူဝဋ္ဌာနိယာ- -အမြဲတည်ရာရှိကုန် 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၁၃၇ 


သောၤး အသင်္ကမနိယာယော-မပြောင်းရွှေ့အပ်ကုန်သော, တယောသသုံးပါး 
ကုန်သော ပါဒုကာယော-ခြေနင်းတို့ကို, အနုဇာနာဓိ-ခွင့်ပြုစါ 
. ဘိနပ်စီးလျက် ရွာသို့ဝင်အပ် မဝံင်အပ် အဆုံးအဖြတ်, 

န ဘိက္ခဝေ ဥပါ တနေန ဂါမော ပဝိသိတဗ္ဗော, ယော ပဝိသေယျ 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ1 အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဂိလာနေန ဘိက္ခု သုပါဟနေန ဂါမံ 
ပဝိသိတုံ1 (ဝိ-၃1 ၂၈၃) 
ယဿ ပါဒါ ဝါ ဖာလိတာ ပါ`ဒဒခီလော ဓါ အာဗာဓော ပါဒါ ဝါ ဒုက္ခာ 
ဟောန္တိ; ယော န သတ္ကောတိ အနုပါဟနော ဂါမံ ပဝိသိတုံး ဧဝရူပေန ဂိလာနေန 
သုပါဟနေန ဂါမံ ပဝိသိတုံ ဝဋတိၢ1(ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၄၅၆) 

ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကားတို့အရ ဂိနရဲဟန်း သာ ပ်း လျက် 
ရွာသို့ဝင်အပ်ပါသည်/ ဂိမ် ရဟန်း သည်း မျ :လျက် ရွာသို့ 
မဝင်အပ်ပါ1 | 

`ဘိက္ခဝေ- တျ သဥပါဟနေန-ဘိနပ်စီး ချတ်! ဂါမေခ်< ရွာသို့! နံ 
ပစိသိတဗ္ဗော-မဝင်အပ်ၤ ယော- -အကြင်ရဟန်း ;သည်) ပဝိသေယျ- ဝင်ငြားအံ့ႈ ' 
တဿအထိုရဟန်းအား! ဒုက္ကဋဿ- -ဒုက္ကဋိအာပတ်သို့! အာပတ္တိရောက်ခြင်း ;သည်! ` 
ဟောတိ-ဖြစ်စါ ; 
- -- ဘိက္ခဝေ-တို့| ဂိလာနေန- -နာသော! ဘိက္ခုနာ-ရဟန်း နု သုပါဟနေန- 
 ဘိနပ်စီး လျက်! ဂါမံ-သို့; ပဝိသိတုံ-ငှါ! အနုဇာနာမိ--ဇါ ( 

'ာ" သ အက္ခင်ရမန္ပ်း အား ပါဒါ ဝါ -ခြေဖဝါး တို့သည်သော်လည်း 
ဖာလိတာ- ထ္နက္ပဲကုန်သည်း ဟောန္တိ-ဖြစ်ကုန်အံ့, ပါဒခီလော-ဖဝါးခွ် တံသင်းကဲ့သို့ 
အသားထွက်သော/" အာဗာဓော ဝါ- -အနာ့သည်သေခ့်လည္က်း1 ဟောတိ-ဖြစ်အံ့ 
ပါဒါဝါ -ခြေဖဝါ :တို့သည်သော်လည်း ! ဒုက္ခာ- နာကျင်ကုန်သည်; ဟောန္ထိ-ဖြစ်ကုန် 
. အံ့ ယော-အကြင်ရဟန်းသည်ၢ အနုပါဟနော-ဘိနပ်မစီးဘဲ; ဂါမံ-သို့) ပဝိသိတုံ-ငှါ; 
န သက္ကောတိ-မစွမ်းနိုင်အံ့ ၀ရူပေန-ဤသို့ သဘောရှိသောၢ ဂိလာနေန-နာသော 
ရဟန်းသည်! သုပါ ဟနေန-ဘိနပ်စီးလျှက်, ဂါမံ-သို့ | ပဝိသိတုံ-ငှာ' ဝဋတိ-အပ်စါ [| 
မှတ်ချက် ] ခြေဖဝါးကွဲသော ရဟန်း, ဖဝါးခွိတံသင်းကဲ့သို့ အသားထွက် 

သော အနဒ်ရှိဒေဒ်ာရျ`တန်း, ခြေဖဝါး တို့ နာကျင်သောရဟန်း, ဘိနပ်မစီး ဘဲ 

ရွာသို့ဝင်ခြင်းငှါ မစွမ်းနိုင်သောရဟန်း! ဤရဟန်း တို့သည် ဂိလာနရဟန်း 
တို့ဖြစ်ကြသည် 


၃၈ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက 


အရာမ်တွင်းခ် ဒံဒိနမ်စီးအပိ မစီးအပ် အဆုံးအဖြတ် 


အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ အဇ္စျာရာမေ ဥပါဟနံ ဓရှေဗျုံး ဥက္တံ ပဒီပံ 
မး ကတ္ထရဒဏ္ဍႈၢ (ဝိ- -၃] ၂၇၆) 
| အရ္ဌာရာမေ အင်္ဂလာနဿပိ ဥပါဟနံ ဓာရေတုံ ဝဋ္ဇတိ, 
` (ဝိနယသင်္ဂဟာအဋ္ဌကထာ- ၄၅၆) 

ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကားတို့အရ အရာမ်တွင်းခွ နာသောရဟန်း, 
| မနာသောရဟန်း နှစ်ဦးလုံးတို့အား ဆနွင်း ပါသည 
. ဘိက္ခဝေ-တို့: အဇ္စာရာမေ- အအရှာမတ္ကငး ခး ဥပါဟနံ- အနကျ ဓာရေတုံ- 

ခော့င်ခြင်း ငှါ ( (ဝါ) စီးခြင်းငှါ) ခန္ငနာဓ2 =ခွင္ကိမြုတော်မူဇါ ! |] ဥက္ကံ-မီးရှု: ကိုလည်း 


) ကောင်း | ပဒီပံ- -ဆီမီး ;ကိုလည်း ကောင်း ( ကတ္ဆရဒဏ္ဍံ-တောင်ဝှေး ကိုလည်း ကောင်း | | 


ဓာရေတုံ- -ဆောင်ခြင်းငှါး အနုဇာနာဓိ-ခွင့်ပြုဇါ { 


မှတ်ချက်ၢ 1 ယခုခေတ် အချို့ကုန်သော ရဟန်းတို့သည် အရာမ်ပြင်ပ မြိ့ရွာ 
တောတို့ခ်် တောင်ဝှေးကိုင်ဆောင်ဤ သွား :နေကြသညီ# မသင့်ချေ/ - 

အဇ္စျာရာမေ-အရာမ်တွင်းခ်ွ အင်္ဂလာနဿဝိ- -မနာသောရဟန်း ;အားလည်း 

ဥပါဟနံ- ဘိနပ်ကို; ဓာရေတုံ-ဆောင်ခြင်း ငှါ (ဝါ) စီးခြင်းငှါ1 ဝဋတိ-အပ်စ်ါ 


ဆရာ, ၂ဆရာမျှရဟန်း တို့သည်လည်း ကောင်း, ဥဂဇ္စျာယ်, ၉. 
ဟန်း တို့သည်လည်း ကောင်း ဘိနပ်မစီးဘဲ ကြိး ၁ခွားနေကုန်စဉ်း ဘိနပ် 
စီး :လျက် စင်္ကြန်လွားထိုက် မသား ထိုက် အဆုံး :အဖြတ်# 
န -ဘိက္ခစေ အာစရိယေသု အာစရိယမတ္တေသု မစ္ညု္ယေသူ ဥပ်ဇ္စုဒ္ယယ 
. မတ္တေသု အနုပါဟနေသု စင်္ကမမာနေသု သုပါဟနေန စတစ ယော စင်္ကမေယျ 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၤ (ဝိ-၃: ၂၇၅) 
ဤၿပါဠိတော်အရ မသွားထိုက်ပါၢ : 
ဘိက္ခဝေ-တို့; အရိ =.ဆံရှဲမ်ိုသည် လည်း ကောင်း! အာစရိယ 
မတ္တေသု-ဆရာမျှလောက် ေ့နရပာ့နှး ;တို့သည်လည်းကောင်း; (ဥပစ္စျစ္ယဒုာ 
ဥပစ္စွာယ်ဆရာတို့သည်လည်းကောင်း; ဥပဇ္စာယမတ္တေသု-ဥပဇ္စျာယ်မျှလောက်သော 


.ရဟန်း တို့သည်လည္ပိး ကောင်း; အနုပါဟနေသု- ငာ ကူနှီဘီၢ စ တမမနေ 


စင်္ကြသွား :နေကုန်စဉ်! သုပါဟနေန- ကက နံ စင်္ကမိတဗ္ဗံ- .စက္ကြီမသွာ ;ထိုက်# 
| (ကျန်အနတ်လွယ်ပြီ) 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ) ၀၀ ၁၃၉ 


ဆရာ (၄) မျိုး 


ပဗ္ဗဇ္ဓာစရိယော ဥပသမ္ပဒါစရိယော နိဿယာစရိယော ဥဒ္ဒေသာ- 
စရိယောတိၢ က္ကမေ စတ္တာရောပိ က္ကဓ အာစရိယာ ဧဝ, (ဝိနယသင်္ဂဟ;ဋ္ဌ-၄၅၆) 

ပဗ္ဗဇ္ဓာစရိယော-သရဏဂုံပေးရွ ရှင်ပြုပေးသော ဆရာလည်းကောင်း! 
ဥပသမ္ပဒါစရိယော-ကမ္မႆဝါစာဖတ်ဤ ရဟန်းပြုပေးသော ဆရာလည်းကောင်း! 
နိဿယာစရိယော-နိဿယည်းပေးသော ဆူရာလည်းကောင်း! ဥဒ္ဒေသာစရိယော- 
ပါဠိပို့ခသော ဆရာလည်း ;ကောင်း' က္ကတိ- ဤသို့; က္က က္ကမေ စတ္တာရောဝိ~-ဤ လေး 
မို့ ညီလ က္ကဓ- ၈ဤပါဠိတော် စရိ 8၀- ကိုလွ 
သာလျှင်တည်း# 

ဆရာမျှလောက်သောရဟန်း# :. 

အဝဿိတဿ ဆဗ္ဗဒော အာစရိယမတ္တောၤ သော ဟိ စတုဝ၀ဿကာလေ 
တံ နိဿယ ဝစ္ဆတိၢ ဧဝံ ဧကဝဿဿ သတ္တဝသဿေား ဒုဝဿဿ အဋ္ဌဝဿေား 
တိဝဿဿ နဝ၀ဝဒောၢ စတုဝ၀ဿဿး -ဒသံဝဿေ၀တိ . က္ကမေပိ 
အာစရိယမတ္တာဧ၀ၢ (ရှင်းအဋ္ဌကထာ-၄၅၆) 
| အဝဿိတဿ- ဝါ့မရှိသောရဟန်းအား; ဆဗ္ဗဿော-ခြောက်ဝါရှိသော 
ရဟန်းသည်; အာစရိယမတ္တော-ဆရာမျှလောက်သော ရဟန်းတည်း# ဟိ-ထိုစကား 
မှန်စါ 1 သော-ထိုဝါမရှိသေးသော ရဟန်းသည်ၢ စတုဝ၀ဿကာလေ-လေးဝါရှိသော 
အခါခ်ၢ တံ-ထိုရဟန်းကို; နှီဒ့ယဲ- အမီ့ပြုရ်း ဝစ္ဆတိ-နေဓါ / ဧဝံ- ဤအတူး 
ဧက၀ဝဿဿ-တစ်ဝါ ရှိသော ရဟန်းအား; ဏ္တ -ခုနစ်ဝါရှိသော ရဟန်း 
သည်လည်းကောင်း; ခုအ -နှစ်ဝါရှိသော ရဟန်းအား; အဋ္ဌဝသော- -ရှစ်ဝါ . 
ရှိသော ရဟန်းသည်လည်းကောင်း; ပေ ဝါရှိသော ရဟန်းအား! နဝ 
ကွး :ဝါရှိသောရဟန်းသည်လည်းကောင်း; ကုငသဿလေး ရွဲ 
ရနး ;အား' ဒသဝဿော-ဆယ်ဝါရှိသော ရဟန်းသည်လည်းကောင်း; က္ကတိ ` 
က္ကမေပိ-.ဤရဟန်းတို့သည်လည်း! အာစရိယမတ္တာဧ၀- -ရရာမျှမကုန်ဆော 
ရဟန်း ယြ | 


ဥပစ္စျာယ်မျှလောက်သောရဟန်း ဂြ | 
ဥပဇ္စွာယဿ သန္ဒိဋ္ဌသမ္ဘတ္တာ ပန သဟာယဘိက္ခူ ယေ ဝါ ပန ကေစိ 
ဒသဝဒေသဟိ မဟန္တတရာ တေ သဗ္ဗေဝိ ဥပဇ္စာယမက္တား (ငှင်းအဋ္ဌကထာ- ၄၅၆) 


- ပန- -ထိုမှတစ်ပါ: ိုက္လုပ်ရျှာယသာ ဘာက အ မ္ဘတ္တာ-မြင်ဖူးကာ 


မဝ | အဂ္ဂမဟာအကျေခ် ဦးန 


`မျှဖြစ်ကုန်သော အတူတကွ သုံးဆောင်စားသောက်ဖူးဖြ :ဖြစ်ကုန်သေစ, သဟာယ- 
ဘိတ္ယူာဓိ [-မိတ်ဆွေရဟန်းတို့သည်ၢ; ဥပဇ္စာယမတ္တာနာမ-ဥပဇ္စာယ်မျှလောက်သော 
ရဟန်းတို့မည်ကုန်စါၢ ဝါ ပန-ထိုမှတစ်ပါးး ယေ ကေစိ-အကြင်ရဟန်းတို့သည်; 
ဒသဝဒေဟိ-ဆယ်ဝါတို့ထက်! မဟန္တတရာ-ကြီး ကုန်~စၢါၢ တေ သဗ္ဗေပိ-ထိုအလုံးစု 
သော ရဟန်းတို့သည်လည်း; ဥပဇ္ဇာယမတ္တာနာမ-ဥပဇ္စျာယ်မျှလောံက်ကုန်သော 
ရဟန်းတို့မည်ကုန်စါၢ 
သားရေ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် . 

. နံ ဘိက္ခဝေ မဟာဓမ္မာနိ ဓာရေတဗ္ဗာနိၢ သီဟစမ္မံ ဗျစစ္မွ ဒီဝိစမ္မံ' ယော 
ဓာရေယျ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၢ (ဝိ-၃1 ၂၈၁) 
) န ဘိက္ခဝေ ဂေါစမ္မံ ဓာရေတဗ္ဗံ' ယော ဓာံရေယျး အာပတ္တိ ဒုတ္ကဋဿး 

. နာ ဘိက္ခဝေ ကိဉ္စိ စမ္မံ ဓာရေတဗ္ဗံ, ယော ဓာရေယျ! အာပတ္တိ ဒုတ္ကဋဿၤး 

”.  -- .(ဝိ= -၃:၂၈၂) 

မရ္စိမဒေသေ ဒဒီဟ္ရမ္မံဒီ ယံကိဒ္ဓိ စမ္မံ ဂဟေတွာ ပရိဟရိတုံ န ဝဋ္ဌတိႈ 
သီဟစဓမ္မာဒီနဉ္စ ပရိဟရဏေယေဝ ဝဋိက္ခေပေါ. ကတော# ဘူမတ္တရဏ၀သေန ပန 
အညတ္ထ,# အနီဟရန္တေန ယံကိဉ္စိ စမ္မံ ပရိဘုဒ္စိတုံ ဋ္ဇတိၢ (န္ယွသဓ်တဠ္ဌခ -၄၅၇) 

ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကား :တို့အရ ဓစ္မေမနဒေသင္ဌ ခြသ်္သေ့ရေစသော 
အလုံးစုံသေားသားရေကိုယူရွဲ သွားရာဆောင်ခြင်းငှါ မအပ်; ခြံသေရေစသညိတို့စါ 
သွား :ရာဆောင်ခြင်းခိ :ခိသာ ပယ်သောကြောင့် မြေအခင်းဇါ အစွမ်းဖြင့် တပါးသော 
က မဆောင်ဘဲ အလုံးစုံသော သား ရေကို သုံး အေွိင္ပြင္ပး ငှါ အပ်သည်# 
- .  .  ဘိက္ခဝေ-တို့; ဖာ ခြသေ့ရေးလည်း ကောင်း, ဗျဂ္လစမ္ဗံ-ကျား ရွှေလှည့်း 
- ကောင်း; ဒီဝိစမ္မံ-ကျားသစ်ရေလည်းကောင်း ္ခ; က္ကတိ- ဤသို့; တစက -ကြီးစွာ 

'“သောသား ရေးကို နံ ဓာရေတဗ္ဗာနိ- -သွား ရာသို့ နေအခ်င်အင့့ကျန်1 

ဘိက္ခဝေ-တို့; ဂေါစမ္မံ-နွားရေကိုၤ န ဓာရေတဗ္ဗံ-သွားရာသို့ မဆောင်အပ်ၢ . 

င် မ တိဉ္စိ-စစ်စုံတစ်ခုခနစး စမ္မံ- အရေကိုး န ဓာရေတဗ္ဗံ- 
သွားရာသို့ ယူူတာင်အင်, ခ်ဲ့ {ပ 

မဇ္စျိမဒေသေ- မဇ္စျိမဒေသဉ္ဗ်ၢ 07 ခြင်္သေ့ရေစသေဒၤ ယံကိဉ္စိ- 
| အလုံး စုံသော စမ္မံ-အရေကိုး ဂဟေတွာ- -ယူရွံ ဗရ်ဖာရီ=- သွားရာသို့ ဆောင်ခြင်းငှါး 
းန ဝဋ္လတိ-မအပ်ၤ စ-ဆက်ပါဦးအံ့ႈ -သီဟဓမ္မာ့ဒီနံ- -ခြသ်္သေ့ရေစသည့်တို့ကို | 
ပရိဟ.ရဏေယေဝ-သွားရာသို့ ဆောင်ခြင်းဋ်သာလျှင်ႈ ပဋိက္ခေပေါ-ပယ်ခြင်းကိုး 


ကတော-ပြုအပ်ဇါ ] ဘူမတ္ဆရဏ၀ဝသေန ပန-မြေအခင်:ဇါ အစွမ်းအားဖြင့်ကား' 


း ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ` ၁၄၁ 


: အညတ္ထ-တပါးသောအရပ်သို့ ; အနီဟရန္တေန-မဆောင်ဘဲး ယံကိဉ္စိ-အလုံးစုံသေား 
စမ္မံ-အရေကိုး ပရိဘုဒ္ဓ္ဇီတုံ-ဆောင်ခြင်းငှါ' ဝဋတိ-အပ်စါ ; 


ပစ္စွန္တရိတ်ဇနပုဒ်တို့ခ် သိုးရေ, ဆိတ်ရေး, တောဆိတ်ရေ, သမင်ပျံရေ, 
သမင်ပြောက်ရေ, ဒရယ်ရေ, ဆတ်ရေ, သမင်နီရေး ဤအရေတို့ကို 
သွားရာဆောင်ရွ် ထိုင်ခြင်း, အိပ်ခြင်းငှါ အပ် မအပ်# မျောက်ရေစသည် 
တို့ကို သွားရာဆောင်ရွ် ထိုင်ခြင်း, အိပ်ခြင်းငှါအပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ" သဗ္ဗပစ္စန္တိမေသု ဇနပဒေသု မ္မာနိ အတ္ထရဏာနိၤ 
ဧဠကစပ္မံ အဇစမ္မံ မိဂစုမ္မံ1(ဝိ-၃;၂၈၈) 
သဗ္ဗပစ္စန္တိမေသု ဇနပ်ဒေသု စ စံဠကစစ္မဉ္စ အစစမ္မဉ္စ အတ္ထရိတ္ငွာ နိပဇ္စိတုံ 
ဝါ နသတ ဝါ ဝဋတိၢ င 
မိဂစမ္မေ ဧဏီမိဂေါ ဝါတမိဂေါ ပြနနွခဲ့မိနငါ ကုရုင်္ဂမိဂေါ မိဂမာတုကော 
ရှော်တင်မိဂေါ်တိ ဧတေသံယေဝ ဓမ္မာနိ ဝဋ္ဆန္တိၢ အညေသံ ပန- 
မက္ကဋော ကာဠသီဟော စၢ' သရဘော ကဒလိမိဂေါ! 
ယေစ ဝါဠမိဂါ .ကေစိၢ တေသံ စမ္မံ န ဝဋ္ဇတိၢ 
တတ္ထ ဝါဠမိဂါတိ သီပႆာဗျဂ္လအစ္ဆတရစ္ဆာ န ကေဝလဉ္စ ဧတေယေဝ ယေသံ 
ဝါ ပန စမ္မံ ဝန္ဒတီတိ ဝုတ္တံ တေ ဌပေတွာ အဝသေသာ အန္တမသော ဂေါမဟိ`သ 
`သသဗိဠာရာဒယောပိ သဗ္ဗေ က္ကမသ္မိ'အတ္ထေ ဝါဠမိဂါတွေ၀ ဝေဒိတဗ္ဗော! ဧတေသဉ္စိ 
သဗ္ဗေသံ ပန စမ္မံ န ဝဋတိ) | 
(ဝိနယမဟာဝါ အဋ္ဌကထာ-၃၂၂1 “ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၄၅၇) 
ဤပါဠိတော် အတတငက တို့အရ သိုးရေစသည်တို့ကိုသာ ၁၄; ရာ 
ဆောင်ရွ ထိုင်ခြင်း အဝင်း ငှါ အပ်သည်# ဤမှတပါး သော သားရေစ််မူကား 
အယုတ်ဆုံးအားဖြင့် ယုန်ရေ ကြော့င်ရေကိုပင် သွားရာ့ဆောင်ရွဲ ထိုင်ခြင်း အိပ်ခြင်း၄ 
မအပ်ၢ 
ကျောင်းအသုံးအဆောင်ခွ်မူကား မအပ်သော ခွီး အချို့ 
ဆရာတို့သည်ကား ကျောင်းခ်ပင်ဖြစ်သော်လည်း ခြငသ့်ရေ ကျားရေ စသော သားရဲ 
ရေတို့ခ်် ထိုင်ခြင်း အိပ်ခြင်းငှါ .မအပ်ဟု ဆိုကုန်စါ # ထိုသားရဲရေ တို့ကို သွားရာ 
ဆောင်ယူခြင်းကိုသာ ပယ်တော်မူသည်! ထို့ကြောင့် တို့ဆရာ တို့ခါ စကားသည် 
နျး 
ဘိက္ခဝေ-တို့; သဗ္ဗပစ္စန္တိမေသု- အလှဒ္ပအေ ပစ္စန္တရာ်ဖြစ်ကုန်သေား 
ဇနပဒေသု-တို့ခ်ႈ ဧဠကစမ္မံ-သိုးရေလည်းကောင်းး အဇစမ္မံ-ဆိတ်ရေလည်းကောင်း; 


ခ၄၂| {တျ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


မိဂစမ္မံ- သား ကောင်ရေလည်း ;ကောင်းႈ က္ညတိ- ဤသို့; စမ္မာနိ-အရေဖြစ်ကုန်သောႈ 
အတ္ထ္ဆရဏာနိ-~ခင်းတို့ကိုး အနုဇာနာမိ-ဇစါ 
သဗ္ဗပစ္စန္တီမေသု-ဖြစ်ကုန်သေား ဇနပဒေသု-တို့ခွ( ဠကဓမ္မဉ္စ- သိုးရေကို 
လည်းကောင်း; အဧစမ္မဉ္စ-ဆိတ်ရေကိုလည်းကောင်း: အတ္ထရိတွာ- ခင်းရွ်း နိပဇ္စိတုံ 
` ဝါ-အိပ်ခြင်းငှါလည်းကောင်း; နိသီဒိတုံ ဝါ-ထိုင်ခြင်းငှါ လည်းကောင်း: ဝဋတိ-အပ်ခ်# 
|  ဖေမ္မေသေးအော့င်ရေး ခမ်မိမိဤဤါငေဆ်မိုခနဲ့တလ မြး 
ဝါတမဓိဂေါ- =သမဇိပျလည်း ကောင်း ပသဒမိဂေါ- သမငိပြောက်လည်း ကောင်;; 
ကုရုဂ်ံမိဂေါ- အရလား ; ကောင်း: ငမ်း ဆတ်လည်းကောင်း; 
ရောဟိတမိဂေါ-သမင်နီလည်းကောင်းး က္တတိ-သို့/ ဧတေသံယေဝ- 
ဤသားကောင်တို့စါ သျ အ ကာမာ ဒ စာရာ ရွ နိပဇ္စိတုံ 
` ဝါ-အိပ်ခြင်းငှါလည်းကောင်း; နိသီဒိတုံ' ဗ ထိုင်ခြင်း ၄လညီး ကောင်း; 1 ဝင္တန္တီ- 
အပ်ကုန်ဇစါၢ 


င 


မှတ်ချက် သွား ရေ် ခင်း :လျက်အိပ်ခြ ခင်း, ထိုင်ခြင် ငါ အပ်သည် 
- ပြောသည်; 

. အညေသံ-တပါ;သော သားကောငိတို့အါ ;. စမ္မာနိ ၿန-အရေတို့ကိုမူကၱာ 
အတ္တရိတ္ကားငီး ဤ နိပဇ္ဇိတုံ ဝါ-အိပ်ခြင်း ငါလည်း ကောင်း; နိသီဒိတုံ ဝါ- ထိုင်ခြင်း င်းငှါ 
လည်း ;ကောင်း; န ဝင္ညန္တိ-မအပ်ကုန်ၢ , 

- မှတ်ချက်; သွား :ရာဆောင်ယူရွှ ခင်း င်းလျက်ထိုင်ခြင်း အိပ်ခြင်း ငှါ မအီ 
ကိုငပြာသည်း ကျောင်း ;အဲနှုး :အဆောင် အနေမြင့်ဓူတား ထိုင်ခြင်း အိပ်ခြင်း 

ငှါ အဗ်သည်သာတည်း ဉ်း း 

မတ္တဋော စ- မျောက်လည်းကောင်း, ကာဠသီဟော စ`-ဝက်ဝံနက်လည်း 
ကောင်း; အရတော့?» အမင်နောဆေဒဏေညား ကောင်းႈ ကဒလိမိဂေါ ယေဝ- 
ံပိုင်လည်းကောင်း; ယေ ကေစိ-အမှတ်မရှိ တစ်စုံတစ်ခုကုန်သေား ဝါဠမိဂါ စ- 
သား ရဲတို့လည်း ကောင်း :' တေသံ-ထိုသာ့ကောင်တို့အါ စမ္မံ-အရေကိုး အတ္တရိတွာ- . 
ခင်း ရွှ နီဖင္စ်စု ကီ ငး ငှါလည်းကောင်း; နိသီဒိတုံ ဝါ-ထိုင်ခြင်းငှါ 


လည်းကောင်း စါ နှ ဝဋ္ဆတိ- မအပ်ၢ 


မ မး မှတ်ချက်; | သွား :ရာဆောင်ယူရွ် ကး အိပ်ခြင်း ငါ မအမဲလည္တိတ္ဖိး 


ပြောသည် 
စ တတ္မွာ .ထိုမက္ကဋောစသေ၁ စကား :ခး ဝ: ?မိဂါတိ- -သား ရတို့ဆိုသည်မာ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ | - ၁၄၃ 


သီဟဗျဂ္လအစ္ဆတရစ္သ္ညာ-ခြင်္သေ့ ကျား ဝက်ဝံ သစ်ကျုတ်တို့တည်း( [စ- -ဆံတိပါဦး အံ့ 
ဂေဝလံ-သက်သက်ၢ ဧတေယေဝ-ဤသား ကောင်စို့သည်သှာလျှင်း ဝါဠမိဂါ- 
သားရဲတို့သည်, န- ပြပ ဝါ ပန~-စင်စစ်သော်ကား' ယေသံ-အကြင်သား . 
ကောင်တို့စါၢ စမ္မံ- အရေသည်; သမွ အပ်ဇ်ဟု;`ဝုတ္တံ-ဆိုအပ်ါ ; တမမ 
သားကောင်တို့ကို) | မဲ့ ချန်လှပ်ထားရွၢႈ အဝသေသ-ာ-ကြွင်း ကိုမိုး 
အန္တ အယုတ်ဆုံး အပြင ဂေါမဟိ`သသသဝိဠာရာဒယော- -နွား ကျွဲ ယုန် 
ကြောင် အစရှိကုန်သေား သဗ္ဗေပိ-အလုံးစုံသော သား ကောင်တို့ကိုလည်း | က္ကမသ္မိ 
အတ္တေ- -ဤသားရဲဟူသော အနက် ဝါဠမိဂါတွေ၀- ငါဠမိဂဟူရွ်သာလျှင်' 
ဝေဒိတ`ဗ္ဗော-သိအပ်ဇါ / ဟိ~ထိုစကားသည်မှန်စါ / သဗ္ဗေသံ-အလုံး စုံကုန်သော; , 
ဧတေသံ-ဤသားကောင်တို့စါး စမ္မံ ပန- အရေသည္တိမူရာ နံ ဝဋ္ရတိ- ` 
သွား :ရာဆောင်ယူရွှ အိပ်ခြင်း ထိုင်ခြင်း ငှါ မအပ်ၢ 


ယာဉ်ဖြင့် သွားအပ် မသွားအပ် အဆုံးအဖြတ်# 
နံ ဘိက္ခဝေ ယာနေန ယာယိတဗ္ဗံ' ယော ယာယေယျ; အာပတ္တိ ဒုက္ကဿၢ 
အနု ဘိက္ခဝေႆံ ဂိလာနသဿ ယာနံ/ (ဝိ-၃! ၂၈၀) 
သဗ္ဗမ္ပိ ယာနံ သဥံပါ ဟနေနပိ ဂန္တုံ အသမတ္ထ္ဆဿ ဂိလာနဿ အနုညာတံ(/ 
(မိမစွိဝိ နော့ ဋက " 
ဥပါ ၉၆ ဋီကာစကား တို့အရ ဘိနဂ္ပစီး လျက် သွားခြင်းငှါ န် နိုင်သော 


ဂိလာနရဟန်း ;: သည်သာ ယာဉ်ဖြစ္နံ် သွားအပ်သည် ဂန မဟုတ်သောရဟာန်း, : . 


ဘိနပ်စီးလျက် သွားခြင်းငှါ မိး :ဇိုင်သောဂိလာန ရဟန်း န်းတို့သည် ယာဉ်ဖြင့် မသွား 
အပ်ပါ 

ဘိက္ခဝေ-တို့! ယာနေန-ယာဉ်ဖြင့် နံ + ယာယိတၱဗ္ဗံ-မသွားအပ်းဘိက္ခဝေ- 
တို့; ဂိလာနဿ-ဘိနပ်စီး လျှက်သူမြ ;ခြင်ႈ ငါ မစွမ်း :နိုင်သော ဂိလာနရဟန်းအား; + 
ယာနံ- -ယာဉ်ကိုး အနုဇာနာဓိ- -ခွင့်ပြုဓါ 1 (ကျန်ပုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ) ` | 
| သဗ္ဗံ-အလုံးစုံသေား ယာနမ္ပိ-ယာဉ်ကိုလည်း; ညပါပနန၆= ဘိနပ်စီး 
လျက်သော်လည်း ! ဂန္တုံ-သွားခြ ;ခြင်းငှါး အသမတ္ဆဿ-မစွမ်းနိုင်သေား ဂိလာနဿ- 
_ နာသောရဟန်းအား;' !' အနုညာတံ- -ခွင္စ်ပြုအပ်စါ ; | 


ပ္ရွ 


၁၄၄ : အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


နွားထီးကသောယာဉ်, လက်ဆွဲယာဉ် (လန်ချား), ထမ်းစင် (ဝေါ), ` 
ပုဆိုးသံလျင်းတို့ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
အမွန ဘိက္ခဝေ ပုရိသယုတ္တံ ဟတ္တဝဋကံၢ 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သိဝိကံ မါ. 1 (ဝိ-၃ၢ ၂၈ဝံ)' - 
ဤပါဠိတော် စကားအရ အပ်ပါသည်! 
အီဂ္ဂဗေးရှပုရိတ္တာ နွားထီး ကသောံယာဉ်ကိုး ဟတတ .လက်ဆွဲ 
ယာဉ်ကို (လန်ချား ကိး အနုဇာနာဓိ- -ခွင္နိရြုစါ | ဘိက္ခဝေ-တို့; သိဗိကံ-ထမ်းစင်ကို, 
ပါင်" -ပုဆိုးသံလျင်းကိုၢ' အနုဇာနာမိ-ခွင့်ိပြုဇါ 
_ မှတ်ချက် 1ဤခွင့်ပြုချက်သည်လည်း ဘိနပ်စီး ;လျက်သွားခြ :ခြင်း ငှါ မစွမ်းနိုင် ' 


သော ဂိလာနရဟန်း အား ဿာ ၁ ခွင့်ပြုသည်; 


` နွားမကသောယာဉ် အဝ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
ဓေနုယုတ္တံ ပန န ဝဋတိ,ၢ (ဝိနယသင်္ဂဟာအဋ္ဌကထာ- အ 
ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ မအပ်ပါ | 
ဓေနုယုတ္တံ ပန-နွားမကသော ယာဉ်သည်မူကား! နာ ဝဋတိ-မအပ်ၢ# 
မှတ်ချက် ယ %နွားထီးကသော ယာဉ်ကိုသာ ခွင္ခ်ပြုသောကြောင့် နွားမကသော 
ယာဉ်သာမဟုတ်; မြင်းမစသည်ကသော ယာဉ်ကိုလည်း မစီးအပ်ၢ 


နွားထီးကသောယာဉ်ကို ယောကျျားမောင်းလျှင် (သို့မဟုတ်) မိန်းမ 
မောင်းလျှင် စီးအပ် မစီးအပ်# လက်ဆွဲယာဉ်ကို ယောက်ျားဆွဲလျှင်း 
(သို့မဟုတ်) မိန်းမဆွဲလျှင် စီးအပ် မစီးအပ် အဆုံးအဖြတ် # 
ပုရိသယုတ္တံ က္ကတ္ဆိသာရထိ `” ဝါး ` ဟောတု ဗုရိသံသာရတ္ပီ ဝါ; ဝဋ္ဌတိၤ 
ကြီး ဟတ္ထဝဋ္ဇကံ ပန က္ကတ္ထိယော ဝါ ဝင္လေန္တု; ဗုရိဿာ ဝါႈ ဝဋ္ဇတိဓေ၀ၢ 
(ဝိနယမဟာဝါ အဋ္ဌကထာ-၃၃၀) 
ဤအဋ္ဌကထား စကားအရ နာ အ 
. ဗုရိသယူတ္တံ- နား ထီး ကွပ က္ကတ္ထိသာရီထီ ဝါ-မိ -မိန်; ;မမောင်း :သူ 
. သည်လည်း :! ဟောတု-ဖြ -ဖြစ်စေ! ပုရိသသာရထိ ဝါ- =-ယေတုႈ မောင်း :သူသည်လည်း 
| ဟောတု-ဖြစ်စေၤ ဝဋတိ-အပ်စါ ] ဟတ္ထာ၀ဋ္ဇကံ ပန- မမ ယာဥိက္နိုင္ဟား; ကုဏိယောာ 
ဉာ -မိန်း :မတို့သည်သော်လည်း (” ၀ဋေန္ခ-လည်တြစေး စုရီသာ ဝါး. းမလတျား ;တို့သံည် - 
ညီး ဉ် ) ဝရွေန-လည်ကြစေး ဝဋတိယေ၀- အဓိသည္ဆဲသျှင့်တည်ႈ ငြ | 


. . ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ - ၁၄၅ 


သားရေဖြင့်ကြက်ထားသော လူတို့စါ ခုတင် ` ကုလားထိုင်ပေါ်ခွ် 

ထိုင်အပ် မထိုင်အပ်; အိပ်အပ် မအိပ်အပ် အဆုံးအဖြတ် ] 

အနုဇာနာမိ တဏ ဂိတိမိဏဋံ အဘိနိသီဒိတုံး န တွေ၀ အဘိနိပဇ္ဇိတုံ1 

] (ဝိ-၃1 ၂၈၃) 
ဤဗါဠိတော် စကားအရ ထိုင်အပ်ပါသည်; မအိပ်အပ်ပါ ; 

တျ -တို့; ဂိဟိဝိကဋံ-လူတို့စါ ဥစ္စာကို! အဘိနိသီဒိတုံ- ထိုင်ခြင်း ငှါ, 

အနုဇာနာမိ- -ခွင္စ်ိပြုစါ1 အဘိနိပဇ္ဇိတုံ-အပ်ခြင်း ငှါ န တွေဝ ဥ -ခွင့်မပြု1 


. ရှည်တုန်သောလက်သည်း ခြေသည်းတို့ တို့ကို ထားအပ် မထားအပ် 
အဆုံး :အဖြတ် 

န ~ ပါဒ .ဒီဃာနခါ- ဓာရေတဗ္ဗာၤး ယော ဓာရေယျး ခွပ် ဒုက္ကဋဿ#; 
မွန ဘိက္ခဝေ န ခဆေဒနံ [| အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ မံသပ္ပမာဏေန နံ 
ဆိန္ဒိတုံ1 (ဝိ-၄1 ၂၇၃) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ရှည်ကုန်သော လက်သည်း ခြေသည့်း တို့ကို 
မထား ;အပ်ပါ || မ 

` ဘိက္ခဝေ- တို့ ဒီဃာ-ရှည်ကုန်သေား န္ဝါ- ခြေသည်း :လက်သည်း ရ် 

န် မာရေး -မဆောင်အပ်ကုနိ (ဝါ) . မထား အဓိကန် | (ကျန်ပုဒ်များ အနက် 


ယ်ပြီ) 
ဂ င် မ ) [ဒြခ်ရှောခန်= လက်သည်း :ခြေသည်း တို့ကို, ဖြတ်ခြင်း ကိုး အနု 
ဇာနာမိ-ခွင့်ပြုဒါ / ဘိက္ခဝေ- ရာ တို့ မံသပ္ပမာဏေန-လက်ချောင်း .ရစ္မြချောင်း 
ဂါ အဖျားဖြစ်သော အသား မ် င်းအရှည်ဖြင့်; နခံ-ခြေသည်း :လက်သည်း ကို; 
ဆိန္ဒိတုံ- -ဖြတ်ခြင်း စ္ခါ အနုဇာနာမိ- -ခွင့်ဂြုဓါ | 
ကသည်း ခြေသည်းတို့ကို ခြစ််ခြင်း ဖြင့် . အပြေအပြစ်ပြုလုပ်ခြင်း 
တို့ကို ပြုလုပ်စေအပ် မပြုလုပ်စေအဲဝ်ၢ လဖုနနည္ဆီး ခြေသည်း တို့မှ ` 
အညစ်အကြေးတို ကးတို့ကို ငင်အပ် | မငင်အပ် အဆုံး :အဖြတ် 
` ဘိက္ခဝေ ဝီသတိမင္ဆံး ကာရာပေတဗ္ဗံ' ယော. ကာရာပေယျး အာပတ္တိ 
ဒုတ္တငဿၢ အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ မလမတ္တံ အပကခဓိတုံ# (ဝိ-၄; ၂၇၄) မု 
ဤဖါဠိတော်စကားအံရ အပြေအပြစ်ပြုခြင်း တို့ကို မြု ( 
အညစ်အကြေး ကးမျှကို ငိုင္သီအမ်ဝါသညဲ) န ကး 


၁၄၆ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦး :ကုန္ဒက 


| ခံ ဝီသတိမဋ္ဌံ-နှစ်ဆယ်သော လက်သည်းခြေသည်း တို့ကို 
ခြစ်ခြင်း ဖြင့် အပြေအပြစ်ပြုခြင်း ကို, န ကာရာပေတဗ္ဗံ- မ္ကြီလူဝ်စေအဖဲ႔ 
ဘိက္စဝေ-တို့! မလမတ္တံ- -အညစ်အကြေး မျှကို အပကနိတုံ- ငင်ါ ခြင်းငှါ 


အနုဇာနာမိ- ခွင့်ပြု ; | 


မုံဇၱဆိဗိာ်ျင်နွ်ယိတို ကတ်ကြေးဖြင့် ဖြတ်စေအပ် ဓြီတ်စေ့အင်း 
မုတ်ဆိတ် ကျင်စွယ်တို့ကို လဲကနွစ်သစ်တက်ရှည်စေအဗ့် ရှညစေအပ္ပါ 
မေး ရှည်သည်ကိုပြုရွ် ထားအပ်သော ဏ္ဍာ နင် ဆော ( 


မုတ်ဆိတ်ကို ပြုစေအပ် > မပြုစေအပ်ႈ ခေ လေးထောင့်မုတ်ဆိတ်ကို 


ပြုစေအပ်- မပြုစေအပ်# ရင်မွှေးကိုရိတ်ခြင်းကိုပြုစေအပ် မပြုစေအပ်း 

ရငီွေး အရေး ;အသားထား ခြင်း ကို ခစေအမ် မြစ် နှုတ်ခမ်းမွှေး :ကို 

လူကနါသနတ်အလွန် ထားအပ် မထားအပ်,# ကျဉ်း :မြောင်;ရာအရပ်ဥွ် 
အမွှေးကို ရိတ်စေအဝ် . မရိတ်စေအပ် အဆုံး :အဖြတ်# 

န ဘိက္ခဝေ မဿု ကပွါပေတဗ္ဗံ, န မဿု ဝ~လာပေတဗ္ဗံ1 န ဂေါလောမိကံ 
`ကာရာပေတဗ္ဗံ1 န စတုရဿကံ ကာရာပေတဗ္ဗံ1 န ပရိမုခံ ကာရာပေတဗ္ဗံ! န 
အခဒုကံ ကာရာပေတဗ္ဗံ; န ဒါဌိကာ ထဝေတဗ္ဗား န သမ္မာဓေ လောမံ 
န သံဟရာပေတဗ္ဗံ# ယော သံဟရာပေယျး အာ၀တ္တိ ဒုတ္တဋဿ# အနုဇာနာမိ ၁ ဘိက္ခေ 
အာဗာဓပစ္စယာ သမ္ဗာဓေ လောမံ သံဟရာပေတုံး(ဝိ- ၄1၂၇၄) 


ဤပါဠိတော်စကား ရု မအပ်ပါ | ဦ ကြင်း ကြောင့် 


ကျဉ်း မြောင်း :ရာအရပ်ခွ် အမွေး းကို ရိတ်စေအဝ်ပါ သည်; အနာမရှိလျှင် မရဲ ရိတ် 


အပ်ပါ 


ဦး 


၁၂၂ ပျ 


ဘိက္ခဝေ< =တို့] မဿု- ` မုဇၱင်ဆိတ်အျငိစ္စယိထိုး နးစ္ပါင်ကန္မ်၁ -ကတ်ကျေး 
ဖြင့် မဖြတ်စေအပ်း မဿု- -မုတၱဆိတ် ကျငစ္ဖယံကိုး ! နံ ၀~ခာပေတဗ္ဗံ-လက်နှစ်သစ် 
ထက် မပွါးစေအပ်-(ဝါ) မရှည်စေအပ်ၤ ဂေါ့လောမိတံ-=မေး မနိဏ္ခမ္မတဆိိစၱနှ 
` တူသော မုတ်ဆိတ်ကို'း န ကာရာပေတဗ္ဗီ-မပြုစေအပ်' စင္ကာ လေးထောင့် 
မုတ်ဆိတ်ကိုး န ပြ ပြ -မပြုစေအပ်; ပရိမုခံ-ရင်း မွေး :ရိတ်ခြင်းကို; န 
ဖြင ပြာ အဓစကံ- ရင်မွေး အရေးအသားထားခြင် ကျ ဖ ကာရာပ- 
တဗ္ဗံ--အဝ်; ဒါဠိကာ-နှတ်ခမ်းမွေးကိုး န ထပေတဗ္ဗာ-လက်နှစ်သစ်ထက် အရှည် 


မထားအပ်ၤ သမ္ဗာဓေ- -ကျဉ်းမြောင်း ;ရာအရပ်ဥ်း လောမံ- -အမွေး ကို, န သံဟရာပေ- 


တဗ္ဗံ- -မရိတ်စေအပ်း (ကြွင်းအနက်လွယ်ပြီ) ` 


.မိနယိနိစ္ဆယသူစနီ ၁၄၇ - " 


| ဘိက္ခဝေ-တို့! အာဗာဓပစ္စယာ-အနာဟူသောအကြာင်း ကာင္နိး သမ္ဗာဓေ- 
ကျဉ်းမြောင်းရာ အရပါ လောမံ-ကို သံဟရာပေတုံ-ရိတ်စေခြင်းငှါ! အနုဇာနာမိ- 
ခွင့်ပြု | င 
ကတ်ကျေးဖြင့် ဆံပင်တို့ကို ဖြတ်စေအပ် မဖြတ်စေအပ် အဆုံးအဖြတ် . 
နာဘိက္ခဝေ ကတ္တရိကာယ ကေသာ ဆေဒါပေတဗ္ဗား ယော ဆေဓာပေယျ'. 
_အာပတ္တိ ဒုက္ကဋသံ၁(, (ဝိ-၄' ၂၇၄) 
အနုဇာႆနာဓိ ဘိက္ခဝေ အာဗာဓပစ္စယာ ကတ္တရိကာယ ကေသေ 
ဆေဒါပေတုံ/ (ဝိ-၄' ၂၇၅) ယ မန လာ 
ဤပါဠိတော် စကားအရ အနာမရှိဘဲ မဖြတ်စေအပ်| `အနာရှိလျှင်သား 
ဖြတ်စေအပ်ပါသည်1 ပ် ဂ | 
ဘိက္ခဝေ-တို့! ကတ္တရိကာယံ-ကတ်ကျေးဖြင့်! ကေသာ-ဆံဝင်တို့ကို! န ~ 
ဆေဒါပေတဗ္ဗံႆာ-မဖြတ်စေအဂဝ်ကုန်႔' | | ပျူ င 
ဘိက္ခဝေ-တို့; အာဗာဓပစ္စယာ-အနာဟူသော အကြောင်းကြောင့် ! . 
ကတ္တရိကာယ-ဖြင့် ကေသေ-ဆံဝင်တို့ကို! ဆေဒါပေတုံ-ဖြတ်စေခြင်းငှါး 


အနဇာနာမိ-ခွင့်ပြုစါ |] 


နှာခေါင်းဓမွှေး အရှည်ထာ!းအပ် မထားအပ် အဆုံးအဖြတ် 
န် ဘိက္ခဝေ ဒီဃံ နာသိကာ လောမံ ဓာရေတဗ္ဗံ, ယော ဓာရေယျး အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿၤ (ဝိ-၄! ၂၇၅) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ မထားအပ်ပါ 1 
ဘိက္ခဝေ-တို့! ဒီဃံ-ရှည်သေား နာသိကာလော့မံ-နှာခေါင်းမွေးကို! နံ 
(ဝါ) မထားအပ်! (ကျန်ပုဒ်များ အနက် သိလွယ်ပြီ) ` 


ဓာရေတဗ္ဗံ-မဆောင်အပ် 
တ်စေခြင်းငှါ အပ် မအပ်!' ကျောက်စရစ် 
င င (မျ (၂ ၃ င 4 င 
စသည်တို့ဖြင့် နှာခေါင်းမွှေးကုံ ယူစေအပ မယူစေအပ အဆုံးအဖြတ် 
| သဏ္ဍာသေန နာသိကာလောကံ သံဟရာပေတုံ ဝဋ္ဇတိၢ သက္စရာဒီဟိ 
နႆာသိကာလောမံ ဂါဟာပနေပိ အာပတ္တိ နတ္ဆိၢ (ဝိနယသင်္ဂဟ အဋ္ဌကထာ-၄၄၆) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပ်ပါသည် 1 ဂ 
သဏ္ဍာသေန-မွေးညှပ် ဖင့်ၢ နာသိကာလောမံ-နာခေါင်းမွေးကို သံဟရာ- . 


ပေတ်ံ~ပယ်စေခြင်း၄| (ဝါ) နုတ်စေခြင်းငှါ1 ၀ဋတိ-အပ်ါ / သက္မရာဒီဟိ-ကျောက် န 1 


မွးညှဲမ်ဖြင့် နှာခံစါင်းမှးဆို` န 


၁၄၈ အ ခ ၁ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


စရစ စသည်တို့ဖြင့် နး -နှာခေါင်းမွေး ကိုႈ ဂါ ဟာပနေပိ-ယူခေခြင် 
လည်း; အာပတ္တိ-အာပတ်သည်!; နတ္ထိ- -မရှိၢ _ 


မှတ်ချက် |! အာဖတ်ဓံသင့် ယူစေနိုင်ပါသည်# ဒ 


ဆံဖြူကို နုတ်စေအပ် မနုတ်စေအပ် အဆုံး းအဖြတ် 
.နံ ဘိက္ခဝေ ပလိတံ ဂါဟာပေတဗ္ဗံ ယော ဂါဟာပေယျး အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿ, (ဝိ-၄! ၂၇၅) 
| ဤပါဠိတော်စကားအရ မနှုတ်စေအပ်ပါ 
ဘိက္ခဝေ-တို့; ပလိတၱံ-ဆံဖြူကို; နံ ဂဟာပေတဗ္ဗံ-မနှုတ်စေအပ်ၢ 


မျက်ခုံး သေ် ကောင်း, နဖူးခွံသေခ်လည်းကောင်း, န္ဝ်မ်း မွေး 
သော်လည်းကောင်း တက်နေသော အမွေးကို . နုတ်စေအပဲ မနုတ်စေ အပ် 
အဆုံး အဖြတ်; | 
း ယံ ဘမုကာယ ဝါ နလာငဋေ ဝါ ဒါဠိကာယ ဝါ ဥ၉ဂ္ဂန္ရာ ဝိဘစ္ဆံ ဌိတံ 
တာဒိသံ လောမံ ပလိတံ ဝါ အပလိတံ ဝါ ဂါ ဝဋ္ရတိၢ (နဠစါ !ဋ္ဌ-၄၆) 
အဋ္ဌကထာ အ နုတ်စေအပ်ပါ ညု 
ယံ-အကြင်အမွေးသည်; အမ္ဘဏၱ ဝါ-မျက်ခုံး ိဒေခ်လည်း ကောင်း 
နလာဋေ ဝါ-နဖူးခ်သော်လည်းကောင်း, ဒါဌိကာယ ဝါ-နှုတ်ခမ်းမွေးခွိသော်လည်း ' 
းကောင်း; ဥဂ္ဂန္တာ-တက်ရွ်း ဝိဘစ္ဆံ-စက်ဆုတ်ဖွယ်; ဋိတၱံ-တည်ဇါ [| တာဒိသံ-ထိုသို့ 
သဘောရှိသေား လောမံ-အမွေးကိုၢ ပလိတံ ဝါ-ဖြူသည်ကိုလည်းကောင်း 
အပလိတံ ဝါ-မဖြူသည်ကိုလည်းကောင်း 'ဂါတာ္ဝေတု-  ယူစေခြင်း ငှါ (ဝါ) နုတ်စေ 
ခြင်းငှါ, ဗွာ အပ်ဇါ [ 


ခါးပန်းမရှိဘဲ ”ရွာသို့ဝင်အပ် မဝင်အပ် . အဆုံးအဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ အကာယဗန္ဓနေန ဂါမော ၿဇိသီတမွော ယော ပဝ 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ1 (ဝိ- -၄1 ၂၇၈) 
အဗန္ဓိတွာ နိက္ခမန္တေန ယတ္ထ သရတိ, တတ္ထ ဖန္ထီတစ္ယး အာသနသ၁လာယံ 
| ဗန္ဓိဿာဓီတိ ဂန္တုံ ဝဋတိၢ သရိတွာ ယာဝ န ဗန္ဓတိၢ န တာဝ  ဝိဏ္ဍယေ စရိတဗွံ' 
(စူဠဝါ အဋ္ဌကထာ-၄၄၆) 


_ဤပါဠိတော် မြက | စကား ;တို့အရ မဝင်အပ်ပါ # 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၄၀၀ ၁၄၉ 


း ဘိက္ခဝေ-တို့ ဒုလ -ခါးပန်းမရှိဘဲ1 (ဝါ) ခါးပန်းမစည်းဘဲ - 
ကာ ရွာသို့ ဇ ပဝိသိတဗ္ဗော-မဝင်အပ်1 (ကျန်ပုဒ်များ အန္ဒက်ရွယ်ပြီ) { 
အဗန္စိတ္စာ- ခါးပန်း န်းကြိုး . .မစည်း ဘဲ! နိက္ခမန္တေန- -ထွက်သော ရဟန်း သည်; ယတ္ထ- 
အကြင်အရပ်ခ္ဗ်ႈ သရတိ-အောက်မေ့ဓါ / တတ္ထ-ထိုအရပ်ဥွ်ၢ ဗဇ္စိတဗ္ဗံ-စည်းသင့်စါၢ 
`“ အာသနသာလာယ-နေရာဧရပ်ခ််| ဗဇ္စိဿာမိ-စည်းအံ့; က္ကတိ-ဤသို့, 
မနသိကတွာ-နှလုံးသွင်းရွၢ ဂန္တုံ-သွားခြင်းငါ1 ဝဋတိ-အပ်စါ | သရိတွာ-အောက် 
မေ့ပြီး ယာ၀-အကြင်မျှလောက်ကာလပတ်လုံး! န ဗန္ဓတိ-မစည်းသေး! တာဝ- ` 


ထိုမျှလောက်သော ကာလပတ်လုံး! ပိဏ္ဍာယ-ဆွမ်းအလို့ငှါ) န စရိတဗ္ဗံ-မသွားအပ်; 
ကြိုးအများပေါင်းရွှ .ပြုအပ်သောခါးပန်း, ရေမြွေဦးဓေါင်းသဏ္ဌာန် 


ပြုအပ်သောခါးပန်း, မုရိုးစည်သဏ္ဌာန် ပြုအပ်သောခါးပန်း, ဆောက်လုံး 

သဏ္ဌာန် ပြုအပ်သောခါးပန်းတို့ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 

န ဘိက္ခဝေ ဥစ္စာဝစာနိ ကာယဗန္ဓနာနိ ဓာရေတဗ္ဗာနိ1 ကဠာဗုကံ(ဒေခ္ချဘကံ 
မုရဇံ မဒ္ဒဝီဏံႈ ယော ဓာရေယျ! အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၤ႔(ဝိ- -၄| ၂၇၆) | 

ဤပါဠိတော်စကား ;:အရ မအပ်ပါ/ `” 

ဘိက္ခဝေ-တို့! ကဠာဗုကံ-ကြိုးအများ ပေါင်းရွှ ပြုအပ်သော ခါးပန်းလည်း 
ကောင်း! ဒေခ္ချဘက်ံ-ရေခြွေဦးခေါင်းသဏ္ဍ္ဌာန် ပြုအပ်သော ခါးပန်းလည်းကောင်း! 
မုရဲဇံ-မုရိုးစညီသက္ဍခန္ဂ်ပြဲအဓ်သေခ ရညျးနေြး၇၄၀၆၅ မဒ္ဒဝီဏံ-ဆောက်လုံး 
သဏ္ဍ၀န်ပြုအပ်သော ခါးပန်းလည်းကောင်း; က္ကတိ-ဤသို့, ဥစ္စာ၀စာနိ-အမြတ် 
အယူစာ် ဖြစ်ကုန် အဲ္ဝန္စနာရှိ ခါးပန်း တိကို နံ န 
. အပ်ကုန် (ဝါ) မစည်းအပ်ကုန်) 


ခါး ပနး န်းပြား, ဝက်အူသဏ္ဍာန်ပြုအပ်သော ခါ; {၀နႈး န်းပြားတို့ ~ 


အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဒွေဗာယဖန္မနာန ပဋိကံ သူကရန္တကန္တို(ဂိ ၂၇၆) | 
ဤပါဠိတော်စကားအရ အပ်ပါသည်! 
ဘိက္ခဝေ-တို့; ပဋ္နိကံ- ခါးပန်း ဖြား လည်းကောင်း! သူတရန္တက်- -ဝက်အူ 
သဏ္ဌာန်ပြုအပ်သော ခါးပန်း လည်း ;ကောင်းး က္ကတိ-ဤသို့; ဒွေ-နှစ်မျိုး ကုန် 
ကာယဗန္ဓနာနိ-ခါးပန်းတို့ကို) ဏ ခါ [ 


၁၅၀ ' - . .--- အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက 


ကြိုးတစ်ပင်ရှိသော ခါးပန်း,လက်စွပ်ခါးပန်းတို့ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
ဧကရဇ္ဇုကံ ပန မုဒ္ဒိကကာယဗန္ဓနဉ္စ သူကရန္တကံ အနုလောမေတိ# 
မွရွာ ၄၅) 
-ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ အပ်ပါသည် 
ပာ -အဲလျှော်ဝှါ နီး ကို ပြောပါဦးအံ့, ဧကရဇ္ဇုကဉ္စ- -ကြိုး တစ်ပင်ရှိသေ၀ 
ခါး ဖုး သည်လည်းကောင်း; မုဒ္ဒိကကာယဗန္စနဉ္စ- လြဏစွမိဓါး :ပန်းသည်လည်း 


_ ကောင်း သူကရန္တကံ- -စက်အူသဏ္ဌာန် ပြုအပ်သော ခါးပန်းသို့' က 
- လျှော်စါ (ဝက်အူခါး :ပန်းသို့ ပါဝင်သည်) 
လူတို့ကဲ့သို့ ၀တ်အပ် မဝတ်အပ် အဆုံးအဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ ဂိဟိနိဝတ္ထံ နိဝါသေတဗ္ခံ,ႈ ဟတ္ထိသောဏ္ဍကံ မစ္ဆဝါဠကံ 
စတုကဏ္ဍကံ တာလ၀ဏ္ရကံ သတ္ဝလိကံ' ယော ၁ နိဝါသေယျ" အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿး 
(ဝိ-၄ၢ ၂၇၈) 
ဂ ပါမင် မဝတ်အပ်ပါ ; | 

. ဘိက္ခဝေ-တို့; ဂိဟိနိဝတ္ထံ-လူတို့ကဲ့သို့ ဝတ်ခြင်းကို န နိဝါသေတဗ္ဗံ-မဝတ် 
အပ်ၢ ဟတ္ထိသောဏ္ဍကံ-ချက်ရင်းမှ ဆင်နှာမောင်းပုံသဏ္ဍ္ဌာန် တွဲလဲချသည်ကိုပြုရွဲ 
.ဝတ်ခြင်း ကိုလည္တီး :ကောင်း; မစ္ဆဝါဠကံ-ငါးမြီးကဲ့သို့ ချန်ဝတ်ခြင်းကိုလည်းကောင်း 
စတုကဏ္ဍကံ- အထက်မွနှခဲ့တ္ကောင့် အေတိမွန္နစ္ခ်ဖောင့် ဤသို့လေး ထောင့ိတို့ကို 
” , ပြုရွါ ဝတ်ခြင်း ကိုလည်းကောင်း တာလဝဏ္ဇကံ-ထန်းရွက်ယပ်ဝန်း အခြင်း အရာဖြင့် 
` ပုဆိုးကိုတွဲလဲဆွဲရွ ဝတ်ခြင်းကိုလည်းကောင်း' သတဝလိကံ-လက်ဝဲ လက်ယာစ်ံဘေး 
တို့ခ် နြား မရှိအတွန့်တို့ကိုပြုရ် ဝတ်ခြင်း ကိုလည်းကောင်း; န စိပါေဝ်ာဗွံ= 

မဝတ်အပ်ၢ (ကျန်ပုဒ်များ အနက္ပဲ} - 


လူတို့ကဲ့သို့ ရုံအပ် မရုံအပ် အဆုံးအဖြတ် 
. နံ ဘိက္ခဝေ ဂိတိပါရုတံ ပါရုပိတဗ္ဗံႈ ယော မြ ရုပေယျႈ အာပတ္တိ ဒုတ္ကဋဿၤး 
(ဗိ -၄! ၂၄၇) 


ပ္ပါ မရုံအပ်ပါ ; 


4 စူ ဂိဟိပါရုတံ- ကး ရုံခြင်း က န ပါရိတစ္ခံ-ဧ -မရံအပ်# 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ဂ ] ၁၅၁- 


လူတို့စါရုံခြင်း# 

န်မ်ဠါရွတၱ ဖရိဗ္ဗာဇကပါရုတံ ဧကသာဋကပါရုတံ သောဏ္ဍပါ ရုတံ 
အန္တေပုရိကပါရုတၱ မဟာဇေဋ္ဌကပါရုတံ ကုဋိပဝေသကပါရုတံ ဗြဟ္မဏပါရုတံ 
ပါဠိကာရကပါရုတန္တိ` ဧဝမာဒိပရိမဏ္ဍလလက္ခဏတော အညထာ ပါရုတံၤ သဗ္ဗမေတံ 
ဂိဟိပါရုတံ နာမႈ (စူဠဝါအဋ္ဌက္ဝာ< ၄၇) 

သေတပဋါရုတၱ-ပုဆိုးဖြ [၀တ်ကုန်ဒော နိဂဏ္ဍတက္ကတွန်း တို့ဓါ ထက်ဝက် 
သောကိုယ်ကို စောင့်ရှောက်လုံခြုံအောင် တင်ထားခြင်းလည်းကောင်း! ပရိဗ္ဗာဇက- 
ပါရုတံ-ရင်ဘတ်ကိုဖွင့်ဤ နှစ်ဘက်သောပနုံးတို့ဉ် စုလျားအရုံကို တင်ထားခြင်း 
လည်းကောင်း ဧကသာဋကပါရုတံ-ဝတ်သောပုဆိုးစါ တစ်ဘက်သောအနွန်းဖြင့် 
ကျောက်ကုန်းကိုတင်ထားရွ နှစ်ဘက်သောအစွန်း တို့ကို နှစ်ဖက်သောပနုံးစွန်းတို့ခ် 
တင်ထားခြင်းလည်းကောင်း: သောဏ္ဍပါရုတံ-ပုဆိုးဖြင့်လည်ပင်းကို ရစ်ပတ်ကုန် 
လျက် နှစ်ဖက်သော အစွန်းတို့ကို ရင်ဘတ်ကျောက်ကုန်း တစ်ပါးပါးတို့ခ်် စုလျား 
ကျစေခြင်း ပစ်ချခြင်းလည်းကောင်း; အန္တေပုရိကပါရုတံ-နန်းတွင်းသူတို့ဓါ - 
မျက်လုံးမျှကိုသာပြရ် ဦးခေါင်းခြုံလျက် တင်ထားခြင်းလည်းကောင်း: ရမနေဋ္ဌဏ 
ပါရုတံ-တပည့်ကြီး လက်သမားကြီးတို့~စါ ရှည်စွာသော ပုဆိုး ကို ဝဇာ်ပြီး :လျှင် 
ထိုရွည်စွာသော ပုဆိုး :စၢ တစ်ဘက်သောအစွန်း ဖြင့် အလှ စုံသော ကိုယ်ကို တင်ထား 
ခြင်းလည်းကောင်း; ကုဋိပဝေသကပါရုတံ- လလမ ယောက်ျား :တို့ဓစါ လယ် 
တတိ ကုန်ရော ပုဆိုး ဂ ထက်ဝန်း တျ ရစ်ပတ်ရွှ် လက်ကတီး ;ကြားခွ် 

ထားပြီးလျှင် ထိုပုဆိုးစါ တစ်ဘက်သော အစွန်းဖြင့် ကိုယ်ကိုတင်ထားခြင်းလည်း ` 

ကောင်း; ကဏ ဗီးစ်တပ၄၄၄ ရဖ အကြားခွ် ပုဆိုးကိုသွင်းရ 
ပခုံးစွန်းတို့ခ်် တင်ထားခြင်းလည်း ကောင်း; ၈ ဠတာရတစ္ပါရူဗာ ရဟန်း တို့ဆါး 
သီတင်း ကြီး စအ ခင အစဉ်ဂိုတညိမစ္အေခး ရဖာန်း ;စ တစ်ခုသော လက်ဝဲ 
ပစး ခ် တင်ထား မး တင်ထား ရာဖြစ်သော လက်ဝဲမောင်းကို :ဖွင္စိလှစ်ပြီး :လျှင် ဖွင့် 
လှစ်သော သင်္ကန်းကို ပခုံးစွန်းသို့ တင်ထားခြင်း လညး ;ကောင်း, က္ကတိ ဧဝမာဒိ- 
ဤသို့အစရှိသေား ပရိမဏ္ဍလလက္ခဏတော-ထက်ဝန်းကျင်မှ ဝန်း ဝိုင်း သော 
'လက္ခဏာမှ, အညထာ ပါရုတံ-တစ်ပါးသော အပြားအားဖြင့် ရုံခြင်းတည်း, ဧတံ 


သဗ္ဗံ-ဤအလုံးစုံသောရုံခြင်းသည်; ဂိဟိပါရုတံနာမ-လှုတို့ဇါ ရုံခြင်းမည်စ # ` 


ပရိမဏ္ဍလပါရုပန အဆုံးအဖြတ် 
ဂိဟိပါရုတံ အပါရုမိတ္ဝာ `ဥဘော ကဏ္ဍေ သမံ ကတွာ ပါရုပနံ ဃ 


င ၁၅၂ ၂; အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ပ္ရိမဏ္ဍလပါရုပနံ့ နာမႈ တံ ပါရုပိတဗ္ဗံ# .(စူဠဝါအဋ္ဌကထာ-၄၇) 
ဂိဟိပါရုတံ-လူတို့ကဲ့သို့ရုံခြင်းကို, အပါရုပိတ္စာ-မရုံဘဲ1 ဥဘော-နှစ်စုကုန် 
အေု ကဏ္ဍေ-အစွန်းတို့ကိို" အမမွာ ကံတ္တာ-ပြုလုပ်ရွှ ပါရုပနံ-ခြံခြင်း 
ရမ်းခြင်းသည်; ၀ရမဏ္ဍနနပါ့ရုဖနေနာမှ- -ထက်ဝန်း ကျင်မှ ဝန်းဝိုင်းစွာ ခြုံခြင်း ရမ်းခြ မ်းခြင်း 
ဓါ ! တံ-ထိုသို့ ထက်ဝန်း ကျင်မှ ခြံ .ခြုံခြင်း. ရမ်းခြင်းကို, ပါရုပိတဗ္ဗံ-ခြုံထိုက် 
ရမ်းထိုက်ဇါ ; | 
မှတ်ချက် န ပါရုပနဆိုသည်မှာ ယခုကာလ သင်္ကန်း ရုံခြင်း ကို ပြောသည် 
မ္ဟုတ်''နတီန်းရမ်းခြင်းကိုသမ္ကြောသည်/အနှားစွန်းနှစ်ခုစိကို ဗွာ ပုဆို 
သည်မှာ-ရှေ့ဘက်ကျသော အနားစွန်းနှင့် ကျောဘက်ကျသော အနား စွန်း 
နှစ်ခုတို့ကို ညီစွာပြုဟုပြောခြင်းဖြစ်သည်# 
- .ဥဘောကဏ္ဍေ သမံ ကတွာတိ ပါရုပနဿ ဧကံသေ တဿ ဝိဋ္ဌိပဿေ 
၉ဒရမဒေလစ ခြ သြဲလမွါမာနေ ဥဘောကဏ္ဍေ ဟတ္ထ္ဆိပဝိဋ္ဌေ ကဏ္ဍံဝိယ သမံ ကတွာ; 
ကြန စ္ဆယဋိကာပ) 
1ရ္ဝတဏ္ဍေ သမံ အငု ညိမွာ ဧကံသေ-လက်ဝဲတစ်ဖက် 
ပခုံး ထက်ခွ်ၢ ပါရုပနဿ-ခြုံ ခုံထား ရမ်းထား တင်ထားသေား တဿ- တိုဏန်းစါ 
ဝိဋ္ဌိႆမဒေ စ~ကျောက်ကုန်းနံဘေးခွ်လည်းကောင်း' ဥံဒရပဒေ စ-ဓမ်း ဘောမ 
လည်းကောင်း, သြလမ္ဗမာနေ- တ္တဲလကျှနေတန အေား မ နှစ်ခုက 
..  ကဏ္ဍေ-အစွန်း :တို့ကိုး ဟာတ္တိပိဋ္ဌေ- -ဆင် နာကျ ခ ကဏ္ဍံဝိယ-ကုန်းနှီးတဲ့သို့; 
ငး သဓံ-ညီစွား ကတွာ- -ပြုလုပ်ရဤၤ 
ပရိမဏ္ဍလံ ပါရုဝိတဗ္ဗံ ဥဘောကဏ္ဍေ သမံ ကတွား ယော အနာဒရိယံ 
, ပဋိစ္စ ပုရတော ဝါ ပစ္ဆတော ဝါ  သြလမွေန္တာ ပါရုပတိ,; အာပတ္တိ ဒုတ္တဋဿၢ 
(ဝိ-၂; ၂၄၀) 
ဥဘော-နှစ်ခုကုန်သေား ကဏ္ဍေ-အစွန်း :တို့တိုး ၁၁မ၄ညီစနတ်စွား ကတွာ- 
ပြုဤှ# ပရိမဏ္ဍလံ- အဏ ကျင်မှ ဝန်းဝိုင်းစွား မါရုငအပ္စံ- အဖဲ ရမ်းအပ်စါ# 
ယော- အကြစ်ရပှာနိုး သည္တြီး အနုာဒရိယံ-မရိုသေခြင်း ဏီူး ပဋိစ္စ- -အစွဲပြုရွှ ဗုရတော 
. ဝါ-ရှေ့မှလည်းကောင်း, ပစ္ဆတော .ဝါ- -နောက်မှလည်း :ကောင်း | သြလမွေခွာ- 
တွဲလဲချလျကိး ပါရုပတိ- ခြံ့ ရမ်း :အံ့ႈ တဿအထိုရဟန်း အား; ဒုက္ကဋဿ- သို့; 
အာပတ္တိ- သည်; ဟောတိ-ဇါ 
မှတ်ချက်; {| သင်္ကန်း :ရုံခြင်း ;သည်' (၁) ဧကၱသစိဝရကရဏာပါရင ( ဖး သုပ္မဋိ 
_အိန္နပါရုပနဟူရွှဲ နှစ်မျိုးရှိသည်႔ . 


ဝိနယ္ဝဝိနိစ္ဆယသူစနီ စာမွာ က ၁၅၃ _ 


(၁)ဧကံသစီဝရကရဏံပါရုပန္သည် ပရိမဏ္ဍလပါရုပနပင်ဖြစ် 
သည်/{၂ (၂) သုပ္ပငိစ္ညန္နပါ ရုပန ဆိုသည်မှာ လည်ဖင်း ဇကကောကဲ၄တဗိုကို 
ပ်း မိအောင် သင်္ကန်း :ရုံခြင်းဖြ ဖြစ်သည်, ဆွမ်း းခံသွား :စဉ် ရုနညဲး ်းမျိုးတည်း ]| 


ခါးတောင်းကျိုက် ဝတ်အပ် . မဝတ်အပ် အဆုံးအဖြတ် 


နံ ဘိက္ခဝေ သံဝေလ္လိယံ နရါဒေးာစ္မး ယော: > နိဝါသေယျး` အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿးၤ (ဝိ-၄! ၂၇၈) က 

 ဤပါဠိတော်စကား :အရ မဝတ်အပ်ပါ [| | 

ဘိက္ခဝေ-တို့! ပျ ခါးတောင်း ကျိုက်ခြင်း ကိုး န နရါဆေတ္စံး န္လ 
မဝတ်အမ်1 . | 


င ၃၃၂၀ င ဇ .၅ဇ ဝင 
သငးပုငကု ထက္ဝနး ကျင ဝုငး ဝန်း စ္စာ မဝတ်လျှင် အာပတ်သင့် 


အာ၀တ်မသင့် အဆုံး :အဖြတ် | 

မရိမဏ္ဍလံး နိဝါ သေတဗ္ဗံ နာဘိမဏ္ဍလံ ဇာဏုမဏ္ဍလံ ပဋိစ္ဆာဒေရွန္ကနႈ ယော 

အနာဒရိယံ ပဋိစ္စ ပုရတော ဝါ :ပစ္ဆတော ဝါ သြလမွေန္တာ နိဝါသေတိ အာပတ္တိ'" 
ဒုက္ကဋဿ1 (ဝိ- ဂျူ ၂၃၉) 5 

ဤပါ ဠိဗောခ်စကား :အရ အာပတ်သင့်ပါ သည်, 

သင်္ကန်းကို ထက်ဝန်း :ကျင် ဝိုင်းဝန်းစွာ မရုံလျှင် အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် 
အဆုံးအဖြတ် 
ပရိမဏ္ဍလံ ပါရုပိတဗ္ဗံ. ဥဘော ကဏ္ဍေ သမံ ကတွား ယော အနာဒရိယံ 

ပဋိစ္စ ပုရတော ဝါ ပစ္ဆတော ဝါ သြလံမွေခန္တာ ပါရဲမဆိုႈ အာ၀တ္တိ ဒုက္ကဋဿၤ 
(ဝိ-၂; ၂၄၀} 


့ဤျပါဠိဇော စကားအရ အာပတ်သင့်ပါ သည် ]| 


မြို့တွင်း ရွာတွင်း သင်္ကန်း မရုံဘဲ ခစွစႈလျှင်အ့ဖတ်သင့် မသင့် . 
ပ အဆုံး ;အဖြတ် | စး 
သုပ္ပဋိစ္ဆန္နေန အန္တရဃရေ ဂန္တ ဂန္ထဗ္ဗံ) ယော အနာဒ ရိယံ ပဋိစ္စ ကာယံ ဝိဝရိတွာ. စ င 

အန္တရဃရေ ဂစ္ဆတိၢ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၂; ၂၄၀) ' - 


ဤပါဠိ ဠိတော်စကား :အရ အာပတ်သင့်ပါ သည်#' 


၁၅၄ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


မြို့တွင်း ရွာတွင်းခွဲ သင်္ကန်းမရုံဘဲ ထိုင်နေလျှင် အာပတ်သင့် မသင့် 
အဆုံး အဖြတ် 
ကကား .အန္တရဃရေ နိသီဒိတဗ္ဗံ' ယော ဦ ပဋိစ္စ ကာ 


ဝိ၀ရိတ္ငာ အန္တရဃရေ နိသီဒတိ, အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ (ဝိ-၂; ၂၄၀) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ အာပတ်သင့်ပါသည်/ " | 


မြို့တွင်း ရွာတွင်းခ္ဗ် တည်းခိုနေသော ရဟန်းအား သင်္ကန်းရုံရွဲ 

မနေသော် အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ် | 

အနာပတ္တိ ဝါသုပဂပတဿး(ဝိ-၂; ၂၄၀) 

ဤပါဠိတောစကား အရှ အာပတ်မသင့်ပါ ; | 

ဝါသုပပတဿ-ထည်း :ခိုနေဆိုင်း ခြင်းသို့. ကာ သော ရဟန်းအား 

| အနာပတ္တိ-အာပတ်မသင့်သည်; ဟောတိ- ဖြစ်စ [| 

မှတ်ချက်#  တည်းခိုနေထိုင်ရန်သွားသော အခါ သင်္ကန်းရုံသွားရမည်» 
လက်ရှစ်သစ်ထက်ရှည်သော ဒန်ပူကို ခဲအပ် မခဲအပ်ႈ 
အလွန်တို့သောဒန်ပူကို ခဲအပ် မခဲအပ် အံဆုံး :အဖြတ်# 

န ဘိက္ခဝေးဒီဃံ ဒန္တကင္ဆံ ခါဒိတဗ္ဗံ' ယော မန္ယ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ 


ရူ 

မါ 
ပ္တ. 
ဆ 


| 
| 
] 
င အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ အဋ္ဌဂ်လပရဓံ ဒန္တကဋ္ဌံ'အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ စတုရဂ်လပွိမံ | 
ဒန္တကင္ဆံၢ န ဘိက္ခဝေ အတိမဋာဟကံ ဒန္တကငဋ္ဌံ ခါဒိတဗ္ဗံ; ယော ခါဒေယျ အာပတ္တိ | 
ဒုတ္ကဋဿၤ# (ဝိ-၄' ၂၇၉) | 
စ် ဝေဒနာ :အရ ရှစ်လက်သစ်ထက်ရှည်သော ဒန့်ပူကိုမခဲအဲပ်ႈ 
 လေးလက်သစ်အောက် ယုတ်သောဒန်ပူကို မခဲအပ်ပါ ; 
ဘိက္ခဝေ-တို့; ဒီဃံ- ရွှေစင် နေခဲ ဒန်ပူကို နး ခါဒိတ တပ္ခံ- 


ဥာ ဘင်က္ခရွေးမ အဋ္ဌင်္ဂလပရမံ- ရှစ်လက်သစ် အလွန်ဆုံး ဆိုင်က 
နို့သောၢ ဒုန္တကဋ္ဌ-ဒန်ပူကို အနုဇာနာဓိ-ခွင္ဒိပြုါ ဘိက္ခဝေ- တို့ စတဲံရဲဂ်လပ္ရိမ- 
လး :လက်သစ်အယုတ်ဆုံး :ရှိသေား ဒန္တကင္ဆံ-ကိုး အနုဇာနာမိ-ဇါ ; 

! ဘိက္ခဝေ-တို့: အတိမဋာဟကံ- အလွန်တိုသော (ဝါ) လေးလက်သစ် ဦ 
သေား ဒန္တ ကငဋံ-ကိုး န ခါဒိတဗ္ဗံ--အပ်ၢ (ကျန်ပုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ); 
မှတ်ချက်# [ ပြောရဲ လက်သမား အာသဲခဂျို ယူရမည် မြဖ 


သစ်ကို မ [ ဒီဆ့တစ်ပ္ဖြား သည် လက်သမား က်သစ်ဖစ်သး 
ယူရႈ ပိုက် ညိ တစ်လ ပြသ 


ကြ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ တ. ၁၅၅ - 


အဋ္ဌဂ်လပရမန္တိ မနုဿာနံ ပမာဏဂ်လေန အဋ္ဌင်္ဂလပရမံႈ 
(စူဠဝါအဋ္ဌကထာ) 
ပမာဏဂ်ုလေနာတိ ၀ဖကီအင်္ဂုလါ သန္ဓာယ ဗုတ္တံၢ .(သာရတ္ထဒီပနီဋီကာ) 
ပမာဏဂုံလေနာတိ .မေကီအဲရုလေန် ကေစိ ပန ၿကတိအင်္ဂုလေနာတိ 
န္တ တံ စတုရင်္ဂလပစ္ဆိမဝစနေန န သမေတိၤ န ဟိ ပကတိအင်ုလေန 
စတုရာလပ္ပမာဏံ ဒန္တကဋ္ဌံ ကဏ္ဍေ အဝိလဂ္ဂံ ခါဒိတုံ သက္ကာ, (ဝိမတိဝိနောဒနီဋီကာ) 

. အဋ္ဌင်လပရမန္တိ--ဆိုသည်မှာ,း ရုန္သူအနှာ ္တုဇ္ပါး ပမာဏဂ်ုံလေန- 
အတိုင်းအတာဖြစ်သော လက်သစ်ဖြင့်; အဋ္ဌင်္ဂလပရမံ- ရှစ်လက်သစ်အလွန်ဆုံး 
အတိုင်း အရှည်ရှိသောၢ 

`ပမာဏဂ်လေနာတိ--ဆိုသည်မှား ၀အကီအင်္ဂလံ- -လက်သမား ဆီ 
လက်သစ်ကို, သန္ဓာယ-ရည်ရွယ်ရွ်ၢ ဝုတ္တံ-အဋ္ဌကထာဆရာပြောဇါ ; 

ဗ္ဝာအငုံလေမှာဗ်ဒိေဆိုသန္ပ်မွား ဝနကီအင်္ဂုလေန- လက်သမား တို့ဓါ 
လက်သစ်ဖြင့်' ကေစိ ပန- အချို့ သော ဆရာတို့သည်မူကား; မုမ္ဗာတတဂုရနောကး 
ပင်ကိုယ်ဖြစ်သော လက်သစ်ဖြင့်ဟု မန သိုတ္သြကနဲ့စါ 1 တံ-ထိုစကားသည်! . 
စတုရဂ်ံလပစ္ဆိမဝစနေန- -လေးလက်သစ် အယုတ်ဆုံးရှိသော စကားနှင့် န သမေတိ- 
မညီၢ ဟိ-ထိုစကား သညမွန်စါ ပကတိအင်္ဂုုလေန- ပင်ကိုယ် ာ်ခစ်ဖြင့်း 
စတုရဂ်လပ္ပမာဏံ- လေးလက်သစ် အတိုင်း အရှည်ရှိသော, ဒန္တကဋ္ဆံ-ဒန်ပူသည်, 
ကဖ္ယော့- တြက ခၤ အဓိလဂ္ဂံ-မငြိကပ်ဘဲ' ဂ ရှတ မုး ငှါ 


နံ သက္က္အာ- -မတတ်ကောင်း [| 


တောကို မီ ကာကာ မတိုက်အဝ် အဆုံး ;အဖြဲတိ့ င 
န ဘိက္ခဝေ ဒါယော အာလိမ္ပိတဗ္ဗော, ယော အာလိမ္ပေယျ! အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿၤ (ဝိ-၄; ၂၇၉) ' 
ဤဖါဠိတော်စကား :အရ မအပ်ပါ ! 


ဘိက္ခဝေ-တို့! ဒါယော- တောကို; န အာလိမ္ဗိတဗ္ဗော-မီး မတိုက်အပ်; 


”ဤတောအတွင်းခွ် တစ်စုံတစ်ယောက်သောသတ္တဝါ: သေစေဟု ”မီးတိုက် 
လျှင် ဝတ္ထုတို့အားလျှော်စွာ ပါရာဇိကစသည်တို့သည်လည်းကောင်း, 
အကုသိုလ်အစုသည်လည်းကောင်း ဖြစ်မဖြစ်အဆုံးအဖြတ် 

သစေ “ဧတ္ထန္တရေ ယော ကောစိ သတ္တော မရတူ”တိ အဂ္ဂိံ ဒေတိႈ 
'ပါရာဇိကာနန္တရိယထုလ္လံစ္စယပါစိတ္တိယဝတ္ထူနံ အနုရူပတော ပါရာဇိကာဒီနိ -” 


၁၅၆ ၂! အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ခံနဲ စ ဟောတိ (ဝိယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ- -၄၃၀.) 

ဤအဋ္ဌကထာ စကား မ မြမြ ရ ကောင်;, ! 
အကုသိုလ်အစုသည်လည်း ကောင်း ဖြစ်ပါသည် # | | 

စတ္တန္တရေ-ဤတောအတွင်းခွ်' ယော ကောစိ-အမှတ်မရှိ တစ်စုံတစ်ယောက် ` 
- သေား သတ္တော-သတ္တဝါသည်း မရတု-သေစေ႔ က္ကတိ- ဤသို့! မနသိကတွာ- . 
နှလုံးသွင်း အဂ္ဂိ-မီးကိုး သစေ ဒေတိ- အလယ်မှ ပေးအံ့((အဂ္ဂီ သစေ ဒေတိ- . 
အကယ်ရွ်မီး ထိုက်ဆံပ ပါရာဇိကာနန္တရိယ ထုလ္လစ္စယပါစိတ္တိယ၀တ္ထုနံ- ပါရာဇိက 
အနန္တရိယ ထုလ္လစ္စယ ပါစိတ္တိယ္ဝတ္ထုတို့အား' အနုရူပတော- လျှော်သောအားဖြ ဖြင့် 
ပါရာဇိကာဒီနိ စ- -ပါရာဓိကအာပတ်စသည်တို့သည်လည်း ကောင်း; အကုသလရာသိ 
.စ-  အကုသိုလ်အစုသည်လည်း ကောင်း' ဟောတိ-ဖြစ်စါ 


" စိုသေဒြကိ တောစိုးသစ်ဝင်တို့ ခဲ့ကြရ? ဟု တောကို 
`မီးတိုက်လျှင် အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ် 
“ အလ္လတိဏ္ဝနပွတယော ခုယှန္တူ တိ အဂ္ဂိ ဒေန္တဿ ပါစိတ္တိယံ, 
` (ရှင်းအဋ္ဌကထာ) 
မဆင္ခ်က္ခဆွဲခြနွႈ း:အရ ပါစိတ်အာပတ်သင့်ပါသည်# | 
အလ္လတိဏ၀နပ္ပတယော-စိုသောမြက် တောစိုး သစ်ပင်တို့သည်; ၃ယှန္တု- { 
လောင် ကြစ, ကု ကတိ- ဤသို့; မနသိကတွာ--ရွ်း အဂ္ဂိကို ဒေန္တဿ-ပေးသော 
ရံဗှာန်း အား; ပါစိတ္ညိယ်- -သည်'; ဟောတိ-ဇါ 


“ ဒြပ် အဆောက်အဦးတို့ ပျက်စီးကြစေ” ဟု တောကိုမီးတိုက် 

လျှင် အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံး အဖြတ် 
“ဒဗ္ဗူပကရဏာနိ ဝိနဿန္တူ တိ အဂ္ဂိံ ဒေန္တဿ ဒုက္ကဋံၢ(ရှင်း အဋ္ဌကထာ) 
-ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ဒုက္ကဋ်အာပတ်သင့်ပါသည်; | | 
ဒဗ္ဗူပကရဏာနိ-ဒြ -ဒြပ်အဆောက်အဦတို့သည်း ဝိနဒံသန္တု-ပျက်စီး ကြစေၢ 
က္ကတိ- သို့, မန္သိကတွာ-ရွ်း အဂ္ဂိ-ကိုး ဒေန္တဿ-အား; ဒုက္ထဋံ-သည်ၤ ဟောတိ- 


စီ [| | မ ကြ 
ထူး ပျော်ရွှင်လိုသဖြင့် တောကိုမီး တိုက်လျှင် အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် 
အဆုံးအဖြတ် 
ခိပ္ပါဓိပ္ပါယေန ဝိ ဒုက္ကဋ န္တိ သင်္ခပဋ္ဌကထာယံ ဝုတ္တံ#(ငှင်းအဋ္ဌကထာ) 


နီ ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ မူ ၉ .၁၅၇ ` 


ဤအဋ္ဌကထာစကား အရ ဒုက္ကဋ်အာပတ်သင့်ပါသည်# 
ခိပ္ပါဓိပ္ပါယ္ယေနဝိ၈ -မြူးထူး ပျော်ရွှင်လိုသဖြင့်လည်း | အင္ဂ်ာကိူး ဒေန္တဿ-အား; 
ဒုက္ကဋ-= သည်! ဖောတိ- ဓါ || 


` မီး ီးကြိုကို ဖေးအပ် မပေးအပ်ႈ အရံအတား ကို ပြုလုပ်အပ် ပြုလုပ်အပ် 
အဆုံး :အဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဒရာ ဒယှမာနေ ပဋဂ္ဂိံ ဒါတုံ ပရိတ္တံ ကာတုံ: 
'(စိ= ၄! ၂၇၉) 
ဤပါဠိတော်စကား ;အရ အပ်ပါ သည်; 
ဘိက္ခဝေ-တို့၂ ဒ၀ခုာဟေ-တောမီးသည်! ဒယှမာနေ- - လောင်လတ်သော် 
ပဋဂ္ဂ-မီးကြိုကို' ဒါ မ ;ခြင်းငှါ, အနုဇာနာဓိ-ဇါါ ပရိတ္တံ-အရံအတား မြ 
ပြုခြင်းငှါ1 အနုဇာနာမိ- -ါ 
မှတ်ချက် | အရအစားး :ကို ပြုခြင်းဆိုသည်မှာ မြက်ကျောင်းတို့စါ န 
_ကျင်ခ်် သစ်ပင် မြက်စသည်တို့ကို ဖြတ်ခြင်း ကျုံးကိုတူး ခြင်း စသော အစောင့် 
 အရှောက်ကို ပြုခြင်း ကိုပြောသည် 


မီးကြိုပေး ရာခွ် လူ့ သသ၀မထေတို့ရှိလျှင် ကိုယ်တိုင် မီး 
ပေးအပ် မပေးအပ် အဆုံးအဖြတ် 
အနုပသမ္ပန္နေ သတိ သယံ အဂ္ဂိံ ဒါတုံ န လဘတိ (စူဠဝါ; ဋ္ဌ-၄၈) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မပေးအပ်ပါ# 
အနုပသမ္ပန္နေ- -လူသာမဏေသည်! သတိ- ရှိလတ်သော်! သယံ- ကိုယ်တိုင် 
အင္ဂိ-မီးကိုး ဒါတုံ-ပေးခြင်းငှါ န လဘတိ-မရႈ 
လူ ကဏ္ဍ မရှိလျှင် ကိုယ်တိုင် ` မီးကြိုပေးခြင်းငှါအပ် မအပ်! 
ကိုယ်တိုင်မြေကိုရွေ့ရွ မြက်တို့ကိုပယ် ခင်း အပ် မအပ်! ကိုယ်တိုင် ကျုံးကို { 
တူးခြင်း အပ် မအပ်ၢ ကိုယ်စ သစ်ခက်ချိုးရွဲ မိကို ငြိမ်းစေအပ် မအပ်) 
ကျောင်း သို့ ရောက်သောမီး ကိုဖြစ်စေ, မရောက်သေး မီးကိုဖြစ်စေ ထိုကဲ့သို့ ~ 
ဂ ငြိမ်စေခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်ၢ 
| ဏ အဂ္ဂိမ္မိ ဒါတုံ လဘတိ, ဘူမိ“ တစ္ဆေတွာ တိဏာနိဝိံ ဟရိတုံ ပရိခမွိ 
ခဏိတုံ အလ္လသာခံ ဘဒ္ဖိတ္ဝာပိ အဂ္ဂိ နိဗ္ဗာပေတုံ လဘတိၤ သေနာသနံ ပတ္တံ ဝါ 


၁၅၈ `အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကူန္ဒက . . 


အပတ္တံ ဝါ တထာ နိဗ္ဗႆာပေတုံ လဘတိယေ၀#' ' (စူဠဝါ-ဋ္ဌ ၄၈) 
ဤအဋ္ဌကထာစကံားအရ အပ်ပါ |သည်# 
အနုပသမ္ပန္နေ-လူသာမဏေသည်း အသတိ- မရှိလတ်သော်; အင္ဂိ- -မီးကိုႈ 

ဒါတုမ္ပိ-ပေးခြင်းငှါလည်းး လဘတိ-ရစဇါ ; ဘူမိ“မြေကို' .တစ္ဆေတွာ- ရွေရွဲ 

.တိဏာနိ-မြက်တို့ကိုး ဟရိတုမ္ပိ-ပယ် ခင်းငှါလည်းကောင်း; ပရိခံ-ကျုံးကိုး ခတိတုမွိ - 

တူခြင်း ငှါလည်းကော့င်းး အလ္လသာခံ- =စို့သေစသစ်ခက်တို ဘဥ္စိတ္ဝာ-ချိုးရွ်ႈ အး 

မီးကို; နိဗ္ဗာပေတုမ္မိ-ငြိမ်းစေခြင်းငှါလည်းကောင်းး လဘတိ-ရစ် / သေနာသနံ- 

ကျောင်းသို့; ပတ္တံ ဝါ-ရောက်သောမီးကိုလည်;ကောင်း; အပတ္တံ ဝါ-မရောက်သော . 

မီးကိုလည်းကောင်းး' တထာ-ထိုသို့; နိဗ္ဗာပေတုံ-ငြိမ်းစေခြင်းငှါ/ လဘတိ-ရစ်ၢ 
တောမီးကိုရေဖြင့် ငြိမ်းစေအပ် `မငြိမ်းစေအပ် အဆုံးအဖြတ် 
ဥဒကေန ပန ကပ္ပိယေနေံ၀ လဘတိ, န က္ကတရေန1 (စူဠဝါ,ဋ္ဌ- ၄၈) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပ်သောရေဖြင့်သာလျှင် ငြိမ်း စေအပ် ပါသည်; 
ပန-ရေဖြင့်`ငြိမ်းစေခြင်းငှါရသည်ကို ပြောပါဦးအံ့; ကပ္ပိယေန-အပ်သောၢ ' 

ဥဒကေနေဝ- -ရေဖြင့် သာလျှင်ၤ အဂ္ဂိကို1 နိဗ္ဗာပေတုံ- ငှါ; လဘတိိ- ရစါ 

_- က္လတရေန- -မအပ်သောရေဖြင့်! နိဗ္ဗာပေတုံ- ငှါး န လံဘာတိ- -မရႈ 


- မှတ်ချက် - [. အပ်သောရေ ဆိုသည်မှာ ပို ပိုး ;ကောင်မရှိသောရေ ဖြစ်သည်, - 
မအပ်သောရေ ဆိုသည်မှာ ပိုးကောင်ရှိသောရေ ဖြစ်သည်! 
သစ်ပင်ကို တက်အပ် မတက်အပ် အဆုံးအဖြတ် 

န ဘိက္ခဝေ ရုက္ခော အဘိရုဟိတဗ္ဗော, ယော အအာ အာပတ္တိ . 
ဒုက္ကဋဿ# ` 

အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သတိ ကရဏီယေ ပေါရိသံ ရုက္ခံ အဘိရုဟိတုံႈ 
အာပဒါသု ပယႆာဝဒတ္ထံ# (ဝိ-၄! ၂၇၉) 

ဝါဠမိဂါဒယော ဝါ-ဒိသွာ မဂ္ဂမူဠော ဝါ ဒိသာ သြလောကေတုကာမော 
.ဝါ ဟုတွာ ဒ၀ခုာဟံ ဝါ ဥဒကောဃံ ဝါ အာဂန္ဆန္ဘံ ဒိသွာ ဧဝရူပေသု အာပဒါသု 
အတိစစ္စမ္ပိ ရုက္ခံ အာရောဟိတုံ ၀ဋ္ဇတိၢ (စူဠဝါအဋ္ဌဂာတ၁= ၄၈) .` 

ဤပါဠိတော် န်း ဖ် ;တို့အရ ထင်း ကိုယူခြင်း စသော ြနွယ်ဂမွ 
ရှိလတ်သော် ငါးတောင်ခန့်လောက် တံက်အပ်သည်# ဘေး အန္တရာယ် ရှိလျှင် အလိုရှိ 
သလေဲာက်တက်အပ်သည် ; 


ဘိက္ခဝေ-တို့; ရုတ္ယော=သစ်ပင့်ကို န အဘိရုယိတ္ဓော- မတက်အပ်; 


 စိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ . “ -. ၁၅၉ 


` ဘိက္ခဝေ-တို့,း ကရဏီယေ-ထင်းယူခြင်းစသော ပြုလုပ်ဖွယ် ကိစ္စသည်ၢ 
သတိ-ရှိလတ်သော်; ပေါရိသံ-ငါး န မြျြန်မျ ည ရုက္ခံ-သစ်ပင်အရပ် 
ကိုႈ အဘိရ္ဟဟိတုံ- -တက်ခြင်; ငှါး အနုဇာနာမိ- -ခွင့်ပြုစါ [| 
အာပဒါသု-ဘေး :အန္တရာယ်တို့ကြောင့်ိ; ယာဝဒတ္ထံ- အယု ရရေး 
ရုက္ခံ-သစ်ပင်အရပ်ကို, အဘိရုဟိတုံ-တက်ခြင်းငှါ' အနုဇာနာမိ-ါ 
| ဝါဠမိဂါဒယော-သားရဲစသည်တို့ကိုး ဒိသွာံ ဝါ-မြင်ရဤသော်လည်းကောင်း! - 
မဂ္ဂမူဠော-လမ်းခ်ွ်တွေဝေသည်1 ဟုတွာ- -ဖြစ်ရွႈ ဒိသာ-အရပ် ရျက်နှစ္ဝတီ့တို/: 
သြလေႆာကေတုကာမော-ကြည့်လိုသည် 1" ဟုတ္ငွာ;, ဝါ- ဖြစ်ရွှဲသော်လညီး ကောင်း; 
ဒ၀ခုာဟံ-တောမီးကို) အာဂစ္ဆန္ဘ္တံ-လာနေသည်ကို; ဒိသွာ ဝါ- အစး ကောင်း; 
ဒာ -ရေအလျဉ်ကိုး အခ်ဂ္တန္တံးလေခနေသည်ကို| ဒိသွာ'ဝါ-လည်းကောင်း! _- 
 အတိဥစ္စံ-အလွန်မြင္စ်သေား ရုက္ခမွိ- ရကား ! အာရောဟိတုံ- ကဏွ 
ငှါ, ဝဋတိ- အပ်ဇဒါ ; 


ဘုရားစကားကို သက္ကဋစကားဖြင့် သိအပ် မသငိအပ် အဆုံးအဖြတ် 

နံ ဘိက္ခဝေ ဗုဒ္ဓ၀စနံ နသော အာရောပေတဗ္ဗံ/ ယော အာရောပေယျး 
အာမစ္ကိ ဒုက္ကဋဿၤး အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ `သကာယ ညပ ဗုဒ္ဓစစနံ 
ပရိယာပုဏိတုံၢ (ဝိ-၄1 ၂၈၀) 

ဤပါဠိတော်စကား :အရ သက္ကဋံစကား :ဖြင့် မသင်အပ်ပါ1မဂဓစကား 
.ဖြင့်သာ' ငဝ | 

. ဘိက္ခဝေ-တို့; ဗုဒ္ဓနဲ ဆူရုား းစကားတော်ကို' ဆန္ဒသော-သတ္တဋ စကား 
ဖြင့်! န အာရောပေတဗ္ဗံ- ပို့ချအပ်သောစကားအစဉ်သို့ မတင်ထိုက်ၢ 

ဘိက္ခဝေ-တို့ ! သတာယ-မိမိဥစ္စာဖြစ်သောၢ နိရုတ္တိယာ-မဂဓ စကားဖြင့်! 
ဗုဒ္ဓ၀စနံ-ဘုရားစကား တော်ကို, ပရိယာပုဏိတုံ- သင်ခြင်းငှါ; အနုဇာနာမိ-ခွင့်ပြုဓါ ထ 
မှတ်ချက် - ] မဂဓစကား ဖြင့်သာ ဘုရားစကား ကို သင်ရန်ခွင့်ပြုသောကြောင့် 

အခြားမည်သည့်စကားဖြ :ဖြင့် ဘုရားစကား ကို မသင်ထိုက်1 


| ၀ ၀၀ ဇ ဝ ပျိူ ဇ ၀ ၃ 
လောကာယတ တိတ္ဆိတို့ဓါၢကျမ်းကို သင်ထိုက် မသင်ထိုက်; 


ပို့ချထိုက် မပို့ချထိုက်. အဆုံးအဖြတ် 
ဇ ဘိက္ခဝေ: လောကာယတံ ပရိယာပုဏိတဗ္ဗံ; ယော မရိယပုဏေယျ 


အာပတ္တိ ကဏ ? 


- ၂ ဆာ င 
၁၆၀ ဂျ အဂ္ဂတော့အကျော် ဦးကုန္ဒက 


န ဘိက္ခဝေ လောကာယတံ ပါစေတာင္ဗံး ယော ဝါစေယျး အာပတ္တိ 
ညည် (ဝိ-၄; ၂၈၀) | 
ဤပါဠိတော် စကားအရ မသင်ထိုက် မဖို့ချထိုက်ပါ | 
` ဘိက္ခဝေ-တို့း' လောကာယတံ- လောကာယတာခေါ် တိတ္ဆိတို့စါ ကျမ်း ကိုႈ 
န ပရိယာပုဏိတဗ္ဗံ- မသင်ထိုက်ၢ န ဝါစေတဗ္ဗံ-မဂို့ချထိုက်, 


. မှတ်ချက် 1 လောကာယတကျမ်း ခဲဒိုည်မှာံ ငှက်စသည်တို့ သည် စားဖူး | 

သည်ဇါအဖြစ်ကြောင့် အလုံးစုံသည် စားကြွင်း ဖြစ်သည်# ဤကြွင်းကျန် 
သော ဘောဇဉ်ကို ဇဲာစိစုံတဲစိယောက်ဒေဘာသူသည့ီ ' `မစားဖူးသေး သည်စါ 

| အဖြစ်ကြောင့် အလုံး စုံသည် စား ကြွင်း မ အရှုံးပြ ရိုးပြူသေသာစံကြင် ကာင့် ကျီး 
သည်ဖြူသည့်# ခြေမည်းသောံကြောင့်.ဝျိုင်းသည်မညီးသည်# ဤသို့ အစရှိ 
သော အဲဖျုးမွရာ အကြောင်း :နှင့်ယှဉ်စပ်သေား 'တိတ္ထိတို့စါ ကျွမ်း ညံ 
လောကာယတကျမ်းဖြ 'ဖြစ်သည်# ဤကျမ်းမျိုးကို မသင်ထိုက်; မပို့ချထိုက် 
အကျိုးမရှိရာ အကြောင်းပြချက်များ ရေးသားထားသော ကျမ်းဖြစ်သည့် 
အင်္ဂလိပ်ကျမ်း; ဟိန္ဒူကျမ်းး; မဟာမေဒင်ကျမ်းစသောကျိမ်းများကို အကျိုး 
မရှိရာ အကြောင်းပြချက်များပါရှိလျှင် မသင်ထိုက်; မပို့ချထိုက်# စင်စစ်မှာ 
မည်သည့်ကျမ်းမဆို အကျိုးမရှိရာ အကြောင် :ပြချက်များ ပါ ရှိနေလျှင် မသင် 
ထိုက်ၤ.မဝို့ချထိုက် အမွတ္က င္န်ဆိုသော် အဏ္ရုး မရှိရာ အကြောင်းပြချက် 
များ ပါဝင်သောကျမ်းသည် လောကာယတကျမ်းပင် ဖြစ်သောကြောင့် 


ပေတည်း; +. ၂ 


ပြူ ပါ င ပျူ. င ၀ င လျ စည 
မဂ ဝုလဇှင့ ဖီလာဖြစ်နေသော အတတတာကု သငထုက ဓသငထုကးၢ 
ပ 


| ပို့ချထိုက် မပို့ချထိုက် အဆုံးအဖြတ် | 
နံ ဘိက္ခဝေ တိရစ္ဆာနဝိဇ္ဇာ ပရိယာပုဏိတဗ္ဗာ, ယော -ပရိယာပုဏေယျး 
း အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၤ 

နံ ဘိက္ခဝေ တိရစ္ဆာနဝိဇ္ဇာ ဝါစေတဗ္ဗာ; ယော ဇါရစယျး အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿ#ၢ (ဝိ-၄; ၂၈၁) . : 

ဤပါဠိတော်စကား းအရ လင်ဆိုတိ မိချထိုက်ပါ 

ဘိက္ခဝေ-တို့ တိရစ္ဆာနဝိဇ္ဇာံ- သာသနာတောာိမှ အပဖြစ်သော မဂ်ဖိုလ်အကျိုး 

မရှိသည်နှင့်စပ်သော အတတ်ကို (ဓါ) မဂ်ဖိုလ်အကျိုးနှင့် မဆက်စပ်သော အတတ်ကို 


န ပရိယာပုဏိတဗ္ဗာ-မသင်ထိုက်1 န် ဝါစေတဗ္ဗာ-မဂို့ချထိုက် 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ | စ ၂ ၂ 


တိရစ္ဆာနဝိဇ္ဇာနာမ ယာကာစိ ဗာဟိရကာ အဲနွစ္တာသဒိတၱာ 
` .  (ဓိနယဃစ်လက်ဝရဋီကာ-ဒုၤ ၂၉၅); 
ယာကာစိ-အမှတ်မရှိ တစ်စုံတစ်ခုသော မ သစ်သန္ဒာော်မှ 
အပဖြစ်သော' အနစ္ယာသဒ္ပိဇာ၈- မဂ်ဖိုလ်အကျိုး မရှိသည့်နှင့် ဆက်စပ်သောအတတ် 


(လျ 


သည် (ဝါ) မဂ်ဖိုလ်အကျိုးနှင့် မဆက်စပ်သော အတံတ်သည်! တိရစ္ဆာနဝိဇ္ဇာနာမ- 


မဂ်ဖိုလ်နှင့် ပိုလငြစခေးဒေစောမှာ မည်စါ 
ကြက်သွန်ဖြူအစိမ်းကို စားအပ် မစားအပ် အဆုံးအဖြတ်' န 
န ဘိက္ခဝေ လသုဏံ ခါဒိတဗ္ဗံ' ယော ခါဒေယျး အာပတ္တိ ဒုတ္ကဋဿၢ 
အနုဇာနာမိ ဘိက္စဝေ အာဗာဓပစ္စယာ လသုဏံ ခါဒိတုံၢ (ဝိ-၄;၂၈၁1၂၈၂) 
ြါဠှောင်ဥတာားရ ကြက်သွန်ဖြူအစိမ်းကို အနာရောဂါမရှိဘဲ 
မခဲစားအပ်1 
ဘိက္ခဝေ-တို့! လြန္တ်အပက္ပြီကိုဆွနဲမြုအခိ ကို န ခါဒေတဗ္ဗံ-မစားအပ်; 
ဘိက္ခဝေ-တို့ | အာဗာဓပစ္စယာ-အနာရောဂါဟူသော အကြောင်းကြောင့်; 
လသုဏံ-ကြက်သွန်းဖြူစိမ်းကိုၢ ခါဒိတုံ-ခဲစားခြင်းငှါၢ အနုဇာနာမိ-ဇဓါၢ 
မှတ်ချက် . , . 'ကြက်သွန်ဖြူဆိုရာခွ မဂဓတိုင်းတို့ခွံဖြစ်သော ကြက်သွန်ဖြူကို 
ပြောသည်! ထိုကြက်သွန်ဖြူကိုလည်း အဆံများစွာပါသော ကြက်သွန်ဖြူကို 
ပြောသည်ၢ တစ်ဆံ နှစ်ဆံ) သုံးဆံရှိသော ကြက်သွန်ဖြူကို ပြောသည် မဟုတ်; 


မာဂဓတိုင်းဖြစ် ကြက်သွန်ဖြူကို ဟင်းချက်ခြင်း စသည်တို့ခွ် 
ထည့်ခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


သူပသမ္ပကာဒီသု ပန မာဂဓကဓမ္မ္ပိ ဝဋတိၢ တံ ဟိ ပစ္စမာနေသု မုဂ္ဂသူပါဒီသု 
ဝါ မစ္ဆမံသဝိကတိယာ ဝါ တေလာဒီသု ခါ ဗဒရသာရဝါဒီသု ဝါ အမ္တိလသာကာဒီသု 
ဝါ ဥတ္တရိဘင်္ဂေသူ ဝါ ယတ္ထ ကတ္ထစိ အန္တမသော ယာဂုဘတ္တောပိ ပက္ခိပိတုံ ဝဋတိၢ 
(အိက္ခုန်ဝိတင်း အဋ္ဌကထာ-၁၇၈) 

ခပ ;အရ ထည့်ခြင်းငှါအပ်ပါသည်, 
သူပသမ္ပကာဒီသု ပန-ဟင်းချက်ခြင်းစသည်တို့ခ်မူကာ; မာဂဓကမ္ပိ-မဂဓ _.. 
တိုင်းဖြစ် ကြက်သွန်ဖြူသည်လည်း ဝဋတိ-အပ်စါ, ဟိ-ထိုစကားသည်မှန်ဇါ 
တံ-ထိုမဂဓတိုင်းဖြစ် ကြက်သွန်ဖြူကိုး ပစ္စမာနေသု-ချက်အပ်ကုန်သေား; မုဂ္ဂသူ_့ 
ဒီသု ဝါ-ပဲနောက်ဟင်းစသည်တို့ခွ်လည်းကောင်း; မစ္ဆမံသိဝိကတိယာ ဝါ-ငါး.အမဲ 
အထူးခ်လည်းကောင်းး တေလာဒီသုဝါ-ဆီစသည်တို့ခ်လည်းကောင်း' ဗဒရသာရဝါ 


၁၆၂ | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 

ဒီသ ဝါ-ဆီးပြားစသည်တို့ခ် လည်း ;ကောင်း; အရွိလ္သာကာဗီဒ ဝါ-ချဉ်သော 
ဟာင်း ရွက်စသည်တို့ခ်လည်း ;ကောင်း :; ဥတ္တရိဘင်ေသု ဝါ -လက်သုတ်ဟင်း :တို့ဠ်လည်း 
ကောင်း' ယတ္ထကတ္ထစိ- အမမ္တီမရှိ အစွစ္ပစ္စတစ်ခုနေခး မင် အယုတ်ဆုံး 
အားဖြင့်' ယာဂုဘတ္တေပိ-ယာဂုဆွမ်း (ဆန်ပြုတ်) ဠ်လည်းကောင်း; ပက္စိပိတုံ- 


“ထည့်ခြင်း ငှါ ( ဝဋ္လ္ဇတိ-အပ်စါ် [| 


ကြွက်သွန်ငါး ကြကိသွနဲနီး တြတ်သွန့်စိမ်း ကြံ ကြက်သွန်မြိတ်တို့ကို 
သူ့ချည်းသက်သက် စားအပ် မစားအပ် အဆုံးအဖြတ် 
ပလဏ္ဍုကော ပဏ္ဍုစဏ္ဍော ဟောတိ, ဘဉ္ဇနကော လောဟိတ္ဝဏ္ဍော; 
-ဟရိတၱကော ဟရိတ၀ဏ္ဍောၢ မိင္ဇာယ ပန ပလဏ္ဍုကဿ နာမ ဟောတိ, 
. ဘဉ္ဇနကဿ ဒွေး ဟရိတကဿ တိဿေား စာပလသုဏော အမိဉ္စကောၤ အင်္ကရက 
မတ္တမေဝ ဟိ တာဿ ဟောတိ, ဧတေ ပလဏ္ဍုကာဒယော သကဘာဝေနေဝ ၀န္စန္တိၢ 
(ဘိက္ခနီဝိဘင်း အဋ္ဌကထာ) 
_ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ အပ်ပါသည်1 
ပလဏ္ဍုကော-ပလဏ္ဍုကကြက်သွန်သည်' ပဏ္ဍုဝဏ္ဍော-.ဝါသောအဆင်း 
ရှိသည်' ဟောတိ-ဖြစ်ဒါ ; ဘဉ္ဇနကော-ဘဉ္ဇနကကြက်သွန်သည်; လောဟိတ 
ဏေ နငး ရှိသည်' ဟောတိ- ခြိန်စါ ( ဟရိတကော-ဟရိတက ကြ ကြက် 
သွန်သည်ၢ ဟရိတ၀ဏ္ဍ္သော-စိမ်းသောအဆင်းရှိသည်ၢ ဟောတိ-ဇါ ရိဉ္စာယး ပန- 
- အဆံအားဖြင့်မူကားး ပလဏ္ဍုကဿ-ကြက်သွန်ဝါအားး ဧကာ-တစ်ခုသေား မိဉ္ဖာ- 
အဆံသည်! ဟောတိ-ဇါ 1. ဘဉ္ဇနကဿ-ကြက်သွန်နီအား; ဒွေ-နှစ်ခုကုန်သောႈ 
မိဉ္ဇာ- အဆံဆို့သည့်! ဟောာန္တဲဖြစ့ ကုန်စါၤ ဟရိတကဿ-ကြက်သွန်စိမ်းအား; 
တိသဿောသသုံးခုကုန်သေား မိဉ္ဇာ-တို့သည်ၢ ဟောန္တိ-ဖြစ်ကုန်ဒါ #. မြး 
.စာပကြက်သွန်သည်; အဓိဉ္စကော-အဆံမရှိသည်; ဟောတိ- မး ] ဟိ- အနူး 
တံဿ-ထိုကြက်သွန်အား ! အင်္ကရကမတ္တမေ၀ဝ-အညွန့်မျှသည်သာလျှင်ၤ ဟောတိ- 
. စါ/ ဧတေ ပလဏ္ဍုကာဒယော- ထြကြက်သွန်ဝါ၀သည်တို့သည်း သကဘာဝေ 
နေ၀- -မိမိအါ သဘောဒအတိုင်းဒ အား ုးဖြင့်နအလျှင်း ဝင္ရွန္တိ-ခဲစားခြင်းငှါ အပ်ကုန်သည် 
သာလျှင်တည်း# 


ကာ မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


အနုဇာနာဓမိ ဘိက္ခဝေ ပါဝါရံႈ (ဝိ-၃; ၃၉၃) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ အဝ်ပါသည်' 


ဇိနယဝိနိစ္ဆယသူဖနီ | မျ ၁၆၃ က 


အကို ပါဝါရီာန္ဂြိထည်ကိုး အနန ခွင့်ပြု { 


ပိုးခြုံထည်အပ် မအပ် အဲဆုံးအဲဖြဲစဲဒိ 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ကောသေယျပါဝါရံ (ဝိ-၃; ၃၉၃) - 
ဤပါဠိတော်အရ အပ်ပါသည်; 
ဘိက္ခဝေ-တို့; ကောသေယျပါဝါရံ-ပိုး ခြုံထည်ကိုး  အနုဇာနာမိ- မာ 
ကော်ဇော အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ကောဇဝံ# (ဝိ-၃ ၃၉၃) 
ပကတိကောဇဝမေဝ ဓဋတိ#/ မဟာပိဋ္ဌိယကောဇဝံ န ဝဋတိၢ 
ပြ ယြ် ပါပါရသဒိသော ကောဇဝေါ 1: | 
(ဝိနယမဟာဝါ အဋ္ဌကထာ~-၃၅၉) 
ဤပါ တောင် အဋ္ဌတ္ဝဝဏား ;တို့အရ ပကတိကော်ဇောသာ အပ်ပါ သည်#' 
ခြုံဆည်နှင့်တူသော ကော်ဇောသည်. မအပ်ပါ ; { 
ဘိက္ခဝေ-ဓတို့1, ကောဇဝံ- -ပကတိကော်ဇောကိုး အနုဇာနာမိ- နြဲ ႔ 
_ပကတိကောဇ၀မေ၀-ဗကတိကော်ဇောသည်သာ လျှင်ၤ, ဓမ္ရေစာနု အပ်ဇစါ 
ဓဟခံဝိဋ္ဌိဃဝေအဲခဲဇင်= သားမွေးဖြင့်ပြုလုပ်သော' ခြုံထည်နှင့်တူသော ကော်ဇောသည်ၢ 
နံ ၀ဋတိ- -မအပ်ၢ မဟာဝိဋ္ဌိယကောဇဝန္တိ-ဆိုသည်မှား ဥဏ္ဍာမရွ်ာမ% မွေးဖြ :ဖြင့်ြု 


လုပ်သော, ပါဝါ ရသဒိသော-ခြုံထည်နှင့်တူသေား ကောဇဝေါ- -ကော်ဇောပေတည်း ဒါ 


သတ္ကလပ်ထည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ကမ္ဗလံ'! (၆၃. ၃၉၃) 
အျပါဠိဗော်ရား :အရ အ် သည်# 
ဘိက္ခဝေ- တို့, ကမ္ဗလံ- -သတ္ကလပ်ထည်ကို' နက ဖါး 


ပြ် 


ခုံချည်သက်ိန္ဂ်း; အသက်နဲ ; ပိုးချည်သင်္ကန်း, သက္ကလပ်သ 


 လျှော်ချည်သင်္ကန်း, ချည်အမျိုးမျိုးတို့ဖြင့် နှတ် 
. ဤသင်္ကန်းတို့ အပ် မအပ် အဆုံး ;အဖြတ်# | 


ငန်း 
ဏန်း. 


အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဆ စီဝရာနိႈ ခေါမံ ကပ္ပါသိ သံကံ မြ ကမ္ဗလံ 


သာဏံ ဘင်္ဂန္တီး ( (ဝိ- ၅ ခ 


ဤပါ ဠိတော်စကား အရ အပ်ပါ သည်း 


၁၆၄ ] | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဥႆ းကုန္ဒက 


ကဏ္ဍတွေ ခေေါမံ- နုံချည်သင်္ကန်း :လည်းကောင်း; ကပ္ပါသိကံ-ဝါချည် 
သင်္ကန်းလည်းကောင်း; တွောသွေကျှင ပိုးချည်သင်္ကန်း လညး ;ကောင်း; ကမ္ဗလံ- 
သဂၱလပ်သင်္ကန်း အး :ကောင်းး' သာဏံ- လျော်သုကုံနး :လည်းကောင်း; ဘံံံ- -ချည် 
အမျိုးမျိ မျိုး :ရောဤ ရက်အပ်သော .သင်္ကန်းလည်းကောင်း; က္ဂတိ- သို့; ဆ-ခြောက် 


မျိုး ကုန်သေား စီဝရာနိ-သင်္ကန်း တို့ကို အနုဇာနာဓိ- -ခွစ္က်ု္ကြုါ [| 
လူတို့လှူအပ်သောသင်္ကန်းကို သာယာသောရဟန်းသည် | 


ပံသုကူသင်္ကန်းကိုလည်း သာယာအပ် မသာယာအပ် အဆုံးအဖြတ်: 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဂဟပတိစီ၀ရံ သာဒိယန္ဆေန ပံသုကူလမ္ပိ သာဒိယိတုံး 
တဒုဘယေန. ပါဟံ ဘိက္ခဝေ- သန္တုငဋ္ဌိ ဝဏ္ဍေမိၢ (ဝိ-၃ၢ ၃၉၄) 
ဤပါဠိတော် စကားအရ သာယာအပ်ပါသည်# 
`ဘိက္ခဝေ-တို့: ဂဟ၀တိစီ၀ရံ-အိမ်ရှင်တို့ လှုူအပ်သောသင်္ကန်းကိုး 
. သာဒိယန္တေန-သာယာသော ရဟန်း ညး ပံသုကူလမ္ပွိ-ပံသုကူသင်္ကန်းကိုလည်း; 
သာဒိယိတုံ-သာယာခြင်းငှါ' အနုဇာနာမိ-ဇါ ; 
- -- ဘိက္ခဝေ-တို့, အဟံ-ငါဘုရားသည် 1 တယိ -ထိုနှစ်ပါး စုံသော 
သင်္ကန်းဖြင့်လည်းႈ သန္တုဋ္ဌိ-ရောင္န်ရဲလွယ်ခြင်းကို,' ဝဏ္ဍေမိ-ချီးမွှမ်းစါ 


င ၀ 


ဘွဲ့ဖြူသင်္ကန်း(လျှော်သင်္ကန်း); ပတ္တုဏ္ဆတိုင်းဖြစ် ပိုးသင်္ကန်း, 
ဒေဒမရငျာင် :ဖြစ် ပိုးသင်္ကန်း, စိနတိုင်းဖြစ် ဝိုးသင်္ကန်း, 
ကုသိုလ်တန်နိုး ;ကြောင့် မြစ်သေငသဏၱန် နတ်တို့လှူသောသင်္ကန်း; 
ဤသကင်္ကန်း တို့ အပ် မအပ် အဆုံး အဖြတ် 
| ဓမ္မသင်္ဂဟကတ္ထေရေဟိ တေသံ အနုလောမာနိၢ ဒုကူလံ_ .ပတ္တုဏ္ဍ စိနပဋ္ရံ 
သောမာရငဋံ ကုဒ္ဓိမယံ ဒေဝဒတ္တိယန္တိ အပရာနိ ဆ အနုညာတာနိ# ` 
((ဝိနယသင်္ဂဟဋ္ဌကၱထာ-၄၆၃) 
_ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ အပ်ပါသည်! 
| ဓမ္မသင်္ဂါပ်ကတ္ထေရေဟိ- စုတိ ဝိနည်း အဘိဓမ္မာတရား တို့ကို ပေါင်း :စုကြဲ 
ကုန်သော မထေရိတို့သည်ၢ တေသံ-ထိုဘုရား :ခွင္န်ပြုတော်မူအဝ်ကုန်သော သင်္ကန်း 
` ခြောက်မျိုးတို့အား; အနုလောမာနိ-လျှော်ကုန်သေား ဒုကူလံ-ဘွဲ့ဖြူသင်္ကန်းလည်း 
ကောင်း (ဝါ) လျှော်သင်္ကန်းလည်းကောင်း; ပတ္တုဏ္ဍံ-ပတ္တုဏ္ဍတိုင်းဖြစ် ပိုးသင်္ကန်း 
လည်းကောင်း! စိနပင္ရံ-စိနတိုင်းဖြစ်ပိုးသင်္ကန်းလည်းကောင်း; သောမာရပဋံ- 


တိုင်းဖြစ် ဝ့ ကုကု င့ င့ (၁၂ စ ဝ င င့ က္က င 
သောမာရ ငးေဖစ ုုးသ နး ညးကောငႈ;! ွ္သမအာဗကုသုဇလအာငူချးကြွှောင့် 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ | ၁၆၅ 


ဖြစ်သော: ခုတိစ္ပး လည်းကောင်း; ဒေ၀ဒံတ္တိယံ- -နတ်တို့ပေး ;လှူအဝ်သော န္တ 
လည်းကောင်း, က္ကတိ- သို့ အပရာနိ-တပါးကုန်သေား ဆ-ခြောက်မျိုး :ကုန်သော 
သင်္ကန်းတို့ကို! အနုညာတာနိ- ခွင့်ပြုအဝ်ကုန်စါ# 

| မှတ်ချက်; [ဘွဲ့ ဖြူသင်္ကန်း :သည် လျှော်သင်္ကန်း အား လျှော်သည်' ပတ္တုဏ္ဍတိုင်း 
ဖြစ်သင်္ကန်း, စိနတိုင်းဖြစ်သင်္ကန်;ႈ+ သောမာရတိုင်းဖြစ်သင်္ကန်း' ဤသင်္ကန်း 
သုံးမျိုးတို့သည် ပိုးသင်္ကန်းအားလျှော်ကြသည်# ကုသိုလ်တန်ခိုးကြောင့် 
ဖြစ်သော သင်္ကန်းသည် `ခုံချည်သင်္ကန်းစသော သင်္ကန်းခြောက်မျိုး တို့အား 
လျှော်သည်ၢ နတ်တို့လှုသော သင်္ကန်းသည်လည်း ခုံချည်သင်္ကန်းစသော 
ခြောက်မျိုးသော သင်္ကန်းတို့အားလျှော်သည်# 


နွားချေး ဖြင သင်္ကန်းဆိုးအပ် မဆိုးအပ်# မြေနီဖြင့် သဏ်န်းဆိုးအခ် 
မဆိုး အပ် အဆုံးအဖြတ် | 
မ စကေနူ ဝိ ပဏ္ဍုမတ္တိကာယ ပိ စီဝရံ ရဇန္ထိ စီဝရံ ဒုဗ္ဗဏ္ယ္ထံ ဟောတိ! 
မာလ -၃1 ၃၉၈) 
အါမႈဠော်ဖက်ား န မအပ်ပါ |] 


လည်းကောင်း; စနရံေတိနှး က န ဆး က စီဝရံ-သင်္ကန်း နသည် ခိ 


မကောင်းသော အဆင်းရှိသည် (ဝါ)အဆင်းမလှသည်' ဟောတိ-ဖြစ်စါ ; 


အမြစ်ဆိုးရည်, ပင်စည်ဆိုးရည်, အခေါက်ဆိုးရည်,အရွက်ဆိုးရည်, 
အပွင့်ဆိုးရည်, အသီးဆိုးရည်:ဤဆိုးရည်တို့ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 

အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဆ ရဇနာနိ မူလရဇနံ ခန္ဓရဇနံ တစရဇနံ ပတ္တရဇနံ 
- ပုပ္ဖရဇနံ ဖလရဇနန္တိး (ဝိ-၃1 ၃၉၉) 
ဤပါဠိတော် စကားအရ အပ်ပါသည်#- 

ဘိက္ခဝေ- တို့, မူလရဇနံ-အမြစ်ဆိုး ရည်လည်းကောင်း; ခန္ဓရဇနံ-ပင်စည် 

ဆိုးရည်လည်းကောင်း; တစရဇနံ-အခေါက်ဆိုးရည်လည်းကောင်း; ပတ္တရဇနံ- : 
အရွက်ဆိုးရည်လည်းကောင်း! ပုပ္ဖရဇနံ-အပွင့်ဆိုးရည်လည်းကောင်း; ဖလရဇနံ- 
အသီးဆိုးရည်လည်းကောင်း; ~ကုတိ-ဤသို့; ဆ-ခြောက်မျိုးကုန်သောၤ ရဇနာနိ- 
မ ဆိုးရည်တို့ကို, အနုဇာနာဓိ-ခွင့်ပြုဇါ || 


၁၆၉ ၆ မဆက္ဆံ ဦးကုန္ဒက 

 နနွင်းဥဆိုးရည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 

ဟလိဒ္ဒိ ထပေတွာ သဗ္ဗံ မူလရဇံနံ ဝဋ္ဇတိၢ မပြ ဋ -၃၆၄) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ မအပ်ပါ# 


. -  ဖလိဒ္ဓိ-နနွင်းဥကိုး ထပေတွာ-ချန်လှပ်ထား ရး သစ္ဗံး “အလုံးစုံသော, , 
မူလရဇနဲ- :အမြစ်ဆိုး :ရည်သည်; င္ရတိ- အပ်ဒါ / - 


ထန်းကျင့်ဆိုးရည် ပိန္နဲနွယ်ဆိုးရည်တို့ အပ် မအပ် အဆုံး အဖြတ် 
` ဓမ္ဇိင္စိဉ္စ တုင်္ဂဟာရဉ္စ ထပေတွာ သဗ္ဗံ ခန္ဓရဇနံ ဝဋ္ဌတိၢ တုင်္ဂဟာရောနာ့မ 
ဧကော စီတ္ခဏ္ရဏရွက္ကေခ် တဿ ဟရိံရင်ဝဏ္တဲ ခန္ဓရဇနံ ဟောတိ, } 
(ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၃၆၄) | 
ဤအဋ္ဌကထာစက်ား :အရ မအပ်ပါ 
မဉ္စိဋ္ဗိဉ္စ-ထန်း ကျင့်ကိုလည်း ကောင်း; တုင်္ဂဟာရဉ္စ-ပိန်းနဲနွယ်ကိုလ လည်; 
- ကောင်း! ထပေတွာ-ချန်လှပ်ထားရွး သဗ္ဗံ-အလုံးစုံသေား _၁န္ဓရဇနံ= ပင်စည်ဆိုးရ: 


သည်; ဝန္ရတိ-အပ်စါ ႔ | 


ဗ 


တုပ မာနေး ပိန်နဲနွယ်မည်သည်; ဧကော- :တစ်ခုသောၢ သကဏူ 


ရုာ= ဆူးရှိသော သစ်ပင်တည်းး တဿ- + အုမင ခန္ဓရဇနံ- ပင်စည်ဆိုးရည် 


း သည် ဟရိတာလဝဏ္ဍေ- -ဆေးဒန်းအဆင်း ရှိစါ 


ပှဘ်ချက်# ဂြို ထန်းကျင့်ဆိုးရည်သည် မောင်း သေအေဆင်းရှိစည္က်႔- 


ထောက်ရဗ်ခေါက် ဆိုးရည်; ကြပိုင်ခေါက် ဆိုးရည် အပ် မအပ် 
အဆုံးအဖြတ် 

လောင္ဒဉ္စ ကဏ္ဍုလဉ္စ ည သဗ္ဗံ တစရဇနံ န 

| . (ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၃၆၄) 
ဤ အင္စတဓံအဲစဲ့တား :အရ မအပ်ပါ ; ` တူ 
မြ ပောကိရမ့်ခါက်ဇိုလည်း :ကောင်းး ကဏ္ဍုလဉ္စ- ကြဝိုင်ခေါက်ကို 

လည်း :ကောင်း | ၃၉မတ္တစ ချန်လှင်ထငး ရ သဗ္ဗံ- အက စုံသောၢ တစရဇနံ- 

| ကကက ရည ဝဋတိ- အပ်စါ { , 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၁၆၇ င 


| ဒန်းရွက်ဆိုးရည်! မဲရွက်ဆိုးရည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
အလ္လိပတ္တံ နီလိပတ္တဉ္စ.ထပေတွာ သဗ္ဗံ ပဉ္ယာ့ရဇနံ ဝဋတိၢၤ . 
(ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၃၆၄) 
ဤအဋ္ဌကထာစဏား အရ မအပ်ပါ! | 
အလ္လိပတ္တဉ္စ- ဒန်းရွက်ကိုလည်းကောင်း; နီလိပတ္တဉ္စ-ဓဲရွက်ကိုလည်း ကောင်း; ` 
ထပေတွာ- ချန်လှပ်ထား :ရွး သဗ္ဗံ-အလုံးစုံသောၢ ပတ္တရဇနံ- -အရွက်ဆိုး ရည်သည်' 
ဝဋ္ဌတိ- -အပ်စါ | | 
မှတ်ချက်! | ဒန်း က်ိုး :ရည်သညိ နနွင်း ခး ရှိသည်; မဲရွက် ဆီး :ရည် | 
သည် ညိုသောအဆင်းရှိသည် 


| လူတို့သုံးဆောင်ပြီးသော အဘတို ဒန်းရွက်ဖြင့် `တစ်ကြိမ် 
| ဆိုးအပ် မဆိုး အပ် အဆုံး အဖြတ် န 
ဂိဟိပရိဘုတ္တံ ပန အလ္လိပတ္တေန ဧကဝါရံ ရဇိတုံ ၀ဋ္ဇတိၢ | 
မြန်မာစ အဋ္ဌက -၃၆၄) 
ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ အပ်ပါ သည်! 
ဂိဟိပရိဘုတ္တံ ပန- -လူတို့သုံး ဆောင်ပြီးသော အဝတ်ကို; အလ္လိပတ္တေန- 
ဒန်း ;ရွက်ဖြင့်; ဧကဝါရံ-တစ်ကြိမ် ရဇိတုံ- -ဆိုး ခြင်း ငှါး ဝဋတိ- အပ်စါ { 
ပေါက်ပွင့်ဆိုးရည် ဝတ်ပန်း ;ပွင့်ဆိုးရည်တို့ အပ် မအပ် အဆုံး အဖြတ် 
ကိးသုကပုပ္ဗွဉ္စ ကုသုမ္ဘပုပ္ဖွဉ္စ ထပေတွာ သဗ္ဗံ 'ပုပ္ဖရဇနံ ဝဋ္ရတိၢ ` 
(ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၃၆၄) 
ဤဆဋ္ဌကထာ စကား အရ ပအပ ( 
ကိသုကပုဂ္ဗဉ္စ- -ပေါက်ပွင့်ကိုလည္ဦး ကောင်း; . ကုသုမ္ဘပုပ္ဖဉ္စ- ဝတိပန်း ဝကို 
| လွည္လြး ;ကောင်း' ထပေတွာ- ချန်လှပ်ထား င သဗ္စႆ- အရႈ စုံသော; ပုပ္ဖရဇနံ- အပွင့် 
ရည်သည်: . ရုစိ အပ်ဒါ 1 
မှတ်ချက်ၤၢ ယ ' ပေါက်ပွင့်ဆိုး ရည်သည် န္သ ရှိသည်; 


စာ :ဆိုးရည် အပ် မအပ် အဆုံး အဖြစ် 
ဖလရဇနေ ပန န ကိဉ္စိ န 'ဝဋ္ရတိၢ(ဝိုန္ယမဟာငါအဋ္ဌကထာ- ၃၆၄) 


_ဤအဋ္ဌ ဒကထာ စကားအရ အလုံး :စှံသော အသီး ဆိုး ;ရည်သည် အပ်ပါသည်? 


၁၆၈ | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


မ ဖလရဇနေ ဗန္ဂ -အသီး ဆိုး :ရည်ခ်ဲကား; ကိဉ္စိ- ၄စ်စုစမုအေ ဆိုးရည် :ရည် 
သည္တီး န ဝဋတိ- မြ် မြင မဟုတ်; ဝဋ္ဌတိဧ၀- အပ်သည်သာလျှငိတည်;, 


မဲချက်သော ဆိုးရည်ဖြင့် သင်္ကန်းကို ဆိုးအပ် မဆိုး :အပ် အဆုံးအဖြတ် 
ဘိက္ခူ သီတုဒကာယ စ ရဇန္ထိ စီဝံရံ န ဟောတိ အနုဇာနာမိ | 
ဘိက္ခဝေ ရဇနံ ပစိတုံ စုလ္လံ ရဇနကုမ္ဘိး (ဝိ-၃! ၃၉၉) က 
ဤပါဠိတော် စကံားအရ မဆိုးအပ်ပါ # 

ဘိက္ခူ-တို့သည်ၢ သီတုဒကာယ- ရား မမမ ဆိုး :ရည်ဖြင့်; စီဝရံ-သင်္ကန်: 

ကိုး ရဇန္တိ-ဆိုး ကုန်စါ [| စီဝရံ-သင်္ကန်း :သည်; ဥဂ္လန္တံ-မကောင်း သော အနံ့ရှိသည် 
(ဝါ) အနံ့မကောင်းသည်ၢ ဟောတိ-ဇါ ; ရား ရဇနံ-ဆိုး ရညကိုး ပစိတုံ- | 
~ချက်ခြင်းငှါး စုလ္လံ-အဝကျဉ်းသေား ရဇနကုုမ္ဘိ-ဆိုးရည်အိုးကိုး အနုဇာနာဓိ-ခွင့်ပြုခါ, 
ဒစမမ အ၀က္ကရဇနံ ဝုစ္စတိၢ (ဝိနယမဟာဝါ အဋ္ဌကထာ- ၃၆၄) 
အပက္ကရဇနံ-မချက်သေား ဆိုးရည်ကို` သီတုဒကာတိ-အေး သောရေယှရွါး ဝုစ္စတိ-ဓါၢ 


၀ 
မဖြတ်သောသင်္ကန်းကို ဝတ်အပ် မဝတ်အပ်; .ဆင်စွယ်အဆင်း | 


ရှိသော သင်္ကန်းကို ဝတ်အပ် မဝတ်အပ် အဆုံးအဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ အစ္ဆိန္နကာနိ စီဝရာနိ ဓာရေတဗ္ဗာနိန ' ယော ဓာရေယျး အာပတ္တိ 
. ဒုတ္တဋဿ1#(ဝိ-၃! မ 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ အန္စတး သံဃာဋိ ဆိန္နတံ ဥတ္တရာသံ ဆိန္နကံ ' 
အန္တရဝါသကံ((ဝိ- -၃1 ၄၀၁) 
အစ္ဆိန္နကာနိ စီဝရာနိ ကာ နံ ဓာရေတဗ္ဗာနိၢ 
(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ- ဒု) 
ဤပါဠိတော် ဋီကာ စကား တို့အရ ကာရာ ( 
ဘိက္ခဝေ-တို့; အစ္ဆိန္န္စကာနိ- ရွဗ္ပြီတာ်ကုန္ရဲခေ စီဝရာနိ-သင်္ကန်း တို့ကို; န 
ဓာရေတဗ္ဗာနိ-မဆောင်အပ်ကုန် (ဝါ) မဝတ်အဂ်ကုန်ၢ 
ဘိက္ခဝေ-တို့; ဆိန္နုကံ-ဖြတ်သော, ' ခ်ံဃာနီးနင်င်ခံော်န်း ကိုလည်း 
ကောင်း! ဆန္နကံ-ဖြတ်သောၢ ဥတ္တရာသ-ကိုယ်ဝတ်သင်္ကန်း ကိုလည်း ကောင်း; 
ဆိန္နကံ- ဖြတ်သေား အန္တရဝါသကံ-သင်း င်းပိုင်ကိုလည်း ကောင်း; အနုဇာနာမိ- -ခွင္ခ်ပြုစါ 
အစ္ဆိန္နကာနိ- မဖြတ်ကုန်သောၢ မြု ဒး န် တမွာ ဒန္တကာသာဝါနိ- 
စာစ်ကြိမ့် သို့မဟုတ် နှစ်ကြိမ် ဆိုး ပြီး ရ် ဆင်စွမ်အဆင်း ရှိကုန် `စီစရာနိ- 
သင်္ကန်းတို့ကို, န နမန ပပပ 


က ကာ် ကဏ ၂၈ ဂ လွရဲ 


-ငါးခန်း, ခုနှစ်စန်း, ကိုးခန်းစသည်ဖြင့် မ” ဖတ်ရ မျပ်သောသင်္ကနီး အပ် 


မအပ်း ငါး ခွန်း အောက်အယှစ််ဖြတ်ရွှ မပ်သွော့သတံနီး အပ် (မအပ်; 


| ြောက်ခန်း ရှစ်ခန်း စသည်ဖြင့် စုံ” ဖြတ်ရွှဲချုပ်သောသင်္က ကန်း အပ် မအပ် 
အဆုး ;အဖြတ်# | မ 

ပဉ္စ ဝါ အတိရေကာနိ ဝါ ခဏ္ဍာနိ ဆိန္ဒိတွာ` သံဃာဋိ ဝါ ဥတ္တံရာသင်ေါ 

ဝါ အန္တရဝါသစကော ဝါ လာရာ မရွ အဋ္ဌကထာ-၁၆) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား ရ ငါး :ခန်းအောက်ဖြတ်ရွ် ရျုပ်အဝိသော့သကိန်း 

မအပ်ၢ ငါးခန်း ခုနစ်ခန်း ကိုးခန်းစသည်ဖြင့် မ ဖြတ်ဤ ချုပ်အပိသောသင်္ကန်းသည် 
အပ်သည်, ခြောက်ခန်း ရှစ်ခန်း စသည်ဖြင့် `စုံဖြတ်ရဤ ချုပ်အပ်သော သင်္ကန်းမအပ်ၢ 

ပဉ္စ ခဏ္ဍာနိ ဝါ-ငါးခန်းတို့ကိုသော်လည်းကောင်းး' အတိရေကာနိ ခဏ္ဍာနိ 
ဝါ-ငါးခန်းထက်လွန်ကုန်သော အဓန်းတါု့ကိုသေခ်လည်းတောင်း ဆိန္ဒိတွာ-ဖြတ်ရွ်း 
သယ ဝါ- နမ်တ္တငလကိန်း ကိုသော်လည်းကောင်း; ဥတ္တရာသင်္ဂေါ ဝါ-ကိုယ်ဝတ် 
သင်္ကန်းကိုသော်လည်း ကောင်း ! အန္တရဝါအကော ဝါ-သင်း စယ ;ကောင်း; 


ကာတဗ္ဗော-ပြုထိုက်စါ / ` { 


ကိုယ်ဝတ်သင်္ကန်း နှစ်ထပ် ဝတ်အပ် မအပ်!ၤ သင်း ;ပိုင် နှစ်ထပ် 


အပ် မအပ်' ဒုကုဋိသုံးထပ် အပ်' မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ -တိစီ၀ရံ ဒိဂုဏံ သံဃာဋိ ဧကစ္စိယံ ဥတ္တရာသံံၢ 
ဧကစ္စိယံ အန္တရဝါသကံ# (ဝိ-၃ၢ ၄၀၂) 
ဤဖပါဠိတော်စကားအရ မအပ်ပါၢ 
က္စ တိစီဝရံ-သုံးထည်သော သင်္ကန်း ပး အ -ခွင့်ပြုဓါ |] 
ဒိဂုဏံ-နှစ်ထပ်သောၢ သံဃာဥိ“ဒုကုဋိကို ဗ တစ်ထပ်သေား ဗိတ္တံရာသံဂ- 
ထိုယ်စစော်ထို} ဧကစ္စိယံ-သေား အန္တရဝါသကံ-သင်းပိုင်ကိုး အနုဇာနာမိ-စါ ; 


အဓိဋ္ဌာန်တင်အပ်, ဝိကပ္ပနာပြုအပ်သောသင်္ကန်းမှ ပဗိုလွန်သော 

သင်္ကန်းကို ဆောင်ထားအပ် မဆောင်ထားအပ်း အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာဓိ ဘိက္ခဝေ ဒသာဟပရမံ အတိရေကစီဝရံ `ဓာရေတုံ#(ဝိ-၃, ၄၀၃) 

ဤဖပါဠိတော် စကားအရ သံင်္ကန်းရသည့်နေ့ကစရွ် ဆယ်ရက်ကာလ 
ပတ်လုံး ဆောင်ထားအပ်ပါသည်# ဆယ်ရက်ထက်အလွန် မဆောင်ထားအပ်ပါ 


ဘိက္ခဝေ-တို့; အတိရေကစီဝရံ-အဓိဋ္ဌာန်တင်အပ် ဝိကပ္ပနုာပြုအပ်သော မ 


မော ၂ "  အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


- သင်္ကန်းမှ ခ်ိုက်နွုး ကိုႈ ဒတ :ဆယ်ရက်အလွန် အဗိုင်းအခြား ရိန် 
ကာလပတ်လုံး; ဓာရေတုံ-ဆောင်ထားခြင်း ငှါး အနုဇာနာမိ- -@ါ 1 


အခစ္အာနဲ့တငအပိ့ ဝိတဗ္ဗနာပြုံအင်္ဂသော သင်္ကန်း မှ 
| အပိုသင်္ကန်းကို ဝိကပ္ပနာပြုခြင်းငှါ အဗ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်# 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ အတိရေကစီဝရံ ဝိကပ္ပေတုံၢ(ဝိ- -၃: ၄၀၃) 
ဤပါ ဠိတော်စကား ;အရ ဝိကပ္ပနာပြုခြင်း ရြဲ သည် ; | 
ဘိက္ခဝေ-တို့! အတိရေကစီဝရံ-အဓိဋ္ဌာန်တင်အပ် ဝိကမ္ပနာပြုအပ်သော 
` သင်္ကန်းမှ အပိုသင်္ကန်းကိုး ဝိကပ္ပေတုံ-စိကပ္ဗနာပြုခြင်းငါ) အနုဇာနာမိ-ဇါ ; 


အင္တာရေတတတွး ဏီ ကထိန်ခင်းပြီ နီး ;သော် အ့လၱရတ်အငျဉွင်း ဆောင်ထား 
အပ် မဆောင်ထားအပ်း ကဏ်နကဏၠး နေသော ငါး လအ 

ငါးလထက်နောက်ခ် ဆယ်ရက်အတွင်း ထားအင် မထားအပ်း 

` ကထိန်မခင်းသော_ ရဟန်းတို့အား ဆယ်ရက်အတွင်းထားအပ် မထားအပ် 
အဆုံးအဖြတ် 

အနုဇာနာဓိ ဘိက္ခဝေ ဒသာဟပရမံ အတိရေကစီဝရံ ဓာရေတုန္တိ၀စနတော 
ဥတ္ဘတေ ကထိနေ ဒသာဟမဗ္ဘန္တရေ . အေရ အတ္ဆတတကထိနာနံ အနုဗ္ဘတေ 
ကထိနေ ပဉ္စမာသဗ္ဘန္တရေ တတောပရမွိ ဒသာဟစ္ဘန္တရေ အနတ္ညတကထိနာနမ္ပိ 
ဒသာဟဗ္ဘန္တရေ အတိရေကစီဝရံ အနာပတ္တိ1 ရကတ ၃၁၇) 

`ဤဧဋီကာစကား :အရ ထား အပ်ပါသည်; 
] အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဒသာဟပရမံ အ ံစီရေတဲ့စီရံ ံရေရံန္လိ 
_.၀စနတော---ဟုဟောတော်မူအပ်သည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့်, ကထိနေ-ကထိန်ကိုး 
_ဥတ္ဘတေဝိ-နုတ်အပ်ပြီးသောခ်လည်း' ဒသာဟဗ္ဘန္တရေ-ဆယ်ရက်အတွင်းခ်ွၢ 
ဓာရေန္ဘဿ-ဆောင်ထားသောရဟန်းအားး အနာပတ္တိ-အာပတ်မသင့်ၢ . အတ္ဆတ 
ကထၱနာနံ-ခင်းအပ်ပြီးသောကထိန်ရှိသောရဟန်းတို့အား: ကာထိနေ-ကိုး 
အနုဗ္ဘတေ-မနုတ်အပ်သော်ၢ ပဉ္စမာသဗ္ဘန္တရေ-ငါးလအတွင်းခွၢ ဗ တတော- 
ထိုငါးလထက်'; စရမွိ- နေ၁ဝ့ာ်ခ္ဗ်လည်း ![- ဒသာဟာဗ္ဘ ္တင္တီရေ-ဆယ်ရက်အတွင်းခွဲး 
ဓာရေန္တဿ-ဆောင်သော ရဟန်းအားၢ အနာပတ္တီ-အာပတ်မသင့် ! 
အနတ္ထ္ဆတကထိနာနမ္ဗိ-ခင်းအပ်ပြီးသေား ကထိန်မရှိသော ရဟန်းတို့အားလည်း' 
ဒသာဟဗ္ဘန္တရေ-ဆယ်ရက်အတွင်းခွ်' အတိရေကစီ၀ရံ-အတိရေကသတ်္ကႆန်းကိုး 


ဓာရေန္ဘဿ-ဆောင်ထားသော ရဟန်း အား! အနာပတ္တိ-အႆာပတ်မသင့်' 


ဝိ့နယ္ဝိနိစ္ဆယံသူစနီ ` ၁၇၁ 


ဆယ်ရက်မှနောက်ခ်် ဝိကပ္ပနာပြုံပြီးရွ် အတိရေကသင်္ကန်းကို 
ဆောင်ထား ;ခြင်း ငှါ အပ် -မအပ် အဆူး အဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ အတိရေကစီ၀ရံ ဝိကပွေတုန္တိ၀စနတော ဒသာ 
ဟတော ပရံ ဝိဂုာမွေအွာ အတိရေကစီဝရံ ဓာရေတုံ ဝဋတိၢ 
(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ဒုး ၃၁၇) 
ဤစီကာစကားဖြ ဖြင္နိ် အပ်ပါသည်; 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ အတိရေကစီဝရံ အမာက ဟော 
. တော်မူအပ်သည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့်; ဒသာဟတော-ဆယ်ရက်မှ! ပရံ-နောက်ဥး 
ဝိဂၱပွေတွာ=- -ဝိကပ္ပနာပြုပြီးရွး ပ ရြ ကိုႈ ဓာရေတုံ- 
ဆောင်ထားခြ ခြင်း ငှါ ဝဋတိ- အပ်ဇါ | 


လက်သမား ဓ အတောင်အား ဖြင့် အငယ်ဆုံး အလျား တစ်တောင်, 

အနံတစ်ထွာရှိသင်္ကန်း ကို ဝိကပ္ပနာ ပြုအပ် မပြုအပ် အဆုံး ;အဖြတ် 

အနု ဇာနာမိ ဘိက္ခ ဝေ အာယာမေန.- အဋ္ဌဂ်္ဂံလံ သုဂတဂ် လေန မ 

- စတုရဂုံလဝိတ္ထတံ ပစ္ဆိမံ စီဝရံ ဝိကပ္ပေတုံ (ဝိ-၃; ၄၁၂) 
း - ဤပါဠိတော်စကားအရ အပ်ပါသည် 

ဘိက္ခဝေ-တို့, အာယာမေန-အလျားမှ' သုဂတဂ်ုံလေန-မြတ်စွာဘုရားစါ 

လက်သစ်ဖြင့်းအဋ္ဌင်္ဂုလံ- ၂၆လကဆစ်ရှငသော စတုရဂ်ုလဝိတ္ထတံ -လေးလက်သစ် 

အရွိ ပစ္ဆိမံ-အငယ်ဆုံးဖြစ်သေား စီစ ဝိကပ္ပေတုံ- ပ္ကြယ္မယး စး 

- အနုဇာနာမိ- ငြ ( 


ဘုရားရှင်လက်သစ်တော်နှင့် စပ်ရွါ မှတ်သားဖွယ် 
သုဂတဂ်ုလံနာမ မဇ္စျိမပုရိသဂ်ုလသင်္ခါတေန ၀နကီအံဂ်ုလေန တိဝင်္ဂလံ 
ဟောတိ# မနုဿာနံ ပကတိအင်္ဂုုလေန အမွစငတင့်လး တသ္မာ ဒီဃတော 
၀ဝနကီဟတ္ထေန ဧကဟတ္တံ'ပကတိဟတ္ထေန ဒိယန္ဟတ္ထံး ဝိတ္ထာရတော ဂ အာ 
ဝိဒတ္ထိပ္မမာဏံ ပကတိဟတ္ထေန ဆစုံလာမိရမိဒတ္တမ္မမာဏီ ပစ္ဆိမံ စီဝရံ ဝိကပ္မေတုံ 
ဝဋ္ဇတိႈ 6 တတော ဦနပ္ပဟာဏံ န ဝဋတိၢ အဓိကပ္ပမာဏံ ပန န္က ဒင္ဆံဗွီ#- 
(ဝိနယာလင်္ကာရဋီတာ- ခု; ခ်စး 
သုဂတင်္ဂုလံန၀မ-ဘုရားစါလက်သစ်မည်သည်' မဇ္စျိမပုရိသင်္ဂလ သင်္ခါ 
တောန-အလယ်အလတ်ဖြစ်သော ယောက်ျားစါ လက်သစ်ဟုဆိုအပ်သေား ၃ကီ 


အင်္ဂလေန-လက်သမားတို့စါ လက်သစ်အားဖြင့်ၢ တိဝင်္ဂလံ-သုံးလက်သစ်ရှိသည်; 


အျ ဂ _ အဂ္ဂမဟာအကျော်' ဦးကုန္ဒက 


ဟောတိ-ဖြစ်စါ ; ဓန္နဒာနဲ- -လူတို့စါၢ ပကတိအင်္ဂ္ဂုလေန- ပင်ကိုယ်လက်သစ် - 
_ အားဖြင့်; အခပဉ္စကဂလံ-ထက်ဝက်နှင့်တကွ ငါး :လက်သစ်ရှိသည် (ဝါ) လေးလက် 
- သစ်ဝက်ရှိသည်ၢ ဟောတိ- ဖြစ်စ ! တသ္မာ- ထို့ကြောင့် ! ဒီဃတော-အလျားမှ 
၀ခနကီဟတ္ထေန-လက်သမားတို့စါ အတောင်အားဖြင့်' ဧကဟတ္တံ-တစ်တောင် 
ရှိသေား ပကတိဟတ္ထေန-ပင်ကိုယ်ဖြစ်သော အတောင်အားဖြင့်' ဒိယန္ဟတ္ထံ-အခွဲနှင့် 
`တကွ နှစ်တောင်ရှိသော (ဝါ) တစ်တောင့်တစ်ထွာရှိသောၢ ဝိတ္ဆာရတော-အနံ 
- အားဖြင့်; ဝ၀ခင်္ကီဟတ္ထေန-လက်သမားတို့~စါ အတောင်အားဖြင့်ၢ ဝိဒတ္ထိပ္ပမာဏံ- 
တစ်ထွာအတိုင်းအရှည်ရှိသေား ပကတိဟတ္ထေန-ပင်ကိုယ်အတောင်အားဖြင့် 
မဂ္လိဘေမိဏ္ခ်၆ိဒမဖေမာဏ ခြောက်လက်သစ် အလွန်ရှိသော အစွာအတိုငီး 
အရှည်ရှိသော (ဝါ) တစ်ထွာ ခြောက်လက်သစ်ရှိသေား ပစ္ဆိမံ-အငယ်ဆုံးဖြ :ဖြစ်သောၢ 
စီဝရံ-သင်္ကန်းကိုး ဝိကပ္ပေတုံ- ဝိကပ္ပနာပြုခြင်းငါၢ ဝဋတိ- -အပ်စါး/ တတော- -ထို 
အောက်း ဦနပ္ပမာဏံ-ယုတ်သော အမ းအဲရွရွိဒော အဝတ်သည်ၢ ဝိဏဓတ္စံ= " 
ဝိတပ္ပနာပ္ကြခြင်း ငါး နစ္နတၱ= -မအပ်# အဓိကပ္ပမာဏံ ပန-လွန်သော အတိုင်းအရှည် 
ရှိသော အဝတ်သည်မူကား; ဝိကပ္မေတုံ-ဝိကပ္ပနာပြုခြင်း ငှါး ဝဋတိ-အပ်စါ / က္ကတိ- 
ဤသို့! ဒဋ္ဌဗ္ဗံ- -မှတ်အပ်စါ ; 
မှတ်ချက်; | ဒိတၱမွနာံြိံငေစတ်ခေဗာံ အဝတ်သည် ညစ အမွာ 
သော အဝတ်ဖြစ်သည်! အဓိဋ္ဌာန်တင်လောက်, ဝိကပ္ပနာပြု လောက်သော 
အဝတ်ကို သတ်မှတ်ထားသည့် အချိန်တွင်း အဓိဋ္ဌာန်တင်ထားရမည်! 
သို့မဟုတ် ဝိကပ္ပနာပြုထားရမည် ; 
မဖွတ်အပ်သေးသောအဝတ်;,တစ်ကြိမ်ဖွတ်အပ်ပြီးသောအဝတ်တို့ကို 
ဒုကုဋိကိုနှစ်ထပ်, ကိုယ်ဝတ်သင်းပိုင်တို့ကိုတစ်ထပ်; ရှည်စွာသော 
အချိန်မှ သိုမှီးသိမ်းဆည်းထားအပ်ကုန်သော အဝတ်ဟောင်းတို့ကို 
ဒုကုဋိကိုလေးထပ်, ကိုယ်ဝတ်နှင့် သင်းပိုင်တို့ကို နှစ်ထပ်; ပံသုကူသင်္ကန်းခွ် 
အလိုရှိတိုင်း အထပ်ကို ပြုအပ် မပြုအပ် အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခစေ အဟတာနံ ဒုဿာနံ, အဟတကပ္ပါနံ, ဒိဂုဏံ သံဃာဥိႈ 
'ဧကစ္စိယံ ဥတ္တရာသံဂ်, ဧကစ္စိယံ အန္တရဝါ သကံ; ဥဒ္ဓဋာနံ ဒုဿာနံ စတုဂ္ဂုဏံ သံဃာဥ္ရိ 
ဒိဂုဏံ ဥတ္တရာသံဂ, ဒိဂုဏံ အန္တရဝါ သကံ, ပံသုကူလေ ယာဝဒတ္တံ# (ဝိ-၃1 ၄၀၃) 
ဤဖပါဠိတော်စကားအရ ပြု မ်ျေ့နေ 
ဘိက္ခဝေ- တွင အဟတာနံ-မဖွပ်အပ်ကုန်သေးသေား ဒုဿာနံ-အဝတ် 
တို့အါလည်း ကောင်း |  အတ္တစ္ဘာတမျနှင -စစိတြိမ့်ဖွမီအပ်တန်စြီး သေား. ဒုဿာနံ- 


- ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ မ် | မ ၁၄ 


ကောင်း! ဒိဂုဏံ-နှစ်ထပ်သေား သံဃာငိ-ဒုကုဋ်ကို, ဧကစ္စိယံ-တစ်ထပ်သော!; န 
ရာသဂ္ဂ-ကိုယ်ဝတ်ကိုး ဧကစ္စိယံ-သောၤ အန္တရဝါသကံ-သင်းဇိုင်ကိုး . ` 
၇ ဇာနာဓိ ခွင့်ပြု! မသာ စ ငြ 
` ဥဒ္ဓဋာနံ-ရှည်စွာသောအချိန်မှ သိုမှီးသိမ်းဆည်းထားအပ်ကုန်သော, 
နံ-အဝတ်ဟောင်းတို့စါ စတုဂ္ဂုဏံ-လေးထပ်သော! သံဃာဋ္ဒိ“၁ုကုဋ်ကို; 
ုငဏံ-နှစ်ထပ်သော' .ဥတ္တရာသင်္ဂါကို) ဒိဂုဏံ-သောၢ အန္တရဝါသကံ-ကို* 
” _နုဇာနာဓိ-ဓါ# ပံသုကူလေ-ပံသုကူသင်္ကန်းခွ်ႈ ယာဝဒတ္တံ-အလိုရှိတိုင်း 


_အနုဇာနာဓိ-ခွင့်ပြုဓါ [| 


သင်္ကန်းကို ဖာအပ်- မဖာအပ်ၢ ချုပ်အပ် မချုပ်အပ်ၢ တလုပ်အုပ်ကာ ချုပ်အပ် 
စ မချုပ်အပ် ချည်အပ် မချည်အပ် `အဆုံးအဖြတ် . . 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ အငံ တုန္နံ သြဝဋိကံ က်ဏ္ဍသကံ ဒဋ္တီကမ္မံ1(ဝိ-၃, ၄၀၄) ` 
ဤပါဠိတော်စကားအရ အပ်ပါသည် | 
) - အက္ခဆေ-တို့; အဂ္ဂင္ငံ-အနွမ်းကို ဆုတ်ရွိဖာသည်ကိုးတုန္နံ-အင်လျိုထိုး 
သည်ကို! သြဝဋိကံ-ချည်သည်ကိုး ကဏ္ဍသကံ-တလုပ်အုပ်ကာ ချုပ်သည်ကိုး 
ဒဠိကမ္မံ-အနွမ်းကို မဆုတ်ဘဲ ဖာသည်ကို႔ အနုဇာနာမိ-ဇ် 
နီသိဒိုင်ကို ဆောင်ခြင်းငှါအပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ကာယဂုတ္တိယာ စီဝရဂုတ္တိယာ သေနာသန ဂုတ္တိယာ 
နိသီဒနံ | (ဝိ-၃; ၄၁၀) န ဥမ 
.ဤပါဠိတော် စကားအရ အပ်ပါသည်# . ဦးန ယ 
ဘိက္ခဝေ-တို့; ကာယဂုတ္တိယာ-သုက်လွတ်ခြင်းစသည်မှ ကိုယ်ကိုလုံစေ 
ခြင်းငှါ စီ၀ရဂုတ္တိယာ-သုတ်လွတ်ခြင်းစသည်မှ သင်္ကန်းကိုလုံစေခြင်းငှါၢ သေနာသ' . 
နဂုတ္တိယာ,-သုတ်လွတ်ခြင်းစသည်မှ အိပ်ရှာနေရာကို လုံစေခြင်းငှါ1 နိသီဒနံ-. | 
နိသီဒိုင်ကိုႈ အနုဇာနာမိ-ဓါ 1 ပး အျမ ဒ 


ကြီးသောအိပ်ရာခင်းကို' ပြုလုပ်အပ် မပြုလုပ်အပ် အမြန်အဖြံ့သဲ 

| အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ယာဝ မဟန္တ ပစ္ခတ္ထ္ဆရဏံ အာကခ်တိၤ တာဝ မဟန္တံ ပ 
ပစ္စတ္ထရဏံ ကာတုံ[ (ဝိ-၃, ၄၁၀) င က 
ဤပါ ဠိတော်စကားအရ _ပြုလုပ်အဝ်ပါ သံည်ၤ ဂး 


၈ 


၁၇၄ ဇ အာမ ကာ ဦးကုန္ဒက , 


စ ဘိက္ခဝေ-တို့; ယာဝ၀=- အတြဲင်မျှလောင် ဓဟန္တံ-ကြီ ကြီး းမဿာ!; ပစ္ခတ္ထရဏံ_ 
`အိပ်ရာခံင်းကိုး အာကခ်ဲတိ- အလုပျ -လောက်ၢ မဟန္တံ-သောၢ ပစ္စတ္ထရတံ_ 
ကိုႈ နှ -ငှါ) အနုဇာနာမိ- -.@ 1 


ယား :နာစသည်ရှိလျှင် အမာလွှမ် သင်္ကန်း သည် အ မအပ် ) အဆုံး ;အြ့ 
ပီ + အနုဇာနာမိ- ဘိက္ခဝေ ယဿ : ကဏ္ဍု ဝါ ပီဠကာ ဝါ အဿာဝေါ ဝါ 
ထုလ္လကစ္ဆု ဝါ အာဗာဓော ကဏ္ဍု၀ဋိစ္ဆာဒိ` ( (ဝိ-၃1 ၄၁၀) 
ဤဖပါဠိတော်စကားအရ အပ်ပါသည် 
အိက္ငေမတို့ ယဿ=- အကြင်ရဟန်း အား) ကဏ္ဍုဝါ- ယားနာသည် ည်သော် 
လည်းကောင်း; ပီဠကာ ဝါ- ွတ္ပမြင်း နဒ္သညဒေနခစဲနည္ဦီး :ကောင်း ] အဿာငေါ 
ဝါ- အရိ့အရွဲယိုသေစ အဲနာညခေပ်လည္မး ;ကောင်း! ထုလ္လကစ္စု အာဗာဓော ဝါ- 
-ဓဲကြီး နသည် သေရည်; ;ကောံင်း:; အတ္ထိ- ရှိအံ့ တဿ- ထိုရဟန်း အား 
ကဏ္ဍုပဋိစ္ဆာ ဒိ-အမာလွှမ်းသင်္ကန်းကိုး အနုဇာနာမိ- -ဓါၢ 
မျက်နှာသုတ်ပဝါ အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ် 
`အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ မုခပုဉ္စနစောဠကံ# (ဝိ- -၃, ၄၁၁) 
ဤပါဠိတော်စကား :အရ အပ်ပါသည် # | 
“ဘိက္ခဝေ-တို့ မန္တနစေဠကံ -မျက်နှာသှတ်စရာဆိုး ကို အနုဇာနာ မိ-ဓါး 
ဝိတ်တို ဖျင်စ စသော အသုံးအဆောင်တို့ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ပရိက္ခာရစောဠကံ# (ဝိ-၃; စာ 
..ထြါမါဠစျော် စကားအရ အပ်ပါသည်# `. | 
ဘိက္ခဝေ- ညး ပရိက္ခာရစောဠကံ- ပိတ်တို ဖျင်စစသော အသုံး ;အဆောင် 


ပုဆိုး ကို; င ဇါၢ 


`မိုးရေခံသင်္ကန်း, ဧည့်သည်ရဟန်းအား လှူအပ်သောဆွမ်း, ခရီးသွား 

ဂျူ ရဟန်းအားလှူအပ်သောဆွမ်း, နာသောရဟန်းအား လှူအပ်သောဆွမ်း, . 
လူနာကိုလုဝ်တွေး သောရဟန်း အား . လှူအပ်သောဆွမ်း ;,ဇနာသော 

ရဟန်း အား :လှူအပ်သောဆေး, အမြဲတည်သောဆန်ပြုတ်, ရေသနုတ် 


ဤအ္ဖူစတ္ထုတို့ကို အလှူံ့အမ်. .မအမ်ါ အဆုံးအဖြစ် 


င အနုဇာနာမိ ဘိတ္ခဝေ ၀ဿိကသာဋိကံ အာဂန္တုကဘတ္ထ္ဆံ ဂမိကဘတ္တံ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ- ~ ၁၇၅ 


နစ 


ဥဒကသာင္ကိကံ'( နဲ ပ 
ဤပါဠိတျော် စကားအရ အလ္ဂူခံအပ်ပါသည်' 


တိက္စစေးဆို့ မြစ် ဒ -မိုးရေခံသင်္ကန်း ကို အာဂန္တုက၁ ပွတ္တံ- ] 


ဧည့်သည်ရပာန်: :အား လှူအပ်သောဆွမ်းကို ဂမ္ခတၱတ္တံရေရး ;သွားသောရဟနဲ;အား ” 


လှူအပ်သောဆွမ်းကို! ဂိလာနဘတ္တံ-လူနာရဟန်းအား လှူအပ်သောဆွမ်းကို; 
ဂိလာနုပဋ္ဌာကဘတ္တံ-သူနာကို လ္ဆပ်ကျွေး သော ရဟန်းအားလှူအပ်သောဆွမ်းကိုး 


ဂိလာနဘေသဇ္ဇ-သူနာရဟန်း အား လှူအပ်သောဆေး ကိုး ဓုဝယာဂုံ-အမြဲတည်သော ပ 


| ဆံပြုတ်ကိုး ဘိက္ခုနီသံဃဿ- ဘိက္ခနီသံဃာအား! ဥဒကသာဋိကံ- ရှေ့သနုငၱကိုး င 


အနုဇာနာမိ-ခွင့်ပြုအါ ; 


တိစီဝရိတ်ကို အမည်ဖြင့် *ဝိကပ္ပနာပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိတ္စဝေ တိစီဝရံ အဓိဋ္ဌာတုံ န ဝိကပွေတုံ#(ဝိ-၃1 ၄၁၃) 
ဤပါဠိတော်” စကားအရ အမည်ဖြင့် ဝိကဇွနာ မပြုထိုက်ပါ ( 

.. - 'ဘိက္ခဝေ-တို့/ တိစီဝရံ-သုံးထည်သောသကင်္ကစ်းကို, အဓိဋ္ဌာတုံ-“က္ကမံ 
သင်္ဃာဂိ' အဓိဋ္ဌာမိ .ဤသို့အစရှိသဖြင့် နာမည်ကို ရွတ်ဆိုရွ် အဓိဋ္ဌာန်တင်ခြင်း, ငှါ 
(ဝါ) မှတ်သားခြင်း, အနုဇာနာမိ-ခွင့်ပြုဧါ ႈ ဝိကပ္ပေတုံ-“”က္ကမံ သင်္ာဂိ' အမ ပ 
စိကပွေမိ ဤသို့အံစရှိသည်ဇြစ့် နာမည်ကိုယူရွဲ ဝိဏမ္ဗနာြုခြင်းငှါ1.န န္ဂ၄၆ 
ခွင့်မပြု 
မှတ်ချက်ၢ ~ - ;'တိစီဝရိက်ကို ဝိကပ္ဗနာပြုလိုသော် ွိ်နငခြျင် က္ကမံ 

စီဝရံ တုယှံ ဝိကပွေမိ.” ဤသို့သာ ဝိကပ္ပနာပြုထိုက်စါ / သင်္ကန်းအများ 


_ ဖြစ်လျှင် ” က္ကမာန္ဂိ စီဝရာနိ တုယှံ ဝိကပ္ပေမိ” ဟုသာ ဝိကပ္ပနာပြုထိုဂ်ဓါ . 


_ မိုးရေခံသင်္ကန်းကို အမည်ဖြင့် ဝိကပ္ဗနာပြုထိုက် ` မပြုထိုက်အဆုံးအဖြတ် 


ဒညိီကသာရွိကံ ဝဿာနံ စာတုမာသံ အဓိဋ္ဌာတုံ တတော ပရံ ဝိကပ္ပေတုံ . 


(ဝိ-၃! ၄၁၁) 
`ဤပါဠိတော် စကားအရ ခြည်  - 


`ဝဿိကသာဋိကံ- မိုးရေခံ သင်္ကန်းကိုး ဝဿာနံ-မိုး လတို့ စာတုမာသံ- ဒ န 
လေးလပတ်လုံး ! အဓိဋ္ဌာတုံ-“က္က ကမံ ရိနိတာခင္ဝိဂ အဓိဋ္ဌာမိ “ဟုအဓိဋ္ဌာန်တင်ခြင်း င်းငှါၢ ခ 


အနုဇာနာမိ-အါ ; ၃45၄ မိုး လေး ပ္မ ပရႆ-နောက်် ဝိကပွေတုံ- က္က ကဗံ ဝရံ 
တုယှံ ဝိကပ္ပေမိ” ဟု ဝိကပ္ပနာပြုခြင်း၄ါ ;ငါ ကကာ -ဇါ 


၁၇၆ | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


မှတ်ချက်, ` ' ပစ္စုဒ္ဓိုရ်ပြုပြီးမှ ဝိကပ္ပနာပြုရမည် “ကမံ ဝဿ် 
ံ တုံယှံ ဝိကပ္ပေမိ” ဟု ဝိကပ္ပနာ မပြုထိုက်ၤ - .. 


~ 


 နီသီဒိုင် အိပ်ရာခင်းတို့ကို အမည်ဖြင့် ဝိကပ္စနာပြုထိုက် မပြုထ္လင္က 
ဂီ အဆုံးအဖြတ် ကျူး 
နိသီဒနံ အဓိဋ္ဌာတုံ န ဝိကဗွေတုံ ပစ္စတ္ထရဏံ အဓိဋ္ဌာတုံ န ဝိကဓ္ပတု, 
င င စ: င နှ မ (ဝိ-၃1 ၄၃၉) 
ဤပါဠိတော် စကားအရ. မပြုထိုက်ပါ | 
နိသီဒနံ-နိသီဒိုင်ကို အဓိဋ္ဌာတုံ-“က္ကမံ နိသီဒနံ အဓိဋ္ဌာမိ”ဟု နာမည်ဖြင့် 
အဓိဋ္ဌာန့်တင်ခြင်းငှါ; အနုဇာနာဓိ-ဇါ်1 ဝိကပ္မေတုံ-“က္ကမံ နိသီဒနံ တုယှံးဝိကယ္ယေ" ဒ 
နာမည်ဖြင့် ဝိကပ္ပနာပြုခြင်းငှါး န အနုဇာနာမိ-ခွင့်မပြု . က 
မှတ်ချက်; ၂ “က္ကမံ စီဝရံ တုယှ ဝိကပွေမိ” ဤသို့သာ ဝိတပ္ပနာပြုထိုက် 
ပါ သည်; ဂီ မ { 
ပဲစ္စတ္ဆရဏံ-အိပ်ရာခင်းကိုး အဓိဋ္ဌာတုံ-”က္ကမံ ပစ္စတ္ဆရဏံ အဓိဋ္ဌာမိ”. 
| နာမည်ဖြင့် အဓိဋ္ဌာန်တင်ခြင်းငှါ; အနုဇာနာဓိ- ဓါ | ဝိကပ္ပေတုံ-“က္ကမံ ပစ္စတ္ထရဏံ 


.တုယှံ ဝိကပ္မေမိ”ဟု နာမည်ဖြင့် ဝိကပ္ဗနာပြုခြင်းငှါး န အနုဇာနာဓိ-ခွင့်မပြု 


အမာလွှမ်းသင်္ကန်းကို အနာငြိမ်းပြီးသည့်နောက်ခွ် အဓိဋ္ဌာန် ငအ 
စ .  ' မှတင်အပ် အဆုံးအဖြတ် ” 

ကဏ္ဍုပဋိစ္ဆာဒိ“ ယံာ၀ အာဗာဓာံ အဓိဋ္ဌာတုံ တတော ပရံ ဝိကပွေတုံ# 
လ | ဂ . (ဝိ-၃1 ၄၁၀ ) 
.ဤပါဠိတော် စကားအရ မတင်အပ်ပါ# ဂ ရ 
ကဏ္ဍုပဋိစ္ဆာဒိ-အမာလွှမ်းသင်္ကန်းကိုး ယာဝ အာဗာဓာ-အနာရှိသရွေ့! 
အဓိဋ္ဌာတုံ-“က္ကမံ ကဏ္ဍုပဋိစ္ဆာဒိ' အဓိဋ္ဌာမိ” ဟု နာမည်ဖြင့် အဓိဋ္ဌာန်တင်ခြင်းငှါ 
အနုဇာံနာမိ-ဇ |] တတော-ထိုအနာဇစြိမ်းသည်မှ( ပရံ-နောက်ခွ်ၢ ဝိကပ္ပေတုံ-”က္ကမံ | 

~ စိဝရံ တုယှံ ဝိကပ္မေမိ ဟု အမည်ကို မယူဘဲ ဝိကပ္ပနာပြုခြင်းငှါ1 အနုဇာနာဓိ-ခါး 
(ပစ္စုဒ္ဓိုရ်ပြုပြီးမှ ဝိကပ္ပနာပြုရမည်;) က 


ဖြ 
ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူဇနီ စံန ခက္လ | . . ၁၇၇ 


မက်နာသုတ်ဝဝါ ကို `အမည်ဖြင့် ဝတပ္စနာပြုထိုက် မြိုက် 
အဆုံးအဖြတ် 
မုခပုဉ္စနစောဠံ အဓိဋ္ဌာတုံ န ဝိကပွေတုံ# (ဝိ-၃1 ၄၁၁”) 
ထြါဝါဠရ၈အိစ၈; ;အရ မပြုထိုက်ပါ ( 
မှံခပုဥနစောဠံ-မျက်နှာသုတ်စရာ ပုဆိုးကို အဓိဋ္ဌာတုံ-“က က္ကမံ မုခပုဉ္စနစောဠံ 
အဓိဋ္ဌာမိ” ဟု အမည်ဖြင့် အဓိဋ္ဌာန်တင်ခြင်းငှါ' အနုဇာနာဓိ-ဓါ ရွက် က္ကမံ မုခ 
ပု္ကနစောဠ တယှံ စီမ ဟု နာမည်ဖြင့် ဝိကပ္ပနာပြုခြင်းငှါ1 န အနုဇာနာဓိ-ခွင့်မပြု; 
မှတ်ချက်; !“ က္ကမံ စီဝရံ တုယှံ ဝိကပ္ပေမိ” ဟုသာ ဝိကပ္ပနာ ပြုထိုက် ပါသည်; 


ပိတ်တိုဖျင်စ စသော အသုံးအဆောင်အထည်ကိုး အမည်ဖြင့် 
ဝိကပ္မနာပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံး အဖြတ် | 
ပရိက္ခာရစောဠံ `ဓိဋ္ဌာတုံ နံ ဝိကပွေတုံ/(ဝိ-၃1 မ 
.ဤပါဠိတော်စကားအရ မပြုထိုက်ပါ က 
. ပရိက္ခာရစောဠံ-ဝိတ်တိုဖျင်စ စသောအသုံးအဆောင် ပုဆိုးကို! ချ 
' “က္ကမံ ပရိက္ခာရစောဠံ အဓိဋ္ဌာမိ” ဟု နာမည်ဖြင့် အဓိဋ္ဌာန်တင်ခြင်း ငါ အနုဇာနာမိ- 
ဂ် ဝိကပွေတုံ~-“က္ကမံ ပရိက္ခာရစောဠံ တုယှံ ဝိကပ္ပေမိ” င နာမည်ဖြင့် 
ဝိကပ္ပနာပြုခြင်းငှါ1 န အနုဇာနာဓိ- ခွင့်မပြု `” 
မှတ်ချက်! း [ က္ကမံ စီဝရံ တုယှံ ဝိကပ္ပေမိ” ဟုသာ ဒီကမ္မန္ကြရမည်* 
နိင္ငရခိန္ထိဲနခဲ့ အဓိဋ္ဌဟိတ္ဝွာ ပရိဘုဒ္ဓိတုကာမေန “ က္ကမံ သံဃာဥိ' 
- အဓိဋ္ဌာမီ . တိအာဒိနာ နာမံ ဝတ္ဗာ အဓိဋ္ဌာတဗ္ဗံ စိတ္တ ပန နာမံ 
 အဂ္ဂဟေတွာဝ “က္ကမံ မ္လ တုယှံ ဝိကပ္ပေမီ”တိ ဝတွာ. :ဝိကပ္ဗေတဗ္ဗံ; 
ဝိနမနံခဲစ်မဲခဲ့ဆင္က် မဝ -၃၁) 
တိရိ ယခဲမဲနင်= တိစီဝရိက်စသည်ကို သအကၱမွတိခြင်း အားဖြင့်သာ 
လျှင်! အဓိဋ္ဌဟိစ္ဝာ- အဓိဋ္ဌာန်တင်ပြီးဤ (ဝါ) ကောင်း ာမာ်သား ;ပြီးရွၢ ပရိဘုဒ္ဇိတု 
ကာမေန-သုံးဆောင်းခြင်းငှါ အလိုရှိသော ရဟန်းသည်; ”က္ကမံ သံဃာဥိ'အဓိဋ္ဌာမီ”တိ 
အာဒိနာ---ဤသို့အစရှိသဖြင့်! နာမံ-သံဃာဋိစသောအမံည်ကို ဝတွာ-ဆိုရွ်ႈ 
အဓိဋ္ဌာတဗ္ဗံ-အဓိဋ္ဌာန်တင်ထိုက်စါ ; 
ဝိကပ္ပေန္တေန ပန- -ဝိကပွနာပြုသော ရဟန်း ခည်မှုတာခဲး နာမံ-သံဃာဋိ 
စသော နာမည်ကို အဂ္ဂဟေတွာ၀-မယူဘဲသာလျှင်! ”က္ကမံ စီဝရံ တုယှံ ဝိကပ္ပေမီ ”တိ- 
-ဟု ဓာ -ဆိုရွါ ဝိကပ္ပေတဗ္ဗံ- -ိကပ္မနာပြုထိုက်စါ ] . | 


၁၇၈ န္ဆ ခး `အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


တ်ရုက် | တိစီဝရိက်ကို မ ္ဆိခဲခခငဲနာမည္ပြငု တိစီစရိက်အဓိဋ္ဌာန် 
တင်ရ မဆောင်လိုလျှင် က္ကမံ စီဝရံ ပရိက္ခာရစောဠံ အဓိဋ္ဌာမိ” ဟု အဓိဋ္ဌာန် 
တင်ရ ဆောင်နိုင်သည်# သံကီနီး အများဖြစ်သော် စုပေါင်း :ွ ပ 
စီဝရာနိ ပရိက္ခာရစောဠာနိ အဓိဋ္ဌာမိ” ဟု အဓိဋ္ဌာန်တင် ရမည်; စီဝရိုက် 
အဓိဋ္ဌာန် တင်ပြီးသော သင်္ကန်းကို ပရိက္စာရစောဠ အဓိဋ္ဌာန်တပါရွဲ သုံး 
ဆွောင်လိုလျှင် အဓိဋ္ဌာန် ချက်ကို ရုပ်သိမ်း ပြီး ပုရိာရဝေငဠအဓိဋ္ဌာန်တ 
သုံးဆောင်ရမည်ၤ. 
“က္ကမံ သံဃာဥ္ရိ' အဓိဋ္ဌာ8” ဟု အဓိဋ္ဌာန်တင်ထား သော ဒုကုဋ်ကို 
-  - က္ကမံ သံဃာဋိ ပစ္စုဒ္ဓရာမိ ဟုဆိုရွ အဓိဋ္ဌာန်ကို ရုပ်သိမ်း :ရမည်1 ”က္ကမံ 
ဥတ္တရာသ်ံ အဓိဋ္ဌာမိ ! ဟု အခ်စ္စ သင္ဝ ကိုယ်ဝတ်သင်္က နကိ 
: က္ကမံ ဥတ္တရာသံ"ၢံ ပစ္စုဒ္ဓရာမိ ”ဟု ဆိုရွ် အဓိဋ္ဌာန်ကိုရုပ်သိမ်း ရမည့် ”က္ကမံ 
အန္တရဝါသကံ အဓိဋ္ဌာမိ” ဟာ့ဆိုရွဲ  အဲ့ဒိဋ္ဌခနေတောင်ဝး သော သင်း ပိုင်ကို 
-း “က္ကမံ အန္တရဝါသကံ ပစ္စုဒ္ဓရာမိ ”ဟုဆိုရဤ အဓိဋ္ဌာန်ကို ရုပ်သိမ်း ရမည်, ဤသို့ 
အဓိဋ္ဌာန်ထိုရုပ်မ်းပြီး ”က္ကမံ စိဝရံ ပရိက္ခာရစောဠံ အဓိဋ္ဌာမိ”ဟုဆိုရွ် 
- . အဓိဋ္ဌာန်တင်ကာ ဒ ွေိရခဲ်း သင်္ကန်းအများဖြစ်ပါက ကမာ စပ္ရာ 
ပရိက္ခာရစောဠာနိ အဓိဋ္ဌာမိ ”ဟုဆိုရွ် ရည်ရ သုံး ဆောင် ရည်း 
ဂး က္ကမံ-ဤသင်္ကန်းကိုး သံဃာဋိ-သံဃတိက!/ ၈ ပစ္စုဒ္ဓရာဓိ-ရုပ် 
သိမ်းပါဒါ ဗိတ္တရာဥစ္ဗာရသဂ်အဖြစ်မှ ၁ ဓမ္မ ဂၢ ဂ ဲ-အန္တရ ဝါသက 
` အဖြစ်မှ, ပစ္စုဒ္ဓရာမိ- -ရုပ်သိမ်း~စါ ဤသို့ အဓိဋ္ဌာန်ချက်ကို ရုပ်သိမ်းလိုက်လျှင် 
` ထိုသက်န်းမှာ အဓိဋ္ဌာန်ချက် မရှိတော့ပြီ; အဓိဋ္ဌာန်ချက် ပျက်သွားပြီး 
မွေ့ရာ စောင် ခေါင်းအုံး ကော်ဇော ကျောင်း အသုံး ;အဆောင် 
အိပ်ရာခင်း တို့ကို အဓိဋ္ဌာန်တင်ရန်မလို ဒုကုဋ် ဂျ သင်းပိုင် ရွာ 
ခင်း မျက်နှာသုတ်ပဝါ မိတာ ဖျင်စ စသောအထည်များ နိသီဒိုင် မိုးရေခံ 
သင်္ကန်း အမာလွှမ်းသင်္ကန်း ဤကိုး မျိုးတို့ကိုသာ ာငာန်မာမိရှနသိုသညါ 
)  ဝိကပ္ပနာပြုရန်လိုသည်/ . 
| တီစီဝရိက်ကို မဆိုး၁ ဘဲ; ကပ္ပဝိန္ဓုမထိုးဘဲ အဓိဋ္ဌာန် 
တင်ထိုက်! မမ မ ပမာဏနှင့် မယှဉ်သော တီစီဝရိက်ကို 
| အဓိဋ္ဌာန် တင်ထိုက် ည မး အဆုံးအဖြတ် 
တိစီ၀ရံ အဓိဋ္ဌဟန္တေန ရဇိတ္ဝာ ကပ္ပဗိန္စုံ ဒတ္ဝာ ပမာဏယုတ္တမေစ 
အဓိဋ္ဌာတဗ္ဗံႈ (ပါရာဇိကဏ်အဋ္ဌကထာ-ဒု, ၂၀၉) 


1 ဝီနယဂိနိစ္ဆယသူစနီ မ. ၁၇၉ ` 
ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ မတင်ထိုက်ပါၢ 
တိစီဝရီ-တိစီဝရုက်ကို အဓိဋ္ဌဟစန္တေန- -အဓိဋ္ဌာန်တင်သော ရဟန်း ;သည်! 
ရဇိတ္ပာ- ဆိုးပြီး ရ ကပ္ဗဗိန္စုံ>ကပိဇ္ဇုကို ဒတွာ-ထိုးပြီးရး ပမာဏယုတ္တမေ၀- 
ကိုငး အတာနှင့်ယှဉ်သော တိစီဝရ်က်ကိုသာလျှင်း အဓိဋ္ဌာတဗ္ဗံ-အဓိဋ္ဌာန် ပ 
တင်ထိုက်ဓါ မား | ` 


တိစိဝရိက် အတိုင်းအတာ ` 


. တဿ ပမာဏံ ံ ဥက္ကဋ္ဌပရိစစ္ဆေဒေန သုဂတစီ၀ရတော ဦ နကံ ဝတိ 
လာမကပရိစ္ဆေဒေန သံဃာဋိယာ ဥတ္တရာသင်္ဂဿစ ဒီဃတော မုဋ္ဌိပဉ္စကံ `တိရိယံ 
မုငိတ္တိကံ ဝဋ္ဇတိ# အန္တရဝါသကေား ဒီဃတော မုဋ္ဌိပဉ္စကော တိရိယံ ခွိဖတ္ထောဗီး 
က (ပါရာဇိကဏ်အဋ္ဌကထာ-ဒု! ၂၀၉) `" 
ဗှာ့သဘာတိုဗဝိဒရိကဲစါ ! ပမာဏံ-အတိုင်းအတာကား; ဥက္ကဋ္ဌပရိစ္ဆေဒေန- 
မြစ် အပိုင်း အခြား အားဖြ ဖြင့် သုဂတစီ၀ရတော-မြတ်စွာဘာရား ဥ က္ပ 
အောက်; ဗနဏ္ဍံ= အယုတ်သည်း' ဝဋတိ-အပ်ဇါ 1 လာရတာ တာဏာ 
အပိုင်းအခြားအားဖြင့်; သတာဋိမာ- ဒုကုဋိစၢ လည်းကောင်း; ဥတ္တရာသင်္ဂဿစ- ဒ 
တိုယ်ဝတီခံက်န်း ငါလည်း ကောင်း; ခ်မ ည မုဋ္ဌိပဉ္စကံ- <တောင်ဆုပ်မြင့် 
မှတ်အပ်သော ငါးတောင်သည် .(ဝါ)` လေး မ န ရ် ဝဋ္ဌတိ- 
အပ်စါ ႔” |] 
နက္ရ - 1 လေး တောင်တ္လိကို တိုင်း ကု ရ် ဂါ :မြောက်သော တောင်ဆုပ် 5 
၂ ရငး 
| တရန်! မုဋိတ္တိကံ- 'တောင်ဆုပ်ဗြင့် မှ မှတ်အပ်သော သုံး တောင်သည် 
(ဝါ) (နွစ်တွောင့ငနင္င တောင်ဆုပ်သည်' ဝဋတိ-အပ်ဇါ အန္တရပါ သတ သင်း ဖိုင် 
သည်း ပကဆ မှ; မု မုဋိ၀ဉ္စကော-တောင်ဆုပ်ဖြင့် ချြ ငါးတောင် 
သည် (ဓါ) လေး တား စောဝင်ဆူဗ်သည်း ဝဋ္ဇတိ-အပ်ဇါ တိရိယံ- အနံမှ; 


. ဒွိဟတ္တောပိ- -နှစ်တောင်သည်လည်း! ဝဋ္ဌတိ- -အပ်ါ; ] 


မြတ်စွာဘုရား :သင်္ကန်းဝ ;ထက် လွံန်သောသတိန်န မုဋ္ဌိပဉ္စက 
စသည်တို့အောက် ယုတ်သောသင်္ကန်းတို့ကို ပရိက္ခာရစောဠအဓိဋ္ဌာန် 
တင်ထိုက် မတင်ထိုက် အဆုံး :အဖြတ် - 
ဝုတ္တဗ္ပဓာဏတော ၀န အတိရေကံ ဦနကဉ္စ ပရိက္ခာရစောငဠန္တိ့ အဓိဋ္ဌာံတစ္ဗံႈ . 


!ပါရာဇိကဏ်အဋ္ဌကထာ- ဒု! ၂၀၉} 


. ၁၈၀ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦး :ကုန္ဒက 


. - - ဝန-အထူး ;ကိုဆိုဦးအံ့ၢ ဗု္တပ္ပမာဏတော -ပြောဆိုအင်ပြီ သော အတိုင်း 
အတာထက် (အောက်) အရုတ္တံ စ-လွန်သောသင်္ကန်းကိုလည်းကောင််း; ဦနကဉ္စ- 
ယုတ်သောသင်္ကန်းကိုလည်းကောင်း; 1 ပရိုက္စာရစောငန္တိ-ဟုး အဓိဋ္ဌာတဗ္ဗံ- ~အဓိဋ္ဌာန် 
တင်ထိုက်ခါ# ( 
မှတ်ချက်, { တြ ယုတ်သောသင်္ကန်းတို့ကို တိစီဝရိက်. 

အဓိဋ္ဌာန်တင်လျှင် အဓိဋ္ဌာန်မမြောက်, ထို့ကြောင့် ပိက အဓိဋ္ဌာန် 
)ဇာင်ရှညည္က်) 


မိဘံတို့အခံႈ အကတ ပေး ဆရ မပေးထိုက်: ဆွေမျိုးပော်လူ 

မတော်သူတို့အားလည်း သင်္ကန်းကို ပေးထိုက် မပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
| အနုဇာနာမိ .ဘိက္ခဝေ မာတာပိတူနံ ဒါတုံး နစ ဘိက္ခဝေ သဒ္ဓါဒေယျံ 
. - ဝိနိပါတေတဗ္ဗံ/ ယော ဝိနိပါတေယျး အာ၀တ္တိ ဒုက္ကဋဿၤ(ဇိ-၃1 ၄၆၃) | 
| သေသဉာတီနံ :ဒေန္တော စိနိပါတေတိဃေဝၢ မာတာပိတရော ပန သစေ 
ရဇ္ဇေ ဌိတာ ၂ပတ္ထယန္တိ တွန အဋ္ဌတတ ၃၆၇) 

ဘာတုဘဂိနိအာဒီနံ .တကနစ္ပီ ဒါတုံ န ဝဋတိ,# . 

(ဝိနယာလင်္ကာရ ဋီကံာ-ဒု; ၃၂၁) . 

ဤပါ ဠိတော် အဋ္ဌကထာ ဋီကာစကားတို့အရ ဓိဘတို့အားသာ ပေး ထိုက်ပါ 
သည်, တစ်ပါး စွ မပေးထိုက်ပါၢ 

တ္တာ မာတာဝိတူနံ-မိဘတို့အားႈ ဒါတံ့- သကန င ပေးခြင်းငှါ; 
အနုဇာနာဓိ- -@ါ 1 ဘိက္ခဝေ- -တို့; သဒ္ဓါဒေယျံ- ကံ ကံစါအကျိုး ကို ယုံကြည်ခြင်း ဖြင့် 
_ ပေးလှူအပ်သော သင်္ကန်းကို; န စ ဝိနိပါတေတဗ္ဗံ-မဖျက်ဆီးထိုက်# 

သေသဉာတီနံ-ဓိဘတို့မှ ကြွင်းကုန်သော ဆွေမျိုးတို့အား; ဒေန္တော- 
ပေးသောရဟန်းသည်1 သဒ္ဓါဒေယုံ့-ကိုး ဝိနိပါ တောတိယေဇ-ဖျက်ဆီးသည် သာလျှင် 
မာ ( ဝန ပေး ထိုက်သည်ကို ပြောဦး အံ့ႈ မာတာဝိတရော- မိဘတို့ သည်; ရဇ္ဇေ- 
မင်း ;အဖြစ်စွ ဋိတာ-တည်ပါကုန်လျက်ၢ သစေ စ ပတ္ထယန္တိ- အကယ်ရွ် တောင့်တံ 
” ကုန်အံ့ၢ ဒါတဗ္ဗံ- -ဝေး ပြ 

အွမ္တရွင္မတ္တ ဏာ ရော -အစ်ကို ညီ အစ်မ ညီမအစရှိကုန်သော ဥာတကာနမွိ- 
ပ သော်လည်း! တး -ပေး ခြင်း ငှါး. နံ .ဓစ္ဇစ- -မအပ်1 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ခံ 


သင်္ကန်းညို, သင်္ကန်းဝါ, သင်္ကန်းနီ, မောင်းသောသင်္ကန်း,သင်္ကန်းမည်း, 
ကင်းသန်းကျောက်ကုန်းအဆင်းရှိသောသင်္ကန်း,ဖက်ရွတ်လျော် အဆင်းရှိ” 
သောသင်္ကန်း' ဤသင်္ကန်းတို့ကို ဝတ်အပ် မဝတ်အပ် အဆုံးအဖြတ်! 

န ဘိက္ခဝေ သဗ္ဗနီလကာနိ စီဝရာနိ ဓာရေတဗ္ဗာနိၢ န သဗ္ဗဝိတကာနိ 
စီဝရာနိ ဓာရေတဗ္ဗာနိၢ န သဗ္ဗလောဟိတကာနိ စီဝရာနိ ဓာရေတဗ္ဗာနိၢ န 
သဗ္ဗမဉ္စိဋ္ဌကာနိ စီဝရာနိ ဓာရေတဗ္ဗာနိႈ န သဗ္ဗကဏှာနိ စီဝရာနိ ဓာရေတဗ္ဗာနိ; န 
သဗ္ဗမဟာရဂ်္ဂရတ္တာနိ စီဝရာနိ ဓာရေတဗ္ဗာနိၢ န သဗ္ဗမဟာနာမရတ္တာနိ စီဝရာနိ 
ဓာရေတဗ္ဗာနိၢ ယော“ဓာရေယျး အာ၀တ္တိ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၃1 ၄၂၃) 


ဤပါဠိတော် စကားအရ မှစော်အပ့်စါ | 
ချပ်ဝတ် သင်တိုင်းအင်္ကျီကို ဝတ်အပ် မဝတ်အပ် အဆုံးအဖြတ် 
န ကဉ္စုကံ ဓာရေတဗ္ဗံ' ယော ဓာရေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၤ(စိ-၃1 ၄၂၃) 


ဤပါ ဠိတော်စကားအရ မဝတ်အပ်ပါ ; 


ကဉ္စုကံ- -ချပ်ဝတ်သင်တိုင်း အင်္ကျီကိုး န ဓရေဗာင္စး -မဆောင်အပ်ၢ 


စ (လ 
ဆေး အဆုံးအဖြတ် # 


: ဆီ ပျားရည် တင်လဲတို့ကို နေလွဲချိန်ခွ် 
အပ် မသုံးဆောင်အပ် အဆုံးအဖြတ် 

အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ တာနိ ပဉ္စ ကား ပဋိဂ္ဟေတာ ကာလေဝိ 
ဝိကာလေပိ ပရိဘုဒ္ဇိတုံ/(ဝိ-၃1 ၂၉၁) 

ဤဝပါဠိတော်စကား အရ အမား 


ဘိက္ခဝေ-တို့; ပဉ္စ-ငါးမျိုး ရနေ တာနိ ဘေသဇ္ဇာနိ= ထိုဆေးတို့ကိုး 


ပဋိဂ္ဂဟေတွာ- ဏွ ရွှ ကာလေပဝိ- -နံနက်ချိန်ဉ်လည်း ကောင်း; ဝိကာလေဝိ- 


နေလွဲချိန်ခ််လည်းဧ ကောင်း; ပရိဘုဒ္ဓိတုံ-သုံးဆောင်ခြင်းငှါး အနုဇာနာမိ-ဇါ [| 
ယာမကာလိက သတ္တစံဖာဇာလိက ယာဝဇီဝိကတို့ကို အစာအတွက် 
အကပ်ခံအပ် အကပ်မခံအပ်; မျိုအပ် မမျိုအပ် အဆုံးအဖြတ် 


ယာမတာလိကံ သတ္တာဟကာလိကံ ယာဝဇီဝိကံ အာဟာရတ္ဆာယ : 


၁၈၂ | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးတ္တာန္ဒက 


ပဋိဂ္ဂဏှာတိၢ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ# အဇ္စောဟာရေ `အဇ္စောဟာရေ အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿ႔(ဝိ- -၂! ၁၁၇) 
ဤပါဠိတော် စကား အရ မအပ်ပါ# 
ယာမကာလိကံ-ယာမကာလိကကို' တ္ယာမွာ099ဇိကဲွေါ ကာက 
ကိုၢ အာဟာရတ္ညာယ-=-အစာအာဟာရအကျိုးငှါး ပဋိဂ္ဂဏှာတိ-အကပ်ခံအံ့ၢ 
ဒုက္ကဋဿ-ဒုက္ကဋိအာပတ်သို့' အာပတ္တိ-ရောက်ခြင်းသည်ၢ ဟောတိ- ဗြိစ်ဝါ) 
အမာ အဇ္စ္စောဟာရေ-မိိုတိုင်းမျိုတိုင်း) ဒုက္ကဋဿ-သို့! အာပတ္တိ- -သည်! 
ဟောတိ-ဇစါ ; 
မှတ်ချက်; , ကျု ယာမကာလိကကို မွတ်သိပ်ခြင်း (ရေငတ်ခြင်း) | အကြောင်းရရှိဘဲ 
သောက်လျှင် အစာအာဟာရအတွက် ဒ လဲရရေက် သည္က ထို့ကြောင့် 
ဒုက္ကဋိ်အာပတ်သင့်သည်/ အကပ်ခံမှုကြောင့်လည်း ဒုက္ကဋိအာပတ်သင့်သည်# 
မွတ်သိပ်ခြင်းအကြောင်း ရှိရ အကပ်ခံသောက်လျှင် အာပတ်မသင့်ၢ 
| မြ ယာဝဇီဝိကတို့ကို ရောဂါမရှိဘဲ အကပ်ခံ စား 
လျှင် အစာအာဟာရအတွက် အကပဂ်ခံ စား ရနရောက်သည်[ ထို့ကြောင့် 
ဒုက္ကဋိအာပတ်သင့်သည် ရောဂါကြောင့် အကပ်ခံ စား :လျှင် အာပတ်မသင္နိၢ 


အကပ်ခံဝြီးရွှ တစ်ရက်ကိုလွန်စေသော ယာ၀ကာလိကနှင့်ဃာမကာလိက 
`တို့ကို စားသောက်ခြင်းအတွက် ယူအပ် မယူအပ်; စားသောက်အပ် 


(လျ (လျ ငြ ဇ 
မစားသေခာကအ၀ အဆုံးအဖြတ် 


ပဋိဂ္ဂဟေတွာ ဧကရုတ္တံ ဝီတိနာမိကံ ပန ယံကိဉ္စိ ယာဝံကာလိကံ ဝါ 
ယာမကာလိကံ ဝါ အဇ္စောဟရိတုကာမတာယ ဂဏှန္တဿ ပဋိဂ္ဂဟဏေ တာဝ 
ဒုတ္က အဇ္စောဟရတော ပန ဧကမေကသိိ' အဇ္စောဟာရေ သန္နိဓိပစ္စယာ ပါစိတ္တိယံ1 
(ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၁၀၀) 

မ အ လ်ာ မအပ်ပါ ႈ 
, 5). မ့န- -မအပ်သည်ကို ရြီး အံ့/`ပဋိဂေတွာ-အကင်ခံပြီး ရ ကေရတ္တဲ= 
တစ်ညဉ့်ကိုး ဝီတိနာမိကံ-လွန်စေသော, ယံကိဉ္စိ- = အမွတဲမှိ တစ်စုံတစ်ခုသေား 
- ယာဝကာလိကံ ဝါ-ယာဝကာလိကကိုသော်လည်းကောင်း' ယာမကာလိကံ ဝါ- 
ကိုသော်လည်းကောင်း; အဇ္စောဟရိတုကာမတာယ- -မျိုးခြင်းငှါ အလိုရှိသည်ါ 
အဖြစ်ကြောင့်; ဂဏှန္တဿ-ယူသောရဟန်းအား; ပဋိဂ္ဂဟဏေ-ယူခြင်းကြောင့်! 
တာဝ-ရှေးဦးစွား ဒုက္ကဋံ-ဒုတ္ကဋိ အာပတ်သည်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်ဇါ ; ပန-ပါစိတ် 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၁၈၃ 
အာပတ်သင့်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့, အဇ္စောဟရတော-မျိုသောရဟန်းအား' ဧက 
မွမွျိဧမှာမ် ၃တ၇စသော အဇ္စ္စောဟာရေ-မျိုခြင်းဋ်ၢ သန္နိဓိပစ္စယာ-သိုမှီး ခြင်း 
ဟူသောအကြောင်းကြောင့်ႈ ပါစိတ္တိယံ-ပါစိတ်အာပတ်သည်း ဟောတိ-ဖြစ်စါ ; 

ယာ၀ကာလိကကို နေမွန်းတည့်သည်တိုင်အောင် သိုမှီးရွ စားအပ် မစား 
အပ်ၢ ယာမကာလိကကို ပစ္ဆယာမ်တိုင်အောင် သိုမှီးရွ် စားအပ် မစားအပ်ၢ 
သတ္တာဟကာလိကကို ခုနှစ်ရက်တိုင်အောင် သိုမှီး: စားအပ် -မစားအပ်း 
ယာဝဇိီဝိကကို အနာအကြောင်းရှိသော် စားအပ် မစားအပ် အဆုံးအဖြတ်# 
` အနာပတ္တီ ယာဝကာလိကံ ယာဝကာလေ နိဒဟိတ္ဝွာ ဘုဥ္စတိ,ၤ 
ယာမကာလိကံ ယာမေ နိဒဟိတ္ဝွာ ဘုဥ္စတိၢ သတ္တာဟကာလိကံ သတ္တာဟံ နိဒဟိတွာ 
ဘုဉ္စတိၢ ယာဝဇီဝိကံ သတိ ပစ္စယေ ပရိဘုဉ္စတိၢ# (ဝိ-၂; ၁၁၇) 
အရုဏေယေဝ ပဋိဂ္ဂဟိတၱ် ယာဝကာလိကံ သတ္တက္မွတ္တုမ္ပိ နိဒဟိတွာယာဝ 
ကာလော နာတိက္ကမတိ တာ၀ဝၢ ယာမကာလိကံ ဧကံ အဟော၀ရတ္တံ ; 
သတ္တာဟကာလိကံ သတ္တရတ္တံ'` က္ကတရံ သတိ ပစ္စယေ ယာဝဇီဝမ္ပိ ဘုဥ္ဇန္တဿ 
အနာပတ္တိၢ (ပါစိတ်အဋ္ဌကထာ-၉၈) + 
ဤပါဠိတော်' အဋ္ဌကထာစကားတို့အရ အပ်ပါသည့်# 
အရုဏေယေ၀-အရုဏ်တက်သော အချိန်ခ္ဗ်သာလျှင်း ပဋိဂ္ဂဟိတၱံ-အကဗ် 
ခံအပ်သေား ယာဝကာလိကံ-ကို' သတက္ခတ္တုမ္ပိ-အကြိမ်တစ်ရာသော်လည်း; 
နိဒဟိတ္ဝာ-သိုမှီးပြီးရွ်ႈ ယာဝ-အကြင်မျှလောက်ၢ ကာလော-နေမွန်းတည့်ချိန်သည်း 
နာတိတ္ကမတိ-မကျော်လွန်သေးး တာဝ-လောက်' ဘုဥ္ဇ္စန္တဿ-စားသောရဟန်းအား; 
အနာပတ္တိ-အာပတ်မသင့်# ယာမကာလိကံ-ကို, ဧကံ အဟောရတ္တံ-တစ်နေ့. 
တစ်ညဉ်ပတ်လုံး; နိဒဟိတွာ -သိုမှီး ပြီး နး ဘုဒ္ဇန္တဿ- အဒောရား အား! 
အနာပတ္တိ-အာပတ်မသင္နိၢ သတ္တာဟကာလိကံ-ကိုး သတ္တရတ္တံ- စုနှစ်ညဉ့်ဖတ်လုံး ဥ 
နိဒဟိတ္ဝာ-ရွ်း ဘုဒန္တဿ- စးသေဒရဇာန ;:အား, အနာပတ္တိ-အာပတ်မသင့်ၢ 
ပစ္စယေ-အကြောင် ကားသာ သတိ-ရှိသော်; ကတရံ-ဤမှတပါး ;သော ယာဝဇီဝိကကိုး 
ယာဝဇီဝမ္မိ-အသက်ရှည် သမျှ ကာလပတ်လုံး လည်း; ဘုဥ္ဓန္တဿ~စားသော 
ရဟန်းအား; အနာမတ္တီ၈မတ်သင္ဇိ 


ဝ င ပြ မျ 
သပိတ်ကို စင်အောင် ဆေးအပ် မခေးအပ အဆုံးအဖြတ် 


သစေဝိ ပတ္တော ဒုဒ္ဓေါတော ဟောတီး ယံ အင်္ဂုလိယာ ဃံသန္တဿ လေခါ 
ပညာယတိၢ ဂဏ္ဍိကပတ္တဿ ဝါ ဂဏ္ဍိကန္တရေ သ္နေဟော ပဝိဋ္ဌော ဟောတိ သော 


၁၈၄ - အအာ ဦး :ကုန္ဒက 


-ဥဏေ သြ သြတာဖေန္တဿ `ဝါ ပဝ္ယုရတိ ဥဏှယာဂုယာ ဝါ ဂဟိတာယ ပ 
တာဒိသေ ပတ္တေ ပိ ပုန ဒိဝသေ ဘုဥ္ဇန္တဿ ပါစိတ္တိယံ# တသ္မာ ပတ္တံ ဓောဝိတ္ဝာ ပုန 
တတ္ထ အစ္ဆောဒကံ ဝါ" အာသိဉ္စိတ္စာ အင်္ဂလိယာ ဝါ ဃံသိတွာ နိသ္နေဟာဘာဝေါ 
ဇာနိတဗ္ဗေားၢ သစေ ဟိ ဥဒကေ ဝါ ရွေ ပတ္တေ ဝါ အင်္ဂလိလေခါ တကာ 
ဒုဒ္ဓေါတော ဟောတိ#(ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၁၀၀) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ စင်အောင်ဆေးရပါမည်# 

`. . ပတ္တော-သဝိတ်သည်း ဒုဒ္ဓေါတော-မကောင်းသဖြင့်ဆေးအပ်သည်း သစေပိ 
ဟောတိ-အကယ်နရွ်ဖြစ်အံ့ ယံ-အကြင်သပိတ်ကိုး အင်္ဂလိယာ-လက်ချောင်းဖြင့်) 
ဃံသန္တဿ-ပွတ်တိုက်သောရဟန်းအား' လေခါ-အရေးသည်း သစေဝိ ပညာယတိ- 
အကယ်ရွထင်အံ့, ဝါ-သို့မဟုတ်; ဂဏ္ဍတစတ္တသ၁ အဖွဲ့ ရှိသော သပိတ်စဇါ 
ဂဏ္ဍိကန္တရေ-အဖွဲ့ကြာ ခ် သွေပေခအစေး သည်း ပဝိဋ္ဌော-ဝင်သည်ၢ သစေပိ 
- ဟောတိ-အံ့ႈ သာ မေး :သည်း ဥဏေ-နေဗူခ' သြတာပေန္တဿ-လှန်းသော 
ရဟန်းအား သစေဝိ ပဂ္လုရတိ-အကယ်ရွ်ယိုစီးအံ့; ဝါ-သို့မဟုတ်ၢ ဥဏှယာဂုယာ- 
ပူသောယာဂုကို,ဂဟိတာယ-ယူအပ်သော်ၢ သစေဝိ သန္ဒိဿတိ-အကယ်ရွ် ယာဂု 
အပေါ် ထင်အံ့, တာဒိသေ-ထိုသော သဘောရှိသေား ပတ္တေ- ဝိ-သဝိတ်ခ်လည်း 
ပုန ဒိ၀သေ-.နောက်နေ့ခ်ၢ ဘုဥန္တဿ-စားသောရဟန်းအားလည်း; ပါစိတ္တိယံ-သည်း 
ဟောတိ-ဇါ  တသ္မာ-ထို့ကြောင့်; ပတ္တံ-ကိုၢး ဓောဝိတွာ-ဆေးပြီးရွ်း ပုန-တစ်ဖန် 
တတ္ဆ-ထိုသဝိတ်ခ်ၢ အစ္ဆောဒကံ-ကြည်လင်သောရေကို, :အာသိဉ္စိတွာ ဝါ-သွန် 
လောင်းရွှသော်လည်းကောင်း အငုံံလိယာ-လက်ချောင်းဖြင့်' ဃံသိတွာ ဝါ-ပွတ် 
တိုက်ဤ သော်လည်းကောင်း, နိသ္နူဟာဘာဝေါ -အစေးမရှိသည်ဇါ အဖြစ်ကိုး 
- ဇာနိတဗ္ဗော-သိထိုက်စါ# ဟိ-ထိုစကားသည်မှန်စါး ဥဒကေ ဝါ- ရေခွ်သေဒ်လည္ကီး) 
သ္နေဘာဝေါ-အစေးစါအဖြစ်သည်ၢး သစေပညာယတိ-အကယ်န{ွ် ထင်အံ့; ပတ္တေ 
ဝါ-သဝိတ်ခ်သော်လည်း, အင်ုလိလေခါ-လက်ချောင်းစ အရေးသည်း သစေ 
ပညာယတိ-အံ့ ဒုဒ္ဓေါတော-မကောင်းသဖြင့် ဆေးအပ်သည်း ဟောတိ-ဇါ # . 


ဆီ အဆင်းရှိသောသဝိတ်ခွ် လက်ချောင်းရာထင်လျှင်ထိုလက်ချောင်းရာကို 
လက်ချောင်းရာဟု ခေါ်ဝေါ်ထိုက် မခေါ်ဝေါ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
တေလ၀ဏ္ဍ္ဌပတ္တေပန အင်္ဂုလိလေခါ ပညာယတိၢ သာ အဗ္ဗောဟာရိကာ # 
(ဝိယနသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မခေါ်ဝေါ်အပ်ပါ ႈ 
တေလဝဏ္ဍပတ္တေ ပန-ဆီအဆင်းရှိသော သဝိတ်ဒ်မူကားၢ အင်္ဂလိလေခါ- 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ စ္ဖီးလွင္က ၁၈၅ 


လက်ချောင်း ရေး သည်; ကဏ္ဍက -ထင်အံ့; မေး ရေး းကို အဗ္ဗော 
ဟာရိကာ-လက်ချောင်း ရေး ဟု ' မခေါ်ဝေါ် ထိုက်, (လက်ချောင်း ရေး စာရငး င်းခ မဝင်) 


ယာဝကာလိက ယာမကာလိက သတ္တာဟကာလိကတို့ကို အကပ်ခံပြီးနောက် ' 
ငဲ့ကွက်ခြင်းမရှိဘဲ သာမဏေတို့အား ပေးစွန့်လျှင် ထိုသာမဏေတို့က သိုမှီး 
သိမ်းဆည်းပြီး ပြန်ကပ်သော်သုံးဆောင်အပ် မသုံးဆောင်အပ် အဆုံးအဖြတ်# 
ယမ္ပိ ဘိက္ခူ နိရာပေက္ခာ သာမဏေရာနံ ပရိစ္စဇန္တို တဉ္စေ သာမဏေရာ 
နိဒဟိတ္ဝာ ခန္တီ သဗ္ဗံ ဝဋတိၢ သယံ ပဋိဂ္ဂဟေတွာ အပရိစ္စတ္တမေဝ ဟိ နိဗဒီရဏေ 
နံ င္ခဲ့တိ1(စိနယဲစီမာအဋ္ဌတ6အရ.- -၁၀စ@) . | 
ယံ ပန နိရာပေက္ခော ပရိစ္စဇိတ္စာ ပုန လဘတိ တံ အဇ္စေဖရိတခွိ 
ဝဋ္ဇတိၤ (ကင်္ခါဝိတရဏီအဋ္ဌကထာ-၁၉၅) . 
တ ဆကာ တို့အရ အပ်ပါသည်, 
`. ယမ္ပိ-အကြင်ယာ၀ကာလိက ယာမကာလိကကိုလည်း | ဘိက္ခူ-ရဟန်း တို့ - 
သည်း; နိရာပေက္ခာ-ငဲ့ကွက်ခြင်း မရှိကုန်ဘဲ) သာမဏေရာနံ-သာမဏေတို့အား! 
ပနိစ္စစ္ဖန္တ ဝေး ်စွန့်ကုန်အံ့, တံ-ထိုယာဝကာလိက ယာမကာလိကကိုး န် 
တို့သည်. နတ္က သိုမှီးကုန်ပြီးရျၢ စေ ဒေန္တိ-အကယ်ရွ် ပေးကုန်အံ့! သဗ္ဗံ- 
အလုံးစုံသည်ၢ ၀ဋတိ-ဓါ# ဟိ-ထိုစကံား သည်မှန်စါ ယမဆ 
ပဋိဂ္ဂဟေတွာ-အကပ်ခံပြီးဤၢ အပရိစ္စတ္တမေဝ -မပေးစွန့််အပ်သော ယာဝကာလိက 


0အမစိတရျို့သည်သာလျှင်း ဒုတိယဒိ၀သေ- နှစ်ရက်မြောက်သောနေ့ခ်း နံ 
ဝဋ္ဇတိ-မအပ်ၢ - | ကျု 
မှတ်ချက်ၢ' . ဦ ၄ အ ယာမကာလိကတို့သည် သန္နိဓိကာရက 
ဖြစ်ကုန်သည်; ထို့ကြောင့် မအပ်ပါၢ | 
ၤ ပန-မျိုအပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့ႈ ယံ-အကြင် သတ္တာဟကာလိကကိုး" 
နိရာပေက္ခော-ငဲ့ကွက်ခြင်း မရှိဘဲ ပရိစ္စဇိတ္ဝာ-ပေးစွန့်ပြီးရွး ပုန- -တစ်ဖန်, လဘတိ- 
_ ရအံ့ တံ-ထိုသတ္တာဟကာလိကကိုး အဇ္စျ္စောဟရိတုမ္ပိ- မျိုခြင်း ငှါ လည်း; စဋ္ရတိ- 
အပ်စါ ` 
မှတ်ချက်ၢ ကာမာ 17 ပေး စွန့်ပြီး သော ယာဝကာလိက 
ယာမကာလိက သဃတ္တာဟကာလိကတို့ကို လူသာမဏေတို့က ခစး ပြီး 
: ပေးကုန်လျှင် ကိုယ်တိုင်အကပ်ခံပြီး မပေး စွန့့ပဲ သူမ္ပီးသီ သိမ်း :ဆည်းခြ ;ခြင်းကို 


_ ပြုသော သင္တ မြူ င အပ်သည်; 


၁၈၆ အဂ္ဂမ္ဟာအကျော် ဦး က္ကဇ္ဒက 


သတ္တာဟကာလိကကို ခုနှစ်ရက်အတွင်း :မကုန်လျှင် ထိုရက်အံတွင်း | 
နယ်ဆိစသည်တို့အတွက် ရည်မှတ်ရွ ထားအပ် မထား :အပ်အဆုံး အဖြတ် 
အန္တော သတ္တာဟေ အငဗ္ဘာ္ဖနာဒီနံ .အတ္ဆာယ့ မြ ပိတာ 
အနာပတ္တိး (ကခ်ါဝိတရဏီအဋ္ဌကထာ- -၁၄၉) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား ခ ထားအပ်ပါ သည်! 

. အရာ သတ္တာဟေ-ခုနုစ်ရက်အတွင်း င်းခ်း အမ္ဘဉ္စနာဒိနံ- နဆိုးဆီစညညိ 
အတ္ဆာယ-ငှါး အဓိဋ္ဌဟိတွာ-မှတ်ရဤ ထပိတေသု- -ထားအပ်ကုန်သော်ၢ အနာပတ္တိ.. 
နိဿဂ္ဂိပါစိတ်အာပတ်မသင့်ၢ | 

ဝက်ဝံဆီ ငါးဆီ လင်းပိုင်ဆီ ဝက်ဆီ မြည်းဆီတို့ကို နံနက်ချိန်ခွ် 
အကပ်ခံပြီး, ချက်ပြီး, စစ်ပြီး စုန္တစရှဒှာ် အာမိသမရှိဘဲ သုံးဆောင်အပ် 


မျ 
မသုံး :ဆောင်အပ် အဆုံး အဖြတ် နး 


အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဝသာနိ ဘေသဇ္ဇာနိ အစ္ဆ၀သံ မစ္ဆ၀သံ သုသုကာဝသံ 
အကသ ဂဒြဘဝသံ ကာလေ ပဋိဂ္လဟိတံ ကာလေ နိပ္ပတ္ကံ ကာလေ စ်ြ 
-တေလပရိဘောဂေန ပရိဘုဒ္ဓိတုံ/ (ဝိ-၃ႈ ၁၉၁- -၂၉၂) 
ဤပါဠိတော်အရ ခုနစ်ရက် အာမိသမရှိဘဲ သူး အသီး 
ဘိက္ခဝေ-တို့; အစ္ဆဝသံ- -ဝက်ဝံဆီလည်း ကောင်း ( မစ္ဆဝသံ- ငါး :ဆိလည်း 
ကဏာင်း၅/ သုသုကာ၀သံ-လင်း ဂိုင္ငံဆီလည်း ကောင်း; သူကံရဝသံ- -စံဇံာ်ဆီလန်ႈ 


ကောင်း: ~ဂဒြဘဝသံ-မြည်း ဆီလည်းကောင်း; ကတိ-သို့ ! ညား ~ိကြည်ဖြစ် 
` ကုန်သေား ဘေသဇ္ဇာနိ-ဆေးတို့ကိုး အ အနုစဲာနာဓီ`- -အါ 


ကာလေ- နံနက်ချိန်ဥ်; ဗ ဋိမိတၱာ -အကငဂ်ခံအံ့ႈ ကာလေ- ခ ရိုက္တဲ 


ဒကိ 


ကာလေ=ခ်ၢ သံသင္ခံ-စစ်အံ့ၢ လာပေး သတ္တာဟကာလိက ဆီအသုံး 
အဆောင်ဖြင့် ပရိဘုဉ္စိတုံ-ခုနစ်ရက် အာမိသမရှိဘဲ သုံးဆောင်ခြင်းငှါ;အနုဇာနာဓိ-ဇ်ၤ 
ဝက်ဝံဆီ ငါးဆီ လဂိုင်ဆီ ဝတ်ဆီ`မြည်းဆီတို့ကို နေလွဲချိန်ဒ္ဗိ အကပ် 
ခံပြီး,ချက်ပြီး, စစ်ပြီး သုံးဆောင်အပ် မသုံးဆောင်အပ် အဆုံးအဖြတ်: 
- ဝိကာလေ စေ တကန ပဋိဂ္ဂဟိတၱၢ ဝိကာလေ နိဗ္ဗက္ကံႈ ဝိကာလေ သံသင္ခံ; 
တံ စေ ဘုဥ္ဓ္ကေယျၢ အာပတ္တိ တိဏ္ဍံ ဒုတ္အဋာနံ# (ငှင်းပါဠိတော်) 
ဤပါဠိတော်စကား ;အရ နေလွဲချိန်ခွ ဘ း စစ်ပြီး မသုံး 


ဆောင်.အပ်ပါ! မြ 


8ိနယဝိနိစ္ဆယသူခနီ မ န ဦ ၁၈၇ 


7 တို့ ဝိကာလေ-နေလွဲချိန်ခ်ၤ စေ မဋိဂ္ဂဟိတံ- ကြွ မ အကပ်ခံ 

အံ့ ဝိကာလေ- -ခ် စေ နိပ္ပက္ကံ- -အ့ ဝိကာလေ-်ႈ စေ င့ အ့ တံ~ ထိုဆီကြည်ကိုး 
စေ ဘုဉ္စေယျ-အကယ်ရွိသုံးဆောင်အံ့; တိဏ္ဍံ-သုံးပါးကုန်သေား ဒုက္ကဋာနံ-ဒုက္ကဋိ . 
အာပတ်တို့သို့ အာပတ္တိ-ရောက်ခြင်းသည်း ဟောတိ- ဖြစ်စ [ 


မှတ်ချက်ၢၤ 1 ပဋိ၄္ဟိတဒုတ္ကင္ရ် နိပ္ပက္ကဒုက္ကဋိ, ပရန 
ဤသုံး ပါး :တည်း | 
ဝက်ဝံဆီႈ ငါးဆီ; လင်းပိုင်ဆီး ဝက်ဆီ ဖြည်းဆီတို့ကိုနံက် ချိန်ခ်် 
` အကပ်ခံပြီး နေလွဲချိန်ခွ ချက်ပြီး စစ်ပြီး သုံးဆောင်အပ် သေံးဆောင်အမိ 
အဆုံးအဖြတ် 


. ကာလေ စေ စ ဘိက္ခဝေ ပဋိဂ္ဂဟိတံ ဝိကာလေ နိပ္ပက္တံႈ ဝိကာလေ ဏ္တ | 


တံ စေ ပရိဘုဒ္ဓေယျ/ အာ၀တ္တိ ဒွိန္နံ နက္ကဇာ့ (ဝိ-၃; ၂၉၂) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ နံနက်ချိန်ခ်် အကပ်ခံပြီး, နေလွဲချိန်ခွ ချက်ပြီး, 
စစ်ပြီး မသုံး ;ဆောင်အဝ်ပါ ; 
ဘိက္ခဝေ-တို့, ကာလေ-နံနက်ချိန်ခွ်း စေ  ပဋိဂ္ဂဟိတၱံ-အကယ်ရွ် အကပ်ခံအံ့! 
မိုက စေ နိပ္ပက္ကံ-အံ့; ဝိကာလေ-ခ်ၤ စေ .သံသဋ္ဌႆ< အံ့, တံ-ထိုဆီကြည်ကိုး _ 
စေ ပရိဘုဒ္ဓေယျ- အ် စားအံ့ ဒွိန္နံ- နှစ်ပါ; ;ကုန်သော; ဒုက္ကဋာနႆ- ~ တို့သို့ 
အာပတ္တိ- အမရုက္ခိင္ကြင်း သည်! ဟောတိ-ဇါ ; | 


ဝက်ဝံဆီ! ငါးဆီၢ လင်းပိုင်ဆီး ဝက်ဆီ မြည်း ဆီတို့ကုနနက်ချိန်ခ 
အကပ်ခံပြီး နံနက်အချိန်ခ်ချက်ပြီး နေလွဲချိန်ခွ်စစ်ပြီး သုံးဆောင်အပ် 
မသုံးဆောင်အပ် အဆုံးအဖြတ်” ဂ 
ကာလေ စေ ဘိက္ခဝေ ပဋိဂ္ဂဟိတ်ံၢ ကာလေ .နိပ္ပက္ကံႈ ဝိကာလေ သံသင္ဆံ! 
တံ စေ ပရိဘုဉ္စေယျ, အႆာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿး (ဝိ-၃: ၂၉၂) ဒ 
ဤပါဠိတော်စကားအရ နံနက်ချိန်ဉွ် အကပ်ခံပြီး ချက်ပြီး, နေလွဲချိန်ဋ 
စစ်ပြီး မသုံးဆောင်အပ်ပါ 
ဘိက္ခဝေ- တို့ ကာလေ-ခး စေ ပဋိဂ္ဂဟိတံ-အံ့ႈ ကာလေ- ခ်း စေ နိပ္ပက္ကံ- 
အံ့, ဝိကာ့လေ- ဉ်! စေ သံသစ္ဆံ-အံ့; တံ-ထိုဆီကြည်ကို' စေ ပရိဘုဋ္စေယျ-အံ့; . 
ဒုက္ကဋဿ-သို့, အာပတ္တိ- ရောက်ခြင်းသည်ၢ ဟောတိ- ဖြစ်စ [- 


၁၈၈ အဂ္ဂမဟာအကျော် -ဦးကန္အက 


လူဆီအပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
ဒဏ္ဍာ မနုဿ၀သံ သဗ္ဗေသံ အကဂ္ပိယမံသာနံ ဝသာ အနုညာတ့ 
| (ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၁၀၄) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ လူဆီမအပ်ပါ |] 
မနုဿဝ၀သံ- ရ မ ဌပေတွာ-ထား ဤ သဗ္ဗေသံ- အလုံး :စုံကုန်သော 
အကပ္ပိယမံသာနံ-မအပ်သောအသားတို့စါ ! ၀သာ-ဆီကြည်ကိုး အနုညာတာ- 
ခွင့်ပြုအပ်စါ ; 


အပ်သောအသားတို့စါ . ဆီကြည် _- စီးက မအပ် အဆုံး နြ 

မစ္ဆာဒိဂ္ဂ္ဟဏေန တ္ထ သဗ္ဗေသမွိ ကဗ္ပိယမံသာနံ ဝသာ အနုညာတား 
” (ရှင်း ;အဋ္ဌကထာ- ၁၀၄) 

- ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပ်ပါ သည်' 


စ-ဆက်ပါဦးအံ့; ဧတ္ထ-ဤအနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ, ဝသိ အစရှိသော 


စကား ခ် မန္ဆာဒိဌပ္ပထောန= မစ္ဆစသောသဒ္ဒါဖြှင့်' သဗ္ဗေသမ္ပိ- အလုံး :စုံလည်း ဖြစ် 


ကုန်သော; ကပ္ပိယမံသာနံ- အင်ကုန္ဂ်သေခ အသား အါ ၀သာ- ၁-ဆီကြည်ကို 
မျင် | 


အသားအပ် မအပ်ၢ အဆီအပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ် 

မံသေသု ဟိ ဒသ မနုဿဟတ္တိအဿသုနခုအဟိသီဟာဗျဂ္လဒီဝိအစ္ဆတရစ္တာနံ 
မံသာနိ အကပ္ပိယာနိၢ ဝသာသု ဧကာ မနုဿဝသာ/, (ငှင်းအဋ္ဌကထာ-) 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ လူသား ဆင်သား မြင်းသား ခွေးသား မြေသား 
း ခြင့်သား ကျားသား ကျားသစ်သား ဝက်ဝံသား သစ်ကျုတ်ငံား' ဤအသား 
တို့သည် မအပ်ပါ/ အဆီတို့တွင် လူဆီတှစ်ခုသာ မအပ်ပါ, 

ဟိ-အပ်သော အသားတို့စါ အဆီကို ခွင့်ပြုသည်ဆိုသည်မှာ မှန်စါၢ 
မံသေသု-အသားတို့တွင်း ဒသ-ဆယ်မျိုးကုန်သေား မနုဿဟတ္ဆိအဿ သုနဓ 
_ အဟိသီဟဗျုဂ္လဒီပိအစ္ဆတရစ္ဆာနံ-လူ ဆင် မြင်းခွေး မြွေ ခြင်္သ့ ကျား သစ် ဝက်ဝံ 


သစ်ကျုတ်တို့~စါၢ မံသာနိ-အသားတို့သည်း အကပ္ပိယာနိ-မအပ်ကုန်း ဝသာသု- 


အဆီတို့တွင်) ဧကာ-တစ်ခုသောၢ မနုဿဝသာ-လူဆီသည်း အကဗ္ပိယာ-မအပ်; 


မ ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ခု 


' ` ရိရည်စ္သည်ဆို့ : အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ် 
ခီရာဒီသု အကပ္ပိယံနာမ နတ္ထိ, ( ရင်း င္တ | 
မပါအဋ္ဌတန္ဟရး အရ အလုံစုံသော သတ္တဝါတို့ဓါ နို့ရည်စသည်တို့ 
`အပ်ပါသည်# 


ခ်ီရာဒီသု- -ဇိုရည်စသည်တို့ဦ အကပ္ဗိယံ နာမ- မအပ်သည်မည်သည်း နတ္ထိ- မရှိ 
လူသာမဏေတို့ပြုလုပ်အပ်သော ဆီကြည်သည် အာမိသနှင့်တကွ 


အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 

အနုပသမ္ပန္စေပို ကတံ နိဗ္ဗတ္တိကံ ဝသာ တလံ ပုရေဘတ္တံ ပဋိဂ္ဂဟိတံ 
ပုရေဘတ္တံ သာမိသမ္ပိ ၀ဋ္ဌတိၢၤ ပစ္ဆာ ဘတ္တတော ပဋ္ဌာယ တ္တ ကာ 
ဝဋ္ဌတိၢ: ဘာ မ အမ ၁၀၄) 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ နံနက်ချိန်ခ်် အကပ်ခံမူ နံနက်ချိန်ခ်် အာမိသနှင့် 
တကွလည်း အငိပါသည်.နေလွဲချိန်မှစရွါ ခုနစ်ရက်ပတ်လုံး အာဓိသမရှိဘဲသာလျှင် 
အပ်ပါသည် 

အနုပသမ္ပန္နေဟိ-လူ သာမဏေတို့ သည်; ကတံ-ပြုလုပ်အပ်သော" 
နိစ္စစ္တိမ်င်မွမြစ်စေ့အခ်အေ| ၀ဝသာတေလႆံ- အေည ပုရေဘတ္တံ- -နံနက်ဆချိန်ခ််ၢ 
ပဋိဂ္ဂ္ဟဟိတၱံ-အကပ်ခံအံ့, ပုရေဘတ္တံ-ခ်ႈ သာမိသမ္ပိ-အာမိသ နှင့်တကွလည်း; ဝဋတိ- 
အပ်စါ , ပစ္ဆာဘတ္တတော-နေလွဲချိန်မှ ပဋ္ဌာယ-စရ် သဘ္တာဟံ-ခုနစ်ရက်ပတ်လုံး; . 


နိရာမိသမေဓ-အာမိသမရှိဘဲသာလျှင်; ဝဋတိ-အပ်ဇါ { 


အဆီကို ရောင်စ္ပြေး ကိုယ်ရာင်ချက်ရွှဲ ပြုလုပ်အပ်သောဆီသည် 
အာမိသနှင့်တကွ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 

_ သစေ ပန ဝသံ ပဋိဂ္ဂဟေတွာ သယံ ကရောတိ ပုရေဘတ္တံ ပဋိဂ္ဂ္ဟေတွာ 

ပစိတ္ဝာ ပရိဿာဝေတွာ သတ္တာဟံ နိရာမိသပရိဘောဂေန ပရိဘုဒ္စိတဗ္ဗံ1 
. (ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ) 

ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ မအပ်ပါ1 

ပန-ဆက်ဦးအံ့; ဝသံ-အဆီကို' ပဋိဂ္ဂဟေတွာ- အကပ်ခံပြီးရွႈ သယံ- 
ကိုယ်တိုင် သစေ ကရောတိ-အကယ်ရွ် ချက်ရွှ အဆီဇါဆီကို ' ပြုလုပ်အံ့/ - 
ပုရေဘတ္တံ-နံနက်ခွး ပဋဂဟေတ္ဗာ- ရ ပစိတ္ဝာ-ချက်ပြီးရှ ပရိဿာဝေတွာ- စစ်ပြီး 
ရွဲ) သတ္တာဟံ-ပတ်လုံး, နိရာဓမိသပရိဘောဂေန-အာမိသမရှိသော အသုံးအဆောင် 


ဖြင့် ပရိဘုဒ္စိတဗ္ဗံ-သုံးဆောင်ထိုက်ဇါ ; 


၁၉၀ ၇၀ အင္ဌမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက 


လူတို့ခါခဲဖွယ်ဘောဇဉ်အကျိုးကို ပြီးစေသောအမြစ်သည် ယာဝလာလိက 
ဖြစ် မဖြစ်; မပြီးစေသောအမြစ်သည် ယာဝဇိဝကဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 


| ယံ ကိဉ္စိ မူလံ တေသု တေသု ဇနပဒေသု ပကတိအာဟာရ၀ဝသေန 
မနုဿာနံ ခါဒနိယတ္တံ ဘောဇနီိယတ္ထဉ္စ ဖရတိၢ တံ ` ယာ၀ကာလိကံး က္ကတရံ 
ယာဝဇီဝိကန္တိ . ၀ဒိတဗ္ဗံ# (ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၉၄) | 
ဤအပ္စ ထာစကားအရ ခဲဖွယ် ဘောဇဉ်အကျိုးကို ပြီးသော ၀ အမြစ်သည် 

ယာဝကာလိကး မပြီးစေသောံ အမြစ်သည် ယာဝဇီဝိက ဖြစ်ပါသည်: 

း ယံကိဉ္စိ-အမှတ်မရှိ တစ်စုံတစ်ခုသေား မူလံ-အဖြစ်သည်ၢ တေသု တေသု 
ဧနပဒေသု- ထိုထို့ဇနပုဒ်တိုင်း တို့ဒ္မ်ႈ .ပကတိအာဟာရ၀ဝသေန-ပင်ကိုယ်ဖြစ်သော 
အစား ;အစာဇါ အစွမ်း အားဖြင့်; မနုဿာနံ-လူတို့ဓါ .စါနေဆ်တ္ကု- -ခဲဖွယ်စါအကျိုး 
ကိုလည်း ကောင်း' ဘောဇနီယတ္ထဉ္စ-ဘောဇဉ်စါ အကျိုးကိုလည်း :ကောင်း ဖရတိ- 
ပြီးစေအံ့ၢ တံ-ထိုအမြစ်သည်' ယာဝကာလိကံ-ယာဝ၀ကာလိကတည်း! က္ကတရံ- 
ဤမှတပါး ခဲဖွယ် ဘောဇဉ်အကျိုးကို မပြီးစေသော အမြစ်သည်; ယာဝဒိဝိကံ- 
- ယာဝဇီဝိကတည်း# က္ကတိ-သို့; ဝေဒိတဗ္ဗံ-သိထိုက်စါ ; . 


မှတ်ချက် - ခဲဖွယ် ဘောဇဉ်စါ အပူဆိုသည္ဆိမှာ် ရမတိ ကို ပယ် 
ဖျောက်ခြင်းအကျိုး ဖြစ်သည် . 


မင်ကုယအရားအစာ့ အနေဖြင့် ခဲဖွယ်ဘောဇဉ်အကျိုးကို ပြီးစ 
သစ်ဥသည် ယာဝကာလိက ဖြစ် မဖြစ်! မပြီးစေသောသစ်ဥသည် 
ယာဝ၀ဇိဝက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
တေသု တေသု ဇနပံဒေသု ပကတိအာဟာရဝသေန မနုဿာနံ 
ခါဒနီယတ္ထဉ္စ ဘောဇနီယတ္ထဉ္စ မရဏက ယာဝကာလိကာ/#' 
{(ဗိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၉၅) 
ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ ခဲဖွယ် ဘောဇဉ်အကျိုးကို ပြီးစေသော 
သစ်ဥသည် ယာဝကာလိကဖြစ်ပါသည်' မပြီး စေသောသစိဥသည္ကိ ယာဝဇီဝိက 
- ဖြစ်ပါသည်, - 
တေသု တေသု ဇနပဒေသု- -တိုခ် ပကတိအ၁ာဟာရဝသေန- ဖြင့် 
မနုဿာနံ-တို့စါ  ခါဒနီယတ္ထဉ္စ-လည်းကောင်း' ဘောဇနီယတ္ထဉ္စ-လည်းကောင်း 
ဖရဏကကန္ဒာ-ပြီးစေသော အဥတို့သည်ၢ' ယာဝကာလိကာ- ခ်း ( 


% က ၂. 


ခဲဖွယ်ဘောဇဉ်စါအကျိုးကို ပြီးစသော အစွယ်သည် ယာဝကာလိက 
ဖြစ် မဖြစ်, မပြီးစေသော အစွယ်သည် - ယာဝဇီဝိက ဖြစ် မဖြစ် 
အဆုံး အဖြတ် 
တေသု တေသု ဇနပဒေသူ ပကတိအာဟာရဝသေန မနုဿာနံ ' 
. အး ဘောဇနီယတ္ထဉ္စ ဖရဏကမုဠာလံ ယာဝကာလိကံ (ငှင်း ဋ္ဌ-၉၅) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ခဲဖွယ် ဘောဧဉ်စါ ဗက ကို ပြီးစေသော အစွယ် 
သည် ဃာဝကာလိကဖြစ်ပါသည်; မငြီး စေသော အစွယ်သည် ုအဲဗွဒ္ပိတွောဖြစ် 
ပါသည်1 
| တေသု တေသု ဇနပဒေသု- -တို့ခွ် မာ အာကာ ဖြင့်; 
မနုဿာစှံ-တို့စါၢ ခါဒနိီယတ္ထဉ္စ-လည်းကောင်း' ဘောဇနီယတ္ထဉ္စ-လည်းကောင်း; 


ဖရဏတမုဠာလံ-.ပြီးစေသော အစွယ်သည်း ယာ၀ကာလိကံ-ယာဝကာလိကတည်း' 


ခဲဖွယ်ဘောဇဉ်စါ အကျိုးကို ပြီး စေသောအညွန့်သည် `ယာဝကာလိက 

ဖြစ် မဖြစ်း မပြီးစေသော အညွန့်သည် ယာဝဇီဝိက ဖြစ် မဖြစ် 

အဆုံးအဖြတ် 
တေသု တေသု ဇနပဒေသု ခမူ မါနု ဿာနံ 
” ခါဒနီယတ္ထဉ္စ ဘောဇနီယတ္ထဥဉ္စ ဖရဏကော ရုက္ခဝလ္လိ့အာဒီနံ ဓတ္ထကော 
' ယာဝကာလိကော (ငှင်းအဋ္ဌကထာ-၉၅) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ခဲဖွယ် ဘောဒဉ်စါ အကျိုး ဂီ ပြီးစေသော အညွန့် 

သည် ယာ၀ကာလိကဖြစ်ပါသည်# မပြီးစေသောအညွန့် သည် ယာဝဇီဝိက 
ဖြစ်ပါသည်; | . 

စစ္မ်ား ဓါအကျ ကိုပြီး ;စေသော ပင်စည်သည် `ယာဝကာလိကဖြစ် 
မဖြစ်; မပြီး 1စေ္သော်ဝင်စည်သည် ယာဝဇီိဝက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 


အကျ တောသူ န် ရိက္တရိုေဒရင်ခံသန မနုဿာနံ 


(ငှင်း အင္တ 
ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ စမယ် အကျိုး ကိုပ္ပြီး စေသော ပင်စည် 
သည် ယာဝကာလိကဖြစ်သည်: မပြီး ပီးစေသောပင်စည်သည် ယာဝဇဒီဝိကဖြစ်ပါ 


သည်# 


၁၉၂ - ” - အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


` ဖရဏကော-ပြီးစေသေား ခန္ဓော-ပင်စည်သည်ၢ ယာဝကာလိကော- 


ငကိကုတး ( ' (ကျန်ပုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ) 


အခွဲ ဝါတိ ဃာဝကာလိက ဖြစ် မဖြစ်; ယဲာံဝံစီဇိာ ဖြစ် မဖြစ် 
အဆုံးအဖြတ် 
_ -  ဥစ္ဆုတစောဝ ဧကော ယာဝကာလိကေား သောဝိ မြ် သေသော 
` သဗ္ဗော ယာဝဇီဝိကော# (ငှင်းအဋ္ဌကထာ-၉၆) 
- ဤအဋ္ဌကထာစကား အရေ ကြ ကြံခွံသာ ဃာ၀ကာလိကြစ်ပါသည်+ ကြွင်း 
` သောအခွံအခေါက်အားလုံးသည် ယာဝဇီဝိကဖြစ်ပါသည်ၢ . 
း ဧကော-တစ်ခုသေား ဥစ္ဆုတစော၀-ကြံခွံသည်သာလျှင်ၤ ကီ 
ကော-တည်း# သေသော-ကြွင်းသေား သဗ္ဗော-အလုံး ည အခွံ အခေါက်သည်း 
ယာဝဇီဝိကော- ယာဝဇီစိကတည်း “ချင 


:ခဲဖွယ်ဘောဇဉ်စါ အကျိုးကို ဗြီးစေဒသောအရွက်သည် ယာ၀ဝကာလိကး 
_ ဖြစ် မဖြစ်; မပြီး ပီးစေသောအရွက်သည် ယာဝဇီဝက ဖြစ် မဖြစ် 
အဆုံး အဖြတ် # 
တေသု တေသု ဇနပဒေသု ပကတိအာဟာရဝသေန မနုဿာနံ 
| ခါဒနီယတ္ထဥဉ္စ ဘောဇနီယတ္ထဉ္စ ဖရဏကာနိ. ပတ္တာနိ ဧကံသေန ယာဓကာလိကာနိၤး 
(ငး အဋ္ဌဂ်ာထာ-၉၆) 
` ဤအဋ္ဌကထာစကား း:အရ ခမ္ဗယဘောဇာ် အကျိုးကိုပြီးစေသော အရွက် 
သည် ပစ် မပြီး ဒီမုစန္သရွေတိ၁၁၉" ယာဝဇီဝိက ဖြစ်ပါသည် 
| ဖရဏကာနို-ပြီ ခြီး ပတ္တာနိ- -အရွက်စျို့သည္တီႈ ဒဏ္ဍ စင်စစ် 
အား@ဖ ဖြင့်ၢ ယာဝ၀ကာလိကာနိ- တို့တည်း ဤ 


ဝိုင် ၀ 


မှတ်ချက် န ဒီဂျို လအတၱရွတၱမေညခ၉္ပတ မ အဖူးက မပြီး စေ န် 
} ကြောင့် ယာဝဇီဝိကသာဖြစ်ကြောင် ကာငံး မှတၱသင့ိသည်, သို့ဖြစ်ရွဲ ရွဲ့ နေလွဲ 
င င သောက်နိုင်သည်1 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစစီ " ၃၉၃ 


ခဲဘွယ်ဘောဇဉ်စါ အကျိုးကို ပြီးစေသောအပွင့်သည် ယာဝကာလိကံ ဖြစ် 

. မဖြစ်! မပြီးစေသောအပွင့်သည် ယာဝဇီဝက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်» 
တေသု တေသု ဇနပဒေသု ပကတိအ၀ဟာရဝသေန မနုဿာနံ 
ခါဒနီယတ္ထဥဉ္စ ဘောဇနီယတ္ထဥ္စ ဖရဇပုဇ ယာဝကာလိကံ,# (ရှင်းအဋ္ဌကထာ- -၉၇) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ခဲဖွယ် ဘောဇဉ်စါ အကျိုးထိုး ပြီးစေသော အပွင့်` 
သည် ယာဝကာလိကဖြစ်ပါသည် # မပြီး စေ ညသောအဖွင့်သည့် ယာဝဇီဝိကဖြစ် ` 
ပါသည်1 
ဖရဏပုဂ္လံ- -ပြီး ပြီးစေသောအပွင့ိသည်; ှာကောလိုကင၁တညီး ( (ကျန်ပုဒိများ 

အနကိဇျယ်မြီ 

ခဲဘွယ်ဘောဇဉ်စါ အကျိုးကို ပြီးစေသောအသီးသည် ယာဝကာလိက ဖြစ် | 
မဖြစ်; မပြီးစေသောအသီးသည် ယာဝဇီဝိက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် ` 
-. ယာနိ လောကေ တေသု ဘေသု ဇနပဒေံသု ပကတိအာဟာရဝသေန 


မနုဿာနံ ခါဒနီယတ္တံ ဘောဇနီယတ္တစ ဖရန္ဘိုၤ သဗ္ဗာနိ တာနိ ယာဝကာလိကာနိ,# 


(ငှင်းအဋ္ဌကထာ-၉၇) . . 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ခဲဖွယ် ဘောဇဉ်စါအကျိုးကို ပြိ ဂး ;စေသော အသီး 
သည် အ ဂ ပြါး မပြီး ;စေသောအသီး ညီ အ့စစီဝီဇာမ္ခှစ် 
- ပါသည်; 
ယာနိ- အကြံင်အခီး တို့သည်: ကဗ္ဘာဒနက္မီ တေသု တေသု ဇနပဒေသု- 
တို့ခီး ပကတိအာဟာရဝသေန- ဖြင့်ၢ င် -တို့~စါၤ ခါဒနီယတ္ထံ- မှလည်း 
ကောင်း ! ဘောဇနီယတ္ထဥဉ္စ- -လည်း ;ကောင်း; ဖရန္တိ-ပြီးစေကုန်စၢါ / သဗ္ဗာနိ-ကုန်သောၢ 
တာနိ- ထိုအသီးတို့သည်; ကာကာ ရာ န္ဒ. . 


ခဲဘွယ်ဘောဇဉ်စါ အကျိုးကို ပြီး :စေသောအစေ့သည် ယာဝကာလိက ဖြစ် 

မဖြစ်; မပြီး :စေသောအစေ့သည် ယာဝဇီဝိက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး ;အဖြတ် 
တေသု တေသု ဇနပဒေသု.: ပကတိအာဟာရစသေန မုဒဿာနံ 
ခါဒနီယတ္ထဉ္စ ဘောဇနီယတ္ထဥဉ္စ ဖရဏံနိ အငီနိ မေ့ခင် တစ 1 ( ငှင်း ဋ္ဌ- -၉၈) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ခဲဖွယ် ဘောဇဉ်ဇါ အကျိုး ကို ပြီး ပႈစေသော အစေ့ 


သည် ယာ၀ကာလိကဖြစ်ပါ သည် #) စီး စေသော အစေ့သည် ယေနီစိတဖြစ် 


ပါသည်# 


ဓ နီး 
၁၉၄ ~ ရဲ မ ဦးက္ကန္ဒက 


တေသု တေသု မြ ပြ ရ -တို့ခ် ပကတိအာဟာရဝသေန- ဖြင့်; 
မနုဿာနံ-တို့ဇါ ခါမနီယတ္တဥ္စ= -လည်းကောင်း! ဘောဇနီယတ္ထဥဉ္စ- ညး းကောင်, 
ဖရဏာနိ-ပြီးစေကုန်သေား အဋ္ဌီနိ-အစေ့တို့သည်' ယာဝကာလိကာနိ- -တို့တည်း မိူ 


' (ကျန်ပုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ) 


ခဲဘွယ်ဘောဇဉ်စါအကျိုးကို ြးစေသောအမှုန့့သည် ယာ၀ကာလိက ဖြစ် 
မဖြစ်; မပြီး :စေသောအမှုနဲ့သည် ယာဝဇီဝက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
တေသု“ တေသု- ဇနပဒေသု ၿကတိအာဟာရဝသေန မနုဿာနံ | 

` ခါဒနီယတ္ထဉ္စ ဘောဇနီယတ္ထဥဉ္စ ဖရဏာနိ ပိဋ္ဌာနိ ယာဝကာလိကာနိိၢ# (ငှင်း. ဋ္ဌ- ) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ခဲဖွယ်ဘောဇဉ်အတျိုး ကို ပြီး ပံးစေသော အမှုန့်သည်' 
`ယာ၀ကာလိကဖြစ်ပါသည်« မပြီး ပီးစေသောအမှုန့်သည် ယာခဇီဝိကဖြစ်ပါသည်# | 
တေသု တေသု မ မြန် မြ တို့ ပကတိအာဟာရဝငေ နွး မြ် | 
မနုဿာနံ- -တို့ဓါး ခါဒနီယတ္ထဉ္စ- -လည်းကောင်း ' ဘောဇနီယတ္ထဥဉ္စ- ကည္တး :ကောင်း ~ 
ရှ့ -ကုန်သော; ဝိဋ္ဌာနိ- -အမှုန့်တို့သည်း .ယာဝကာလိကာနိ- -ရို့တာည်း ဉ့ 


အစေး ;သည် သတ္တာဟကာလိက ဖြစ် မဖြစ်; (ယာဝံဇီဝကဖြစ် မဖြစ် 


အဆုံး အဖြတ်" 
`ဧကော ဥစ္ဆုနိယျာသောဝ သတ္တာဟကာလိကေား သေသာ နီပျာသာ 
ယာဝဇီဝိကာၢ# (ငုင်းအဋ္ဌကထာ-၉၈) . 
မး :အရ ကြံ ကြံဇါ အစေးသည်သာ သတ္တာဟကာလိက ဖြ ဖြစ်- 
သည် ,# ကြွင်းကုန်သော အစေးတို့သည် ယာဝဇီဝိကဖြစ်ပါ သည် 
ဧကော- ဗီစ္ရုတော ဝိစ္ယုနိယျေခ့၆-ဟြာ့အါအစေး သည်သာလျှင်း 
င သတ္တမတ္ဘာလမဏာာ အး :) သေသာ-ကြွှင်းကုန်သေား နယျ -အစေးတို့ 


{ သည်း ယာဝဇီဝိကာ- -တို့တည်း စ 


_ အမြစ်ဆေး င်ြခင်း (၂ 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ မူလာနိ. . ဘေံသဇ္ဇာနိ ဟလိဒ္ဓိ သင္တိစေရံ ဝစံ ၀စတ္တံ 
အတိဝိသံ ကဋုကရောဟိဏိ' .ဥသီရႆံ န်ြ ယာနိ ဝါ ၀နညာနိဝိ အတ္ထိ 
မူလာနိ န် နေဝ ခါဒနီယေ ခါဒနီယတ္ထံ ဖရန္ဆိၢ န မျ အဏ 
ဖရန္ဘီ+ တာနိ ပဋိဂ္ဂ္ဟေတွာ ယာဝဇီဝံ ပရိဟရိတုံ သတိ ပစ္စယေ ပရိုတ္ရန္ထီတုံး ဒ အသတိ 
- ပစ္စယေ ပရိတ္ပခန္တသ အမာ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၃, ၂၉၂) ' 


| ဒိနမ်ိန်စ္ကယ်ချစန် ၁၉၅ 


ဘိက္ခဝေ-တို့: မငွား -နနွင်း ဥလည်း( ကောင်း, ရ်ရေးချငး :စိမ်းလည်း 
“ ကောင်း! ဝစံ-လင်း နေလည်း :ကောင်း; ဝစတ္တံ-ဆိတ်ဖူး ရန် ;ကောင်း အတိဝိသံ- 
တိဝုတ်လည်း« ကောင်း! အရ္တျကရောက်ဏာ< -ကုလားဆောင်းမဲခါ: လည္တဲး ;ကောင်း: 
ဥသီရႆ-ပန်း ;ရင်းလည်းကောင်း, ဘဒ္ဒမုတ္တကံ-နွာမြေရင်းလည်းကောင်း က္ကတိ-သို့; 
မူလာနိ- *အမြှစ္တ်ဖြစ်တုန်သေား မြ ရ တို့ကိုး အနုဇာနာဓိ- ငား | 
အညာနိ-တပါး ကျန မူလာနိ-ကုန်သေား ယာနိ ဘေသဇ္ဇာနိ-အကြင် _ 
. ဆေးတို့သည် ခါဒနီယေ-ခဲဖွယ်ခ်ႈ ခါဒနီယတ္ထံ-ခဲဖွယ်စါအကျိုးကိုး နေဝ ဖရန္ဘိ- 
မပြီးစေကုဇ်! ဘောဇနီယေ- ဘောဇနီယတ္ဆံ-ဘောဇဉ်ဇါ အကျိုးကို, နေဝ ဖရန္ဘိ- 
ကုန်း တာနိပိ-ထိုအမြစ်ဆေးတို့သည်လည်း; အတ္ထ္ဆိ-ရှိကုန်သေးစါ  တာနိ-ထို အမြစ် 
ဆေးတို့ကို; ပဋိဂ္ဂဟေတွာ-အကပ်ခံပြီးရဤး ယာဝဇီဝံ-အသက်ထက်ဆုံး; ပရိဟရိတုံ- 
ဆောင်ထားခြင်းငှါ; အနုဇာနာမိ-ဇါ ; စ္စဒခေရျောငါအထြောင်းသည် သတိ- 
- ရှိလတ်သော်' (ပရိဘုဒ္ဓိတုံ- သုံးဆောင်ခြင်း ဇ္ဒါး အဲနစာနရာ -စါ '/ ပစ္စယေ- သည် | 
အသတိ-သောာ်ၢ ပရိဘုဥ္ဇန္တဿ- သုံး မေမြ အား; ဒုက္ကဋဿ-ဒုက္ကဋ် 
အာပတ်သို့ ; အာပတ္တိ- ရောက်ခြင်းသည်ႈ ဟောတိ-ဖြစ်ဇါ ; 


မှတ်ချက်# ၂] ရုက အစွယ်တို့သည် အမြစ်ဆေးခ် ပါဝင်သည်# 


အဖန်ဆေး ခွင့်ပြုခြင်း# 

အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ကသာဝါနိ ဘေသဇ္ဇာနိ နိမ္ဗကသာဝံ ကုဋဧဇကသာဝံ 
ပဋောလကသာဝံ ဖဂ္ဂကသာဝံ နတ္တမာလကကာသာဝံ# ယာနိ ဝါ ပညာနိပိ အတ္ထိ : 
ကသာဓါနိ မေန်စွခန နေဝ ခါဒနီယေ ခါဒနီယတ္ထံ ဖရန္တီး န ဘောဇနီယေ 
ဘောဇနီယတ္ထံ ဖရန္ဆိၢ တာနိ ပဋိဂ္ဂဟေတွာ ယာဝဇီဝံ ပရိဟရိတုံး သတိ ပစ္စယေ , 
ပရိဘုဉ္စိတုံး အသတိ ပစ္စယေ ပရိဘုဉ္ဇန္တဿ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၃; ၂၉၂) 

ဘကး နြ -တမာဖန်လည်း ကောင်း: ရလေ 
လက်ထူတ်ဖန်လည်း ;ကောင်း; မ္ကေားကဏဘာပ= ဗုံလုံဖန်လည်းကောင်း) ဖဂ္ဂ 
ကသာဝံ-ခွေးတောက်ဖန်လည်းကောင်း; နတ္တမာလကကာသာဝံ- သင်း န နဖန္ဒိြး 
ကောင်း; က္ကတိ-သို့; ၈သာ္ပါနိအဖနိဗြိစ်တူန်ော ဘေသဇ္ဇာနိ-ဆေး တို့ကၠိုး 
အနုဇာနာမိ-ဇါ ; 

အညာနိ-တပါးကုန်သေား ဂ အဖန်ဖြစ်ကုန်သေား ယာနိ 
ဘေသဇ္ဇာနိ-အကြင်ဆေး ဝို့သည်| ခါဒနီယေ-ခဲဖွယ်ခ််ႈ ခါဒနီယတ္တံ-ခဲဖွယ်စါ အူး 
ကိုႈ လွန် စ္သူ ပီးစေကုန်; ဘောဇနီယေ-်ွး အေ၀ဇနီယတ္ထံ- -ဘောဇဉ်ဇါါ အကျိုး 


၁၉၆ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ကိုးနေဝ ဖရန္ဘိ-ကုန်, တာနိပိ-ထိုအဖန်ဆေးတို့သည်လည်း! အတ္ထိ-ရှိကုန်သေးဓါ, 
တာနိ-ထိုအဖန်ဆေး တို့ကို ပဋိဂ္ဂေတ္ဗာ=အကာမ်ခံပြီး ရ ယာဝဇီဝံ-အသက်ထက် 
ဆုံး :မရိုပ္သာရီတုံ- -ဆောင်ထားခြင်းငှါ' အနုဇာနာမိ- -စါ/ ပစ္စယေ- ရောဂါအကြောင်း 
သည်! သတိ-ရှိလတ်သော်; ပရိဘုဉ္စိတုံ- သုံးဆောင်ခြင်း မး နစန -9ါ 
ပစ္စယေ-သည်ၤ အသတိ-သော်; ပရိဘုဒ္ဓန္တဿ-သုံး ဆောင်သောရဟန်းအား; 
. ဒုက္ကဋဿ- ဒုက္ကဋိအာပတ်သို့, အာပတ္တိ-ရောက်ခြင်းသည်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်စါ ; 
မှတ်ချက် ] ပင်စည် အခေါက် မွ အညွွန့်ဆေး တို့သည် အဖစန်ဆေးခွ် 
င ပါဝင်ကြသည် ' 
အရွက်ဆေး ခွင္ခ်ပြခြင်း ဉာ 

အနုဇာနာဓိ ဘိက္ခဝေ့ ပဏ္ဍာနိ ဘေသဇ္ဇာနိ နိမ္ဗပဏ္ဍံ ကုဋဧပဏ္ဍံ 
` ပဋောလပဏ္ဍံ သုလသိပဏ္ဍံ ကပ္ပါသပဏ္ဍံ# ယာနိ ဝါ ပညာနိဝိ အတ္ထိ ပဏ္ဍာနိ 
. ဘေသဇ္ဇာနိ' နေဝ ခါဒနီယေ ခါဒနီယတ္တံ ဖရန္ဘီး န ဘောဇနီယေ ဘောဇနီယတ္ထံ 
ဖရန္တိၢ တာနိ ပဋိဂ္ဂဟေတွာ ယာဝဇီဝံ ပရိဟရိတုံ သတိ ပစ္စယေ ပရိဘုဒ္စိတုံး အသတိ 
'ဖစ္စယေ ၿရိဆုစ္စန္တသ အဝမွာ ဒုတ္ကဋံ႔ (ဝွိ-၃) ၂၉၃) | 

ခီမို နိမ္ငပဏ္ဍဲ-တမာရွက်လည်းကောင်း;. .ကုဋဇပဏ္ဍ- လက်ထုတ် 
ရွက်လည့်း ကောင်း; ပဋောလပဏ္ဌံ-ဗုံလုံခါး ရွက်လည်း ကောင်း: လြင ရုံး :ရွက် 
လည်းကောင်း; ကပ္ပါသပဏ္ဍံ-ဝါရွက်လည်းကောင်း; ကုတိ-ဤသို့; ပဏာနိ-အရွက် 
| ဖြစ်ကုန်သေား ဘေသဇ္ဇာနိ-ဆေးတို့ကိုး အနုဇာနာမိ-ဇဓါ # . 

အညာနိ-တပါးကုန်သေား ပဏ္ဍာနိ-အရွက်ဖြစ်ကုန်သော; ယာနိံ 
ဘေသဇ္ဇာနိ- အကြင်ဆေး တို့သည် ခါဒနီယေ- ခဲဖွယ်ခွ် ခါဒနီယတ္ထံ-ခဲဖွယ်၈ါ | 
အကျိုး ကိုး နေဝ ဖရန္ဘိ-မပြီး အးစေန်း ဘောဇနီယေ-် -ခ််း ဘောဇနီယတ္ထံ-ဘောဇဉ်စါ 
အကျိုးကိုး နေဝ ဖရန္အိ-ကုန်ၢ `တာနိဝိ- ထို အရွက်ဆေးတို့သည်လည်း; အတ္ထ္ဆိ- 
ရှိကုန်သေးစါ# တာနိ-ထိုအရွက်ဆေးတို့ကို/ ပဋိဂ္ဂဟေတွာ-အကပ်ခံပြီးရွ'. 
ယာဝဇီဝံ-အသက်ထက်ဆုံး; . ပရိဟရိတုံ-ဆောင်ထားခြင်းငှါး အဲနုဇာနာမီ>ရ္ပါး [| 
ပစ္စယေ- ဇ္တရပေါအဲ့ရကာ င်းသည်ၢ သတိ- -ရှိလတ်ဆော်' ပရိဘုဒ္ဇိတုံ-သုံးဆောင် 
ခြင်းငှါၢ အနဇာနာ= -စါ / ပစ္စယေ- သည်! အသတိ-မရှိသော်ၢ မရိဆုန္တန္တသ- 
သုံး ခော့င်သေရှတန်း အား! ဒုတ္တဋ ဿ- ဒုက္ကဋ် အာဆ အာပတ္တိ- -ရောက်ခြင်း 
သည်; ဟောတိ- ဖြစ် ; 
မှတ်ချက်; | အပွင််ဆေးသည် အဖန်ဆောခ် ပါဝင်သည်; | 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ .  . "9၉ 


၃၇၄#အသီးဆေး ခွင့်ပြုခြင်း# 

အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဖလာနိ ဘေသဇ္ဇာနိ ဗိလံဂံ ပိပ္ပလိ“ မရီစံ ဟရီတကံ 
ဝိဘီတကံ အာမလကံ ဂေါဋ္ဌဖလံ/# ယာနိ-ဝါ ပညာနိုပိ အတ္ထိ ဖလာနိ ဘေသဇ္ဇာနိ 
နေဝ ခါဒနီယေး ခါဒနီယတ္ထံ ဖရန္ဘီး န ဘောဇနီယေ ဘောဇနီယတ္ထံ `ဖရန္ဆိၢ တာနိ 
- ပဋိဂ္ဂဟောတွာ ယာဝဇီဝံ ပရိဟရိတုံး သတိ ပစ္စယေ ပရိဘုဒ္ဓိတုံး အသတိ ပစ္စယေ 
ပရိဘုဥန္တဿ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၃; ၂၉၃) 

ဘိက္ခဝေ-တို့; ဗိလံဂံ-အိပ်မွေ့သီးလည်းကောင်း; ပိပ္ပလိ ပိတ်ချင်းသီးလည်း ” 
ကောင်း; မရီစံ-ငရုပ်သီးလည်းကောင်း; ဗုာ်ရိတတၱခသဖန်းခါးသနလ္ဘည်ါးကေခ1 
ဝိဘီတကံ-သစ်ဆိမ့်သီး နငး ! အာမလကံ-ဆီးဖြူသီးလည်းကောင်း; 
ဂေါဋ္ဌဖလံ-သမင်စာသီးလည်းကောင်း က္ကတိ-သို့ ဖလာနိ-အသီး .ဖြစ်ကုန်သောႈ 
ဘေသဇ္ဇာနိ-ဆေး တို့ကို အနန ဓါ 4(ကျံန်ဗုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ) 

အစေးဆေး ခွင့်ပြုခြင်း» 

အနုဇာနာမိ အီတ္ခခံဗံ ဇတူနိ ဘေသဇ္ဇာနိ ဟိ်ုံ ဟိင်ုဇတုံ ဟိဂံသိပါဠိကံ 
တကံ အ မ်တ္တး တကဖဏ္ဍိ သဇ္ဇုလသံ# ယာနိ ဝါ ပနညာနိပိ အတ္ထိ ဇတူနိ 
ဘေသဇ္ဇာနိ နေဝ ခါဒနီယေ ခါဒနီယတ္ထံ ဖရန္ဘိး- န ဘောဇနီယေ ဘောဇနီယတ္ထံ ` 
.ဖရန္ဘိ တာနို ပဋိဂ္ဂဟေတွာ ယာဝဇီဝံ ပရိဟရိတုံ သိ ပစ္စယေ ပရိဘုဒ္ဓိတုံး အသတိ 
ပစ္စယေ ပရိဘုဒ္ဓန္တဿ အံပတ္တိ ဒုဏ္ထဋဿး( (ဝိ၇၃1 ၂၉၃) 

ဘိက္ခဝေ-တို့; ဟိဂုံ-ဟိန်းခိုစစ်လည်းကောင်း; ကုရတာ ဟိန်း စး လည်း 
ကောင်း; မြ် မြမြ မြ ဟိန်း ခိုလွှာလည်းကောင်း' တကံ- ရျမ်လညီး ;ကောင်း! 
တကပတ္တိ- ျပ်နှစ့်လညီး :ကောင်းး' တကပဏ္ဍိ-ချိပ်လွှာလည်းကောင်း' သဇ္ဇုလသံ- 
ပို့ရက်လည်းကောင်း,ႈ က္ကတိ-သို့; နန် -အစေးဖြစ်ကုန်သောၤး ဘေသဇ္ဇာနိ- 
ဆေးတို့ကိုး အနုဇာနာမိ- -အ် (၂ (ကျန်ပုဒ်များ အနက်လွယ်ဗြီး) 


ဆားဆေးကို ခွင့်ပြုခြင်း, 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ လောဏာနိ ဘေသနဇ္ဇာနိ သာမုဒ္ဒံ ကာဠလောဏံ 
သိန္စဝံ ဥဝ္ဘိဒံ ဗိလံၢ ယာနိ ဝါ ပနညာနိပိ အတ္ထိ လောဏာနိ ဘေသဇ္ဇာနိ. နေဝ 
ခါဒနီယေ ခါဒနီယတ္ထံ ဖရန္တိၢ န ဘောဇနီယေ' ဘောဇနီယတ္ထံ ဖရန္တိၢ တာနိ | 
ပဋိဂ္ဂဟေတွာ ယာဝဇီဝံ ပရိဟရိတုံ သတိ ပစ္စယေ ပရိဘုဒ္ဓိတုံ အသတိ ပ 
ပရိဘုဒ္ဓန္တဿ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၤ# (ဝိ-၃! င 


” 


( 
၁၉၈ န. ; အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကနက 


' ဘိက္စစေ-ရဟန်းတို့( သာမုံဒ္ဒံ-သမုဒ္ဒရာကမ်းခပေါက်သောဆာ;လည်; 
ကောင်းး' ကာဠလောဏံ- ဇုတၱစား လည်းကောင်း; သိန္စစိရနာေး ရႈ ကောင်, 
ဥဝ္ဘိရံ-မြေမှပေါက်သောဆား :လည်း ကောင်း; ဝိလံ- ချက်ဆား လည်း :ကောင်;; က္ကတိ- 

သို့; မ မ ဖြစ်ကုန်သေား န ရွ့ တို့ကို အနုဇာနာမိ-ခ. [ 


ရောဂါမရှိဘဲ ဆေး ကိုစား အဝ် မစား အပ် အဆုံး :အဖြတ် 
သတိ ၀စ္စယေ ပရိဘုဒ္ဓိတုံး, အသတိ ပစ္စယေ ~ဝရိဘုဉန္တဿ အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၃; ၂၉၂-၂၉၃) င 
ဤပါဠိတော်စကား အရ ရောဂါမရှိဘဲ မစားအပ်ပါ ; 
ခေံးဝိဝပ်သေံဒတၱအင် မဲံ့သ်ရဲီအဲငိ ဆေးတံ သောက်အင် မသေခက်နန် 
. အံဆုံး :အဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဓူမံ `ပါတုံၢ | | 
| တညေဝ ဝဋ္ရွိ အာလိမ္ငေတွာ ဝိ၀န္ဆိုၢ ကဏ္ဍော ဒဟဓိး ဘဂဝတော ဧတမတ္ထံ 
_ အာရောစေသုံ# အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဓူမနေတ္တံ# (ဝိ- -၃: ၂၉၇) 
ဤဓါဠိတော်စကား :အရ သောက်အပ်ပါသည်/ ' 
ဘိက္ခဝေ-တို့: ဓူမံ-အခိုးကိုၤ ပါတုံ- က ငါး ဏာ ဂါ 
တညေဝ ဝဋိ- ဏိုဆေး းလုံး စီ္စိပင်လျှင်း အမ္မာက မီးညှီဤႈ ဝိ၀န္တိ-သောက်ကြ” 
ကုန်စါ# ကဏ္ဍံ- လည်ချောင်း ကိး ဒဟဓတိ- ~လောင်စၢါ် { ဘဂ၀တော-မြတ်စွာဘုရား 
အား; ဧတမတ္ထ္ဆံ-ဤအကြောင်းကိုး အရွေ ကဒာျနင္င 
ဘိက္ခဝေ- -တို့; ဓူမနေတ္တံ-ဆေးတံကိုး ဒီကစ -စဓါ ၂ 
သေရည် အရက်ပါသောဆေး :ကို သောက်အပ် မသောက်အပ် 
အဆုံးအဖြတ် 
| အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ယသ္မိံ တေလပါကေ မဇ္စဿ န ဝဏ္ဍော န ဂန္ဓော 
န ရသော ပညာယတိ, ဧဝရူပံ မဇ္ဇပက္စိတ္တံ ေ တေလံ ပါတုံး (ဝိ- -၃; ပ 
ဤပါဠိတော်စကား အရ သေရည့်အရက်ဇါ အဆင်း အနှံ့ အရသာ 
မထင်ရှား ဿည့် ဆေး ကို သောက်အပ်ပါ သည်; 
ဘိက္ခဝေ-တို့; ယသ္မိ` ဝောလပါကေ- -အကြင်ဆီချက်ခွ်း မဇ္ဇ္စဿ- စး 
` -အရက်ဇါ ' ဝဏ္ဍော-အဆင်း :သည်; နံ ပညာယတိ-မထင်ရှား: နွ -အနံ့သည်း 
န မညတ -မထင်ရှား င္လူ နစ် သေရည်အရက် အရသာသည်း န လတင 


မထင်ရှား 9၀ရူပံ-ဤသို့သဘောရှိသေား မဇ္ဇပက္ခိတ္တံ-သေရည် အရက်ထည့် 
အပ်သေား တေလံ-ဆီဆေးကိုး ပါတုံ-သောက်ခြင်းငှါ; အနုဇာနာမိ-ခွင့်ပြုဇါ ' 


သေရည်အရက် အဆင်း; အနံ့ အရသာ ထင်ရှားနေသောဆေးကို 
သောက်အပ် မသောက်အပ် အဆုံးအဖြတ် 

န ဘိက္ခဝေ အတိပက္ခိတ္တမဇ္ဇ တေလံ ပါတဗ္ဗံ' ယော ဝိဝေယျး ယထာဓမ္မော 
ကာရေတာဗ္ဗောၤ (ဝိ-၃1 ၂၉၇) ` ' 

ဤပါဠိတော်စကားအရ မသောက်အပ်ပါ ; 
| ဘိက္ခဝေ့-တို့, အတိပက္စိတ္တမဇ္ဇ-အလွန်များစွာထည့်သော သေရည်အရက် 
၀ ဥောထံငစီဆေးကျိ၅ပါ စ္တဲာမငေောကိအခိ ဖေါ ကြစ်ရ်နီးဆည်း 
`. ပိဝေယျ-သောက်အံ့, သော-ထိုရဟန်းကို, ယထာဓမ္မော-ပါဠိတော်အလျှောက်'; 


| ကာရေတာဗ္ဗော-ဆုံးဖြတ်ထိုက်ဓါ / 


~ 


မှတ်ချက် ' |] သောက်လျှင် ပါစိတ်အာပတ်သင့်သည်# 


သကာခဲကို စားအပ် မစားအပ်ၢ ပြာ မုန့်ညက်ပါသော သကာခဲကို 
| ~ စားအပ် မစားအပ် အဆုံးအဖြတ် 
. သစေ ဘိက္ခဝေ ထဒ္ဓတ္ထာယ ဂုဠေ ပိဋ္ဌံပိ ဆာရိကံဝိ ပက္စိပန္တိး သော စ 
ဂုဠောတွေဝ သခံ ဂစ္ဆ အနုဇာနာဓိ ဘိက္ခဝေ ယထာသုခံ ဂုဠံ ပရိဘုဒ္ဓိတုံၢ 
င ပး ကာ် မး ( | (ဝီ-၃; ၃၀၃) 
ဤဖါဠဋိတော်စကၠားအရ အပ်ပါ သည် 


ဇ (ဓ 


'ဘိက္ခဝေ-တို့ ထံခွတ္ထာယ-ခဲခြင်းအကျိုးငှါ ဂုဠေ-သကာခဲခ်း ပိဋ္ဌံပိ-မုန့် 


| ညက်ကိုလည်းကောင်း; ဆာရိကံပိ-ပြာကိုလည်းကောင်း! သစေ ပက္ခိပန္တိ-အကယ်ရွ် | 


ထည့်ကုန်အံ့, သော စ-ထိုမုန့်ညက် ပြာသည်လည်း; ဂုဠောတွေ၀-သကာခဲဟုသာ 
လျှင် သခံ-အရေအတွက်သို့, ဂစ္ဆတိ-ရောက်စဇါ ဘိက္ခဝေ-တို့{1 ယထာသုခံ- 


စါ 


၀ 


ချမ်းသာသည့်အတိုင်း ဂုဠံ-သကာခဲကိုး ပရိဘုဒ္စိတုံ-သုံးဆောင်ခြင်းငှါ) အနုဇာနာမိ- 


မ 


ဦး | ငျ | 
၂၀၀ : _ . . - အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


မနာသောရဟန်း သည နေမွန်း :လွဲချိန်ဋ် မြန စားအပ် မစားအပ်, 
_သကာခဲကိုစားထို တိတိ စတသ ဂ်လာ့န္ရဟန်း သည် 
နေလွဲချိန်ခွ် သတက စားအပ် မစားအပ်' ရိလန္ဂမ်ၾတ်သော ရဟံ့နှီး 
သည်နေလွဲချိန်စ ရေနှင့်ရောသော သကာရည်ကို သောက်အပ် မသောက်အပ် 
အဆုံးအဖြတ် . 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဂိလာနဿ ဂုဠံၢ အင်္ဂလာနဿ ုဠောဒကံၿ ' 
(ဝိ- -၃1 ၃၂၀) 
တထာရူပေ့န ဗျာဓိနာ စိလတံန္သဲစ ပစ္ဆာဘတ္တံ ဂုဠံ အနုဇာနာမိ/ 
(ငုနယစော၉' အငက -၃၃၇) 
` ဤပါဠိတော် အတံက တို့အရ ဓနောသောရဟန်း သည် နေလွဲချိန်ခ် 
ခံကာခဲ့ကို မစားအပ်ပါ/ သကာခဲစားထိုက်သောဂိလာန မဟုတ်သော ဂီလ္ရဟန်, 
သည် နေလွဲချိန်ခ်် သကာခဲကို မစားအပ်ပါ# ဂိလာနမဟုတ်သောရဟန်းသည် နေလွဲ 
ချိန်ခ်် ရေနှင့်ရောသော သကာရည်ကိုသာ သောက်အပ်ပါသည် # 
| ဘိက္ခစေ-တို့; ဂ်္ကနစာ သကာခဲကို စားထိုက်သော ဂိလာန ရဟန်းအား 
ဂုဠံ-သကာခဲကို' အနုဇာနာမိ-နေလွဲချိန်ခွ် စားခြင်း ငါ ခွင္ခ်ပြြုစါ ဒ အင်္ဂလာနဿ- 
ဂိလာနမဟူတ်သေ၀ရဟန်; အား! ဂုဠောဒကံ-ရေနှင့်ရောသော သကာရည်ကို 
အနုဇာနာဓိ- -နေလွဲချိန်ခွ် သောက်ခြင်းငှါ ခွင့်ပြုဓါ 
မှတ်ချက်, ၂ ,; ဂိလာနမဟုတ်သော ရဟန်းအား နေလွဲချိန်ခွ် သကာခဲကို 
| စားခြင်းငှါ ခွင့်မပြုၢ သဒ 
တထာပေန-ထိုသို့သဘော်ရှိသေား ဗျာမိနဝ-အနာဖြင့်း ဂိလာနဿ-နာသော 
ရဟန်းအား; ပစ္ဆာဘတ္တံ-နေလွဲချိန်ခ်း ုဠ-သကာခဲကိုး အနုဇာနာဓိ-စားခြင်း ၄ါခွင္စိပြုါ ႔] 
မတ္တာ်ချတ# ႔ ဂိလာနရဟန်းသည် သကာခဲကို နေလွဲချိန်ခွ်လည်း စားခြင်း ငှါ 
ပး န စားခြင်း အပ် မြ သစ ရကန 


ထောပတ်ကို န်နက်ချိန်ခ် အကပ်ခံလျှင် အာမိသနှင့်တကွ အပ် မအပ် 
အာမိသမရှိဘဲ အပ် မအပ်': နေလွဲချိန်ခွံ အကပ်ခံလျှင် အာမိသနှင့်တကွ 
.အပ်မအပ် အဆုံးအဖြတ် - | | 

သဗ္ဗ္ပိ_ တာဝ ပုရေဘတ္တံ ပဋိဂ္ဟိတံၤတဒဟု ပုရေဘတ္တံ သာဓိသမ္ပိ 'စိရာ့ဓိသစ္ပိ 

ပရိဘုဉ္စိတုံ ဏာ `ပစ္ထာတာတ္တဝှော၃ `ပဋ္ဌ၀ယး အတ္တာၿာံ နိရာဓိသံ . စိတ်မ 


စိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၇၀ ၂၀၃ 


သတ္တာဟံ၀တိတ္ကမေ သစေ ဧကဘာဇနေ ဌပိတံၢ ဧကံ နိဿဂ္ဂိယံၢ သစေ ဗဟူသုၢ 
ဝတ္ထုဂဏနာယ နိဿဂ္ဂိယာနိၢ ပစ္ဆာဘတ္တံ ပဋိဂ္ဂဟိတံ နိရာမိသမေဝ ဝဋတိၤ - 
အ မျင်ကဏအမတတား ၂၆၉) 

_ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ နံနက်ချိန်ခ်~အကပ်ခံလျှင် ထိုနေ့ နံနက် ချိန်ခ် 
အာဓိသနှင့်တကွလည်း အပ်ပါသည် မ ရြဲ အပ်ပါသည်; နေလွဲဓျိန်မှ 
စရှ် ခုနစ်ရက်ပတ်လုံး အာမိသမရှိဘဲသာ အပ်ပါသည် 

တာဝ-ဆီဦး စသည်တို့ဓါ` ရှေးဦးစွာ! မယာ-ငါသည်း သပ္မိ- -ထောပတ်ကိုး 
ဝုစ္စတေ-ပြောဆိုပါအံ့; သဗ္ဗိ-ထောပတ်ကိုး ပုရေဘတ္တံ- -နံနက်ချိန်ခ် ပဋိဂ္ဂဟိတၱ- 
အကပ်ခံအံ့, တဒဟု ပုရေဘတ္တံ-ထိုနေ့ နံနက်ချိန်ခ်ၢ သာမိသမ္ပိ-အာဓိသနှင့်တကွ 
လည်း ကောင်း; နိရာမိသမ္ပိ- မရြ ရစရာ 
ခြင်း ငှါ, ဝဋတိ-အပ်ဇါ 

ပစ္ဆာဘတ္တတော-နေလွဲချိန်မှ ပဋ္ဌာယ-စရ္ခ်'ႈ သတ္တာဟံ- ခုနစ်ရက် ပတ်လုံး; 
နိရာမိသံ-အာမိသမရှိဘဲ, ပရိဘုဥ္စိတဗ္ဗံ- သုံးဆောင်ထိုက်စါ ; 

သမန ဂ ခုနစ်ရက်ကို ကျော်လွန်ခြင်းကြောင့်: ဧကဘာဇနေ-- 
တစ်ခွက်တည်းခ်း သစေ ဌပိတံ-အံကယ်ရွဲထားအံ့, ဧကံ-တစ်ချက်သေား နိဿဂ္ဂိယံ- . 
နီခသပွိမ္ပါစိဗ္ဗာအပတ္တသး ဟောတိ- ဖြစ်စ [| က -များစွာသောခွက်တို့ခၢ 
သစေ ဌပိတံ-အံ့ ဝတ္ထ္ဆုဂဏနာယ-ဝတ္ထုအရေအတွက်အားဖြင့်! စာ 
နိငိပါစီတအ်တိဓို့သညး နုပ မြစကၠ်ဇဲါ |] 

ပစ္ဆာဘတ္တံ-နေလွဲချိန်ခွ်ၢ ပဋိဂ္ဂဟိတၱံ-အကပ်ခံအံ့ သတ္တာဟံ- ရူ 
နိရာမိသမေ၀- အာမိသမရှိဘဲသာလျှင်း ပရိဘုဒ္ဓိတုံ- ငှါၢ ၀ဋ္ဇတိ- စ် | 


အကပ်မခံဘဲ ကိုယ်တိုင်သာယူပြီးရ္တွ သိမ်းဆည်းထားသော 
ထောပတ်ကို စားအပ် မစားအပ်ၢ .ရှနှစ်ရတိတဲ့ကျော်ရွန်ခြင့်း ကြောင့် 

မ အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံး :အဖြတ် | 

ပူရေးဘတ္တံ ဝါ ပစ္ဆာဘတ္တံ ဝါ ဥဂ္ဂဟိတကံ ကတွာ နိက္ခိတ္တံ အဇ္ဇောဟရိတုံ 
န ဝဋတိၢ အဗ္ဘဉ္ဇနာဒီသု ဥပနေတဗ္ဗံၢ :သတ္တာဟာတိက္ကမေပိ အနာပတ္တိံ 
အနဇ္စောဟရဏီယတံ အာပန္နတ္တာၢ (ပါရာဇိကဏ်အဋ္ဌကထာ-ခုၢ ၂၆၉) 
-. - - _ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မအင်ပါ; နရက ကျော်လွန်ခြင်း ကြောင့် 
လည်း `အာပတ်မသင့်ပါ4 ` 

ပုရေဘတ္တံ ဝါ-နံနက်ချိန်ဉွ်သေခ်လည်းကောင်း ပစ္ဆာဘတ္တံ ဝါ- နေလွဲချိန်ခ 
သော်လည်းကောင်း; ဥဂ္ဂဟိတကံ-အကပ်မခံဘဲ ကိုယ်တိုင်သာ ယူခြင်းကိုး ကတွာ- 


၂၀၂ | အငွဲမ္ဟဲခဲ့အဲဒကျခ ဦး :က္ဂန္ဒက 


- ပြုလုပ်ရွ်ႈ န သိုမှီး င ;ဆည်းထားအပ်သော ဆောပတ်ကိုး အခာတ. 
မျိုခြင်း ငှါ, န ဝဋတိ-မအပ်ၢ _ 
; အမ္တစ္စနာဇီသူ- ကိုယ်ခွ်လိမ်းသော နယ်ဆီစခံနည္တ်စျိခါ ဥပနေတဗ္ဗံ-ဆောင် 


ဓ. 

: မှတ်ချက်, `- # ကန အသုံးပြုရမည် 
ခစွတ္တာဗဟာတိတ္တမေ့ပို" ခုနစ်ရက်ကို ကျော်လွန်ခြင်းကြောင့်လည်း;အနာပတ္တိ 

-အာပတ်မသင့်! ကသ္မာ- -အဘယ်အကြောင်း ကြောင့်ပါနညး ] အနစ္စောဟရဏီယ 


တံ+မမျိုဆိုက်သည်ဓါအဖြစ်သို့႔ အဲာပန္ရတ္တာ=ရော့က်သွားသည့်စါအဖြစ်ကြောင့် , 


ပေတည်း စါ 


လူသာမဏေတို့သည် နနတ်အနဲန ဒဏ်; သော ဆီဦးဖြင့် 
`ထောပတ်ကိုပြုလုပ်ပေးလျှင် အာမိသနှင့်တကွ စားအပ် မစားအပ် 
အဆုံးအဖြတ် | 
သစေ အနုပသမွန္ဓော ပုရေဘတ္တံ ပဋိဂ္ဟိတနစနီတေန သဂ္ပိံ ကတွာ ကး 
ပုရေဘတ္တံ သာမိသဓမ္ပိ ဝဋ္ဇတိၢ (ရုင်းအဋ္ဌကထာ- ဒု1 ၂၆၉) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ နံနက်ချိန်ခွ် အာမိသနှင့် က္က အပ်ပါသည်; 
မ အနုပသမ္ပန္နော- လူသာမဏေသည်!; ပုရေဘတ္တံ.- -နံနက်ချိန်ခွ်; ပဋိဂ္ဂဟိတ 
. နဝနီတေန-အကပ်ခံအပ်ပြီးသော ဆီဦးဖြင့်း သပ္ပိ- -ထောပတ်ကို, ကာ -ပြှလုပ်ပြီး 
ငျ သစေ ဒေတိ- အကယ်ရွ် ပေးအံ့; ပုရေဘတ္တံ- -ဦ) သာဓိသမ္ပိ- အာဓိသနှင့် တကွ 


လည်း; ပရိဘုဒ္ဇိတုံ-သုံးဆောင်ခြင်းငှါး ဝဋ္ဇတိ-ဇါ ( 


ခု ၀ 


နံနက်ချိန်ခွ် အကပ်ခံအပ်ပြီး သော ဆီးဦးမြင့် ရတ ကိုယ်တိုင် 
ပြုလုပ်လျှင် အာမိသနှင့်တကွ စားအပ် မံစားအပ် အဆုံး ;အဖြတ် 
သစေ သယံ ကရောတိ; သတ္တာဟမ္မိ နိရာမိသမေဝ ဝဋတိၤ 
(ငှင်းအဋ္ဌကထာ; ၃-၂၆၉) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မစားအပ်ပါ, ` ” | 
အယကိုယ်မိုင်း သစေ ရရိ - -မ္တဏ္တရရွဲါ ပြုလုပ်လုပ်သည်ဖြစ်အံံး 
ဒုခ်တ္တာမာရွိ- ခုနစ်ရက်ပတ်လုံးလည်း; .နိရာဓမိသမေ၀- -အာမိသမရှိဘဲသာလျှင်း 


ပရိဘုဒ္ဓိတုံ`- သုံး န ၂ ငှါ က ဥ 


း ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ` ၂ 


နေလွဲချိန်ခ် အကပ်ခံအပ်ပြီးသောဆီဦးဖြင့် တစ်စုံတစ်ယောက်သော 
သူသည်ပြုလုပ်အပ်သော ထောပတ်သည် အာမိသနှင့်တကွ 
သုံးဆောင်ခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 

ပစ္ဆာဘတ္တံ ပဋိဂ္ဟိတနဝနီတေန ယေန ကေနစိ ကတသင္မိ သတ္တာဟဓွိ ' 
နိရာမိသမေဝ ဝဋ္ဇတိၤ# (ငှင်းအဋ္ဌကထာ-ဒု; ၂၇၀) . ' 

ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ မအပ်ပါ - 

ပစ္ဆာဘတ္တံ- -နေလွဲချိန်ခွံး ၀ဋိဝ္ဂဟိတနဝနီဇောန- အဂေငိခံ့အဝ်ပြီး သော ဆီဦး 
ဖြင့် ယေန ကေနစိ- မရ ဓာစ်စုံ မာ်ယောသွေဒံသူသည္ဆိ# ကတံသဂွိ-~ 
- လြုလုပ်အပ်သော ထောပတ်သည်  သတ္တာဟမ္ပိ-ခုနစ်ရက်ပတ်လုံး လည်း; 
နိရာဓမိသမေဝံ-အာမိသမရှိဘဲသာလျှင်း ဝဋတိ-သုံးဆောင်ခြင်းငှါ -အပ်စါ ” 


နံနက်ချိန်ခွ် အကပ်ခံအပ်ပြီးသော နို့ရည်ဖြင့်ဖြစ်စေ, နို့ချဉ်ဖြင့်ဖြစ်စေ, _ 
လူသာမဏေတို့ပြုလုပ်အပ်သော ထောပတ်သည် ခုနစ်ရက်ပတ်လုံးအပ် မအပ်း 
တိူ့ယ် ခ်တိုင်ပြုလုပ်လျှင် ခုနစ်ရတ်ပတ်လုံး အပ်မအပ် အဆုံးအဖြတ်» 
ပုရေဘတ္တံ ပဋိဂ္ဟိတခ်ီရေန- ဝါ ဒဓိနာဝါ ကတသမ္ဗိ အနုပသမ္ပန္နေန ကံတံ! 
_သာမိသမ္ပိ တဒဟု ဗုရေဘတ္တံ ဝဋ္ဇတိ႔ သယံ ကတံ ိံစိခံရံရံစ ဝဋတိ# 
ပစ္ဆာဘတ္တတော ဝဋ္ဌာပံ၁ န ဝဋတိယေဝး သတ္တာဟုာတိက္ကမေပိ အနာပတ္တိၢ 
သဝတ္ထုကဿ ပဋိဂ္ဂဟိတတ္တာ,# (ငှင်းအဋ္ဌကထာ' ဒု- -၂၇၀) . 
ဤအဋ္ဌကထာ စကား ရး မအပ်ပါ! | 
ပုရေဘတ္တံ- နီနက်ချိန်ခွး ပဋိဂ္ဂဟိတခီရေန ဓါ- အကပဲခံအပ်ပြီး သော 
- ဇို့ရည်ဖြင့်သော်လည်းကောင်း; ဒဓိနာ ဝါ-နို့ချဉ်ဖြင်သော်လည်းကောင်းး' ကတသဂ္ပိ- 
ပြုလုပ်အပ်သော ထောပတ်ကိုး အနုပသမ္ပန္နေန-လူ ဖ ်မရှန်မျ ကတၱံ-ပြုလုပ် 
အံ တွပော့စှရေအတ္တံ. -ထိုနေ့ နံနက်ချိန်ဉ်ၢ သာဓိသမ္ပိ- စ္ဆ နပါ 
ဝဋတိ-အပ်ဓါ # 
 ယ်ိုယ်ဆိုခီး ဓ်တီ်မြှမျခ်ိး တဒဟုပုရေဘတ္တံ- -ထိုနေ့ နံ နံနက် က်ချိန်ဥ်း 
စိရာမိလာမ်မခဲ့= အာဓိသမရှိဘဲသာလျှင်! ဝဋ္ဇတိ- -အပ်ဇၱၢ် ; | 
ပစ္ဆာဘတ္တတော- နေလွဲချိန်မှး ပဋ္ဌာယ-= ရာ န ဝဋတိ-မအပ်; သတ္တာဟာ နှ 
တိက္ကမေဝိ- ခုနစ်ရတဲကို ကျော်လွန်ခြင်း ကြောင့်လည်း; အနာပတ္တိ- အာပတ်မသင့္နိ; 
_.ကသ္မာ-အဘယ်အကြောင်းကြောင့်ပါနည်း' သဝတ္ထုကဿ- ၀တ္ထုနှင့်တကွကို; ~. 


မဇ္စ်ိရ္ပယိတတ္တ `အကဝ်ခံအဝ်သည်ဓါ အဖြစ်ကြောင့် ပေတည်း, .' . 


၂၀၄ န ငီ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


. ` နေလွဲချိန်ခွ် အကပ်ခံအပ်ကုန်သောနို့ရည် နို့ချဉ်တို့ဖြင့် 
ပြုလုပ်အပ်သော ထောပတ်ကို စားအပ် မစားအပ် အဆုံးအဖြတ် - ' 
ပစ္ဆာဘတ္တံ ပဋိဂ္ဂဟိတံကေဟိ ကတံ ပန အပ္ဘာ္ဇနာဒီသု ဥပနေတဗ္ဗံ# 
(ပါရုဒိကဏ်အဋ္ဌကထာ ဒု- -၂၇၀) 
_ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ မစားအပ်ပါ ; 
` ပစ္ဆာဘတ္တံ- -ခ်ႈ ပဋိဂ္ဂဟိတကေဟိ- အကပ်ခံအပ်ကုန်ပြီးသော နို့ရည် နို့ချဉ် 


ဂ တို့ဖြင့်; ကတံ ပန-ပြု -ပြုလုပ်အပ်သော `ထောပတ်ကိုမူကား; အပ္ဘဉ္ဇနာဒီသု- ကိုယ်ခွ် 
လိမ်း ရှာ နယ်ဆီစသည်တို့ဦ်; ဥပုနေတဗ္ဗံ- -ဆောင်ထိုက်ါ { 


ဝင (ပျ 


- နံနက်ချိန်ခ််  အကပ်မခံဘဲကိုယ်တိုင်သာယူံအဲပ်ကုန်သော နို့ရည် နိုချဉ်တို့ဖြင့် 

| - ပြုလုပ်အပ်သော ထောပတ်ကို စားအပ် မစားအပ် အဆုံး :အဖြတ် 

ပုရေဘတ္တမ္ပိ ဥဂ္ဂဟိတကေဟိ ကတံ; (ငှင့်း :အဋ္ဌကထား “ဒု-၂၇၀) 
အဋ္ဌကထာ စကား အရှ မစားအပ်ပါ 


ပုရေဘတ္တမွိ- နံနက်ချိန်ခ်လည်း မျ မွဒ္ပတိတဲမွ်ွီမႈ အကာပ်မခံဘဲ ကိုယ်တိုင် 


ငး သာယူအပ်ကုန်ပြီးသော နို့ရည် နို့ချဉ်တို့ဖြင့်ၢ ကတံ-ပြုလုပ်အပ်သော ဆောပတ်ကိုး 


အစ္ဘဉ္ဇနာံဒီသု-ကိုယ်ခ်လိမ်းစရာ နယ်ဆီစသည်တို့ခ်ၢ ဥပနေတဗ္ဗံ- မ့် ရတ [1 


နံနက်ချိန်ခွ် အကပ်ခံအပ်သော နှမ်း ဆီကို အာမိသနှင့်တကွ 


စားအပ် မစားအပ် အဆုံးအဖြတ်, 
` တိလတေလံ ပုံရေဘတ္တံ ပဋိဂ္ဂဟိတံ; ပုရေဘတ္တံ သာဓိသမွိ. ဝဋ္ရတိၢ : 
ပစ္ဆာဘတ္တတော '`ပဋ္ဌာယ နိရာမိသမေဝ' ဓမတိ (ငှင်း အဋ္ဌ ဒု- -၂၇၁} | 
စျမဲ စကားအရ နံနက်ချိန်ခ် အခွင့် တတ္တ စားအပ် 
ပါသည်; နေလွဲချိန်မှစရ် အာမိသမရှိဘဲသာ စားအပ်ပါသည်#" 
စီ တိလတေလံ-နှမ်း ဆိက ပုရောတ္တဲ- -နံနက်ချိန်ခွ် “ပဋိဂ္ဟိတံ-အကပ်ခံအံ့1. 
- ပုရေဘတ္တံ-နံနက်ချိန်ဉ်ၢ ရ၀စ်မိးဌာ အာမိသန္ဒတ်ကဉး :' ဝဋ္ဇတိ-စားခြင်း ငှါ အပ်စါ 
~ ပစ္ဆာဘတ္တတော-နေလွဲချိန်မှ ပဋ္ဌာယ- စရ္ငါႈ နိရာဓိသမေဝ- အာမိသမရှိဘဲ 


. သာလျှင် ဝဋတိ- ဂူ စာ || 


~ နေလွဲချိန်ခ် အကပ်ခံအပ်သော ပနမ်း ဆီကို အာမိသနှင့်တကွံ 
စားအပ် မစား အမ် အဆုံး အဖြတ် 


ပစ္ဆာဘတ္တံ ပဋိဂ္ဂဟိတၱ သတ္တာဟံ နိရာမိသမေ၀ ဋိ, (ငှင်း;ဋ္ဌၢ ဒ-၂၇၈) 


ဓိနယ္ဝိနိစ္ဆယဃသူစနီ  . ၂၀၅ 


ဤအဋ္ဌကထာ ဆေး :အရ မစားအပ်ပါႈ 
ပုဒ္ဆွာ့ဘဲဏ္ဍံ < နေလဲ ချိန်ခွဲ; ပဋိဂ္ဂဟိတံ-အကပ်ခံအပ်သေ»ာ နှမ်းဆီကိုး 
သတ္တာဟံ-ခုနစ်ရက်ပတ်လုံး! ရမွာ <ခောမိမရှိဆ့သရျင် ဝဋ္ဇတိ- 


စား|ဓ ခြင်း ငှါအပ်ဓါ [| | -~ 


`အကပ်မခံဘဲ ကိုယ်တိုင်သာ ယူပြီး ရွားအင်သေ .နှစ်းဆီထို 


စား အပ် မစား အပ် အဆုံး ;:အဖြတ် 


အ ကတွာ နိက္ခိတ္တံ နင န ဝဋတိၢ သိသမက္မနာဒီသူ ရး 


ဥပနေတဗွံ| သတ္တာဟာတိတ္ကမေဝိ အနာပတ္တိ' (ငှင်း :အဋ္ဌကတာ) 
` ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ မစားအပ်ပါ ] 
ဥဂ္ဂဟိတကံ-အကပ်မခံဘဲ ဏုလ်တိုဗ်သာ ယူခြင်း ကိုး ကတွာ-ပြု -ပြုလုပ်ပြီး ရ | 
ကိုတ္ထံ-ထားအပ်သော ဆီကို အဇ္စောဟ ခင်းငါ န ဝဋတီ-မအပ်း သီသ 
စ္ကာ ဇ္စျာဟရိတုံ-မျိုခြင်းငှါ; န ဝဋ 
မက္ခနာဒီသု-ဦး ခေါင်း ခ် လိမ်းခြင်း စသည်တို့ခွ်ႈ ဥပနေတဗ္ဗံ- -ဆောင်ထိုက်စါ ထ . 
မှတ်ချက်  . [ခေါင်း :ခ််လီမ်းခြင်း စသည်တို့ခ် အသုံးပြု ်ပြုနိုင်သည် 
{ သတ္တ၀ဟာတိက္ကမေဗိ- ခုနစ်ရက်ကို ကာ 'ကြောင့်လည်း; 


အနာပတ္တိ- -နိဿဂ္ဂိပါ စိတ်အာပတ်မသင့် || 


နံနက်ချိန်ခွဲ နှမ်းတို့ကိုအကပ်ခံပြီး ကိုယ်တိုင်လှော်ခြင်း စသည်တို့ကိုမပြုလုပ်ဘဲ 
ပြုအပ်သောဆီသည် အာမိသနှင့်တကွလည်းသုံးဆောင်ခြင်းငှါ 
အပ် မအပ်; နေလွဲချိန်မှစရဤ် သုံးဆောင်အပ် မသုး :ဆောင်အပ် အဆုံး အဖြတ်# 
` ပုရေဘတ္တံ တိလေ ပဋိဂ္ဂဟေတွာ ကတတေလံ ပုရေဘတ္တံ သာမိသမ္ပိ 
ဝဋ္ဇတိၢ ပစ္ဆာဘတ္တတော ပဋ္ဌာယျ နစ ဟောတိ / စီးမှ 
ဥပနေတဗ္ဗံ, သတ္တာဟာတိက္ကမေပိ အနာပတ္တိၢ ( ရား အင္စတ္ဝာ ဒ -၁၇၁) 
ငမ် စကားအရ နံနက်ချိန်် အာမိသနှင့်တကွလည်း သုံးဆောင် 
အပ်ပါသည် # နေလွှဲချိန်မှ စရွဲ မသုံးဆောင်အပ်တော့ပါ , 
` ပုရေဘတ္တံ- နံနက်ချိန်ခွ်ၢ တိလေ-နှမ်းတို့ကိုး ပဋိဂ္ဂဟေတွာံ- အကပ်ခံပြီး ရ 
ကတတေလံ- မ မြ မ လျောင်း အသာ မပ္ကြလုံဝ်အဲ ခြိုးလုပ်အမိနေစ် 
ဆီသည်! ပုရေဘတ္တံ-နံနက်ချိန်ဥ်း သာမိသမ္ပိ- -အာမိသနှင့်တကွလည်း; `ဝဋတိ- ` 
သုံးဆောင်ခြင်းငှါ့ အပ်စါ ; 
စ ပစ္ဆားဘတ္တတော- နေလွဲချိန်မှ ပဋ္ဌာယ- -စရ္ငါႈ အနစစ္ကေစမရှဏဲမ မမျို. | 


လ 


၂၀၆ . _ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒကး 


| ထိုက်သည်1 ဟောတိ- ဖြစ်စါသီသမက္စနာဒိသု- -ခေါင်း ;ခ်ဲလိမ်းခြ ခြင်း စသ ည်တို့ခွဲ 
နြ -ဆောင်ထိုက်စါ / သတ္တာဟာတိက္ကမေပိ- -ခုနစ်ရက်ကို လွန်ခြင်းကြောင့် 
လည်း! အနာပတ္တိ-ဝတ္ထုရှိသည်ကို အကပ်ခံအပ်သည်ဓါ အဖြစ်ကြောင့် နိဿဂ္ဂိ` 


ပါ စိတ်အာပတ်မသင့် [ 


၀ 


'နေလွဲချိန်ခ် နှစ်း တို့ကို အကပ်ခံပြီး ပြုလုပ်အပ်သောဆီကို 


စားအပ် - မစားအပ် အဆုံး ;အဖြတ် - 


- ' "ပစ္ဆာဘတ္တံ တိလေ » ပဋိဂ္ဂဟေံတွာ ကတတေလံ အနစ္စောဟရဏီယ မေ မေဝး , 
သဝတ္ထ္ဆ [ကပဋိဂ္ဂဟိတတ္တာ သတ္တာဟာတိတ္ကမေပိ အနာပတ္အိၢ သီသမက္စနာဒီသူ 
ဥပနေတဗ္ဗံ# (ပါရာဇိကဏ်အဋ္ဌကထာ-၁၀၃) 

- ဤအဋ္ဌကထာ စကား အရု မစား ထိုက်ပါ# ' မြို . 
ပစ္ဆာဘတ္တံ-ဇေလွဲချိန်ဉ်း တိလေ-နှမ်းတို့ကိုး ပဋိဂွဟေတွာ- -အကပ်စံပြီး စီး 
ကရာတောလံ-ပြုလုပ်အင်သေခံဆီကို) အနခစ္စျာဟရဏိယံ မေ၀-မမျိုထိုက်ၢ ကသ္မာ 
-အဘံယ်အကြောင်းကြောင့်ပါနည်းး သဝတ္ထုကပဋိဂ္ဂဟိတတ္တာ- -ဝတ္ထုံရှိသည်တို 
အတပ်ခံအပ်သည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့်ပေတည်း, သတ္တာဟာတိက္ကမေပိ-ခုနစ်ရက်ကို 
. ကျော်လွန်းခြ :ခြင်း ကြောင့်လည်း; အနာပတ္တိ-အာပတ်မသင့်1. သီသမက္ခနာဒီသု- န 
ခေါင်း ခိခ ခြင်း စသည်တို့ခွံ ဥပနေတဗ္ဗံ- -ဆောင်ထိုက်ဇါ [] 
မှတ်ချက်» င ဂျ နံနက်ချိန်ဥ ပြ ဖြစ်စေ, နေလွဲချိန်ခွိဖြစ်စေ အကပ်မခံဘဲ ကိုယ် င် 
ယူသော နမ်းတို့ဖြင့်ပြုလုပ်အပ်သော ဆီခ်လည်း နေလွဲချိန်ခ် နှမးတို့ 
အကဗ်ခံပြီး ပြုလုပ်အပ်သော ဆီနည်း :တူမှတ်ရမည်း# 


| အိင 


ဇဝ 


နံနက်ချိန်ခွဲ _အတပ်ခံအပ်သေောနှမ်း တို့ဖြင့် လူသ၁မဏေတို့ လုပ် 

| သ အာ်သနွင့်ကငွင စားအပ် မစားအပ်ၤ; .နေလွဲချိန်မှစရွဲ 
စားအပ် မစားအပ်ၢၤ ခုနစ်ရက်ကို ကျော်လွန်ခြင်ႈ ကြောင့် ငိ အာပတ်သင့် မသင့် ` 
ပး အူး :အဖြတ် မ ` 
ပုရေဘတ္တံ ပဋိဂ္ဂဟိတတိလေ ဘဇ္ဇိတွာ ရး တိလပိဋ္ဌံ မ 77 
`ဥဏှောဒကေန. ဝါ အာ ကတတေလံ သစေ န်မ. ကတံး 


ပုရေဘတ္တ. `:သာမိသမ္ပိ ဝဋ္ရတိၢ ၂ တာ ကတၱံၢ နိပ္ပန္ရိတတ္တာ ပုရေဘတ္တ နိရာမိသံ : 


စ ဝဋ္ဇတိ; သံာမံ ပက္ကတ္တာ သာဓိသံး န ဝဋ္လတိႈ သဝတ္ဆုကပဋိဂ္ဂဟိတတ္တာ ပန 


မ မွမတ္ဘဏဋ္ဌ ဥဘယမွီ အင္ကေဖောရ်တယါ :သီသမက္ခနာဒီသု 
ဥပနေတဗ္ဗံ; သတ္တာဟာတိက္ကမေဖိ အနာ်ပတ္တာ (ပါရာဇိကဏ် အဋ္ဌကထာ- ၂၇၁) ' 


ဝိနယဝ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ~ ၈၂ "49၇ 


တျါအဋ္ဌကဇာ တေားအရှ လူသာမဏေစါ (ဂြလုပ်လျှင် နံနက်ချိန်ဋ္ဌ 
အာမိသနှင့်တကွလည်း အပ်ပါသည်, ကိုယ်တိုင်ပြုလုပ်လျှင် အာမိသ မရှိဘဲသာ 
အပ်ပါသည်' နေလွဲချိန်မှစရွ မမျိုထိုက်ပါ ခုနစ်ရက်ကို ရန်စြင်းကြောင့် အှ် 
မသင့်ပါ. | 

ပုရေဘတ္တံ-နံနက်ချိန်ခွ်ႈ ဗဋိဂဟိတတိလေ- အကပ်ခံအပ်ပြီး သော နှမ်းတို့ 
ကိုး ဘဇ္စိတွာ ဝါ- မွာ ရွနေ့နှင်လေညး ကောင်း; တိလပိဋ္ဌံ-နှမ်းမှုံ့ကို; သေဒေတွာ 
_ ဝါ-ပေါင် :ရသော်လည်း ကောင်း ဥဏှောဒကေန-ရေနွေးဖြင့်' တေမေတွာ ဝါ- 
ဆွတ်ရွှဲသေခ်လည်း ကောင်း; ကတတေလံ-ပြုအပ်သောဆီကိုး အနုပသမ္ပန္နေန- 
လူသာမဏေသည် ' စေ ကတံ-အကယ်ရွ ပြုအံ့; ပုရေဘတ္တံ-နံနက်ချိန်ဉ်း 
သာမိသမ္မိ-အာဓိသနှင့်တက္ဝလည်း! ဝဋတိ-အပ်စါ / အတ္တနာ-ကိုယ်တိုင်း သစေ 
ကတံ-အကယ်ရွ်ပြုအံ့; နိပ္ပဋိတတ္တာ-ဖြစ်စေအပ်သည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့်ၢ ပုရေ 
ဘတ္တံ-စံ့နက်ချိန်ခွး နိရာမိသံ- ဆန် မြး. အပ်ဇါ ; ခ်း သြ 
ပက္ကတ္တာ- ချက်အပ်သည်စါ အဖြစ်ကြောင့် ကာင့်ၢ သာမိသံ- အာမိသနှင့်တကွႈ န ဝဋ္ဌတိ- 
မအပ်# 

သဝတ္ထုကပဋိဂ္ဂဟိတတ္တာ `ပန-ဓတ္ထုနှင့် တကွ တမ လြဲ 
| အဖြစ်ကြောင့်ကားႈ ပစ္ဆာဘတ္တတော-နေလွဲချိန်မှ, ပဋ္ဌာယ-စရွ်း ဥဘယမွိ- : 
နှစ်ပါးစုံကိုလည်းၢ အနဇ္စောဟရဏီယံ-မမျိုထိုက်ၢ သီသမက္မ္စနာဒီသု-. ' 
ခေါင်း ခွလိမ်း ခြင်း စသည်တို့ခ်ၢ ဥပနေတဗ္ဗံ- အေငက သတ္တာဟာ 
တိက္ကမေပိ- ခုနစ်ရက် ကျော်လွန်လွန်ခြင်း ကြောင့်လည်း; အနာပတ္တိ- နိဿဂ္ဂိ 


ပါစိတ်အာပတ် မသင့် [| 


ပျားရည်သည် အာမိသနှင့်တကွ အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ် 
တံ ပုရေဘတ္တံ ပဋိဂ္ဂဟိတံ; ပုရေဘတ္တံ သာမိသပရိဘောဂမ္ပိ ဂတ ! 
ပစ္ဆာဘတ္တတော ပဋ္ဌာယ သတ္တာဟံ နိရာမိသပရိဘောဂမေဝ ဝဋ္ဇတိၤ 
သတ္တာဟာတိက္ခမေ နိဿဂ္ဂိယံ 
“(ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ- ခစး _ပါရာဇိကဏ်အဋ္ဌကထာ- ၂၇၁) | 
. ဤအဋ္ဌကထာစကားတို့အရ နံနက်ချိန်ဉွ် အကပ်ခံလျှင် နံနက်ချိန်ခွ 
အာမိသနှင့်တကွလည်း အပ်ပါသည်# နေလွဲချိန်မှစရ်ကား အာမိသမရှိဘဲသာ 
အပ်ပါသည် မ 


တံ-ထိုပျား ရည်ကိုး ပုရေဘတ္တံ- နံနက်ချိန်ခ်း ဓိတိ ချေမွ 


ပ့္ရေဘတ္တံ- -ခ်ၤ သာမိသပရိဘောဂမ္ပိ- အာမိသရှိသော မေး အဆောင်သည်လည်း န. 


လ မျ 


. ၂၇၈ ~ ကျာ် ဒီးကနူက 
၂ အင္ပမ္ဟအတျော် ဦးကုန္ဒက 


၀ဋ္ဇတိ-အပ်စါ ; ပစ္ဆဲခံ့ခံတ္အတေ5- -နေလွဲချိန်မှ; ပဋ္ဌာယ- -စရ္ခ်း သတ္တာဟံံ-ခုနစ်ရက် 
. ဖတ်လုံး နိရာဓမိသၿရိဘေဒဂမေ၀- အာမိသမရှိသော အသုံးအဆောင်သည်သ့ ” 


လျှင်; ဝဋ္ရတိ- ဓါး 


| `တင်လဲရည်သည် အာမိသနှင့်တကွ အပ် မအပ်အဆုံး :အဖြတ် 


ဥစ္ဆုရသံ " ဥပါဒါယ အပတ္ကာ ဝါ အဝတ္ထုပတ္ကာ ဝါ သဗ္ဗာပိ အဝတ္ထုကာ့ 


ဥစ္ဆုဝိကတိ ဖာဏိတန္တိ ဝေဒိတဗ္ဗာၢ တံ ဖာဏိတံ ပုရေဘတ္တံ ပဋိဂ္ဂဟိတၱၢ အး ဦ 


သာမိသမ္ပိ ဝဋ္ရတိၢ ပစ္ဆာဘတ္တတော ပဋ္ဌာယ သတ္တာဟံ နိရာမိသမေဝ ဝတိ 
ညာ ဝတ္ထုဂဏနာယ နိ့ပ္ပိဃ် : (မါရစိကဏိ- 5! ဒု- ၂၇၄) 


ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ နံနက်ချိန်ခွိ အကပ်ခံလျှင် နံနက်ချိန်နွ : 


အခမိသနှင္ရ်တတွလွည္ဆ်း အင်ပါသည္တီး နေလွဲချိန်မှစရ္ခါ ခုနစ်ရက်ပတ်လုံး `အာမိသ 


မရှိဘဲသာ အပ်ပါ' သည်/# " 


ဥစ္ဆုရသံ-ကြံရည်ကို ဥပါဒါယ အံစပြုရွှး ဒ အပတ္ကာ င ကြီ -မချက်အစ်သည် ) 


+ `လည်းဖြ ;ဖြစ်သေား အဝတ္ထုပက္ကာ ဝါ- -အဖတ်မပါဘဲ ချက်အပ်သည်လည်း ဖြစ်သော 


သဗ္ဗာပိ-အလုံးစုံလည်း :ဖြစ်သေား ဥစ္ထုဝိကတိ- -ကြိရည်အထူး ဂို ဖုတ္ကို ; 


တင်လဲရည်ဟ်ု; ဝေဒိတဗ္ဗာ- သိထိုက်ဇါ | 


တံဖာဏိတံ-ထိုတင်လဲရည်ကိုး ! ပုရေဘတ္တံ- ခ်း ပဋိဂ္ဂဟိတံ- နု 
. ” ပုရေဘတ္တံ-ခ််း .~စာမိသမ္ပိ-အာမွိသနှင့်တက္ပလည်း; ဝဋတိ-အပ်ဓါ # ပစ္ဆာ : 


ဘတ္တတော-နေလွဲချိန်မှႈ ပဋ္ဌာယ-စရ္ခ်ႈ သတ္တ၀ဟံ-ခုနစ်ရက်ပတ်လုံး, နိရာမိသ 
ဓမေ၀ဝ- အာမိသမရှိဘဲသာလျှင်; ဝဋတိ- စ် သတ္တိက ခုနစ်ရက်ကို 
လွန်ခြင်း :ကြောငိိ; ဝ၀တ္ထုဂဏနာယ- ဝတ္ထု အရေအတွက်အား ဖြီး. နိဿဂ္ဂိယံ- 


နိဿဂ္ဂိပါစိတ်အာပတ်သည်; ဟောတိ-ဖြစ်ဇါ ; 


မှတ်ချက်# ` %, ကြံရည်မှတပါး သေဒံစတ္ဆုစ္ခဖြစ်ော သကြား ထန်းရည် 
တန်ႈလျပာ်တို့ကိုလည်း မြ် :ယူရမည်# 


အဖတ်မရှိသော ကြံရည်သည် သတ္တာဟကာလိကဟ္ဟုတ် . : မဟုတ်. 

၂ | | ဆုံး အဖြတ် | 

၂ နာမ ဥစ္ဆုမှာ နိဗ္ဗတ္တန္တိ ပါဠိယံ အဝိသေသေန ဝုတ္တတ္တာ 
. အဋ္ဌကထာယဉ္စ ဥစ္ဆုရသံ ဥပါဒါယ ,; ပ ; အ၀တ္ထုကာ ဥစ္ဆုဝိကတိ ဖာဏိတန္တိ 
- ဝေဒိတဗ္ဗာတိ၀စနတော ဥစ္ဆုရသောပိ” နိတ္ကသဋော သတ္တာဟကာလိကောတိ 


ဝေဒိတဗ္ဗံ1. (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကားပ- ၁၃၇) , 


င် 


ဝိနယစိနိစ္ဆယသူစနီ ၂ ၂၀၉ 


| ဤဋီကာ ဧ စကားအရ အဖတ်မပါသောကြံရည်သည် သတ္တာဟကာလိက 
ဟုတ်ပါသည်, 

ဖာဏိတံ နာမ ဥစ္ဆုမှာ နိဗ္ဗတ္တန္တိ-ဟု; ပါဠိယံ-ပါဠိတော်ဥ်ၢ အဝိသေသေန 

မြ :ဖြင့်' ဝုတ္တတ္တာ- ဟောတော်မူအပ်သည်ဇါ . အဖြစ်ကြောင့်လည်း" 

ကောင်း' အဋ္ဌကထာယဥဉ္စ-ဋ်လည်း' ဥစ္ဆုရသံ ဥပါဒါယ # ပ , အဝ၀တ္ထုံကာ . 

ဥစ္ဆုဝိကတိ' ဖာဏိတန္တိ ဝေဒီတစွတိစနစေမေမြေ အည 

အဖြစ်ကြောင့်လည်းကောင်း;. နိတ္ကသဋော-အဖတ်မရှိသေား ဥစ္ဆုံရသောပိ- 


. ကြံရည် ဏိလွည္တီး | သတ္တာဟကာလိကောတိ--ဟု; တင္က ႔ 


ဝ္ဝ ငု င ငု စူး) 
အကပွိယကုဋိအတွင်း ခ် သိုမှီးအပ်, ချကအပသော အာမိသ စားအပ 


မစားအပ်း ကိုယ်တိုင်ချက်အပ်သော အာမိသကို စားအပ် မစားအပ် 
အဆုံးအဖြတ် 


နံ ဘိက္ခဝေ အန္တော ဝုတ္ထံ အန္တော ပက္ကံ သာမံ ပက္ကံ ပရိဘုဉ္စိတဗ္ဗံ; ယော 
ပရိဘုဉ္စေယျၢ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ/ အနုဇာနာမိ ဂတာ အန္တော ဝုဋ္ဌံ အန္တော 
ပက္ကံ သာမံ ပတံ (ဝိႈ၃-၃၄၂) 
အဤမဠတော စကားအရ ငတ်မွတ်ရာအချိန်ခွ် အပ်ပါဒံ သည် မနမ 
အချိန် မဟုတ်သည် မအပ်ပါ; = 
. ဘိက္ခဝေ-တို့; ကမ္ဘာ အာ ကာမာ ငူ ဝုတ္ထံ- ရေဆ္တိ့ သိုမှီးအပ် 
သော အာဓိသကိုး နပရိဘုဒ္စိတဗ္ဗံ-မသုံးဆောင်ထိုက်ၢ အန္တော-ခ်ၢ ပက္ကံ-လူတို့ချက် 
အပ်သော ဆွမ်း စသောဘေမ့သဏ္ပ (န ပရိဘုဒ္ဓ္ဇိတဗ္ဗံ-မသုံးဆောင်ထိုက်/ သာမံ- 
ကိုယ်တိုင်း ပတ္ကံ-ချက်အပ်သော ဆွမ်း စသော အာမိသကို ! နံ ပရိဘုဒ္ဇိတဗ္ဗံ-မသုံး 
ဆောင်ထိုက်ၢ# (ကျန်ပုဒ်_များ အနက်လွယ်ပြီ) 
ဘိက္ခစေ-တို့; အရွန္တ၁ခွ ဝုဋ္ဌံ-သိုမှီးအပ်သော အာမိသကို, အန္တော-ဦ်ၢ 
ပုက္ကံ-ချက်အပ့်သော ဆွမ်းစသော အမွား သာမံ-ကိုယ်တိုင်ႈ ပက္ကံ-ချက်အပ် 
သော ဆွမ်းစသော အာမိသကို!; အနုဇာနာဓိ- မြ စားခြင်းငှါ 
ခွင့်ပြု 
အကပ္ပယဏငဋိအတွငိးနဲ ဆန်စသော မ်း လူတို့သို့မး အပ် က အပ်ၢ 
: ချက်အပ် မချက်အပ်; ရဟန်းကိုယ်တိုင် ချက်အပ် မချက်အပဲ အဆုံးအဖြတ် 


ပ ဘိက္ခဝေ အန္တော ဝါသေတုံ/ အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ အန္တော 
`ပစိတံံ၈ အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သာမံ ပစိတုံ' (ဝိႈ )၃- ရ 


ဋ် ဂို ရ အရွည္ဟာ ် .ဦးတုန္ဒက 


မွနပါဠိခေခဲထေား :အရ ခံမွာ အချိန်ဉ်သာ | 
ပ ဘိက္ခဝေ- တို့; အန္တော- <အကဖ္မိယကုဋီအတွင်းခ မွ! ဝါသေတုံ- -နေစေခြင်း 
ငှါၤ(ဝါ) သိုမှီးခြင်းငှါ, အစုစ့နာမ်ိ< -ငံတ်မွတ်ရာအချိန်ခွဲ ခွင့်ပြု ပစိတုံ-လူတို့ 
` ချက်ခြင်း ငှါၢ အနုဇာနာမိ- ငတမွတၱရာအျေိန်ဌ ခွင့်ပြုဓါ သာမံ-ကိုယ်တိုင်ႈ 
ပစိတုံ-ချက်ခြင်းငှါၤ အနုဇာနာမိ- တော်မွတ်ရာအချိန်ခ် ခွင့်ပြုဓါ 
ဆန်စသော အာမိသတို့ကို ချက်အပ် မချက်အပ် အဆုံးအဖြတ် 
ယံ ကိဉ္စိ အာမိသံ ဘိက္ခုနော ပစိတုံ ဇံ ဝဋတိၢ သစေပိဿ ဥဏှဃာဂုယာ 
သူ့လသိပဏ္ဍာနိ ဝါ သိင္ဂီဝေရံ ဝါ လောဏံ ဝါ ပက္ခပန္တီး တမ္ပိ စာလေတုံ န 
၀ဋတိ#. ယာဂုံ နိဗ္ဗာပေမီတိ ပန စာလေတုံ ဝဋတိၢ ဥတ္တဏ္ဍုလဘတ္တံ လဘိတ္ပာပိ 
- ပိဓေတုံ (နဝဋဠတိ4 သစေ ပန မနုဿာ ဝိဒဟိတ္ဝာဝ ဒေန္တိ ဝဋတိၢ ဘတ္တံ 
မာနိဗ္ဗာယတူတိ ဝိဒဟိတုံ ဝဋတိၢ (ဗိန္ယမဟာဝါးဋ္ဌကဗ္ဝ -၃၃၅) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား အရႈ ရုင္ဝောမ္ပနါရာ အချိန်ခွံ ချေပါ 
ယံ ကိဉ္စိ-အမှတ်မရှိ တစ်စုံတစ်ခုသောၤ အာမိသံ- ဖ အာမိသကို+ 
ဘိက္ခုနော-ရဟန်းအား; ပစိတုံ-ချက်ခြင်းငှါး န ဝဋတိ-မငတ်မွတ်ရာ အချိန်ဉ်မအပ်# 
အဿနဒထိုရဟန်းစါး ဥဏှယာဂုယာ-ပူသောယာဂုခ်ၢ သုလသိပဏ္ဍာနိ 
ဝါ-ရုံးရွက်တို့ကိုသော်လည်းကောင်း; သိင္ဂီဝေရံ ဝါ-ချင်းကိုသော်လည်းကောင်း 
လောဏံ ဝါ-ဆားကိုသော်လည်းကောင်း; သစေဝိ ပက္ခိပန္တိ-အကယ်ရွ် ထည့် 
ကုန်အံ့; တမ္ပိ-ထိုယာဂုကိုလည်း; စာလေတုံ-လှုပ်ခြင်းငှါ' န ဝဋတိ-မအပ်# ပန- 
အပ်သည်ကို' ပြောပါဦးအံ့, ယာဂုံ-ယာဂုကိုး နိဗ္ဗာပေမိ-အပူကိုငြိမ်းအေးစေအံ့ႈ { 
က္ညတိ-သို့း မန္သိကတွာ- နှလုံးသွင်း ရႈ စေတ -လှုပ်ခြင်းငှါး ဝဋတိ-အပ်စါၢ 
ဥတ္တဏ္ဍုလဘတ္တံ- မနပ်သော ဆွမ်းကို, လဘိတ္ဝွာပိ- -ရသော်လည်း! 
ပိဓေတုံ-ဝိတ်ဖုံးခ ;ခြင်းငှါၢ န မမွ ပန- -အပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့; န္တာ 
လူတို့သည်; ပိဒဟိတွာ၀-ပိ -ပိတ်ပုံးရ္ကွသာလျှင်' သစေ ဒေန္တိ- ကား ;ကုန်အံ့! 
ဝဋတိ-အပ်ဇါ 
. ၄ း ' ဘတ္ထံ= ဆွမ်း ဏာ မာ မ္ပ အံဖွဲမခ္ပိစ်း ;စေသတည်း! က္ကတိ-သို့! 
မနသိကတွာ- -နှလုံးသွင်းရွ ပိဒဟိတုံ-ပိ -ပိတ်ဖုံးခြင်းငှါ ဝဋတိ- အဲခ်ါး 


လူသာမဏေထတို့ချက်ပြီး သော ဆွမ်းစသေခအာမိသကို ရဟန်းသည် 
တစ်ဖန်ချက်ခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်; 


` အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ပုန ပါကံ ပစိတုံ# -(ဝိၢ.၃-၃၀၅) 


.ဝိနယ္ဝိနိိစ္ဆယသူစနီ င် င ဏ ` ၂၁၁ | 


စိတ္တ ပန ဏိ ကုထိတေသု. အင္ဂိံ ဒါတုံ ဝဋတိၢ ပုန. .ပါကဿ 


| အနုညာတတ္တား (ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌဂာထာ- ခန) 
ဤဖါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကား တို့အရ အပ်ပါသည်: 

ဘိက္ခဝေ-တို့:ပါကံ- +လူ. သာမဏေတို့ ချက်အပ်ပြီး သည်ကိုး ! ပုန- တဖန်; 
ပစိတုံ- -ချက်ခြင်း ငှါး အနုဇာနာမိ- -ထါ1 

ပန-အပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့ႈ ခီရတက္ကာဒီသု- နိရည် ရက်တက် ရည် 
စသည်တို့ကို! သကိတစ်ကြိမ်း ကုထိတေသု-လူ သာမဏေတို့ ချက်အပ်ကုန် 
ပြီးသွေခ်( အဂ္ဂိ-မီးကိုၢး ဒါတုံ-ပေး ခြင်း :ငှါး _ဝဋတိ-အပ်ဇါ ကသ္မာ-အဘယ် 
အကြောင်း ခြခ် ! ပုန-တဖန်' ပါကဿ- ချက်ခြင်း ကက အနုည၁တတ္တာ- 
ဘုရားခွင့်ပြု အပ်သည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့် ကာင့် ပေတည်း, 


ကပ္မိယကာရကမရှိသောကြောင့် ကိုယ်တိုင် ဒေတာ အကပ် ပျက်သော 
. သစ်သီးကို အကပ်ခံရွ . စားခြင်းငှါ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်# 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ယတ္ထ ဖဲ်ခါခ်စိမီ ပဿတိ! ကပ္ဗိယကာရကော 
စ န ဟောတိ, သာမံ'ဂဟေတွာ ဟရိတ္ပာ ဂ္ဂိယရတ ပဿိတွာ ဘူမိယံ 
နိက္ခိပိတ္စာ သ ဝရိဘုဉ္စိတုံး အနုဇာနာဓိ ခိုက္ယေ့ ဥဂ္ဂ္ဟိတၱံ ပဋိဂ္ဟိတုံ 
မါ ၃- -၃၀၆) 
ဤပါဠိတော် စကားအရ ည်ြ 
ဘိက္ခဝေ- တွး .ယတ္ထ- ုအတြငအရွပဦ ဖလခါဒနီယံ-= သစ်သီး းခဲမွယ်တို 
ပဿတိ-မြင်အံ့ ကပ္ပိယကာရကော စ-ကပ္ပိယကာရကသည်လည်း''န ဟောတိ-မရှိ 
အံ့, သာမံ-ကိုယ်တိုင်း ဂဟေတွာ-ကောက်ယူရွ်း ဟရိတွာ-ယူဆောင်ပြီးရှး ကဝွိယ 
ကာရကေ- က္ဌယဏန္ရဇျိုး' ပဿၱတွာ-မြင်ရွှၢ ဘူဓိယံ-မြေဉ် ဆမ 
ချထားပြီး ရွ ပဋိဂ္ဂဟာပေတွာ- ကြာပ ဂီး ပရိဘု္မိတဲ့- သုံးဆောင် ခြင်းငှါ; 
အနုဇာနာမိ-ခွင့်ပြုဓါ ; | 
ဘိက္ခဝေ-တို့; ဥဂ္ဂဟိတံ- အကဗ်မခံဘဲ ကိုယ်တိုင်ယူအင်သော သစ်သီး တ င 


ပဋိဂ္ဂ္ဟိတုံ- အကပ်ခံခြင်း ၄1 အနုဇာနာမိ- -ါ 1 


န 


ပင့်ဖိတ်ရွဲ ; ဆွမ်း ႈစား :ရာအရပ်မှ ယူဆောင်အပ်သောဘောဇဉ်ကို 
ဆွမ်းစားစဉ် မ္ဝရက္ယု၀ ရာ ရန်း သည် အတိရိတ်ဝိနည်း ကာ 
~ .စားအပ် မစားအပ် အဆုံး းအဖြတဲၢ 


, အနဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ တတော နီဟဋံ ဘုတ္တာံဝိနာ ပဝါရိတေန အနတၱရိတ္စဲ 


`၂၁၂ | အစ္တမျပတခွတျ ဦး က္ကန္ဒက 


ရဆုံး (ဝိ # ၃-၃၀၇). 


ဤဖါဠိတော်စကား :အရ စား အပ်ပါသံည်# 
' ဘိက္ခဝေ-တို့ တတော-ထိုပင့်ဖိတ်ရာအရပ်မှ! နီဟံဋႆ+ခောငင့် အပ်သော 


း  ဘောဇဉ်ကို# ဘုတ္တာဝိနာ-ဆွမ်းစားစဉ်း ပဝါရိတေန-ပဝါ ရိတ်သင့် ရဟန်းသည်; 


အနတိရိတ္တံ-အတိရိတ်စိနည်းကံ မပြုဘဲ; _ရိဘုဒ္ဓိတုံ-သုံး 'အော့်နြး ငး 


အနုဇာနာမိ- -@ါ 


" . မှတ်ချက်; 1 ဝဝါရိတသိက္ခာပုဒ်ဖြင့် 57 7 င 


နံနက်ချိန်ခွ် အကပ်ခံပြီးရွထားအပ်သော ဘောဇဉ်ကို ပဝါ ရိတ်သင့်သော 
ရဟန်းသည် တ္တရ ရွည်းပှာ မပြုဘဲ စားခြင်းငှါ့ 
အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 

အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ပုရေဘတ္တံ ပဋိဂ္ဟိတံ ဘုတ္တာဝိနံာ မကာ 
အနတိရိတ္တံ ပရိဘုဥ္ဓိတုံ# (ဝိ # ၃-၃၀၇) 
- ဤပါဠိတော် စကားအရ အပ်ပါသည် 

ဘိက္ခဝေ- ွါမုဇ္ရတဏ္ဍာ= .နံနက်ချိန်ခွံ; ပဋိဂ္ဂ္ဟိတံ- အဒႆစတၱပ်ခံအမိပြီး ;သောံ 
ဘောဇဉ်ကိုး ဘုတ္တာဝိနာ-ဆွမ်းစားစဉ်' ပဝါရိတေန-ပဝါရိတ်သင့်သော ရဟန်း သည 
မာ ဘဘတို က္ကာ ပရိဘုဒ္ဓိတုံ- -သုံး :ဆောင်ခြင်း စး အနုဇာနာဓိ- 
ခွင့်ပြုဇါၢ# 


မှတ်ချက်ႈ [ ပဝါ ၆ိတသိတ္ခာဗုဒ်ဖြင့် အာပတ်မသင့်# 


လူသား ဆင်သား မြင်းသား ရွာခွေးသား မြေခွေးသား မြွေသား ခြင်္သေ့သား 
ကျားသား` ကျားသစ်သား ဝက်ဝံသား သစ်ကျုတ်သား 
ဤ(၁၀)မျိုးသောအသားတို့ကို စားအပ် မစားအပဲ အဆုံးအဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ မနုဿမံသံ ဘုဠ္ဇီတဗ္ဗံ ! ယော ပရိဘု္ဓေယျး အာပတ္တိ ထုလ္လစ္မ | 
_.ယဿ# (ဝိ-၃1 ၃၁၂) | 
| န ဟတ္ထိမံသံ န အဿမံသံ န သုနခမံသံ န 'အဟိမံသံ န သီဟာမံသံ နး 
ဗျဂ္လမံသံ န ဒီပိမံသံ န အစ္ဆမံသံ န တရုစ္ဆမံသံ ဘုဥ္ဇိတဗ္ဗံ# ကာ အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿ#ၢ (ဝိ-၃ၢ ၃၁၃; ' ၃၁၄) 


ဤဖပါဠိတော် စကားအရ မစားအပ်ပါး 


_ ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ . ၂၁၃ ~ 


မမေးဘဲ အသားကို စားထိုက် မစားထိုက် အဆုံး အဖြတ် 
န စ ဘိက္ခဝေ အပ္ပဋိဝေက္ခိတွာ မံ မံသံ ပရိဘုဒ္ဇိတဗ္ဗံ1 ယော ပရိဘုဆ္မေယျ 
. အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၤၢ (ဝိ 1 ၃ # ၃၁၂) 
ဤပါဠိတော်' စကားအရ မစား ဆိုက်ပါ” 
ဘိက္ခဝေ-တို့; အပွဋိဝေက္ခိတ္စာ-မမေးဘဲႈ, မံသံ-အသား ဂ နစ 
ပရိဘုမ္ဓိတဗ္ဗႆ- .မစားထိုက် (ကျန်ပုဒ်များ အနဏိလွယိိပြီ) . 
ဝံပုလွေသားကို `စားအပ် `မစာအပ် အဆုံး ဒ 
| သွယ သုနခုသဒိသာ ဟောန္တိၢ တေသံ မံသံ ဝဋတိၢ | 
(ဝိနယမဟာဝါ အဋ္ဌကထာ- အာ 
ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ အပ်ပါ သည္ည } 
အရာအရာ ဝံပုလွေတို့မည်သည်1 သုနခသဒိသာ-ခွေး နှင့်တူ 
ကုန်သည်; ဟောန္တိ- -ဖြစ်ကုန်စါ [| မြ စါ မံသံ-အသားသည်!; 
ဝဋ္ဇတိ-အပ်စါ 
ဝံပုလွေကဗျားသားကို စားအပ် မစားအပ် အဆုံးအဖြတ် 
ယော ပန ဂါမသုနခိယာ ဝါ ကောကေနၢ ကောကသုနခိယာ ဝါ ဂါမ 
သုနခေန သံယောဂါ ဥပ္ပန္နေား တဿ မံသံ န ဝဋတိၢၤ သော ဟိ ဥဘယံ ဘဇတိၢ' 
(ငှင်း အဋ္ဌကထာ) 
နအငဋ္ဌဏံ၉ စကားအရ မအၱပ်ဝါ { 
ပန-မအပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့, ယော-အကြင်ဝံပုလွေသည်! ဂါမသုန 
ခ်ိယာ-ရွာခွေးမငါ1 ကောကေန- ံပုလွေထီးနှင့်, သံယောဂါ ဝါ-ပေါင်းဖေါ် ယှဉ်တွဲ 
ခြင်းကြောင့်သော်လည်းကောင်း' ကောကသုနခိယာ-ဝံပုလွေမစါၤ ဂါမသုနခေန- 
ရွာခွေးထီးနှင့် သံယောဂါ ဝါ-ပေါင်းဖေါ်ယှဉ်တွဲ ခြင္ပးတြေကမ့ခောဒ်လည ကေင 
ဥပ္ပဇ္နော- ~ဖြစ်အံ့[ တဿ-ထိုဝံပုလွေ ကဗျား ဓါ မံသံ-အသား စညံ နံ ဝဋ္ဇတိ- 
| မအပ်, ဟိ-ထိုစကား သည်မှန်ဇါၢ မြဲ သည်း ဥဘယံ-ရွာခွေး 
ဝံပုလွေနှစ်ပါ: စုံသို့, ဘဇတိ- ကပ်စါ 1 ]| 
မှတ်ချက် 'သူနခသဒ္ဒါသည် ရွာခွေး ဂို ဟောသည်; (ထို့ကြောင့် မြေခွေး 
ခွေးအ အသားကို. စားအပ်သည်# ဝံပုလွေဆိုသည်မှာ ထောခွေးကို ပြော 
သည် # ကောကောတိ အရညသုနခေါၢ (သဒ္ဒနီတိဓာတုမာလာ) ကော `: 


ကောတိ-ကောကဆို သည်မှား အရညသုနခေါ-တောခွေးတည်#1 | 


၂ အင္ဂဲမပ္ဘာဏွဂျော ဦးက္ကန္ဒက 


လူအစရှိကုန်သော (၁၀) မျိုးကုန်သော သတ္တဝါတို့ခါ အရိုး သွေး အရေ 


အမွေး တို့ကို စားအပ် မစားအပ် အဆုံး အဖြတ် 


က္ကမေသံ မနုဿာဒီနံ ဒသန္နံ မံသမ္ပိ အဋ္ဌိပိ လောဟိတမွိ စမ္မမ္ပိ လောမမွိ 
သဗ္ဗံ ဒ တ ယံ ကိဉ္စိ ဥတွာ ဝါ အဥတွာ ဝါ ဦ အာပတ္တိယ္ယး 
' ဤအဋ္ဌကထာစကား အရ မအပ်ပါ ; 
မနုဿာဒီနံ- =လူအစရှိက္ခနဲ ဒေ သင္ဇာ ဆယ်မျိုး ကုန်သေား ဏ္ညမေသံ_ 
| ဤသတ္တရါတို့ါး မ မံသမ္ပိ-အသား သည်လည်း ;ကောင်း; အင္ဒ်ိပိ- -အရိုးသည်လည်; 
ကောင်း; လောဟိတမ္ပိ- စး သဲ့ညီလညီး ;ကောင်း; စမ္မမ္ပိ- အရေသည်လှည်း ကောင်, 
လော့မမွိ- ~အမွေး သည်လည်း :ကောင်း; သဗ္ဗံ- အလုံး စုသာ န ဝဋတိ- ~ဓစား အပ်ႈ 
ယံ ကိဉ္စိ- တစ်ကို !ဥတွာဝါ- သိရ္ခ်ေသာ်လည်း ကောင်း ] အခံ ၁ါ- မသိဘဲ 
, လွေသည္တး ကောင်း; ခါ ခန္တာ -ခဲစားသော ရဖာန်း းအား; အာ၀တ္တိယေဝ-ငတ္တ္ရ 
အာပတ် သင့်သ္တညဲအလျှင်တွည် မြ 


ဤမည်သောအသားဟု သိလျှင် မေးဖွယ်ကိစ္စရှိ မရှိ အဆုံး အဖြတ် 
သံစေ ဝန္ဒ အသုကမံသန္တိ ဇာနာတိ; ပဋိပုစ္ဆနကိစ္စံ နတ္ထိး > ဇာနန္တန 
ပန ပုစ္ဆိတ္စာဝ ခါဒိတဗ္ဗံ# (ရုင်းအဋ္ဌကထာ-၃၃၆) ` 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ သိလျျင်မေး ဖွယ်ကိစ္စမရှိပါ; 
ပန-ဆက်ပါဦးအံ့; အသုကမံသန္တိ- ဤမည်သော; :ဟု; သစေ 
ဇာနာတိ- အကယ်ရွ်သိအံ့ႈ ပဋိပုစ္ဆနကိစ္စံ-ဧမႈ ဒကစ | နတ္ထိ- ဓ ပန- 
- မေး ရွှစား အပ်သည်ကို ပြောပါဦး အံ့: အဇာနန္တေန- မသိသော ရဟန်း သည်း 


ဖုစ္ဆိတ္စာ၀- မေးမြန်း ရွဲသာငျှင်' ခါဒိတဗ္ဗံ-စား ထိုက် { 


`မမေးဘဲစားအံ့” အာခ်ယ္ရတူတာ့ န် `မေးရွစားအံ့” ဟု 
ခံယူထိုက် မခံယူထိုက် အဆုံး အဖြတ် 
အပုစ္ဆိတ္ဝာ ခါဒိဿာမီတိ ဂဏှတော ပဋိဂျဟဏေ ဒုက္ကဋႈ ပုစ္ဆိတ္ဝာ 
- - ဓါဒီိဿာမီတိ ဂဏှတော အနာပံတ္တိၢ (ရှင်းအဋ္ဌတထာ-၃၃၇) 
| ၂. ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ မမေး ဘဲ စား ကဘာ မခံယူထိုက်ပါ# မေးရ 
စာ့းအံ့ဟု ခံယူထိုက်ပါသည်; 
| အပုစ္ဆိတာ- မခေးဘဲး ' ခါဒိဿာီတိ- စား နး သွင်း ရ ဂဏှ္ဝတာ်- 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၂ ၁ ၃ ဂျွ 


ခံယူသေ၁ရဟန်းအား; ပဋိဂ္ဂဟဏေ-ခံယူခြင်းကြောင့်; ဒုတ္တဋံ-သည်ၢ ဟောတိ- 
ခါး ပုစ္ဆိတ္စာ-မေးမြန်းရွး ခါဒိဿာမီတိ-စားအံ့ဟုနှလုံးသွင်း ရ ဂဏှတော- 


မြ ` င ဂ 
ခံယူသေ၁ရဟံန်းအား' အနာပတ္တိ-အာပတ်မသင့် 


ရည်ရွယ်ရွဲ ပြုအပ်သော အသားကို စားအပ် မစားအပ် အဆုံးအဖြတ် 
) ဥဒ္ဒိဿ ကတံ ပန ဇာနိတ္ဝွာ ခါဒန္တသဿေဝ အာပတ္တိၢ | | 
` (ရှင်းအဋ္ဌကထာ-၃၃၇) 
န ဘိက္ခဝေ ဇာနဲ ဥဒ္ဒိဿ ကတံ မံသံ သံ ပရိဘုဥ္စိတစ္ဗံႈ ယော ပရိဘုဥ္ဓေယျး 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၤ (ဝိ- ၃; ၃၇၆) ` 
ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာ စားတို့အရ မစားအပ်ပါ 
၂ ပန- -အာပတ်သင့်သည်ကိုပြောပါဦး အံ့ ဥဒ္ဒိဿ-ရည်ရွယ်ရွ်း ကတံ-ပြုလုပ် 
ပဲနဲ (ဝါ) သင်ေ မံသံ-အသား ကိုႈ `ဇာနိတွာ-သိလျက်ၢ ခါဒန္တသေဝ၀- 
စားသောရဟန်းအားသာ လျှင်; အာပတ္တိ- ဒုက္ကဋိအာပတ်သင့်ဇါ် 
ဘိက္ခဝေ- တို့. ဥဒ္ဒိဿ-ရွ်ၢ- ကတံ-သေား မံသံ-ကိုး ဇာနံ- -သိလျွက်' နံ 
ပရိဘုဒ္ဓိတဗ္ဗံ-မစားထိုက် 
မှတ်ချက်; [| မသိလျှင် စား ထိုက်သည်; စား နှနိက္တညဲ +" 


မမြင်အပ် မကြားအပ် မယုံမှားအပ်သော ငါး အဲဆို 
စံားထိုက် မစာထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
`အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ တိကောဋိပရိသုဒ္ဓံ မစ္ဆမံသံ အဒိဋ္ဌံ အသုတၱး 
အပရိသင်္ကတံ/ ( (ဝိ- ၃1 ၃၃၅) . 
ဤပါဠိတော် စကားအရ စား ထိုက်ပါသည်' 
ဘိက္ခဝေ-တို့! အဒိဋ္ဌံ- မမြင်အပ်သေား အသုတံ-မကြားအပ်သေား အပရိ 
သင်္ကာတံ- -မယူမှာ့း ;အပ်သေားၢ တိကောဋိပရိသုဒ္ဓံ- မြင်ခြင်း ကြား ခြင်း ယုံမှားခြ ခြင်း 
သုံးပါးကုန်သော အစွန်းတို့မှ ရင်ကြပ် (ဝါ)အစွန်းသုံးပါး တို့မှ ကင်းသော; 
မစ္ဆမံသံ-ငါး အသားကိုး :အနုဇာနာမိ- -စားခြင်း ငှါခွင့်ပြုဇါ 
ရှင်း ;လင်းချက်, ; အဒိဋ္ဌံ နာမ ဘိက္ခူနံ ဗက ဓိဂမစ္ဆေ ဝဓိတ္ဇာ ဂယှမာနံ 
 အဒိဋ္ဌံ' အသုတံ နာမ ဘိက္ခူနံ အတ္ဆာယ မိဂမစ္ဆေ ဝဓိတ္ဝာ .ါဟီဇာန္တိ အသုတၱံ/! 
. ပရိသင်္ကတသုံးမျိုး က္ကဓ ဘိက္ခူ `၁ဿန္တိ မနုသဿေ ဇာလဝါဂုရာဒိ 
ဟတ္ထေ ဂါမတော ဝါ နိက္ခမန္တေ့ အရညေ ဝါ ရယ္တဲ့ ယဲ စ နေသံ 


၂၁၆ | အဂ္ဂတော့အတျော် ဒးကုန္ဒက | 


တံ ဂါမံ ပိဏ္ဍာယ ပဝိဋ္ဌာနံ ဝါ; မစ္ဆမံသံ ဝိဏ္ဍပါတံ` ကာကာ တေ တေန ဒိဋ္ဌန 
ပရိသင်္ကန္တိ ဘိက္ခူနံ နုခေါ အတ္ထာယ ကတန္တိုး က္ကဒံ ဒိဋ္ဌပရိသင်္ကိတံ နာမႈ ဧတံ 
ဂဟေတုံ န ဝဋတိၢ ယံ ဧဝံ အထပရိသင်္ကိတံး တံ ၀ဋ္ဇတိၢ 

. သစေ ပန တေး မနုဿာ ကသ္မာ ဘန္တေ န ဂဏှထာတိ. ပုစ္ဆိတ္စာ တမတ္ဆံ 
သုတွာ န ယိဒံ ဘန္တေ ဘိက္ခူနံ အတ္ထာယ ကတံ! အမှေဟိ အတ္တနော အတ္ထာယဝါ 
ရာဇယုတ္တာဒီနံ အတ္ဆာယ ဝါ ကတန္တိ ဝဒန္တိ ကပ္ပတိ 

နံ ဟေဝခေါ ဘိက္ခူ ပဿန္တီး အဝိစ သူဏန္တိ့ မနုဿာ ကိရ ဇာလဝါဂုရာဒိ 
ဟတ္ထာ ဂါမတော ဝါ နိက္ခမန္တို အရညေ :ဝါ ဝိစရန္ဘီတိ ဒုတိယဒိ၀သေ စ နေသံ 
တံ ဂါမံ ဝိဏ္ဍာယ'ပဝိဋ္ဌာနံ သမစ္ဆမံသံ ပိဏ္ဍပါတံ အဘိဟရန္တိး တေ တေန 
သုတေန ပရိသင်္ကန္တိ ဘိက္ခူနံ ဇု နွ အတ္ဆာယ ကတန္တိး က္က ကဒံ သုတပရိသင်္ကတံ 
နာမႈ ဧတံ ဂဟေတုံ န ဝဋတိၢ ယံ ဧဝံ အပရိသင်္ကီတံ; တံ ဝဋတိ,# 
သစေ ပန တေ မနုဿာ ကသ္မာ ဘန္တေ န ဂဏှထာတိ ပုစ္ဆိတွာ တမတ္ထံ 

သုတွာ န ယိဒံ ဘန္တေ ဘိက္ခူနံ အတ္ဆာယ ကတံ အမှေဟိ အတ္တနော တ 
ဝါ ရာဇယုတ္တာဒီနံ အတ္ထ္ဆာယ ဝါ ကတန္တိ ၀ဒန္တိ ကပ္ပတိ, 
မ န ဟေဝ ခေါ ပန ဘိက္ခူ ပဿန္တိ န သုဏန္တိၢ အပိစ ခေါ တေသံ ဂါမံ 
ပိဏ္ဍာယ ပံဝိဋ္ဌာနံ ပတ္တံ ဂဟေတွာ သမစ္ဆမံသံ ပိဏ္ဍပါတံ အဘိသခင်္ခရိတွာ 
-`အဘိယဟရန္တိၢ တေ ပရိသင်္ကန္တိ ဘိက္ခူနံ န္ဝေါ်- အတ္ဆာယ ကတန္ထီး က္ဂဒံ တဒုဘယ 
ဝိမုတ္တပရိသင်္ကိတံ နာမႈ ဧတံ ဂဟောတုံ န ဝဋတိၢ ယံ ဧဝံ အပရိသင်္ကတံ' တံ 
ဝဋတိၤ 
ရး သစေ ဖပန တေ မန္က ကသ္မာ ဘန္တေ နံ ဘာ ပုစ္ဆိတွာ တမတ္ထံ 
သုတွာ န ယိဒံ ဘန္တေ ဘိက္ခူနံ အတ္ထာယ ကတံ; ပါ အတ္တနော အတ္တာယ 


- ` ဝါ ရာဇယုတ္တာဒီနံ အတ္တ ဝါ ကတံ; 


ပဝတ္တမံသံ ဝါ ကဗပ္ပိယမေဝံ လဘိတွာ ဘိက္ခူနံ အတက္ဆာယ မါ 
ဝဒန္တိ ကပ္ပတိၢ မတာနံ - မေက န ဝါ '`အတ္ဆာယ ကတေပိ 
ဧသေဝနယောၢ မ 

.ယံယံဟိဘိက္ခူနံယေဝ အတ္တာယ အကတံ ယတ္ထ စ နိဗ္ဗေမတိကေံာ 
တံ သဗ္ဗံ ကပ္ပတိၢ (ပါရာဇိကဏ်အဋ္ဌကထာ,# ဒု # ၁၇၇) 
မ အဒိဋ္ဌံ နာမ- -မမြင်အပ်သည်မည်သည်; ဘိက္ခူနံ -တို့စါ အတ္ဆာယ- ပး 
မျူ" မိဂမစ္ဆေ- သား က တို့ကို; ဝဓိတ္ဇာ- သတ်ဝြိး ရႈ ကကမ ယူအပ်သည်ကိုး အဒိဋ္ဌံ- 
န မမြင့် အသုတံ နာမ-မကြားအပ်သည်မည်သည်' ဘိက္ခုနံ-တို့~စါၢ အတ္ဆာယ- 
ငှါ, မိဂမစ္ဆေ-တို့ကိုၢ ဝဓိတ္ဝာ-ရွ1 ဂဟိတန္တိ-ယူအပ်စါဟု( အသုတံ-မကြားအပ်# 

က္ကဓ-ဤသာသနာတော်ခ််ၢ ဘိက္ခူ-တို့သည်, ဇာလဝါဂုရာဒိ ဟတ္ထေ- . 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ . မ္တ ၂၁၇ 


လက်ခွ်ပို ပိုက်ကွန် ကျော့ကွင်းစသည်တို့ရှိကုန်သောံ' ဂါမတော-ရွာမှ( နိက္ခမန္တေ- 
ထွက်ကုန်သေား မနုဿေ ဝါ- -လူတို့ကိုသော်လည်း ကောင်းး' အရညေ-တောနခ်ၤ ` 
ဝိစရန္တေ-လှည်လည်နေကုန်သေား မနုသဿေ ဝါ-လည်းကောင်း: ပဿန္တိ-မြင်ကုန် 
အံ့ႈ ဗုစာယ္သမေန စ- -နှစ်ရတ်မြေခက်သေ၁. နေ့ခ််လည်း; နေသႆံ- -ထိုရဟၱန်း တို့ 
သည်းတံဂါမံ-ထိုရွာသို့; ဝိဏ္ဍာယ- ဆွမ်း :အလို့ငှါး ပဝိဋ္ဌာနံ-ဝင်ကုန်စဉ်ႈ မစ္ဆမံသံ- ~ 
ငါးအသားနှင့်တကွၢ ပိဏ္ဍပါတံ-ဆွမ်းကိုး အဘိဟရန္ဆိ-လောင်းလှူရန် ရှေ့ရှု 
ဆောင်ကုန်အံ့! တေ-ထိုရဟန်းတို့သည်ၢ တေန ဒိဋ္ဌနဒထိုသို့မြှင်ခြင်းဖြင့်, 
ဘိက္ခူုခံ-တို့စါၢ အတ္ဆာယ-ငှါး ကတံ နုခေါ-ပြုအပ်လေသလေား က္ကတိ- 
ပရိသင်္ကန္တိ-ယုံမှားကုန်အံ့, က္ဂဒံ-ဤငါးအသားသည်း ဒိဋ္ဌပရိသင်္ကိတံ နာမ-မြင် 
ခြင်းဖြင့် ယုံမှားအပ်သော အသားမည်ဇၢ် / ဧတံ-ဤအသားကိုး ဂဟေတုံ-ခံယူ 
ခြင်းငှါး န ၂ဝဋ္ဌတိ=မအင်' .ယံ-အကြငိငါးအသားကိုး ဧဝံ-သို့' အပရိသင်္ကိတံ- 
မယုံမှားအပ်; တံ-ထိုငါးအသားသည်' ဝဋတိ-ခံယူခြင်း မ အပ်စါ 
ပန- =ဆေက်ရါဦး အံ့; တေ မနုဿာ-ထိုလူတို့ သည်; ဘန္တေ-အရှင်ဘုရား! 
. ကသ္မွာ-အဘယ်ကြောင့ိး န ဂုဏ္ဍဏ္ဍ- -မခံယူကြပါကုန်သနည်း ;! က္တတိ-သို့; ! ပုစ္ဆိတွာ 
-မေးမြန်းရဤႈ တမတ္တ္ဆံ-ထိုအကြောင်းကိုး သုတွာ-ကြားဤၢ ဘန္တေ-အရှင်ဘုရား! 
က္ကဒံ- ငး ;:အသားကိုး ဘိက္ခုးနံ- တို့ခါး အတ္ဆာယံ- ငှါး; န ကတံ-မပြြုအပ် (ဝါ) 
သေ့တအ်ပဲး အမှေဟိ- တပည့်တော်တို့ သည်း; အစန -မိမိ~ဒါ1 အတ္တာယ ဝါ- 
'အကျိုးငှါသေခ်လည်းကောင်း! ရာဇယုတ္တာဒီနံ-မင်းမှုထမ်း စသည်တို့စါၢ အတ္ဆာယ 
ဝါ- ငှါသော်လည်း ကောင်း; ကတံ-ပြုအပ်ပါစဒါၢ တိံ ဤသို့! သစေ ၀ဒန္တီ- 
အကယ်ရွ် ပြောဆိုကုန်အံ့ ကပ္ပတိ-အပ်ဇါ 
ဘိက္ခူ တို့ သညး နံ ဟေဝ ပံဿန္ထိ-မမြင်ကုန်း အပိစ-သို့သော်ၢ ဇာလ . 

ဝါဂုရာဒိဟတ္ဆာ-လက်ခ် ဝိုက်ကွန်ကျော့ကွင်း စသည်တို့ ရှိကုန်သော မနဲ 
တို့သည်ႈ ဂါမတော ဝါ- -ရွာမှသော်လည်း! နိက္ခံမန္တီ “ကိ ရခထွတ်ရာန်သစု္ဝာ် 
အရညေ ဝါ- =တောံသေဒိလည်း ;; ဝိစရန္ဘိ ကိရ=လှည့်လည်ကုန်သတတ်ၢ က္ဂတိ- | 
ဤသို့; သုဏန္တိ-ကြား :ကုန်အံ့ႈ ဒုတိယဒိဝသေ စ- -နှစ်ရက်မြောက်သော နေ့ခ်ဲလည်း | 
နေသံ-ထိုရဟန်း တို့သည် တံ ဂါဓံ- ထိုရွာသို့; ပိဏ္ဍာယ- -ငှါ1 ပဝိဋ္ဌာနံ- စိကုန်စဉ် 
သမစ္ဆမံသံ-ငါးအသားနှင္နိတကွသေား ပိဏ္ဍပါတံ-ကို' အဘိဟရန္တိ-ရှေ့ရှု ဆောင် 
ကုန်အံ့ တေ-ထိုရဟန်းတို့သည်; တေန သုတေန-ထိုအကြားဖြင့်း ဘိက္ခူနံ-တို့ 
ပြ အရွစ္ဓာ= -ငှါ1 ကတံ နု ခေါ မ မြပြည္ပ္ကနမလ က္ကတိ-သို့; ပရိသင်္ကန္တိ- 
“ယုံမှား ဂုံ က္ကဒံ-ဤငါးအသားသည်း သုတပရိသင်္ကိတံ နာမ-အကြားဖြင့် 
.ယုံမှား :အပ်သော.အသား မည်စါ် / ဧတံ- -ဤငါး အသားကိုး ဂဟေတုံ-ခံယူခြင်းငှါ; 
န ဝဋတိ-မအပ်; ယံ- -အကြင်ငါး အသားကို, ဝႆ သို့, အပရိသင်္ကိတံ- 


၂၁၈ ] အ္ဂမမာအျခ် ဦးကုန္ဒက 


မယုံမှား ;အပ်) တံ-ထိုငါး အသားသည်! ဝဋတိ-အပ်ဇါ 

.၀န-ဆက်ရွှဆိုဦးအံ့ တေ မနုဿာ-ထိုလူတို့သည်' ဘန္တေ-အရှင်ဘုရာ;, 
၆ ဆြ ပဲရ ကှာင်းကြောင့် န ဂဏှဆ-မခံယူကြကုန်သနည်း! က္ကတိ- 
ဤသို့, ပုစ္ဆိတ္ပာ-မေးကုန်ရွှး -တမတ္ထံ-ထိုအကြောင်းကို သုတွာ-ကြားရကုန်ရွ် 
ဘန္တေ-အရှင်ဘုရား; က္ကဒံ-ဤငါးအသားကို/ ဘိက္ခုူနံ-တို့~ဓါ ' အတ္ထ္ဆာယ-ငှါးန 
ကတံ-မပြြုအပ်; ဆမှေ့ပိး တပည့်တော်တို့သည်1 အတ္တနော-မိမိ~စါး' အတ္တာယ 
ဝါ-အကျိုးငှါသော်လည်းကောင်း; ရာဇယုတ္တာဒီနံ-မင်းမှုထမ်းစသည်တို့စါ; 
အတ္ထာယ ဝါ`လည်းကောင်း' ကတန္တိ-ပြုအပ်စါဟု' သစေ ဝဒွန္တိးအကယ္လရွဲ 
_ 'ပြောဆိုကုန်အံ့, = အပ်စါ 

ဘိက္ခူ-တို့သည်ၢ န ဟေဝ ခေါပန ပဿန္တိ-မမြင်ကြကုန်ၤ န နး 
မကြားကြကုန်ၢ အဝိစ ခေါ-သို့သော်ၢ တေသံ-ထိုရဟန်းတို့သည်ၢ ဂါမံ-သို့ 
ဝိဏ္လာယ-.ငှါၢ ပဝိဋ္ဌာနံ-ဝင်ကုန်စဉ်ႈ ပတ္တံ-သပိတ်ကို, ၈ဟေတွာပယူပြီးရွး 
သမစ္ဆမံသံ-ငါးအသားနှင့် တကွသော! ပိဏ္ဍပါတံ-ကို; အဘိသခ်္ခရိတ္စာ- 
ပြုစီမံပြီးရ္တွျႈ အဘိဟရန္တိ-ရှေ့ရှုဆောင်ကုန်အံ့; တေ-ထိုရဟန်းတို့သည်; ဘိက္ခုနံ- 
တို့စါ ၢ' အတ္ဆာယ-ငှါ1ၤ ကတံ နုခေါ-ဝြူုအပ်လေသလေား က္ညတိ-ဤသို့; - 
ပရိသင်္ကန္တိ-ယုံမှားကုန်အံ့1 က္ကဒံ-ဤငါ အဲသည်] ရာဒုဘယဝိမုဏ္အဖရိသတိတ 
` နာမ-ထိုမြင်ခြင်း ကြားခြင်း နှစ်ပါးစုံမှ တ်သော ယုံမှားအပ်သော အသား 
မည်ဇစါ# ဧတံ-ကို; ဂ္ဟေူ= -ငါ1 န. ဝဋတိ-မအပ်; ဃံ-ကို, ဧဝံ-သို့, အပရိ 
သင်္ကတံ-မယုံမှားအပ်1 တံ-ထိုငါး အသားသည်; ဝဋတိ-အပ်ဇါ ခ 

ပန- အဆက်ရွှဲဆိုဦး အံ့, တေ မနုဿာ-ထိုလူတို့သည်! ဘန္တေ- အရွင္ဒ်ဘုရွား 
ကသ္မာ-အဘယ်အကြောင်းကြောင့်! န ဂဏှထံ-မခံယူကြပါကုန်သနည်း! က္ကတိ- 
သို့; ပုစ္ဆိတ္မာ-မေးကုန်ရွး တမတ္ထံ-ထိုအကြောင်းကိုး သုတွာ-ကြားကုန်ရွ်ႈ ဘန္တေ- 
အရှင်ဘုရား! က္ဂဒႆံ-ဤငါးအသားကိုး ဘိက္ခူနံ-တို့~စါ အတ္ဆာယ-ငှါၤ န ကတ်ံ- 
မပြုအပ်ၢ အမှေဟိ- ဗိဗုညဇော််တို့သည်| အတ္တနော~-မိမိဓါ ; အက္တာယ္ဝါး အကျိုး 
ငှါသောခ်လည်းကောင်း1 .ရာဇယုတ္တာဒီနံ- ထါ အတ္ထာယ ဝါ-လည်းကောင်း 


န ကတံ-ဂြုအပ်ဇစါ [| ဝါ- သို့မဟုတ်; ကပ္ပိယမေ၀- -အပ်သည်သာလျှင်ဖြစ်သေံား 


" - ပဝတ္တမံသံ-စျေး :စသည်တို့ခ််ဖြစ်သော ရောင်း ;အပ်သောအသား သေသောအသား 


ကိုႈ လဘိတွာ- ကုန်ရွှႈ ဘိက္ခူနံ- တို့ အတ္ထာယ-ငှါၢ သမ္ဗာဒိတံ- မြစ်စေအဖ်း 
က္ဌတိ-ဤသို့' သစေ ဝဒန္တိ-အကယ်ရွ်ကား `ပြောဆိုကုန်အံံး ကပ္ပတိ-အဖ်ဇါ; 
မတာနံ- -သေကုန်သောသူတို့အား စေစာက္တစ္စတ္ထာမဲ ဝါ-သေသူအား ပြုဖွယ်ကိစ္စ 
အကျိုးငှါသော်လည်းကောင်း; မင်္ဂလာဒီနံ-မင်္ဂလာ စသည်တို့စါၢ အတ္ဆာယ ဝါ- 


မြင _ ၂၁၉ 


အကျိုး :ငှါသေခ်လည်း ကောင်း; ကာ ဒ အပ်သော ငါး ;အသား ကား ] ` 
ဧသေဝနယော-ဤနည်းကိုသာလျှင်း ဝေဒိတဗ္ဗော- သိထိုက် စါ . 

.  ဟိ-ထိုစကားမှန်စါ ယံ ယံ-အကြင်အကြင် ငါးအသားကို ဘိက္ခူနံ-တို့စါ ႈ 
အတ္ထာယ-ငှါ' အကတမေဝ-မပြုအပ်သည်သာလျှင်တည်း' ယတ္ထစ-အကြင် ငါး 
အသားဉ်လည်း! နိဗ္ဗေမတိကော-ရဟန်းတို့အတွက် သတ်အပ်ပါသော်လည်း 
အချင်းခပ်သိမ်း ရဟန်း တို့အတွက် သတ်အပ်လေသလောဟု ယုံမှားမှု မရှိသည်; 
ဟောတိ-ဖြစ်စါ1 တံ သဗ္ဗံ-ရဟန်း တို့အတွက် မပြုအပ်သောအသား ယူံမှားမှု မ 


မရှိသောအသား အလုံးစုံသော ထိုအသား :သည်; ကပ္ပတိ-အပ်ဇစါ # 


မှတ်ချက်; . { ရတန တို့အတွက် ရည်စူးရွ် :ရ် မသတ်အပ်သော သား ငါး စး 
. သည် အပ်သည်# ရည်စူး :ရာသတ်အပ်သော်လည်း ရဟန်း :တို့အတွက် သတ် 
လေသလောဟု ယုံမှား :ရှုမရှိသေစ သားငါး တို့သည် အဝ်သည်း ယုံမှားမှု 


ရှိသော သား ငါး :တို့သည် မအပ်ၢ 


ရဟန်းတို့အတွက်နှင့် ဂလာန် သတ်သောသားငါး မို 


`အပ် မအပ် အဆုံး အဖြတ် 


ဘိက္ခူနဉ္စ ေလနဉ္စာတို မဒဿေတွာ ကတမွိ နဝဋတီတိ ဝေဒိတဗ္ဗံ မ 
(စိန္ရမံအခံလဲတီခံရင္ဆီအာံ ပ- စ္တ 
.ဤဋီကာ စကား ;အရ မအပ်ပါ / - 
ဘိက္ခူနဉ္စ- တို့~အါလည်း ဂောင်း; ဂ်လာ့့နစ္စာ မင်္ဂလာစသည်တို့~ါ 
လည်း ကောင်း; အတ္ဆာယ- အကျိုး ငါး က္က ကဏ္ဝတိ- သို့; မိ မခရေ -ရောရွ်း ကတမ္မိ- 


သတ်အပ်သေားငါး ;အသားသည်လည်း င် က် -မအပ်,; က္ညတိ- သိုး ဝေဒိတဗ္ဗံ- | 


သိထိုက်စါ ထ. 


မှတ်ချက်, စာ ရေတ်သော သား ငါး တို့ခ် ရဟန်း းတို့အာ ရည်စူး မါ 
သည်; ထို့ကြောင့် ကာ့ မအပ်ၢ 


ကျး တျောင်း အရုပ တို့ကို ရည်စူး ရွှ သတိ်သောသားငါး ;တို့ကို 
ရကျောင်း ကရုဗာန်း တို့သည် မိမိအတွဏိသံတၱသညိဟုမသ်! တပါးသော 


ကျောင်းက ရဟန်းတို့ကသာ သိလျှင် စားအပ် မစား အပ် အဆုံး အဖြတ် 
သစေ ပန ဧကသ္မိံ ဝိဟာရေ ဘိက္ခူ ဥဒ္ဒိဿ ကတံ ဟောတိၢ တေ စ 

အတ္တနော အတ္ဆာယ ကတဘာ၀ဝံ န`ဇာနန္တိၢ အညေ ဇာနန္တိၢ ယေ ဇာနန္တိၢ တေသံ 
နဝဋတိၢ က္ကတရေသံ ဝဋ္ဌတိၢ# (ပါရာဇိတဏ် အဋ္ဌကထာ-၁၇၈) | 


၂၂၀ စး အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက. 


| ဤအဋ္ဌကာစကအရ မသိကုန်သော ရဟန်း တို့  စားအပ်သည်; 
န ိျန်အော ရဲဗာန်း တို့ မစားအပ်ၢ 

ရန္စ ဆက်ၢ ရောင“ အပျ ကျောင်း တစ်ကျောင်း အါ ဘိက္ခူ-တို့ကို 
ဥဒ္ဒိဿ-ရည်စူးရှၢ ကတံ- တာအ သ သစေ ဟောတိ-အကယ်မ်ဖြစ်အံ့, 
ဝေး .စ-ထိုကျောင်း က'ရဟန်း တို့သည်လည်း ;! အတ္တနော- -မိမိဓါ, အတ္ဆာယ-ငှါး 
. ကတဘာဝံ- သတၱအစ်သည်စါ မ် သစေ န ဇာနန္တိ- အကယ်ရွ် မသိကုန်အံ့' 
' အညေ-တစ်ပါးကျောင်းက ရဟန်းတို့သည်ၢ သစေ ဇာနန္တိ-ထိုကျောင်း ရုတ 
တို့ကို ရည်စူးရွ မာန ဟု အတယ္လိစ္မါး သိကုန်အံ့း ယေ-တစ်ပါးကျောင်းတ 
.' အကြံဇိရဟန်းငါ့သည့်) ဇာနန္တိဆိုကျောင်းကရံဟာန်းထို့၈မို. ရည္ဆိမူးရဲသတ်ကုန် 
 ဓါဟု သိကုန်ဇါ တေသံ-ထိုသိကုန်သော တစ်ပါး: ဦခးသ၁ရကျုခငး းက ရဟန်း ;တို့ 
.အား န ဝဋတိ-မစားအပ်1 ကုတရေသံ-ဤမှတစ်ပါး တကနှငနေမွေတျာငး က 


ရဟန်း တို့အား; မြ် -စားအပ်ဒါ. . ' 


တပါး :သောကျောင်း ;က ရံဟာနှုး ရှ မသိကုန်ဘဲ ” ထိုကျောင်းက ရဟန်း 
တို့သာ `သိကုန်လျှင် စားအပ် မစားအပ် အဆုံး :အဖြတ် 

အညေး နဇာနန္တီ; တှေေံယေဝ ဇာနန္တီး. တေသံယေဝ န ဝဋတိၢ အညေသံ 
ဝဋ္ရတိ# (ငှင်း အဋ္ဌကထာ) 

`ဤအဋ္ဌကာစတမး ;အရ နပ ရဟန်း တို့ မစား င်ပါ |] မသိကုန် 
သော ရဟန်း :တို့သာ စား အင်ဝါ 

မာ -တစ်ပါးကျောင်းကရဟန်း တို့သည်; နံ `ဇာနန္ထိ--ဆိုကျောင်း ကး မး # 
တို့အား ရည်စူးဤ သတ်အပ်ဇါဟု မြ တေ ယေစ-ထိုကျောင်းက ရဟန်းတို့ 
သည်သား ဇာနန္တိ- မိမိတို့အတွက် ရည်စူးရွှ ရွဲသဇာ်တုန်စါဗာ ခဗီကုန်အံ့; တေသံ 
ယေ့၄-ထိုသီကုန်ရသာ၀ ရဟနိး ကး သာလျှင်; န ဝဋတိ- မစားအပ်1 အညေသံ-" 
တစ်ပါး :သော ကျောင်း ;က မိကုန်နေ ရး တို့အ၇း! ဝဋ္ဇတိ- .စား ;အပ်ခါ ; 


ထိုကျောင်း းက ရဟန္ရုး တို့ရော . တပါး သောရေေျးင်း က ရနး န်းို့ပါ 
သိကုန်လျှင် စားအပ် မစားအပ်; မသိကုန်လျှင် စားအဝ်း မစားအပ် 
အဆူး :အံဖြတ်# စ 
- တေပိ အမှာကံ အတ္ထာယ ကတန္တိ ဇာနန္တိ န္သ း အညေဗိ ဧတေသံး အတ္ထာယ 
ာတန္တိ ဇာနန္တိၢၤ သဗ္ဗေသမ္ပိ န့ ဝဋ္ရတိၤ သဗ္ဗေ န ဇာနန္တိး သဖဗ္ဗေသမွိ ်ဋတိ,# ` 
(ရှင်း အဋ္ဌကထာ-) 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ` န 


အင္ဂ :အရ သိကုန်လျှင် မစားအပ်# မသိကုနိလျှင် စားအပ် 

သည် 

တော ဇဆိုျာင်းတ္ရယနျိးထို့ခ၉၆ရည္တီ အမှာကံ-ငါတို့စါ အတ္ဆာယ- 
အကျိုးငှါ1 ကတန္တိ-သတ်အပ်စဇါ်ဟုး ဇာနန္တိ-.သိကုန်အံ့ အညေပိ-တစ်ပါးသော 
ကျောင်းက ရဟန်းတို့သည်လည့််း; ဧတေသံ-ထိုရဟန်းတို့~စါ ' အတ္ဆာယ-အကျိုးငှါး 
 ကတၱန္တိ-သတ်အပ်ဇါဟုး ဇာနန္တိ-သိကုန်အံ့ႈ သ္မ -.အလွဲကုကျန် သော် ရဟန်း 
တို့အား လည်း' န ဝဋတိ-မစားအပ်# သဗ္ဗေ-အလုံးစုံ ကုန်သော ရဟန်းတို့သည်; 
နံ ဇာနန္တ်- `ရည္က်ရွယ်ရွှဲ မြိုရွာ သားငါးဟု မသိကုန် အံ့; မာ 
အလုံးစုံကုန်သော ရဟန်း :တို့အားလည်း' ဓဋတိ-စားအပ်စါ ' 


မှတ်ချက် | .- ` ရည်ရွယ်ရွှ် သတ်အပ်သော သား နး :ပင်ဖြစ်သေဒ်လည်း , ရည် 
ရွယ်ရဤသတ်အပ်သည်ဟု မသိလျှင် စား :အပ်သည်# 


မငတ်မွတ်ရာအချိန်ခွ် အကပွိယကုဋိအတွင်းဝယ် သိုမှီးအပ်သော 


ပစ္စည်းစံသည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
ယာနိ တာနိ ဘိက္ခဝေ မယာ ဘိက္ခူနံ အနုညာတာနှိ ဒုဗ္ဘိက္ခေ ဒုဿဒေ 
ဒုလ္လဘပိဏ္ဍေ အန္တော ဝုဋ္ဌ အန္တော ပက္ကံ သာမံ ပက္ကံ ဥဂ္ဂဟိတပဋိဂ္ဂဟိတကံ ; 
တတော နီဟဋံ ပုရေဘတ္တံ ပဋိဂ္ဂဟိတံ ဝနင္ခံ ပေါက္ခရင္ဆံၢ တာနာဟံ အဇ္ဇတဂ္ဂေ 
ပဋိက္ခိပါမိၢ န ဘိက္ခဝေ အန္တော ဝုဋ္ဌံ အန္တော ပက္ကံ သာမံ ပက္ကံ ဥဂ္ဂဟိတပဋိဂ္ဂဟိတကံ . | 
က ယော ရိပ် အာပတ္တိ - ဒုက္ကဋဿၢ# `" 

စ ဘိက္ခဝေ တတော နီဟတံ ပုရေဘတ္တံ ပဋိဂ္ဂဟိတံ ဝန္ခံ ပေါ်လူရင္ဆံး 
ကာ ပဝါရိတေန အနတိရိတ္တံ ပရိဘုံဉ္ဓိတဗွ္ခံ ယော ပရိဘုဒ္စေယျး' ယထာ 
ဓမ္မော ကာရေတဗ္ဗော# (ဝိ # ၃ ၃၃၅) . 

ဤပါဠိတော်စကား :အရ မအပ်ပါ | 
အကာ တို့ မယာ- ဓဘျစျား :သည်း ဒဘ မကောင်းသောကောက်' 

ရှိသေား ဒုလ္လဘပဝိဏ္ဍေ- ရဒြနွမါး :ရှိသော, စ် မြ အချိန်ခွံႈ 
အန္တော- အကပ္ပိယကုဋိအတွင်းဦ :ခ်ၢ ဝု္ဓ- သိုမှီးအပ်သော ပစ္စည်းကိုလည်းကောင်း; 
အရန္အာ- -ခ်ၢ ပက္ကာ ချက်အဝ်သော ပစ္စည်း :ကိုလံည်း ကောင်း' သာမံ- ကိုယ်တိုင်; ပက္တံ- ` 
ကိုလည်း ကောင်း ဥရိဇာပဋ်ပ္ကဟိတတံ= -အကပ်မခံဘဲ ကိုယ်တိုင်ယူအပ်သည်ကို 
၈ အကဗ်ခံအပ်သေား စ္စာ ကိုလည်း ကောင်း' တတောဒထိုပင့်ဖီတ်ရှ် - 
ဆွမ်းစားရာ အရပ်မှ; နီဟဋံ-ဆောင်အပ်သော ဘောဇဉ်ကိုလည်းကောင်း; ပုရေး 
ဘတ္တံ-ခ််ၢ ပဋိဂ္ဂဟိတံ-အကပ်ခံရွှထားအပ်ပြီးသော! ဝနင္ခံ-တောခ်ဖြစ်သော 


၂၂၂ ပ္လ အရ္တမဟ်၄အတျေု် ဦးက္ကန္ဒက 


: :သစ်သီး မ် ကောင်း! ရာ ကြာပင်ခွဲဖြစ်သေ၁ ကြာစွယ် ကြာ 
. ရင်း :စသည်ကိုလည်း ကောင်း ယာနိ တံာနိ-အကြင်ခဲဖွယ် ဘောဇဉ်တို့ကို ဘိက္ခူနံ- 
ရဟန်းတို့အား, အနုညာတာနိ- ခွင့်ပြုအပ်ကုန်ပြီ1 တာနိ-ထိုခဲဖွယ် ဘောဇဉ်တို့ကိုႈ 

_ အဟံ-ငါဘုရားသည်! အဇ္ဇတဂ္ဂေ- မြ အစပြု ဗုိတ္စပါမ၆၈ ပယ်ဇါ 
ဘိက္ခဝေ-တို့; အန္တော-ခွိၢ ဝု ဝုဒ္ဆံ- လည်းကောင်း! အန္တော-ခ််ၢ ပက္ကံ-လည်းကောင်း 
သာမံ-ကိုယ်တိုင်း ပတ္ကံ- လည္တံး ;ကောင်း; ဥဂ္ဂဟိတ္ဝဋိဂ္ဂဟိတကံ- အကဂ် မခံဘဲ 
` ကိုယ်တိုင်ယူအပ်သည်ကို တစ်ဖန်အကပ်ခံသော စ္စ :ကိုလည်းကောင်း; န 
ပရိဘုဒ္ဓ္ဇိတဗ္ဗံ-မစားထိုက်ၤ ယော-အကြင်ရဟန်းသည်! ပရိဘုဥ္စေယျ-အံ့| တဿ- 
- ထိုရဟန်းအား! ဒုက္ကဋဿ- -ဒုက္ကဋိအာပတ်သို့ ; အာပတ္တိ-ရောက်ခြင်း :သည်! 
- ဟောတိ-ဇါ ; | 
ပြော င် ဖြှ တို့! တတော-ထိုပင့်ဖိတ်ရွ် ဆွမ်းစားရာအရပ်မှ; နီဟတံ- 
ဆောင်ယူအပ်သော ဘောဇဉ်ကို; ပုံရေတရွာ- ဒါ ပဋိဂ္ဂ္ဟဟိတံ- သေား ဝနင္ခံ-ကို, 
ပေါ့က္ခရင္ဌံ ကိုး ဘုတ္တာဝိနာ-ဆွမ်းစား :စဉ်! ပဝါရိတေန- ပဝါရိတ်သင့်သော ရဟန်း 
. . `သည်] အနံစိရ်တ္တံ- အတိရိတ်စိနည်းကံ မဝြုဘဲ ` န ပရိဘုဒ္ဇိတဗ္ဗံ-မစားထိုက်, 
ယော-သည်:; ပရိဘု္စေယျ- -အံ့! _သော-ကို! ယထာဓမ္မော-ပါဠိတော်အတိုင်း; 


ကာရေတဗ္ဗော-အာပတ်ကို ဆုံး :ဖြတ်ထိုက်စါ || 


မှတ်ချက်; 'အကဂွိယကူဋီအတွင်းခွ် ခွ သိုမှီးအပ်သော ပစ္စည်း ကာကာ ငတ် 

မွတ်ရာအချိန်ခွိသဿစားအပ်သည်/ မငတ်မွတ်ရာအချိန်ဉွ်မူကား မစားအပ်1 

ကပ္ပိယဘူမိ အဆုံးအဖြတ် 

အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ` စတဒဿော ကပ္ပိယဘူမိယော နန္ကို 
ဂေါနိသာဒိကံ ဂဟပတိံ သမ္ဗုတိ (ဝိ4 ၃. ; ၃၃၇) | 

အက္ခ သူခန်ယမ “တဲမွီယကုဋိး ကရောမ ”ဟူခိုလျက် တိုင် 
စိုက်ဤွ ဆောက်အပ်သောကျောင်းလည်းကောင်း; ဂေ ၂ ၇၀၄ နွား ;တို့စါ နေရာ 
အ မြင်အောင် လည်းကောင်း; ၀ဟပတိ- အိမ်ရှင်တို့ သည် လှု [အဓိဒေျာင်း 
လည်းကောင်း; သမ္မုတိ-ကမ္မဝါ စာဖြင့် ဦဒမိတမိနေဗတျောင်း :လည်းကောင်း; 
” .ဏ္ဌတိ- ဤသို, စတဿော-လေးမျိုးကုန်သေား ကပ္ပိယဘူမိယော-ဆံ ဆီ ဆား 


စသော ငစ္စည္ဦး :တို့ကို ညဉ့်သိုမှီးခြင်း ချက်ပြုတ်ခြင်း ဒကာ ကျောင်း က 
မ အနုဇာနာမိ- -ခွင့်ပြုဇါ [| 


မှတ်ချက်, ၂) ဘူမိဆိုသည်မှာ ကျောင်းကိုပြောသည်1 | 


ဝိနယဂိနိစ္ဆယသူစနီ ၂၂၃` 


ကျောင်းဆောက်ရာခွိ တိုင်တို့ကို ခံထားသော ကျောက်တို့သည် 
မြေအလားရှိ .မရှိ အဆုံးအဖြတ်: 

ယော ထမ္ဘာနံ ဝါ ဥပရိဘိတ္တိပါဒေ ဝါ နိခနိတ္စာ ဒီဟရော ကရီယတိ; 

တဿ ဟေဋ္ဌာ ထမ္ဘပဋိစ္ဆကာ .ပါသာဏာ ဘူမိဂတိကာ ဧဝၢ 
(ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၃၃၉) 

ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ တု်တု့ကိုခံထား သော ကျောက်တို့သည် မြေ . 
အလားရှိပါသည်# ` 

.ထမ္ဘာနံ ဝါ-တိုင်း မ မွင ကောင်း; ဥပရိဘိတ္တိပါဒေဝါ-အထက် 
မြော နံရံ ချ ရဲ ကောင်း; နိခနိတွာ-စိုက်ရွႈ ယော ဝိဟာရော- 
အကြင်ကျောင်းကိုၢ ကရီယတိ- ဆောက်လုပ်အပ်စါ တဿဂထိုကျောင်းစါ ၢ 
ဟေဋ္ဌာ-အောက်ခွၢ ထမ္ဘပဋိစ္ဆကာ-တိုင်တို့ကို ခံကုန်သေား ပါသာဏာ-ကျောက် 
အသည် ဘူမိဂတိကာ စေမြဏ်လှ ကွန် သင္လငလျှင်တညား 


ဥဿာဝနန္တီကကျောင်း ကို ဇောက်ရဉ `ကပ္မိယကုဋိ ၂ကရောမႈ တင္ဝယ္က ကုဋိံ 
, တာရာ” .ဟု္သေဒ်လညား ကောင်း ] `ကပ္ပိယကုဋိ ကပ္ပိယကုဋိ ဟု င 
သော်လည်း ကောင်း ဆိုရွ် ရဟန်း တို့ တိုင်စိုက်အပ်. မစိုက်အပ် အဆုံး ;အဖြတ်# - 


ပဋ္ဌမတ္ထမ္ဘံပန ပထမဘိတ္တိပါဒံ ဝါ ပတိဋ္ဌာပေနွေဟိ`ဗဟူဟိ သမ္ပရိဝါရေတွာ 
“ကပ္ပိယကုဋဠိံ ကရောမႈ ကပ္ပိယကုဋိ ကရောမာ”တိ ဝါစံ နိစ္ဆာရေန္တေဟိ မနုသေသု 
ဥက္စိပိတ္စာ ပတိဋ္ဌာပေန္တေသု အာမသိတွာ ဝါ သယံ ဥက္စိပိတွာ ဝါ ထမ္ဘော.ဝါ 
.ဘိတ္တိပါဒေါဝါ ပတိဋ္ဌာပေတဗ္ဗော# ကုရုန္ဒိမဟာပစ္စရီသု ပန “ကပ္မ္ပိယကုဋီ 
ကပ္မ္ပိယကုဋီ ”တိ ဝတွာ ပတိဋ္ဌာပေတဗ္ဗန္တိ ဝုတ္တံ, (ငှင်းအဋ္ဌကထာ) | 
ဤ အဋ္ဌကထာစကားအရ ဤသို့ဆိုရွသာ တိုင်စိုက်အပ်ပါသည် 
ပံႆန-ဆက်ပါဦးအံ့'' ပထမတ္ထမ္ဘံ ဝါ-ရှေးဦး စေတ င်တိုစ္ညွ၆လည္ဦး 
ကောင်း: မမြ ဝါ-ရှေးဦးစွာသော နံရံခြေကိုသေခ်လညီး ကောင်း: 
` 'ပတိဋ္ဌာပေန္တေဟိ- “ရွစည္ညေစေရျန်သေ ဗဟူဟိ- -များစွာကုန်သောရဟန်း ;တို့သည်; 
သမ္မရိဝါရေတွ၁-နိုင်းစန်းကုန်ဖြီးရွှ "အစ္စိယ္ဝုန္ရိ ရေမ ကဗမ္ဘိယဏ္ရင္ရိ 
ကရောမာ”တိ--ဟုး ဝါစံ-စကားကို; နိစ္ဆာရေန္တေဟိ-မြွက်ကုန်လျက်, ထမ္ဘောဝါ- 
တိုင်ကိုသော်လည်းကောင်း; ဘိတ္တိပါဒေါဓါ-နံရံခြေကိုသော်လည်းကောင်း 
ပတိဋ္ဌာပေတဗ္ဗော-တည်စေထိုက်ဇါ ဂ ဝါ-သို့မဟုတ်; မနုသေသု-လူတို့သည်; 
ဥက္ခိပိတွာ-ချီကုန်ပြီးရွှး ပတိဋ္ဌာပေန္တေသု-တည်စေကုန်လတ်သော်ၢ အာမသိတွာ- 


| 


 : ပျြပ္ယူမီ ဗ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက | | 


သုံး .သမ်ုန်ရှံ ( (ဝါ) ကိုင်ကုန်ပြီး ရ "ကပ္ပိယကုဋိ` ကရောမ ကဖိယထ္ရိ 


ကရောမာ တိ--ဟျ ဝါစံ- စကားကိုး ! စိစ္ဆာရန္တေဟိ- မြွက်ကုန်လျက်; ထမ္ဘော ဝါ- ' 


.တိုင်ဏိုသေဒ်လည်း ကောင်း; ဘိတ္တိပါဒေါဝါ- နံရံခြေကိုသေခ်လည်း ကောင်း, ” 
`ပတိဋ္ဌ၀ာဖေတဗ္ဗော- တည်စေထိုက်စါ `ဝါ-သို့မဟုတ်ၤ .သယံ- ကိုယ့်တိုင်ႈ 


ဥက္ခိပိတ္စာ- ချီပြီး ရႈ ကပ္ပိယကုဋိ' ကရောမ ကပ္ပိယကုဋီ' မြ ပြ  တိ၇-ဟု) { 


ဝါစံ-စကား ကိုၤ နိစ္ဆာရေတွာ- ခြွက်ဆိုရွ်း ထမ္ဘော'- ဝါ- -သော်လည်း ;ကောင်း; 


စါ. ပန-ဝါဒအထူး ကိုပြောဦး အံ့ႈ ကုရုန္ဒိမဟာပစ္စရီသု- -ကုရုန္ဒီအဋ္ဌကထာ 


န ဘိတ္တိပါဒေါ ဝါ- -နံရံခြေကိုသော်လည်း ကောင်း [ ဗုတိုဋ္ဌစံ္ဝေတာမ္မာ- တည်စေထိုက် 


မဟာစ္စရီအဋ္ဌဏဏ္ရာတို့ဒွ| ” ကပ္ပယကုဋီ ကပ္ပိယံကုဋီ”တိ-ဟုၢ ဝတွာ-ဆိုရ်ႈ ” 


ပတိဋ္ဌာပေတဗ္ဗံ- -တည်စေထိုက်စါ(, က္က ကတိ- ဤသို့ | ဝုတ္တ- -ဆိုအပ်စါ ; | 

မှတ်ချက်; က . [ ရဟန်း န်းတို့ `တိုင်စိုက်သော ဥဿာဝနန္ဆိက ကပ္ပိယကျောင်း သည် 
_ ရဟန်း နးငုငေ့ရွကအေ့ျေင်း ဗြစ်သည်႔ ရဟန်း န်းတို့ တိုင်မစိုက်ဘဲ လူတို့ 
္ဖတိုင်စိုက်ရွဲ ဆောက်သောကျောင်းသည် ဂဟပတိကျောင်း ပြစ်သည်# ~ 


(မျ 


- တိုင်ကိုတ ည်စေခြင်းနှင့် စကားစါပြီးဆုံးခြင်းသည် ပြိုင်တူ မကျလျှင် 
| . ကပ္မ္ဗိယကျောင်း ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်# . 


ထမ္ဘပတိဋ္ဌာပနဉ္စ စစနပရိယောသာနဉ္စ သမကာလံ. စဋ္ဇတၱၤ သစေ ဟိ 


အနိဋ္ဌိတေ ၀စနေ `ထမ္ဘော ဏိ] အမ္မတိဋ္ဌိတေ ဝါ တသ္မိံ” ငး နိဋ္ဌာတိၢ' 
_ အကတာ ဟောတိ ကဝဗ္ပိယကုဋီၢ (ရှင်းအဋ္ဌကထာ- ၃၄၈) 


ဆတတ အရ ဖြိစ်ထူမတျလျှင် ုပ္ပိယကျောင်း ဦး မြ် စ 


ပြိုင်တူကျမှသာလျှင် ကပ္ပိယကျောင်း ;ဖြစ်ပါသည်1 


ထမ္ဘပတိဋ္ဌာပနဉ္စ-တိုင် ကတည့်စေမြင်း :သည်လည်း ;ကောင်း; စူ 
ပရိယောသာနဉ္စ-စကားဇါ်ပြီးဆုံးခြင်းသည်လည်းကောင်းး' သမကာလံ-ညီမျှ 


သော အစျန်သည် (ဝါ) မနေရ သည္က မး အပ်စါ်႔ ဟိ- မွန်စါ 


| ဝစံန္ခေ= စကား ;သည်ၢ အနိဋ္ဌိတေ- ရီး ပံးဆုံး ႈမိၢ ထမ္ဘော- တိုင်သည်; သငစ ပတိဋ္ဌာတိ 


-တည်အံ့ [ဝါ- သို့မဟုတ် တသ္မိ- ထိုတိုင်သည်ၢ အပ္ပတိဇ္ဒီတေ- -မတည်မီး စနံ- 


စကား သည်း နိဋ္ဌာတိ- ပြီးဆုံး က ကပ္ပိယကုဋီ-ကပ္ပိယကျောင်း ကိုႈ အကတာ- 


တည်ဆောက်အပ်သည် မဟုတ်သည်; ဟောတိ- -ဖြစ်ခါ 


မှတ်ချက်; ၤ [| ပြိုင်တူမကျလျှင် အပ်ငွေ အထမမြောက်! ထို့ကြောင့် 


“ကပ္ပိယကုဋိ' ကရောမၢ ကပ္ပိယကုဋိ မာရ ဟု အကြိမ်ကြိမ် ရွတ်ဆိုရွ် 
ဂိန် 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၂၂၅ 


အုတ် ကျောက် မြေခဲ နံရံရှိကုန်သော ကျောင်းတို့ဒ်် အကြင်အုတ်မှသော် 
လည်းကောင်း: 'ကျောဇမှသော်လညး :ကောင်း; မြေခဲမှသော်လည်းကောင်း 
စဲ့ရွဲ နံရံကို ဗာက်စေလိုကုန်လျှင် အလုံးစုံတို့ဓါရှေးဦးစွာ ထိုအုပ္ပိတို" 
မ ကောင်း: ထိုကျောက်ကိုသော် လည်းကောင်း;  မျမြှေရော် ဆော် 
လည်းကောင်း ယူပြီးရွ `ကပ္ပိယကုဋိ ကရောမႈ ကပ္ပိယကုဋိ' ကရောမ ဆိုရွ် 
ကပ္ပိယကျောင်းကို ဆောက်လုပ်ထိုက် မဆောက်လုပ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ်# 

_ က္လဋ္ဌကာသိလာမတ္တိကာကုဋ္ဇာသု' ပန ကုဋီသု ဟေဋ္ဌာ စယံ ဗန္ဓိတွာ ဝါ 
အဗန္ဓိတ္စာ ဝါ ကရောန္တု' ယတော ပဋ္ဌာယ ဘတ္တိံ ဥဋ္ဌာပေတုကာမာ ဟောန္တိႈ တံ 
း သဗ္ဗပဌမံ က္က္ဂဋ္ဌကံ ဝါ သိလံဝါ မတ္တိကာပိဏ္ဍံ ဝါ ဂဟေတွာ ဝုတ္တနယေနေဝ 
ဗုဂ္ပိယကုဋ္ဌိ ကာတဗ္ဗော# က္ကဋ္ဌကာဒယော ဘိတ္တိယံ ၄ဌမိဋ္ဌကာဒီနံ ပဟေဋ္ဌာ န 
ဝင္လန္တိၢ ထမ္ဘာ ပန ဥမရိရစ္တန္ကြီး တသ္မွာ ဝဋ္ဆန္တိၢ (ငှင်းအဋ္ဌကထာ-၃၄၀) 

ဤ အဋ္ဌကထာစံတၱာႈ အရ ဆောက်ထိုက်ပါသည်# က 
_ ဖန-တပါး ဏ္ရဋ္ဌရဘာသီ လာ့ရွတ္တိက္ခဲခကုဋ္ဌာူ- -အုတ် ၄ အေက်မြေခဲ နံရံရှိ 
ကုန်သော ကုဋီသု- -ကျောင်း :တို့ခ ဟေဋ္ဌာ-အောက်ခွ်ၢ စယံ- =အစုအုပှံကို1.ဗန္ဗိစဝ 


1. -ဖွဲ့ဤှသေခ်လည်းကောင်း! အဗန္ဓိတွာ ` ဝါ-မဖွဲ့ အဲသေဒု့လည်း ;ကောင်း' 


ကရောန္တံ ္တု-ပြု -မြု ဘစ ယတောံ- အကြင်အုတၱမွအေခ်လည်း ကောင်း အကြင်ကျောက် 
` မှသော်လည်းကောင်း အကြင်မြေခဲမှသော်လည်းကောင်း! ပဋ္ဌာယ-စစ္မ်း ဘတ္တိ- 
နံရံကိုၢ ဥာပေတုကာမာ-တက်စေလိုကုန်သည်း ဟောန္တိ-ဖြစ်ကုန်အံ့ႈ သဗ္ဗပဋ္ဌမံ- 
အလုံးစုံ တို့ဓါရှေးဦးစွား တံ က္ကဋ္ဌကံ ဝါ-ထိုအုတ်ကိုသော်လည်းကောင်း; တံ 


သိလံဝါ-ထိုကျောက်ကိုသော်လည်းကောင်း' တံ မတ္တိကာပိဏ္ဍံ ဝါ-ထိုမြေခဲကို 


. သော်လည်း ကောင်း; ဂဟေတွာ-ယူပြီးရဤ ဝုတ္တနယေနေ၀-“ကပ္ပိယကုဋိ' ကရောမႈ 


ကပ္ပိယကုဋိ ကရောမ ဟု ဆိုအပ်ပြီးသော နည်း ဗြင့်သာလျှင်း ကပ္ပိယကုဋိ-ကပ္ပိယ 
ကျောင်း ကျု ကာတဗ္ဗာ-ပြုထိုက်စါ { အိမ္ဌာ -နံရံစွိ ပဌ္ဌမိဋ္ဌကာဒီနံ-ရှေးဦးစွာ -. 


သောအုတ် စသည်တို့ စါ ဖောဋ္ဌာ- အောက်ခွ်ၢ က္ကဋ္ဌကာဒယော- -မြေခ္ဗ်တည် 


ရန် ရွ ် စသည်တို့ သည်; န် ဝဋ္ဇန္တိ- မြေအလား ရှိကုန်သည်ဓါ အဖြစ်ကြောင့် 


ကပ္ပိယကုဋိ ကရောမဟု ဆိုရွ် တည်စေခြင်းငှါ ` မအပ်ကုန်႔ ပန-ကပ္ပိယကုဋိး 


ကရောမဟု ဆိုရွ် တည်စေခြင်း ငှါအပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံံႈ ထမ္ဘာ-တိုင်တို့ သည်, 
ဥပရိ-မြေဒါ အပေါ်သို့; ဥဂစ္ဆန္တိ-တၱက်ကြကုန်စါ [| :တသ္မွာ-ထို့ေ ကြာင့်. ဝဋ္တန္တိ- 
ကပ္ပိယကုဋိ' ကရောမ ဟု ဆိုရွှါ တည်စေခြင်းငှါ အပ်ကုန်စါ 


၂၂၆ ၀၀၀၂ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးတ္ကန္ဗက 


အုဉ် အေတ်ငါးတိ့မြေအေစတ်စွိ ၱာညီစေအဝိကုန်သှော အစုအမှံမှ ဖြစ်စေ, 
| မြှေမှမြှစ်စေ့ ဇစ်လတၱဘစ်မျလေ့ကား အထက် 
` တက်ကုန်လျှင် ”ကဝ္မိယကုဋိ ကရောမ ဆိုရ နံရံခြေကို တည်စေစြင်းငှ 
. အပ် မအပ် အဆုး အဖြတ် 
ထမ္ဘာ ပန ဥပရိ ဥဂ္ဂစ္ဆတိၢ တသ္မွာ ဝဋ္ဇန္တီတိ ဧတေန က္တဋ္ဌကပါသာဏာ 
ဟေဋ္ဌာ ဗတိဋ္ဌာပဝိယမာနာ ယဒိ စယတော ဘူမိတော ဝါ ဧကဂ်္ဂုလမတ္တမ္ပိ ဥဂ္ဂတာ 
တိဋ္ဌန္တိ ၀ဋ္ညတိၢၤ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ ပ ; ၁၄၅) 
ဤဋီကာစကားအရ အပ်ပါသည်# . ,. 
ထမ္ဘာ ပန ဥပရိ ဥဂ္ဂစ္ဆန္တိး တသ္မွာ ဝန္ဇန္တီတိ ဧတေန--ဤစကား ဖ် 
~ ကဋ္ဌကပါသဒဏာ- အုတ်ကျောက်တို့ကို1 ဖေ မြေအောက်; ပတိဋ္ဌာပိယ 
မာနာ- ဝ္စနွိစစအဖ်ကုန်သေံခီး စယတော- ခိုတ်အစုအွ ကျောက်အစုအပုံ မြေခဲ 
အစုအပုံမှသော်လည်းကောင်း; ဘူဓိတော ဝါ-သက်သက်သော ၈ ဒပါ 
ကောင်း ဒကို တစ်လက်သစ်မျှ.လောက်သော်လည်း! ဥဂ္ဂတာ-မြင့်တက် 
ကုန်လျက်ၢ ယဒိ တိဋ္ဌန္တိ-အကယ်ရဤတည်ကုန်အံ့; တာ ကပ္ပိယကုဋိ အမှာ 
ဆိုရ နံရံခြေကို တည်စေခြင်းငှါအပ်ဇါ 
မှတ်ချက်ၤ င်္ယ #%# တစ်လက်သစ်မျှလောက် မြ မြင့်တက်လျှင် ပြ် ပါ အထ 
မြောက်ပါသည် - 


အရာမ်နှင့်ကျောင်းတို့ဒ် အကာအရံမရှိလျှင် အာရာမဂေါနီသာဒိကကျောင်း 
ဖြစ် မြစ် “ကျောင်းအား လူး ကိုဖြစ်စေ, အချို့ ကိုဖြစ်စေ ကာရံအပ်ဇါ; 
အရျောမ်ကိုမှဏား ဓ္ရအပ် ”ဤကျောင်း ;သည် ဝိဟာရဂေါနိသာဒိက 
ကျောင်း ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး အဖြတ် 
ဂေါနိသာဒိကာ. ဒုဝိဓာ အာရာမဂေါနိသာဒိကာ စိဟာရဂေါနိသာဒိ 
ကာတိၢ တာသု ယတ္ထ နေဝ အာရာမော ပရိက္ခိတ္ထောၢ န သေနာသနာနိ ပရိက္ခိတ္တာန် 
ဟောန္တိ အယံ အာရာမဂေါနိသာဒိကာနာမၢ ယတ္ထ သေနာသနာနိ သဗ္ဗာနိ ဝါ 
ကာ ဝါ ပရိက္ခိတ္တာနိ အာရာမော ပရိတ အယံး က နိကာဒိ 
ကာနာမႈၢ (ဝိနယမဟာဝါ အဋ္ဌကထာ- ၃၄၀) | 
ဤအဋ္ဌကထားစကားအရ အရာမ်သည် အောင တို့ခ်အကာအရံ မရှိလျှင် 
အာရာမဂေါနိလာဒိကကျောင်း ဖြစ်ပါသည်; ကျောင်း အားလု; ;ကိုဖြစ်စေ အချို့ကို: 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ~ စ ၂၂၇ 


ဖြစ်စေ ကာရံအပ်သော်လည်း အရာမ် အကာအရံမရှိလျှင် ဝိဟာရဂေါနိသာဒိက 
. ကျောင်းဖြစ်ပါသည် 

ဂေါ သဒ ဂါနသခံဒိကေရင်း :သည် (ဝါ) နွားတို့စါ 
နေရာဖြစ်သောကျောင်းသည်ၢ အာရာမဂေါနိသာဒိကာ-အာရာမဂေါနိသာဒိကာ 
မက္က ဝိဟာရဂေါနိသာဒိကာ-ဝိဟာရဂေါနိသာဒိကာ ကျောင်း 
လည်းကောင်း; က္ကတိ-သို့; ဒုဝိဓာ-နှစ်ပါးအပြားရှိသည်ၢ ဟောတိ-ဓါး တာသု- 
မြာ စိင် ယတ္ထ-အကြင်ကျောင်းခွံ' အာရာမော-အရာမ်ကို (ဝါ) 
ကျောင်းဝင်း ကိုး. ပရိက္စိတ္တော-ကာရံအပ်သည်ၢ နေဝ ဟောတိ-မဖြစ်ၢ သေနာ 
ဂမ ၁ အမမ မရှာ ဒ ပရာ 1 
အယံ-ဤဂေါနိသာဒိကာကျောင်းသည်ၢ အာရာမဂေါနိသာဒိၤကာနာမ -ကျောင်း 
မည်စါ ယတ္ထ္တ-အကြင်ဂေါနိသာဒိကာကျောင်းခ််း သေနာသနာနိ-ကျောင်းတို့ကို 
သဗ္ဗာနိ ဝါ-အားလုံးတို့ကိုသော်လည်းကောင်း ဧကစ္စာနိ ဝါ-အချို့တို့ကိုသော် 
လည်းကောင်း; ပရိက္ခိတ္တာနိ-ကာရံအပ်ကုန်စါ / အာရာမော-အရာမ်ကို! 
အပရိက္ခိတ္တေဓ-မကာရံအပ်ၢ အယံ-ဤဂေါနိသာဒိကကျောင်းသည်ၢ ဝိဟာရ 
ဂေါနိကာဒိကာနာမ--ကျောင်း မည်စါၢ 


အရာစ်ကို ထက်ဝက် (ခနို့မဟုတ်) ထက်ဝက်ထက်အများ 
ကာရံအပ်သော် ဂေါနိသာဒိကာကျောင်းဖြစ် မဖြစ် ထိုအကာအရံခွ် 
ကပ္ပိယကျောင်းကို ဆောက်အပ် မဆောက်အပ် အဆုံးအဖြတ် 
အခရာမော ဖန ဥပခပရိက္ခ်ိတ္တေ၀ပိ ဗဟုတရံ ပရိက္ခိတ္တောပိ 
. ပရိက္ခိတ္တောယေဝ နာမာတိ ကုရုန္ဘီမဟောပစ္စရီသူ ဝုတ္တံ, ဧတ္ထ မွူ 'လဒ္စုံ 
ဝဋ္ဌတိ/ (ငှင်းအဋ္ဌကထာ~၃၄၀) 
ဤအဋ္ဌကထာတို့ စကားအရ အရာမ်ကို ထက်ဝက် (သို့) ကတ်ဆက် 
အများ (ရဲစ ဂေါနိသာဒိကာကျောင်းမဖြစ်ပါ ; ထိုအရာမ်ဥ္မ် မ်း 
ကျောင်း ဂဟပတိကျောင်း အ္တုတၱကျော့င် ဤကပ္ပိယကျောင်း တို့ကို ဆောက်အပ် 
ပါသည်; | 
ပန- -ကာရံအပ်သည်မည်သည်ကို ပြောပါဦး အံ့ အာရာမော- -အရာမ်ကို့; . 
ဥပပ်ရိက္ခိတ္တောပိ- ထက်ဝက်အားဖြင့်. ကာရံအပ်အေခ်လည်း ;ကောင်း; ဗဟုတရံ- ~ 
အလွန်များစွား ပရိက္ခိတ္တောဝိ- >၈99ရိအဝိဒေဒ်ဒီလည္တိီး ;ကောင်း; ပရိက္ခိတ္တေဘယေဝ 
နာမ-ကာရံအပ်သည်မည် သည်သာလျှင်တည်းႈ က္ကတိ-ဤသို့; _ကုရုန္ဒီမဟာ 
ပစ္စရီသု--တို့ခ္မ်ႈ ဝုတ္တံ-ဆိုအပ်~စါ ' ဓတ္ထေ- -ဤဇက်ဝံက်စသည် ကာရံအပင်သည်ခ်ွး . 


[ 
၂] 


`၂၂၈- - | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးတ္တန္ခက 


ကမ္မိယကုဋ္ရိ- -ဧဂေါဏသာဒိကာကျောင်း ဉာ မဖြစ်ခြင်း ကြောင့် ကြွ ကြွင်း ကျန်ကုန်သော 
သုံးမျိုးကုန်သော ကျောင်းတို့တွင် တစ်မျိုး [မျိုသော တစ္ပိယကျောင်းကို ရန္စ 
~ ရခြင်း ငါ ဝဋ္ဌတိ- အပ်ဇါ ; 


လူတို့သည် ကျောင်းကို ဆောက်လုပ်ကုန်ပြီးရွ ကပ္မိယကုဋိ ဒေမ 
ပရိဘုဉ္စထ” ”ဟုဆိုကုန်လျှင် ဂဟပတိကျောင်း ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး :အဖြတ် 
မနုဿာ အာဝါသံ ကတွာ “ကင္ပိယကုဋိ' ဒေမ ပရိဘုဒ္ဓထာ”တိ ၀ဒန္တိႈ 
ဧသာံ ဂဟပတိ နာမႈ (ငှင်းအဋ္ဌကထာ- ၇၃၄၀) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား အရ ဖြစ်ပါ သည် 
. မနုဿာ-တို့သည်ၢ အာဝါသံ-ကျောင်းကိုၢ ကတွာ- ဆောက်လုပ် 
ကုန်ပြီး ရႈ .ကပ္ပိယကုဋိ-ကဝိယကျောင်း ကိုး ဒေမ- -လှူဒါန်း ပါကုန်ဇါ |] ပရိဘုဉ္စထ- 


သုံး :ဆောင်ကြပါကုန်လေား က္က  က္ကတိ-သို့; ၀ဒန္တိ-ပြောဆိုကုန်အံ့ ဧသာ- -ဤကျောင်း 


သည်; ဂဟပတိ နှာမ- -ဂဟပတိကျောင်း မည်ဇါ |] 


ကဝွိယကျောင်းကို ြုံလုဝ်ခြင်း ငှါ လူပါတုန်ခါဆ ၉၆ဆိလျ 
အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ် 
တပ္ပိဃကုဒိ' ကာတုံ ဒေမာတိ ဗုတ္တ္ထေပိ ဝ္ဇတိယေဝ႔(ငှင်း :အဋ္ဌကထာ- -) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ အပ်ပါသည်; 
ဦ ကဂ္ပိယကုဋိ`-ကပ္ပိယကျောင်း ကိုး ကာတုံ-ပြုလုပ်ခြင်းငှါ, ဒေမ- -လှူဒါန်း 
ဝါကူန်စှါး က္လတိ- ဤသို့: ဝုတ္တေဝိ- ပြောဆိုအပ်သော်လည်း! ၀ဋ္တတိယေ၀- 


အဝ်္ဂသညံသာလျှင်တညီး စါ 


ရဟန်းတို့တိုင်မစို က်သည့် မလှူသေးသောကျောင်းသည် ဂဟပတိကျောင်း 
ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်# 

- တေသံ ဟာနိ စူ တေဟိ ဒီနူအဂ္ဖိယတုဋီ ဝါ ဂဟပတီတိ ဝုစ္စတိၢ 
(ခန္ဓကအဋ္ဌကထာ) 

ရီမွာ စကားအရ ၈ဖာမတိဝေျင်း ဗြိစ်ဝါသဥး | 
+ တေသံ-သထိုလူတို့ဇါ ; ဂေဟာနိ ဝါ-မလှူရသေး သော ကျောင်း တို့ကိုလည်း 
ကောင်း; တေဟိ-ထိုလူတို့သည်; ဒိန္နကပ္ပိယကုဋိ ဝါ -လှူအပ်သော ကပ္ဗိယကျောင်း 

. ကိုလည်း ကောင်း; ဂဟပတီတိ- -ဂဟစတိကျောင်းဟုး ဝုစ္စတိ- တပါ ] 


. ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ~ ၂၂၉ 


ဘိက္ခုနီမကျောင်း, လူ နတ် နဂါး ဗြဟ္မာတို့ဓါဘုံဆောင်တို့သည် 
ကပ္ပိယကုဋိ ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်# 

ဘိက္ခုသံဃဝါဟာရံ ထမေတွာ ဘိက္ခနုပဿယော ဝါ အာရာမိကာနံ 
ဝါ တိတ္ဆိယာနံ ဝါ ဒေဝတာနံ.ဝါ နဂါနံ ဝါ အပိ ဗြဟ္မာစံ ဝိမာနံ ကပ္ပိယကုဋိ 
ဟောတိ, (ငှင်း အဋ္ဌကထာ) | 

ဤအဋ္ဌကထာ စကား အရႈ ဖြန္ငငါမးသီး 

ဘိက္ခုသံဃဝိဟာရံ-ရဟန်း ီ်စမခဲ့ပါ ကျောင် ထဝေတ္တာ-ရျန်လှစ် 
ထံးရွှဲး ဘိက္ခုနုဿယော ဝါ-ဘိက္ခုနီမတို့စါ ကျေင် သည်လည်း ;ကောင်း; 
အာရာမိကာနံ -အရာမ်စောင့်တို့ဇါ ရမန- အျ ဆင လဉ ကောင်း; 
တိတ္ထိယာနံ-တိတ္ထိတို့ါ ; ဝိမာန ဝါ- -အုခွောင်သူည်လွည်း ;ကောင်း' ဒေ`တာနံ- 
နတ်တို့ င်န ဝါ- သော့အောင်ရည်သညဲ :ကောင်း နာဂါနံ-နဂါးတို့စါၢ ဝိမာနံ 
ဝါ- အူုခဲင်နစွညလည္ဦါး :ကောင်း' အပိ-စင်စစ်အားဖြင့်ၢ ဗြဟ္မာနံ-ဗြဟ္မာတို့ါႈ 
ဝိမာနံ ဝါ-ဘုံဆောင်သည်လည်း :ကောင်း ! ကပ္ပိယ ကမပ ကျဋွိသည္ကီ 
. ဟောတိ-ဖြစ်စါ ၂ 


င္လ 


ရဟန်း ;တို့နေထိုင်ခြင်း အကျုံး ငါ အဆေငာလုပ်ဏား သော ကျောင်းသည် 
မပေးလှူသေးလျှင် လူပိုင်ကျောင်းဖြ ;ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
- ဘိက္ခူနံ ဝါသတ္ထာယ ကတမ္ပိ ယာဝ နဒေန္တိ တာစ တေသံ ငမ 
ပဝိသတီတိ ဒဋ္ဌဗ္ဗံ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ# ပၢ ၁၄၅) | စာ 
ဤဋီကာစကား :အရ မပေးလှူသေးလျှင် ရင ကျောင်း :ဖြစ်ပါသည်» 
ဘိက္ခူနံ- တို့ ၢ ဝါသတ္ထာယ- နေခြင်း အကျိုး ငါး ကတဓွိ- -ဆောက်လုပ် +. 
အပ်သောကျောင်းကိုလည်း' ယာ၀-အကြင်မျှလောက် တ္တ န ဒေန္တိ- 
မပေးလှူကြကုန်သေး! တာ၀-ထိုမျှလောက်သော ကာလပတ်လုံး တေသံ- 
ထိုသူတို့ဓါ' သန္တကေယေ၀-ဥစ္စာခ်သာလျှင်ႈ ပဝိသတိ- ဝင်ဒါ#က္ကဗိ= သို့; ဒဋ္ဌဗ္ဗံ- 
မုတ္တ |] 


မှတ်ချက်, . 1; လူဝိုင်ကျာင်းဆံည် ` ဖေဗ့ခ္ပိညကျော်င်းမြိစ်သည်း | 


ဝ မျ င (မျ မ ဇ ~ စ ဇ 
သမ္မုတိကျောင်းကို ကမ္မဝါစာဖြင့် မသမုတ်ဘဲ အပလောကနကံဖြင့်. 
ဇ -သမုတ်အပ် မသမုတ်အပ် အဆုံးအဖြတ် 
ကမ္မဝါစံ အဝတွ္ဗာ အပလောကနေနာပိ ဝဋတိယေဝ့ၢ န 
(ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၃၃၉) 


.၂၃ဝ ၇ တ .အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ သမုတ်အပ်ပါသည်# 

ကမ္မဝါစံ- ကမ္မဝါစာကို! အဝတွာ-မရွတ်ဖတ်ဘဲ, အဲမူ္ကေေ့ကရနေန် ဂိ 
+" သံဃာကို ဗ့္ဒိကြား စင်း အံၿစလော့ကနကံဖြင့်လည်း ! သမ္မဇန္နိတုံ- စမွာ ခြင်း ငှါ 
စမမ - -အပ်သည်သာလျှင်တည်း ဥ 


ရဟန်းတို့တိုင်မစိုက်ဘဲ လူတို့သည် ကျောင်းကိုဆောက်လုပ်ကုန်ပြီးရွဲ 
သံဃိကပေးလှူလိုသောကြောင့်“သံဃဿ ကပ္ပိယကုဋိံ ဒေမႈ ပရိဘုဉ္စထ” 
ဟုဆိုရွ် ပေးလှူသော် ဂဟပတိကပ္ပိယကျောင်းဖြစ် မဖြစ်; ထိုကျောင်းခွ် 
း တိုင်နံရံစသည်တို့ကို ကိုယ်ဖြင့်ထိရာ အာပတ်သင့်မသင့် အဆုံးအဖြတ်: 
မနုဿာ အာဝါသံ ကတွာ“ကပ္ပိယကဋိ' ဒေမႈ ပရိဘုဒ္ဓထာ”တိ ဝဒန္တီး 
ဧသော ဂဟပတိ နာမႈ (ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၃၄၀) 
ဤအဋ္ဌကထာစတားအရ ဂ္ဟဟပတိကဗ္ပိယကျောင်းဖြစ်ပါသည်# 
ၿရိဘဏ္ဍကတံ ဘူမိ ဝါ ဘူမတ္ဆကရဏံ ဝါ သေနာသနံ ဝါ သံဃိကံ 
မဉ္စပီဌံ ဝါ အတ္တနော သန္တကေန ပစ္စတ္ထရဏေန ပစ္ခတ္ဆရိတွာ၀ နိပ္ပဇ္စိတဗ္ဗံ/ သစေ” 
နိဒ္ဒါယကောပိ ပစ္စတ္ဆရဏေ သင်္ကဋိတေ ကောစိ သရီႆရာစယဝေါ ဉ္စံ ဝါ ပီဌံ ဝါ. 


ဖုသတိ; အာပတ္တိယေ၀ၢ မေမြ ဝန လောမဂဏနာယ အာပတ္ဘိယေဝၢ 


ပရိဘောဂသီသေန အပဿယန္တဿာဝိ ဧသေ၀နယော/း ဟတ္ထတလပါဒတလေဟိ 
# ကပန ဖုသိတုံဝါ ပက္ကမိတုံဝါ ဝဋတိ1 (ှဠဝါအဋ္ဌကဲ၈၇၆) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ဤသို့ဆိုရွ ပေးလှူသော် ထိုကျောင်းခွ် တိုင်နံရံ 


စသည်တို့ကို ကိုယ်မြင့်ထိရာခွ် အာပတ်သင့်ပါသည် လက်ဖဝါး ခြေဖဝါးတို့ဖြင့် 
ထိရာခွ်လည်း ကောင်း; အဝတ်စသည်ခံရွ် မှီရာခ္ဗိလည်း ကောင်း အာပတ်မသင့်ပါး 


| သံဃိကံ-သံဃာဇါဥစ္စာဖြစ်သောၢ ပရိဘဏ္ဍကတံ- အပြေအပြစ် ပြုလုပ် 
“အပ်သော ဘူဓိံဝါ- စြေကိုသော်လည်း ကောင်း; သံဃိကံ-သေား ဘူမတ္တက္ဝ္ရဏံ 
ဝါ-မြေအခင်း အုနေ္အေဝ်လည္ပး ကောင်း သံဃိကံ-သေားၢ နန္ဒာ  ဝါ-ကျောင်းကို 
၄ဲစမိစီစစ္မ်း ကောင်း; သံဃိကံ-သေား; ဓဉ္စပီဌံ ဝါ- မဏာမ ကား :~ိုင်တိုသော်ည်း 
ကောင်း' အတ္တနော-မိမိစါၢ သန္တကေန-ဥစ္စာဖြစ်သောၤ ပစ္စ္ခတ္ထရဏေန- 
, အခင်းဖြင့်; ပစ္စတ္ဆရိတ္စာ၀-ခင်း ပြီး ရသာလျှင်း ;ီဗွန္စိတမွီး အိပ်ထိုက်စါ, . 
မး အိပ်သောရဟန်း ; သည်လည်း; သ အခင်းသည်; 
သင်္ကဋိတေ- ကောက်ကွေး ;လတ်သေဂ်ၢၤ ကောစိ- တစ်စုံတစ်ခုသော ရွိရာ 
ဝယဝေါ- ကိုယ်~ဇါအစိတ်အပိုင်း :သည်း စာ -ခုတၱင်ကိုသေခိ့လည်း ကောင်း 
+ ပီဌံ၀ါ- အက ကိုသေ ကောင်း! သစေ နုတ အကယ်ရွံထိအံ့ 


စ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ - ၂၃၁ 


အာပတ္တိယေ၀-အာပတ်သင့်သည်သာလျှင်တည်းၢ# ပန-ဆက်ၢ လောမေသု- 
အမွေးတို့ဠ်း လောမဂဏနာယ-အမွေးအရေအတွက်အားဖြင့်;း အာပတ္တိယေ၀- 
တည်း# ပရိဘေ၀ဂသီသေန-သုံ ဆောင်ခြင်းကို အဦးမူသဖြင့်' အပဿး 
ယန္တဿာပိ-မှီနေသောရဟန်းအားလည်း' ဧသေဓနယော-ဤနည်းကိုသာလျှင်ၢ 
ဝေဒိတဗ္ဗေ၁-သိထိုက်စါ# ပန-အပ်သည်ကို ပြောပါဦးအုံ! မ် 
ပါတို လက်ဖဝါနၤခြေဖဝါး တို့ဖြင့်; ဖုသိတုံဝါ-ထိခြင်းငှါ လည်းကောင်း; 
ပတက္ကမိတုံဝါ- နင်ခြင်း ငှါသေခ်လည်းကောင်း;. 1. ဝဋတိ- အပ်စါ 1, 

ရဟန်းတို့တိုင်မစိုက်ဘဲ လူတို့သည် ကျောင်း ႆကိုဆောက်လုပ်ကုန်ပြီးရှ “ မယံ 


၀ 
ဘန္တေ ဏ္ဌမ ဝႆဟာရံ အာဂတာနာဂတဿ စာတုဒ္ဒိသဿ သံဃဿ 


ကပ္ပိယကုဋိံ ကာတုံ ဒေမႈ ကာယေန ဖုသိတ္စာ ယထာသုခံ 
ပရိဘုဉ္စထ ဟုဆိုရွ် ပေးလှူသော် ထိုကျောင်းခွ်တိုင်နံရံ စသည်တို့ကို 
ကိုယ်ဖြင့်ထိရာ အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ် 
ဒါယကေန `ကာယေန ဖုသိတွာ .ယထာသုခံ ပရိဘုဒ္ဓထာတိ ဒိန္နံ 
သေနာသနံ မဉ္စဝီဋဌာဒိကဉ္စ ဒါယကေန ဝုတ္တနိယာမေန (ပရိဘုဉ္တန္တဿ ဒေါသော 
နတ္ထိၢ (မာတိကာအဋ္ဌကထာဇါ သီဟိုဠ်ဂဏ္ဍိပုဒ်) 
ဤဂဏ္ဍိပုဒ်စကားအရ အာပတ်မသင့်ိပါ# | 
ဘန္ထေ-သံဃာတော်အရှင်မြတ်ဘုရား; မယံ- -တပည့်တော်တို့ သည်; က္ထမံ 
ဝိဟာရံ-ဤကျောင်းကိုး အာဂတာနာဂတံဃ- သာသနာတော်တွင်းသို့ ရှေဆါစြီး 
ရောက်ဆဲ ရောက်လတံ့သောၢ စာတုဒ္ဒိသဿ-အရပ်လေးမျက်နှာခ် နေသေား- 
သံဃဿ-သံဃာတော်အား: ကပွိယကုဋိ-ယာ၀ကာလိက ယာမကာလိကတို့ကို 
သိုမှီးသိမ်းဆည်းခြင်းငှါ အပ်သောကျောင်း ကိုး ကာတုံ-ပြုခြင်း ဇ ဒေမ-လှူပါကုနံဲ 
စၢါၢ ကာယေန-ကိုယ်ဖြင့်' ဖုသိတွာ-ထိရွ္ဂ်း ယထာသုခံ- ချမ်း ်သ္ဝသည့်အတိုင့း/ ] 
ပရိဘုဉ္စထ-သုံး :ဆော့ငိတော်မူတြပါကုန္ဂ်း 
ဒါယကေန-သည်' ကာဃေန-ဖြင့်ၢ ပုသိတွာ- - ယထာသုခံ- -အတိုင်းႈ ' 
ပရိဘုဉ္စထ-သုံး :ဆောင်ကြပါကုန်, က က္ကတိ-သို့; ဒိန္နံ- -လှူအပ်သောၢ သေနာသနဉ္စ= 
သံဃိကကျောင်း ကိုလည်း ကောင်း; `မဉ္စဝီဌ္ဌာဒိကဉ္စ- သံဃိက ခုတင် `ကုလားထိုင် 
စသည်ကိုလည်းကောင်း ! ဒါယကေန- -သည်း စုတ္တနယေန့- ပြောဆို့အဖ်သောနည္တီး 


အားဖြင့် ; ပရိဘုဒ္ဓန္တဿ- သုံး ဆောင် သော. ရဟန်းဒ ;အားး ဧဒေါသော- မြ 


အပြစ်သည်; 1ထိ- မရှိၢ 


၂၃၂ - အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခ္ဒက 


. ရဟန်းတို့တိုင်မစိုက်ဘဲ လူတို့သည် ကျောင်းကိုဆောက်လုပ်ကုန်ပြီးရွှဲ 
၈ေိကလှူလိုသေခံကြောင့် “ မယံ ဘန္သေ က္ကမံ .ဝိဟာရံ အာယသ္မန္တာစံ - 
. ကပ္မ္ပိယကုဋိ အတူး မမႈ ယာသုခံ ပရိဘုဉ္စထ” ဟုဆိုရဤ ပေး ကူဘော 
ဂဟပတိကပ္ပိယကျောင်း ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး းအဖြတ် 
ဒ မနုဿာ အာဝါသံ ကတွာ “ ကဝ္ပိယကုဋိ' ဒေမး ပရိဘုဒ္စဆာ တိ ဝဒန္တီႈ 
ဧသာ ဂဟဗတိနာမ, “ကပ္ပိယကုဋိ' ကာတုံ ဒေမာ”တိ ဝုတ္တေဝိ ဝဋတိ; 
< ရပါ အမ္ဌတၱတပ ၃၄၀) ' 


` ဤအဋ္ဌကထား စကား :အရ ဖြစ်ပါ သညး 


ူရဲမာနုးတို့ငုငစေ့တ်အွ လူတ့သညီ ကျေး .ဆိုဆေဏီးနငထုနမြီး 
ပုဂ္ဂလိကလှူလို ဗိုသောကြောင့် “ မယံ ဘန္တေ တ္ကမံ ဝိဟာရံ အာယသ္မတော 
ကပ္ပိယကုဋိ အ ဒေမႈ ရျ ပရိဘုဉ္စ ” ဟုဆို ပေးလှူသော် 


မြ် ပး ပြ ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး :အဖြတ် 


“ကဗ္ပိယကုဋ္ရိ' ကာတုံ ဒေမာ”တိ ဝုတ္တေဗိ ဝန္ညတိၤ (ငှင်း အရ္ဌါ 
ဤအဋ္ဌကံထာစကား အရဖြစ်ပါသည်# , 


မှတ်ချက်; 1 သံဃိက ဂဟပတိ ကဗ္ပိယကျောင်း :ကိုသ၀ စ ကခန 
ဗုသိမွစဲ ဟူသော ကို ထည့်ရွှဲ လှူရန်ဇဖိုသည်# ဂဏီဂႆာဂဟပတိ 
ကပ္ပိယကျောင်း, ပုဂ္ဂလိကဂဟဗတိကဂွိယကျောင်းတို့ကို ပေးလှူရာခ်် - 


“ကာယေန ဖုသိတွာ "ဟူသောစကားကို ထည့်ရွဲ လှူရန်မလို 


ရဟန်းတို့တိုင်မစိုက်ဘဲ လူတို့သည် ကျောင်းကို ဆောက်လုပ်ပြီး သံဃိက 
ရန္ဂဲလိုသေခကြောင့် “မယံ ဘန္တေ က္ကမ ဝိဟာရံ ညြ မျမ 
၈ာတုဒ္ဓိသသ သံဃဿ ဒေမ” ဆိုရ ပေး ရသော် ဂဟဗပတိကပ္ပိယ 

ကျောင်း . ဖြစ် မဖြစ်; ဂဏိကလှူလိုသောကြောင့်“ မယံ ဘန္ထေ က္ကမံ ဝိဟာရံ 

အာယသ္မန္တာနံ ဒေမဆိုဤ ပေးလှူသော် ဂ ပ့ ွတျာငး ဖြစ် မဖြစ်; 


ပုံဇ္ဘလိကံလှူလိုသေခံကြောင့် မယံ ဘန္တေ က္ကမံ ဝိဗားရှဲ့ အာယသ္မတော ဒေမ” 
. ဟုဆိုရွဲ ပေး :လှူသော် မြ် ဖ :ဖြစ် မဖြစ် ` အဆုံး :အဖြတ် 
မချ အာဝါ သံ ကတ္မွာ ” “ ကပ္ပိယကုဠိ' ဒေမ စရံဘွဥ္စရာခံ/ တိ ၀ဒန္တီႈ 


ဧသာ ဂဟပတိ နာမႈ, “ကပ္ပိယကုဠဋိ' ကာတုံ ဒေမာ”တိ ဝုတ္တေပဝိ ၀ဋတိယေံ၀ၢ 
| . (ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၃၄၀) 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ မျို 


ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ဂှာဗုဒိကုမ္မိယကျောင်း မဖြစ်ပါ, “အကပ္ပိယ + 


ကျောင်း သာဖြစ်ပါသည် 1 


မှတ်ချက် !! ရဟန်းတို့ တိုင်စိုက်သောကျောင်း= သည် ဦး ဥဿာဝန္ရန္တိက ကပ္ပိယံ 
ကျောင်း ဖြစ်ပါ သည်# 


သမ္မုတိကျောင်းကို ကျောင်းစါ နှစ်တောင့်တစ်ထွာမှ ပြင်ပဉ္ခ် တည်ရွ် 
| သမုတ်ထိုက် မသမုတ်ထိုက် အဆုံး အဖြတ်: 

သမ္ဗုတိ “ ကရောန္တေဟိ ကတံ _ပရိယောသိတံ; က္က ဏ္တမံ ဝိဟာရႆံ' အယောဂံ; - - 
ပါသာဒံ. ဟမ္မိယံ ဂုဟံ တိဏကုဠဋိကံ မဏ္ဍပန္တိ တေသံ နာမံ ဂဟေတွာ တဿာ 
- ကုဋိယာ ကြည္က်ပျါှေ ဝါ ဋတ္ငား တဿာ အန္တာ ဝါ မလတ ဗုတ္တနယေနေဝ 

ဥတ္တိဒုတိယကမ္မဝါစာယံ`သမ္မန္နိုတဗ္ဗံ1 (ခုဒ္ဒသိ သိက္စာဋိဝဲ၃ဖော်၄င်း ;) 
ယြ ပြ အရ မနုတတူတငၢ ]| ကျောင်း ;ဇါနှစ်တောင့် တစ်ထွာ | 
အတွင်းခ်် တည်ရွှဖြစ်စေ, ကျောင်းတွင်းသို့ ဝင်ရွှဖြစ်စေ သမုတ်ထိုက်ပါသည်, `” 
သမ္မုတိသမ္မုတိကျောင်းကိုး ကရောန္တေဟိ = မြိုအပ်ကုန်သေ ရဟန်း တို့ 
စာ ကတၱံ- -ဆောက်လုပ်အပ်ပြီး သေား ရောမ ပြီးဆုံးပြီးသောကျောင်း 
ကိုးက္ကမံ ဝိဟာရံ- ဤလေးဖက်မိုးသောကျောင်းကို' တမံ အခယောဂံ-ဤနှစ်ဖက် 
. မိုးသောကျောင်းကို) က္တမံ ပါ သာဒံ-ဤပြသာဒ်ကို! က္ကမံ ဟမ္မိယံ-ဤအုတ်တိုက် | 
ကတုံးကိုး က္က က္ညမံ ဂုဟံ-ဤဝူကိုး က္ထမံ အိမက. ဤမြက်ကျောင်း ကိုး က္ထမံ 
မဏ္ဍပံ- ဒါနဲမညခ်ထို႔ စတ မို ခမီး -ထိုကျောင်းတို့~ခါ ; နာမံ- မာ 
တေ ယူပြီး ရှ တဿာ ကုဋိယာ-ထိုကျောင်းဇါ ဟတ္ထပါသေ-နှစ်တောင့် 
တစ်ထွာအတွင်းခွ်း ဌတွာဝါ- တည်ရွဲသော်လည်း ကောင်း; တဿာ-ထိုကျောင်း ဉာ 
အန္တာ- အတွင်း သို့! ပဝိသိတွာ ဝါ-ဝင်ပြီးရွသော်လည်းကောင်း; ဝုတ္တနယေနေ၀-- 
ဟောတော်မူအပ်သော ဓါဠိတော်နည်း ဖြင့ိသာလျှင်, ဥတ္တိဒုတိယကမ္မ ၀ဝါစာယ- - 
ဖြင့်; သမ္မန္နိတဗ္ဗံ- တရ် |[| 


မှတ်ချက်'.|~` % “သံဃဿ ဒေမႈ အာယသွန္တာနံ 6 ဒေမၢ အာယသ္မတော ဒေမ” 
. ဟုဆိုရွှဲ လှူသော ကျောင်းတို့သည် အကပ္ပိယကျောင်း ဖြစ်ကြရ 
ကိုကျော် တို့ကို သမ္မုတိကပွ္ပိယကျောင်း . မြုုမ်ဇလိုလျင် ပါဠိတော်လာ 
အဂ ဥ တ္တိဒုတိယကမ္မဝါစာဖြင့် သမုတ်ရမည်း အမ္အာဒ? 
လည်း ပမန သည်; င 


မါ 


၂၃၄ ” အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက ' ` 


ကဗ္ဗိယကျောင်းတို့ခ် ညဉ့်သိပ်သိုမှီးအပ်သော ဆန်စသော အာမိသသည် 
အတွင်းခ်် သိူမ္ဒီးအမ်သေခံ အာမိသဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
ယံ က္ကမာသုံ စတူသူ ကပ္ပိယဘူမီသု ဝုတ္ထံ အာမိသံ! တံ သဗ္ဗံ အခ္တ္တာဝုတ္ထ 
သင်္ချ နဂစ္ဆတိ# (ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၃၄၁) 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မဖြစ်ပါ |] ဘ ၈ 


စတူသု-လေးမျိုးကုန်သော; `က္ကဓာသု ကဗ္ဗိယဘူမီသု- -ဤဂ်ာပွိယကျောင် ငး | 
တို့ခ်' ဝုတ္ထံ-ညဉ့်သိပ် သိုမှီးအပ်သေား ယံ အာမိသံ-အကြင် ဆန်စသော အာမိသ ` 


သူရှိရင် ဝ * ၅၇၅ ြ င္လ ကု စြ 
သည်, အတ္ထိ-ရှိစါ/ သဗ္ဗံ-အလုံးစုံသောၢ တံ-ထိုဆန်စသော အာမိသသည်' - 


အန္တောဝုတ္ထသင်္ချ-အတွင်းခ်် ညဉ့်သိပ် သိုမှီးအပ်သော အာမိသအရေအတွက်သို့: 


န ဂမ္တတၱာမေရာတွ | 


အတ် ပျေမ်င်း သဟသေယျလောက်သော နေရာခွ် ညဉ်သိပ် 
သိုမှီး ;အပ်, _ချက်အပ်သော သံဃိက ပုဂ္ဂလိတဖြစ်သော ယာဝကာလိက 
ဃာမကာလိက္ဝတ္ဆုတို့သည် အန္လောဝုတ္ထ အန္တောပက္ကဖြစ် မဖြစ် 
အဆုံးအဖြတ် 


ယံ ပန အကဂပ္ပိယဘူမိယံ သဟံသေယျဗွဟောနကေ ဂေပဟေ ဝုတ္ထ 


| သံဃိကံ ဝါ ပုဂ္ဂလိကံ ဝါ ဘိက္ခုဿ ဘိက္ခုနိယား ဝါ သန္တကံ ဧကရတ္တမွိ မ | 


| တံ အန္တော ဝုတ္ထံၤ တတ္ထ ပက္တဉ္စ အန္တော ပတ္တံနာမး မာ ဧတံ န် ကပ္ပတိ! | 


သတ္တာဟကာလိကံ ပန ယာဝဇိဝိကဉ္စ စေခ ဖစပ အင္ဒတ္ပတံဒ်ာ -၃၄၁) 

ပန- အခွ္တာဝုတ္ထ အန္တောပက္ကမည်သည်ကို ပြောပါဦး အံ အကပ္ပိယ ကး 
အကပ္ပိယကျောငင်းခး ရာမာ သမာသေယျလောက်သေး 
ဂေဟေ- နေရာဖြစ်သောကျောင်းခ် ခ်း ဝုတ္ထံ-သိုမှီးအပ်သေား သံဃိကံ ဝါ-သံဃာဇ် 
စစ္စလီ ဖြစ်သော ပုဂ္ဂလိကံ ဝါ- မြှစသော့ ဘိက္ခုဿဝါ- ရုန 
ဇ သော်လည်း :ကောင်း' ဘိက္ခုနိယာ ဝါ-ရဟန်းမဇါ ရှာသည် :ကောင်း! ယံ 


{ 


သန္တကံ- -အကြင်ဥစ္စာဖြစ်သော င် မြ ဒ တစ်ညဉ့်သော်လည်း! [` 


ဌပိတံ- သိုမှီး သိမ်း စး ထား အံ့ တံ- ထိုအဓိသညီး အရင္တော စုတ္ထ နှာဓ- -အတွင်း 


ခိ သိုမှီးသိမ်း ;ဆည်းင န;ထားအပ်သော အာမိသမည်သည်; ဟောတိ- မ တာ 
မတယ မျမ :နေရာဖြစ်သောတျောင်းခိ ကြ ပတ္က္မွ- ျတ်အုဝ် သော 
အသည် ဆ အန္တောပက္ကံနာမ- အတွင်း ဒချက်အွပ်နေဒ အာမိသ မည် 


သည်; ဟောတိ-ဖြှစ်ဇါ ]| ဧံတံ-ဤအတွင်းခွသိုမှီးအပ် ချံက်အစ်သော အာမိသ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ” ၄ 1 


သည်! န 'ကပ္ဗတိ- -စား ခြင်း ငှါ အာက -အပ်သည်ကို ပြောပါဦး အံ့ႈ သတ္တာဟ 
ကာငကမ္ဘာ သည်လည်း ;ကောင်းႈ ယာဝဇိဝိကဉ္စ-သည်လည်း ;ကောင်း; ဝဋတိ- - 


စားခြင်း ငှါအပ်စါ ; 


မှတ်ချက် | အကပ္ပိယကျောင်း ဒ် စုကာ ကျောင်း 
ညဉ့်သိပ်သိုမှီးအပ်သော ချက်အပ်သော ယာမကာလိက ယာမကာလိက 
အာမိသုတို့သည် အန္တောဝုတ္ထ အန္တောပက္ကဖြစ်ကြသည်; ထို့ကြောင့် ငှင်း 
တို့ကို မစားအပ်; 
သတ္တာဟကာလိက ယာဝဇီဝိကအာမိသတို့ကိုအကဗ္ပိယကျောင်း 
` ခိ သိုမှီးအပ် ချက်အပ်သည်; သို့သော် ငှင်းတို့သည် အန္တောဝုတ္ထ အန္တောပက္က _ 
မဖြစ်ကြချေ; ထို့ကြောင့် ငှံင်းတို့ကို စားအပ်သည်1 
လူတို့စါအိမ်စသည်တို့ခ်လည်းကောင်း, သဟသေယျလောံက် 
သောရဟန်းစါနေရာဖြစ်သောကျောင်း သံဃာဇါနေရာဖြစ်သောကျောင်း 
မှ တစ်ပါးသော ရဟန်းပိုင် သံဃာပိုင် အဆောက်အအုံတို့ခ််လည်းကောင်း 
ညဉ့်သိပ်သိုမှီးအပ်သော ချက်အပ်သော ယာဝကာလိက ယာမကာလိက 
ဝတ္ထု တို့သည် အရန္တာဝုတ္ထ အန္တာပက္ကမဖြစ်ကြရျေ/ ထို့ကြောင့် ငှင်းတို့ကို 
စားအပ်သည် 1 
လူပိုင်ဖြစ်သော ယာဝကာလိက  ယာမကာလိက၀တ္ထုတို့ကို 
အကပွိယကျောင်းခွ သဟာသေယျလောက်သေ၁ နေရာ သိုမှီးအပ်ချက် 
အပ်သည် 1 ၁၆.သော်လည်း ရှင်းတို့သည် အန္တောဝုတ္ထ _အန္တောပတက္က မဖြစ် 
ကြချေ# ထို့ကြောင့် ငှင်းတို့ကို စားအပ်သည်; 
ရဟန်းဝိုင် သံဃာပိုင်ဖြစ်သော ယာဝကာလိက ယာမကာလိက 
ဝတ္ထုတို့ကိုသာ အကပ္ပိယကျောင်းခ်ွ် သဟသေယျလောက်သော ရဟန်းစါ , 
နေရာ သံဃာဇါနေရာကျောင်းခွ သိုမှီးအပ် ချက်အပ်သော် ငှင်းတို့သည် 
အန္တောဝုတ္ထ အန္တောပက္ကဖြစ်ကြသည်/ ထို့ကြောင့် ငှင်းတို့ကို မစားအပ်; င 
မ ရျ ခဲ သဟသေယျလောက်သော နေရာကျောင်း ခ 
သိုမှီးအပ် ချက်အပ်သော် ယာမကာလိက ယာမကာလိက္ဝတ္ထုတို့ သည် 
အန္တောဝုတ္ထ အန္တာပတ္ကမပြစ် ထို့ကြောင့် ငှင်း တို့ကို စား အပ်သည် ;' 


၂၃၆ | င်ကင္သည္ကီ ဦးကုန္ဒက 


သာမဏေသည် ရဟံန်းစါဆန်စသော အာမိသကို ဆောင်ယူပြီးရွ် 


ကပ္ပိယကျောင်းခွ် ဆြစ်သိပ်ဆိုမးယးတာ နောက်နေ့ခ ချကိပ္ပြီႈ ပီးပေး လျှင် 
အန္တောဝုတ္ထဖြစ် မဖြစ်; မြ အာမိသ အကၱပ္ပယ္တကျောင်း တွင် 


ညဉ့်သိပ်သိုမှီး ထား အပ်သော ထောပတ်စသည်တို့တွင် တစ်ခုခုကို 
ထည့်ရွဲပေး ;လျှင် မုခသန္နိဓိ ဖြစ် မဖြစ် အဆုး :အဖြတ်# 


သာမဏေရော ဘိက္ခုဿ တဏ္ဍုလာဒိကံ အာမိသံ အာဟရိတ္စာ ကပ္ပိယ 


ကုဋိယံ နိက္ခိပိတွာ ပုန ဒိ၀ဝသေ ပစိတ္ဝွာ ဒေတိ! အန္တောဝုတ္ထံ န ဟောတိၢ တတ္စ. | 


အကဂွိယကုဋိယံ နိက္ခိတ္တသပ္ပိအာဒီသု ယံ ကိဉ္စိ ပက္စိပိတ္စာ ဒေတိ' မုခသစ္နိဓိနာမ 
. ဟောတိ မဟာပစ္စရိယံ ပန အန္တော ဝုတ္ထံ ဟောတီတိ ဝုတ္တံ/ တတ္ဆ နာမမတ္တမေဝ 
- `နာနာကရဏံ/# (ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၃၄၁) 


ဤအဋ္ဌကထာစကား အရှ အန္တောဝုတ္ထ မဖြစ်ပါ , မူခသန္နိဓိဖြစ်ပါသည်း 


| 


] 


သာမဏေရော-သည်' ဘိက္ခုဿ-ဇစါၢ တဏ္ဍုလာဒိကံ-ဆန်စသောၢ | 


အာမိသံ-အာမိသကို အာဟရိတွာ-ဆောင်ယူပြီးရွး ကပ္ပိယကုဋိယံ-ကပ္ပိယ 


ကျောင်း နိက္ခိပိတွာ-ညဉ့်သိပ် သိုမှီးထားပြီး ပြု ပုန ဒိ၀ဝသေ- မ်) 


ပစိတ္ပာ= ချက်ရွှ ဒေတိ- -ဝပေး အံ့ အရာ ဝုတ္ထံ- အကး က ညဉ့်သိပ်သိုမှ့: အပ် သော 


အာမိသသည်! နဟောတိ-မဖြစ်1 . - 

မှတ်ချက် ၄: ရဲမေ ရဟန်း ,သံဃာပိုင် ဆန်စသောအာဓိသကု 
ဇပွိၾကျေးင်း :ခ်ညဉ့်သိပ်သိုမှီးပြီး ချက်ပြုစာ်ဇာခံပွေး သော ဆွမ်း ဟင်းတို့ 
သည် အန္တောဝုတ္ထ မဖြစ်သောကြောင့် စားအပ်သည်ၢ 


`တတ္ထ-ထိုချက်ပြီးသော အာမိသဉ္မ်ၢ အကပ္ပိယကုဋိယံ-အကၠာပွိယံကျောင်း 


ဒ နိက္နတ္တသပ္ပိအီ ညူ ညှ်ခံခိင်ဆို းထားအဓိသေမမောတိစ်သဉ္ပမါ့တွ်း | 


ယံ ကိဉ္စိ- အမှတ်မရှိ တစ်စုံတစ်ခုကို] မက္ယမိတ္တမာ ထည့်ပြီး ရး ဒေတိ-ပေး အံ့ႈ 


င ၀၃၃ 


မုခသန္နိဓိနာမာ~မုခသန္နီဓိမည်သည့် (ဝါ) အကပ္ပိယကျောင်း ကွ င်းခ ညဥ္သသပ 


သိုမှီး အပ်သော - ဒုစမီသုမည်သစ္ထီး ဟောတိ- စါ 
စ မှတ်ချက်! . | . မုခသန္နိဓိဖြစ်လျှင် မစားအပ်ၢ 


မဟာပစ္စရိယံ ပန- မဟာပစ္စရီအဋ္ဌကထာဥ်မူကား ! အန္တောဝုတ္ထံ-အကပ္ပိယ 


ကျောင်းခွ ညဉ့်သိမ်သိုမှီး အပ်သော အာမိသသည်1 ဟောတိ- ဖြစ်စါး က္ကတိ-သို့; ” 


ဝုတ္တံ- ဂရိ 1 တတ္ထ- -ထိုမုခသန္နိဓိနုင့်” အန္တောဝုတ္ထတို့ဥ်ႈ နာံမမတ္တမေဝ့- 
နာမည်မျှဇောလျှင္ပို နာနာကရဏံ- ထူး ;ခြား ချက်ကို ငါ မး 


` ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၂၃၇ 


မှတ်ချက် ` ! မုခသန္နိဓိနင့် အန္တောဝုတ္ထတို့သည် နာမည်သာကွဲသည် 
အဓိပ္ပါယ်မှာ အတူတူပင်ဖြစ်သည်; ` 


ရဟန်း သည်း အကပွိယကျောင်းခွ် မြ ပြ ထားသော » သတ္တာဟ 
ကာလိရာနွင ယာဝဇိဝိကတို့ကို ရောရွဲ ရလား လျှ အပ် မအပ် ; 
ဆွမ်းစသော အာမိသနှင့်ရောရွ် စားလျှင် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် :. 
ဘိက္ခု အကပ္ပိယကုဋိယံ ဌပိတသပ္ပိဉ္စ ယာဝဇီဝိကပဏ္ဍဉ္စ ဧကတော ပစိတ္ဝာ 
ပရိဘုဉ္စတိႈ သတ္တာဟံ နိရာမိသံ ဝဋ္ရတိၢ သစေ အာမိသသံသင္ဌံ ကတွာ ပရိဘုဉ္စတိႈ 
အန္တောဝုတ္ထဉ္စေဝ သာမံ ပက္ကဉ္စ ဟောတိ (ရှင်းအဋ္ဌကထာ-) 
ပါ စကားအရ နှ ုနှစ့်ရတ်စာ အပ်ပါသည်# 
အာမိသနှင့်ရောလျှင် မစားအပ်ပါ 
မ ရွန် အကဂ္ပိယကုဋိယံ- -အကပ္ပိယကျောင်း ခ ဌပိတသပ္ပိဉ္စ- 
ညဉ့်သိပ်သိုမှီးထားအပ်သောံ အွေရရ့ကိုလညီး ကောင်း; ညစီဂိတ္ဝဏ္တဥ= 
သ င်ိိင်ွခဲ့ခွေအီ အဲ့ ကောင်း; ဧက္ဝော-တစ်ပေါင်း ညီး အားဖြင့်; 
ပစိတ္စာ- ချက်ပြီး ဤ ပရိဘုဉ္စတိ-စားအံ့, သတ္တာဟံ- စနစိရက်ဝု္ဝဲာလုံး ;] ဏာ 
မ် ရြ ဝဋတိ-စားခြင်းငှါအပ်ဇါၢ 
အာမိသသံသဋ္ဌံ-အာမိသနှင့်ရောသည်ကိုး အပ -ပြုလူပ်ပြြီး ရ သစေ 
ပရိဘုဥ္ဇတိ- အကွာ အံ့ၢ အ္တာငုတ္ထွဝ်= အက်ရ္ဗိယကျောငႈ အတွင်းခ်် ညဉ့် 
| မွး ထားအပ်သော အမိသညြလည််း ;ကောင်း, သာမံပတ္တဉ္စ- -ကိုယ်တိုင်ချက် 


အပ်သော အာမိသသည်လည်းကောင်း ဟောတိ-ဇါ 
မှတ်ချက်ၤၢ , '# ဤနည်းဖြင့် အလုံးစုံတို့စ် ရောနှောခြင်းတို့ကို သိပါ, 


ဥဿာဝနန္ထိကကျောင်းသည် အလုံးစုံကုန်သော တိုင်တို့ကိုသော်လည်း 
ကောင်း, အလုံးစုံကုန်သော နံရံခြေတို့ကိုသေခ်လည်းကောင်း 

. ပယ်အပ်ကုန်သော် ကပ္ပိယကျောင်းအဖြစ်ကို စွန့် `မစ္စန့့် အဆုံးအဖြတ် ` 
ယာ ထမ္ဘာနံ' ဥပရိဘိတ္တိပါဒေ ဝါ နိက္ခနိတွ္ဗ္စာ ကတား သာ သဗ္ဗေသု 

ထမ္ဘေသုစ မ အပနီတေသု ဇဧဟိတ္ဝတ္ထုကာ ဟောတိ 

(စိန္ယမဟာဝါ.အဋ္ဌကထာ- ၃၄၁) 

ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ စွန့် နပါ သံည် 
ယာ- အကြင်ဥဿာဝနန္တိကကျောင်း ကိုး ထမ္ဘာနံဝါ- က တို့ကိုသော် 


၂၃၈ : အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


လည်းကောင်း; ဥပရိ-အထက်ဖြစ်သောၢ ဘိတ္တိပါဒေ ဝါ-နံရံခြေတို့ကိုသော်လည်; 
ကောင်း; နိက္ခနိတွာ-မြှပ်ရွ်ႈ ကတာ-ဆောက်အဖ်စဇါ သာ-ထိုဥဿာဝနန္ထိက 
ကျောင်းသည်; သဗ္ဗေသု-အလုံးစုံကုန်သောၢ ထမ္ဘေသုစ-တိုင်တို့ကိုသော်လည်; 
ကောင်း, သဗ္ဗေသု-ကုန်သေား ဘိတ္တိပါဒေသုစ-နံရံခြေတို့ကိုသော်လည်းကောင်း 
အပနီတေသု-ပယ်အပ်ကုန်သော်! ဇဟိတ္ဝတ္ထုကာ-စွန့်အပ်သော ဝတ္ထုရှိသည် 
(ဝါ) ကပ္ပိယကျောင်းအဖြစ်ကို စွန္ရ့်သည်' ဟောတိ-ဖြစ်ဇါ ; 

မှတ်ချက်, [| ကပ္ပိယကျောင်း အဖြစ်ကို စွန့်လျှင် ကပ္ပိယကျောင်း မဟုတ် 


တော့ပြီ; 


ဥဿဝနရ္တီတစကျောိးိ `ိုငတို့ကိုဖြစစေး နဲရံခိုိဖြစ်စေ 
'ဖလှယ်ကုန်လျှင် တည်နေသေးသော တိုင် နံရံခြေခွ် ကပ္ပိယကျောင်း 
စ တည် မတည် အဆုံးအဖြတ် 
သစေ ပန ထမ္ဘေဝါ ဘိတ္တိပါဒေ ဝါ ပရိဝတ္တေန္တိး ယေားယော ဌိတော 
းတတ္ဆ တတ္ထ ပတိဋ္ဌာတိ1 (ရှင်းအဋ္ဌကထာ-) 
- း အဋ္ဌကထာ စကားအရ တည်ပါသည်# . လ ! 
. ဒ. ဖန္ဒ=ဏံပ္ပိယဖေျာင်း တညိသည်ကိုခဖြဝပါဦးဆု ခ်မွ ငါ ထိုင 
း သော်လည်းကောင်း! ဘိတ္တိပါဒေ ဝါ-နံရံခြေတို့ကိုသော်လည်းကောင်းး သစေ 
ပရိဝတ္တောန္တိ-အကယ်နရွ် ဖလှယ်ကုန်အံ့ ယော ယော-အကြင်အကြင် တိုင် နံရံခြေသည်; 
သစေဋိတော-အကယ်ရွ်တည်နေသေးအံ့ တတ္ထ တတ္ညအဆထိုထို တိုင် နံရံခြေခ် 
ပတိဋ္ဌာတိ-ကပ္ပိယကျောင်းတည်နေဇစါ 1 နား 
. မှတ်ချက်; | တိုင်ဖြစ်စေ နံရံခြေဖြစ်စေ ကျန်နေသေးလျှင် တပ္ပိယကျောင်း 
- မပျက် ကျီ | 
ဥဿဿာဝနန္ဆိကကျောငီးခွိ အလုံးစုံသော တိုင်နံရံခြေတို့ကိုဖလှယ် 
- - ကုန်ပြီးသေခ် ကပ္ပိယကျောင်းပျက် မပျက် အဆုံးအဖြတ် 
သဗ္ဗေသုပိ ပရိဝတ္တိတေသု အဇဧဟိတ္ဝတ္ထုကာဝ ဟောတိ (ငင်း ဋ္ဌ-) 
`ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ မပျက်ပါ , မ 
; သဗ္ဗေသု-အလုံးစုံကုန်သော တိုင် နံရံခြေတို့ကိုး ပရိ၀တ္တိတေသုဝိ-ဖလှယ် 
အပ်ကုန်ပြီးသော်လည်းး အဇဧဟိတ္ဝတ္ထုကာဝ-မစွန့်အပ်သော ဓတ္ထုရှိသည်သ၀ ' 


လျွှင်' ဟောတိ-ဖြစ်ဇါ 


-ၢ 


စနယ်န္တလရျဖန ဂ ၂၃၉ 


အုတ် စသည်တို့ဖြင့် တည္ဆမောက်အုစ့်သော ဥဿာ၀ဝနန္တိကကျောင်းသည် 
မရအဆွတ အပ်သော အုတၱသည်ဝါ့ကို အစပြုရွ် 
ပျက်စီးသောအချိန်ခ်် ကပွိယကျောင်း ပျက် မပျက် အဆုံးအဖြ 

ဏ္တဋ္ဌကာဒီဟိ ကတာ စယဿ ဥပရိ ဘိတ္တိအတ္ဆာယ ဌပိတံ ဏ္ဌဋ္ဌကံ ဝါ ဂ 
သိလံ ဝါ မတ္တိကာဝိဏ္ဍံ ဝါ အာဒိံ ကတွာ ကာကာ ဝိဇဟိတ္ဝတ္ထုကာဝ 
ဟောတိ (ငှင်းအဋ္ဌကထာ) 

ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ပျက်ပါသည်# 

- က္ကဋ္ဌကာဒီဟိ- အုတ်စသည်တို့ဖြင့် ကဲတာ မစမ ဥဿာဝ 
နန္တိကကျောင်းသည်ၢ စယဿ-အုတ် (သို့. ကျင (သို့) ခြေအေစု အပုံစါ/ 
ဥပရိ-အထက်ခ်း အိစ္တာ အတ္တ -နံရံအကျိုးငှါ) ဌပိတံ-ထားအပ်သေားၢ က္ကဋ္စကံ 
ဝါ-အုတ်ကိုသော်လည်းကောင်း; သိလံ ဝါ-ကျောက်ကိုသော်လည်းကောင်း! 
မတ္တိကာပိဏ္ဍံ ဝါ-မြေခဲကိုသော်လည်းကောင်း; အာဒိ” တတ္တာ -အစပြုရ်ၤ ဝိနာသိတ 
ကာလေ- မျာ ရှာ့အချိန်ဌ မစတိတငူ ကာဝ- စွန့် အပ်သော ဝတ္ထုရှိသည်သာ 
လျှင် (ဝါ) ကပ္ပိယကျောင်းအဖြစ်ကို စွန့်သည်သာလျွှင်း ဟောတိ-ဖြစ်ဇါ , . 

အုတ် စသည်တို့ဖြင့် ` တည်ဆောက်အပ်သော ဥဿာဝနန္ထိကကျောင်းသည် 
နံရံအတွက်ထား ; အပ်သော အုတၱသေည်ကို အစပြုရွှ အားလုံး မပျက်စီး လျှင် 
ကပ္ဗိယကျောင်းပျက် မပျက် အဆုံးအဖြတ် 

ယေဟိ ပန က္ကဋ္ဌကာဒီဟိ အဓိဋ္ဌိတား တေသု အပနီတေသုပိ တဒညာသု 
ပတိဋ္ဌိတာသု အဇဟိတ္ဝတ္ထုကာဝ ဟောတိ, (ငှင်း အမ္တတ္အ 

မအဋ္ဌ တတရ မပျက်ပါ/ . 

ပန- ကဗ္ပိယကျောင်း ;အဖြစ်ကို မစွန့်သည်ကို ပြောပါဦး အံ့; လီ က္ကဋ္ဌကာ 
ဒီဟိ- အကြင်အုတ်စသည်သို့ဖြင့်ႈ မာ ဆောက်တည်အဖ်ဏါး တေသု-ထို' 
အုတ်စသည်တို့ကို အပနီတေသု- မ်ရန် မြ ရ့ -ထိုပယ်အပ် 
ရှန် စစ်တို့ တပါးကုန်သော အူတၱစသည့်စို့ သည်! ပတိဋ္ဌိတာသု- 
တနေထုန်သေး ;သော်ၢ ဆဖ မစွန့် အပ်သော ဝတ္ထုရှိသည်သာ 


လျှင် (ဝါ) စ မြနး ချ မစွန့် သညိသ၀လျှင်း .ဟောတိ- ဂါ (မ 


၂၄၀ း  အဂ္တမဟာအကျော် -ဦးက္ကန္ဒက 


ဂေါနိသာဒိကကျောင်းသည် တံတိုင်းစသည်တို့ဖြင့် ကာရံသော် 
ကပ္ပိယကျောင်း ပျက် မပျက် အဆုံးအံဖြတ် န 
ဂေါနိသ၁ဒိကာ ပါကာရာဒီဟိ ပရိက္ခေပေ ကတော ဟိတ 
`ဟောတိၢ (ငှင် ငး အဋ္ဌကထာ) င 
ဤအဋ္ဌကထာစကားဖြင့် ကဝ္ပိယကျောင်း ပျက်ပါသည်' 
ဂေါနိသာဒိကာ-ဂေါနိသာဒိကကျောင်းသည်! ပါ့ကာရာဒီဟိ-တံတိုင်း 
စသည်တို့ဖြင့်ႈ ပရိက္ခေပေ-ကာရံခြင်းကိုး ကတေ-ပြုအပ်သော်' ဇဧဟိတ္ဝတ္ထုကာဝ 
-ကပ္ပိယကျောင်းအဖြစ်ကို စွန့်သည်သာလျှင်း ဟောတိ-ဖြစ်ဇါ် ; 


ဂေါနိသာဒိကကျောင်းသည် ကာရံသောတံတိုင်းစသည်တို့ ကျိုးပျက် ကုန်ရွ် 

| နွားတို့၀င်ကုန်သော် တစ်ဖန် ကဗ္ပိယကျောင်း ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
သစေ ပန ပုနဝိ ပါကာရာဒယော တတ္ထ တတ္ထ ခဏ္ဍာ ဟောန္တိၢ တတော 

တတော ဂါဝေါ ပဝိသန္တိၢ ပုန ၈ဗ္ဗီယကုဋိ ဟောတိ (ရှင်းအဋ္ဌကထာ) 
အညမ္ဗပငစ္ရာခ်း :အရ ကပ္ပိယကျောင်း မြ 
ပန-ကပ္ပိယကျောင်း ဖြစ်က ပြောပါဦးအံ့ႈ ပုနဝိ-တစ်ဖန်လည်း; 

မတရာ တံတိုင်း မြ သည်' တတ္ထ-တတ္ထ္ဆ-ထိုထိုနေရာခ််ၢး ခဏ္ဍာ- 

ကျိုး :ပြတ်ကုန်သည်; သစေ ဟောန္တိ-အကယ်ရွ် ဗြစ်ကုန်အံ့ တတော တတော- 

ထိုထို နေရာမှ, ဂါဝေါ-နွား ခ် သစေ ဝဝိသန္တိ- အတကယ်ရွ် ဝင်ကုန်အံ့ 

ပုန-တစ်ဖန်ၢ ကပ္ပိယ္ဟကုဋိ-ကပ္ပိယကျောင်းသည်; ဖေမချဖြဲနခ္ပံန်ခဲါ 

_ မှတ်ချတ် (၂ ဂေါနိသာဒိကကျောင်း မ တား စသည်တို့ဖြင့် ကာရံခြင်း 


ကြောင့် င ကပ္ပိယကျောင်း ပျက်ခဲ့သော် သမ္ဗုစိတပ္ပိယမျော့င်ီး :ကို ပြု လုပ 
နိုင်သည်# ရ 


~ 


၈ဖာဖတိကျောင်း န မ္ဗုတၱတျောငှး တို့သည် အ္ဂိး အားလုံး ပျက်စီး 
လတ်သော် ကပ္ပိယကျောင်း ပျက် မပျက် အဆုံး အဖြတ် 
က္ကတရာ ပန. .ဒွေ ဉာ က အာ ဌေတ္ဗာ .. သဗ္ဗသ္မိ”  ဆဒနေ ဝိနဋ္ဌေ 
ဧဟိတ္ဝတ္ထုကာဝ ဟောန္တိ (ငှင်း အဇ္ဌဏာထာ+) 
အါအဋ္ဌကဏ္ဍာ စကားအရ က မိမာ ပျက်ပါသည်' 
-  ပန- ဂဟပတိကျောင်း သစ္ပိုတိတျောင်း ်တို့ မ စ် မ ပျက်သည်ကိုး 
မြ အံ့; ကြ တစ်ပါ : ကကပ ဒ္ယေ- ပ်န ရွ့ ဂဟပတံ 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစစီ ၂၄၁ 


င်း သမ္မုတိကျောင်း တို့သည်, ဂေါပါနသီမတ္တံ- -အခြင်မှကို ရခဲမွ -ချန်လှပ် 
ကာ ` သဗ္ဗသ္မိ-အလုံး သေ့ ၁နေ= အမိုး သည်! ဝိနဋ္ဌေ- ပျက်စီးလတ်သော်' 
ဧဟိတ၀တ္ထုကာ၀-ကပ္ပိယကျောင်း အဖြစ်ကို ၉ွနကုန်သည်သာလျှင်; ဟော္တီ- 
ဖြစ်ကုန်စါ |[ . 
မှတ်ချက်1-. ဂ .ကပ္ပိယကျောင်း အဖြစ်ကို စွန့်ခြင်း ကြောင့် ကပ္ပိယကျောင်း 

မး မတ္ပတ္ဘဲဗေတပြ ကယော မုတ္ဘုတျု ကပ္ပိယကျောင်း ပျက်သည်; 

{ ကပ္ပိယကျောင်းပျက်လျှင် အကပ္ပိယကျေ}င်း ဖြစ်သည်, 
ဂဟပတိကျောင်း,” သမ္မုတိကျောင်းတို့သည် အခြင်တို့စါအပေါ်ခ် တစ်ခုသော မ 
ဓခေါင်အုပ် အမိုး ရှိသေး လျှင် ကဗ္ပိယကျောင်း အဖြစ်ကို စွန့် မစွန့် ဆုံးအဖြတ် 

သစေ ဂေါပါနသီနံ ဥပရိ ဧကမ္ပိ ပက္ခပါသမဏ္ဍလံ အတ္ထီး ရက္စတိၢ 


(ရှင်းအဋ္ဌကထာ) ' ` 


ကာ စကားအရ ကဂ္ပိယကျောင်း ပြ် မစွန့်ပါၢ 
မျး န မြင်တ ဥရော ဧကံ-တစ်ခုသေား ပက္စ္ခပါသ 
မဏ္ဍလံပိ- အခေါ်ငှုအုမ် အူး ည်လည်း သစေ အတ္ထ္ဆိ- အကယ်ရွ် ရှိသေး: အံ့ 
ရက္ခိ ကပ္ပိယကျောင်း :အဖြစ်ကို စောင့်ရှောက်သေး ;ါ ! 
မှတ်ချက်; ) လှူပြီးသော ဂဟပတိကျောင်းကို ဖျက် ဤ အသစ်တည် ဆောက် 
ခြင်းခ်ွ ဥဿာဝနန္တိကကျောင်း ;, ဂေါနိသာဒိကကျောင်း, သမ္မုတိ ကျောင်း ' 
တို့တွင် တစ်ခုခုသောကျောင်းကို ပြုလုပ်အပ်သည်1 အကာအရံကို ပြုခြင်း 
ကြောင့် ဂေါနိသာဒိကကျောင်း ပျက်လျှင် ထိုကျောင်း ဂှ သမ္ဗုတိကျောင်း 
ပြုလုပ်နိုင်သည်” 
ကပ္ပိယကျောင်း မံရှိရာအရပ်ခွံ ပေး :လှူအပ်သော ဆန်စသော 
အာမိသကို လူ သာမဏေတို့အားဝေးရွဲး လူ သာမဏေတို့စါ၉ဥစ္စာကိုပြုရွှ 
စားထိုက် မစားထိုက် အဆုံး းအဖြတ် 
အန္တမ္သမ္ပန္ယာလဲ ဒတွာ တဿ သန္တကံ ကတွာ ပရိဘုဒ္ဇိတဗ္ဗံ/ ~ 
(ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၃၄၂) 
မမည် စကားအရ စား ထိုက်ပါသည်1 | | 
အနုပသမ္ဗန္နဿ-လူ သာမဏေအား! ဒတွာ-ပေးရွ်း အာ ဒါ | 


သာမတောဇါ ႈ သန္တကံ- -၉စွာကိုး ကတွာ- ၆ ပရိဘုဒ္ဓိတဗ္ဗံ- စား ထိုက်ဒါ [ 


၂၄၂ | စး အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက | 


မှတ်ချက်; [ ႔ ရဟန်း ;သံဃာဇစါ ဥစ္စာဖြစ်သော ယာဓကာလိက ယာမကာ 
လိကပစ္စည်းတို့ကို အကပ္ပိယကျောင်း အတွင်းခွံ ညဉ့်သိပ်သိုမှီးအံ့ႈ ချက် 

ငျ ပြုတ်အံ့, ထိုပစ္စည်းတို့ကို မစားအပ်ၢ လူသာမဏေအားပေးရဤ လူသာမဏ 

~. ါ ဥစ္စာကို ပြုလုပ်ရွဲ လူ သမဏေက ညခ္ဝိသိင်ံိုမှီးရွဲ ချက်ပြုတ်ကံာ 


ပေးမူ စား းအပ်သည်# 
- “ီယံ ပန အကပ္ပိယဘူမိယံ သဟသေယျပ္ပဟောနကေ ဂေဟေ 
ဝုတ္ထံ : သံဃိကံ ဝါ ပုဂ္ဂလိကံ ဝါ ဘိက္ခုဿ ဘိက္ခုနိယာ ဝါ သန္တကံ ဧက 
ရတ္တမ္ပိ ဌပိတံၢ တံ အန္တောဝုတ္ဆံ' တတ္ထ ပက္ကဉ္စ အန္တောပက္ကံနာမ ဟောတိႈ 
ဧတၱ န ကပွတိၢ သတ္တာဟကာလိကံ ပန ယာ့္ဝဇ္ကီစိတဉ္စ ၀ဋ္ဇတိ” ဤအဋ္ဌ 
ကထာ စကား မက ထ 
အကဂ္ပိယကျောင်းခွ် ညဉ့်သိပ်သိုမှီးအပ်, ကိုယ်တိုင် င်ချက်အပ်သော 
မျ သံနငိတ္ဝို့ကု စားအပ်သည်# အာမိသနှင့်ရောရွ် 
မစားအပ်# - . 

“ဘိက္ခု အကပွိယကုဋိယံ ဌပိတသပ္မိဉ္စ မြု ဧကတော ပစိတ္ဝာ 
| ပရိဘုဒ္ဇတိႈ သတ္တာဟံ နိရာမိသံ ဝဋ္ဌတိၢ သစေ အာမိသသံသဋ္ဌံ ဂစ. 
ပရိဘုဉ္ဇ္စတိၢ အန္တောဝုတ္ထဉ္စေဝ သာမံပတ္ကဉ္စ ဟောတိ; ယံကိဉ္စိ အာမိသံ 

၂ ဘိတ္ဒူနော ပစိတုံ နံ ဝဋတိ” ဤအဋ္ဌကထာကို ထောက်ပါ 


ဆန်. စသော ခရီးလမ်း ;စာကို ရှာမှီးအပ်) မရှာမှီး အပ် အဆုံးအဖြတ်` 
သန္တိ ဘိက္ခဝေ မဂ္ဂါ ကန္တာရာ အပ္ပေါဒကာ အပ္ပဘက္မွာ န သုကရာ 
. အပါထေယျေန ဂန္တုံး အနုဇာနာဓိ ဘိက္ခဝေ ပါထေယျ္မ္ခံ ပရိယေသိတုံး တဏ္ဍလော 
တဏ္ဍုလတ္ထိကေန., မုဂ္ဂေါ မုဂ္ဂတ္ထိကေနၢ မမသော မာသတ္ထိကေနး လောဏံ 
လောဏတ္ထိကေန;!; ဂုဠော ဂုဠတ္ထိကေန;` တေလံ တေလတ္ထိကေန; သပ္မိ 
သစ္ပိတ္ထိကေန ( (ဝိ ;:၃ ; ၃၈၅) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ရှး အပ်ပါသည်, 
ဘိက္ခဝေ-တို့; ကန္တာရာ-ခရီး ;ခဲဖြစ်ကုန်သော, အပွေါဒကာ- ရေမရှိကုန် 
သော အပ္ပဘက္မွာ- အစမရွကုန်ၤ မဂ္ဂါ-လမ်း :ခရီး တို့သည်; သန္ထိ- ကျား ( 
ကေ ခရီးလမ်းစာ မရှိသဖြင့်; ဂန္တု-သွားခြ :ခြင်းငါၤ န နးဆူတရား မညျ 
ကုန် ရင္က ပါထေယျီ- ရီး လမ်းစာကို, ပရိယေသိတုံ-ရှာမှီး :ခြင်းငှါ ငှါး 


အနုဇာနာဓိ- -ဇအ |] 


တဏ္ဍုလတ္ထိကေန်- `ဆန်ကိုအလိုရှိသေ၁ ရပႆာန်းသည်ၢ တဏ္ဍုလော- ဆန် 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ င ၂၄၃ 


ကိုႈ ရွတေသ်တမွောင် ရှာမှီး :ထိုက်စါ | မုဂ္ဂတ္ထိကေန-ပဲနောက်ကို ရိ 
ရဟန်းသည်: မုဂ္ဂေါ- မွိနေခဲ့ဇာကို႔မရိမောဆိမာမ္မော စါ မာသတ္ထိကေန-မတ်ပဲ 
ကိုအလိုရှိသော ရဟန်းသည်ၤ မာသော-မတ်ပဲကိုး ပရိယေသိတဗ္ဗော-ဓါ 
လောဏတ္ထိကေန-ဆားကိုအလိုရှိသော ရဟန်းသည်; .လောဏံ-ဆားကို! 
ပရိယေသိတဗ္ဗံ-ဇါ 1 ဂုဠတ္ထ္ဆိကေန-သကာခဲကို အလိုရှိသော ရဟန်းသည်; ဂုဠော- 
သကာခဲကို; ပရိယေသိတဗ္ဗော-ဇါ ]] တေလတ္ထ္ဆိကေန-ဆီကိုအလိုရှိသော ရဟန်း 
သည်! တောလံ-ဆီကို,' ပရိယေသိတဗ္ဗံ-ဓါ# သပ္ပိတ္ထိကေန-ထောပတ်တို အလိုရှိ 
သော ရဟန်းသည်; သဗ္ဗိ-ထောပတ်ကိုး ပရိယေသိတဗ္ဗံ-ရှာမှီးထိုက်စါ 


ဆွေမျိုးမတော်သူ, မပင့်ဖိတ်ရာအရပ် တို့မှ တောင်းရွ် ယူထိုက်မယူထိုက်; - 
ဆွမ်းခံသွားခြင်းကျင့်ဝတ်ဖြင့် ရှာမှီးထိုက် မရှာမှီးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
ဥာတိပဝါရိတဋ္ဌ၀နတော ဝါ ဘိက္ခာစာရဝတ္တေန ဝါ ၿရိယေသိတဗ္ဗံ; 
တထာ အလံဘ္တေန အညာတိကအပ္ဝါ ရိတဋ္ဌာနတော ယာစိတ္ဝာဂိ ဂဟေတဗ္ဗံ# 
(ဏမ အငတ အ 
| ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ ထိုတ သည်) ရှာမှီးထိုက်ပါသည်ၢ 
ဗီတိပ္ဝ္ပါ ရိတဋ္ဌာနတော ဝါ-ဆွေမျိုး ဝေသူ ဝငီိတ်ရာအရပိတၱု့မွသေဒီ 
လည်း ;ကောင်း' ဘိက္ခာစာရဝတ္တေန ဝါ-ဆွမ်းခံသွားခြင်းကျင့် ဝတ်ဖြင့် 
သော်လည်း ကောင်း; 0ရိေသတင္ခဲ= =ရှာရှီး မှီးထိုက်~စါ / တထာငထိုသို့ရှာမှီးခြင်းဖြင့်ႈ 
အလ၁န္တေန - မရသော ရဟန်း:သည်ၤ .အညာတိကအပဝါ ရ တင္စာန္ရရာ၁= 


ဆွေမျိုးမတော်သူ မပင့်ဖိတ်ရာအရပ်တို့မှ, ဒ စိက္သာဖိုင -တောင်းရွသော်လည်း; 


ဂဟေတဗ္ဗံ- -ယူထိုက်စါ [| 


တစ်စုံတစ်ခုသော အကြောင်းဖြင့် . ရွှေ ငွေကို သာယာထိုက် ဗိုက် မသာယာထိုက်# 
ရာီးထိုက် ရှောမှီးထိုက် အဆုံးအဖြတ်# ” 
သန္တိ န ဓနု သဒ္ဓါ သန္ယား တော ကပ္ပိယကာရကာနံ ဟတ္ထေ 
ဟိရညံ ဥပနိက္ခိပန္တိ `“ က္ကမိနာ အယျဿ ယံ ကပ္ပိယံ တံ ဒေထာ ”တိၢ နေနာ 
.'ဘိက္ခဝေ ယံ တတော-.ကပွိယံ တံ ဦးအာကာ နံ တွေဝါဟံ ဘိက္ခဝေ ကေနစိ င 
ရိ ဇာတရူပရဇတံ သာဒိတဗ္ဗံး; မရွိလေဆိတင္ပငဲ ဝဒါမိ# (ဝိ-၃; ၃၄၂) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ အာမ ဂ် မရှာမှီးထိုက်ပါ 
ဘိက္ခဝေ-တို့; သဒ္ဓါ-သဒ္ဓါတရားရှိကုန်သေား ပသန္နာ့-ကြည်ညိုကုန် 
သေား မနုဿာ-လူတို့သည်; သန္တိ-ရှိကုန်ဓါၤ တေ-ထိုလှူတို့သည်; ကဒိိယ 


၂၄၄ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ကာရကာနံ- ကဝိယကာရကတို့ဆါး ဟတ္ကေ- လက်ခ ဟိရညံ- ရွှေငွေကိုး က္ကမိစာ- 


. ဤရွှေငွေဖြင့် အယျဿ- အရှင်အား!. :! ယံ-အကြင်ပစ္စည်းသည်; ကပ္ပိယံ-အပ်ဒ် 


တံ-ထိုပစ္စည်းကိုး ဒေထာ”တိ-လှူပါကုန်လော့ဟု; ဝတ္ဝာ- ပြောဆိုကုန်စဲ 


မ ဥပနိက္ခိပန္တိ- အပ်နှံကြကုန်အံ့ | 


_ကဘိက္ခဝေ-တို့' တတော-ထိုအပ်နှံသော ရွှေငွေမှး ပ ယံ-အကြင်ပစ္စည်း သည်း 
ကပ္ပိယံ- မ္ဘ တံ-ထိုပစ္စည်းကိုး သာဒိတုံ-သာယာခြင်းငါ) အနုဇာစာမိ- ဉာ 


မှတ်ချက် - 1; ; ကွိ9္ရကဇျိုး သည် အဝိန္ဒါထား :သော  ရွှေွေဖြင့် အပ်စပ် 
~ မ ကို ဝယ်ပေး လျှင် ဒ မအပ်စပ်သော ပစ္စည်း :ကို | 


ဝယ်ပေး ;လျှင် လက်မခံအပ်း' 
ဘိက္ခဝေ-တို့! အဟံ- ငှါတူရား ;သည့်' ကေနစိ မရိ ဘုရားတည် 


ရန် ကျောင်း :ဆောက်ရန်စသော တစ်စုံတစ်ခုသော အကြောင်း:ဖြင့်; ဘ 


- ရဇတံ- -ရွှေငွေကို; ဒ် တာမွန္တိးအယ္ကခ်စ္လို ကိစ္စမ မမ -ရှာမှီး 


ထိုက်စါဟု; နတ္ဝေဝ ၀ဒါမိ-မဟော# 


မှတ်ချက်, . 1; ဘုရားတည်ရန် ကျောင်းဆောက်ရန်စသော တစ်စုံတစ်ခုသော , 


အကြောင်း ဖြင့် ရွှေငွေကို ပား ရှာမှီး ထိုက်စါဟု ငါဘုရား 
မဟောဟု ဆိုခြင်း ကြောင့် မသာယာထိုက် မရှာမှီးထိုက်ဟုသာ ဟောသည် 


ပ် ညက သည် ပြီး ;တော့ဇၢါ | 


သရက်သီး အဖျော် သပြေသီးအဖျော် အစေ့ရှိသေံာငှက်ပျောသီး 

အဖျော် အံစေ့မရှိသောငှက်ပျောသီးအဖျော် ရေနှင့်ရောသော 
သစ်မည်စည်သီးအဖျော် သပျစ်သီးအဖျော် ကြာစွယ်ကြာဥအဖျော် 
ဖက်သက်သီး အဖျော်; ဤအဖျော် ရှစ်မျိုး ရအပ် မအပ် အဆုး အဖြတ် 

အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ အဋ္ဌ ပါနာနိ; အမ္ဗပါနံ ဇမ္ဗုပါနံ စောစပါနံ 


| မောစပါနံ မဓုဂ်ာပါ့နံ မုဒ္ဒိကပါနံ သာလူကပါနံ ဖရုသကပါနံ# (ဝိ-၃1 ၃၄၄) 


ဝ 
` အစ 
က 
အစ 


ဤပါဠိတော်စကား :အရ အငသ ( 
င် မြန္က အမွပါနံ့-အစိမ်းအမှည့် အရူး အဖျော်လည်းကောင်း; 


မ္ဗုပါနံ- -အစိမ်း :အမှည့် သပြေသီး အပျော် ကောင်း; စောစပါနံ- ္ရျညွေခဲ 
မ်း 


:အရှည့် ငှက်ပျောသီး အဖျော်လည်း ကောင်း; မြ မြ မ 


မ်း ;အမှည့် ငှက်ပျောသီး န့ ရွ ;ကောင်း | မခုကပါနံ- အစိမ်း :အမှည့် ရေနှင့် 


+ 


ကား သာ သဝိမည်စညိသီး ဒီျော်လွညုး ;ကောင်း; စ် -အစိမ်း းအမှည့် သပျစ် ` 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစစီ | င န ၉ ငာ ဒီ ၂၄၅ 


၂စွကံဖျော်လ ်;ကောင်း' သာလူကပါနံ- ကြာစ္ဆယ်ကြာဥ အဖျော်လည်းကောင်း: . 
:အပျေ ဥ အဖျောလည 


ဖရုသက်ပါနႆ-~ -အစိမ်း အမှည့် ဖက်သက်သီး အဖျော်လည်း ;ကောင်း' က္ကတိ-သို့; 
ရှစ်မျိုး ;ကုန် သေား ပါနာံနိ- အဖျော်တို့ကို အနုဇာနာမိ- -ဓါ# | 


မိမိကိုယ်တို ိုင်ပြုလုပ်သော အဖျော်သည်နေလွဲချိန်ခ အပ် မအပ် 'အဆုံးအဖြတ်# 

အက ကရောန္တေန အမွ္ဗတရုဏာနိ ဘိန္ဒိတ္စာ ဥဒကေ ပက္ခိပိတွာ 
အှာတပေ အာဒိစ္စပါကေန ပစိတ္ဝာ ပရိဿာဝေတွာ တဒဟု ပဋိဂ္ဂဟိတေဟိ 
မရုသတ္က၁ရကပ္ပူ [ရာဒီဟိ ယောဇေတွာ ကာတဗ္ဗံ ဧဝံ ကတံ မုရှေ့ဘတ္တရေမ 
.ကပ္ပတိၢ (ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၃၄၃) 

မဤအငက္ဝာစေတး ဒရ `မအပ်ပါ ; 

အာမေဟိ- ပ် :စိမ်းတို့ဖြင့်| ကရောန္တေန- -ပြုလုပ်သော ရဟန်း 
သည်း အမ္ဗတရဲဏာနိ-သရက်သီး တို့ကို! ဘိန္ဒိတ္စာ-ခွဲပြီးရွှႈ ဉဒကေ-ရေရ်း 
| ပက္စိပိတ္ပာ- -ထည့်ပြီး ရှ အာတပေ-နေပူခ်; အာဒိစ္စပါကေန- နေဖြင့်ချက်ခြင်းဖြင့်ႈ . 
ပစိတ္မာ- -ချက််ပြီး ရၤ ပရိဿာဝေတွာ-စစ်ပြီးရဤၢ တဒဟု ဓဋိဌဗတေေ့မ= .ထိုနေ့ခိ 
အက်ပ်ခံအပ်ကုန်သေား မဓုသက္ကာရကပ္ပူရာဒီဟိ- -ပျားရည် သကြား ပရုပ်စသည် 


ဂ, တို့ဖြင့်) ငာ -စပ်ရွှ; ကာတဗ္ဗံ- ၇ြလုဂ်ါ ႔] ဧဝံ- ဤသို့. ကတံ- “ပြုအပ် 
. သော အဖျော်သည်း ပုရေဘတ္တမေဝ- :နံနက်ချိန်ခ်သာလျှင်; ကမ္မတိ-အပ်စါ { 


၃ ၀၀ 


' .စ်ရဲတဲ့/, ၇ ရန်တရျိန့်ဦီသာ အဓိသည်္ဟု ဆိုခြင်းကြောင့် နေလွဲချိန်ခ်် မအပ် 
ပေၢ နေလွဲချိန်ခ် မအပ်ခြင်း စာ ဝံတ္ထုနွင့်တကွ အကပ်ခံအပ်သည်ဇစါ အဖြစ် . 
ကြောင့်ပေတည်း# နေလွဲချိန်ခ်လည်း မိမိကိုယ်တိုင် အဖျော်ရည်ပြုလုပ်ရွှ 
မသုံးဆောင်အပ်ၢ အဘယ်ကြောင့် ဆိုသော် ဝတ္ထုနှင့်တကွ အကပ်ခံအပ် 
သည်စါ အဖြစ်ဓကြောင့်ပေတည္ဆိုး | ညဉ့်သိပ်သို့မှီး ထားသော ပျား ရည့် 
စသည်တို့ဖြင့် စပ်ရဤပြုလုပ်လျှင် ထိုအဖျော်သည် ညြ 
သောက်လျှင် ပါစိတ်အာပတ်သင့်သည်# | | 

. ကိဉ္စာပိ ယါဠိယံ ခါဒနႆယဘောဇနိယပဒေဟိ ခ်မ မြ 
သင်္ဂဟိတံ' န ယာမကာလိကံး တထာပိ အနာပတ္တိ ယာမကာလိကံ' ယာမေ 
နီဒဟိတ္ပာ ဘုဒဥ္ဇ္စတီတိ က္က ဂကဓစေဝႈၢ ယာမကာလိကေန ဘိက္ခဝေ သတ္တာဟကာလိကံ` 
ယာဝဇီဝိကံ တဒဟုံ မရမ် ယာမေ ကပ္ပတိး ယာမာတိတ္ကန္တေ န ကပ္ပတီတိ 
ညတ္ထ စး ဝုတ္ဘတ္တား ယာမကာလိကန္တိ '၀စန္သာမတ္ထိယ`တော စ စ ဘဂဝဇောဓ - 


(စ 


၂၄၆ - - '”  အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


အဓိပ္ပါယညူဟိ အဋ္ဌကထာစရိယေဟိ ယာမကာလိကံ သန္နိဓိကာရကံ ပါဒိတ္တိယ 
ဝတ္ထုမေဝ ဝုတ္တန္တိ ဒဋ္ဌဗ္ဗံ, (ဝိန္ယာလင်္ကာရဋီကာ-ပၢ ၁၃၁) 
ပါဠိယံ-ပါဠိတော််ခ္ဗ်ၢ ခါဒနႆယဘောဇနီယပဒေဟိ- -ခါဒ္ဒန္ဒီယဘောနိယ 
ပုဒ်တို့ဖြင့်း ယာ၀ကာလိကမေ၀-ကိုသာလျှင်း ကိဉ္စာပိ သင်္ဂဟိတံ-အကယ်{ွကား 
ရေတွက်အပ်စါး ယာမ~ကာလိကံ-ကိုး ကိဉ္စ၀ပိ နသင်္ဂဟိတံ- အကယ်ှကား 


မရေတွက်အပ်! တထာပိ-ထိုသို့ယာ၀ကာလိကကိုသာ ရေတွက်ပြီး ယာံမတာငိက္က 


ကို မရေတွက်အပ်သော်လည်း ( “အနာပတ္တိ ယာမကာလိကံး ဃာဓေ နိဒ္ဟိတ္စာ 


ဘုဉ္ဇ္စတီ”တိ က္ကဓစေဝ--ဟူသော ဤပါဠိတော်ခ်လည်း ;ကောင်း, “ယာမာကာလိ 
`ကေန ဘိက္ခဝေ သတ္တာဟကာလိကံ ယာဝဇီဝိကံ တဒဟု ပဋိဂ္ဂ္ဟိတံ ယာမေ 
ကပ္ပတိး သမာ်တတ္တနွန္က န ကပ္ပတိ ”တိ အညတ္ထ စ---ဟူသော တပါးသော 
ပါဠိတော်ခ်လည်း ကောင့်း; ဝုတ္တတ္တာ စ- -မောဇောိမူအပ်သည် စါ အဖြစ်ကြောင့် 
လည်းကောင်း' ယာမကာလိကန္တိ ` ဝစနသာမတ္ဆိယတောစ- -ပစ္ဆိမယံ အချိန်တိုင် 


အောင်သောက် ထိုက်စါဟူသောစကားဇါ, အစွမ်းအားဖြင့် လည်းကောင်း ပ 


ဘဂဝတော-ဇါ |! အဓိပ္ပါ ယညူပိႆိ-အလိုကို သိကုန်သောၢ အဋ္ဌကထာစရိယေဟိ- 


| တို့သည်; သန္နိဓိကာရကံ-ညဉ့်သိပ်သိုမှီးခြင်းကို ပြုခြင်းရှိသေား ယာမကာလိကံ- - 


ကိုၢ ပါစိတ္တိယဝတ္ထုမေ၀-ပါစိတ်အာပတ်သင့်ခြင်း~စါ အကြောင်းဖြစ်သော ' 


ဝတ္ထုကိုသ္မာလျှင်ၢ ဝုတ္တံ-ပြောအပ်စါ  က္ကတိ-သို့;. ဒဋ္ဌဗ္ဗံ-မှတ်ထိုက်စါ 


လူ _သာမဏေတို့ ပြုလုပ်အပ်သော အဖော်ကို နေလွဲချိန်ခွ် 
သောက်အင် မသေခက်အပ် အဆုံး အဖြတ် 
`အနုပံသမ္ပန္နေဟိ ကတံ မ ပန ပုရေဘတ္တံ ပဋိဂ္ဂဟိတံ; ပုရေဘတ္တံ 
သာမိသပရိဘောဂေနာပိ ၀ဋတိၢ' ပစ္ဆာဘတ္တံ 'နိရာမိသပရိဘောဂေန ယာဝ 
'.အရုဏုဂ္ကမနှာ ဝဋတိၢ ဧသနယော သဗ္ဗပါနေသု# (ဝိနယမဟာဓါ ဋ္ဌ -၃၄၃) 
အဋ္ဌက :အရ သောက်အပ်ပါသည်# 
-ပန- နေလွဲချိန်ခ် အပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့; အနုပသမ္ဗန္နေဟိ- 
`လူသာမဏေတို့သည်' ကတၱံ-ပြုလုပ်အပ်သောအဖျော်ရည်ကိုး မြန်မ -ရရွါ 
- ဗုရေဘတ္တံ-နံနက်ချိန်ဉ်ၢ ပဋိဂ္ဟိတံ- -အကပဂ်ခံအံ့ႈ ပုရေဘတ္တံ-နံနက်ချိန်ဉ်' သာမိသ 
` ပရိဘောဂေနာပိ- အာဓိသနှင့်တ~ကွဖြစ်သေ၁ အသုံးအဆောင်ဖြင့်~လည်း ! ဝဋတိ- 
 သောက်ထိုက်စါၢ ပစ္ဆာဘတ္တံ- -နေလွဲချိန်ခ်ၢ နိရာမိသပရိဘောဂေန-အာမိသ 
မ မိ အသုံး အစောင် ဖြင့် ယာဝ ဝ အရုဏုဂ္ဂမနာ- အရုံဏ်ဓာက်သည့်တိုင်အောင်း 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၂၄၅ 


အရ - 
ပျ 


၀တိ-သောကိဏိက်ခါ သဗ္ဗပါ နေသု-အလုံးစုံကုနဲသော အဖျော်တို့ခ်ႈ ဒခသေဝ 


နယော-ဤစည်းကို ဝေဒိတဗ္ဗော-သိထိုက်ဒါ (ဝါ့) သိပါ, 


င ကူ ဒျ ကု င င ပျ န { 
ရေနှင့်မရောသောသစ်မည်စည်သီးအဖျော်သည် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
မခုကပါနန္တီ မဓုကာနံ ဇာတိရသေန ကတပါနံ; တံ ပန ဥဒကသတင္ဆိန္နံ 
၀ဋ္ဇတိး သုဒ္ဓံ န ဝဋတိၢ (ရှင်းအဋ္ဌကထာ ) 
ဤအဋ္ဌကထဆာစကားအရ မအပ်ပါ ႈ 
~ < င မြ 
မဓုကပါနန္တိ-ဆိုသည်မှား မဓုကာနံ-သစ်မည်စည်သီးတို့ဒ် ' ဇာတိရသေန- 
၉စ်သောအရည်ဖြင့်!['? ကတပါစံ-ပြုလုပ်အပ် ဒိန တံ 
ဖြစ်သောအရည်ဖြင့် နံ-ပြုလုပ်အပ်သော အဖျော်တည်း; တံ ပန-ထို 
င (လြ ၃. င 
အဖော်သည်ကား! ဥဒကသမ္ဆိန္နံ-ရေဖြင့်ရောစပ်အပ်သော အဖျော်သည်:; ဝဋတိ- 
သောက်အပ်စါ ( သုဒ္ဓံ-သက်သက်သော အဖျော်သည်; န ၀ဋတိ- မသောက်အပ်' 


မီးဖြင့်ချက်သော အဖျော်အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 


က္ကမာစိ အဋ္ဌပါနာနိ သီတာနိဝိ အာဒိစ္စပါကာနိပိ ဝဋ္ရန္တိး အဂ္ဂိပါကာနိ န 
၀ဋ္နန္တိ (စိန္ယယမဟာဝါ အဋ္ဌကထာ-၃၄၃) 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ နေကွဲချိန်ခ် မအပ်ပါ | 

သ မာရှင်ချုးလန်နေ၈ မန ပါ နာနီ ယဤါအရျပ်တို့၃ည ဒိန 
အေးသောအဖျော်တို့သည်လည်းကောင်း; အာဒိစ္စပါကာနိဝိ-စေဖြင့်ချက်အပ်ကုန် 
သော အဖျော်တို့သည်လည်းကောင်း; ဝဋန္တိ-သောက်အပ်ကုန်စါ ; အဂ္ဂိပါကာနိ- ) 
မီးဖြင့်ချက်အပ်ကုန်သော အဖျော်တို့သည်; န ဝဋ္ဇန္တိ-မအပ်ကုန်; 
မှတ်ချက်; ) မီးဖြင့်ချက်လျှင် ယာမကာလိကမဟုတ်; ယာဝကာလိကသာ 

ဖြစ်သည်; နံနက်ချိန်ဥ္မ် သရက်သီးစသည်တို့ကို အကပ်ခံပြီး မိမိကိုယ် 

တိုင် အဖျော်ကို လုပ်အံ့; လူ သာမဏေတို့ကိုသော်လည်း လုပ်စေအံ့ၢထို 

အဖျော်ကို စုံနက်ချိန်ခ်သာ အာမိသန္ဝင့်တက္ဝလည်း သောက်အပ်သည်; 

နေလွဲ ချိန်ခွ်မူကား မသေႆာက်အပ်' အဘယ့်ကြောင့်ဆိုသော် ယာဝ 

ကာလိကဖြစ်သော သရက်သီးစသည်ကို အကပ်ခံအပ်သောကြောင့် 

ပေတည်း; ယ { န ပ 
နေလွဲချိန်ခ် သရက်သီးစသည်တို့ကို အကပ်ခံဗြီး မိမိကိုယ်တိုင် 
အဖျော်ကိုလုပ်အံ့; (သို့မဟုတ်) လူသာမဏေထတို့ကို လုပ်စေအံ့! ထိုအဖျော် 


ကိုမသောက်အပ် အဘယ့်ကြောင့်ဆိုသေဒ် ယာ၁ကာလိကဖြစ်သော 


မ ၈ ဂက င ၃. ညါ 
၂၄၈ ၀၀၀၀၇၀ အဲဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ရ သီး စသည်ကို အကပ်ခံအပ္က်သည်စါ အဖြစ်ကြောင့်ပေတည်:, ` 
သောက်လျှင် ပါစိတ်အာပတ်သင့်သည်# 


_ကြိမ်သီး ` မန်ကျည်းသီး သံပုရာသီး ရှေးကးပီ သီးသီး ထြီး သီး ” အစ 
န ရှုကုန္ဂ်သေ? ငယ််ေကုန်သော အသီးတို့~စါ အဖျော်တို့ အပ် မအပ် အဆုံး ;အဖြတ် 


မှ း အဓသေသခန် ဇေတ္တတိန္တိဏိကဓာတုလူဂံကဝိစ္ဌကေဝသမ္မကရ 
_  မန္ဒာဒိခုဒ္ဒကဖလပါနာနိ အဋ္ဌ မြင တာနိ ကိဉ္စာပိ ပါဠိယံ န ဝုတ္တာနိ/ ” 
အထခေါ ကပ္ပိယံ အနုလောမေန္တိၢ တသ္မာ တပ္ဝန္တီၢ (ဝိနယသင်္ဂပ- ဋ္ဌ-၉၉) 
ဤအဋ္ဌကထာ စကား အရွ အပ်ပါသည် 
| အဝသေသာနိ-အဖော် ရှစ်မျိုးတို့မှ ကြွင်းကုန်သော,- ဝေတ္တ တိန္တိဏိက (; 
| မာတုလုင်္ဂကဝိဋ္ဌကောသမ္ဗကရမန္ဒာဒိခုဒ္ဒကဖလပါနာနိ- -ကြိမ်သီး စျာ ?သီး . 
သံပုရာသီး” စရှောတ်သ်း သီးသီး : ကြို့သီး ခံသီး အငရွိုကဲ န .ည္ဟတျန်ေ 
အသီးတို့ဓါ အဖျော်တို့သည်; အဋ္ဌ ပါနဂတိကာနေ၀-ရှစ်မျိုးကုန်သော ရော 
ခါ အး :ရှိကုန်သည်သ၀လျှင်တည်း (ဝါ)အဖျော်ရှစ်မျိုးတို့နှင့် တူကုန်သည် 
သာလျှင်တည်း ငြ တာနိ- အိိအျော်ခိ့ ပါဠိယံ- တာခ ကိန္စာ္ဝိ န် ဝုတ္တာနိ- | 
အကယိရ္ပါတား မဟောအပ်ကုန်ၤ% အထခေါ-မဟောအပ်ကုန်သော်လည်း 


`ကပ္ပိယံ- အပ်စိ အဲရှင်းနရေနဲ့- လျော်ကုန်စါ ; တသ္မွာ- ထိုသို့လျော်ကုန် 
သည်ဇါ အခြံစ်ကြောင့် င့်ႈ ကပ္ပန္တိ-အပ်ကုန်ဇါ ; 


မး ;ခုနစ်ရျိုးမို့ဓါ အသီး အဖဖျ် တန်း ;သီး ဖျေ အုန်းသီး ငာ 
ပိန္နဲံသီးအဖျော် တောင်ပိန္နံသီးအဖျော် ဗူးသီးအဖျော် ဖရုံသီးအဖျော် . 
သခွါးသီးအဖျော် သခွါးငံကြောင်သီးအဖျော် သခွါးငပြုတ်သီးအဖျော် 
ပဲသီးအဖျော်! ဤအဖေော်တို့ အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သဗ္ဗံ .ဖလရသံ ဌပေတာ :~ဓညဖလရသံ1. 
(ဝိ-၃; ၃၄၄) 
`ဌပေတွာ သာနုလောမမညဖလရသံ အညံ ဖလပါနံနာမ အကပ္ပိယံ နဲတ္ထိၢ . 
သဗ္ဗံ ယာမကာလိကမေဝၢ တတ္ဆ.သာနုလောမဓညဖလရသောနာမ သတ္တာနဉ္စေဝ ,' 
ညောနံ တာလနာဠိကေရပနသလဗုဇဧအလာဗုကုမ္ဘ ဏ္ဍဗုဿ ဖလတိပုသဧဠာလုံကာ 
တိ နဝန္နဉ္စ မဟာဖလာနံ သဗ္ဗေသဉ္စ ပုဗ္ဗဏ္ထ၀ပရဏ္ဍာနံ အနုလေ၀မမညာနံ ရသော 
ယာဝကာလိကေား တသ္မွာ ပစ္ဆာဘတ္တာ န`ဝဋတိၢ (ဝိနယမ်မ ဋ္ဌ- န) 
ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာ စကား :တို့အရ နံ နံနက်ချိန်ဉွ်သာ အပ်ပါသည်' 


_ .. ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၁၂ အွ 


မ ၀၄၈ 


နေလွဲချိန် မအပ်ပါ ; နေလွဲချိန်ခွ်ေသောက်မူ ပါစိတ်အာပတိ သင့်ပါသည်# 
န် -တို့, ဓညဖလရသံ-စပါးခုနစ်မျိုးတို့ဓစါ အသီးတို့စါ အရည်ကိုး 
ဌပေတွာ- ျန်လှပ်သာ ဤ)! သဗ္ဗံ-အလုံးစုံသေား ဖလရသံ- -သစ်သီး တို့ အရည်ကိုး 
အနုဇာနာမိ-ခွင့်ပြုဓါ 
မှတ်ချက်; 11စပါးခုနစ်မျိုး-(၁) ကောက်ကြီး ကာ (၂) စ ၇ 
(၃)လူးစပါး(၄)ဂျုံ စပါး (၅)ပြောင်းစပါး(၆)မုယောစပါး (၇) ဆတ်စပါး; 
သာနုလောမဓညဖလရသံ-အလျော်နှင့်တကွသော စပါးခုနစ်မျိုးတို့စါါ 
အသီး တို့ အရည်ကို | ဌပေတွာ- ရှေနဲလွငိတား ရႈ အညံ- -တံစ်ပါးသေား ဖလပါနံ | 
နာမ-သစ်သီးတို့~ဓါ အဖျော်မည်သည်း အကပ္ပိယံ-မအပ်သည့်း နတ္ထိ- မရှိ; သဗ္ဗံ- 
“ အလုံးစုံသည်[;ယာမကာလိကမေဝ- ယာမကာလိက အချေခဲသည်သာလျှင်တည်း { 
တတ္ဆ္ထ- အတတ :ခ်ၢ သာနုလောမဓညဖလရသောနာမ- အလျော်နှင့်တကွသော 
စပါးခုနစ်မျိုးတို့ဓါ အသီးတို့ဓါ အရည်မည်သည်း သတ္တာနံ-ခုနစ်မျိုးကုန်သေား 
း ဓညာနဉ္စေ၀-စပါးတို့စါ လည်းကောင်း' တၱာလနာဠိကေရပနသလဗုဇ အလာဗု 
ကုမ္ဘဏ္ဍပုဿဖလတိပုသဧဠာလုကာ-ထန်းသီး အုန်းသီး ပိန္နဲသီး တောင်ပိန္နဲသီး | 
ဗူးသီး ရေသး မွး :သီး သခွါးငကြောင်သီး သခွါးပြေတ်သီး' က္ကတိ- ဤသို့, | 
နဝန္နံ - -ကိုးမျိုး ကျနေ] မဟာဖလာနဉ္စ-သစ်သီးကြီးတို့~ဒါ လည်းကောင်း; 
သဗ္ဗေသံ-အလုံး ကာသော `အနုလောမဓညာနံ- ေျာ်လွော့ စပါး 1မြစ်ထူန်နေ့၄1 
ပုဗ္ဗဏ္ဍာပရဏ္ဍာနဉ္စ-စပါးမျိုး ပဲမျိုးတို့အါ လည်းကောင်း; ရသော-အရည်သည်; 
ယာဝကာလိကော-တည်း! တသ္မွာ-ထို့ကြောင့်! ပစ္ဆာဘတ္တာ-နေလွဲချိန်ခ်ၢ န 
ဝဋတိ-မသောက်အပ်ၢ . | 
. ဆန်ဆေးရည်ကို နေလွဲချိန်ခ္ခ် သောက်အပ် မသောက်အပ် .အဆုံးအဖြတ် 
တဏ္ဍုလ္ဝောဝနောမွိ ဓညံဖဖလရသော ယေဝါတိ ဝဒန္တီး 
. . (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ- -ပ / ၁၃၂) 
ဤအာစရိယဝါဒအရ စာ | 
တဏ္ဍုလဓော၀နောဒကမ္ပိ- ဆန်ဆေး :ရည်သည်လည်း [ ` ဓညဖလရသော 
ယေ၀-စပါးတို့စါ အသီးတို့ဓစါ အရည်သည်သာလျှင်တည်း က္ကတိ- ဤသို့ 
အာစရိယာ-ဆရာတို့သည်း ၁ဒန္တိ- ဆိုကြကုန်စါ [| . 
မှတ်ချက်, 1 ဆန်ဆေးရည်သည် ယာ၀ကာလိကဖြစ်သည်# ထို့ ကာင့် 


စံနက်အချိန်ဉိသဿာ အပ်သည် # နေလွဲအချိန်ဥ်မအပ်ၢ 


' ၂၉၀9: | မ င ဦးကုန္တက - , 


ဗ မာဝိးရါရျ်ရည်ို နေလွဲချ န် သောက်အပ် မသေံာဝဒအင် အဆုံး အဖြတ် 
| အနုဇ္ဒာနာဓိ ဘိက္ခဝေ သဗ္ဗံ ပတ္တရသံ ဌပေတွာ ခုာကရသံ; 
(အိ စ န် န္တ 
ဖြီ ဤဖါဠိတော် စကားအရ နေလွဲချိန်ခ် မအပ်ပါ 1 

.  - ဘိက္စစေ-တို့; ! ခုာကရသံ- -ချက်အပ်သော ဟင်းရွက်ရည်ကိုး ဌပေတွာ- 
ချန်လှပ်ထားရွ်း သဗ္ဗံ-အလုံးစုံသော, ပတ္တရသံ- -ယာဝကာလိက အရွက်တို့ခါ 
အရည်ကို အနုဇာနာမိ-ခွင္နိပြုဒါ 

မှတ်ချက်; | ချက်အပ်သော ဟင်း က်ရည်သည် ယာဝကာလိက ဖြ ဖြစ်သည်; 
| ယာမကာလိကမဟုတ် ; ထို့ကြောင့် နေလွဲချိန်ခ်် -မသော ာက်အပ်ၢ ` 


ရေအေးဖြင့် နယ်ရွ်ပြုအပ်သော လနစ်မ်မ၆နိမရ ရွတ အရည်, နေဖြင့် 
ချက်အပ်သော အရည်တို့ကို နေလွဲချိန်ခွ် သောက်အပ် မသောက်အပ် 
အဆုံးအဖြတ်; 
ရပီ ဘိက္စဝေ သဗ္ဗံ ပတ္တရသံ ဌပေတွာ-ခုာကရသံ((ဝိ-၃1 ဂ 
ယာဝကာလိကပတ္တာနမ္စွိ သီတောဒကေန မဒ္ဒိတ္ဝာ ကတရသော ဝါ 
_ အာဒိစ္စပါကော ဝါ ဋတိၢ (ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ- -၉၉) 
ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကားတို့အရ သောက်အပ်ပါသည်; 
.ယာဝကာလိကပတ္တာနမ္ပိ-ယာဝကာလိက အရွက်တို့~ခါ လည်း; သီတော 


တေန .ရေ့ေးဖြ့ :ဖြင့်! မဒ္ဒိတ္ဝာ- နယ်ရွ်ႈ ကတရသော ဝါ မြ အရည်သည် 
လည်းကောင်း! အာဒိစ္စပါကော ဝါ-နေဖြင့်ချက်အပ်သော အရည်သည်လည်း 


. ကောင်း! ဝဋတိ-နေလွဲချိန်ဥ် သောက်အပ်ဇါၢ 


မှဇိချက် | ယာဝကာလိက အရွက်တို့ခါ ရေအေး ဖြင့် နယ်ရွှဲပြုလုပ်သော | 


ဒရဲ့ညှိႈ နေဖြင့်ချက်အပ်သော အရည္ထံဆို့ ညြ အွနမတရဏဏ္ဍ 
သည်း ကရတ မဟုတ် ထို့ ကာင့် ' နေလွဲချိန်ခွိ သောက်အပ် 


သည်; 
သစ်မည်စည်မွင့တို့ဓါ အရည်ကို သောက်အပ် _မသောက်အပ် 
. အဆုံးအဖြတ် မု 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သဗ္ဗံ ပုပ္ဖရသံ ဌ္ဌပေတွာ မဓုကပုဗ္ဗရသံ(ဝိ- ၃1၃၄၄) 


မတရ အဂ္ဂိပါကော ဝါ ဟောတု အာဒိစ္စပါကော ငါ; ပစ္ဆာဘတ္တံ 


ငီနမမ္ဘလ္ဝငန ၂၅၁ 


န ဝဋ္ဌတိၢ ပုရေဘတ္တမ္ပိ ယံ ပါနံ ဂဟေတွာ မံဇ္ဇံ ကရောန္တိၢ' သော အာဒိတော င 
ပဋ္ဌာယ န ဝဋ္ဇတိၢ (ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၃၄၃) 
| ဤပါဠိစော် အဋ္ဌကထာ စကားတို့အရ သောက်ရွ်မူး ယစ်လျှင် မအပ်း 
မမူးယစ်သော် နံနက်ချိန်ခ််အပ်သည်; နေလွဲချိန်ဉ်မူကား မအပ်# . 
ဘိက္ခဝေ- တို့. မဓုကပုဗ္ဗရသံ-သစ်မည်စည်ပွင္ခိတို့ဓါ အရည်ကို! ဌပေတွာ ` 
-ရွ်ႈ သဗ္ဗံ-သေား ပုပ္ဖရသံ-အပွင့်တို့စါ အရည််ကိုး အနုဇာနာမိ- -သောက်ခြင်း ငှါ 
ခွင္ဖ်္ကြခါ ( 
ရခိ ပွ အရည်သည်း အဂ္ဂိပါကော ဝါ- ` 
မီးဖြင့်ချက်သည်မူလည်း; ဟောတု-ဖြစ်စေး အာဒိစ္စပါကော ဝါ-နေဖြင့်ချက်သည် 
မူလည်း; ဟောတု-ဖြစ်စေး ပစ္ဆာဘတ္တံ-နေလွဲချိန်ခ်ွႈ င် ဝဋ္ဇတိ-မသောက်အပ်# 
မှတ်ချက် 1 သစ်မည်စည်ပွင့်တို့ခစ်ာ အရည်သည် ယာမကာလိကမဟုတ်; 
ယာဝကာလိကသာဖြစ်သည်# ထို့ကြောင့် နေလွဲချိန်ခ်် မသောက်အပ်# 
ပုရေဘတ္တမွိ-နံနက်ချိန်ခွ်လည်း; ယံ ပါနံ-အကြင်သစ်မည်စည်ပွင့်တို့ဓါ 
အဖျော်ကိုၢ ဂဟေတွာ-ယူကုန်ရွှ (ဝါ) သောက်ကုန်ရွ်ႈ စွ =မူးစ်ခြင်း ကိုး ~ 
ကရောန္တိ-ပြုကုန်အံ့ႈ သော့-ဆိုသစ်မည်စည်ဖွင့်စျို့ဓါ .အရည်သည်း အာဒိတော- 
အစမှ! ပဋ္ဌာယ- -စရ္င်ႈ န ဝဋ္တတိ- မသောက်အပ်ႈၢ { 
မှတ်ချက်; 1. သစ်မည်စည်ပွင့်တို့~ါ အရွေ သောက်နွှ် မူးယစ်လျှင် 
အရာမ ထို့ကြောင့် ကာင့် ဒစမမ မသောက်အပ်,# မမူးယစ်သော် 
အရက်မဟုတ်'# ထို့ကြောင္နိ နံနက်ချိန်ခွ် သောက်အပ်သည်ၢ နေလွဲချိန်ခ္ဗ် 
မူကား မာမတာလိတမေတ်ဒေသာကြောင့် မသောက်အပ်1 ဤသစ်မည် 
စညပွင့်တွအါ အရည်ကို'သောက်အပ် သောတ်အဖ်နည်ို အေက 
ထန်း ရည်ချို ဓနိရည်ချိုတို့ နည သောက်ရွှမူးယစ်လျှင် မသောက်အပ်'; 


မမူ; ;ယစ်သော် ေ့ကစပိသည [| 


ကြရည်ကို နေလွဲချိန်ခွ် သောက်အပ် မသောက်အပ် အဆုံး ;အဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဥစ္ဆုရသံ (ဝိ-၃; ၃၄၄) 
ဥစ္ဆုရသော  နိတ္ကသဋော ပစ္ဆာဘတ္တံ- ငံဋတိၢ (ဝိနယမဟာဝါးဋ္ဌ- ) 
ဥစ္ဆုရသောပိ နိက္က္တသင္ရော သတ္တာဟကဓလိကောတိ ဝေဒိတဗ္ဗံ 
(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပၢ ဂွ 
ဤပါဠိတော် 1 ဋီကာစကား တို့တို ထောက်ရွဲ ညြ 


၂၅၂ . | မြ ဦးကန္ဒက 


င် စ 1 ( ဥစ္ဆုရသံ- -ကြံရည်ကိုး အနုဇာနာဓိ- -ရေလွဲချိန်ခွ သောက် 
ခြင်း ငှါ ခွင့်ပြုါ 

မြ နိတ္ကသဋော+အဖတ်မရှိသေား ဥရင်သံခကြရှည်ခည္ကဲ! ပစ္ဆာဘတ္တံ- 

' နေလွဲချိန်ဉ်' ဝဋ္ညတိ-သောက်ခြင်; ငှါအပ်စါ # | 


၀ 


မှတ်ချက် ' ] အဖတ်ပါသော ကြည်သည် ယာ၀ကာလိကဖြစ်သည်' ထို့ 
ကြောငိိ ကာင့် နေလွဲချိန်ဉံ မသောက်အပ်ၢ ကြံရည်ကို စစ်သောက်ရမည်# 


ဖျ 


` နိတ္ကသဋ္ရော- ဇာဖုတ?ရွိအော ဥစ္ဆုရသေစ္ဝိ- တြံရညီံသည်လည်ႈ 


ငြူ သတ္တာဟကာလိကော- -တည်း က္က က္ကတိ- သို့ ဝေဒိတဗ္ဗံ- ဆတုတ္သစ္ဘာ 


ယာဝကာလိကနှင့် လာက ၄၄ ရောရ္စ် အကမပ်ခံလျှင် 
နေလွဲချိန်ခွ် သုံးဆောင်အပ် မသုံးဆောင်အပ်- အဆုံးအဖြတ် 
ယာဝကာလိကေန ဘိက္ခဝေ ယာမကာလိတံ တဒဟု. ပဋိဂ္ဂဟိတံ ကာလေ 
ကပ္ပတိ! ဝိကာလေ န_ ကပ္ပတိ, ဒီ -၃1 ၃၄၉) . 
ဤပါဠိတော် စကားအရ နေလွဲချိန်ခွ် မအပ်ပါ# 
မ တို့; နည နှင့် ယာမကာလိကံ-ကို; တဒဟု 
ပဋိဂ္ဟိတံ-ထိုနေ့ခ် တစ်ပေါင်း ;တည်း အကပ်ခံအံ့ႈ ကာာလေ- -နန္ဒတၱချိန်မွ) ကပ္ပတိ- 


သုံး :ဆောင်အပ်ဇါ! ဝိကာလေ-နေလ္ပဲချိန်ခွ်ႈ န ကပ္ပတိ- မသုံး းဆောင်အပ်ၤ 


`ယဃာဝကာလိကနှင့် သတ္တာဟကာလီကတို့ကို" ရဲခဲရြခဲေစံဗိိန် ရှင် 
နေလွဲချိန်ခွ် သုံးဆောင်အပ် 'မ္သူး :ဆောင်အဖ် `အဆုံး အဖြစ် 
ယာ၀ကာလိကေန ဘိက္ခဝေ` `သတ္တာဟကာလိကံ တဒဟု ပဋိဂ္ဟိတံ 

- ကာလေ ကပွတိၢ ဝိကာလေး န. ဆာ 7 (၁၈ ၃1 ၃၄၉) 

အါ ရွိခဲ့ စကား အရ နေလွဲချိန်ခ္ဗိ မသုံးဆောင်အဖ်ပါ' 


မ ယာဝ၀ကာလိကနှင့် ယာ၀ဇီဝိကတို့ကို ရောစ္ဆါအကပ်ခံလျှင် နေလွဲချိန် ခ် ဂီ 
. သုံး ;ဆောဲင်အပ် မသုံး :ဆောင်အပ်း အဆုံး :အဖြတ် ` မ 


(ဃာ၀တာလိကေန နြ် ယာဝဇီဝိကံ တဒဟု ပဋိဂ္ဂဟိတံ ကာလေ 


ကပ္ဗတိၢ ဝိကာလေ န ကပ္ပတိ, (ဝိ-၃; ၃၄၉) 
~ ဝင 


| မပါခဲ့ ;အရ နေလွဲချိန်ခ် မ ;ဆောင်အပ်# 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၂၅၃ 


ယာမကာလိကနှင့် သတ္တာဟကာလိကတို့ကို ရောရွ်အကပ်ခံလျှင် ယာမ်ကျော် 
လွန်ရွှဲ သုံးဆောင်အပ် မသုံးဆောင်အပ် အဆုံးအဖြတ် 
ယာမကာလိကေန ဘိက္ခဝေ သတ္တာဟကာလိကံ- တဒဟု ပဋိဂ္ဂဟိတံ 
ယာမ ကပ္ပတိၢ ယာမာတိတ္ကန္တေ န ကပ္ပတိ, (ဝိ-၃' ၃၄၉) 
ဤပါဠိစောင်စကား :အရ ယာမ်ကိုကျော်လွန်သော် မသုံးဆောင်အပ်ၢ 
ဘိက္ခဝေ-တို့; စမှကနတ္ကေန= နင္က သတ္တာဟကာလိကံ-ကိုး တဒဟု 
ပဋိဂ္ဂ္ဟဟိတၱ-ထိုနေ့ခ်် တစ်ပေါင်းတည်း အကပ်ခံအံ့, ယာမေ-ယာမ်န္မ်ၢ ကပ္ပတိ- 
သုံးဆောင်အပ်စါ / ယာမာတိတ္ကန္တေ-ယာမ်ကို ကျော်လွန်ခြင်းခ် ခ် န ကပ္ပတိ-မသုံး - 


ဆောင်အပ်1 င 


ယာမကာလိကနှင့် ယာဝဇိဝိကတို့ကို ရောရွအကပ်ခံလျှင် ယာမ်ကို 
ကျော်လွန်သေခ် သုံးဆောင်အပ် မသုံးဆောင်အပ် အဆုံးအဖြတ် 
ယာမကာလိကေန ဘိက္ခဝေ ယာဝဇိဝိကံ တဒဟု၀ဋိဂ္ဂဟိတံ ယာမေ 
ကပ္ပတိၢ ယာမာတိက္ကန္တေ န ကပ္ပတိ, (ဝိ-၃ၢ ၃၄၉) . 


ဤပါ ဠိတော်စကားအရ မသုံးဆောင်အပ်ပါၢ 


သတ္တာဟကာလိကနင့် ယာဇီဝိကတို့ကို ရောရွအကပ်ခံလျှင် ခုနှစ်ရက်ကို 
ကျော်လွန်သော သုံးဆောင်အပ် မသုံးဆောင်အပ် အဆုံး အမြတ် 
သတ္တာဟကာလိကေန ဘိက္ခဝေ ယာဝဇီဝိကံ ပဋိဂ္ဂ္ဟိတံ သတ္တာဟံ ကပ္တတိ 
သတ္တာဟာတိက္ကန္တေ န ကပ္ပတိ# (ဝိ-၃1 ၃၄၉) 
_ ဤပါဠိတော် စကားအရ မသုံးဆောင်အပ်ပါ 
မှတ်ချက်ၢ ~. - # ယာ၀ကာလိကံ ကာလာတိက္ကမေ ပရိဘုဉ္ဇန္တဿ . . .! 
ယောပန ဘိက္ခု ဝိကာလေ မ ဝါ ဘောဇနီယံ ဝါ ခါဒေယျ 
| ဝါ ဘုဉ္စေယျဝါ ပါစိတ္တိယန္တိ က္တမိနာ သ ၁၄၇ 
အာပတ္တိ ဟောတိ# ယာမကာလိကံ ယာမာတိတ္ကမေ ပရိဘုဉဥ္ဇန္တဿ., . 
ယော ပန ဘိက္ခု နိ တ္ရတ ခါဒနီယံ ဝါ ဘောဇနီယံ ါ 
ခါဒေယျဝါ ဘုဉဥ္ဓေယျ ဝါး ပါဇ္ကိတ္တိယန္တိ က္ကမိနာ သန္နိဓိသိက္ခာပဒေနအာပတ္တိ 
ဟောတိ # သတ္တာဟကာလိကံ သတ္တာဟာဟိတ္ကမေ. . .; : 
-ယာနိခေါ ပန ပါ ဂိလာနာနံ ဘိက္ခူနံ စွိ 


ဘေသဇ္ဇာနိ; သေယျထိဒံ, သပ္ပ္မိ နဝနီတံ ောလံ မဓူ ဖာဏိတံ ; တာနိ. 


. ၄ 


1၈ 
အဂ္ဂမဟာ့အကျော် ဦးက္ကန္ဒက . 


ပဋိဂ္ဂဟေတွာ သတ္တာဟပရမံ ခ့နမိကရေတဲ ပရိဘုဒ္ဓီတဗ္ဗာနိ! တႆ 
အတိတ္ကမယတော နိဿဂ္ဂိယံ ပါစိတ္တိယန္တိ ကှမိနာ ဘေသဇ္ဇသိက္ခာပဒေန 


`အာပတ္တိ ဟောတိ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-၁၄၄) 


- ယာဝကာလိကံ-ကိုၢး ကာလာိ က္ကမ- နေမွန်း တ်အ န်ကို 


ကျော်ခန်သစ္တီးသံတိ- ဗြစ်လတၱသှော်း ပရိဘုဉ္ဇန္တဿ-သုံးဆောင်သော 


ရဟန်းအား 
ယော ပန ဘိက္ခု အာ ကြး ဝါ . ဘောဇနီယံ ဝါ 
ခါဒေယျဝါ့ ဘုဥ္ဓေယျဝါ ပါစိတ္တိယန္တိ က္ကမိနာ ဝိတာလအော့န သိက္ခာ 
ပဒေန-ဖြင့်; အာပတ္တိ-ပါစိတ်အာပတ်သည်1 ဟောတိ-ဖြစ်စါ# ယာမ 
ကာလိကံ-ကို' ယာမာတိတ္တမေ-ပစ္ဆိမယာမ်ကို ကျော်လွန်သည်; သတိ- 
ဖြစ်လတိသော်ၢ`ပရိဘုဉ္စန္တဿ-သုံးဆောင်သော ရဟန်းအား . . , 
ယော မ ဘိက္ခု သန္နိဓိကာရကံ ခါဒနီယံ ဝါ ဘောဇနီယံ ဝါ 


ခါဒေယျဝါ ပရိဘုဥ္ဓေယျ ဝါး ပါစိတ္တိယန္တိ က္ကမိနာ သန္နိဓိသိက္ခာပဒေန- 


ဖြင့်း အာပတ္တိ- ပါစိတ်အာပတ်သည်! ဟောတိ-ဇါ ; သြ ကာလိကံ 
-သည်1 သတ္တာဟာတိတ္တမေ- စုနစ်ရက်ကို ကျော်လွန်သည်! သတိ- 
ဖြစ်လတ်သော်ၢ . . . '; 

် ယာနိခေါ ပန တာနိ ဖျ မ စူ ပဋိသ၁ယနီယာနီ 
ဘေသဇ္ဇာနိၢသေယျထိဒံ; သ္မိ နဝနီတံ တေလံ မဓု ဖာဏိတံ ; တာနိ 
၈ဋိဂဖောတ္ဗ သတ္တာဟ၀ပရမံ လြ အ ချ ၿရိဘူဋ္ရိတာဗ္ဗာနီ တံ 
အတိတ္ကမယ္ဝတော နိဿဂ္ဂိယံ ပါစိတ္တိယန္တိ ကနေမ့အေထစ္စသက္ခဲပန 


၃ ဖြင့် အာပတ္တိ- နိဿဂ္ဂိ ၈ါစိတ္ကဲအာော်သညီ' ဟောတိ=ခါ 


အကပ်မြောက် အလပ်မမြောဏ် အဆုံး မြမ 


ရွဉ္မံဟိ အင်္ဂေဟိ ပဋိဂ္ဂဟဏံ ရုဟတိ'း လာမရွင္ခုခေ နြ် ဥစ္စာရဏံ 


မတ္တံ ဟောတိ ဟတ္ထပါသော ပညာယတိ! မမ ညတာ ဒေဝေါ 


ဝါ မွ င်ပ ဝါ တိရစ္ဆာနဂတေား ဝါ ကာယေန ကံ၀ညဋိဗဒ္ဓေန နိဿဂ္ဂိယေန 


ဝါ ဒေတိၢ ဝာ ဘိက္ခု အာယန ဝါ ကာယ၀ဋိဗဒ္ဓေန ဝါ ပဋိဂ္ဂဏှာတိၢ မႆ 


ပဉ္စဟင်ေဟိ ~ပဋိဂပ္ဂဟဏံ ရုဟတိ, (ပါစိတ်အဋ္ဌကထာ- -၁၀၂):- 


ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ- 
(၁) အား အလံယ်အလတ်ဖြစ်သော` ယောက်ျားစါ ဖငိုမြွောဇ်န 


သော၀တ္ထုဖြစ်ခြင်း |] 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၂၂၂ < 


(၂) အထဂ်ခံု ရဟန်းဇါ နှစ်တောင့်တစ်ထွာအတွင်း ;သို့ ရောက်ခြင်း; 
၃) က်သူ ရှေ့ရှုဆောင်ခြင်း; 


ကဿာ 


_ (၄)ကပ်သူက ကိုယ်ဖြင့်ဖြစ်စေ, ကိုယ်နှင့်စပ်သော ဝတ္ထုဖြင့်ဖြစ်စေ, 
စ္ဝစိလ္လတ်ရွှဖြစ်စေပေး ခြင်း, ` 
- (၅) အကပ်ခံသောရဟန်းက ိိယ်ခြင္ခိဖြစ်စေး ကိုယ်နှင့်စပ်သော ဝတ္ထုဖြင့်း 
- ဖြစ်စေ ခံယူခြင်း | ဤအင်္ဂါငါး ပါးတို့ ပြည်စုံလျှင် န္တု 
ပါသည်# မပြည့်စုံလျှင် အကပ်မမြောက်ပါ # ဒ 
၀ဉ္စဟိ-ကုန်သေား အင်္ဂေဟိ- ဒ္ဝိစွာအပိုငါး တို့ဖြင့်; ပဋိဂ္ဟဏံ- အကပ်ခံ 
ခြင်းသည်ၢ ရုဟတိ-မြောက်စါ; ထာမမဇ္စျိမဿ-အားအလတ်စားဖြစ်သေားၢ 
ပုရိသဿ-ဇါ ဥစ္စာရဏမတ္တံ-ပင့်မြှောက်နိုင်သော ဝတ္ထုသည်; ဟောတိ- ဖြစ်အံ့; 
မှတ်ချက် - 1 အားအလတ်စားဖြစ်သွော ယောက်ျားသည် မပင္န်ိမြှောက်နိုင် 
သော ၀တ္ထုဒ် ခငး မမြောက်# ထို့ကြောင့် အကပ်ခံသော 
ဝတ္ဆုသည်အားအလတ်စားဖြစ်သော ယောက်ျား ပင့်မြောက်နိုင်သောစတ္ထု 
ဖြစ်ရမည်; စားပွဲခုံဖြင့် ကပ်ရာ် ထိုစားပွဲခဲ့သည် အားအလတ်စားဖြစ် 
သော ယောက်ျားပင့်မြေ့က်နိုင်သော ဝတ္ထုဖြစ်ပါက အကုဝ်မခြွေတ်မဉ္စ | 
ပင့်မြေ့က်နိုင်သော ဝတ္ထုမဖြစ်ပါက အကပ်မြောက်မည် မဟုတ်ချေ' 
အားအလတ်စားဖြစ်သောယောက်ျား ပင့်မြှောက်နိုင်သော ဝတ္ထုကို`နှစ် ' 
ယောက်ဖြစ်စေ သူး ယောတိဗြစ်စေ ကိုင်ရ ကပ်နိုင်သည် # 
ဟတ္ထပါသော- -နှစ်တောင့်ထွာ ဟတ္ထပါသ်သည်; ပညာယတိ- -ထင်အံ့ၢ 


မှတ်ချက် 1နှစ်တောင့်တစ်ထွာ ပြင်ပမှ ကပ်ခြင်း :သည် အကပ် မမြောက် 


အအိမ္ရေန ရှေ့ ရှုဆောင်ခြင်း းသည် ( (ဝါ) / စေခြင်း င 
ပညာယတိ-ထင်အံ့ 1 


မှတ်ချက်ၢ ည ; နှစ်ဇောငင့်တေ့စ်တ္တာတွင်း :သို့၀င်ရွဲ တင်မည်ဝတ္ထုကု ရဟန်း သို့ 
စိခ္ဓဲတစေရဲမည် [ နှစ်တောင့်တစ်ထွာတွင်း သို့ မဝင်ဘဲ အဝေး းမှနေရွဲ ရွ ညွတ် 
စေခြင်းသည် အကပ်မမြောက်#. 
ဒေဝေါ ဝါ- -နတ်သည်သော်လည်း :ကောင်း' မနော ဝါ- ရညော | 
လည်းကောင်း; တိရစ္ဆာနဂတော ဝါ-တိရစ္ဆာန် သည်သော်လည်းကောင်း; 
ကာယေန- -ကိုယ်ဖြင့်သေခ်လည်း ကောင်း;.ကာယပဋိဗဒ္ဓေန ဝါ-ကိုယ်နှင့်စပ်သော 
ဝတ္ဆ ဖြင့်သော်လည်း ကောင်း; နိဿဂ္ဂိယေန ဝါ_-ပစ်လွှတ်ခြင်းဖြင့်သေခ်လည်း 
ကောင်း; ဒေတိ-ပေးအံ့ အိုဏ္စူရေပ္သာန်း :သည်း ရောက ကာယဃေန ဝါ- 


- ၂၅၆ ပ . အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


“လည်းကောင်း' ကာယပဋိဗဒ္ဓေန ဝါ=လညီးရောခံင်း စေပဋိဂ္ဂဏှာတိ-အကယ်မ{ွ် - 
 ခံယူအံ့1 ဧဝံ-သို့; ပဉ္စဟိ-ငါးပါးကုန်သောၢ အင်္ဂေဟိ-အစိတ်အပိုင် တို့ဖြင့် 


ပဋိဂ္ဂဟဏံ-အကပ်ခံခြင်းသည်ၢ ရုဟတိ-မြောက်ဇါ / : 


ဂး 


~ 


. ဟက္ထပါသ် အဆုံးအဖြတ် 

သစေ ဘိက္ခု နိသိန္နေ ဟောတိၢ အာသနဿ ပစ္ဆိမန္တတော ပဋ္ဌာယ 
`သစေ ဋိတော ဖဏှိအန္တတော ပဋ္ဌာယ, သစေ ိပ်န္နော ယေန ပဒေန နိပန္နော 
တဿ ပရိမန္တတော ပဋ္ဌာယ ဒါယကဿ နိသိနဇ္နဿ ဝါ ဌိတဿံ ဝါ နိပန္နဿ ဝါ ' 
ဋဖပေတွာ ပသာရိတဟတ္တံ ယံ အာသန္နတရံ အ်ၢ တဿ သြရိမန္တေန; ပစိစ္ဆိန္ဒိတ္စာ 

| အနတေယျဟာတ္ထော ဟတ္ထပါသော နာမႈ :(ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၁၁၃) 
ဘိက္ခု-သည်း နိသိန္နော-ထိုင်နေသည်! သစေ ဟောတိ-အကယ်ရွ်ဖြစ်အံ့) 
အာသနဿနဒ-နေရာစါ ! ပစ္ဆိမန္တတော-နောက်ဆုံးအစွန်မှ (ဝါ)ဓာင်ပါးစါ နောက် 
ဖက်စွန်းမှ ပဋ္ဌာယ-စရ္ခ်14 သစေ ဋိတော-အကယ်ရွရပ်နေသည် ဖြစ်အံ့; ပဏှီး 
အန္တတော~.ဖနောင့်စွန်းမှၢ. ပဋ္ဌာယ-စရ္ခ်1 သစေ နိပန္နော-အကယ်ရွ် လျောင်းသည် 
ဖြစ်အံ့ ယေန ပဒဿေန-အကြင်နံဘေးဖြင့်ၢ နိပန္နော-လျောင်းနေဒါ' တဿ-ထို 
နံဘေးဇါ်ၢ ပါရိမန္တတော-ပြင်ဘက်အစွန်းမှ; ပဋ္ဌာယ-စစ္ခါ ပရိစ္ဆိန္ဒိတ္စာ-ပိုင်းခြားရွ် 
နိသိဇ္ဇဿ-ထိုင်နေသေား ဒါယကဿ ဝေးရ စါးသေခ်လည်းကောငိ်း း 
ဋိတဿ-ရပ်နေသေား ဒါယကဿ ဝါ-လည်းကောင်း; နိပန္နဿ-လျောင်းနေ 
~.  သောၢး ဒါယကဿ ဓါ-လည်းကောင်း' ပသာရိတဟတ္ထံ- ပြင်ရ 
` . ဋ္ဌပေတွာ-ရွ်ါၢ ယံ အင်ံ- အကြင်ကိုယ်အင်္ဂါသည်; မာမ်ား ဥ 
တဿဒ=-ထို နန်း သော ကိုယ်အင်္ဂါဇါ; သြဲရိမန္တေန- ဤမှာဘက်း အစွန်းဖြ န်းဖြင့်! 
ပရိစ္ဆိန္ဒိတ္စာ-ပိုင်းခြားရွ အနတေယျပာတ္ထော-အခွဲနှင့်တကွ သုံးတောင်သည် (ဝါ) 


နှစ်တောင့်တစ်ထွာသည်1 ဟတ္ထပါသော နာမ-မည်ဇါ [| 


ကိုယ်ဖြင့်ပေးခြင်း အဆုံးအဖြတ် 
ဟတ္ထာဒီသု ယေနကေနစိ သရီရာဝယဝေန အန္တမသော ပါဒင်ုံလိယာပိ 
` ဒီယမာနံ ကာယေန ဒိန္နံ နာမ ဟောတိ (ငှင်း အဋ္ဌကထာ-၁၁၃) 
ဟံတ္ထာဒီသု- လက်စသည်တို့တွင်ၢ ယေနကေနစိ-အမှတ်မရှိ ဘစ်စုံတစ် 
ခုသောၢ သရီရာ၀ယဝေန-ကိုယ်စါအစိတ်အပိုင်းဖြင့် အန္တမသေ၁-အယှတ်ဆုံး 
အားဖြင့်! ပါဒင်္ဂလိယာပိ-ခြေချောင် မြူ သဖ ဒီယမာနံ-ပေးခြင်းသည်း 
ကာယေန- သဖြင့် ဒိန္နံ နာမ-ပေးခြင်းမည်သည်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်ဇါ ; 


ဝိနလ္ဝိနိစ္ဆယ္သူနနီ | ၂၅၇ 


ကိုယ်ဖြင့်ယူခြင်း အဆုံး :အဖြတ် 
ယေန ကေနစိ သရီရာ၀ယဝေန ဂဟိတၱ ကာယေန ဂံဟိတမေဝ ဟောတိၢ 
(ငှင်းအဋ္ဌကထာ-၁၁၃) ' 
ယေန ကေနစိ-သေား သရိရာ၀ယဝေန- ဖြင့် ဂဟိတၱ-ယူခြင်းသည်; 
ကာယေန-ဖြင့်; ဂဟိတမေဝ-ယူခြင်းသည်သာလျှင်း ဟောတိ-ဖြစ်စါ ; 


ကိုယ်နှင့်စပ်သောဝတ္ထုဖြင့် ပေးခြင်းအဆုံးအဖြတ် 
ယေန ကေနစိ ဥပကရဏေန ဒိန္နံ ကာယပဋိဗဒ္ဓေန ဒိန္နုနာမ ဟောတိ 
(ရှင်းအဋ္ဌကထာ-၁၁၃) 
န္မ ဥပကရဏေန-အဆောက်အဦဖြင့ိး ဒိန္နဲ-ပေးခြင်း 


သည်! ကာယပဋိဗဒ္ဓေန-ဖြင့်; ဒိန္နံနာမ-သည်ၢ ဟောတိ-ဇါ 


ကိုယ်နှင့်စပ်သော၀တ္ထုဖြင့် ယူခြင်း အဆုံးအဖြတ် ” 
ယေန ကေနစိ သရီရသမ္မ္ဗဒ္ဓေနံ .ပတ္တထာလကာဒိနာ ဂဟိတၱ ကာယ၀ဋိ 
ဗဒ္ဓေစေ ဂဟိတမေဝ ဟောတိ# ` 
ယေန ကေနစိ-သေား သရီရသမ္ဗဒ္ဓေန- ကုယ်နှင့်စဲဝ်သေဗၢ ပတ္တထာလ 
ကာဒိနာ-သဝိတ် ခွက်စသည်ဖြင့်း ဂဟိတံ-ယူခြင်းသည်; ကာယပဋိဗဒ္ဓေနေ- 


ဖြင့ ဂဟိတမေဝ- ယူခြင်း ;သည်သာလျှင်; ဟောတိ- စ် ဂ 


ရ `ပစ်လွှတ်ခြင်း လုံ့လဖြင့် ပေးခြင်း :အဆုံး ;အဖြတ် 
ကာယတော ကာယပဋိဗဒ္ဓတောစ မောစေတွ္ဗာ ဟတ္ထပါသေ `ဋိတဿ 
ကာယေ ဝါ ကာယပဋိဗဒ္ဓေ ဝါ ပါတိယမာနမ္ပိ မ ပယောဂေန ဒိန္နံ 
- နာမ ဟောတိ (ရှင်းအဋ္ဌကထာ-၁၁၃) 
ကယစ ကိုယ်မှသော်လညး ကောင်း ! ကာယ၀ဋိဗဒ္ဓတောစ- ကိုယ် 
နှင့်စစ်သော”ဝတ္ထုမှသော်လည်းကောင်း; မောစေတွာ- + လဇာ်စေရွှဲ (ဝါ)လွှတ်ရွှ်ႈ 
ဟတ္ထပါသေ- နှစ်ဗောခင််စာစ်တ္မာစါ | ဋိတဿ-တည်သောရဟန်းစါး ကာယေ ဝါ- 
ကိုယ်ခွ်သေခ်လည်း ကောင်း' ကာယ၀ဋိဗဒ္ဓေ ဝါ- ကန ဝေ ဝတ္ဆုစ္စါသွေ် 
လည်းကောင်း; ပါတိယမာနမ္ပိ-ကျစေခြင်းသည်လည်း; [နိဿုဂ္ဂိယေန- -ပစ်လွှတ် 
ခြင်း. :ဟူသေား ပယောဂေန- -လုံ့လဖြင္ကိ ဒိန္နံ နာမ-ပေး ;ခြွင်း ;မည်သည်ၢ ဟောတိ- 


ဖြစ်စါ ဂ 


စူ ၂၅၈ | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


မှတ်ချက် | ကပ်ခြင်း ဆိုသည်မှာ ပေး ခြင်း ကာ အကပ် ပဲ ခံခြင် 
ဆိုသည္တိမှာ .ယူခြွင်းကို မ္ဘာသည္တီ . - . | 


. ဦးခေါင်းခွ် တင်ထားသော ဆွမ်းအိုး, ဟင်းဆိုးတို့ကို ရပ်လျက် `“ယူပါကုန်” 


္ဟုဆိုလျှင် အကပ်မြောက် မမြောက် အဆုံး :အဖြတ်# 

ဧကော ဗဟူနိ ဘတ္တဗျဉ္စနဘာဧဇနာနိ ခိခ ကတွာ ဘိက္ခုဿ သန္တိကံ | 
အာဂန္ဓာ ဌိတကောဝ “ ဂဏှထာ ”တိ ဝဒတိၢ န တာဝ အဘိဟာရော ပညာယတိႈ 
_ တသ္မာ န ဂဟေတဗ္ဗံ/ (ပါစိတ်အဋ္ဌကထာ-၁၀၂) | ဇ | 
ဤအဋ္ဌကထာစကား အရှ အဓာစိမမြောက်ပါ# ငပ } 

ဧကော-တစ်ယောက်သော သူသည်; ဗဟူနိ-များစွာကုန်သေား  ဘတ္တ | 
ဗျဉ္စနဘာဇနာနိ-ဆွမ်း အိုး ဟင်းအိုးတို့ကိုး သီသေ-ဦးခေါင်း ခ ကတွာ- စပ 
- ကိုပြုရ်ႈ ဘိတ္စုဿ- စါ သန္တိကံ-အထံသို့; အာဂန္တဗ-လာရွ်ႈ ဋိတကောဝ-ရပ်လျက် ) 
သအလျှင်း . ~ ဂဏှထာ”တိ- ယူပါကုန်လောဟု; ၀ဒတိ- ပြားဆိုအံ့# တာ၀- ထိျဖင့် 

မြမ ရှေ့ရှုဆောင်ခြင်း :သည် (ဝါ)ညွတ်စေခြင်းသည် န ပုည 


မထင်; တသ္မွာ-ထို့ကြောင့်1 န ဂဟေတဗ္ဗံ- -မယူထိုက်ၢ 


မှတ်ချက်; ႔ အကပ်မမြောက်သောကြောင့် မယူထိုက်ဟု ပြောသည်# : 


အနည်းငယ်သော်လည်းညွှတ်အံ့, ရဟန်းကလက်ခံလျှင် 
အကပ်မြောက် မမြောက် အဆုံးအဖြတ် 
သစေ ပန ဤသတာမွိ သြနမတိၢ ဘိက္ခနာ ဟတ္ထံ ပသာရေတွာ ဟေဋ္ဌိမ 
_ ` ဘာဇနံ ဧကဒေသေန ပိ. သမ္မဋိစ္ဆိတဗ္ဗံ, ဧတ္တာဝတာ သဗ္ဗဘာဧနာနိ ပဋိဂ္ဟိတာနိ 
ဟောန္တိၢ တတော .ပဋ္ဌ၀ယ သြရောပေတွာ ခါ ဥဥဂ္ယါဋေတွာ ဝါ ယံ က္ကစ္ဆတိး တံ 
ဂဟေတုံ ဝတိ အမစစ္တီအာ၄ ပန ဧကဘာဇနေ ဝတ္တဗ္ဗမေဝ န | 
| (ငှင်းအဋ္ဌကထၱာ-၁၀၂) | 
ဤအဋ္ဌကထာစကား အရ ခမ္ပြ်တ်ပါ ညိ 
ပန-ယူအပ်သည်ကို ရြေး အံ့ သတငိး -အနည်း လေလည် 
“သစေ သြနမတိ-အကယ်ရွ် :အောက်သို့ ဦးခေါင်း ည ညွတ်အံ့; ဘိက္ခနာ- 
| :သည်; ဟတ္တာ -လက်ကိုး စရေစ၁- ဆန့်ရ:း ဟေဋ္ဌိမဘာဧဇနံ- န ပ ႆဖြစ် 
. သော အိုးကို ဧကဒေသေန ပိ-တစ်စိတ်ဖြင့်သော်လည်းး သစေ သမ္မပ္မိစ္ဆိတဗ္ဗံ- 
း ”အကယ်ရွ်ခံယူအံ့, ဧတ္တာဝတာ-ဤမျှဖြင့်, သဗ္ဗဘာဧဇနာနိ-အလုံးစုံသော အိုးတို့ကိုး 
ပဋိဂ္ဂဟိတာနိ-အကပ်ခံအပ်ကုန်သည်; ဟောန္တိ-ဖြစ်ကုန်ခါ# . 


ဝိနံယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ` ၂၅၉ 


တတော-ထိုသို့ အကပ်ခံအပ်ပြီးသည်မှၢ ပဋ္ဌာယ-စရွ်ႈ သြရှောပေတ္တာ . 
. ဝါ-ချပြီးရွဲသော်လည်းကောင်း; ဥဂ္ယ္လါဋေတွာ ဝါ-ဖွင့်လှစ်ရှသော်လည်းကောင်း; 
ယံ-အကြင်ဝတ္ထ္ဆုံကိုး က္လစ္ဆတိ-အလိုရှိစါ တံ-ထိုဝတ္ထုကိုၢ ဂဟေတုံ-ယူခြင်းငှါ; 
ဝဋ္ဌတိ-အပ်စါ [] | 
မှတ်ချက် `[ အကပ်မြောက်သောကြောင့ိ ယူခြင်း မါ အပ်သည်ဟု ပြောသည် 
ဝန္က -ဆက်ဦးအံ့; ဘတ္တပစ္ဆိအာဒိမှိ- -ဆွမ်း :တောင်းစသေား ဧကဘာဇနေ-. 
 တစ်ခုံတည်းသော ထည့်စရာခ်္မ်ၢ ဝတ္တဗ္ဗမေ၀- -ပြောဆိုဖွယ်သည်ပင်ႈ နတ္ထိ- မရှိချေ; 
မှတ်ချက်ၢ . #အလှူ၀တ္ထုကို ရဟန်းသို့ ညွတ်စေမှ အကဝ်မြောက်သည်; 


င လျ ငု လျ 
မညွတ်စေလျှင် အကပ်မမြောက်ၢ# , 


အကဗ်ခံပြီးသော့၇ုတ္ထုတို လူသာမောတဲု့ ကိုင်လျှင်, ထိလျှင်, ငဲ့ကွက်ခြင်း 
မရှိဘဲစွန့်လျှင်, သိက္ခာရျလျှင်,. သေလျှင်, .လူစသည်တို့ လူယူလျှင်, 'လိင်ပြန် 
လျှင်, ရဟန်း မဟုတ်သောသူအားပေးလျှင် အကပ်ပျက် မျ အဆုံးအဖြတ် 
အစ္ဆေဒဂါဟနိရပေက္ခနိသဇ္ဇတောစၢ 
သိက္ခာပ_ာနမရဏေဟိစ လိင်္ဂဘေဒါစၢ 
ဒါနေန တဿ စ ပရဿ အဘိက္ခုကဿး | 
သဗ္ဗံ ပဋိဂ္ဂဟဏ မေတိ ဝိနာသမေဝံ# (ဝိနယ ဝိနိစ္ဆယ) 
ဤဝိနယဝိနိစ္ဆယ စကား အရွ မြ ကိုင်လျှင် ထိလျှင် အကပ် 
မပျက်ပါ ; စတ္ပတ္တူင်း ရှော စွန့်လျှင်, ခံမိတ္စာချျှင်း သေလျှင်, လုယူလျှင်း 
လိင်ပြန်လျှင်, ရဟန်းမဟုတ်သောသူအားပေးလျှင် အကပ်ပျက်ပါ သည်# 
အိစ္ဆေဂေါဂှာန်ရပေက္စနိသဒ္ဓဗ- လုယက်ခြင်းဖြင့်ယူခြင်း, ငဲ့ကွက် 
ခြင်းမရှိဘဲ စွန့်ခြင်းတို့ကြောင့်လည်းကောင်း; သိက္ခာပဟာန မရဏေဟိစ-သိက္ခာ , 
ချခြင်း န သေခြင်း တို့ကြောင့်လည်းကောင်း; လိင်္ဂဘေဒါစ- လိင်ပျက်ခြင်း ကြောင့် 
လည်းကောင်း (ဝါ) လိင်ပြန်ခြင်းကြောင့်လည်းကောင်း' အဘိက္ခုကဿ-ရဟာန်း 
မဟုတ်သော (ဝါ) လူသာမဇောငြစ်သေဗး ပရဿ-ဇစ်ပါး သေား တဿအထိုသူ 
အား; ဒါနေနစ-ပေးခြင်းကြောင့် လည်းကောင်း, ဧဝံ- -ဤသို့, အေရော. 
အကြောင်းတို့ကြောင့်' သဗ္ဗံ-အလုံးစုံသောၢ ပဋိဂ္ဂဟဏံ- အကမ်ခံခြင်း :သည်; 


ဝိနာသံ- .ပျက်စီးခြင်းသို့ ကာ ဂ ရောက | 


| ၂၆၀ | စူ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


- စွန့်ရာခွ် လက်ကမလွှတ်သေးလျှင်း :ပေးရာခွ် လက်ကမလွှတ်သေးလျှင် 
 အကပ်ဗျက် မပျက် အဆုံးအဖြတ် ” 
ယာဝ ဟတယတော မုတ္တေ နိရပေက္ခော နံ. ဟောတိၢ နိရပေက္ခတာယ ဝါ 
ဟတ္ထတော န မုစ္စတိၢ တာဝ န ပဋိဂ္ဂဟဏံ ဝိဇဟတိ# (ကင်္ခါဝိတရဏီးဋ္ဌ-၂၄၇) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ လက်ကမလွှတ်သေးလျှင် အကပ်မပျက်ပါး 
ယာဓ-အကြင်မျှလောက် ကာလပတ်လုံး ဟတ္ညတော-လက်မှ! ဓုတ္တေ- 
လွှတ်ခြင်းခ််ၢ နိရပေက္ခော-ငဲ့ကွက်မှုမရှိသည်း န ဟောတိ-မဖြစ်1 
မှတ်ချက်; |] ငဲ့ကွက်မှုမရှိသည် မဖြစ်ဆိုလျှင် ငဲ့ကွက်မှုရှိသည် ; 
ဓါ- သို့မဟုတ်; နီရပေက္စတာယ- ငဲ့ကွက်မှု မရှိသည်ဓါ အဖြစ်ဖြင့်; 
တတော လက်မှ; န`မုစ္စ၀ိ- -မလွှတ်သေး တာဝ- သျေ ဒေ ကာလ 
ပတ်လုံး; မဋိဂ္ဂဟဏံ< အကပ်ခံခြင်း ကိုး န ဝိဇဟံတိ-မစွံနံ် (တနည္ဆီး ) ပဋိဂ္ဂဟဏံ- 
အတား :သည်; န ဝိဇဟတိ-မဗျက်# - 


အကပ်ခံလောက်သော ဝတ္ထုကို နနပ္ပါးခ်ပါကူနွိညေ့ _သာမဏေတို့သည် 
ပင့်မြွောက်ရှ် ကပ်ကုန်လျှင် အကပ်မြောက် _ မ မြာက်အဆုံး အဖြတ် 
သစေ ဝဋိဂ္ဂဟဏူပဂံ ဘာရံ ဒွေ တယော သာမဏေရာ ဒေန္တိႈ ၀ဋတိၤး 
(ပါစိတ်အဋ္ဌကထာ- ၁၀၇) 
ဒ် စကား အရှ အကပ်မြောက်ပါသည်# 
| ပဋိဂ္ဟဏူပဂံ-အကပ်ခံလောက်သေား ဘာရံ- -ဝန်ကို! ဒွေ တယော 
သာမဏေရာ- -နှစ်ပါးသုံးပါး ပန  သှာမဏေတို့သည်; သစေ ဒေန္တိ- အကယ်ရွ 
` ပေးကုန်အံ့ (ဝါ) အကယ်ရွ် ကပ်ကုန်အံ့; ဝဋတိ-အပ်ဇါ , 
အမှာ , လူတို့ကပ်ရာခ်လည်း ဤနည်းအတိုင်းမှတ်ပါ | 


အတျိုမ်ေ ပ မ်ရယ်မြ ဝငံမြောက်နှင်သော ဝတ္ထုကို နှစ်ပါး မါ 
`ကုန်သော ရဟန်းတို့ အကပ်ခံကုန်လျှင် ` အကဗ်မြောက် ` မမြောက် 
အဆုံးအဖြတ် | 
- ဧကေန ဗလဝတာ ဥက္စိတ္တ ဒွေ တယော ဘိက္ခူ ဂဏွန္တီႈ ၀ဋတိၢ 
း (ငှင်းအဋ္ဌကထာ- -၁၀၇) - 
မျကာ စကား :အရ အကပ်မြောက်ပါသည်#; 
ဧကေန-တစ်ယေခက်သေား ဗလဝတၱာ- အ !.ဥက္ခိတ္တံ- 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ | : . ၂၆၁ 


ပင်ခြောက်အင်သေ၀ ဝတ္ထုကိုး ဒွေ တယော ဘိက္ခူ-နှစ်ပါး သုံးပါးကုန်သော 
ရဟန်းတို့သည်း သစေ ဂဏှန္တိ-အကယ်`ဤွယူကုန်အံ့ (ဝါ) အကပ်ခံကုန်အံ့; ဝဋတိ- - 


အပ်ဇါ ]| 


အားအလယ်အလတ်ရှိသော လူသည် ပင့်မြွှောှက်နိုင်သောဝတ္ထုကို _ 
. သာမဏေသည် .မပင္ဝိမြွောက်နိုင်သောကြောင့် : ရဟန်းသည် မြေခဉ္ဗ် လက်ကို 
ထားရာ သာမဏေသည်လှိမ့်ရဤွ လက်ပေါ်သို့တင်လျှင် အကပ်မြောက် 
မမြောက် အဆုံးအဖြတ် ` 
ဘိက္ခု ဘူမိယံ ဟတ္ထံ ထပေတိၢ သာမဏေရော ၄၀၄ ဟတ္ထံ့ 
အာရောပေတိ,- ဝဋ္ဇတိၢ (ငှင်း အဋ္ဌကထာ-). . 
ဤအဋ္ဌကထား စကားအရ အကပ်မြောက်ပါသည်# 
အိတ္စုပ္သည်း ဘူမိယံ-မြေခ္ဗ်ၢ ဟတ္ထံ- လက်ကို; ထပေတိ-ထားအံ့; 
သံခရ သည်း ပဝဋ္ရေတွာ- -လှိမ့်ရှ ဟတ္တံ- -လက်ပေါ် သို့, အာရောပေတိ- 


တင်အံ့; ဝဋတိ-အပ်ဇါ ; 
အမှား # လူကိုလည်း သာမဏေ ပါ န 
အကပ်မခံသေးသော ဝတ္ထုကို မြူးထူးလိုသောသဘောဖြင့် သုံးသပ်အပ် 


မသုံးသပ်အပ်'; ထို၀တ္ထုကို စားအပ် မစားအပ်ၢသောက်အပ် မသောက်အပ် 
အဆုံးအဖြတ် 
ဒုမ ဏောရှော ယာဂုံ ပစတိး ဟတ္ထကုတ္ကုစ္စကော ဘိက္ခု အ ဘာဇနံ 
အာမသတိး ပိဓာနံ အံ ဥဂ္ဂတံ ဖေဏံ `ဆိန္ဒိတ္သား ပဟရတိၢ တေင 
ပါတုံ န ဝဋတိး ဒုရုပစိဏ္ထံ နာမ ဟောတိ ` 
-  ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ မသုံးသပ်အပ်ပါ; သုံးသပ်သော ရဟန်း မစား | 
အပ်ပါ , မသောက်အပ်ပါ# အခြားရဟန်းတို့မူကား စားအပ်ပါသည်; သောက် 
အပ်ပါသည်; | 
.သ၁မဇောရော- သခမအေသဲညီး ယာဂုံ- -ယာဂုကိုး ပစတိ- -ချက်အံ့ ဟတ္ထ 
ကုက္ကစ္စကော-လက်ဆော့သေား ဘိက္ခု-သည်' ကီဠန္တော-မြူးတူး ;သည်;.ဟုတ္ပာ- . 
ဖြစ်ရ; မြ် -အိုးကိုး အာမသတိ-သုံးသပ်အံ့ႈ ပိဓာနံ-အဖုံးကိုး အာမသတိ- . | 
သုံးသပ်အံ့ ဥဂ္ဂတံ-တက်သေား ဖေဏံ- =အမြှပ်ကိုး ဆိန္ဒိတွာ-ဖြတ်ရွ် ပဟရတိ- 
မုတၱမံ စာ္သေရ=ထိုရ်ဟန်း အားသာလျှင်း ပါတုံ- တား ငှါၢန ဝဋ္ဇတိ`- 


မအပ်, 


- 


၂၆၂ ညူ | မည ဦးကုန္ဒက : 


' က င္ရ ထိုရဟန်း: အားသာ သောက်ခြင်း ငှါ မအမ်ဆိုခြင် ကြောင့် 
အခြားရဟန်းတို့အား သောက်ခြင်းငှါ အမ်သည်% 

ဒုရုပစိဏ္ကံ နာမ - မကောင်းသော အကျင့်မည်သည်! ဟောတိ- -ဖြစ်စါ, 
မှတ်ချက် မ [| ဤရဟန်း အား ဒုရုပစိဏ္တဒုက္ကဋ်အာပတ်သင့်သည်ၢ 
သာမဏေ ယာဂုချက်ရာဥ် ` ဃောတ်မဂုိုဖြှ့စ်စေ့ ယောက်ချိမြုစှတို ဖစ်စေ 


(ပျ 


.. ကး မကြွဘဲ မွှေလျှင် ထိုယာဂုကို သောက်အပ် မသောက်အပ် 

| အဆုံး ;အဖြတ် 
. သစေ ပန ဒဗ္ဗိံ ငါ ဥုင် ဝါ ဂဟေတွာ အနုက္ခိပန္တော အာလုဠေတိႈ 
သဗ္ဗေသံ န ဝဋ္ဌတိ; သာမံ `ပါကဉ္စေဝ ဟောတိ) ဒုရုပစိတ္ကဉ္စ# (ငှင်း; ဋ္ဌ-၁၀၉) 
း _ဤအဋ္ဌကထာ စကား ခဲ့ရ အလုံးစုံသော ရဟန်းတို့အား မသောက်အပ်ပါၢ 
ပန-အလုံး စုံသော ရဟန်း တို့အား မသေခက်အမ်သည်ပါ ပြောပါဦး အံ့ႈ 
. ဒဗ္ဓီဝါ-ယောက်မကိုသော်လည်းကောင်း! ဥဠဂ်ာ ဝါ-ဟင်း ချိုမှုတ်ကိုသော်လည်း 
း “ကောင်း; ၄ -ယူပြီးရွး အဲနုတ္စိပန္တော= -မကြြဲချီဘဲ1 သစေ အ်ုရ္မတိ- 
| အ့ယ်စါ ရ လှုပ်အံ့ သဗ္ဗေသံ-အလုံးကုန်သော ရဟန်း တို့အ; | နံ ဝဋတိ-မသောက် 
အပ်ၤ သာမံ ပါကဉ္စေဝ- ကိုယ်တိုင်ချက်ခြင်း လည္တာ ဟောတိ-ဖြစ်စါ်ၢ 

ဒုရုပစိဏ္ထဉ္စ-မကောင်းသော အကျင့်သည်လည်း ; ဟောတိ-ဖြစ်ဒါ ; 


~မှတ်ချက်1 _ . ; ဤရဟန်း အား 2ဓပတ္တဒုက္ကစ္ရိး ဒုရုပစိတ္အဒုက္ကဋ် အာပတ်တို့ 
သံငိ့သည် 1 ရနမ္အဏတို ဆွမ်း ဟင်း ံျတ်ရာခွဲလး ထါအတိုင်း 
မှတ်ရမည်1 


ချက်သောအိုးကို ကြွချီမြှောက်အဝ် ကစာ  အချံအပြဲစ် 
သစေ ဥက္စိပတိ! ဥဂ္ဂဟိတကမ္ပိ` ဟောံတိ, (ငှင်း အဋ္ဌကထာ-) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား ဖြင့် မအပ်ပါၢ 
သစေ ဥက္စိပတိ- တယ္လဲ ကြွချီမြှောက်အံ့; ဥဂ္ဂ္ဟိတကမွိ-အကပ်မခံ 
အပ်သည်ကို ကိုယ်တိုင်ယူခြင်း 'သညိလည္သီး (ဝါ) အပ္ဘ်ရကိမြင်း သည်လည်း! 
ဟောတိ- စါ [| { 
မှတ်ချက်' က အျ မရဲ့ထံန်း အား ဥဗ္ဌဟိတဏံ ဒုက္ကဋ်အာပတ်သင့်သည်ဤအစာ 
ကို ရန်း အားလုံးမစားအပ်; 


စဉ ၂ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၂၆၃ 


သူတစ်ပါးအတွက် အစားအစာကို အကပ်မခံဘဲ ယူထိုက် မယူထိုက်: 
_ ထိုအစားအစာကို စားထိုက် မစားထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
မာတာပိတူနံ အတ္ထာယ တေလာဒီနိ ဂဟေတွာ ဂစ္ဆတော အန္တရမဂ္ဂေ 
ဗျာဓိ ဥပ္ပဇ္ဇတိၤ တတော ယံ က္ကစ္ဆတိၢ တံ ပဋိဂ္ဂဟေတွာ မရိဘ္ရဦ္စီတုံ ဝဋ္ဌတိၢ 
(ဖါစိတ်အဋ္ဌကထာ- ခံစာ 
ဤအရာ :အရ ယူထဆိုတ်ပါသန္စဒ်း စားထိုက်ပါ သည်; အကပ် 
မပျက်ပါ ; 
မာတာပိတူနံ- မတမ အမျို] မတေလငဲဒီနို ခမ 
တို့ကိုၢ ၈၁ -အကပ်မခံဘဲ ယူလျက်ၢ ဂစ္ဆတော-သွားသောရဟန်း:အား; 
အန္တရမဂ္ဂေ- -လမ်းခရီးအကြားခ်း ဗျာဓိ-အနာသည်' ဥပ္ပဇ္ဇတိ-ဖြစ်အံ့ တတော- 
ထိုဆီစသည်တို့မှ; ဖဲး အကြင်ဝဘ္ထုကို; ကုစ္ဆတိ-အလိုရှိအံ့, တံ-ထိုဝတ္ထုကို; 
ပဋိဂ္ဂဟေတွ္ဗာ- က္တ ဤ ပရိဘုဒ္စိတုံ- င္ဒါး ဝဋ္ဇတိ-အပ်စါ 
မှတ်ချက်ၢ သာ မိဘတို့အတွံက်သာ အကပ်မခံအပ်သော ဝတ္ထုကို ယူဆောင် 


နိုင်သည် မဟုတ်, မည်သူ့အတွက်မဆို ယူဆောင်နိုင်သည် # ယူခြင်း 
ကြောင့် ဒုရုပစိဏ္ဍ, ဥဂ္ဂဟိုတကဒုက္ကဋ်အာပတ်တို့မသင့်ၢ 


အကပ်မခံဘဲ ကြွချီယူခြင်းကြောင့် အကပ်ပျက်ပြီးသောဝတ္ထုသည် 
နောက်ခ္ခ် .အကပ်ခံအပ်သော် စားအပ် . မစားအပ် အဆုံးအဖြတ် 
တံ ပစ္ဆာ ဝဋိဂ္ဂဟိတဓ္ပိ န ဝဋ္ညတိၢ(ကခ်္ခါဝိတရဏီ အဋ္ဌကထာ-၂၄၂) 
နံ ဘိက္ခံစေ- ဥဂ္ဂဟိတပဋိဂွဟိတကံ ၿရိဘုင္အိဇာဗ္ဗါ! ယော` ပရိဘုဉ္ဓေယျး 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၤ (ဝိ-၃1 ၃၃၅)” 
ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာ စကားတို့အရ မအပ်ပါၢ 
 .  တံ- အက္တျကင္ကြီး သော ဝတ္ထုသည်; ပစ္ဆာ- နောက်ခ ပဋိဂ္ဂဟိတမ္ပိ- - 
အကပ်ခံအပ်သော်လည်း, န ဝဋ္ဇတိ- င်းဆဲ ခြင်း ငှါ မအပ်ၢ . 


ဘိက္ခဝေ- တို့ ဥဂ္ဒဟိတပဋိဂ္ဂ္ဟိတကံ-ကျြခ္ခိယူခြင်း ကြောင့် အကပ်ပျက်ပြီး 


ပာ တစ်ဖန်အကပ်ခံအပ်သော ဝတ္ထုကို; နှ ပရိဘုဉ္စိတဗွံ- မစား အပ်ၢ 


စ, နွယ်ကိုဖြစ်စေ ကိုင်ရွှလှုပ်ခြင်းကြောင့်ရသော 


သစ်သီးကို စားသင့် မစားသင့် အဆုံး အဖြတ် 
တ္ထ 


ပ် 

ဝာ 

စ 

ဒရ 
3၀ 
@ 

(၂ 

၈ 


ဇာတကံဖလိနိသာခါယဝါ ဝလ္လိယာ ဝါ ဂဟေတွာ 


၂၆၄ အမ္မဏွောအတျော် ဦးကုန္ဒက 


င်ေ တဿး တတော လဒ္ဓံ ဖလံ န န္တ ဒုရုပစိဏ္ဍဒုတ္ကဋဉ္စ အာပဇ္စ္ဇတိ, 
အညဿ တံ `ဝဋတိၢ (ကခ်္ခါဝိတရဏီအဋ္ဌကထာ- -၂၄၇) . 
ဤအဋ္ဌကထာ စကား :အရ ပြုံ ကြား ရဟန်း မစား :အပ်ပါ/ တစ်ပါ; 
သော ရဟန်း စား အ့ 
_ - ပှန-အပ် မအပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့, ယော- အကြိင်ရဟန်း: သုည တဲတ္ထ | 
ဆိုသစိဖစိစီ ဇာတ်ကဗလိနိသာခါယ္ဝါ- ဖြစ်သောအသီးရှိသော သစ်ခက် 
_ သော်လည်း ;ကောင်း;ႈ ဝလ္လိယာ ဝါ-အသီး :ရှိသော နွယ်ကိုသေခ်လည်း :ကောင်း, 
. ဂ၈ဟေတ္ဗာ- ကိုင်ပြီး ရႈ စာလေတိ- လှုပ်အံ့ တဿ-ထိုရဟန်း အား! တတော- 
ထိုသစ်ခက်နွယ်မှ; လဒ္ဓံ-ရအပ်သေား ဖလံ-အသီး :သည်း န ဇာ -စာံးခြင်းငှါ 
“မအပ်; ဒုရုပစိဏ္တဒုတ္တဋဉ္စ- ဒုရူပစိတ္ကဒုက္ကဋ်အာပတ်သို့ လည္တာ အာပဇ္ဇတိ- 
- . ရောက်ဇါး အညဿ-တစ်ပါးသောရဟန်းအံား! တံ-ထိုအသီးသည်! ဝဋတိ-စာ: 
] -ခြင်း ငါအပ်ဇါ [| 
မှတ်ချက်, ၁. # အကပ်မခံသေးသော ဝတ္ထုကို ကိုင်ရုံ ထိရုံဖြင့် အကပ်မပျက် 
ထို့ကြောင့် အခြားသောရဟာန်းတို့အား အကပ်ခံပြီး သုံးဆောင်ခြင်းငှါ 
အုမသ ရ 


. .. အသီးရှိသေ့ူံ စမင်ရး ရှိခြင်း ခြင်း ဆူးတို့ကို ဇိ.ရညစငး ငါ 

| အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 

ဖလရုက္ခံ ပန အပဿယိတုံ ဝါ တတ္ဆ ကဏ္ဍူကေး ဝါ ဗန္ဓိတုံ ဝဋတိၢ 
| ဒုရုပစိဏ္ကံ နဟောတိ# .((ပါစိတ်အဋ္ဌကထာ- -၁၉} " 

| ဖလရုက္စံ ပန ပတျ ဝါ အလ ဝါ'ဓဋတိၢး - 

| ! . (ကခ်ါ ဝိတရဏီအဋ္ဌကထာ-၂၄၇) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား တို့အရ ဥာ | 
ပန-ဒုရုပစိဏ္ဍမဖြစ်သည်ကို ပြောပါဦး အံ့, ဖလရုက္ခံ-အသီး :ရှိသော သစ် 

ပင်ကို အပခ ဝါ-မှီခြင်းငှါ လည်းကောင်း; အ တိသစ်ပစ်စ္တဲ ကဏ္ဇကေ- 
.- ဆူးတို့ကိုး ! မု ဝါ-ဖွဲ့ချည်ခြင်း ၄ လည္တိုး ကောင်း; ဝဋတိ-ဇဓါ ဒုရုပ္ဝိဏ္ဍ- မကောင်း 
ယှ ဒောအဂျင့်ည (ဝါ) ဒု ဒုရူပစိဏ္ဍ ဒုဏ္ကဋ်အာပတ်သည့်, နဟောတိ-မဖြစ်ၢ . 


အာလမ္ဗီတုံ . ဝါ- ဂဏန က | ကာ -အဝ်စါ |[[ 


_ ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၄” မြီရြ 
ဝါကပ်သင္န်ိႈ မသင့် အဆုံး ;အဖြတ် 

အနဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဝဿံ ဥပဂန္တုံ# (ဝိ- -၃ ၃၉၂) | 
န ဘိက္ခဝေ ဝဿံ န ဥပဂန္တဗွဲ ယော န ဥပဂစ္ဆေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ#ၢ 

| (ဝိ-၃; ၁၉၃) 
ဤပါဠိတော် + စကား န ဝါကပ်သင့်ပါသည်# | 
ဘိက္ခဝေ-တို့ ဝဿံ- သို (ဝါ) နေခြင်း သို့; ဦပဂန္ဘုေဝ်စြင်း ငှါး 
အန္ဒဓာနာဓိ- -@ |; အက္စတာ တိုး ဝါဿံ- -သို့; |! ဇံ ဥပဂန္တဗ္ဗ- -မကပ်သင့်သည်; နာ. " 
မဟုတ်! ိပဂန္တခ၁- ကပ်သင့်သည်သာလျှင်တည်း (နညး) န နဥပဂန္တဗ္ဗံ- 
ကပ်သင့်9ါ' ယော- -အကြင်ရဟန်း ;သည်ၢ န ဥပဂစ္ဆေယျ-မကပ်အံ့ႈ တဿ~ထို 


ရဟန်း အား; က္ကာ သို့; အာပတ္တိ-သည်; ဟောတိ- စါ 


ဆောင်းဥတု နွှေဥတုတ္လို့ခ် ဝါကပ်သင့ိ မကပ်သင့် အဆုံးအဖြတိ” 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ`ဝဿာနေ ဝဿံ ဥပဂန္တုံ' (ဝိ- ပ ၁၉၂) 
ဤပါဠိတော်_ စကားအရ မကပဲ | မိုးဥတုသုံး င် ကဗ်သင့် 
ပါသည်; | မ 
.ဘိက္ခဝေ-တို့း ဝဿာနေ-မိုး ဥရုအုမည်ရှိ သုံးလခ္ဗ်ၢ ဝ ဝဿံ- -ဝါသို့ 
(ဝါ) ) နေခြင်း သို့! ၈၈န္တုံ=ဇပ်ခြွင်း ငါ; အနုဇာနာမိ- ခွင့်ပြု ထ - 


ဝါ ကပ်ခြင်း နှစ်မျိုး 


(၁ ). ပုရိမဝါကပဝ်ခြင်း; 
(၂) ဖင္ဆိမ္ဝါးတပ်ခြင်း ! ဤသို့ ငါကပ်ခြင်း နှစ်မျိုး န 


` ဒွေမာ ဘိက္ခဝေ ပနား ကာ ပုရိမိကာ ပစ္ဆိမိကာတိ (ဝိ႔၃#၂၁၅) | 


 ဘိက္ခဝေ- တ္ပ ဝဿူပနာယိကာ- က်း တို့သည် (ဝါ) နေခြင်းသို့ 


ကပ်ခြင်: ဦ ပ (ဗရမာ ဇဂုံရိမစ္ပါကဗ်မြငး :လည်းကောင်း (ဝါ) ) ရှေ့ခ်ဖြစ်သော စီ 


ခြင သို့ ၈္ရှခြင့်း ;လည်းကောင်း;.ပစ္ဆိမိကာ-ပစ္ဆိမဝါ နား လး ကောင်း (ဝါ) 


စာ ပြစ် နေ့ခြင်း သို့ကပ်ခြင်း :လည်း :ကောင်း |[ က္တတိ- သို့; က္တမာ ဒွေ .. 


ဤနှစ်မျိုး :တို့ပေတည်း ကျြ 


၂၆၆` အရွာ ဦးကုန္ဒက 


ဝါဆိုလပြည့်ကျော် ရမခ ပူရိုမဝါသို့ ကပ်သင့် မကပ်သင့် 
အဆုံးအဖြတ်» 
အပရဇ္ဇ္စုဂတာယ အာသဠိယာ ပုရိမိကာ ဥပဂန္ထဗ္ဗာၢ (၆-၃ ၁၉၂) 
ဤပါဠိတော် စကားအရ ကံဝ်သင့်ပါသည် 
အပရဇ္ဇ္ခုဂတာယ အာသဠီယာ- -ဝါဆိုလပြည်ကျော် တစိရကစန္တဲ 
ပုရှိမိကာ-ပုရိမဓါသို့ ဥပဂန္တဗ္ဗာ-ကပ်သင့်စါ 


ဝါ ခေါ ငလငြည့်ကျော် ဗာစ်ရှက်နွေ့ ခသာ ပစ္ဆိမဝါ သို့ 


) ကပ်သင့် မကပ်သင့် အဆုံး :အဖြတ် 


မာသဂတာယ အာသဠိယာ ပစ္ဆိမိကာ ဥပဂန္တဗ္ဗာၢ (ဝိ- -၃ ၀၉၂) 
_ ဤပါဠိတော် စကားအရ ကပ်သင့်ပါသည်# 
မာသဂတာယ အာသဠိယာ-ဝါခေါင်းလပြည့်ကျော် တစ်ရက်နေ့ 
| ပစ္ဆိမိကာ- ပစ္ဆိမဝါသို့; ဥပဂန္ထဗ္ဗာ- -ကပ်သင့်ိစါ ; 
ချျကီစြီးခဲ့နတီ သုံးလပတ်လုံးမနေဘဲ လှည့်လည်သွားလာထိုက် 
မသွားလာထိုက် အဆုံးအဖြတ်# 
န ဘိက္ခဝေ ဝဿံ ဥပဂန္ရာ ပုရိမံ ဝါ တေမာသံ ပစ္ဆိမံ ဝါ တေမာသံ 
အ၁သိတ္ငာ စွက ပက္ကမိတဗ္ဗား ယော ပက္ကမေယျး ခ်စ ဒုတ္တဋဿး 
_(ဝိ-၃) ၁၉၃) 
| ဲလါင္လီခံဆ စကား :အရ မ အာ ဂျ ] 
ဘိက္ခဝေ-တို့; ဝဿံ-သို့; ဥပဂန္ရ၁-ကဗ်ပြီး ရ် (င တငး မများ ပုရိမ 
' ရှေ့ ဖြစ်သေား တေမာသံ ဝါ-သုံး လမတ မုး :ကောင်း; ပစ္ဆိမံ-နောက် 
ဖြစ်သေား တေမာသံ ဝါ-သုံးလပတ်လုံး သသ ;ကောင်း; ခတ -မနေဘဲ 
စာရိကာ-လှည့်လည်ခြင်း သို့ န ပတ္တမိတဗ္ဗာ- မသွား :ထိုက်ႈ 
ရ (ကျန်ပုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ) 
အန္တရာယ်မရှိပါက ပုရိမဝါမကပ်ဘဲ ပစ္ဆီမငါဇပ်သင့် မကပ်သင့် 
အဆုံးအဖြတ် 
ကေနစိ အန္တရာယေန. ပုရိမိကံ အနုပဂတေန ပစ္ဆိဓိကာ ဥပဂန္ထဗ္ဗား 


ဖ (ဝိနယမဟာဝါ အဋ္ဌကထာ-၃၁၅) 


ဝိနယ္ဝဝိနိစ္ဆယသူစနီ | ၂၆၇ 


`ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ အန္တရာယ်မရှိပါက ပုရိမဝါမကပ်ဘဲ ပစ္ဆိမဝါ . 
မကပ်သင့်ပါ  အန္တရာယ်ရှိလျှင်သာ ပုရိမဝါမကပ်ဘဲ ပစ္ဆိမဝါ ကပ်သင့်ပါသည် # 

ကေနစိ-တစ်စုံတစ်ခုသေား အန္တရာယေန-အန္တရာယ်ကြောင့်; ပုရိမိကံ- 
ပုရိမဝါသို့႔ အနုပပတေန-မကပ်သောရဟန်းသည်' ပစ္ဆိမိကာ-ပစ္ဆိမဝါသို့ ႈ 
ဥပဂန္တဗ္ဗာ-ကပ်သင့်စါ # 


မှတ်ချက်; ` အန္တရာယ်မရှိပါက .ပုရိမဝါ ကပ်ရမည်' 


ဇူရိင္ပါ ပစ္ဆိမဝါနေ့တို့ဓစ် အကြား ရဟန်းပြုသော ရံဟနီႈ, ဗုရိိမ္ဝါ. 

ပျက်သော ရဟန်း တို့သည် ပစ္ဆိမဝါ ကပ်သင့် မကပ်သင့်း ထိုရဟန်း တို့မှ 

တပါးသော ရဟန်းသည် အန္တရာယ်မရှိပါက ပုရိမဝါကပ်သင့် မကပ်သင့် 

အဆုံးအဖြတ် ` 
အန္တရာ ပဗ္ဗဇိတဘိက္ခုနာ ဆိန္န၀ဒဿေန ဝါ ပဋိဿုတေား အညေန ပန 
ပုရိမိကံ အနုပဂန္တာ ပစ္ဆိမိကာယံ ပဋိဿဝေါ န ကာတဗ္ဗောၢ (ဝဇိရဗုဒ္ဓိဋိကာ-) 
ဤဋီကာစကားအရ စုရှိမဇ္ပါ ပစ္ဆိမဝါတို့~ဓါအကြားခ်် ရဟန်းပြုသော 
ရဟန်း, ပုရိမဝါပျက်သော ရပ္စာနား စိ သည် ပစ္ဆိမဝါဒဋ် ဝါကပ်သင့်ပါသည် 
ထိုရဟန်းတို့မှ တစ်ပါးသောရဟန်း သည် အန္တရာယ်မရှိပါက ပုရိမဝါ ကပ်သင့် 
ပါသည်# 

အန္တရာ- ~မူရိမ္ဝါ ပစ္ဆိမဝါ နေေ့တို့ဓါအတြာ :ခ်ၢ မ္မဒိမာခ်ဒိတ္ခုနံ ဝါ- 
ရဟန်းပြု န်းပြုသော ရန်း သည်လည်း :ကောင်း ဆိန္စ၀ဒသေန ဝါ- ခြဲတာ ရသော | 
ရဟန်းသည်လည်းကောင်း (ဝါ) ပုရိမဝါပျက်သော ရဟန်းသည်လည်းကောင်း; 
ပဋိဿုတော-ပစ္ဆိမဝါဠ်'ဝါကပ်အံ့ဟု ဝန်ခံသင့်ဓါ # အညေန ပန-ထိုရဟန်းတို့မှ 
တစ်ပါးသောရဟန်းသည်း ပုရိမိကံ-ပုရိမဝါသို့ အနုပဂန္ဒာ-မကပ်ဘဲ' 
ပစ္ဆိမိကာယံ-ပစ္ဆိမဝါခ်; ပဋိဿဝေါ-ဝါကပ်အံ့ဟု ဝန်ခံခြင်း ကိုး န ကာတဗ္ဗော- 


မပြုသင့် 


"က္ကမသ္မိ` ဝိဟာရေ ဏ္ကမံ တေမာသံ ဝဿံ ဥပေမိ” ဟု တစ်ကြိမ်ခြစ်စေ, 
နှစ်ကြိမ်ဖြစ်စေ, သုံးကြိမ်ဖြစ်စေ စကားကို မြွက်ဆိုရွ် ဝါကပ်သင့် မကပ်သင့် 
အဆုံးအဖြတ် ] 
”က္ကမသ္မိ ဝိဟာရေ က္က က္ကမံ တေမာသံ ဝဿံ ဥပေမွိ ”တိ နိုး ဝါ ဒွတ္တိက္ခတ္တုံ 
ဝါ ဝါစံ နိစ္ဆာရေတွာ ဝဿံ ဥပဂန္တဗ္ဗံ ပြ ်မွမ္ထစပ ၃၁၅) 


၂၆၈ ၂ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ဂန္ဒက 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ဝါကပ်သင့်ပါသည်# ' 
က္ကမသ္မိ ဝိဟာရေ-ဤကျောင်းခ်ွၢ က္ကမံ တေမာသံ-ဤသုံးလဝတ်လုံး ဝဿံ ” 
-ဝါသို့ (ဝါ) နေခြင်းသို့, ဥပေမိ-ကပ်ပါစါၢ က္ကတိ-သို့; သကိံ ဝါ-တစ်ကြိမ်သော် ` 
လည်းကောင်း; ဒွတ္တိက္ခတ္တုံ ဝါ-နှစ်ကြိမ်သုံးကြိမ်သော်လည်းကောင်း! ဝါစံ-စကား ) 
ကိုး နိစ္ဆာရေတွာ-မြွက်ဆိုရွး ဝဿံ-သို့ ဥပဂန္ထဗ္ဗံ-ကပ်သင့်စါ 


ဤကျောင်းခွဲ. သမလ ;နေအံ့” ဟု စိတ်ဖြစ်စါ; သို့ရာတွင် 
မေ့လျော့သဖြင့် `တ္ကမသ္မိံ ဝိဟာရေ ဏ္ကမံ တေမာသံ ဝဿံ ဥပေမိ” ဟု 
စကားကိုမြွက်ဆိုရွွ ဝါသို့မကပ်မိသော် ဝါကပ်ခြင်းဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်: 
သစေပိ “ကုဓ ဝဿိဿာမီ”တိ အာလယော အတ္ဆိၢ အသတိယာ ပန ; 
ဝဿံ န ဥဝေတိၢ ဂဟိတသေနာသနံ သုဂ္ဟိတံး ဆိန္စ၀ဿော န - ဟောတိ 
`ပဝါရေတုံ လဘတိယေဝး စိနာပိ ဟိ ဝစီဘေဒံ အာလယကရဏမတ္တေန ပိ ဝဿံ . 
' ဥပဂတမေဝ ဟောတိၢ#“ကုဓ ဝဿံ ဝသိဿာမီ”တိ စိတ္တုပ္ပါဒေါယေဝေတ္ထ ' 
အာလယောနာမႈ (စိနယသင်္ဂဟပာအဋ္ဌကထာ- -၂၁၄) ' 
ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ ဖြစ်ပါသည်; ငူ ၂ 
ကဓ-ဤကျောင်းခွး ဝဿိဿာမီတိ-ဝါလဗတ်လုံးနေအံ့ဟု, အာလယော (/ 
-စိတ်ဖြစ်ခြင်းသည်' သစေပိ အတ္ထိ-အကယ်ရွ်ကား ရှိဇါ ပန-သို့ရာတွင်း { 
| အသဇ္ပာယ္ဝ၇္ဝုိမရွိအငြစ့် ( (ါ)မေ့လျော့သဖြင့်ၢ ဝဿံ-`က္ကမသ္မိ ဝိဟာရေ က္ကမံ 
တေမာသံ ဝဿံ ဥပေမိ” ဟု စကားကို ခြွက်ဆိုရွှ ဝါသို့; န တား -မကပ်မိႈ , 
ဂမတလ္သေနာသန္ဓဲ- -ယူအပ်ပြီးသော ကျောင်းသည်း သုဂ္ဂဟိတၱ- -ကောင်းစွာယ့္အပ် . 
ပြီး သည္က ဟောတိ-ဖြစ်စါး ဆိန္န၀ဿော-ပြတ်သော ဝါရှိသည် (ဝါ) ဝါဗျက် . 
သည်း န ဟောတိ- ဓဖြစ်ႈ မူရ ပဝါရဏာပြုခြင်း ငါ ( (ဝါ) / .ဂိဗ္ဗာနြငး ငှါး 
လဘတိယေဝ- -ရသည်သာလျှင်တည်း: ; ဟိ- ကး ;သည် မှန်း ဝစီဘေဒံ- 
နှုတ်ခြွက်ခြင်း ကိုႈ ဝိနာပိ-ကြဉ်ရွှလည်း, ( တနည်း) ဝစီဘေဒံ ၀နာပိ- နှတ်ရခြြက်းဲ့ { 
လည်း; အာလယကရဏမတ္တေန ပိ-ဤကျောင်းခ်ွ ဝါလပတ်လုံး နေအံ့ဟူ စိတ်ဖြစ် 
. ခြင်းကို ပြုကာမျှဖြင့်လည်း! ဝဿံ- သို့; ဥပဂတမေဝ- -ကဗ်ခြင်းသည်သာလျှင်း ` 
ဟောတိ-ဖြစ်စါ / ဧတ္ထ-`က္ကဓ ဝဿံ ၀သိဿာမီတိ အအလယော အတ္ထိဟူသော ! 
ကာ ;ခဉ်ၢ က္ကဓ- ရရအေမျု်င်းခ ဉ်း ဝံဿံ- လြမ :1 ဝသိဿာမီတိ-နေအံ့ဟု! 
စိတ္တုပ္ပ လ အု စိစာ်ဖြစ်ခြင်း 'သညဲသာလျှင်း အာလယဃော နာမ-အာလယ 
မည်စါ ; " | 


မှတ်ချက် "ကျူ ခုမွ မေ့လျ်ခှ့သေစံအံခါဠိ၁ံ' အာလယကို ပြု ပြှခြင်းမျှ 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ` ၂၆၉ 


ဖြင့် ဝါကပ်ခြင်းဖြစ်သည် မမေ့လျော့သောအခါခွံ နှုတ်မြွက်ရွ ဝါကပ်ရ 
မည်# ဝါကပ်ပြီးနောက် မနေမူရွ် ငဲ့ကွက်မှုမရှိဘဲ သွားခြင်းကြောင့် ` 
လည်းကောင်း, တပါးသောကျောင်းခ် အရုဏ်ကို တက်စေခြင်းကြောင့် 
လည်းကောင်း အာပတ်ကို သိရမည်# | 


ဝါကပ်အံ့သောနေ့ဉွ် ဝါမကပ်လိုရွ် ကျောင်းအပိုင်းအခြားကို ~ 
ကျော်လွန်ထိုက် မကျော်လွန်ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
ဉာ ဘိက္ခဝေ တဒဟု ဝဿူပနာယိကာယ ဝဿံ အနုပဂန္တုကာမေန သဉ္စိစ္စ 
အာဝါသော အတိက္ကမိတဗ္ဗောၢ ယော အတိက္ကမေယျ' အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ#ၢ 
(ဝိ၃1၂၁၆) 
ဝဿူပနာယိကဒိ၀ဝသေ ဝဿံ အနုပဂန္တုကာမော ဝိဟာရသီမံ အတိက္ကတိ'ၢ 
ဝိဟာရဂ၈ဏနာယ ဒုက္ကဋံ (ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ- ၂၁၅) 
ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာ စကားတို့အရ မကျော်လွန်ထိုက်ပါ ( 
ဘိက္ခဝစေ-တို့, တဒဟု ဝဿူပနာယိကာယ- ဓါဝိအံ့သော်နေစ္ဆ ဝဿံ- 
သို့ အနုပဂန္တုကာမေန-ကပ်ခြင်းငှါ အရှေ ရဟန်းသည်; သဉ္စိစ္စ-ဝါမကပ် 
လိုသော စေတနာရှိရွ်ႈ အဲ္ဝ္ဝါသွေ၃ူ<ဝျေင်း :အပိုင်းအခြား ကိုး န အတိက္ကဓိတဗ္ဗော 
-မကျော်လွန်ထိုက်(ကျန်ပုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ) 
ဝဿူပနာယိကဒိ၀သေ-ဝါကပ်အံ့သော နေ့ဥ်; ဝဿံ-သို့; :အနုပ်န္တု- 
ကာမော- အဖေပ်လုသည် ! ဟုတွာ-ရွ် -ရွ်ႈ ဝိဟာရသီမံ- တျငး :စါ အပိုင်းအခြားကိုး 
အတိက္ကတိ- =ဖေျခ်လွန်အ ဝိဟာရဂဏနာယ- -ကျောင်း စ္ခါ အရေအရျာက်အြင့ိ 
ဒုက္ကဋံ-ဒုက္ကဋ်အာပတ်သည်1 ဟောတိ-ဇါ 1 
မှတ်ချက် ] ဝါကပ်အံ့သော နေ့နွ် မတာ ကျောင်းမှ မရွ 


မသွား သင့် 


ကျောင်းမရှိသောရဟန်းသည် ”က္ကမသ္မိ ဝိဟာရေ က္ကမံ တေမာသံ ဝဿံ 
ဥပေမိ” ဟုဆိုရွ် ဝါကပ်ထိုက် မကပ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
နံ ဘိက္ခဝေ အသေနာသနိကေန_ ဝဿံ ဥပဂန္တဗ္ဗံ/ ယော ဥပဂစ္ဆေယျး 
-အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ, (ဝိ, ၃ ၃. 1 ၂၃၈) | , 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ဝါမကပ်ထိုက်ပါ# မ 
ဘိက္ခဝေ-တို့, အသေနာသနိကေန-ကျောင်းမရှိသော ရဟန်းသည်: ဝံဿံ 


စ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ပ မ င ) ကား စ ' ၀? နျ 
- က္ကမသ္မိ ဝိဟာရေ- က္ကမံ တေမာသံ ဝဿ ဥပေမဟု ဇုတ်မြွက်ခြင်းကို ပြန် 
င | နီ ပြ 


ဝါသို့; န် ဥပဂန္တဗ္ဗံ-မကပ်ထိုက် [| 


ကျောင်းမရှိသောရဟန်းအား လှေ လှည်း နွားခြံတို့မှ တပါးသော အရပ် 
တို့ဒ္ခ် “ဤနေရာခ္ခိ ဝါလပတ်လုံး နေအံ့ ဟု စိတ်ဖြစ်ကာမျွဖြင့် ဝါကပ်ခြင်းငှါ 


သင့် မသံင့် အဆုံးအဖြတ် 


| အသေနာသနိကဿ နာဝါဒိ`'ဝိနာ အညတ္ထ အာလယဓတ္တေန ဥပဂန္တံ န 
ဝဋတိၢ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ -ပၿ1 ၂၈၁) | မီ ဂ 
| ဤဋီကာစကားအရ မသင့်ပါ | 
အသေနာသနိကဿ-ကျောင်းမရှိသော ရဟန်းအား; နာဝါဒိလှေစသည် 
ကို ဝိနာ-ကြဉ်ရွှိး အညတ္ထ-တစ်ပါးသောအရပ်ဥွှ! အာလယမတ္တေန-ဤနေရာဉ် 
ဝါလပတ်လုံး နေအံ့ဟု စိတ်ဖြစ်ကာမျှဖြင့်ႈ ဥပဂန္တုံ-ဝါကပ်ခြင်းငှါး န ၀ဋတိ-မသင့်း 
နွားကျောင်းသားတို့ဓါနေရာ နွားခြံခ် ဝါကပ်သင့ိ ဝါမကပ်သင့် | 
` | အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာဓိ ဘိက္ခဝေ ၀ဇဧေ ဝဿံ ဥပဂန္တုံ1 (ဝိ-၃# ၂၁၁) 
ဤဝါဠိတော် စကားအရ ဝါတပ်သင့်ပါသည်#: 
ဘိက္ခဝေ-တို့; ဝံဇေ-နွားကျောင်းသားတို့~ဓါနေရာ နွားခြံဉ္ဗ်ၢ ဝဿံ-သို့; ~” 


ဥပဂန္တုံ-ကပ််ခြင်းငှါး အနုဇာနာမိ-ဇါ [| | 


နွားခြံပြောင်းရွှေ့သေဒ် နွားခြံရှိရာအရပ်သို့ သွားခြင်းငှါ 
“ ,.အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် | 
| _အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ယေန ဝဇော တေန ဂန္တုံ! (ဝိ-၃! ၂၁၁) 
ဤပါဠိတော် စကားအရ. အပ်ပါ်သည်1 း | 


ိက္ခဝေ-တို့ ယေန-အကြင်အရပ်ခွ်ၤ ၀ဇော-နွားခြံသည်! အတ္ထိ-ရှိခါး 


| 
တေန-ထိုအရပ်သို့ ; ဂန္တုံ-သွားခြင်းငှါ; အနုဇာနာဓိ-ဇါ 
နွားခြံပြောင်းရွှေ့သော် နွားခြံနှင့်အတူတကွ သွားသောရဟန်းအား 
| _.ဝါပျက် မပျက်; အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ် 
ဝဇေ ဝုဋ္ဌိတေ ၀ဇေန သဒ္ဓိ” ဂတဿ ဝဿစ္ဆေဒေ အနာပတ္တိ# င စိုး 
ငး. (ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၂၁၅) 


- . ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၂. စ ၂၇၁ 


ဤအဋ္ဌကထာ စကား :အရ ဝါပျက်ပါသည်# ခ်မဲ့ ပါ [| 
၀ဇေ-နွားခြံသည်; ဝုဋ္ဌိတေ-ထလတ်သေဒ် (ဝါ) ) ပြောင်းရွှေ့လတ်သေဒ်' 
၀ဧေနံ-ဇွား :ခြံနှင့် လး -အတူတကွး ဂတဿ-သွားသောရဟန်းအား ဝဿစ္ဆေဒေ 
_ဝါပြတ်ခြင်း ကြောင့် ! (ဝါ) ဝါပျက်ခြင် 'ကြောင့်} အနာပတ္တိ-အှာပတ်မသင့်# 


းလှည်းခွ် ဝါကပ်သင့် မကပ်သင္ရ် အဆုံး အဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သတ္တေ ဝဿံ ) ဥပဂန္တံံ1(ဝိ- -၃; ၂၁၁) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ: သင္စိပါးည့်) 
ဘိက္ခဝေ-တို့' သတ္ထေ-လှည်း :ခ်ၤဝဿံ-သို့;ဥပဂန္တုံ-ငါါ'အနုဇာနာဓိ-အ 
လှေခ ဝါကပ်သင့် မကပ်သင့် အဆုံး ခြ 
အနုဇာနာဓိ ဘိက္ခဝေ နာဝါယ ဝဿံ ဥပဂန္ကုံး(၆- -၃1 ၂၁၁) 
ဂဤပါဠိတော်စကား :အရ ဒင ခစး ငး 


တတ္စ -ဓင္ဂိုနာဝါယာ- -လှေခ််1ဝဿံ- - က ဥမ္ရန္တု-၄ အဲုနာနာမိ -စါ ! ' 


| နွားခြံ လှေ လှည်း တို့ခွ စကမ်လျှင ”က္ကမသ္မိံ ဝိ ဝိဟာရေ ”ဟု . 
| ညား မဆိုသင့် အဆုံးအဖြတ် 
“က္ကဓ ဝဿံ ဥပေမီ”တိ တိက္ခတ္တုံ ၀တ္တဗ္ဗံ; (စိနယမဟာဝါ , | ဋ္ဌ-) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား ;အရ နွားခြံ လှည်း :လှေတို့ သည် ငး မဟုတ်သေား 
ကြောင့် `က္ကမသ္မိ” ဝိဟာရေ”ဟု မဆိုသင့်ပါ 1 က္ကဓ ဝဿံ ဥပေမိ မသာ သုံး :ကြိမ် 


ဆိုရ ဝါကပ်သင့်ပါသည်+ င 
က္ကဓ- -ဤနေရာခ်! ဝဿံ- -ဝါသို့; ဥပေဓိ- န သို့; တိက္ခတ္တုံ- 


သုံး ကြိမ်း င ဝတ္တဗ္ဗံ- -ဆိုထိုက်စါ 

'တဲငယ်မရှိဘဲ လှည်း ပေါ် ~ လှေပေါ်ခ်ဝါကပ်သင့် မကပ်သင့် 

| အဆုံး ;အဖြတ် 

သတ္ထေ ဝဿံ ဥပဂစ္ဆန္တေန ပန ၀ဿူပနာယိကဒိ၀သေ ဥပါသကာ 
ဝတ္တဗ္ဗာ “ကုဋိကား လဒ္ဓုံ ဝဋတီ ”တိ သစေ ကရိတွာ. ဒေန္တိ! တတ္ဆ ပဝိသိတွာ `” က္ကဓ 
ဝဿံ .ဥပေမီ” တိ တိက္ခိတ္တုံ ၀တ္တဗ္ဗံ နော စေ ဒေန္တိ, သာလာသင်္ခေပေန စြ 
ဋိတသကဋဿ ဟေဋ္ဌာ ဥပဂန္တဗ္ဗံ! တမ္ပိ အလဘဓခန္တေန အာလယော ကာတဗ္ဗေား 
က္ထ ပန ဝဿံ ဥပဂန္တု န ဝဋတိး မှာပါ ဝဿံ ၉၀၈၀ နန် ပ ပို့ ကုဋိယံ ယေဝ 


၂၇၂ [ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ဥပဂန္တဗ္ဗံ ပရိယေသိတ္စာ အလဘန္တေန အာလယော ကာတဗ္ဗောၤ# 
(ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၃၁၈) (ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၂၁၆) ! 

. - _ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ တဲငယ်မရှိဘဲ လှည်း ;ပေါ် လှေပေါ်ခ်် က္ကဓ ဝဿံ 
. ဥပေမိ ဟု နုတ်မြွက်ရွ ဝါမကပ်သင့်ပါး# ဤနေရာဥ် ဒး နေအံ့ဟု | 
စိတ်ကို ဖြစ်စေခြင်း ဖြင့်သခ ဝါကပ်သင့်ပါသည်# 

_- - သတ္ထေ-လှည်းခ််' ဝဿံ-သို့; ဥပဂစ္ဆန္တေန ပန- ကပ်သောရဟ်န်း သည 
ကား မပနတိတဒိသေ- ဝါကပ်သောနေ့ခ်ၤ ဥပါသကာ-သီတင်းသ 
တို့ကို ကုဋိကာ- -တဲငယ်သည်' “လဒ္ဓုံ-ရခြင်း ငှါး. ဝဋ္ဌတိ-သင့်စါၢ က္ကတိ- -သို့; 
ဝတ္တမ္ဗ၁- -ပြောဆိုအပ်ကုန်စါ ; ကရိတွာ-ပြုလုပ်ကုန်ပြီး ရ သစေ ဒေန္တိ-အကယ်ရွ် | 
ပေးကုန်အံ့, ဓာတ္ထ- ထိုတဲငယ်ခွ်ႈ ပဝိသိတွာ-ဝင်ပြီးရွှႈ ` က္ကဓ ဝဿံ ဥပေမီ တိ- { 
- ဟု! တိက္ခိတ္တုံ-သုံ းကြိမ်; ဝတ္တဗ္ဗံ- -ရွတ်ဆိုထိုက်ါ / . |] | |? 
မှတ်ချက်ၢ, ` လှည်း ဉာ ကျောင်း :မဟုတ်သည်စါ အဖြစ်ကြောင့် `က္ကမသ္မိ 

ဝိဟာရေ”ဟု မဆိုဘဲ `က္ကဓ ဝဿံ ဥပေမိဟု ဆါမျလောက်ကိုသာလျှ် 
- ရွတ်ဆိုထိုက်သည်# ~ | 
နော စေ ဒေန္တိ-အကယ်ရွ မဖေးတုန်ဆွံး သာလာာသင်္ခေပေန-ဧရုပ်ဟူ 
သော အရေအတွက်ဖြင့်း ဌိတသကဋဿ- ဗည္သသောလွည်း ဓါ ဟေဋ္ဌာ-အောက် : 
ခ စဿံ=သိုး ဂစ္တာ -ကပ်ထိုက်ဒါ; တမ္ပိ- -ထိုဗာကိုလည်း အလဘနေန- . ' 
_- မရသောရဟန်းသည်ၢ အာလယော- -ဤနေရာခွိ ဝါလ ၀တ်လုံး နေဘဲ့တ္ဘု ပ 
`. ခြင်း ကိုး မွင် [| 
- မှတ်ချက်; - |] တဲငယ် ရပ် အရေအတွက်ဖြင့် တည်သောလှည်း ်းတို့ကို မရ 
- လျှင် က္က ၀ဝဿံ ဥပေမဓိ”ဟုဆိုရွွ ဝါမကပ်ဘဲ; ဤနေရာ ဝါလပတ်လုံး 
နေအံ့ဟု စိတ်ကိုဖြစ်စေခြင်း ဖြင့် ဝါကပ်ရမည်, | 
၂ .သတ္ထေ ပန- လည်း :ပေါ်ခ်မူကား ! ဝံဿံ-တည်း :ငယ်ဓါ မရှိသည် အဖြစ် 
. ကြောင့် `က္ကဓ ဝဿံ ဥပေမိ ဟူနုတ်မြတ်ရွှဲ ဝသို့} ဥုမဂန္တုံ ၄၄ န စန္စတိ- -.မအပ်'; 
နာဝါယ- လှေခ်ႈ ၀ဿံ- ခို့ ! ဥပဂစ္ဆန္တေနး ဝိ- ပော် သည်လည်း! ကုဋိယံ 
ယေဝ- တဲငယ်ခ်သာလျှင်း ဥပဂန္တဗ္ဗံ- က္ကဓ ဝဿံ ဥပေမိ` ဝိးဟုဆိုရွှဲ ဝါတဂဝ်ထိုက်စါ; 
ပရိယေသိတွာ-ရှာရွျုၢ အလဘန္တေန- ၈ရသေရဗာန်း သည်း အာလံယော- 
ဤနေရာခ်် ဝါလပတ်လုံး နေအံ့ဟု မိတ္တတ္ခစြငငြင်း ကိုး ကာတဗ္ဗောံ- ပြုထိုက်စါ# 
မှတ်ချက်! |] တဲ့ယ်ကို မရသောရဟန်း သည် “ဤနေရာခ် ဝါလ်ပတ်လုံး 
၂နေအဲ့ ဟု စီတါက္ဒိဖြစ်စေခြင့် ဖြင့် မ ၂ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူဝနီ | | ၂၇၃ ဖ 


လှည်း သည် သွားနေစဉ် ပဝါရဏာနေ့ရောက်လတ်သော် န 
ပဝါ ရဏာပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
သစေ စ မဂ္ဂပဋိပန္နေယေဝ သတ္ထေးပဝါရဏာဒိ၀ဝသော ဟောတိ တတ္ထေဝ 
ပဝါရေတာဗ္ခံ ! မြမြ သြ ၃၁၈) 


ဤစာ နု လှည်းခ်သာ ပဝါ ရဏာပြုထိုက်ပါသည်1 
သတ္ထေ-လှည်းသည် ရငန ခရီးသွားနေစဉ်သာလျှင်! 
ပဝါရဏာဒိဝသော- -ပဝါရဏာနေ့သည်း သစေ ဟောတိ-အံ့! တတ္ထေဝ- “ထိုလှည့ီး 


ခွဲသာလျှင်! ပဝါ ရေတဗ္ဗံ- -ပဝါ ရဏာပြုထိုက်ါ ; 


လှည်းသည် ဝါတွင်းခ်သာံ ရဟန်းတောင့်တအပ်သော အရပ်သို့ ရောက်ပြီး 
ထွက်ခွါ သွားလျှင် .ထိုအရပ်ဒွ် ရဟန်းတို့နှင့်အတူ ပဝါရဏာ 
ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
_ အထ သတ္ထော အန္တာ ဝဿေယေဝ ဘိက္ခုနာ ပတ္တိတဋ္ဌာနံ ~ ပတွာ 
အတိက္ကမတိ ပဲတ္တိတဋ္ဌာနေ ီတွဲခ တတ္ထ ဘိက္ခူဟိ သဒ္ဓိ” ပဝါရေတဗ္ဗံ1 
(ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၃၁၈) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား; အရ ဂြ ပြုထိုက်ပါသည်; ရင္က ဂ 
သတ္ထော- လှည်း သည်; အန္တော ဝဒဿေယေဝ- ဝါတွင်း :ခ်ိသာလျှငီး 
ဘိက္ခုနာ-ရဟန်းသည်ၢ ပတ္တိတံဋ္ဌာနံ-တွောင့်တအပ်သေ၈ အရပ်သို့; ပတွာ- " 
ရောက်ရွှါ အထ းအတိတ္တမတိ- အကယ်ရွ် ကော်လွန်ဆွား :အံ့/ `ပတ္တိတဋ္ဌႆာနေ- : 
ရောက်ရာအရပ်ဥ္မ်ါ ဝသိတွာ- နေပြီးရွှၢ တတ္ထ- -ထိုအရပ်ဥ် စြ တို့နှင့် သဒ္ဓိ" 
အတူတကွ! ပဝါရေတဗ္ဗံ-~ ပဝါရဏာပြုထိုက်ဒါ ရ , | 
မှတ်ချက်; | ဝါပျက်သည်1 သို့ရာတွင် နျး ပြုထိုက်သည်; 


လှည်းသည် ဝါတွင်းမှာ အကြားခ်် ရွာတစ်ရွာဝယ် ရပ်တန့်နေသည် 
ဖြစ်စေ, (သို့မဟုတ်) မျက်စီးသည်ဖြစ်စေ ထိုရွာရှိရဟန်းတို့နှင့်အတူ 
ပဝါရဏာပြုထိုက် ဓပြေထိုက်( မဝါ ထိုရွာမှ သွားထိုက် 
မသွား ထိုက် အဲစျး :အဖြတ် | 
အထာပိ သတ္ထော အန္တေဝဒ္သေေယေဝ အန္တရာ ဧကံသ ဂါမ ဇိ တိဋ္ဌတိ ဝါ 
ဝိပ္ပကိရတိ ဝါး တသ္မိ`ယေ၀ . ဂါမေ ဘိက္ခူဟိ သဒ္ဓိံ ဇီ ပဝါရေတံဗ္ဗံ' 
အမွင္ပါရှေမျာ တတော ပြ ဂန္တု နံ ပတ (ငှင်း အဋ္ဌကထာ -) က 


.၂၇၄ . မြ ဦးကုန္ဒက 


. ဤအဋ္ဌကထာစကား အရြ ပြုထိုက်ပါသည်, ပဝါ ရဏာမပြုဘဲ မသ္လား ;ထိုက်ပါ, ! 
သတ္ထော-လည်းသည်ၢ အန္တေ၀သေယေ၀-ဝါတွင်း မွိသှလျှင်! အန္တရာ- 
အကြာ ခ ဧကသ္မိံ ဂါမေ- ရာ်ဗာခ်ရွာ်န္မီး အထာပိ တိဋ္ဌတိ ဝါ- -ရပ်တည်သည် 
မူလည်းဖြစ်စေ;# ဝိပ္မကိရတိ ဝါ-ပျက်စီသည်မူလည်း ဖြစ်စေး တသ္မိယေဝ ဂါမေ- ' 
ထိုရွာခ်သာလျှင်း ဘိက္ခူဟိ- တို့နှင့်; ပ္ကိ လနြ ရ အး 


` ပဝါရဏာပြု က်ါ် | 


-မှတ်ချက်1 ] ဝါပျက်သည်1/ သို့ရာတွင် ကာ ပြုထိုက်သည် | 
အပ္ပ္ဝဝါရေတွာ-ပဝါ ရဏာမပြုဘဲ; တတော-ထိုရွာမှ! မြ သော . 
အရစ်သို့; ဂန္တုံ-ငါၢ န ဝဋတိ-မအပ်! | 


လှေခ ဝါကပ်ရာ ငါခငးခဲးလဲမော်စး လှေသည် သမုဒ္ဒရာခ် ရှိနေလျှင်; 
ထိုလှေခ်် ပဝါရဏာပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
သစေ အန္တော တေမာသံ နာဝါ သမုဒ္ဒေယေဝ ဟောတိ တတ္ထေဝ | 
ပဝါရေတဗ္ဗံ/ (ငှင်းအဋ္ဌကထာ) . | 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ပြုထိုက်ပါးသည်/ 
အန္တော မွေ့ လအတွင်းခွ်ၢ နာဝါ-သည်1 သမုဒ္ဒေယေ၀-ဠ်သာ 
လျှင်း သစေ ဟောတိ- အကယ်ရွရှိသည်ဖြစ်အံ့; တတ္တေဝ-ထိုလှေခ််သာလျှင်း 
ပဝါရေတာဗ္ဗံ- ပဝါရဏာပြုထိုက်စါ| | 


လှေသည် ကမ်းသို့ဆိုက်ကပ်လျှင် လှေဆိုက်ရာရွာဉ် ရဟန်းတို့နှင့် အတူ 
ပဝါရဏာ ပြုထိုက် ဓပြထိုကိ' တစ်ပါးသော 


အရပ်သို့ -ပဝါရဏာမပြုဘဲ သွား ထိုက်” မသွားထိုက် အဆုံး ;အဖြတ် 
- အထ နာဝါ ကူလံ လဘတိ အ ပရတော ဂန္တက၁၄ ဟောတိး ~ 
ဂန္တုံ န ဝဋတိၢ နာဝါယ လဒ္ဓဂါမေယေဝ ဝသိတွာ ္ဖက္ငူတာ သဒ္ဓိ ရ 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မသွားထိုက်ပါ လှေဆိုက်ရာရွာခ်် ရဟန်း 

: တို့နှင့်အတူ ပစရ ငြိုအ်ၿါသည် { 
န နာဝါ-လှေသည်ၤ ကူလံ-ဆိပ်ကမ်းကိုး အထ လေဘထိပအံတယ်ရွဲ ရသည် 
ဖြစ်အံ့, အယဥဉ္စ- ဤရဖာစ့်း : သည်လည်း ပရတော-တစ်ပါးသော အရပ်သို့ 
ဂန္တုကာမော-သွား သး အထ ဟောတိ- အတယဲရွိပြင့်ဆုံး ဂန္တုံာငါး န ဝဋတိ- 
မသင့်ၢ နာဝါယ- သည်; လဒ္ဓကာမေ ယေ၀- ရအပ်သော ရွာဉ်သာလျှင်) ဝသိတ္ပာ- 


- နေပြီးရး ဘိက္ခူဟိ-ရဟန်းတို့နှံင့် သဒ္ဓိ-တက္ငွး ပဝါရေတဗ္ဗံ-ထိုက်ဇါ | 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၇၅ 
လှေသည် မြစ်ကမ်းနားဖြင့်သွားရာ ရှေ့ဦးစွာရအပ်သောရွာခွ် 
ရဟန်းသည် နေလိုလျှင် ထိုရွာခ္ဗ်သာနေပြီး ထိုရဟန်းတို့နှင့်အတူ 
ပဝါရဏာ ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
သစေပိ နာဝါ အနုတီရမေဝ့ အညတ္ထ ဂစ္ဆတိ, ဘိက္ခု စ ပဌမံ 
လဒ္ဓဂါမေယေဝ ဝသိတုကာမော .နာဝါ ဂစ္ဆတု; ိ္တုန တတ္ထေဝ ဝသိတွာ 
ဘိက္ခူဟိ သဒ္ဓိ” ပဝါရေတဗ္ဗံ/ (ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၃၁၈) 
ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ ပြုထိုက်ပါသည်/ `” 
နာဝါ-သည်ၤ အနုတီရမေ၀-မြစ်ကမ်းနားဖြင့်သာလျှင်း အညတ္ထ-တစ်ပါး 
သောအရပ်သို့; သစေ ပိ ဂစ္ဆတိ-အကယ်ရွ်သွာအံ့, ဘိက္စု စ-သည်လည်း; ပဌမံ- 
စွာ လဒ္ဓဂါမေဃေ၀-ရအပ်သော ရွာဥ်သာလျှင်း .ဝသိတုကာမော-နေလိုစါ ; 
နာဝါ-သည်! ဂစ္ဆတု-သွားစေၢ ဘိက္ခုနာ-သည်! တတ္ထေ၀-ထိုရွာဒိသာလျှင်; 
ဝသိတွာ-ရွ်း -ဘိက္ခူဟိ-တို့နှင့်; သဒ္ဓိ-တကွၢ ပဝါရေတဗ္ဗံ-ထိုက်စါၢ 


နွားခြံ င လှည်းလှေတို့ခွ် ဝါပျက်ခြင်း ကြောင့်အာပတ်သင့် မသင့ိၢ 
ပဝါရဏာပြုခြင်းငှါ ရ မရ အဆုံးအဖြတ် | 
၀ဇေ သတ္ထေးနာဝါယန္တိ တီသု ဌာနေသု နတ္ထိ ဝဿစ္ဆေဒေး အာပတ္တိၢ ` 
ပဝါရေတဉ္စ လဘတိ (ငှင်းအဋ္ဌကထာ-၃၁၉) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား ရှ အာပတ်မသင္နိပါ စ္ဝ္ဝါရဲအုပျြ ခြင်း ငှါ ရပါသည်; 
`' ဝဇေ-နွားခြံလည်းကောင်း! သတ္ထေ-လှည်းလည်းကောင်း) နာဝါယံ-လှေ 
လည်းကောင်း, က္ကံတိ-သို့.; းတီသု- သုံးခုကုန်သော! ဌာနေသု-နေရာတို့ခ် 
ဝဿစ္ဆေဒေ- ခါ မြတ်ခြင်း ကြောင့်; အာပတ္တိ- -သည်; နတ္ထိ- မရှိုး ပဝါရေတဉ္စ- 
'ပဝါရဏာပြုခြင်း ငှါလည်း' လဘတိ-ရဇါ 


မှတ်ချက် { ငွားခ ဂီ လှည်း လှေတို့နှင့် အတူဇာတ္ငသ္လား ;သော်သာ ဝါ ပျက်ခြင်း 
ကြောင့် အာပတ်မသင့်! ငှင်း :တို့နှင့် ကင်းကွာ သွားခြင်းကြောင့်မူကား 
အာပတ်လည်းသင့်သည် # ပဝါရဏာပြုခြင်း ငါလည်း ;မရႈ 
ငါလမ်ပြီး ဖ ခုနစ်ရက်အတွင်း ပြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့် ညား အေန 
ခုနစ်ရက်အတွင်း ပြန်လာသောရဟန်းအား အာပတ်သင့် မသင့် 
အဆုံးအဖြတ် 


* ` (၂ စး 
ဝ၀ဿ ဥပဂန္အာ ပန -အရှဏံ အနုဋ္ဆာပေတ္ဗာပ တဒဟေဝ သတ္တာဟ 


. ၂၇၆ ၃ မ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ရ စိ့ မံ .ပက္ကမန္တဿဝိ အန္တော သတ္တာဟေ နိဝတ္တန္တဿ အနန္တ ကော 
- ပန ဝါဒေါ ဒွိဟတီဟံ ဝသိတွာ သတ္တာဟကရဏီယေန ပတ္ကမန္တဿ အန္တော 
း သတ္တာဟေ နိဝတ္တန္တဿ#' (ဝိနယသင်္ဂယာအဋ္ဌကထာ-၂၁၆) | 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မသင့်ပါ; . | 
-ပန- ဦအပေတ်နင္နိသည့်ကို ပြောပါဦး အံ့, ဝဿံ- -သို့; ဥပဂန္ဓာ-ကပ်ပြီး ငြ 
အရုဏံ-ကိုး အနုင္ဌာပောစွ္ဝိ= မတာက်စေဘဲသေခ့်လည့်း :! တဒဟေဝ-ထိုဝါကပ် 
` သော နေ့ခိသာလျှင်ႈ သတ္တာဟကရဏီယေန- ချပ်တင်း ဖြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့် 
ဖတ္တမန္တဿဝိ- သွားသောရဟန်းအား လည်းကောင်း အကာ မြ ခုနစ်ရက် 
အတွင်း :ခႈ နဓတ္တန္ဘသဖြန်လာင့လရေမာန်း အားလည်းကောင်း; အနာပတ္တိ- ' 
အာပတ်မသင့်! ဒွိဟတီဟံ-နှစ်ရက်သုံးရက်ၢ ဝသိတ္ဝာ-နေပြီး ရွး မ်း 
- ကရဏီယေန- ခုနစ်ရက်အတွင်း ဂြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့်' ပတ္တမန္တဿ- အားလည်းကောင်း, ` 
အင္တာ နိဝတ္တန္တဿ ပိ- နြဲ ;ကောင်းး ကော နု ဝါဒေါ- 
အဘယ် :.ဆိိွႈနရစ ရှိအံ့နည်း; အနေခဲ့ဖတ္တီးဝှေေ - အဲာပတ်မသင့်သည်သရါ 


လျွှင်တည်း စါ 


. ခုနစ်ရက်အတွင်း မ်း ြိန်လာသင့် `ဖြန်မလာသင့် 
အဆုံးအဖြတ် 

သတ္တာဟံ သန္နိဝိတ္တော ကာတဗ္ဗော# (ဝိ ! ၃ ' ဒာ | 

သတ္တာဟေယေဝ သန္နိဝတ္တိတဗ္ဗောၤ အဋ္ဌမော အရုဏော တတ္တေဝ န ; 
ဥဋ္ဌာပေတဗ္ဗော1 (ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၃၁၅) . န 
| ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကား ;တို့အရ ခုနစ်ရက်အတွင်း :ခိသာ ပြန်လာ ( 
သင့်ပါသည်# ရှစ်ခဲံခြွောကိဖြစ်သေား အရုဏ်ကို ထိုအရင်ဋံသာ မတံက်စေထိုက်ပါၤ _ 

- သတ္တာဟံ- ခုနစ်ရကိဉ္ခံသာလ္ကုင် သန္နိဝတ္တော-ကျောင်း ပ ကိုး 
ကာတဗ္ဗော-ပြုသင့်စါ 

သတ္တာဟေယေ၀- ခုနစ်ရက်အတွင်း ခ်ိသာလျှင်း သန္နိဝတ္တိတဗ္ဗော-ပြ စြ | 
ထိုက်စါၢ အဋ္ဌမော-ရှစ်ခုမြောက်ဖြစ်သော' အရုဏော-အရုဏ်ကို! တတ္ထေဝ- 

ထိုအရပ်ခ်သာလျှင်း န ဥဋ္ဌာပေတဗ္ဗော- -မတက်စေထိုက်# ပါ 

ရှဇာ်ရျကု | ခုနစ်အရုဏ်, ခုနစ်ရက် ကျောင်းပြင်ပန် နေနိုင်သည့်! ရစ် 

ဒရုဏုး ကျောင်း 'မြင်ပနဲ မနေသင့် ည ၂ 


8နယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ : ၀. ၁ ၁ ၂၇၇ ~ 


| ခုနစ်ရက်အတွင်း ပြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့် သွားရာခ် အချင်းခံပ်သိမ်း နှလုံး 
န္သ :မသွင်ဘဲ သွားသင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ် 
အန္တော ဥပစာရသီမ၁ယံ ဌိတေနေဝ သံတ္တ၀ဟကရဏီယနိမိတ္တံ 
သလ္လက္ခေတွာ “က္ကမိနာ နိမိတ္တေန ဂန္ဒာ သတ္တာဟဗ္ဘန္တရေ အာဂစ္ဆိဿံာမီ”တိ 
အာဘောဂံ ကတ္မွာ ဂန္တု ဝဋ္ဇတိၢ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ [| ၂၈၃)” 

ဤဋီကာစကားအရ မသွားသင့်ပါ# | 

အန္တော ဥပစာရသီမာယံ-ဥပစာရသိမ်တွင်းခ် (ဝါ) ကျောင်းခြံတွင်းခွၢ 

| ငဌိတေနေ၀-တည်သဖြင့်သာလျှင်1 သတ္တာဟကရဏီယနိဓိတ္တံ-ခုနစ်ရက်အတွင်း 

ပြုဖွယ်ကိစ္စဓါ အကြောင်းအရာကို, သလ္လက္စေတွာ-ကောင်းစွာမှတ်သားပြီးရွး 

 က္ကဓိနာ နိမိတ္တေန-_ဤအကြောင်းအံရာဖြင့်; ဂန္တာ-သွားပြီးရွှ} သတ္တာဟဗ္ဘန္တရေ- 

| ခုနစ်ရက်အတွင်းခိး အာဂစ္ဆိဿာမီတိ-ပြန်လာအံ့ဟု, အာဘောဂံ-နှလုံးသွင်း 


မ ခွင်းကိုး ကတွာ-ပြုလုပ်ပြီးရွ်း ဂန္တုံ-သွားခြင်ငှါၤ ဝဋ္ဇတိ-သင့်စါ [| တ်း 


ကား 


ရှေ့အချိန်ခွ်- နှလုံးသွင်းပြီး သွားဆဲအချိန်ဉွ် မေ့လျော့ရွ် 
သွားမိသော် အပြစ်ရှိ မရှိ အဆုံးအဖြတ် 

ပုရိမက္ခဏေ အာဘောဂံ ကတွာ ဂမနက္စဏေ ဝိသရိတ္ငာ ဂတေဝိ ဒေါသော 
နတ္ထိၢ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ #၂၈၃) . ဂ 
| ဤဋီကာစကားအရ အပြစ်မရှိပါ, 

ပုရိမက္ခဏေ-ရှေ့ဖြစ်သော အချိန် အာဘောဂံ-နှလုံးသွင်းခြင်းကို; 
ကတွာ-ပြုလုပ်ပြီးရွး ဂမနက္စဏေ-သွားဆဲအချိန်ခ်ၢ ဝိသရိတွာ-မေ့လျော့ရွ်ၢ 
ဂတေဝိ-သွားမိသော်လည်း! ` ဒေါသော-အပြစ်သည်; နတ္ထိ-မရှိ 
မှတ်ချက်. စ, 'ပါဠိတောိဠိ“ဂန္တဗ္ဗံ ဘိက္ခဝေ သတ္တာဟကရဏီယေန”'ဟု 

ခုနစ်ရက်အတွင်း ပြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့် သွားထိုက်ကြောင်းကို ပြောသည် ; 

ခုနစ်ရက်အတွင်း ပြန်လာအံ့ဟု နှလုံးသွင်းခြင်းကို ပြုရ သွားသင့်ကြောင်း 

_ မပြောချေ# - | 

`ဝိနယမဟာဝါ အဋ္ဌကထာခွိလည်း “ သစေ ဧကသ္မိီ မဟာဝါသေ 
- ဝဋ္ဌမံယေဝ ကတိကာ ကတာ ဟောတိၢ အသုကဒိဝသံ နာမ သန္နိပိ 
. တိတဗ္ဗ”န္တိႈ နိမန္တာယေဝံ နာမ ဟောတိ ဂန္တုံ ဝဋ္ဇတိ ဟု သွားသင့်ကြောင္တ်း 
` ” ကိုသာ ပြောသည် နှလုံးသွင်းခြင်းကိုပြုရ်. သွားသင့်ကြောင်းကို မပြောချေး 


ဒ | 


၂၇၈ | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ဝါကပ်ပြီးနောက် “ကျောင်းသို့ပြန်လာအံ့ ဟု ငဲ့ကွက်ခြင်းနှင့်တကွ | 
ပြုဖွယ်ကိစ္စမရှိဘဲ အရပ်တစ်ပါးသို့ သွားရွွ အရုဏ်တက်စေအံ့! 
အာပတ်သင့် မသင့်; ကျောင်းသို့ ပြန်လာအံ့ ဟု ငဲ့ကွက်မှုမရှိဘဲသွားအံ့ 
'အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ် 
အနပေက္စဂမနေနဝါ အညတ္ထ အရုဏံ ဥဋ္ဌာပနေန ဝါ အဲာဖတ္တိ 
ဝေဒိတဗ္ဗာၢ-(ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၃၁၅) | 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အာံဖတ်သင့်ဝါသညီး 
အနမ့ပက္ခရ၅နေနါ= ကျာင်း ;သို့ပြန်အံ့ဟု ငဲ့ကွက်မှုမရှိဘဲ သွားခြင်း ဖြင့် ` 
လည်းကောင်း! အညတ္ထ-ကျောင်းသို့ပြန်အံ့ဟု ငဲ့ကွက်ခြင်းနှင့်တကွ ပြုဖွယ်ကိစ္စ 
မရှိဘဲ တစ်ပါးသော အရပ်န်ၢ အရုဏံ-ကို, ဥဋ္ဌာပနေန ဝါ-တက်စေခြင်းဖြင့် 
လည်းကောင်း; အာပတ္တိ-ဒုက္ကဋိအာပတ်ကို, ဝေဒိတဗ္ဗာ-သိထိုက်စါ 


ဝါကပ်သောနေ့ခွ် ဝါမကပ်ဘဲဖြစ်စေ, ဝါကပ်ပြီးနောက်ဖြစ်စေ, ပြုဖွယ် 
ကိစ္စမရှိဘဲ ကျောင်းမှထွက်ခွါသွားအံ့ၢ ဝါပျက် ဝါမပျက် အဆုံးအဖြတ် 
| - သောတဒဟေဝ အကရဏီယော ပတ္တမတိၢ တဿ ဘိက္ခဝေ တုရ 
.ပုရိမိကာ စ န ပညာယတိ; (ဝိ / ၃ #၂၁၄)` - 
သစေ ဝဿံ အနုပဂန္ဓာဝါ ဝက္ကမတိၢ ဥပဂန္ဓာ ဂါ သတ္တာဟံ ဗဟိဒ္ဓါ 
-ဝီတိနာမေတိႈ ပုရိမိကာ စ န ပညာယတိ,/ (ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၃၁၉) 
|  ဤပါဠိတော် အကတ :တို့အရ ဝါပျက်ပါသည်# 
သော-ထိုရဟန်း :သည်; တောင်ပံ 
အကရဏီယော-ပြုဖွယ်ကိစ္စမရှိဘဲ, ပတ္တမတိ-ကျောင်းမှထွက်သွားအံ့; ဘိက္ခဝေ- 
တို့) တဿ ဘိက္ခုနော-အား! ကာ စ- -စုရီငါသည်လည်း ] နံ ပညာယတိ- 
မထင် 
_ - ဝဿံ-ဓါသို့! အန္တာ ၈ -မကပ်ဘဲသေဒ်လည်း' သစေ - ၀က္ကမတိ- 
အကယ်ရွ် ဝါကပ်သောနေ့ခ်် ထွက်သွားအံ့ ဝဿံ-သို့, မ် ဖိပြီး ငျ 
သတ္တာဟံ ဝါ-ခုနစ်ရက်ကိုသော်လည်း, ဗဟိဒ္ဓါ-ကျောင်း :ပြင်ပဉ္ဗ် သစေ 
.' ဝီတိနာမေတိ- အကယ်ရ္ဌဲလွန်စေခုၤ ပုရိမိကံာ စ- ပုရိမဝါသည်လည်း | နံ 
` ပညာယတိ- -မထင် | 
| မှတ်ချက်; ဝါကပ်ပြီး, နောက် ခုနစ်ရက်အတွင်း ပြု ပြု ၂? 


- ထွက်ခွါရွ တစ်ပါးသော အရပ်ခ်် အရုဏ်ကို မတက်စေသင့်# ဝါဝျက်သည်' 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၂၇၉ 


ဝါကပ်ပြီးနောက် “ကျောင်းသို့ ပြန်လာအံ့”ဟု ငဲ့ကွက်မှုမရှိဘဲ ကျောင်းမှ 

ထွက်သွားအံ့ ဝါပျက် ဝါမပျက် အဆုံးအဖြတ် 

နိရပေက္ခေနေဝ၀ ဥပစာရာတိက္ကမေ ၀ဿစ္ဆေဒေါ ဝေဒိတဗ္ဗော# 
(ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၃၁၉) 

ဤအဋ္ဌကထာစကား ရ ဝါပျက်ပါသည်# 
နိရပေက္ခေနေ၀-ကျောင်းသို့ပြန်လာအံ့ဟု ငဲ့ကွက်မှုမရှိခြင်းဖြင့်သာလျှင်း 

ဥပစာရာတိက္ကမေ-ကျောင်းဓါ ဥပစာကို ကျော်လွန်ခြင်းကြောင့်: ၀ဿစ္ဆေဒေါ- 

တ်ခြင်း ကို(ဝါ) ဝါပျက်ခြင်းကိုၢ ဝေဒိတဗ္ဗော-သိထိုက်ါ # 

မှတ်ချက် ) 'ကျောင်းသို့ပြန်လာအံ့ဟု ငဲ့ကွက်မှုရှိပြီး ခုနစ်ရက်အတွင်း 

ပြုဖွယ်ကိစ္စကို ပြုလုပ်ပြီးဤ ကျောင်းသို့ပြစန်လာသော် ဝါမပျက်# 


ဝါကပ်ပြီးနောက် တရားနာခြင်းအတွက်မပင့်ဖိတ်ဘဲ 
သွားသင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ် 
ဓမ္မဿဝနတ္ထာယ အနိမန္တိတေန ဂန္တုံ န ၀ဋတိၢ 
(ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၃၁၇) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မသွားသင့်ပါ # 
ဓမ္မဿ၀နတ္ထာယ-တရားနှာခြင်း အကျိုးငှါ' အနိမန္တိတေန-မပင့်ဖိတ် 
- အပ်ဘဲၢ ဂန္တု-ငှါ; င်ှ ဝဋ္ဌတိ-မအပ်ၢ 


ဝါကပ်ပြီးနောက် တရားနာခြင်းအတွက်မပင့်ဖိတ်ဘဲသတ္တာဟကိစ္စကို 
နှလုံးသွင်းပြီးရွ် သွားသောရဟန်းအားလည်း ဝါပျက် ဝါမပျက်' 
ဒုက္ကဋိအာပတ် သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ် 
အနိမန္တိတတ္တာ သတ္တာဟကိစ္စံ အဓိဋ္ဌဟိတွာ ဂစ္ဆန္တဿာဝိ ဝံဿဘေဒေါ 
စေဝ ဒုက္ကဋ္စ ဟောတီတိ ဝေဒိတဗ္ဗံ/ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ # ၂၈၃) 
ဤဋီကာစကားအရ ဝါပျက်ပါသည်# ဒုက္ကဋိအာပတ်လည်း သင့်ပါသည်# 
အနိမန္တိတတ္တာ-မပင့်ဖိတ်အပ်သည်ဒါ အဖြစ်ကြောင့်; သတ္တဟာကိစ္စံ- 
ခုနစ်ရက်အတွင်း ပြုဖွယ်ကိစ္စကိုး အဓိဋ္ဌဟိတ္စာ-ဆောက်တည်ယပြီးရွ် (ဝါ) စိတ် 
ထားပြီးရွ (ဝါ) နှလုံးသွင်းပြီးရး ဂစ္ဆန္တဿာဝိ-သွားသောရဟန်းအားလည်းး ဝဿ 
ဘေဒေါ စေ၀-ဝါပျက်ခြင်းသည်လည်းကောင်း; ဒုက္ကဋ္ရဉ္စ-ဒုက္ကဋိအာပတ်သင့်ခြင်း 
သည်လည်းကောင်း: ဟောတိ-ဖြစ်ဓါ' က္ကတိ-သို့; ဝေဒိတဗ္ဗံ-သိထိုက်စါ 


၂၈၀ အ္ဌမ္ဟာအစေျာ ဦးအန္ဒက 
ဝါကပ်ပြီးနောက် စ သင်္ကန်း နးမွတိဆဲ့” -ဟု သွားသင့် မသွားသင့် | | 
ကး - အဆုံး :အဖြတ် 
“ဘဏ္ဍကံ ဓောဝိဿာမီ”တိ ဂန္တံ င်ှ ဝဋတိ (ဝိနယမဟာဝါး ဋ္ဌ- နဂ္ဘု 
ဤအဋ္ဌကထာ စကားဖြင့် မသွား ;သင့်ပါ# ' { 

. ဘဏ္ဍကံ-သင်္ကန်း ကိုး ဓောဝိဿာမီတိ-ဖွတ်အံ့ဟု ဂန္တုံ-၄ါ; န ၁ဋ္ဌတိ-မသင္နိး 
မှတ်ချက် |] သွား လျှင်ဝါပျက်သည်! ဒုက္ကဋ်အာဖတ်သင့်သည်း ကျောင်း 
ပြင်ပန္ခ် ကၠ တက်စေသောကြောင့် င့် ဖြစ်သည် 


ဝါ ကပ်ပြီး ပြီးနောက် ဆရာဥပစ္ဇျာယ်တို့ သည် စေလွှတ်အပ်ကုန်သေဒ် 

-း သွားသင့် ~ မသွားာသင့် အဆုံး ;အဖြတ် 
သစေ ပန အာစရိယုပဇ္ညာယာ ပဟိဏန္တီႈ စ္ဇတၱူ(ဇုငီး :အဋ္ဌကထာ- ၇) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား အရ သွားသင့ ဒ ည , 
ပန-သွား :သင့်သည်ကို ပြောပါဦအံ့ၢ အုဖစရိပ္မူစ္ချ= .ဆရာ ဥပဇ္စျာယ် ' 
တို့သည်; သစေ ၿဟိဏန္တိ- ဗာ လ္ဘင်တုန်ဘ ဂစ္တာ သွား၉ ;ခြင်း ငှါ! ၀ဋ္ဇတိ- 


သင္နိစါ 


+ မှတ်ချက်, | သွားခင်းကြား့ ဝါလည်းဓဗျက်* ၃ ဒုတ္ကဋ်အာပတ်လည်း | 


ဝါကပ်ပြီးဧ ြီးနေ၀က် *ခနဖ်ပြန်လာအဲ မး နှလုံးသွင်းပြီး အဖ္ဂီး :ကျောင်းသို့ 
. : သွင်းကာ ပြန်လာစဉ် လမ်းခရီးအကြားွဲ အရုဏ် 
- တက်သော် ချက မပျက်: နက္ကဋိအာဝတ်သနို မသင့် အဆုံး :အဖြတ် 
နာတိဒူရေ ဝိဟာရော ဟောတိ “တတ္ထ ဂန္ဓာ အဇ္စေဝ အာဂဓိဿာမီ”တိ - 
သမ္ဗါမူဏိတုံ န သတ္တောံတိ, တား (ငှင်း အဋ္ဌကထာ~၃၁၇)` 
“အဇ္စေဝ အာဂမိဿာမီ”တိ ဖျ ဂနာ ဗုန အာဂစ္ဆန္တဿ 


အန္တရာ မဂ္ဂေ သစေ _အရုဏူုဂ္ပမနံ ဟောတိ," ၀ဝဿစ္ဆေဒေါ်ပိ န ဟောတိ 


င ရတ္တိစ္ဆေဒဒုတ္တဋဉ္စ နတ္ထီတိ ဝဒန္တိ တဒဟေဝ၀ အာဂမေန ရစ္ကည္တတ္တပါက္တ 


ဝဿစ္ဆေဒေါဝ အာပတ္တိဝါ နဟောတီတိ အဓိပ္ပါယောၢ 
ဂ အို အာ (ဝိနယှာလင်္ကာရဋီကာ- -မ ! ၂၈၃) ) 
- ဤအဋ္ဌကထာ ဋီ ဋီကာစကားဟို့ အရ မျှေ | ဒုတ္ကဋ်အာပတ် မသင့်ပါ # 


| ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ~ ,. " ) ဒ ၂၈၁ 


) အတိဒူရေ-အလွန်ဝေး သော ခ်န ဝိဟာရော- -ကျောင်းသည်; န 
ဟောတိ- မဖြစ်: မင -ထိုကျောင်း သို့; ဂန္တာ-သွားပြီးရွ် အင္စေတာ ယနေ့သာလျှင်)! 


အာဂမိဿာမီတိ- :မြီန်လဏဲမ မနသိကတွာ-နှလုံး သွင္ပးပြီ :ပြီးရွှႈ သမ္ပါပုဏိတုံ- _ 


ပြန်လာရာ ကျောင်းသို့ ရောက်ခြင်း ငှါၢ န သက္ကောတိ-မစွမ်း အဲ အပ်စါ 
(ဝါ) ဝါမပျက်; အာဝတ်မသင့်ၢ 

အေ ယနေ့သာလျှင်; အမိ ခရိ ြန်မမယူး နီအ 
နှလုံး ;အွင်း ပြီးရ သာမန္တဝိဟာရေ-အနီး ဖြစ်သောကျောင်းသို့; ဂန္ဓာ-ရွၢ ပုန- 
တစ်ဖန်) အာဂစ္ဆန္ဘဿ-ပြန်လာစဉ်! အန္တရာမဂ္ဂေ-ခရီး အကြာ ကားခ် အရှဏပ္ပမန 
အရွ့ဏ်ဇာက်ခြင်း သည်း သစေ ဟောတိ-အံ့/ ဝဿစ္ဆေဒေါဝိ- သည်လည်း; 
နဟောတိ-မဖြစ်႔ ရတ္တိစ္ဆေဒဒုက္ကဋဉ္စ-ညဉ့်ပြတ်ခြင်း ကြောင့်ဖြစ်သော ဒုတ္ကဋ် 
အာပတ်သည်လည်း;နတ္ထိ-မရှိ, ကုတိ-ဤသို့; အာစရိယာ-တို့သည်! ဝဒန္တိ- 
ပြောဆိုကြကျန်စါ အခွရဲအဲဖ ခင် နဲ့ခ်ီ အာဂမေန-ပြန်လာခြင်းဒွ်ၢ 
သဉမာတ- အာတဲစိမှုရှ်သည်ါ အဖြစ်ကြောင့်! ၀ဝဿစ္ဆေဒေါဝါ-သည် 
ညး ;ကောင်း; အာပတ္တိဝါ-ညဉ့်ပြတ်ခြင်းကြောင့်ဖြစ်သော ဒုတ္ကဋ်အာပတ်သည် 
လည်းကောင်း; နဟောတိ-မဖြစ်ၢ က္လတိ- ထါကား! ရ ရာတို့ 
အဓိပ္ပါယော-အလိုတည်း1# | 


မှတ်ချက်; | ပြဆိုခဲ့ပြီး သော အမ္ဌဘဏရုအါး စကား တို့ကို ထောက်ရွ် 

ခုနစ်ရက်အတွင်း ဂြုပ္ပယ်ကိစ္စဝြင့်ွားရ5 ခုနစ်ရက်အဆျင်း ဗြန်လာစဉ် ) 

` အကြောင်း းမညီဥဥတၱသဖြင့် ကျောင်း ခို မြန်ရောကိနိုင့ညီ ခရီးအကြားခ် 
အရုဏ်တက်ခဲ့သော် လညး များမှ မဟုတ်# ညစိပြစိာခြင်း 


ကြောင့်ဖြစ်သော ဒုက္ကဋ်အာပတ်လည်း ခင့်လိမ္မိရည် တ 


ဝါကပ်ပြီးနောက် ပါဠိတော်သင်ခြင်း ငြ အဋ္ဌကထာသင်စြင်း စသည်တို့ အတ္တက 


သွားသင့် မသွားသင့်' အဆုံးအဖြတ် 
`္ကေသပရိပုစ္ဆာဒီနံ အတ္ထာယ ပိ ဂန္တံုံ န ၀ဋတိၢ 
(ဝိနယမဟာဝါ အဋ္ဌကထာ- ၃၁၇) 
အာ :အရ မသွား :သင့်ပါ# 
..ဥ္စေ္ဝဲရိင္ရင္သာဒီနဲာ -ပါဠိတောာ်သင်ခြင်း ခ အံဋ္ဌကထာသင်ခြင်း စသည် 
တို့စါး အတ္ထာယ ဝိ-အကျိုးငှါလည်း; ဂန္တုံ-သွားခြင်းငှါ, န ဝဋတိ-မသင့် 1 
မှတ်ချက်ၤ ဗ , သွားလျှင်ဝါပျက်သည်း ဒုက္ကဋ်အာပတ်သင့်သည်# . 


င ရဲ့ 
4 


၂၈၂ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


းဝါကပ်ပြီးနောက် မနာသော နိဿယာစရိယ, ဓမ္မာစရိယ, 
ပဗ္ဗဇ္ဓာစရိယ, ဥပသမ္ပဒါစရိယ ဥပဇ္စွာစရိယ ဤဆရာငါးပါးတို့ကို 
ဖူးမြင်အံ့ ဟု သွားသင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ် 
အာစရိယံ ပဿိဿာမီတိ ပန ဂန္ထ္တုံ လဘတိ# (ဝိနယမဟာဝါ ဋ္ဌ-၃၁၇) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ သွားသင့်ပါသည်1 | | 
ပန-သွားရသည်ကို ပြောပါဦးအံ့, အာစရိယံ-ဆရာကို' ပဿိဿာမိတိ.. ” 
ဖူးမြင်အံ့ဟု, မနသိကတွာ-နှလုံးသွင်းရ; ဂန္တုံ~ခုနစ်ရက်အတွင်းပြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့် 
သွားခြင်းငှါ လဘတိ-ရဇါါ 
) မှတ်ချက်1 [| သွားခြင်းကြောင့် ဝါမပျက်; အာပတ်မသင့ိၢ 


ခုနစ်ရက်အတွင်း ပြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့် သွားပြီးဤ ခုနစ်ရက်အတွင်း ပြန်မည့် 
တပည့်ရဟန်းကို ဆရာက ယနေ့မပြန်ပါနှင့်ဟုဆိုရွ် မပြန်ပါက 
ကျောင်းပြင်ပဉ္ခ် ခုနစ်ရက်ကိုကျော်လွန်ခြင်းကြောင့် အာပတ်သင့် မသင့်; 
| ဝါပျက် မပျက် အဆုံးအဖြတ်# 
_`သစေ ပန နံ အာစရိယော အဇ္ဇ မာဂစ္ဆာတိဝဒတိ! ဝဋတိ 
(ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၃၁၇) 
သတ္တာဟကရဏီယေန . အာဂတံ နံ အန္တော သတ္တာဟေယေဝ ပုန 
အာဂစ္ဆန္တံ' သစေ အာစရိယော ဥပဇ္စျာယော ဝါ အဇ္ဇ မာဂစ္ဆာတိ ၀ဒတိ' ဝဋတိၤ 
သတ္တာဟာတိတ္ကဓေ ပိ အနာပတ္တီတိ အဓိပ္ပါယောၢ ဝဿစ္ဆေဒေါ ပန ဟောတိ 
ယေဝါတိ ဒဋ္ဌဗ္ဗံ သတ္တစဟဿ ဗဟိဒ္ဓါ ဝီတိနာမိတတ္တာ1 
| | (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ -ပ/ ၂၈၃) 
ဤအဋ္ဌကထာ ဋီကာစကားတို့အရ အာပတ်မသင္စိပါ သို့သော် ဝါပျက် ပါသည်; 
. ဆိုး ပန-အပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့) နံ-ထိုတပည့်ရဟန်းကို; အာစရိယော- 
ဆရာသည်; အဇ္ဇ~ ယနေ့: မာဂစ္ဆ-မပြန်ပါနှင့်! က္ကတိ-ဤသို့' သစေ ၀ဒတိ- 
အကယ်ရွ် ဆိုအံ့; ၀ဋ္ဌတိ-နေအပ်ဇါ 
မှတ်ချကိၤ ` . #နေအုပ်စါဆိုသည်မှာ ကျောင်းပြင်ပ ခုနစ်ရက်ကို ကျော်လွန် 
| ခြင်;ႈးကြောင့် အာပတ်မသင့်ဟူ .ပြောခြင်းဖြစ်သည်# 
သတ္တာဟကရဏီယေန-ခုနစ်ရက်အတွင်း ပြုဖွယ်ကိစ္စဖြင္စ်ၢ အာဂတံ- 
လာသော! အန္တော သတ္တာဟေယေ၀-ခုနစ်ရက်အတွင်း်သာလျွင်း ပုန-တစ်ဖန်! 


အာဂစ္ဆန္တံ-ပြန်မည်ဖြစ်သောၢ နံ-ထိုတပည့်ရဟန်းကို; အာစရိယော ဝါ- ဆရာသည် 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၀ ၂၈၃ 


သော်လည်းကောင်း ဥပဇ္စျာယေႆာ ဝါ-လည်းကောင်း; အဇ္စ-ယနေ့! မာဂစ္ဆ-မပြန်ပါ : 
နှင့် က္ကတိ-သို့' သစေ ၀ဒတိ-အံ့, ဝဋတိ-နေအပ်စါး သတ္တာဟာတိက္ကမေပိ- 
ခုနစ်ရက်ကို ကျော်လွန်ခြင်း ကြောင့်လည်း; အနာပတ္တိ-အာပတ်မသင့ိ! က္က က္ကတိ- 
ပ |! အဋ္ဌကထာစရိယဿ-အဋ္ဌကထာဆရာဇါ အဓိပ္ပါယော-အလိုတည်း ၂၂ 
ပန-သို့သော်' ဝဿစ္ဆေဒေါ-ဝါပြတ်ခြင်းသည် (ဝါ) ဝါပျက်ခြင်းသည်; 
ဖောတိနေငာ ဗြစ်သည်သဒုရျှင်တညး |! က္ကတိ- .သို့! ဒဋ္ဌဗ္ဗံ-စါ 1 ဂ အယ် 4 
အကြောင်းကြောင့်ပါနည်း/ သတ္တာဟဿ- :ခွနှင်ရက်ဆို ဗဟိဒ္ဓါ-ကျောင်းပြ င်းပြင်ပစ္ဗ်ႈ 
ဝီတိနာမိတတ္တာ- =လွန်စေအပ်သည့်စါအဖြစ်ကြောင့်ပေတည့်း ] 


ဝါကပ်ပြီးနောက် ရွာသည် အဝေး သို့ပြောင်းခဲ့သော်ခြောက်ရက်တို့ကို 
ကောင်း ီးမြှစ်ပန္ခ် စမွန့်စေပြီး ရ် ုနှစ်ရတ်မြောက်သောနေ့ိ အရုဏ် . 
မတက်မီ ခင်း တွင်းသို့ ဝင်ပြီး အရုဏ်တက်စေလျက် နောက်နေ့ခွ် 
တငး ပြုဖွယ်ကိစ္စကို ဆောက်တည်ရွ် သွားသင့် မသွားသင့် 
အဆုံးအဖြတ် 
သစေ ဒူရႆံ ဂတောၢ သတ္တာဟဝါရေန အရုဏော ဥဋ္ဌာပေတဗ္ဗော;# 
(ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၃၁၇) 
ဆ ဒီန ဗဟိဒ္ဓါ စီတိနာမေတွာ သတ္တမေ ဒိဝသေ ပုရာရုဏေ ဧဝ 
. အန္တော ဥပစာရသီမာယံ ပဝိသိတွာ အရုဏံ ဥပဋ္ဌာပေဲတွာ ပုန ဒိဝ၀သေ သတ္တာဟံ 
အဓိဋ္ဌာယ ဂန္တဗ္ဗန္တိ အဓိပ္ပါယောၢ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ! ဥ၈၃< -၂၈၄) 
အာ ဋီကာစကား တို့အရ သွားသင့်ပါ သည်' 
| ဂါမော-ရွာသည်; ဒူရႆံ-ဝေးသောအရပ်သို့' သစေ ၈ ?အဇယ်ရွ 
ပြောင်း မဖ သတ္တာဟဝါရေန-ခုနစ်ရက်စါ အလှည့် အကြင 
အရုဏော- `အရုဏ်ကိုး ဥဋ္ဌာပေတဗ္ဗော- တက်စေထိုက်စါ |] 
မှတ်ချက်; ( ခုနစ်ရက်မြောက်သောနေ့ မိ ရျ ရ် ဝင်း :အတွင်း 
အရုဏိတ္ပိတဏိဝေရမီ (၂ | ခုနစ်ရတနေ့ အုတတ မမစကျေခင်း ဝင်း 
| နရင်း သို့ မဝင်ဘဲ အေငး :ဝင်းပြင်ပဉ် အရုဏ်ကိုတက်စေလျှင် ကျောင်း 
ဝင်း င်းပြင်ပဉ္ဗ် ခုနစ်ရက်ကို လွန်စေသောကြောင့် ဝါပျက်သည်# ~ 
ခုနှစ်ရက်ခမြောကိ၆59မ နေ့ခ် မိမိကျောင်း ဝင်းအတွင်း :အရုဏ်ကို တ တက်စေ 
ခြင်း :ညည် ” သက္တာဟံ သန္နိဝတ္တော ကာတဗ္ဗော”ဟူသောံ စကားအရ ခုနစ်ရက်ခွ် ဉီး 


သာ ပြန်ခြင်းကို ပြုခြင်းဖြစ်သည်, 


၂၈၄ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦး က္ကန္ကဏး 


` ဆ ဒိစသာနိ- ခြာက်ရက်တို့ကိုး ဗဟိဒ္ဓါ- အ ၈ (ဝါ) 

` ကျောင်းခြံပြင်ပအရပ်န္မ် ဝီတိနာမေတွာ-လွန်စေပြီးရဤၢ သတ္တမေ- ခုနစ်ရက်မြောက္က် 
သေား ဒိဝသေ-နေ့ခွ်း ပုရာရဏေ ဧ၀- -အရုဏမတက်မီသာလျှင်' အန္တော ဥပစာ 

သီမာယံ- -ဥပစာရံသိမ်တွင်း ခိ (ဝါ) ကျောင်း :ခြံအတွင်း ခး ပဝိသိတ္မာ- -၀င်ပြီ; ရ် 
အရုဏံ- အရုဏ်ကိုး ဥပဋ္ဌာပေတွာ-တက်စေပြီး ရး ပုန ဒိဝသေ- -နောက်နေ့ခ် ( ဝါ) 
ခုနစ်ရက်မြောက်သောနေ့ခ်ႈ သတ္တာဟံ-ခုနစ်ရက်ကို အဓိဋ္ဌာယ-ဆောက်တည်ရွ် 
(ဝါ) နှလုံးသွင်းရွ်း ဂန္ထဗ္ဗံ-သွား :ထိုက်စါ 1 က္ကတိ-ဤကား;! အဋ္ဌကထာစရိယဿ, 
စါ အဓိပ္ပါယော-အလိုတည်း | 


မှတ်ချက် { ခြောက်ရက်နေ့န် မိ မိမိကျောင်းဝင်း အတွငိး သို့ ပြန်ရောက်' 
. . . ရမည် 1 


ငါတပ်ပြီးနောက်, သားရဲ မ္ပြေ ကင်း ခိုးသူ ခြစ် ဘီလူး မိး ရေ 

အန္တရာယ်တို့ရှိလျင် ကျောင်းမှ ထွက်ခွါသွားသင့် မသွားသင့်; သွားပါက 
ဝါပျက် မရျက််အဆုံးအဖြတ် | 

ဧသေဝ အန္တရာံယောတိ မာ အနာပတ္တိ ဝဿစ္ဆေဒဿ/း : 
+ (ဝိ , 1၃; ၂၀၇) 
ဤပါဠိတော် စကား အရ သွား ္ခသင့်ပါ: သည် 1! အာပတ်မသင့်ပါ [ ဝါပျက် 

ပါသည်# ` 

` ဧသေဝ- ဤ လည္တဲပင်လျှင့် ခ န္တရှပ်ခါးဆိ -အန္တရာယ်ဟုၢ မနသိကတွာ- 
` နှလုံးသွင်း ရွူး ပတ္တမိတဗ္ဗံ-ကျောင်း ;မှထွက်ခွါသွား ထိုက်စါၢ ဝဿစ္ဆေဒဿ- ဝါပြွတ် 


ညာ ပ အား (ဝါ) ဖြစ်ြ အား)! !. အနာပတ္တိ- အာပတ်မသင့်ၢ 


ဝါ စ္ဝ်င္ပြီး စွေက် အံလုမ်အခကျျး ဒကာမျိုး ကိုလညး ;ကောင်း :,ဆွေမျိုး က 
အမျိုး ကိုလည်း ;ကောင်း ကြည့်ရှုရန် မွး ;သင့် `မ္ရား းသင့် အဆုံး အဖြတ်: 


`ဥပဋ္ဌာကကုလံ ဝါ ဉာတိကုလံ` ဝါ ဒဿနာယ ဂန္တုံ နလဘတိ ` 

| လ် ပြ မျ ၃၁၇) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား ရှ မသွားသင့်ပါ | 

ဒ ဒ္ဝရွာဇာကုတ် ါ- -အလုပ်အကျွေး ယ :ကိုလည်းကောင်း :! ဉာတိကုလံ 
ဝါ-ဆွေမျိုး ဖြစ်သော အမျိုး ကိုလည်း ကောင်း :! ဒဿနာယ-ကြ ကြည့်ရှုခြင်း ငှါၢ ဂန္တုံ- 


ငှါ; ဇ လဘတိီ- ခရၢ 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ~. ၀ ၂၈၅ 
'မှတ်ချက်; . [သွားလျှင် ဝါပျက်သည်; ဒုက္ကဋ်အာဖတ်သင့်သည်1 | 


ဝါကပ်ပြီး နောက် `ဓလျှောဏိုစ္ဝိသေ ဆွမ်း မပြည့်စုံခြင်း, လျောက်ပတ် 
သော ဆေးမပြည့်စုံခြင်း, လျှောက်မတ်သောအလုပ််အတျွေး ႈကို မရခြင်း | 
ဤအန္တရာယ်တို့ရှိလျှင် ကျောင်း :မှတ္ငတ်နွါ ဒဒားသင့်း မသွားသင့်း 
သွားခြင်း ကြောင့် အာပတ်သင့် မသင့်ၢ ဝါမျက် . မပျက် အဆုံးအဖြတ် 
ဧစသေဝ ဒန္တာ ပက္ကဓိတဗ္ဗံ) အနာပတ္တိ ဝဿစ္ဆေဒဿ#ၢ 
(ဝိ ၃' ၂၀4၆) 
- ဤပါဠိတော် စကား :အရ သွား သွင္ပိဝါခံနညီး အာပတ်မသင့်ပါ / မျှစ် 
ပါသည်! { 
မ ဧသေဝ၀- -ဤသည်ပင်လျှင်း အန္တရာယောတိ- -အန္တရာယ်ဟု;. စာ 
| နှလုံးသွင်း ရႈ ပက္ကမိတဗ္ဗံ-ကျောင်းမှထွက်ခွါသွားထိုက်စါၢ ဝ၀ဿစ္ဆေဒဿ-ဝါပြတ် . 


သောရဟန်းအား (ဝါ) ဝါပျက်သောရဟန်းအား; အနာပတ္တိ-အာပတ်မသင့်# . 


ဝါကပ်ပြီးနောက် မြတ်သောအကျင့်စါ အန္တရာယ်ဖြစ်ဖွယ်အရာပေါ်ပေါက် 
လာလျှင် ကျောင်းမှ ထွက်ခွါသွားသင့် မသွားသင့်; သွားခြင်းကြောင့် 
အာပတ်သင့် ` မသင့်; ဝါပျက် မပျက် အဆုံးအဖြတ်# 
သိယာပိ မေ ဗြဟ္မစရိယဿ . အန္တရာယောတိ ပက္တမိတဗ္ဗံ, အနာပတ္တိ 
၀ဿစ္ဆေဒဿ#း (ဝိ / ၃ ; ၂၀၈) . 
|  ဤပါဠိတော်စကား :အရ သွား သင့်ပါသည်; အခပင့််မဆြင့်မါ (၂ 
မေ-ငါ့အား' ဗြဟ္မစရိယဿ-မြတ်သော အကျင့်စွား အန္တရဒူ္ဟေအခံ- 
သည်; သိဃာပိ-ဖြစ်ရာဓါ' က္က က္တတိ-သို့ မနသိကတ- ရႈ မတ္တမိတမွ- -ကျောင်း မှ 


သွားအပ်စါ; ၀ဝဿစစ္ဆဒဿ~- အား! အနာပတ္တိ- မသင့် | 


ဝါကပ်ပြီးနောက် သံဃာကွဲရန် အဲတြောင်း ပ ါ်ဝေါ်ကိ က်လာလျှင်ကျောင်း မှ 
ကွဏ်ခွါ ခစ္ခမသင့် မသွားသင့်ၢ သွားခြ :ခြင်း ကြောင့် 
အာပတ်သင့် မသင့်ၢ ဝါပျက် မပျက် အဆုံး :အဖြတ် 
“မာ မယိ သမ္မုခ်ီဘူတေ သံဃော ဘိဇ္ဇီ”တိ ပတ္တမိတဗ္ဗံ; အနာပတ္တိ 
၀ဝဿစ္ဆေဒဿ႔# `(ဝိ / ၃ , ၂၀၈) 
ဤပါဠစော်စတ ;အရ ကျောင်းမှ ထွက်ခွါ ဒဝ; နး အာပတ် 


မသင့်ပါ |] ဝါ ဖျက်ပါ သည် [| 


ပ # 


၂၈၆ ~ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက- 
မသိ -ငါသည်; သမ္မုခ်ီဘူတေ- ရျက်မှောက်ဖြစ်စဉ်း ဒိောည္တို ပ 
ဘိဇ္ဇိ-မကွဲပါစေလင့်း က္ကတိ-သို့; မနသိကတွာ-နှလုံးသွင်းရွ်; ပက္ကမိတဗွႆ-ကျောင်းမှ 


) ထွက်ခွါသွား :သင္နိစါ ; ဝခံစ္ထေခခံါပြိတ်သောရဲဟနိီး အား| အနာပတ္တိ- မသင့်, 


ဝါကပ်ပြီးနောက် သံဃာဇါကွဲပြားခြင်းငှါ ကြေးဆန်ခေ ရဟန်း 
သံဃာထို ခွဲသေရဖာန်းဆို့ကို ဟောဖြောရန် .ကျောင်းမှဆျက်ခွါခဝး 
မသွားသင့်ၢ သွားခြင်းကြောင့် အာပတ်သင့်. မသင့်; ဝါပျက် မပျက် 
အဆုံးအဖြတ်# | 
တျာဟံ ဝက္ခာမိ ဂရုကော ခေါ အာဝုသော သံဃဘေဒေါ ဝုတ္တော 
:ဘဂဝတား မာယသ္မန္တာနံ သံဃဘေဒေါ် ရုစ္စိတ္ထာတိ “ကရိဿန္တိ မေ ဝစနံ 
သုဿူသိဿန္တီ သောတံ သြဒဟိဿန္တီ” တိ ပတ္တမိတဗ္ဗံ, အနာပတ္တိ ၀ဿစ္ဆေဒဿး 
တျာဟံ ၀က္ခာဓမိၢ တေ ဝဗုတ္တား တေ ၀က္ခွန္တိ ဂ ဂရုကောခေါ အာဝုသော 
သံဃဘေံဒေါ ဝုတ္တော ဘဂဝတား မာယသ္ဓန္တာနံ သံဃဘေဒေါ ရုစ္စိတ္ထာတိ 
ကရိဿန္တိ တေသံ ဝစနံ သုဿူသိဿန္တိ သောတံ သြဒဟိဿန္တီ” တိ ပတ္ကမိတဗ္ဗံႈ 
{ အနာပတ္တိ ဝဿစ္ဆေဒဿ/# (ဝိ / ၃ # ၂၀၉-၂၁၀) 
ပါဠိစာ :အရ သွား :သင့်ပါသည် အာပတ်မသင္နိပါ ဝါပျက် 
ပါသည်# 
အဟံ-သည်; ဗော် -ဆိုရတာန္ပီး တို့ကို, အာဝုသော-ငါ့ရှင်တို႔ ဘဂဝတာ- 
သည်; သံဃဘေဒေါ-သံဃာကိုခွဲခြင်းကိုး ဂရုဂ်ာ ခေါ-ဝန်လေးဇါ ဟု; ဝုတ္တော- 
း ဟောတော်မူအပ်ပြီ/ အာယသ္မွန္တာနံ-ငါ့ရှင်တို့သည်' သံဃဘေဒေါ-သံဃာဇစါ 
း ကွဲပြားခြင်းကိုၢ ဓာရုစ္စိတ္ထ္ဆ~-မနှစ်သက်ကြပါကုန်လင့်; က္ကတိသို့, စက္ခ 
ပြောဟောအံ့; မေ-ငါဓါ, ဝစနံ-စကားကို' ကရိဿန္တိ- လလုက်နှာကျဒလတ္တု 
မြင် မြန ရေး သောတံ သြဒဟိဿန္တိ- နား ဆေောငရန်လဝ 
က္ကတိ-သို့: မနသိကတ္ဝာ-ရွိ -ရွါႈ ပ ပတ္တမိတဗ္ဗံ-~စါၤ ဝဿစ္ဆေဒဿ-အား! အနာပတ္တိ- 
မသင့် 
.--- အဟံ-သည်ၤ တေ- အိုငါဆစိဝိ်မ်မ္မမြစ်တုန်အသေဝ ရဟာန်းတို့ကိုၤ ဝက္ခာမိ . 
_ .-ပြောအံ့ မယာ- မြာ ဝုတ္တာ- ပြောဆိုအပ်ကုန်သောၢ တေ-ထိုငါတို့စါ 
မီတာမွ ဖြစ်ကုန် ရဟန်းတို့သည် တေ-ထိုသံဃာကို ကွဲပြား အောင် လုံ့လပြု 
.ကုန်သော ရဟန်း :တို့ကိုး အာဝုသော-တို့; ဘဂဝတာ- သည်း သံဃဘေဒေါ- ဂး | 
ဂရုကော ခေါ-ဟု ( ဝုတ္တော- -ဟောံတော်မူအပ်ပြီး အာယသ္မန္တာနံ- ျှင်စို့ ည 
သံဃဘေဒေါ- ကိုၢ မာ ရုစ္စိတ္ဆ-မနှစ်သက်ကြပါကုန်လင့်ၢ က္တတိ-သို့; ဝက္ခန္တိ- 


ဝိနယ္ဝိနိစယသူစနီ + ၀ ၂၈၇ 


ပြောဆိုကုန်လတံ့! တေသံ-ထိုငါစါမိတ်ဆွေဖြစ်ကုန်သော ရဟန်း နီ့ ဝစနံ- 
စကားကို, ကရိဿန္တိ- ရိုတၱရှ္ဟူန်စ႔ သုဿူသိဿန္တိ-နာလိုကုန်လတံ့! 
သောတံ သြဒဟိဿန္တိ-နားထောင်ကုန်လတံံ; က္ကတိ-သို့, မနသိကတွာ- -ရွ 


ပက္ကမိတဗ္ဗံ- -ဓါ | ဗွ့မစ္သဗ၁၁၄၈ အား; အ န့ခဲ့ပိမေခန[ 


ဝါကပ်သောနေ့ခွ် ဝါမကပ်ဘဲဖြစ်စေ, ဝါကပ်ပြီးနောက်ဖြစ်စေ, ပြုဖွယ် 
ကိစ္စမရှိဘဲ ကျောင်းမှထွက်ခွာသွားသော် ဝါပျက် ဝါမပျက် အဆုံးအဖြတ် 
သော တဒဟေဝ အကရဏီယော ပက္ကမတိၢ တဿ ဘိက္ခဝေ ဘိက္ခုနော 
ပုရိမိကာစ နပညာယတိ! ပစ္ဆိမိကာစ န ပညာယတိ, (ဝိၢ ၃; ၂၁၄!၂၁၆) 
ဤဖါဠိတော် အွဋ္ဌကဲအစ်ကငး တို့အရ ဝါမကပ်ဘဲ ပြုဖွယ်ကိစ္စ မရှိဘဲ ` 
ကျောင်းမှ ထွဏ်ခွါသွား လွင်း ဝါ မျတပါသည်' ဝါကပ်ပြီးနောက် ပြုဖွယ်ကိစ္စ 
မရှိဘဲ ကျောင်းမှထွက်သွား လျှင်လည်း ဝါပျက်သည်1 1 
သော-ထို ရဟန်းသည်; မမွေး ကမါသော်ရွစ္ရန္ဌသမကျင်း 
အကရဏီယော-ပြုဖွယ်ကိစ္စမရှိဘဲ1 ပတ္ကမတိ-ကျော့င်းမှထွက်သွားအံ့, ဘိက္ခဝေ- 
တို့ တဿ ဘိက္ခုနော-အား! မျွ ပုရိဓငါးသည်လည််း | နံ | ပညာယတိ- | 


မထင် ပစ္ဆိမိကာစ- -သည်လည်း :! နံ ပညာယတိ-မထင်# ' 


သ ါရးဒီပေဒံနေ့ဦး စ ဖေဌဘဂြစ်စွေး ဝါကပ်ပြီးဖြစ်စေ ြုဖွယ်`ိစ္စရှိရွဲ 
ကျောင်းမှထွက်ခွါသွား သော် ဝါပျက် ဝါမပျက် အဆုံး :အဖြတ် 
သော တဒဟေဝ သကရဏီယော ပတ္ကမတိ! တဿ ဘိက္ခဝေ ဘိက္ခုနော 
ပုရိမိကာစ န ပညာယတိ ပစ္ဆိမိကံာစ ` န ပညာယတိ႔(ဝိ-၃! ၂၁၄;၂၁၇) 
ဤပါဠိတော် စကား ရ ဝါပျက်ပါသည်; မ 
သော-ထို ရဟန်းသည်ၢ တဒဟေဝ၀- ထိုဝါကပ်သောနေ့ခွ်သ၀လျှင် 
သကရဏီယော-ပြုဖွယ်ကိစ္စရှိသည်ဖြစ်ရွ1 ပတ္ကမတိ-ကျောင်းမှထွက်သွားအံ့, ` 
ဘိက္ခဝေ-တို့) တဿ ဘိက္ခုနော-အား! ပုရိမိကာစ-ပုရိမဝါ သည်လည်း! န 


ပညာယတိ-မထင် 1 ပစ္ဆိမိကာစ-သည်လည်း; န ပညာယတိ-မထင်; 


ငါကဗ်ပြီးနောက် နွင်ရက်သူ 'ရက်နေပြီး "ကျောင်းသို့ပြန်လာအံ့” ဟု 
ငဲ့ကွက်မှုမရှိဘဲ ကျောင်းမှထွက်သွားသော် ဝါပျက်' မပျက် အဆုံး အဖြတ် 
. သော ဒွိဟတီဟံ ဝသိတ္စ္ဗာ အကရဏီယော ပက္ကမတိၢ တဿ ဘိက္ခဝေ 
ဘိက္ခနော ပုရိမိကာစ န ပညာယတိ ပစ္ဆိမိကာစ န ပညာယတိၢ`သော ဒွီဟတီဟံ . 


င န | | ဦ င ဓ 
၂၈၈ မာ ယး အဂ္ဂမဟာအကျော ဥးကၠန္ခက 


ဝသိတွာ က 9 ဆေး ဗ တဿ အိက္ခဝေ အိမ္အ ပုရိမိကာ့ 
ပညာယတိ,# ပစ္ဆိမိကာ စ န `ပညာယတိ# (ဝိ ၃ ! ၂၁၅၂၁၇) န 

ဤပါ စာ :အရ ကျောင်း ;သို့ပြန်လာအံ့ဟု ဇိက္မကိရှုမရှိဘဲ ကျော့င် 
မှ ထွက်ခွါသွား :သောကြောင့် ဝါပျက်ပါသည်# 


င 


သော- ရဟန်း သည်! ဒွိဟတိဟံ- နှစ်ရက်သုံး ရက်ပတ်လုံး; ၀သိတ္ဇာ.. 


ကျောင်: ;ခ်နေပြီး ရွး အကရဏီယော-ပြုဖွယ်ကိစ္စမရှိသည်! ဟုတွာ- ဖြစ်ရွှံ 
_ ပတ္တမတိ- နီး ၤသို့ ပြန်လာ ငဲ့ကွက်မှုမရှိဘဲ ကျောင်းမှ ထွက်ခွါသွာ; :အံ, 


ဝါကပ်ပြီးနောက် နှစ်ရက်သုံးရက်နေပြီးရွ ခုနှစ်ရက်အတွင်း ပြုဖွယ် 
ကိစ္စဖြင့် ရွန္ပူ ခုနှစ်ရက်အတွင်းခွ် ပြန်မလာသော် - ဝါပျက် ” ဝါမပျက် 
အဆုံးအဖြတ် 
သေားဒွိဟတီႆဟံ စိမ သတ္တာဟကရဏီယေန ကဏ္ဍမွာ သောတ 
သတ္တာဟံ ဗဟိဒ္ဓါ ဝီတိနာမေတိ(. တဿ ဘိက္ခဝေ ဘိက္ခုနော ပုရိမိကာစ န 
ပညာယတိ ပစ္ဆိမိကာစ န ပညာယတိ,# (ဝိ ၃ `၂၁၅:၂၁၇) 


ဤမါဠိဇော်စကာား ပု ဝါပျက်ပါသည်ၤ | 


သော-ထိုရဟန်း သည္ည ဒွိဟတီဟံ- ပတ်လုံး; ဝံသိတွာ- -နေပြီးစွ် ရ . 


သတ္တာဟကရဏီယေန- -ခုနစ်ရက်အတွင်းပြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့်! စက္က -အံ့; သော့- 
ထိုရဟန်း ;သည်! -တံ ခစတ္တာဟ-တိုခု နစ်ရက်ကို၂ ဗဟိဒ္ဓါ-ကျောင်းဝင်းခြံ ပြင်ပ 
အရစ်ခွ်ၢ ဝီတိနာမေတိ-လွန်စေအံ့! (ကျန်ပုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ) 


အမှာ# .; ဝါကပ်သောအခါ “က္ကမသ္မိံ ဝိဟာရ” ဆိုသည်မှာ ကျောင်း ဝင်း ခြံ . 


တစ်ခုလုံး ကို ပြောသည်ဟု မှတ်ပါ; 


ဝါကပ်ပြီးနောက် နှစ်ရက်သုံးရက်နေရွ်ခုနှစ်ရက်အတွင်း ယ် သွားရာ 
ခုနှစ်ရက်အတွင်း် ပြန်လာသော် ဝါပျက်ဝါမပျက် အဆုံး :အဖြတ်' 
+... သော ဒွိဟတီဟံ ဝသိတွာံ - သဏ္တခပာရဏီရယနန ပတ္တမတိၢ သောတႆ 
သတ္တာဟံ အန္တော သန္နိဝတ္တံ ကရောတိၢ တဿ ဘိက္ခဝေ ဘိက္ခုနော ုရိမိကာစ 
ပညာယတိၤ ပစ္ဆိမိကာစ ပညာယတိ, (ဝိ-၃1 ၂၁၅;၂၁၇) 
ဤပါဠိတော်စကား :အရ မျက ဇ 
- သော-သည်; ရတစ္ပတံ -လုံး; ၀သိတွာ- -ရွါႈ သတ္တာဟတရဏီယေန- 
ဖြင့် ပက္ကမတိ-အံ့! ဒေလ တံ သတ္တာဟံ- -ထိုခုနစ်ရက်ဇါ အန္တော-အတွင်း 


_ 1 သန္နိဝတ္တံ-မိမိကျောင်းသို့ ပြန်လာခြင်းကိုး ကရောတိ-အံ့ႈ ိုတစ်ရေ္ကို မာ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ကြယ္လ ထွ မြ 


ဘိက္ခနော- အား; ဂ သည်လ လည်း! ပညာယတိ-ထင်စါး ပစ္ဆိမိကာစ- 
သည်လည်း ဉ် ပညာယတိ~ထင်ဇါ ; ငိ | 


~ မှတ်ချက် ထ ဂျ ခုနစ်ရက်စါ အတွင်းခွ် မိမိကျောင် င်းသို့ ပြန်လာသည် ဆိုည 


ဇ ဖြ 


၈ 


မှာ ခြောက်ရက်နေ့ခ် ြန်းလာခြင်း ဖစသည 1 မြည် နဲ ကင်း စ 


ပြင်ပဒ်နေပြီး ခုနစ်ရက်မြောက်သောနေ့. အရုဏ်မတက်မီ ကျောင်းတွင်းသို့ 
` ဝင်ပြီး အရုဏ်ကို တက်စေခြင်းဖြစ်သည်1 
| ူရမငါးကပိအေ့္ရေတန? သည် ပြုဖွယ်ကိစ္စရှိသောကြောင့် 
သီတင်း ကျတ် န်း :(၉) ရက်နေ့မှစ ကျောင်းမှထွက်သွားလျှင် . 
ဂျေး သို့ ခုန္ဒစ်ရတ်အငိငင္ပါး ပြန်မလာပါက ဝါပျက်/ဝါမပျက်; ပစ္ဆိမဝါ ~ 
ကပ်သော ရဟန်းသည် ပြုဖွယ်ကိစ္စရှိသောကြောင့် တန်ဆောင်မုန်း 
လဆန်း(၉)ရက်နေ့မှ စရ္ခ် ကျောင်းမှထွက်ခွါ သွားလျှင် ခုနှစ်ရက် ` 
အတွင်း ကျောင်းသို့ပြန်မလာပါက ဝါပျက်/ဝါမပျက် အဆုံးအဖြတ် 
သော သတ္တာဟံ အနာဂတာယ ပဝါ ရဏာယ သကရဏီယော ပက္ကမတိ; 
အာဂစ္ဆေယျ ဝါ သော ဘိက္ခဝေ ဘိက္ခု ထံ အာဝါသံ န ဝါ အာဂစ္ဆေယျ (တဿ " 
-ဘိက္ခဝေ ဘိက္ခုနော. ပုရိမိကာ စ ပညာယတိၢ သော သတ္တာဟံ အနုာဂတာယ 
အော်ဒီ စာတုမာသိနိယာ သကရဏီယော ပက္ကမတိ အာဂစ္ဆေယျ ဝါ သော ; 
ဘိက္ခဝေ ဘိက္ခု တံ အာဝါသံ န ဝါ အာဂစ္ဆေယျး တဿ ဘိက္ခဝေ ဘိက္ခ [နော 
ပစ္ဆိမိကာ' စး မည္သာ (ဝိ / ၃ / ၂၁၆;၂၁၈) ` | 
နဝ မိတော ပဋ္ဌာယ ဂန္တု ရှတ အာဂစ္ဆတု ဝါ မာ ဝါ အနာပတ္တိး 
(ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၂) 
ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစ္ဝား :တို့အရ ဝါမပျက်ပါၢ 
သော-ထိုရဟန်း :သည်! သတ္တာဟံ-ခုနစ်ရက်သို့ အနာဂတာယ- မရောက် 
သေးသော! ပဝါ ရဏာယ-သီတင်းကျွတ်လပြည့်နေ့ခွ်'~(သတ္တာဟံ အနာဂတာယ . 
ပဝါရဏာယ -သီတင်းကျွတ်လဆန်းကိုး ရက်နေ့ခွ်) | သကရဏီယော-ပြုဖွယ်ကိစ္စ 
ရှိသည်; ဟုတွာ-ဖြ -ဖြစ်ရွ်ႈ ပတ္ကမတိ- အံ့, ဘိက္ခဝေ-တို့, သော ဘိက္ခု-ထိုရဟန်းသည်; 
တံ အာဝါသံ-ထိုကျောင်းသို့; အာဂံစ္ဆေယျဝါ-ပြန်လာသည်မူလည်းဖြစ်စေး န 
` အာဂစ္ဆေယျ ်ဝါ- ဗြန်မလာသည်မူလည်း ဖြ ဖြစ်စေ; ဘိက္ခဝေ-တို့း. တဿ ဘိက္ခုနော- 
အား; ပုရိမိကာ စ- သည်လည်း :! ပညာယတိ-ထင်ဇါ |! ကြ 
သော-သည်ၢ သတ္တာဟံ-သို့) အနာဂတာယ-သေား 1 


ကုမုဒြာကြာရှိသေား စာတုမာသိနိယာ-တန်ဆောင်မုန်း လပြည့်နေ့ဥွ (သတ္တာဟံ 


၂၉၀ - ' --အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


အနာဂတာယ ကောမုဒိယာ စာတုမာသိနိယာ- တန်ဆောင်မုန်း လဆန်း ကိုးရက် 
နေ့ခ်), သကရဏီယော-သည်!; ဟုတွာ-ရွ် ပက္ကမတိ-အံ့; ဘိက္ခဝေ-တို့း သော 
ဘိက္ခု-သည်; တံ အာဝါသံပသို့း အာဂစ္ဆေယျ ဝါ-ဖြစ်စေ; န င ဝါ- 
ဖြစ်စေ; ဘိက္ခဝေ-တို့၂ တံဿ ဘိက္ခုနော-အား! ပစ္ဆိမိကာ .စ-သည်လည်း! ” 
. ပညာယတိ-ထင်ဇါၢ 

| နဝမိဗော-သီတင်းကျွတ်လဆန်း စာက တန်ဆောင် 
မုန်းလဆန်းကိုးရက်မြောက်သော နေ့မှ; ပဋ္ဌ၀ယ-ရွ်း`ဂန္တုံ-ငှါ' ၀ဋတိ-ဇစါ်ါ 
အာဂစ္ဆတု ဝါ-ကျောင်းသို့ပြန်လာသည်မူလည်းဖြစ်စေး မာ အာဂစ္ဆတု ဝါ-ကျောင်း 
သို့ ပြန်မလာသည်မူလည်းဖြစ်စေး အနာပတ္တိ-ဒုက္ကဋ်အာပတ်မသင့်# 


ခုနှစ်ရက်အတွင်း ပြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့် တမန်စေလွှတ်ာ်ရာဋ် မအပ်သော 
+“ စကားဖြင့် စေလွှတ်အပ်သော် သွားသင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ် ` 
က္တစ္ဆာမိ ဒါနဉ္စ ဒါတုံ ဓမ္မဉ္စ သောတုံ ဘိက္ခူ စ ပဿိတုန္တိ က္ကမိနာ ကပ္ပိယ 
၀စနေန ပဟိတေ ဂန္တဗ္ဗံ ဧတေသံ ဝါ စနဲ (ဝိနယမဟာဝါးဋ္ဌ- ခခစ) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ~ မအပ်သော စကားဖြင့် စေလွှတ်အပ်သေဒ် 
မသွားသင့်ပါ 
- ဒါနဉ္စ- -အလှူ၀တ္ထုကိုလည်း! ဒါတုံ-ပေး လှူခြင်း ငါး ဓမ္မဉ္စံ- တရားတော် 
ကိုလည်ဖသေ၀တုံ=နာခြင်းငါ႔ ဘိက္ခူ စ>တို့ကိုလည်း! ဝသိတုံ=ဖူးမြင်ခြင်းစှါ 
-ဏ္တစ္ဆာမိ-အလိုရှိပါဓါ/. က္ကတိ-ဤသို့; က္ကဓိနာ ကပ္ပိယဝစနေန- အင်အ 
စကားမိုးဖြင့်; ဒူခဲမါခ်တွေခန်ကျိ ပဟိတေ-စ္ဍေလွှတ်အပ်သော်' ဂန္တဗ္ဗံ-ခုနစ်ရက် အတွင်း 
ပြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့် သွားသင့်စါၢ ဧတေသံ-ထိုစကား တို့မ စေနေန ဝါ-စကား 


| လှယ်ဖြင့်လည်း [ ဒူတေ-တမန်ကို, ပဟိတေ-စေလွှတ်အပ်သော်ၢ ဂန္တဗွဲ-သွား ႈသင့်စါ 


ဝါကပ်ပြီး ပြီးနောက် ရဟန်း ယောကျား ရဟန်း မိုးမႈ သိက္ခမာန်,သာမဏေ 
ယောကျာ်း, အာမဏေခနး မႈ မး သကောတျား ;ဥပါသိကာမိန်းမႈ 
ဤခုနှစ်ဦးသောသူတို့က ခုနှစ်ရက်အတွင်း ပြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့် တမန်ကို 
စေလွှတ်သော်. သွားသင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ် 
-အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သတ္တန္နံ သတ္တာံဟကရဏီယေန ဗဟိစော ဂန္တုံး န 
တွေ ဝ အပ္ပဟိတေၢ ဘိက္ခုဿ ဘိက္ခုနိယာ သိက္ခမာနဒယ သာမဏေရဿ 
သာမဧဏရိယာ ဥပါသကဿ၉ဥပါသိကာယ သတ္တာဟံ သန္နိဝ၀တ္ထော ကာတဗ္ဗော; 


(ဝိ [၃ 1 ရန္ပ 


. ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစဖီ ၂၉၁ 


ဤပါဠိတော်စကား :အရ တမန်ကို စေလွှတ်အပ်သော်သာ သွားသင့်ပါ 
သည်! မစေလွှတ်အပ့်သော် မသွားသင့်ပါ; | 
မ် ချြ ဘိက္ခုဿ ဝါ-ရဟန်းယောက်ျား လညး ;ကောင်း င်း ဘိက္ခုနိယာ 
ဝါ-ရဟန်းမိန်မလည်းကောင်း; ဒီဒီ -သိက္ခမာန်လည်း ;ကောင်း; 
သာမဏေရဿ ဝါ-သာမဏေယောက်ျားလည်းကောင်း' သာမဏေရိယာ ဝါ- 
သာမဏေမိန်းမလည်းကောင်းး ဥပါသကဿ ဓါ-ဥပါသကာယောံကျျားလည်း 
ကောင်း ဥပါသိကာယ ဝါ-ဥပါသိကာမိန်းမလည်းကောင်း! က္ကတိ-သို့' သတ္တန္နံ- 
ခုနစ်ဦးကုန်သောသူတို့အား, သတ္တာဟကရဏီယေန-ခုနစ်ရက်အတွင်း ပြုဖွယ်ကိစ္စ 
ဖြင့် ဒူတေ-ကိုၢ ပဟိတေ-စေလွှတ်အပ်သော်း ဂန္တုံ-ဝါကပ်ပြီးနောက် သွားခြင်း` 
ငှါး အနုဇာနာဓိ-ခွင့်ပြုဓါ' ဒူတေ-ကို' အပ္ပဟိတေ-သော်း န တွ ဝ အန္တစစစှာမိ= 
ခွင့်မဝြု` သတ္တာဟံ -သွားပြီးနောက် : ခုနစ်_ရက်ခွိသာလျှင်; .အန္နိတ္ကောမ 
ပြန်လာခြင်းကို; ကာတဗ္ဗော-ပြုံသင့်ဇါ 
မှတ်ချက် | [| ရှစ်ခုမြောက်သော အရုဏ်ကို အီအရင်န္ဒ် မြ ခုနစ် 


.. ရိမြောက်နောနေ့နွဲ အရွတ်ဓေတမီ မိမိကျောင်း ဝင်း အတွင်း ဂး 


အရုဏ်ကို တက်စေရမည် 


[ ဝါကပ်ပြီး ဦးနေ ရဟန်း းယောကျား ရမန စိန မ ွိတ္စမန္ဘ 
သာမဏေယောငက်ျား မဝေမမိနးစ အဓိ ဘုက ခုနွစ်ရက်အတွင်း 
ခြုံဖွယ်ကိစ္စဖြြင့် မနု ဓစေစလွတ်တဲ ဒုစ္ဝငႈသင့် မသွားသင့်း 
စေလွှတ်သော် သွားသင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ် - 

အနုဇာနာမိ ဏေ သတ္တန္နံ သတ္တာဟကရဏီယေန အပ္ပဟိတေ ပိ . 
 ဂန္တု[ ပဂေဝ ပဟိတေ; ဘဏ္ဍ ဘိက္ခုနိယာ ငား သာမဏေရဿ _. 
သာမဏေရိယာ မရယ ဝိတုဿစ သတ္တာပာံ သန္နိဝတ္ထော ကာတဗ္ဗောၤ 


| (ဝိ '၃' ၂၃၀) | 


ဤပါဠိတော်စကားဒံ :အရ မစစေလ္လှတ်ဘဲလည်း ခနားင့်သည်' စေလ္လှတ်လျှင် စ 


လည်း သွားသင့်သည်# 

အလပ် ဘိက္ခုဿ- -ရယန်း ယောက်ျား လညး ;ကောင်း; ခစ္ခနဲ 
ရဟန်း မိန်း မလည်း ; ကောင်း; မြ န သိက္ခမာန်လည်း ကောင်း: 
သာမဏေရဿ-သာမဏေယောက်ျားလည်းကောင်းး' သာမဏေရိယာ-သာမဏေ 
မိန်းမလည်းကောင်းး' မာတုယာစ-အမိလည်းကောင်း; ပိတုဿစ-အဘလည်း 


ကောင်း; က္ကတိ-သို့: သတ္တန္နံ-ခုနစ်ဦးကုန်သောသူတို့အား, သတ္တာဟကရဏီယေန 


၂၉၂ လ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခ္ဒက 


ငံ -ခုနှစ်ရက်အတွင်း ဂြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့်, ဒူော-ကို' အပ္ပဟိတေဝိ- -မစေလွှတ်အပ်သော် 
လည်း ;] ဂုန္တုံ၀္ဝါးစာမိင္ကြီး :နောက် သွား :ခြင်း ငါၢ အနုဇာနာမိ- -ခွင့်ပြုဓါ ဒူတေ-ကို 
ပဟ္ဟဟိတေ-သော်. ပဂေ၀- အဘယ်ဆိုဖွယ်ရာရှိအံ့နည်း, ဂန္တုံ-၄ါး အရုဏ 
ဧ၀-ခွင့်ပြုသည် သာလျှင်တည်း; သတ္တာဟံ-သွားပြီးနောတ် စနဝိရကီခွဲသာလျှင် 
. သန္နိဝတ္တော-ပြန်လာခြင်းကိုး ကာတဗ္ဗော-ပြုသင့်ါ ; 


ဝါကပ်ပြီးနောက် အစ်ကို ညီ နှမ .အစ်မ ဆွေမျိုး တစ်ကျောင်းတည်းခွ် 
ရန္မ တို့နှင့် အ္တန္ဒေသေဒယောတ္ပင်း တို့က တမန့်စေလွှတ် } 
အပ်သော် နုနှစ်ရဲဇ်အတွင်း ပြုဖွယ်ကိစ္စဖြင့် ခစ္မားသင့် မသွားသင့်း 
| မစေလွှတ်အပ်သေဒ် သွားသင့်မသွားသင့် အဆုံး ်အဖြတ် 
ဘိက္ခုဿ ဘာတၱာ ဘင်နီ .ဉာတကော ဘိက္ခုဂတိကော. ဂိလာနော 
ဟောတိၢ သော စေ ဘိက္ခူနံ သန္တိကေ ဒူတံ ပဟိဏေယျ “ အဟံ ဟိ ဂိလာနော 
အာဂစ္ဆန္တု ဘဒန္တာ! က္တစ္ဆာမိ ဘဒန္တာနံ အာဂတၢန္တိၢ ဂန္တတဗွ္ဗံ ဘိက္ခဝေ 
သတ္တာဟကရဏီယေန ပဟိတေး နတွေဝ အပ္ပဟိတေး သတ္တာဟံ သန္နိဝတ္တော 
ကာတဗ္ဗော1 (ဝိ 1 ၃ 1 ၂၀၆) | 
| ` ဤပါဠိတော် စကားအရ စေလွှတ်အပ်သော်သား ဒစ :သင့်ဝါသည်း 
မစေ.လွှတ်အပ်သော် မသွားသင့်ပါ 
ဘိက္ခုဿ-ဓါၤ ဘာတာ-အစ်ကိုသည် ညီသည် ဘဝိနီ- မသည် အစ်မ 
သည်း ဥာတကော-ဆွေမျိုးသည်; ဘိက္ခုဂတိကော- -ရဟန်းတို့နှင့် တစ်ကျောင်းတည်း 


နေသော ယောက်ျားသည်! ဂိလာနေ၁ာ-နာသည်း ဟောတိ-ဖြစ်အံ့, သော-ထိုသူ 


သည်;ဘိက္ခူနံ-တို့ဇါ ; သန္တိကေ-အထံသို့ ဒူတံ-တမန်ကိုး အဟံ-_တပည့်တော် 


.သည်; ဂိလာနော-နာပါဇါ ; ဘဒန္တာ-အရှင်တို့သည်; အစစ္တန္ဆုံတြလ 
| တော့်ရှတြဗါါကူန်း ဒန္တန်- အအရင္တတ* အာဂတံ- ကြွြဲလာတော်မူခြင်: စး 

ကုစ္ဆာမိ- အရှ: [| က္တတိ- သို့; စေ ပဟိဏေယျ- -အတယ်ရွ် ' င 
| ဘိက္ခဝေ- တို့; ရ ကာ ဖြင့်ၢ နှေး ၿဟိတေ- -သော်ၢ ဂန္တဗ္ဗံ- 
သွား :သင့်ဇါ ]| ဒူတေ-ကို! အပ္ပဟိတေ- -သော်; နတ္ဝေ ဂန္တဗ္ဗံ- မြ သင့်ၢ 


ဓါး ပြီးနောက်. သံဃာသည် ပြုလုပ်အပ်သောကိစ္ဓဖြင့် 


သွားခြင်း ငှါ အပ် မအပပ် အဆုံး အဖြတ် 
| အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သံဃကရဏီယေန ဂန္တုံႈ သတ္တာဟံ' သန္နိ၀တ္တော 


ကာတဗ္ဗော/. (ဝိ 1 ၃ ' ၂၀၆) 


! 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ” ၂၉၃“ 


- ယံကိဉ္စိ ဥပေါသဏၱာံဂါ ဂါရာဒီသု သေနာသနေသု စေတိယဘတ္တဝေဒိကာ- 
ဒီသု ဝါ ကတ္တဗ္ဗံ! အန္တမသော ဘက္မုနော ပုဂ္ဂလိကသေနာသနမွိး သဗ္ဗံ သံဃ- 
ကရဏီယမေ၀# တသ္မာ တဿ နိပ္ဗါဒနတ္ထံ ဒဗ္ဗသမ္ဘာရာဒီနိ ဝါ အာဟရိတုံ 
၀ခကီပဘူတီနံ ဘဏ္တဝေဲတ္တနာဒီနိ ဝါ ဒါပေတုံ ဂန္တဗ္ဗံ1(ဝိနယမဟာဝါးဋ္ဌ-၃၁၇) 

ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကားတို့အရ သွားခြ ခြင်း ငှါသံင့်ပါသည်1 

) ဘိက္ခဝေ-တို့| အန္တမ္ပရပမယနာ -သံဃာသည့် ပြုအပ်သော ကိစ္စဖြင့် 
စး န္တု-သွားခြ ;ခြင်းငှါၢ အနုဇာနာမိ- -@ါ | 

` ဥပေါသထာဂါ ရာဒီသု ဝါ-ဥပုသ်အိမ်စသည်တို့ခ််သဒ်လည်း ကောင်း; 
သေံနာသံနေသ ဝါ - သံဃိကကျောင်း တို့ခ််ေသာ်လည်းကောင်း; စေတိယဘတ္တ- | 
ဓေံဒိကာ်ဒီသူ ဝါ- စေ့တၱန္ဌိ ထီး ါး့အေက်ခိ ပြုလုပ်အပ်သော လေး ထောင့် အကျဉ်” | 
စသည်တို့ဉ်သော်လည်း ;ကောင်း; ယံကိဉ္စိ- မာရ တစ်စုံတစ်ခုကို ကတ္တဗ္ဗံ-ပြု 
အပ်စါ! အန္တမသော- အယှတ်ဆူး :အားဖြင့်[' ဘိက္ခုနော-ဇါ ; ရ္တလအေု၁၁ 
သနစ္ပိ- ပုဂ္ဂလိကကျောင်း :ဂိုသေခ်လည်း ] ကတ္တဗ္ဗံ-ပြု -ပြုအပ်စါ |] သဗ္ဗံ- -အလုံး စုံသည်; 
သံဃကရဏီယမေ၀- လည် မျမ ကိစ္စခံ5ည်သလျှင်တည်း | 
တသ္မာ-ထို့ကြောင့် တဿ- အသားသည် ပြုအပ်သော ကိစ္စကို နိပ္ဗါဒနတ္ထံ- 
ပြီးခြင်း ငှါ; ဒဗ္ဗသမ္ဘာရာဒီနိ-သစ်သား :အဆေ်ခဲ့တဲအဦစဲည္တတို့ကို| အခံဟရု 
ဝါ-ယူဆောင်ခြင်း ရည ကောင်း; ဝခကီပဘူတီနံ-လက်သမားစသည် 
မအမ | ဘတ္တဝေတ္တနှ၁ဒီနီ= -ထမင်းခစသည်တို့ကို! ဘး ဝါ- ပေး စေမြငီး ငှါ 


လည်း.ကောင်း; ဂန္တဗ္ဗံ-သွား :သင့်ခါ 

မှတ်ချက်; | သံဃာသည် ပုဂ္ဂလိကကျောင်း မျင ပြု 
လှုပ်နိုင်သည်, ဘုရားခ် ပြုလုပ်ဖွယ်ကိစ္စကိုလည်း ပြုလုပ်နိုင်သည်# 

ဦပဲ့်အိမ်စံညိတ္လို့မ ပြုလုဝ်ဖွယ်ကိစ္စကိုလည်း ရြှုင့်နိုင်သည့်} အယး ; . 

တို့ဉ် ပြုလုပ်ဖွယ်ကိစ္စကိုလည်း ဖိလုပ်နိုင်သည် ၁ မြမြ ကျော်င်း သိမ် ဘုရား 


တို့ကို ပြုလုပ်နို င်ပ္ပါ့ဆည္ကို႔ 
သစ်ခေါင်း ခ် .ဝါကပ်သင့် ဝါမတပ်သင့် အဆုံး :အဖြတ် 
န ဘိက္ခေ်ေ ရုက္ခသုသိရေ င ဝဿံ'" ဥပဂန္တပ္ဗံ ဧ ယော ဥပဂစ္ဆေယျး အာပတ္တိး 
ခုက္ကဋဿၢ (ဝိ [ ၃ ! ၂၁၂) 
ဤပါဠိ သြ အရ သက်သက်သော သင်ခေါ်င်းဋ ခ် ဝါမကပ်သင့်ပါး 
အာ တို့; ! ရုက္ခသုသိရေ-သက်သက်သောသစ်ခေါင်းခ် ခွ ဝဿံ- ခူ 


န 


၂၉၄ အျကာ ဦးကန္ဒက - 


န ဥပဂန္တဗ္ဗံ- မကပ်သင့်ၤ ယေဃာ-သည်! ဥပဂၢစ္ဆေယျ- -အ့ တဿ-အား, ဒုက္က 


ဖဿ. 
'ဒုက္ကဋိအစပတ်သို့ အာပတ္တိ-သည်! ဟောတိ- ရ 


သစ်ခေါင်းကြီးအတွင်းခွ် ပျဉ်မိုးကျောင်းငယ်ကို လုး ` ` 
ဝါကပ်သင့် မကပ်သင့် အဆုံးအဖြတ် } 
မဟန္တဿ ပန ရုက္ခသုသိရဿ အန္တော ပဒရစ္ဆဒနံ ကုဋိကံ က ပဝိသ 
-ဒွါရံ ' `ယောဇေတွာ ဥပဂန္တု ဝဋ္ဌတိ; (ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၃၁၉) . { 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ဝါကပ်သင့်ပါသည်% | 
ပန~အပ်သည်ကို မေငး အံ့, မဟန္တဿ- ပး သော ' ရုက္စသုသိရဿ. 
. `သံစ်ခေါင်းဓါၢ အန္တော-အတွင်းခ်း ပဒရစ္ဆဒနံ- မျ ရပ်အဲပိုး ရှိသောၢ ကုဋိက္က. 
ကျောင်း ;ငယ်_ကိုၢ ကတွာ- -ပြုလုပ်ပြီး ရ္ထ ပဝိသနနွါရံ- ဝင်ရာတံခံ ခါးရွက်ကိို 
မဘဇေတ္တဲမ- -တဗ်ဆင်ပြီးရွ်ႈ ဝဿံ-သိႆ ပ္လိ နိုး ဥပဂန္တု- ကပ်ခြင်း ငှါ ၀င္ဇတိ-သင့်စါး) 


| 
_သံစိငးဇေါ်မွိ ပျဉ်မိုး :ကျောင်း ငယ်ကို ပြုလုပ်ရွ် . 1: 
ဝါကပ်သင့် မကပ် သင့် အဆုံး ;အဖြတ် [ 
ရု ) ဆိန္ဒိတွာ ခါိုက်မတ္တကေ ပဒရစ္ဆဒနံ. ကုဋိကံ ကတွာပိ ဝဋ္ဇတိယငး | 
| း  (ဝိနယမဟာဝါ) အဋ္ဌကထာ- -၃၁၉) ` 
`ဤအဋ္ဌကထာစကား ရှ .ဝါကပ်သင့်ပါသည်#.` | { 


ရုက္ခံ- စစ်ကို! ခွာ -ဖြတ်ပြီး ရွး ဓါကဲမတ္သကေခ -သစ်ငုတ်စပါခွ 


န ပဒရစ္ဆဒနံ- -ပျဉ်အမိုး ရှိသေား ကုဋိကံ- ကျောင်း ယတ ကတ -ပြုလုပ်ရွ ည်း) 


: ' ဝံဿံ- -သို့' ဥပဂန္တုံ-ကပ်ခြင်းငှါ' ဝဋတိယေ၀- အပစ် သခလျှင်တည္မ်း ; 
သစ်ပင်ခွခ္ခ် ဝါ့ကပ်သင့် ~စါမတပ်သူင့် အဆုံး အဖြတ် 


_- ဒုတ္ကဋဿ#; ( စိ 1 ၃ ၂၁၂) 


| 
န ဘိက္ခဝေ ရုက္ခဝိဋဘိယာ ဝဿံ ဥပဂန္တဗ္ဗံ ယော ;၉စ၀စ္ဆေယျ ဏ | 
ပြ ၉တော်စတၱား နဲ မွဒီလင္စိပ္ပါ [| စာ 

| 


 ဘိက္ခဝေ- တို့; -ရုက္ခဝိဋဘိယာ< သစ်မင်ခွန္မိး `ဝဿံ- သို့! န့ ဥပဇ 
. စး မကဂ်သင့် 


ဂီနယဇိနိစ္ဆယသူဓနီ န 
. .. 
ကာ စင်လုပ်ရွ် ပျဉ်မို; ရခ ငယ်ကို လုပ် လျက် 


ဝါကပ်သင့် ဝါမကပ်သင့် . အဆုံးအဖြတ် 


မဟာဝိဋပေ နွး န္ဒိတ္ပာ င္က ပဒရစ္ညဒနံ ကုဋိကံ ကား စး 


နယမဟာဝ] 
အဋ္ဌကထာစကားအရ ဓါ်နိဝငိိပါသည် ပါ ၉). 


မြ 
ပခ ဝ မနာဂါကင်သံညကု ဦးအ မဟာဝိဋပေ- -သစ်ပင်ခွကြီး ခ် အဋ္ဇကံ 
င်ကို ဗန္ဓိတ္စာ- မြမ အခစား ၄ သော 
နံ- ကုဋိကံ- ကှ ကတွာ 
-ရွ်း ဝဿံ-သို့/' ဥပဂန္တဗ္ဗံ- -ကဗ်သင့်စါ ဥ 
လွင်တီးခေါင်ခ်် 'ဝါကပ်သင့ိ ~ မဏပ်သင့် အဆုံးအဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ အဇ္စောကာသေ .ဝဿံ ဥပဂန္တဗ္ဗံ ယော ဥပဂစ္ဆေယျ အာပတ္တိ - 
န (ဝိ | ၃ |! ၂၁၂) 
ဤပါဠိတော်`- စကားအရ ဝါမကံဗ်သင့်ပါၢ | မာ 
ဘိက္ခဝေ- အတွေး အဇ္စောကာသေ- ဂြ ခေါင်ခွ် ဝါ) ကွင် ;ပြင်ခ် စ 
သို့| နံ ဥပဂန္တဗ္ဗံ- -သင္နိ1 
မသိန်ခဲခ်ာငီ တ်ိ စာ ဝါမကပ်သင့ိ့ အဲဆုံးအါမြံဆိး | 
ဂြီ ဘိက္ခဝေ ဆဝကုဋိကာယ ဝဿံ ီးဥမရန္တမ္ဗံ ယော ဥပဂစ္ဆေယျ; အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋသၢ (ဝိ- -၃1- -၂၁၂) 4 လ 
ဤပါဠိဇော် စကားအရ ဝါမကပ်သင့်ပါ ; . | _ 
ဘိက္ခဝေ- တို့ႈ ရ မ (ဝါ) :ခပ်တဲခ်ႈ ဝဿံ- 
သို့ န .ဥပဂန္တဗ္ဗံ- -သင္နိ1 
မှတ်ချက်1 | ဆဝကုဋိကာနာမ က ်ထိဝမဉ္စဝ်ီခောခါ ကး | 
(ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၃၁၉). ` 
ဋင်တမဉ္စောနာမ ဒီဃ  ဓဉ္ဇပါဒေါ မဇ္စေု ဝိဇ္စိတွာ အဋ္ဌနိယော ပဝေသေတွာ _. 
ကတော မဉ္စော| တဿ က္ကဒံ ဥပရိ က္က ဏဒံ ဟေဋ္ဌာတိ နတ္ထိ _ပရိ၀တ္တောတွာ အတ္ထတောပိ _ 
တာဒိသော၀ ဟောတိ, တံ သုသာနေစ ဒေဝဋ္ဌာနေစ ဌပေန္တီး မြ 
ပျ ၂၈၁)- န 
ဆဝကုဋိကာနာမ- -ဆဝကုဋီမည်`သည်' ဋက်တမဉ္ဇာဒိဘေဒါ- မသာခုတင် 


စသော အပြားရှိသောၤ ရီတာက နး . 


နး သို့ ဥပဂန္တုံ-ငှါ; ဝဋတိ-ဇါ မြ 


၂၉၆ . (1 အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက' 


ဋင်္ကိတမဉ္စောနာမ-မည်သည်!; ဒီယေ-ရှည်ကုန်သောၤ မဉ္စပါဒေ- ခု 
ခြေတို့ကိုႈ မဇ္စေ-အလယ်ခ််း ဝိဇ္စိတွာ-ထွင်းဖေါက်ရွ် အဋနိယော-အပေါင်တို့က္က 
ပဝေသေတွာ-သွင်းရွ ကတော-ပြုအပ်သော; မဉ္စော-ခုတင်တည်း; တဿ-တ္တိ့ 
တင်ဇါၢ က္ကဒႆ-ဤသည်ကား! ဥပရိ-အပေါ်တည်း! က္ကဒံ~-ဤသည်ကား. ဟေဋ္ဌ_ 
အောက်တည်း: က္ကတိ-သို့; နတ္ထိ-မရှိ) ပရိ၀တ္တေတွာ-ပြန်ရွ်း အတ္ထတောပိ-ခင်ႈတ္က 
ပါသော်လည်း; တာဒိသောဝ-ထိုသို့သဘောရှိသည်သာလျှင်; ဟောတိ-စါ ႔ 
ခုတင်ကို, သု သာနေစ-သင်္ချိုင်းဒ်လည်းကောင်::! ဒေဝဋ္ဌာ5နေစ=နတ်ကွန့် 
လည်းကောင်း; ဌပေန္တိ-ထားကြကုန်ဇစါ ; (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ | ၂၈၁) 


သင်းချိုင်းခွ် ကျောင်းငယ်ဆောက်ရွ် ဝါကပီသင့် ဝါမကပ်သင့် 


အဆုံးအဖြတ် 
သုသှာနန ပန အညံ ကုဋိကံ ကတွာ ဥပဂန္တံံ -၀ဋတိၢ 
ဂြ နျ ရွ (ဝိနယမဟာဝါ အဋ္ဌကထာ-၃၁၉) 
ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ အပ်ပါသည် 
ပန-အပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့ႈ သုသာနေ-အသင်ျိုင်းခ်ါ အညံ-မသာခုတင် 
_ မှ တစ်ပါးသော! ကုဋိကံ-ကျောင်းငယ်ကိုး ကတွာ-ဆောက်လုပ်ပြီးရှ ဝဿံ- 


ဇ 

ထီးခွိဝါကပ်သင့် ဝါမကဝ်သင့် :အဆုံအဖြတ် 

င န ဘိက္ခဝေ ဆတ္တေ ဝဿံ ဥပဂန္တဗ္ဗံ1 ယော ဥပဂစ္ဆေယျ အာပတ္တိ 

ဒုက္တဋဿ, (ဝိ ; ၃ 1 ၂၁၂) | ကက | . 
က ဤပါဠိတော်စကားအရ ဝါမကပ်သင္နိပါၤ ` 


ဘိက္ခဝေ-တို့! ဆတ္တေ-ထီးဒ်ါ ဝဿံ-သို့; န ဥပဂန္ဘဗ္ဗံ-မကံပ်သင့် 


ထီးကျောင်း် ဝါကပ်သင့် ဝါမကပ်သင့် အဆုံးအဖြတ်. 
စတူသု ထမ္ဘေသု ဆတ္တံ ဌပေတွာ အာဝရဏံ ကတွာ ဒွါရံ ယောဇေတွာ 
မ ဥပဂန္တုံ ၀ဋတိၢ# ဆတ္တကုဋိကာ နာမေသာ ဟောတိၢ (ဝိနယမဟာဝါး ဋ္ဌ-၃၁၉)` 
| င ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ ဝါကပ်သင့်ပါသည်# ~ | ည 
စတူသု-လေးပါးကုန်သောၢ ထမ္ဘေသု-တိုင်တို့ခ်; ဆတ္တံ-ထီးကိုၤ ဌပေတွာ 
- -ထားကုန်ပြီးရ; အာဝရဏံ-အိပ်ရာတိုက်ကို; `ကတွာ-{ရွ်ႈ ဒွါရံ-တံခါးရွက်ကို 


| ယောဇေတွာ-တပ်ရွ်ႈ ဝဿံ-သို့; ဥပဂန္တု-ငှါ; ဝဋတိ-သင့်စါ ဧသာ-ဤကျောင်း 


.ဂီနယိနိစ္လယ္ဝူစနီ ' ၈ ၂၉ 
သည်း ဆတ္တကုံဋိကာ နာမ-ထီးကျောင်း မည်သည်; ဟောတိ-ဇါ 1 


| အိုးစရည်းကြီးခွ် ဝါကပ်သင့် ဝါမကပ်သင့် အဆုံးအဖြတ်. 
. နံ ဘိက္ခဝေ စာဋိယာ ဧ ဝဿံ ဥပဂန္ထံဗ္ဗ္ခံး ယော ဥပဂစ္ဆေယျး အာမတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿၤ (ဝိ / ၃ ; ၂၁၂) 
ဤပါဠိတော် စကားအရ ငါမကပ်ံသင့်မါ |] 
ဘိက္ခဝေ-ရဟန်း :တို့! နဲ အိုး စရည်းကြီးခွံ) ဝဿံ-သို့; န 


_ဥပဂန္ထဗ္ဗံ- -မကပ သင့် |] 


မင်း အိုခီ လိုက်သင့် မလိုက်သင့် နာ 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေံ ရာဇူနံ အနုဝတ္တိတုံ # (ဝိ , ၃ ; ၁၉၃) 
င ဠာ စကားအရ .လိုတ်သငိပါသည်1 မာ 
ငျက် ဒ းရြ်လွ တို့! ရာဇူနံ-မင်းတို့စါ အနုဝတ္တိတုံ- -အလိုသို့လိုက်ခြင်း စါ | 


အနုဇာနာမိ-ဇါ 


အခါခပ်သိမ်း မင်းအလိုသို့လိုက်သင့် မလိုက်သင့် အဆုံးအဖြတ် 

. . ယသ္ဓိ' ယသ္မိ' ကာလေ အနုဝတ္တနေန ဘိက္ခူနံ သီလာဒိဂုဏာနံ ပရိဟာနိ ` 
နတ္ထိၢ တသ္မိ` တသ္မိံ ကာလေ အနုစတ္တိတဗ္ဗံ/ ကံထံ ပန အနုဝတ္တိတဗ္ဗံ န ကထံ 
စာမ ယဒိ အနု၀တ္တန္တော ပုဗ္ဗေ ဥပစုတ္ထာ ဒိစသတေား က္ကဒါနိ 
ဥပဝသိတဗ္ဗဥပေါသထဒိဝသော. စာတုဒ္ဒသောဝါ ပန္နရသော ဝါ ဟောဇိၢ တထာ 
သတိ အနုဝတ္တိတဗ္ဗံ' ယဒိ ပန တေရသမော ဝါ သောဠသမော ဝါ ဟေ၀တိၢ န 
အနုဝတ္တိတ္ဝာဗ္ဗံ အနုဝတ္တန္ဘော ဟိ အနုပေါသထေ ဥပေါသထော ကတော ဟောတိ; 
.တတော န ဘိက္ခဝေ အနုပေါသထေ ဥပေါ သထော ကာတဗ္ဗော, ယော ကရေယျး 
အာပတ္တိ ဒုတ္ကဋဿာတိ ဝုတ္တဒုက္ကဋံ အာပဇ္ဇတိၢ တသ္မွာ ခဒီန္ရဏဲဖ္ရိဟခဲနိ 
သမ္ဘဝတော န အနုဝတ္တိတဗ္ဗံ# (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ # ၂၉၁) | ] 

ဤဋီကာစကားအရ သီလစသောဂုဏ်တို့ ဆုတ်ယုတ်ပျက်စီးမှု မရှိလျှင် 
လိုက်သင့်ပါသည်# ဆုတ်ယုတ်ပျက်စီးမည် ဆိုပါက မလိုက်သင့်ပါ1 စ 

း ယသိ'ယသ္မိ'~ကာလေ-အကြင်အကြင်အချိန်ခ််' အနုဝတ္တနေန-မင်းတို့စါ 

အလိုသို့လိုက်ခြင်းဖြင့်; ဘိက္ခူးနံ-တို့အား' သီလာဒိဂုဏာနံ-သီလစသော ဂုံဏ် 
တို့ ပရိဟာနိ-ဆုတ်ယုတ်ပျက်စီးမှုသည်ၢ နတ္ထိ-မရှိၢ တသ္မိံ တသ္မိံ ကာလေ- 
ထိုထိုအချိန်ခွ်ႈ အနုဝတ္တိတဗ္ဗံ-လိုက်သင့်စါ | 


၂၉၈ . | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


. မှတ်ချက် ပူး မင်းတို့ အလိုသို့ လိုက်ခြင်းကြောင့် အာပတ်သင့ိမည် စ 


_ ဖြစ်ပါက: -မလိုက်သင့် အာပတ်မသင့်ဖြစ်ပါက. လိုက်သင့်သည်# 


- ဗန-အမေးနှင့် အဖြေကို ပြောပါဦး အံ့ ကထံ-အဘယ်သို့: အနုဝတ္တိတဗ္ဗံ- 


အလိုသို့လိုက်သင့်ပါသနည်း ! ကထံ-သို့; န အနုဝတ္တိတာဗွံ- အရှချို မလိုက်သင့် 


ပါသနည်း; အနုဝတ္တန္ထေန-အလိုသို့လိုက်သော ရဟန်းသည်' ပုဗ္ဗေ-ရှေ့ခ်ၢ 
ဥပဝုတ္ထာ-စောင့်သုံးပြီးသေား ဒိ၀သတော- -ဥစုဆ်ရှေ့မှး ကဒါးနဲငယ္ရူအခါဒ ဥပ 


| ၀သိတဗ္ဗဥပေါသထဒိ၀သော- စောင့်သုံးသင့်သော ဥစ္စသံနေ့သည်း စာတုဒ္ဒသောဝါ 


~ 


-တစ်ဆယ့်လေးရက် မြောက်သော နေ့ သော်လည်း ;ကောင်း' ပန္နရသေားဝါ- 
တစ်ဆယ့်ငါးရက် မြောက်သော နေ့သည်သော်လည်းကောင်း' ယဒိ ဟောတိ- 
အကယ်ရွ်ဖြစ်အံ့ၢ တထာ သံဗိ-ထိုသို့ဖြစ်လတ်သော်း အနုဝတ္တိတဗ္ဗံ- -အရှိသို့ 
လိုက်သင့်စါ# 

၂ ၀" ပန- မလိုက်သင့်သည်ကှီ ပြောပါဦး စး .တေရသမော ဝါ- ရြာမ 


ရှတ်ငြေတ် နေ နေ့သည်သော်လည်း ကောင်း; မန ၀ဝါ-တစ်ဆယ့် 


| ခြောက်ရက် မြောက်သော နေ့ သည်သော်လည်း ကောင်း [ ယဒိ ဟောတိ- -အကယ်ရွ် 


မြိစ်အံ့း နု အနုဝတ္တိတဗ္ဗံ-အလိုသို့ မံလိုက်သင့်ၢ 

ပႆမှန်စါ န်ြ -အလိုသို့.လိုက်သောရဟန်းသည်; . အနုပေါ 
သထေ-ဥပုသ်မဟုတ်သောံနေ့ခ်ၢ မငး ကိုး ကေ စစ ဂြုငိုသည္ဆီး 
ဟောတိ- မြိ တတော-ထို့ကြောင့်; ဘိက္ခဝေ-တို့; အနုပေါသထေ- -ဥပုသ် 
မမူတၱသေဇနေ့ခွီ! ဥပေါသထော-ကိုး န ကာတဗ္ဗော- -မပြုအပ်1ၤ ယော- စြာ 
- ရဟန်းသည် တရေယျာြှစြားဆုံ႔ဒုက္ကဋ္ဌခဲသ- -ဒုက္ကဋ်အာပတ်သို့, အမွတ္တရ : 
ခြင်းသည်ၢ ဟောတိ-ဓါး က္တတိသို့: ဝုတ္တဒုတ္ကငံ- မ မြမြ ရညန ဒုတ္တဋ် 
အာပတ်သို့' အာပဇ္ဇတိ- ရောက်ဇါ် တသ္မွာ-ထို့ကြောင့်ၤ င်ဲ ပြ စ 


{ သမ္ဘဝတော-သီလဂုဏ် ကုဏတယဏပျတ်ိး ခြင်း ဉာ) ဖြစ်သင့်သောကြောင့် ကာင! န 


အနု၀တ္တိတစ္ဗံ- စာ ဓဲ့`ဇုတၱသင္ရီး 
ဝါလကိုငင်ခြင်း းဓှ ညြ #သော့အလှစ်ခိ မင်း တို့ အလိုသို့ / 
လိုက်သင့် မလိုက်သင့် အဆုံး အဖြတ် 
- ဝဿုတ္တခနေ ဘိက္ခူနံ ကာစိ ပရိဟာနိနာမ နတ္ထီတိ အနုဝတ္တိတုံ 


ဤ နး (၁ ဝ (၁ ပြ ~ - 
အနုညာတ! တဿ္မွာ အညကည္ရိမ္ပိ ဓမ္မကေ ကမ္မေ အနု၀တ္တတဗ္ဗ ; အဓမ္မကေ ပန နှ 


-'  ကဿစိ အနုဝတ္တိတဗ္ဗံ# ( ဝိနယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၃၁၅) 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ င | ၂၉၉ 


` ဤအဋ္ဌကထာ စကား ရ ဟုတ်မှန်သော ၁ သဘောနှင့် ယှဉ်သော အလုပ် , 
အလိုသို့လိုကိသင့်သည်# မဟုတ်မှန်သော သဘောနှင့် ယှဉ်သောအလုပ်ခွိ တစ်စုံ 
တစ်ယောက်သောသူစဓါ အလိုသို့ မလိုက်သင့်ၢ 

- ဝဿုတ္ကခဲနေ- -ဝါလကို ငင်ခြင်းခ းဥၢ ဘိက္ခူနံ- အား ္ခ;; ကာစိ-တစ်စုံတစ်ခု 
သ်ာ! ပရိဟာနိ- သီလစသော ဂုဏ်တို့~စါ ဆုတ်ယုတ်မှုသည်; နတ္ထိ-မရှိႈ က္က မင် 
ထို့ကြောင့်' ရာဇူနံ- -မင်း တို့ ; အနုဝတ္တိတုံ- အလုိုင္လို လိုက်ခြင်း ငှါ ဘဂစတာ- 
သည်' အနုညာတ်- ခွင္တိပ္မအ်စါ တသ္မွာ-ထို့ကြောင့် င်း အညသ္ဖိ" ဝါလကိုငင်ခြင်း :မှ 
တစ်ပါး သေား ဓမ္မိကေ- ဟုဗ်မှန့ နော သဘောနှင့်ယှဉ်သေား ကဓမ္မဝိ-အရုမိ ပ် 

လည်း ;] အနုဝတ္တိတဗ္ဗံ- မင်း တို့ . အလိုသို့ လိုက်သင့်ဒါၢ 
မှတ်ချက် ဂေး ရဟန်း တိုသည် ဝါလကို င်စြင်း မိသာ မင်းတို့ အလိုသို့ } 
လိုက်သင့်သည် နြ အခြားသော ဟုတ်မှန်သော မြ် ယှဉ် 
- သော အလုပ်လည်း မင်း တို့ခါအလိုသို့ လိုက်သင္နိပါသည်; ဟုတ်မှန် 
သော သဘောနှင့်ယှဉ်သောအလုှပ်ဥ် ! မင်းတို့စါ အလိုသို့လိုက်ခြင်း ကြောင့် 
` သီလဂုဏ်စသည်တို့ ဆုတ်ယုတ်မှု မရှိနိုင်ပေၤ. 
ပန- -အလိုသို့ မလိုက်သင့်သည်ကို ပြောပါဦး; အံ့ အရင္စကော် မဟုတ်မှန် . 
သော သဘောနှင့်ယှဉ်သောၤ ကမ္မေ- အ့လုပ်စ္ဆီး ကဿစိ- မနစ်က 
သူတ! နံ အနု၀တ္တိတဗ္ဗံ- အဇှို့သို့မလိုက်သင့်# 
မှတ်ချက်' ] မဟုတ်မှန်သော ဒမ ဘော်နှင့ိယွဉ်သေံခံ' အလုပ်ခွ် တစ်စုံတစ် ` 
_ယောက်သောသူဇါ အလိုသို့မျ မလိုက်သင့်ဆိုသဖြင့် ဟုတ်မှန်သော 
သဘေဝန္ဒင့ီယဦိသော အလုဖ်ဦ: မင်းမှတစ်ပါ: အခြား သောသူတို့ဓါ 
အလိုသို့လည်း မပါ 

| မ ကံငယ်; ကံကြီး ကြီးအဆုံး အဖြတ် 

-.သမဂ္ဂေန `သံဃေန ကရီဝံေတိ ကမ္မံ; 

| သမဂ္ဂေန- -ညီညွတ်သေား သံနေန- မ `ကရီယတေ-ပြုလုဝ် 
ပ်စ က္ကိ- ရဒဆွငငကာ သံဃာသည် ဖြို င့်! ကမ္မံ- 

{ ကံမည်ဇါ | . 
မှတ်ချက် .`  !; ညီညွတ်သေဒံ သီဃာ္သညီ ဖြ ပြုလုပ်အပ်သော အမှုကို ကံဟုခေါ် 
သည် # 


ဂး 


၃၀၀ တ တ” .အဂ္တမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ဉာ * +. “ နင. / 
စီး ၃ ကီး ဧ ဗ န န ဘ ၅ 


ကံ (၄) မျိုး 
စံခ ကမ္မာနိ အပလောကနကမ္မံ ဥတ္တိကမ္မံ ဥတ္တိခုတိယကဋ 


စ င် (ဇိ |] ဂ [| ၃၈၀) အ 


, ကမ္မာ်နိ-ကံတို့သည်း အပလောကနကမ္မံ-လည်းကောင်း; ဥတ္တိကမ္မႆ_ 


လည်း ကောင်း ! ဉတ္တိဒုတိယကမ္မံ- -လည်း :ကောင်း | ဥတ္ဘိစတုတ္ထကမ္မံ- လည်း ကောင်း 


' ကုတိ-ဤသို့; စတ္တာရိ-လေးမျိုးတို့တည်း# 


မှတ်ချက် ] ကံငယ်ဆိုသည်မှာ- အပလောကနကံနဇှင့် ဥတ္တိတၱဖြစ်သည်; 
ပး ကံကြီး ဆိုသည်မှာ- ဥတ္တိဒုတိယကံနှင့် ဥတ္တိစတုတ္ထကံဖြစ်သှည်ၢ 
တနည်း- ကီယ်ဆိုသ်ည်မှာမွေပါသော့ရမြိင်သည္တီ" ကံကြီး ဆိုသည်မှာ 
လေး းသောကံဖြစ်သည်# 

. အပလောကနကမ္မံ နာမ သီမဋ္ဌကသံဃံ သောဓေတွာ ဆန္ဒာရဟာနံ ဆန္ဒံ 
အာဟရိတ္ဝာ သမဂ္ဂဿ သံဃဿ ရ တိက္ခတ္တုံ သာဝေတွာ ကတ္တဗ္ဗံ 
ကမ္မံ: 

န ဉာ နာမ ဝုတ္တနယေနေစ သမဂ္ဂဿ သံဃဿ အနုမတိယာ 
ဧကာယ ဥတ္တိယာ ကတ္တဗ္ဗံ ကမ္မံ { 
ဦးတီိဒုတာသတ္စံ နာမ ဝုတ္တနယေနေ၀ သမဂ္ဂဿ သံဃံ အနုမတိယာ 
ဧကာယ ဥတ္တိယာ ဧကာယစ အနုသ၁၀န၄ယာတိ ဧဝံ ဥတ္တိဒုတိယာယ ` 
အနုသာဖနာယ ကတ္တဗ္ဗံ ကမ္မံ; 
ကး ဥတ္တိစတုတ္ထကမ္မံ နာမ ဝုတ္တနယေနေဝ၀ သမဂ္ဂဿ သံဃဿ အနုမတိယာ 
ဧကာယ ဥတ္တိယာ တီဟိ _.စ အနုသာဝနာဟီတိး ဧဝံ . ဥ_ိစတုတ္ထာဟိ တီဟိ 
အနုသာ၀နာဟိ ကတ္တဗ္ဗံ ကမ္မံ (ဝိ , ၄ ' ၂၁၉) 
စႆ. ဒပလေတန္ဒဏ် နာမ-အၿလောကနကံမည်သည်; ခိစီမြဉ္ဌတါညရိ 
ဗဒ္ဓမဟာသိမ်ခ္ခ်တ္ည်သော သံဃာကို; သောဓေတွာ- သုတ်သင်ငြီး န (ဝါ) . နှစ် 
ောင့်တစ်ထွာသို့ မွန္က ရွ ဆန္ဒာရဟာနံ- ဆန္ဒပေး :ထိုက်ကုန်သော 
ရဟန်းတို့~စါၢ ဆန္ဒံ-ကိုၢ အာဟရိတွာ- ဆောင်ယူပြီးရွှ} သမဂ္ဂဿ- ညီညွတ်သော, . 


|” သံဃဿ- -အါ ! အနုမတိယာ-တိုက်တွန်း ခွင့်ပြုချက်ဖြင့်ႈ င ၂ သုံး မဲ 


မြန ကြားစေရွ်း ကတ္တဗ္ဗံ- ရှပ ကမ္မံ- တဦး (ဝါ) အလုဗ် 


တည်း ဥူ | 
မှတ်ချက်) ၂] သီမဋ္ဌကသံဃံခ်် သိမ်ဆိုသည်မှာ ဥပစာရသိမ်ကို ပြောသည် 


မဟုတ်" ဗဒ္ဓမဟာသိမ်ကိုသာ ပြောသည် ပဲ 


` . .ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ` မး 'ခခှ 


ဥတ္တိကမ္မံ နာမ-ဓည်သည်; ဝုတ္တန္ယေဒနှေ၀- သီမဋ္ဌကသံဃံ သောဓေတွာ 
` ဆန္ဒာရဟာနံ ဆန္ဒံ အာဟရိတွာ”ဟု ဆိုအပ်ပြီးသော နည်းဖြင့်သာလျှင်; သမဂ္ဂဿ- 
သေား သံဃဿ-ဓါ (ဝ အနုမတိယာ-တိုက်တွန်း ခွင့်ပြုချက်ဖြင့်; ဧကာယ- 
. တစ်ကြိမ်သောၢ ဥတ္တိယာ- -ဥတ်ဖြင့်း ကတ္တစ္ဗံ-သော ကမ္မႆံ-တည်း# . 
ဥတ္တိဒုတိယကမ္မံ နာံမ-မည်သည်' ဝုတ္တနယေနေ၀- “သီမဋ္ဌကသံဃံ 
သောဓေတွာ ဆန္ဒာရဟာနံ ဆန္ဒံ အာဟရိတွာ ဟု ဆိုအပ်ပြီးသော နည်းဖြင့်သာလျှင်း 
သမဂ္ဂဿံ-သေား သံဃဿ-ဇါ1 အနုမတိယာ- ဖြင့်; ဧကာယ-သော; ဥတ္တိလာစ= 
ဥတ်လည်းကောင်း' ဧကာယ-သောၢ အနန -ကမ္မဝါစာဖြင့်လည်း ကောင်း; 
ကတိ ဧဝံ-သို့; ဥတ္တိဒုတိယာယ- ဥတ်ဟူသော ိစ်ကြိမ်မြောကိရှိသေား အနုသာ 
ဝနာယ-ကမ္မဝါစာဖြင္ရိႈ .ကတ္တဗ္ဗံ-သောၢ ထး ညီး  . 
ဥတ္တိစတုတ္ထကမ္မံ နာမ-မည်သည်ၢ ဝုတ္တနယေနေ၀-” သီမဋ္ဌကသံဃံ 
သောဓေတွာ ဆန္ဒာရဟာနံ ဆန္ဒံ အာဟရိတွာ ဟု ဆိုအပ်ပြီးသော`နည်းဖြင့်သာလျှင်း 


သမဂ္ဂဿ-သေား သံဃဿ-=စါ|)! အနုမတိယာ-ဖြင့်း ဧကာယ-သေား ဦးယာ 


ဥတ်လည်း ;ကောင်း | တီဟိ- -သုံး :ကြိမ်ကုန်သော, အနုသာဝနာဟိ စ- -တို့လည်း ကောင်း | 


က္ကတိ ဧဝံ-သို့! ဥတ္တိစတုတ္ထာဟိ- -ဥတ်ဟူသော လေး အ်ရြကရွက္ခနဲဆေား တီဟိ- 
သံးကြိမ်ကုန်သော အနုသာဝနာဟိ- တို့ဖြင့်; ( ကတ္တဗ္ဗံ-သော, ကမ္မႆ-တည်း; | 


အပလောကနကံကို ဥတ္တိကံ ဥတ္တိဒုတိယကံ; ဥတ္တိစတုတ္ထကံတို့နှင့်) `. 


စပ်သောအားဖြင့် ` ပြုထိုက် မပ္ကြထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
အပလောကနကမ္မံ အပလောကေတွာ၀ ကာတပဗ္ဗံ; (ဥအိကမ္ရာဒိဝသေေန 
န ကာတဗ္ဗံ# (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ# ၂၁၃) 


ဤအဋ္ဌကထာ စတားအရ မပြုထိုက်ပါ' | ပန်ကြား ရသာ ဂြုံဆိုက်ပါည့်' 


အပလောကနကမ္မံ-ကို! အပလောကေတွာ၀- န္ဒူး သာလျှင်! 


ကာတဗ္ဗံ- -ပြုထိုက်ဓါ, ဥ တ္တိကမ္မာဒိဝသေန- ၉အိက်စသည်တို့ွင် စ စပ်သောံအား ဖ 


နံ ကာတဗ္ဗံ-မပြုထိုက်. 


ဥတ္တိကံကို အပလောကနသံ; စြာ ! ဥတ္တိစတုတ္ထကံတို့နှင့် 
စပ်သောအားဖြင့် ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 


ဥတ္တိကမ္မမ္ပိ ဧကံ ဥဏတ္တိံ ဌပေတ္ဗာ၀ ကာတဗ္ဗံ!  အပလောကနကမ္မာဒိ ၀သဃေန | 


န ကာတဗ္ဗံ; စး အဋ္ဌ -၂၁၃) 


၃၀၂ ငု မ “အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ဤအဋ္ဌကံထာစကား :အရ မပြုထိုက်ပါၢ. ခ မ် စ်ကြီခံတာ ရသာ 
ပြုထိုက်ပါသည်# | 
{ ဥတ္တိကမ္မမွိ- ဥတ္တိကံကိုလည်း | ဧကံ ဥတ္တိံ စမက ဌေပေတွ္ဗာ၀- 
ထားရွသာလျှင်; မ န မ အပလောကနကမ္မာဒိ ဝသေန-အားဖြင့်; 
န `ကာတဗ္ဗံ-ထိုက်ၢ 


ဥ .္အိဒုတိယကံကို အပလောကနကံး'း ဥတ္တိကံး ဥတ္တိစတုတ္ထကံတို့နှင့် 
စပ်သောအားဖြင့် ပြုထိုက် မပြြထိုက် အဆုံးအဖြတ် 

ဥတ္တိဒုတိယဏာမ္မံ ပန အပလောကေတွာ ကာတမဗ္ဗမွိ အတ္ထိၢ အကာတစ္ဗမွိ 
အတ္ထိၢ တတ္ထ သီမာသမ္မုတိ သီမာံသမူဟနနံ ကထိနဒါနံ ကထိနုဒ္ဓါရော ကုဋိဝတ္ထု ~ 
ဒေသနာ ဝိဟာရဝ၀တ္ထုဒေသနာတိ က္ကမာနိ ဆ ကမ္မာနိ ဂရုကာနိ[ အပလောကေတွာ 
ကာတုံ န ဝဋ္တန္တိး ဥတ္တိဒုတိယကမ္မဝါစံ သာဝေတွာ ကာတဗ္ဗာနိ; 

းအဝသေသာ တေရသ သမ္မုတိယော သေနာသနဂ္ပါဟကမတကစီဝရ 
`. ဒါနာဒိ သမ္ဗုတိယော စာတိ ဧတာံနိ လဟုကကမ္မာနိၢ အပလောကေတွာဝိ ရေ 
ဝန္ရန္တီႈ ဥတ္တိကမ္မဥတ္တိစတုတ္ထကမ္မဝသေန ပန န ကာတဗ္ဗမေဝ# (ပရိဝါ ;ဋ္ဌ-၂၁၃) 

| ဤတ စကားအရ ဗအိဒုတၱယတၱသည့် မကြ းရဤ ပြုထိုက်သော 

က်ညီးရှိသည်/ ပန်းကြားရွဲ မပြုထိုက်သော ကံလည်းရှိသည်/ ဥတ္တိကံ ဥတ္တိစတုတ္တ 
ကံတို့ဓါ အစွမ်းအားဖြင့်မူကား မ္ကြေတိုက်ဓါ ( 
| ဥတ္တိဒုတိယကမ္မံ ပန-သည်မူကား! အပလောကေတွာ-ပန်ကြား ရႈ 
ကာတစဗ္ဗမွိ- -ပြုထိုက်သောကံသည်လည့်း ; အတ္တ္ဆီ-ရှိစါ; အပလောကေတွာ- -ရွႈ 
မး အကာတဒ္ဗဗ္ဗိ-မပြုထိုက်သောကံသည်လည်း, အတ္ထိ- ရှိ~ၢါ1 တတ္ထ- ထိုနှစ်မျိုးတို့တွင်; 
ယရ သိမ်သမုတ်ခြင်းလည်းကောင်း; ဒဗီမာခမူတနန ဆမွ် ခငး 


လည်း:ကောင်ၢၢ ကထိနဒါနံ- ကဇ သကစူး ကို ဝေးခြင်; ;လည်းကောင်း; 


နူ ကထိနုဒ္ဓါရော- ကဏ္ဍနူ်ခွင်း မး ကောင်း, ကုဋိဝတ္ထုဒေသနာ- ကျာင်း ရှာ 


ကို ကြား ၀ ညီး ; ကောင်း; မမမွန် အေန ကျောင်း းကြီးရာကို - 
ကြာ ကှားခြင်း လညး ကောင်း ကူတိ-သို့; ဆ- ခြောက်မျိုး းကုန်သောၢ က္ကမာနိကမ္မာနိ- 
ဤကံတို့သည်; မဇ်စဲနှိဲခံာထနိ ခန ကုန်ဇစါ /; အပလောကေတွာ- -ပန်ကြားရွ်း 
ကာတုံ- ပျေါ ဝဋ္ဇန္တိ-မသင့်ကုန်' ဥတ္တိဒုတိယကမ္မဝါစံ- ကိုး သာဝေတွာ၀-ကြာ :ရွ 
`သာလျှင်ႈ ကာတဗ္ဗာနိ- ြိုက်တုန်စါ |] 


အဝသေ`သာ- ကြွင်း ;ကုန်သေား အေခှာ့သန္ဒါ လာ့ စီဝရဒါနာဒိ 
သမ္မုတိယော- သေနာသနဂ္ဂါတက မိရရ စသောသမ္မ မ္မုဘိဟုဆိုအပ်ကုန် 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ့ မ | ပါ 


သော! တေရသ သမ္ဗ္မုတိယော စ-တစ်ဆယ့်သုံးပါးကုန်သော သမ္မုတိတို့လည်း 
ကောင်း! က္တတိ-ဤသို့; ဧ္ဝာနိ-ဤကံတို့သည် လဟုကကမ္မာနိ-ဝေါ့ သောကံ` . 
ဘို့ တည်း! အပလောကေတွာပိ-ပန်ကြားရွလည်း; ကာတုံ-ငှါး ၀န္ရန္ထိ-သင့်ကုန်ဓါ 
ဥတ္တိကမ္မဥတ္တိစတုတ္ထကမ္မဝသေန ပနံ-တို့နှင့် စပ်သောအားဖြင့်မူကား' န 
ကာတဗ္ဗမေ၀-မပြုထိုက်သည်သာလျှင်တည်း; | 


ဥတ္တိစတုတ္ထကံကို အပလောကနကံ ဥတ္တိကံ ဥတ္တိဒုတိယကံတို့နှင့် 
စပ်သောအားဖြင့် ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် | 
ဥတ္တိစတုတ္ထကမ္မံ ဥ်တ္တိဉ္စ တိဿော စ ကမ္မဝါစာယော သာဝေတွာ၀ -” 
ကာတဗ္ဗံ] အပလောကနကမ္မာဒိ၀သေန န ကာတဗ္ဗံ (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၁၃) 
_ ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ မပြုလုပ်ထိုက်ပါ ; . | 
-” ` ဏ္ဍိစ္ဝုတ္ထကခ္ပံင်ကိုး ဥတ္တိဒ္စ- ဥ တကိုလေညးထောငင်း(.တိသော- သုံးကြိမ် 
ကုန်သော ကမ္မဝါစာယော စ-တို့ကိုလည်းကောင်း သာဝေတွာဝ-လျှင်! ကာတဗ္ဗံ- 
၂၅ အပလောကနကမ္မာဒိ၀သေန-အားဖြင့်ႈ န, ကာတဗ္ဗံ-ထိုက်ၢ 
ကံ(၄)မျိုးတို့ကို ပြုရာ၀ယ် ခဏ္ဍသိမ်ခ္ခ်နေသောသံဃာကို သုတ်သင်ဖွယ်ကိစ္စ , 
ရှိ မရှိ: ခဏ္ဍသိမ်ဉ် ဆန္ဒကို ပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ် 
`သီမဋ္ဌကသံဃံ သောဓေတွာတိ အဝိပ္ပဝါသသင်္ခါတမဟာသီမဋ္ဌကံ သံဃံ 
သောဓေတွား န ဟိ ခဏ္ဍသီမာယ သန္နိဝသိတေ -သံဃေ သောဓေတဗ္ဗကိစ္စံ နတ္ထိၢ 
အဝိပ္ပဝါသသီမာသင်္ခါတၱာယ့ မဟာသီမာယ ပန ဝိတ္ထာရတ္တာ ဗဟူနံ ဘိက္ခူနံ 
၀ဝသနဋ္ဌာနတ္တာ သမဂ္ဂဘာဝတ္ဆံ သောဓေတဗ္ဗံ 1 မျ ရယ. 
ဆန္ဒာရဟာနံ ဆန္ဒံ အာဟရိတွာတိ တိဿံ -သီမာယံ စတု၀ဂ္ဂါဒိဂဏံ ` 
ပူရေတွာ ဟတ္ထပါသံ အဝိဇဟ္ဟိတ္ဝာံ ဌိစောဟိ ဘိက္ခူဟိ'. အညေသံ ဟတ္ထဝါသံ 
အနာဂတာနံ ပကတတ္တဘိက္ခူနံ ဆန္ဒံ အာဟရိတွာၢ . [ | | 
ဂ ပျ .  (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ဒု / ၂၁၆) 
ဤဋီကာ စကားအရ ခဏ္ဍသိမ်ခ်ွ နေသောသံဃာကို သုတ်သင်ဖွယ်ကိစ္စ 
မရှိပါ ခဏ္ဍသိမ်ဥ္မ် ဆန္ဒကို မပေးသင့်ပါ အဘယ်ကြောင့် ဆိုသော် ခဏ္ဍသိမ်သည် 
ကျဉ်းသောသိမ်တစ်ခု ဖြစ်သောကြောင့်လည်းကောင်း; များစွာကုန်သော ရဟန်းတို့ 
ဓါ နေရာမဟုတ်သောကြောင့် လည်းကောင်းတည်း; မဟာသိမ်ခ်ေနေသော ရဟန်း 
တို့ကိုသာ သုတ်သင်ဖွယ်ကိစ္စရှိပါသည် မဟာသိမ်ခ်ေနေကုန်သော ရဟန်းတို့သာ 
ဆန္ဒကို ပေးသင့်ပါသည်, ထိုရဟန်းတို့ဖါ ဆန္ဒကိုသာ ယူဆောင်သင့် ပါသည်, | 


`" ၃၀၄ သု 'အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက စီ 


အနာက စ ရစေ ကျယ်ပြန့်သော ၁3မ်တစ်ခု ဖြစ်သော 


| | ကြောင် ကြာင္င်လည်း ;ကောင်း; များစွာကုန်သော ရဟန်း တါ နေရာဖြစ်သောကြောင့် 


လည်းကောင်းတည်း# 
သီမဋ္ဌကသံဃံ သောဓေတွာတိ- ဆိုသည်မှား အပင 
သီမဋ္ဌကံ- အဝိပ္ပဝါသဟုဆိုအပ်သော မဟာသိမ်ခ္ခ် တည်သေားၢ သံဃံ-ကိုး 
-သောဓေတွာ-:သုတ်သင်ရဤ# ဟိ-ထိုစကားသည်မှန်စါ, ခဏ္ဍသီမာယ- -ခဏ္ဍသိခ်စ္မ် 
သန္နိဝသိတေ- -နေသေား သံဃေ-ကို; သောဓေဝာဗ္ဗကိစ္စံ- သုတ်သင်ဖွယ်ကိစ္စသည်း 
နတ္ထိ-မရှိၢ 

_- ဝန- မာက မပ် နေား အံ့, အဝိပ္ပဝါသသီမာ 
- သင်္ခါတာယ-အဝိပ္ပဝါသသိမ်ဟုဆိုအပ်သေား မဟာသီဓာယ- မဒါ) 
_ မဟာသိမ်သည်; ဝိတ္ထာရတ္တာ-ကျယ်ပြန့်သည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့်လည်းကောင်း 
: . ဗဟူနံ-ကုန်သေား ဘိက္ခူနံ-တို့စါ ဝသနဋ္ဌာနတ္တာ-နေရာဓါ _အဖြစ်အဖြစ်ကြောင့် 
`“ လည်းကောင်း; သမဂ္ဂဘာဝတ္ထံ- -သံဃာဇါ ညီညွတ်ခြင်း အတျိုး ငှါ အဝိပ္ပဝါသ 
.သင်္ခါတမဟာသီမဋ္ဌ.ကံ-အဓိပ္ပ္ဝဝါသဟုဆို အပ်သော ` ဓဖောအိခ်ခ္တတညအေား 

. သံဃံ-ကို! သောဓေတဗ္ဗႆ- သုသင်ထိုက်စါ #: 
နး . အနာ္ရယဟ္အနှ ဆန္ဒံ မြ -ဆိုသည်မှား 'တိဿံ သီမာယံ-ထို 
မဟာသိမ်ဥ်ၢ စတုဝဂ္ဂါဒိဂဏံ-စတုဝဂ်စသော ဂိုဏ်း ကား ပူရေတွာ- ပြည့်စေစြီး ရွ 
ဟတ္ထပါသံ- နှစ်တောင့်တစ်ထွာကိုး အဝိဇဟိတ္ဝာ- ဓစွန့်ဘဲ; ဋိတေဟိ- ညန် 
သေား အိဏ္စုဟိ- -ရဟန်းတို့မှ . အညေသံ- -တစ်ပါး ်န်ချမူ ဟတ္ထဝါသံ- -နှစ် 


| တောင့်တစ်ထွာ. မြန်မား အနာဂတာနံ- ရေတတ ပကတတ္တ 
ဘိက္ခူနံ- မမာဓရတစး းတို့ဓါ ဆန္ဒ္ခံ- -ကို; အာဟရိတွာ- ယူဆောင်ပြီး ချြ | 
မှတ်ချက် ဖယ္ယာ |] အချို့ပုဂ္ဂိုလ်တို့သည် `သီမဋ္ဌကသံဃံ သောဓေံတွာ ဟူသေစ 
- -- အဋ္ဌကထာစကား ခ် သမို ခဏ္ဍသိမ်ဟုမှတ်ထင်ကြသည် # အချိုပုဋွိုလန် 
ဖး စွမ်စာရှညိိမ်မွာ နှုတ ဤသိမ်တို့ မဟုတ်ပေ; 
` မဟာသိမ်သာ တ်သည် ဋီကာဖွင့် စကား ကိုသာ သေချာစွာကြည့်ါ ( 


.ဇ င္လ 


ရး ကုန်း: ရပ်ာန်းတို့ နှစ်တောင့်တစ်ထွာသို့ မရောက်ကုန်လျှင် 
ရ_န်းတို့ ညီညွတ် မညီညွတ် အဆုံးအဖြတ် 
ဆန္ဒဿ အာဟရိတတ္တာ ဟတ္ထပါသံ အာဂတာပဝိ အနာဂတာဝိ ဿဗ္ဗေ + 


ဘိက္ခူ သမဂ္ဂါယေ၁ ဟောန္တိၢ (ငှင်းဋီကာ-ဒု , ၂၁၆) . 


ဂူး 


ကာ ရား 


င ' မြ ငအ ၈ 
ဝိနယ္ဝဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၃၀၅ . 
န ဗာ ဒ ည ဒ 


ဤဋီကာစကား: အရ ဆန္ဒပေးကုန်သော န တို့ နှစ်တောင့် စိတ္ပ 
ရောက်စေကာမူ ရဟန်းတို့ညီညွတ်ပါသည်; 
ဆန္ဒဿ-ဆန္ဒကို အ္တာရှိအဏ္တ -ယူဆောင်အဖ်ပြီး ဇစည္တါ အဖြစ် 


င့် ဖာတ္ဆပါသံ- နှစ်တောင့် မြဲ မ သို့, အာဂတာပိ- -လာကုန်သော် 


လည်! .ကောင်း | အနာဂတာပ- မလာကုန်သော်လည်း ကောင်း | သဗ္ဗေ- အလုံး စုံး 


်ကုန်ဒါ [| 


အပလောကနကံ မြောက်အောင် ဆောင် ရွက်ပုံ 


သုဏာတု မေ ဘန္တေ သံဃောတိ အာဒိနာ ကမ္မခါစံ အဘဏိတ္ပာ “ရုစ္စတိ 


ကုန်သော! ဘိက္ခူ-တို့သည်! သမဂ္ဂါယေဝု့-ညီညွတ်ကုန်သည်သာလျှင်! ဗော 


ံဃသၢ 'ဒုတိယမ္မိ ] ပ / တတိယမ္ပိ န. ခိခိ တိက္ခတ္တုံ သာဝေတွာ ' 


ကတ္တဗ္ဗံကမ္မံ အပလောကနကမ္မံ နာမႈ (ရုင်းဋီကာ-ဒု 1.) . 


သုဏာတု မေ င သံဃောတိ အာဒိနာ- ဤသို့အစရှိသဖြင့်; ကမ္မဝါစံ- 


ကို; အဘဏိဏ္ဝာ= မ္တ သံဃဿ- -သည်! ရုစ္စတိ- .နှစ်သက်အပ်ပါ 


သလော ဒုတိယမ္ပိ-လည်း # ပ ' တတိယမ္ပီ-လည်း' သံဃဿ-သည်:' ရုစ္စတိ- 
နှစ်သက်အပ်ပါသလော' က္ညတိ-သို့! ဤိတ္စတ္တုံ=သုံ :ကြိမ်း.သဝေတ္ဗာ- သံဃာကို 
ကြား ;စေရှ! ကဲဏ္တဗ္ဗတၱမွႆ = ြုလူဇိစေအဝ်ါသောဲ ကံသညီ" အပလောကနကမ္မံ နာမ- 


|မည်စါး1 
မှတ်ချက် ၀ ]] သံဃာထှိ .မနိကြီးးချခွ အလုပ်ကိုထုတ်ဖေါ်ခွှ မွန်းကြား 


အပလောကနကံကို ကျောင်းဝင်း ခြံ ဥပစာရသိမ်ဥ္မ် ပြုသင့် မပြုသင့်; 
ဥတ္တိကံဖြစ်သော ` ဥပုသ်ကံ; ပဝါရဏတံတို့ကို အဗဒ္ဓသိမ်ဖြစ်သော ကျောင်းခွ် 
ပြုသင့် မပြုသင့် ဥတ္တိဒုတိယကံဖြစ်သော ကထိန်သင်္ကန်း ပေးသောကံကို 
ကျောင်းဝင်း ခြံ ဥပစာရသိမ်ဥ် ပြုဆင့် မပြုသင့် အဆုံးအဖြတ် 
ကၠမသို့ ကမ္မဝဂ္ဂေ့ အပလောကနာဒီနံ စတုန္နံ ကမ္မာနံ ကရဏဋ္ဌာနံ 
စမမ သိမပုမုဒ္ဓာ ဗဒ္ဓ သီ ဓာဘူတံယေဝ ဝုတ္တံ, ဧကာဒသဟိ 
အာကာရေဟိ သီမတောံ ကမ္မာနံ နိကိစစ္စန္တဲရာရနာ9 န အဗဒ္ဓဥပစာရသီမာဘူတံ; 
နဟိ တတ္ထ ` ဧကာဒသဝိပတ္တိ အတ္ထိ! အဋ္ဌကထာယရမွိ အပလောကနကမ္မံ နာမ 
သီမဋ္ဌကသံဃံ သောဓေတွာ ဆန္ဒာရဟာနံ ဆန္ခံ အရိ သမဂ္ဂဿ သံဃဿ 
အနုမတိယာ တိက္ခတ္တုံ ဤ ကတ္တဗ္ဗကမ္မန္တီ အပလောကနကမ္မဿာပိ 


င င 
၃၀၆ , --- အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 
* ငှ က 


`ဗဒ္ဓသီမာယမေဝ ကတ္တဗ္ဗဘာဝေါ ဝုတ္တော;- န မရီမာ နဟိတ 
သီမဋ္ဌကသံဃသောဓနဉ္စ ဆန္ဒာရဟာနဉ္စံ ' အတ္ထိၢ အန္တောသီမံ ပ္ဝိဋ္ဌပဝိဋာန 
သံဃလာဘော ဒါတဗ္ဗောယေဝ ဟောတိ တသ္မာ ဥတ္တိကမ္မဘူတံႆ ၃ 
ပဝါရဏံ အဗဒ္ဓခနီမဝိဟာခံရဝိ ကတ္တဗ္ဗန္တိ _ဂဏှန္တာနံ အာစရိယာနံ :. . ဝါဒေါဝ္ပိ 
ဦးတ္တီဇုတိယကမ္မဘူစာံ ကထိနဒါနကမ္မံ ဥပစာရသီမာယ မေဝ ကတ္တဗ္ဗန္တိ ဂဏှန္တာနံ 
.အာစရိယာနံ ဝါဒေါပိ ပါဠိဝိရောဓော! အဋ္ဌကထာဝိရောဓောစ ဟောတီတိ 
ဗေဒိတၱဗ္ဗောၢ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ- -ဒု ! ၂၂၇) ! 
စီတန်း :အရ မပြုသင့်ပါ | 
.က္ဂမသ္မိံ ကမ္မ၀ဂ္ဂေ-ဤကမ္မဝဂ်ဥ်ၢ အပလောကနာဒီနံ- အစရှိကုန်သော, 
စတုန္နံ-လေး :မျိုးကုန်သေား ကမ္မ တရဏဋ္ဌာနံ-ပြုလုပ်ရာအရပ်ကိုး 
မ `ဧတာဒသဝိပတ္တိသီမာဝိမုတ္တံ- တစ်ဆယ့်တစ်မျိုးကုန်သော ပျက်ကုန်သော င 
_ လွတ်သေား ဗဒ္ဓသီမာဘူတဲ့ယေစ- ဗဒ္ဓသိမ်ဖြစ်ခည်တိုသလျင်း ဗုတ္တ= ပါဠိတော် 
ဆိုအပ်ဇါ ; ဧကာဒ သဟိ- အေစ ခဲတာ ကုန်သေား အ္ဝာရေဖာ်-ဗျာကြောင်း 
တို့ဖြင့်; သီမတော-ပျက်စီးသော ဗဒ္ဓသိမ်ကြောင္နိၢ ကမ္မာနိ လေးမျိုး ရန် 
ားကံတို့သည်ႈ ဝိပစ္ဇန္တိ- ပျက်စီးကုန်~စါ# က္ကတိ- သို့] ၀စနတော-ဟောံတော်မှအပ် - 
သည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့်; အံဗဒ္ဓဥပစာရသီမာဘူတံ-အဗဒ္ဓဖြစ်သော ဥ၀န္ရသဲဓ 
ဖြစ်သည် န့ ဝုတ္တံ-မဟောအပ်ၢ ဟိ- မေ ညမွ တတ္ဆ- သင 
| မ မ ဇနာ သိမွာ မှာနဆရှ့်ဗာ့စ်မျိုး :သော ပျက်စီး ခြင်း :သည်! န 
အတ္ထိ- ခှေး အဋ္ဌကထာယမ္ပွိ- -ခွိလည်း ;! အပလောကနကမ္မံ နာမ ; ပ | 
_ ကတ္တဗ္ဗကမ္ဗန္တိ-အပလောကနကမ္မံ နမှ 1 ပ ! ကဏ္တဗ္ဗတငတ္မူႈ ည လန 
ကမ္မဿာဝိ--ကံစါ လည်း! ဗဒ္ဓသီမာယ မေဝ- မျပမြန် ကတ္တဗ္ဗ 
ံဘာဝေါ ဖြတ္ပကသညါအပ္ကြ ဖှစ်ကို႔ ဝုံတ္တော- ဆိုအရိမါး စ် နဂျန် ခ််ၢ န 
ဝုတ္တော- မြ ပြ ;သည်မှန်စါၢ တတ္ထ- တိဥဝစာရသီဓ်စ္ပါး- ဒိ 
. သံဃသောဓနဉ္စ- မ ခ် အစ သုတ်သင်ခြင်း မ မွ 
အန္ဒာရတာနဉ္စ- ဆန္ဒကိုပေး ဆုကဲကွန်သေ်2 ရန္ပ ဆို့ခါးလည်းအော နံ အတ္ထိ- 
မရှိ, အန္တောသီမံ-ဥပစာရသိမ့်တွင်းသို့; ပဝိဋ္ဌပဝိဋ္ဌာနံ-ဝင်တိုင်: ဝင်တိုင်းကုန်သော 
ရဟန္ဂ်းတို့အား, သံဃလာဘော-သံဃာ့လာဘ်ကိုး ဒါတံဗ္ဗောယေ၀-ပေးထိုက်သည် 
သာလျှင် ' . ဟောတိ- ပြစ် [ တာဿ္စာ- ထို့ ကှၠာင််. ဥတ္တိကမ္မဘူတံ- 
ဥတ္တိကံ.ဖြစ်သေ၀/ ဥပေါ သံထပ္ဝါ ရဏံ - -၉ဗုသိကာံ ါးရအာဏထိုး 
း အဗဒ္ဓ သီမဝိဟာရေပိ-အဗဒ္ဓ သိမ် `ဖြစ်သောကျောင်းန :ဉ်လည်းၢ ကတ္တဗွန္တိ- 


" ပြုထို့က်စ္ဂါဟုး န္တာ" ည ပ ရဲ မန -ဆရာတို့ဇါး; ဝါဒေါ်ဝိ- 


၄ယူကိုလ်ညးကောင်း1 ဥတ္တိဒုတိယကမ္မ ဘူတၱ--ကံဖြစ်သောၢ ကထိနဒါနကမ္မံ- | 
အနင်း ပေးသောကံကိုး ဥပစာရ သိမာယ မေဝ-ဥပစာရသိမ်န္ပံသာလ္တှင်း 
စး ဗွန္တံ-ဟု1 ဂဏှန္တာနံ -ကုနံးသောၢ အာစရိယာစှံ-တို့စါၢ ဝါဒေါ်ပိ- 
ကိုလည်းကောင်း; ပါဠိဝိရောဓော-ပါဠိတော် နှင့် မာ ကာ 
” ” ရ ဖြစ်စ) အဋ္ဌကထာဝိရောဓောစ-သည်လည်း ဟောဲတိ-ဖြစ်စါၤ က္ကတိ- 


ပ္လ 
%မလ.- 
လာဗာ ၇ 


ဦ ဝေဒီတဗ္ဗေံာံ-သိထိုက်ဇါ [| 


မျက်မာက်ခိ မြုထိုကိသောကံ; မျကိက္ခယ်နိ ပြုထိုက်သောထံ 
{ အဆုံးအဖြတ် ဋ် 

အတ္ထိ ကမ္မံ သမ္မ္ဗုခါ ကရဏီယံ အတ္ထိ အသမ္မ္ဗုခါ ကရဏီယံ! တတ္ထ 
_သမ္ဗုခါ .ကရဏီယံ - နာမ ဒူတေနူပသမ္ပဒါ . ပတ္တနိက္ကုဇ္ဇနံ , ပတ္တုတ္ကုဇ္ဇနံ 
၇မ္ဗတ္တကဿ ဘိက္ခုနော ဥမ္မတ္တကသမ္မုတိၢ သေက္ခာနံ ကုလာံနံ သေက္ခသမ္ဗ္မုတိ! 
ဆန္နဿ ဘိက္စုနော ဗြဟ္မဒဏ္ဍေား ဒေဝဒတ္တဿ ပကာသနီယကမ္မံ အပ္ပသာဒနီယံ 
3ဿန္တဿ ဘိက္ခုနော ဘိက္ခုနိသံဃေန ကာတဗ္ဗံ/ အဝန္ဒနီယကမ္မန္တိ အဋ္ဌဝိဓံ 
္ဟာဘိၢ တံ သဗ္ဗံ တတ္ည္ဆ တတ္ထ ဝုတ္တနယေနေဝ ဝေဒိတဗ္ဗံ# က္က္ဂဒံ အဋ္ဌဝိဓမ္ပိ ကမ္မံ 
အသမ္မုဓါ ကတံ သုကတၱ ဟောတိ အကုပ္ပံ ; | 

သေသာနိ သဗ္ဗကမ္မာနိ သမ္မုခါ ဧဝ ကာတဗ္ဗာနိၢ (ပရိဝါ) ဋ္ဌ-၂၁၃) 

သမ္မုခါ-မျက်မှောက်ခွ်ၢ ကရဏီယံ-ပြုထိုက်သော! ကမ္မႆံ-ကံသည်; အတ္ထိ- 
ရှိစ အသမ္မုခါ-မျက်ကွယ်ဥွ ကရဏီယံ-ပြုထိုက်သော,ၤ ကမ္မံ-ကံသည်, အတ္ထိ- 
ိုစါ, တတ္ထ-ထိုမျက်မှောက်ခွ် ပြုထိုက်သောကံ မျက်ကွယ့်ဥ် ပြုထိုက်သောကံ . 
နှစ်မျိုးတို့တွင်! အသမ္မုခါ-်ွ| ကရဏီယံ နာမ-ပြုံထိုက်သော ကံမည်သည်! ` 
ဒုတေနပသမ္ပဒါ-.တမန်ဖြင့် ပဉ္စင်းခံခြင်းလည်းကောင်း,, ပတ္တနိတ္ကုဇ္ဇနံ-သပိတ် | 
မှောက်ခြင်းလည်းကောင်း! ပတ္တုတ္ကုဇ္ဇနံ-သပိတ်လှန် ခြင်းလည်းကောင်း! 
ဥမ္မတ္တကဿ-ရူးသေား ဘိက္ခုနော-အား; ဥမ္မတ္တကသမ္မုတိ-အရူးဟုသမုတ်ခြင်း 
လည်းကောင်း သေက္ခာနံ-သေက္ခဖြစ်ကုန်သော; ကုလာနံ-အမျိုးတို့အား သေက္ခ :- 
သမ္မုတိ-သေက္ခဟုသမုတ်ခြင်းလည်းကောင်း! ဆန္နံဿ ဘိက္ခုနော-ဆန္ဇရဟန်း 
အား! ဗြဟ္မဒဏ္ဍော-ဗြဟ္မဒဏ်ပေးခြင်းလည်းကောင်း; ~ ဒေဝဒတ္တဿ-အား! 
ပကာသနိယကမ္မံ-ပကာသနီယကံကို ပြုခြင်းလည်းကောင်း! အပ္ပသာဒနီယံ-ကြည် 
ညိုဖွယ်မရှိသော အင်္ဂါကို ဒဒေန္တဿ-ပြသေား ဘိက္ခုနော-ရဟန်းအား; ဘိက္ခုနိ 
သံဃေန့-သည် 1 ကာတဗ္ဗံ-ပြုထိုက်သောၤ.အဝန္ဒနီယကမ္မံ-ရှိမခိုးထိုက်သော ကံ 


လည်းကောင်း, က္ကတိ-သို့: အဋ္ဌဝိဓံ-ရှစ်ပါးအပြားရှိသည်' ဟောတိ-ဖြစ်စါ , တံ 


1 


၃၀၈ ဂူ မြေ ဦးကုန္ဒက 


သဒ္ဓံ-ထိုအလုံး စုံကို တတ္ဆ တတ္ဆ-ထိုထိုသိက္ခာပုဒ်ခ်ၢ ဝုတ္တနယနေ၀- -ဆိုအ်ဖြီး 
သော နညး ဖြင့် သာလျှင်! ဝေဒိတဗ္ဗံ- သိထိုကဲဝါ ( အစ္စ .ရှစ်ပါးအပြားရှိသော; 
: ဏ္ကဒႆ ကမ္မမ္ပိ- <ဤကံကိုလည်း | ကာ -မျက်ကွယ်ဥွ်ၤ ၈ ပြုလူမိအင်ဆေ်) 
သုကတံ-ကောင်း စွာပြုအပ်သည်;! ဟောတိ- ဖြစ်စ) အကုပ္ဝံ-မပျက်သည် 
.ဟောတိ- ဖြစ်စ 1 မ 


မှတ်ချက်ၢ [ ဤရှစ်မျိုးသော ကံကို နန် မပျက်ဟု ~ 
ခြင်းကြောင့် မျက်မှောက်ခွ်ပြုအပ်သေဒ် ကံပျက်သည်1 

သေသာနိ-ကြွင်းကုန်သောၤ _ညဗ္ဗကမ္မာနိ-အလုံးစုံကုန်သော ကံတို့ကို; ` 

သမ္မုခါ ဧ၀-မျက်မှောက်ခသာလျှင်; ကာတဗ္ဗာနိ-ပြုထိုက်ကုန်ဇါ { 

မှတ်ချက်, |] ကြွင်း ကုန် နေအံစိ့ တို ချက်ရွေက်ခွသ မြုဆိုကိက္ကှောင်း 

| _ ပြောဆိုသောကြောင့် မျဏ်ကွယ်ခွ ပြုသော် ကံပျက်သည်; 


မျက်မှောက်ခွ် ပြုထိုက်သောကံကို မျက်ကွယ်ခ််ပြုလုပ်လျှင် 
:မျက်ကွယ်ခွဲ ဖြထိုက်သောကံကို. မျက်မှောက် ပြုလုပ်လျှင် . 
ခ ကံပျက် ကံမဗျက် အဆုံးအဖြတ် 
သမ္ဗုခါကရဏီယံ ကမ္မံ အသစ္ဗုခါ ာရောတီၤ ဝတ္ထုဝိပန္နံ အဓမ္မကမ္မံ 
| (ဝိ 1 ၅ ; ခါ 
က္ကဒံ အဋ္ဌဝိဓမ္ပိ ကမ္မံ အသမ္ဗုခါ ကတံ သုကတံ ဟောတိ အကုပ္ဂံ, သေသာနိ 
ဒါန အသမ္အု၁| ဧဝ ကာတံဖွာနိ႔(ပရိဝါအဋ္ဌကထာ- ၂၁၄) 
| .ဤပါဠိ ဠိတော် အမ္တတာစတး တို့အရ မျက်မှောက်ခ် ပြုထိုက်သောကံကို 
. မျက်ကွယ်ခွ် ပြုလျှင်1 မျက်ကွယ်ခွ: ဂြုထိုက်သော ကံကို မျက်မှောက်ခွ်ပြုလျှင် ကံ : 
ပျက်ပါသည်# | 
၀ ' သမ္ဗ္မုခါ- -မျက်မှောက်ခ်း ကရဏီယံ-ပြုထိုက်သော, ကမ္မံ-ကိုး အသမ္ဗုခါ- 
ခါ မး -အံ့, ဝတ္ထုဝိပန္နံ- ဝတ္ထုဗျက်သောၤ. အဓမ္မကမ္မံ-မဟုတ်မှန်သော ` 
| သဘောဖြင့် ပြုအပ်သော ကံတည်း; မ အနက်လွယ်ြီ) 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၃၀၉ . 


ဥတ္တိကံခွ် ဥတ်ကို အကြိမ်ကြိမ်ရွတ်ဖတ်သင့် မရွတ်ဖတ်သင့်ိၢ 
ဥတ္ဘိဒုတိယံက် ဉာတ်တစ်ကြိမ် ကမ္မဝါစာတစ်ကြိမ် ရွတ်ဖတ်ပြီးနောက် 
ထပ်ရဤ ဥာတ်တစ်ကြိမ် ကမ္မဝါစာတစ်ကြိမ် ဤသို့ အကြိမ်ကြိမ် 
ရွတ်ဖတ်သင့် မရွတ်ဖတ်သင့်' ဥတ္ဘိစတုတ္ထကံခ် ဉဥာတ်တစ်ကြိမ် ကမ္မဝါစာ 
(၃)ကြိမ်ရွတ်ဖတ်ပြီးနောက် တစ်ဖန် ဥတ်တစ်ကြိမ် ကမ္မဝါစာ(၃)ကြိမ်` 
ဤသို့ အကြိမ်ကြိမ် ရွတ်ဖတ်သင့် မရွတ်ဖတ်သင့် အဆုံးအဖြတ်# 
သစေ ပန အက္ခရပရိဟီနံ ဝါ ပဒပရိဟီနံ ဝါ ဒုဝုတ္တပဒံ ဝါ ဟောတိ; 
တဿ သောဓနစတ္ထံ ပုနပ္ပုနံ ဝတ္တုံ ဝဋတိ# က္ဂဒံ အကုပ္ပကမ္မဿ ဒဠီကမ္မံ ဟောတိၢ' 
ကုပ္ပကမ္မေ ကမ္မံ ဟုတွာ တိဋ္ဌတိ# (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-) | 
ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ ရွတ်ဖတ်သင့်ပါသည်# 
ပစ ရတ်ဆိုသင််သည်္ဟု ပြောပါဦးအံ့ႈ အက္ခရပရိဟီနံ ဝါ- အက္ခရာဇါ 
“ယုတ်ခြင်းသည်လည်းကောင်း (ဝါ) အကူရာအလှး :စါ ကျခြင်းသည်လည်းကောင်း; : 
ပ့ပ္ရိုဗီနီ ဝါ- ပုဒ်~စ်ါယုတ်ခြင်း ညလည်း ;ကောင်း (ဝါ) ပုဒ်စါကျခြင့်း ည 
လည်း :ကောင်း; ဒုဝုတ္တပဒံ ဝါ-မကောင်းသောအားဖြင့် ရဇာဆ့ပ်အော သည 
လည်းကောင်း (ဝါ) အက္ခရာမမှန် စာလုံးမမှန် ရွတ်ဆိုအပ်သော ပုဒ်သည်လည်း 
ကောင်း သစေ ဟောတိ-အံ့' `တဿ-ထိုအက္စံရာကျခြင်းကို ပုဒ်ကျခြင်းကို 
မကောင်းသဖြင့် ရွတ ပုဒ်ကိုး သောဓနတ္ထံ- သုတ်သင်ခြင်းငှါ, ပုနပ္ပုနံ- 
အဖန်ဖန် အထပ်ထပ်! ၀တ္တုံ- ရွမ ခြင်း ငှါ, ဒုမ္ခတၱ<သင့်ဖါ စ 
စ က္ကဒံ-ဤ အဖန်ဖန်အထပ်ထပ် ရွတ်ဖတ်ခြင်းသည်; `အကုပ္ပကမ္မဿ- 
မပျက်စီးသော ကံဇါ; ဒဠီကမ္မံ- အရငွနိခိုင္ငံမြသောက်သည်1 ဟောတိ-ဖြစ်ဇါ ; 
ကုပ္ပကမ္မေ- -အက္ခရာကျခြင်း ရသည်တိနွင့် စပ်သောအား ဖြင့် ဗျက်စီးသော 
ရှေ့ပြုလုပ်အပ်ပြီးသော .ကံခ််ၢ ကမ္မံ-အဖန်ဖန်ရွတ်ဖတ် လတ်သော် အက္ခရာကျခြင်း` 


စသည္တို့ကို `သုတ်သင်အပ်သည်ဇါအဖြစ် ကြောင့် သန့်ရှင်း ရကတ 
ကံသည်ၤ ဟုတွာ-ဖြစ်ရွၢ တိဋ္ဌတိ-တည်ဇါ ; } 


ဥတ္တိဒုတိယကံကို ဉာတ်တစ်ကြိမ်, ကမ္မဝါစာ(၃) ကြိမ်ရွတ်ဖတ်ခွ 
ပြုသင့် မပြုသင့်: အဆုံး ;အဖြတ် 
မာဘ မကျာ ကရိယမာနံ ဒဠတရံ ဟောတိ, တသ္မွာ ကာတန္ဗန္တိ 
`းဧကစ္စေ ဝဒန္တီ+ ဧဝံ ပန သတိ ကမ္မသင်္ကရော ဟောတိ, တသ္မာ. နံ ကာ့တမွန္တဲ 
ပဋိက္ခိတ္တမေဝး ( (ပရိဝါအဋ္ဌကၱါထာ-၂၁၃) 


ဖႆ 


၃၁၀ မ်က္လ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက - 


ဤအဋ္ဌကထာစကား ရံ မပြုသင့်ပါ! ' ] 
ဥတ္တဒုတိယကမ္မံ-သည်;! ဥတ္တိစတုတ္တကမ္မဝသေန-ဖြင့်; ကျ 
ပြုလုပ်အပ်သော်; ဒဠတရံ-အလွန်ခိုင်မြဲသည်; ဟောတိ- ဝစ တသ္မာ- ထိုသို 
"၂ မြမ္စ့ကြာင္မါး ကာတဗ္ဗန္တိ- ပြုလုပ်သင့်စါဟုၢ ဧကစ္စေ-အချို့သော မထေန် 


ရာ သည္မ ဝဒန္တိ- ပြောဆိုကုန်ဓါ ဧဝံ ပနံ သတိ- ဤသို့ပြုလုပ်သည်ရှိသော်, - 


`. ကမ္မသကင်္ကရော- ဥတ္တိဒုတိယကံနှင့် ဥတ္တိစတုတ္ထကံတို့.ဓါရောယှက်မှုသည်, 
မာရွာ တသ္မွာ-ထို့ကြောင့်' န . ကာတဗ္ဗံ- ရှပ္ရြ္ဦိအင္နိ က္ကတိ- -သို့, 


့ အဋ္ဌတၱာထာယံ-ခိ -ဦၢ ဗဋိက္ခိတ္တမေ၀- ပယ်အဝ်သည်သာလျှင်တည်း စါ 


ပဉ္စင်း :ခံပြီ သော ပုဂ္ဂိုလ်သည် အကြိ စွာ ထပ်ရွှံ 
ပဉ္စင်း ;ခံသင့် မခံသင့် အဆုံး ;အဖြတ် 

က္ကဒံ အကုပ္ပကမ္မဿ ဒဠီကမ္မံ ဟောတိ အကုပ္ဗကမ္မေ ကမ္မံ ဟုတွာ တိဋ္ဌတိ 

(ၿရိဝါအဋ္ဌက်ထဲ၁=) 
ဤ အဋ္ဌိကထာစကား အရ စာ. :စွာ ထပ်ဤ ပဉ္စင်းခံသင့်ပါ သည်ၢ 
ကေစိဝါဒရှင်းလင်းချက်# /-ကေစိ `ပန အာစရိယာ က္က က္ကမံ ဗုနပ္စုနံ ဝတ္တုံ ဝဋတီတိ 
ပါဌံ တသ္မိယေဝ ပဋမကမ္မကရဏကာလေ ဒုဝုတ္တသောဓနတ္ထံ ဝတ္တဗ္ဗံႈ တံ သန္ဓာယ 

း ဝုတ္တံ; န စိရကာလေတိ` ဝဒန္တိၢ တဒေံတံ ဝစနံ နေဝံ အဋ္ဌကထာယံ အာဂတံ; န 
- ဋီကာဒီသု ဝိနိစ္ဆိတံႈ တေသံ မတိမတ္တမေဝး တာနာ နံ ဂဟေတဗ္ဗံ# း | 
အမိ စ တသ္မိံခဏေ ပုနပ္မုနံ ၀စနတော ပိ အပရဘာဂေ မား မဟပ္ဖလံ 
ဟောတိ မာန်သံသံ ဇာသ္ရွိစိ ကာလေ ပုနပ္ပုနံ ဘဏန္တော စခေါ် 
အနု သ၁ဝနဒေါ သာနိ ဖန ဖနစ္ဆိ စီမဘဏနေ. သူင္ခု ဘဏန္တော အရွမွတ္တု 
“သက္တုဏေယျ; န ဝတ္ထု ဝိပတ္တိ သီမာဝိပတ္တိ ပရိသာဝိပ္ပတ္တိ, ဒေါ ပ 
း . တသ္မိဉိ- ခဏေ တမေဝ ဝတ္ထု သာ ဧဝ သီမာ! သာဧဝ မြ် တသ္မာ ' 
. တာနိ ပူနပ္စုနဝစနေန သောဓေတူ မသက္ကုဏေယျာနိ ဟောန္တိၢး အပရဘာဂေ 
ကရော မန ပုဗ္ဗေ န္ဝ္ရိပုွု္ဓ်ဝိသ စတ ဝတ္ထုဝိပတ္တိဘူတေဝိ က္တဒါနိ 
ဂ ပရိပုဏ္ထဝီသတိ၀ဿတ္တာ ဝတ္ထုသမ္ပတ္တိ ဟောတိ ပုဗ္ဗေ ညမ်တီရွာဗ ညျ 
| သီမာဝိပတ္တိသမ္ဘဝေပိ ကဒါစိ တဒဘာဝတ္ထာယ. သုဋ္ဓု သောဓိတတ္တာ သီမာသမ္ပတ္တိ .` 

` ဟောတိိ# . မ 

ပုဗ္ဗေ ၀ဂ္ဂကမ္မာဒိ၀သေန ပစိ ပရိသာဝိပတ္တိသမ္ဘဝေဝိ ဒါနိ. တဒဘာဝတ္ထာယ 


တီဒ်က္တစွိ သုဋ္ဌု သောံဓိတတ္တာ ဝ့ရိသာသမွတ္တိ ဟောတိ က္က ဝိပတ္တိယော သောဓေတွ္ဗွာ | 


 ဝိနယ္ဝိစ္ရိစ္ဆယသူ့စနီ- မ စ ဂ" 


ပဉ္စသမ္ပတ္တိယော သမ္ပါဒေတွာ ကာတုံ သတ္ဟ္တုဏေယျတော ပဌမကာလေ ပုနစပ္ပုနံ 
ဘဏန္ဝေား ပိ အပရဘာဂေ "ဘဏနံ မဟပ္ဖလံ ဟောတိ ညည ဝေဒိတဗ္ဗံ# 
(ဝိန္ယယာလင်္ကာရဋိကာ -ဒု ; ၂၁၉) 
ပန-အချို့ဆရာတို့စါ တါမွဏိုခ်စ္ကဖါနး အံ့, ကေစိ-အချို့ကုန်သေား 
အာစရိယာ-တို့သည်: ပုနပ္ပုနံ ဝတ္တုံ ဝဋတီတိ--ဟူသေား က္က က္ထမံ ပါဌ. ဤပရိဝါ 
အဋ္ဌကံထာပါဠိကို တသ္မိဃေဝ ပဌမကမ္မကရဏကာ့လေ- တး :စွာ ပဉ္စင်းခံ ခြ ခြင်းကို 
. ပြုရာ `အချိန်ခွ်သာလျှင်း ဒုဝုတ္တသောဓနတ္ထံ-မကောင်း သဖြင့် ရွတ်ဖတ်အပ် သောပုဒ် 
ကို သုံတိသငိခြင်း အကျိုးငှါး ဝတ္တဗ္ဗံ-အဖန်ဖန် အထပ်ထပ် ရွတဖတ်သင့်စ/ တံ- 
ထိုရှေ့ဦး :စွာ ပဉ္စင်းခံခြင်းကို ပြုလုပ်ရာအချိန်ခဲသာယျျငိ့ မကောင်းသဖြင့်. ရွတ်ဖတ် 
အပ်သည်ကို ခအိလ္တင္လိခင အကျိုး ငါး အဖန်ဖန် ရွတ်ဖတ်သင့်သည်ကိုး သန္ဓာယ- 
ရည်ရွယ်ရွှါ! မြ သည္သာကုတ္တခ -မိန့်အပ်စါၤ စိရတာလေ- ကြာမြင့်ရာ ” 
အချိန်ခ်ၢ ဝတ္တဗ္ဗံ- အဖန်ဖန် အထဝ်ထဝ် ရွတ်ဖတ်အပ်သည်ကိုး သန္ဓာယ-ရည်ရွှ်း 
အဋ္ဌကထာစရိယေံန-သည်း န ဝုတ္တံ- -မမိန််.အပ်ၤ က္ကတိ- သို့; ဝဒန္တိ-ပြောဆိုကြကုန်စါ |] 
မှတ်ချက်, ` ' အချို့ကုန်သော ဆရာတို့သည် 'အဖန်ဖန် အထပ်ထပ် ဥတ် 
ကမ္မဝါစာတို့ကို .ရဘဲမ်ခြင်း ငှါ သင္ကြ နွဲ ပြောဆို 
သော စကားသည် ရှေးဦးစွာ ပဉ္စင်း ခံရာအချိန္ဂ်ခ္ဗ်သာ မကောင်း သဖြင့် 
ရွတ်ဖတ်အံပ် သောပုဒ်ကို သုတ်သင်ခြင်းအကျိုးငှါ ရွတ်ဖတ်`သင့်ကြောင်း 
ပြောသောစကား ဗြစ်သည် ကြာ ကှာမြင့်ရာအချိန်ခ် ရွတၱဖတ်သမွိရကာ၁း 
ပြောသော စကား မတတ္သာ .ပြောကြသည် ဤဆရာတို့ သည် အဖန်ဖန် 
အထပ်ထပ် ပဉ္စင်း :ခံခြင်း ကို လက်မခံကြချေ! မ | 
ကေစိဝါဒကိုပယ်ခြင်း ] . / တဒေတံ ဝစနံ- -ထိုဆရာတို့ပြောသော စဂ စကားသည်း ; 
အဋ္ဌကထာယံ--ခၢ နေဝ အာဂတံ-မလာၤး" ဒကဒီသူ= စသည်တို့ န ဗိနိစ္ဆိတံ- ` 
မုး ဗြိတ တေသံ - -ထို့ဆရာတို့ စၢၢမတိမတ္တမေဝ- -အယူဝါဒမျှသာ 
လျှင်တည်း; `တသ္မွာ- ထို့ကြောင့် မြ တေသ် ဝံစနံ-စကားကိုး န ` 
ဂဟေတဗ္ဗံ- မယူထိုက် ( ဉာ လက်မခံထိုက်# 
အဖန်ဖန်အထပ်ထပ် စဉ္စင်း :ခံသင့်ခြင်း ႔ 1အပိ စ- စင်စစ်သော်ကား; တသ္မိံ 
ခဏေ- -ထိုရှေးဦ ပးစ္တာ ပဉ္စင်း ခံရာ အချိန်ခွဲႈ ပုနပ္ပုနံ- ပ် နေရာမ ရွတ်ဖတ် င 
ခြင်း ဖြင့် လည်း :(: အပရဘာဂေ- န်ကို ; စစနံ- +ရွဲတိုဖတ်ခြွင်း ည်း မဟဗ္ဖလံ-- 
ကြီး ကျယ္ပလော့ အခိုး ညြ မရပ -ကြီး ကျယ်သော အကျိုး :ဆက်ရှိသည်' | 


ဖောတိ-စါ ႔ 


၃၁၂၀၀၀ ၇ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက . 


-* ဟိ မ္ဝ တသ္မိံ“ ကာလေ- ရ္ဂေးဦး စွာပဉ္စင်း ခံရာ အချိန် ုနပ္ပုနံ-ထပ်, 
ဘဏန္တော-ရွတ်ဖတ်သော ကမ္မဝါစာဆရာသည်ၢ ဥ တ္တိဒေါ သအနုသာဝနဒေါ သာနိ 
ပန- ဉာ အပြစ် အာ အပြစ်တို့ကို | ၁ ဏ္ဍနေး နောက်ဆူး 


ဖြစ်သော ရွတ်ဖတ်ခြင်း: းဌါ သုဋ္ဌု-ကောင်း စ္စာႈ ဘဏစနင္တော- ရွတ်ဖတ်နိုင်လတ်သော်, 


အေ့ရစေန-ညူဆ််ဆင်ခြစ်းငှါး သစ္ထစ္ခါဝောယ်ျစွင်းနိုင်ရာအါ၈ 
ဝတ္ထုဝိပတ္တိသီမာဝိပတ္တိပရိသာဝိပ္ပတ္တိဒေါ သာနိ-ရဟန်းလောင်းဝတ္ထု 


` ပျက်စီးခြင်းအပြစ်, သိမ်ပျက်စီးခြင်းအပြစ်, .ပရိသတ်ပျက်စီခြင်းအပြစ်တို့ကိုး 


သောဓေတုံ-သုတ်သင်ခြင် ငါး နသတ္ကုဏေယျ- မစွမ်း ရား { 
| ဟိ- မှန် ဗ ခဏောကုရွေးဦး စွာ ၿဥဉ္စင်း ခံရာအချိန်ခ်ၢ တဓမေဝ ဝတ္ဆု- 


| ထိုရဟန်း လောင်း သည် ့ျှစေညား ;; သာ ဧဝံ `သီမာ-ထိုသိမ်သည်သာလျှင် ' 
| တည်း :! `သာဧဝ .ပရိသာ- -ဗျှရုာန်း ၀ရိ၁စော်နေညခံအေလျှင်တင္ပဲခဲဒ ! တသ္မာ-ထို့ -. 


ကြောင့်" န်မ မန ရ် လောင်း ဝတ္ထုပျက်စီး ခြင်း အပြစ်, သိမ်ပျက်စီးခြ စီးခြင်း အပြစ် န 


ရဟန်းပရိသတ်ပျက်စီးခြင်းအပြစ်တို့ကို! ပုနပ္ပုန္ဝစနေန~အဖန်ဖန်ရွတ်ဖတ်ခြင်း 
အခပြင္ငု သောဓေတုံ-သုတ်သင်ခြင်းငှါး ပြရန် `နိုင်အပ်ကုန် 
သည်; ဟောန္တိ-ဖြစ်ကုန်၈် ; 
ပန-စွမ်း နိုင်သည်ကို ပြောပါ ဦးမည်, အပရဘာဂေ- နေဒံစီအဖ္ဂိဌါ. 
ကရောန္တော- ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်သော _ကမ္မဇ္ပါစစ်ဆရ၀သည် ပုဗ္ဗေ-ရှေ့ဉ်ၤ 
အစရ်ဗုဗွာစီသတီစစနစတခံစဓေန= အအစနွစ်ဆလ မပြည့်သည်ဇါ အဖြစ်ဖြင့်! 


. ဝတ္ထုဝိပတ္တိဘူတေပိ- ရဟန်း ;လောင်း ဝတ္ထုပျက်စီး ခြင်း မြင်သော်လည်း | ဏ္ဌဒါနိ- 


| တခူအခါဦံး ဖ္ရရိပ္မဏ္ဍငိနုတိစုဒတ္တ၁= အသက်နှစ်ဆယ် ခြည္ကဲ့သည်ဓါအဖြံစ် 


ကြောင့် ကာင့်ၢ .ဝတ္ထုသမွတ္တိ- ရှဖာန်း ;လောင်း ဝတ္ထ [ပြည့်စုံခြင်း :သည်; ဟောတိ-ဖြစ်စါ 


ပုဗ္ဗေ-ရှေးခ္ဗ်ၢ သီမာသင်္ကရာဒိဘာဝေန-သိမ်ဇါ ရောယှက်ခြင်း 
စသည်ဇါ အဖြစ်ဖြင့် သီမာဝိပတ္တိသမ္ဘဝေပိ- သိမ်ပျက်စီခြင်း ဖြစ်းခွေရဥ% | 
က္ကဒါနိ-ဋ် -.ဠွ မြန်မာမ -ထိုသိမ်ပျက်စီး ခြင်း ညြ) မရှိခြင်း အတး ငှါး သူဋ္ဓု တာ 
ကောငိီး စား သော့ရိတ္ဝတ္တ= သုတၱာငအဝ်သည့်မှါ အဖြစ်ကြွောငို ကာင္နဲ1 သီမာသမ္ပတ္တိ- ဗ 
သိမ်ဇ်ပြည့်စုံခြင်း ည္က ပောတိ- ဖြစ်စါ' စ. 

ပုဗ္ဗေ-ရှေး ခ်ၢ ၀ဂ္ဂကမ္မာဒိ၀သေန- အေင္ဂဏ်စသည့်တူအါး အစွမ်း ;အားခြင့်း 
ပရိသာဝိပတ္တိသမ္ဘဝေဝိ- ပရိသတ်ဇါ ပျက်စီး :ခြင်း ဖြစ်သေဒ်လည်း ] ကဒါနိဂ -ဲ 


: စ ညယန််ပ္ကူ မှန် -ထိုပရိသတ်ပျက်စီး ခြင်း~ါ မရှိခြင်း ;အကျိုး ငှါး သုဋ္ဌု -ကောင်း ငါ 


.သောဓိတတ္တာ- အတငည အဖြစ်ကြောင့် ; ပရိသာသမ္ပတ္တိ- 


လဉ ပရိအံတိထါငြည့်စုခွင်း စည ဟောတိီ- ဖြစ်ဒါ. |] 


. ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူဝနီ ၂၂၂၂ ၅ 


ကး - ဤသို့, ပဉ္စ ဝိပတ္တိယော- ငါး ပါး :ကုန်သော ပျက်စီး ခြင်း တို့ကို, 
`သာဓတွာ- -သုတ်သင်ပြီးရၢ ပဉ္စသမ္ပတ္တိယော-ငါးပါး ကုန်သော ပြည့်စုံခြင်း တို့ကို; င 
သမ္ပါဒေတ္တာ-ပြည့်စုံစေပြီးရွဲ1 ကာတုံ -ပြုလုပ်ခြင်းငါ သက္ကုဏေယျှတော-ရွရ်းနိုင် 
သည်စါ အဖြစ်ကြောင့်; ဗဠ္ဌမဏခေ= -ရှေးဦး စွာ ရး ခံရာ အချိန်ခ််ၢ ပုနပ္စုနံ- 
အထပ်ထပ် ဘဏနတော ပိ-ရွတ်ဖတ်ခြင်းထက်`လည်း' အပရဘာဂေ- နောကး | 
အဖို ဘဏနံ-ကမ္မဝါစာကို ရွတဖင္ငာခြင်း သည်း မဟပ္ပလ္ပဂက္ခြႈး သော အကျိုး 
ရှိသည်! မဟာနိသံသံ-ကြီး ီသ္သော်အတျိုးဆက်ရှိသည်း ဟောတိ-ဇါ 'က္ကတိ- သို့! 


60ဒိတဗ္ဗံ- သိထိုက်ဓါ | 


၀ င လျ ဠး (လ လျ ဇ ခ. . 
- စဉ္မင်းခံပြီး သော ၂စုဂ္ဂိုလ်သည် တစ်ဖန်ထပ်ရွဲ ပဉ္စငံးခံသောံ 
ပဉ္စင်း :သိက္ခာငယ် မငယ် အဆုံး :အဖြတ်# 


ဧ္ဝံ ဥပသမ္ပဒါသိက္ခာံယ ဒဟရော ဘဝေယျာတိၢ န ဘဝေယျ 


ကသ္မာ ' ? ပေါရာဏသိက္ခံ အပစ္စက္ခိတွာ တာယ ဧဝ ပတိဋ္ဌိတတ္တာပိ ဧဝံ သန္တေ `” | 


ရကတ နေ် သမ္ပဇ္ဇနဘာဝေန တိဋ္ဌန္တေ သတိ တာယ ဌိတတ္တာ အဒဟရော 
သိယာ ဂိမ အသမွ္ပဇ္ဇနဘာဝေန က္က္ဂဒါနိ် ကတကမ္မေယေဝ 
ဥပသမ္ပဒါဘာဝေန တိဋ္ဌန္တေ သတိ ကသ္မာ ဒဟရော န ဘဝေယျာတိ ဧဝံ သန္တေ ` 
3ဟရော ဘဝေယျ (ိနဲန္ရွေငဒီခဲ့ရင္ဇီအဲ၁ -ဒု ; ၂၁၉) 

. ဤဋီကာစကားအရ နေ့ာက်ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်စဉ် ကာလမှ ပ္စင်းဖြစ်သူ 
ဖြစ်သော် ဂး :သိက္ခာငယ်ပါသည်,# ရှေးကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်စဉ် ကပင် ပ္စင်းဖြစ်သူ 
ဖြစ်ပါက ပဉ္စင်း :သိက္ခာဓငယ်ပါ ( 

အပရဘာဂေ- နောက်အင္ဂဥ္ဌ ဘဏနံ- -ကမ္မဝါစာရွတ်. ဖတ်ခြင်း သည်; 
မဟပ္ဖလံ- ကြီး ခငျး ရှိသည်; မဟာနိသံသံ- ကြား ကျယ်သော အာနိသင် 
ရှိသည်း ယဒိ ဟောတိ-အကယ်ရွှဖြစ်အံ့, ဧဝံသတိ- ဒိး ၄ ၀မျညမြစပ္က 
ဥပသမ္ပဒါသိက္ခာယ-`ဥဉ္စင်းခံခြင်းသိက္ခာဓါ 2 မာရော ဇုယ်သူသည်1 ဘဝေယျ- 
ဖြငိပ္ပါသဲ်နစဲ က္ကတိ- ဤကား; ပုစ္ဆာ-အမေးတည်း" န ဘဝေယျ-မဖြစ်ပါ; 
ကသ္မာ-အဘယ့်ကြောင့် ပါနည်း! ဖေါရ်စာသိတ္စံ ရွေးမြစ်နော သိက္ခာကို! 
အပစ္စက္ခိတွာ-မချဘဲ / တာယ ဧဝ-ထိုရှေး ဖြစ်သော သကျ , 
ပတိဋ္ဌိတတ္တာ-တည်သူစါ အဖြစ်ကြောင့် ကှာင့်ပေတည်း ;; က္တတိ- ဤကား, ဝိ :.ဝိသဇ္ဇနာ- 
အဖြေတည်း ၂ ရ 
မှတ်ချက်း . % ရှေးပဉ္စင်းခံစဉ်ကပငိ ပ င်းြစ်သူဖြိစ်ပါက ရာရှိ 


၃၁၄ င အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒ္တကာ - " 


ထိုသိက္ခာကို မချဘဲ င်န :ခံသော် ထိုသိကာခိသာ တည်သ 
အဖြစ်ကြောင့် ပဉ္စင်း :သိက္ခာမငယ်// မ္ယူ | 
ဧဝံသန္တေ-ဤသို့ ဖြစ်သော်! ပုရေကတကမ္မဒံဿ-ရှေးခ်ပြုအဝ်ပြီးသော 
ပဉ္စင်းခံခြင်းကံစါၢ သမ္ပဇ္ဇနဘာဝေန-ပြည့်စုံသည်၈ါ အဖြစ်ဖြင့်; တိဋ္ဌန္တေ-တည်နေ | 
သူသည်ၢ သတိ-ဖြစ်လတ်သော်ၢ တာယ-ထိုရှေးဖြစ်သောသိက္ခာဥ်း ဌိတတ္တာ- ! 
.တည်သူဇါ် အဖြစ်ကြောင့်! အဒဟရော-ပဉ္စင်းသိက္ခာ မငယ်သူသည်; သိယာ့. 
ဖြစ်ရာဇါ .ပုရိမကမ္မဿ-ရှေးဖြစ်သောပဉ္စင်းခံခြင်းကံစါး အသမ္ပဇ္ဇနဘာဝေန- ) 
မပြည့်စုံသည်စါ အဖြစ်ဖြင့်) က္ကဒါနိ-ခ်ၢ ကတကမ္မေယေဝ-ပြုလုပ်အပ်သော 


- ပဉ္စင်းခံခြင်း ကံဒ်သႆာလျှင်း ဥပသမ္ပဒါဘာဝေန-မြင့်မြတ်သော ရဟန်းဇါအဖြစ်သို့ 
ရောက်ခြင်းအါ အဖြစ်မြန် တိဋ္စစ္တေ ဗ်ာည်နေခူသည်း သတိ. ဖြစ်လတ်ဆော 
ရာက်ခြင်းဇၢါ အဖြစ်ဖြင့်; တိဋ္ဌန္တေ-တ်ာည်နေသူ သည်း သတိ-ဖြစ်လတ်သော်း 
ကသ္မာ-အဘယ်ကြောင့်; ဒဟရော-ပဉ္စင်းသိက္ခာငယ်သောသူသည်; န ဘဝေယျာ- 
မဖြစ်ရာသနည်း; က္ဂတိ-ဤသည်ကား ; ပုစ္ဆာ-အမေးတည်း# ဧဝံ သန္တေ-ဤသို့ဖြစ် ” 


(မျ င င င မျ င 
လတသေား ဒဟရော-ဝဉ္စင်းသိက္ခာ လယေသောသူသည' ဘဝေယျ-ဖြစ်ရာစါ | 


က္ကတိ-ဤသည်ကတား! ဝိဿဇ္ဇနာ-အဖြေတည်း; 


နောက်ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ်စဉ်ကာလမှ ရဟန်းဖြစ်သူသည် ရှေးပဉ္စင်းခံရာ 
အချိန်မှစရွ် ဝါကိုရေတွက်ပြီး သီတင်းကြီးအစဉ်အတိုင်း 
ရှိခိုးခြင်းစသည်တို့ကို လက်ခံသော် အပြစ်ရှိ မရှိ အဆုံးအဖြတ် 
ဧ္ဝံ ဒဟရော သမာနော .ဗုရိမသိတ္ခာယ ဝဿံ ဂေတ ယဏာပုဖဲ 
ဝန္ဒနာဒီနိ သမ္မဋိစ္ဆန္တော ဓဟ၄ာစဇ္ဇာ ဘဝေယျာတိ ဧ္ဝံ ပုရိုမသိက္ခာယ 


အပတိဋ္ဌိတဘာဝံ, ပစ္ဆိမသိတ္ခာယု ဧဝ လဒ္ဓုပသမ္ပဒဘာဝံ, တထတော ဇာနန္တော 
ဧ္ဝံ ရောမ သာဝဇ္ဇော ဟောတိ! ဧဝံ ပန အဇာန္ဒရန္ကာ ပုရိမသိက္ခာယမေဝ 
ဌိတောတိ မညိတွာ ဧဝံ ကရောန္တော အနဝဇ္ဇောတိ ဝေဒိတဗ္ဗော : :း 
အာ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ" ဒု , ၂၁၉) | 
ဤဧီကာစကား :အရ ရှေးဖြစ်သော အိက္ခခစ္ဗိ အေည်သည်စ္ပါအဖြစ်ကိ | 
.လည်းကောင်း နောက်ဖြစ်သောသိက္ခာခ္ဗိသာ ရအပ်သော မှင််မြတ်သော ရဟန်းဇါ 
အဖြစ်သို့ ရောက်ခြင်းစါ အဖြစ်ကိုလည်းကောင်း မှန်ကန်သောအားဖြင့်သိလျက် 
ဒီအ ကြီးအရဉ ရှိခိုးခြင်း စသည်တို့ကို လက်ခံသော ရဟန်းအား အ အပြစ် 
ရှိပါသည်; မသိဘဲ ရှေးဖြ :ဖြစ်သော သိက္ခာဋိသ၀တည်ဇါဟု မှတ်ဆင်ရှ လက်ခံသော 
ရဟန်းအား အပြစ်မရှိပါၢ . 


- ဝိနယစိနိစ္ဆယသူစနီ - ၂ ၂၄ 


ဧ္ဝံ- စ ဒဟရော- -နောက်ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ်စဉ်ကာလမှ ပဉ္စင်းဖြစ် . 
ဥ သိက္ခာ်ငှယ်ဆော ရဟန်းသည် ' သမာနော-ဖြစ်ပါလျက်း ပုရိမသိက္ခာယ- 
ရှေးဖြစ်သော . .သိက္ခာခ္ဗ်ၢ ဝဿံ-ဓါကို' ဂဏေတွာ-ရေတွက်ပြီးရဤ်ၢ ယထာဝုခံ- 
သီတင်း ကြီး အစဉ်အတိုင်း ; ဝန္ဒနာဒီနိ- ရှိခိုး ခြင်း စသည်တို့ကို, သမ္ပဋိစ္ဆန္တော- `လက် 
ခံသော မဟာသာဝဇ္ဇော-ကြီးသောံ အမြစ်ရွိသူလညား ၀၄၃ ဖြစ်ရာသလော | 
က္ဂတိ- ဤကား; ပုစ္ဆာ-အမေးတည်း; 

ဧဝံ- -ဤသို့; ပုရိမသိက္ခာယ- -ရှေးဖြ စ်ေ သိက္ခာဥ် အပံတိဋ္ဌိတဘာဝံ- 
မိတည်သည်ဇါ . အဖြစ်ကိုလည်းကောင်း; ွင္တိက္စယ%္ဝ= နောကိဗြစ်သော | 
သိက္ခာခ်သာလျှင်' လဒ္ဓုပသမ္မဒဘာဝံ- ရှမ် မြင့်မြတ်သော ရုန်း စါ အဖြစ် 
သို့ ရောက်ခြင်းဓါ အဖြစ်ကိုလည်းကောင်းး တထတော- မှန်ကန်သော ဖြင့်; ) 
ဇာနန္တေ၁- သိလျက်; ဧဝံ-ဤသို့: ကရောန္တော-ပြှူသောရဟန်းသည်ၢ သာဝဇ္ဇော- 
အပြစ်ရှိသည်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်စါ႔ ပန- -အပြစ်မရှိသည်ကို ပြောပါဦးအံ့; ဧဝံ- 
ဤသို့: အဇာနန္တော-မသိဘဲ' ပုရိမသိက္ခာယမေဝ-ရှေးဖြ :ဖြစ်သော သိက္ခာဥ်သာလျှင်; 
ဌိတောတိ- <ဓာည်ဓါဟူၤ မညိတွာ-မှတ်ထစ်ပြီးရွ်; စဝံ-~သို့; ကရောန္တော-ပြုလုပ် . 
သော ရဟန်းကိုၢ အနဝဇ္ဇ္စောတိ-အပြစ်မရှိဟု, ဝေဒိတဗ္ဗော-သိထိုက်စါ ; 


ပဉ္စင်းခံရာ ပဉ္စင်းမဖြစ်သောံ ပုဂ္ဂိုလ်သည် ဆယ်ဝါကိုလွန်သဖြင့် ဥပဇ္စျာယ် 
ပြုရွ် တစ်ပါးသူကို ပဉ္စင်းခံပေးလျွင် ပဉ္စင်းဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
ကိဉ္စဗဝိ ဥပသမ္ပါဒေန္တဿ :အနာ၀တ္တိၢ ပုဂ္ဂလော ပန အနုပသမ္ပန္နော ' 
ဟောတိၢ သစေ ပန သော ဒသဝဿစ္စယေန အညံ ဥပသမ္ပါဒေတိ: ဝၱဉ္စေ 
ပြ ဂဏော ပူရတိ သူပသမ္ပန္နော1 (အီခိက္ခူမါစိုတ် အဋ္ဌကထာ- ၁၂၇) 
အဋ္ဌ စကားအရ ဝင္စင်း ရာ ပဉ္စင်းမဖြစ်သော ဥပစ္စာယ်ကို 
ဖယ်ထားရွ် ပဉ္စင်းခံရာခ်် လိုအခဲသော ရဟန်းအပေါင်း ဂိုဏ်း :ပြည့်လျှင် ပဉ္စင်းဖြစ် 
ပါသည်; ဂိုဏ်းမပြည့်လျှင် ပ်း မဖြစ်ပါ; | 
ဥပသမ္ပါဒေန္တဿ-ပဉ္စင်းခံစေသော ဥပဇ္စျာယ်အား (ဝါ) ပဉ္စင်းခံပေးသော _ 
ဝိပ တဉ္စ အနာပတ္တိ-အကယ်ရွ်ကား အာပတ်မသင့ိႈ ပန- -သို့ရာတွင်1 | 
ပုဂ္ဂလော-ပဉ္စင်းခံသော ပုဂ္ဂိုလ်သည်. အနုဖ္သမွရ္စန ပဉ္စင်ႈ; ;မဖြစ်သည်; { ဟောတိ- 
ဖြစ်စ ! ရ ပဉ္စင်းခံသောပုဂ္ဂိုလ် ပဉ္စင်းဖြစ်သည်ကို ပြောပါဦး အံ့, သော-ထိုပဉ္စင်း 
ခံရာ ပဉ္စင်းမဖြစ်သော ပုဂ္ဂိုလ်သည်ၢ ဒသဝဿစ္စယေန- ဆယ်ဝါကိုလွနိသဖြင့်; 
အညြပစ်ပါရသမစု္ဦိုလ်ကို! သစေ ဥပသမ္ပါဒေတိ-အကယ်ရွ် ဥပဇ္စျာယ်လုမ်{ွ် 
ပဉ္စင်းခံပေးအံ့း တံ-ထိုရဟန်းမဖြစ်သော ဥပဇ္ဇျာယ်ကို, မုဉ္စိတ္ပာ-လွတ်ဤ (ဝါ) 


၃၁၆ - . အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကန္ဒက 


င င 
ဖယံထားရွ! ဂဏော-ပဉ္စင်းခံရာခွ် လိုအပ်သော ရှဟုံန်း :အပေါင်းဂိုဏ်း :သည်း သခ 
ဠာ 


ပူရတိ-အကယ်ရွ် ပြည့်အံ့ႈ ဒရာတစန္နဒာေား စွာ ရဟန်းဖြစ်သည်; ဟောတ်.. 
ဖြစ်စါ | 


မှတ်ချက်, [| ပဉ္စင်း ခံရာခ်် လိုအံဗဲသေခံ ရတနႈ တို့ ရဟန်း :စစ် ရဟန်း မှန် 
ဖြစ်လျှင် ရဟန်းတုတို့ ပါဝင်စေကာမူ ပဉ္စင်းခံသူ ရဟန်း :ဖြစ်သည်# 


ပဉ္စင်းမဖြစ်သော ပုဂ္ဂိုလ်သည် ပဉ္စင်းမဖြစ်ကြောင်း မသိလျှင် နတ်ပြည်သို့. 

ရောက်နိုင် မရောက်နိုင် မဂ် ဖိုလ်ကို ရနိုင် မရနိုင် အဆုံးအဖြတ် 
သောဝိစ ယာဝ န ဇာနာတိ! တာဝဿ နေဝ သဂ္ဂန္တရာယော န 

| မောက္ခန္တရာယော' (ရှင်းအဋ္ဌကထာ-၁၂၇1) : 

. ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မသိလျှင် န0ိမြည္ညီသို့ ရောက်နိုင်ပါသည်» 
မဂ် ဖိုလ်ကို ရနိုင်ပါသည်, ဦ 

စ-ဆက်ပါဦးအံ့; အေခစိ>ထိုရုတ်န်း မဖြစ်သော ပုဂ္ဂိုလ်သည်လည်း, 

_ ယာ၀-အကြင်မျှလောက်သော ကာလဝတ်လုံး| န ဇာနာတိ-ရဟာန်းမဖြစ်ဟု မသိး 

တာဝ-ထိုမျှလောက်'အဿ-ထိုရဟန်း မဖြစ်သော ပုဂ္ဂိုလ်အား; သဂ္ဂန္တရာယော- 

နတ္ပါ အန္တရာလမ်းလဉ နေဝ ဟောတိ-မဖြစ်! မောက္ခန္တရာယော-မဂ် ပိုလ်ခါ 

အန္တရာယ်သည်! န ဟောတိ- မဖြစ် 


ရဟန်းမဖြစ်ဟု ` သိပါစ တစ်ဖန်ရဟာန်းခံသင့် မခံသင့် အဆုံးအဖြတ် 


ဥတွာ ပန ပုန ဥဖသမွစ္စီတာမွံ# (ငှင်း အဋ္ဌတထား၄၂၇) 


အါအင္ဇကစာတေား အရ . တစ်ဖန်ရဟန်း မမ 
က ရဟန်း :ခံသင့်သည်ကို ပြောပါဦး အံ့ႈ ဥာတွာ- ရဟန်း :မဖြစ်ဟု သိရွ 
ပုန-တစ်ဖန်! ဥပသမ္ပဇ္ဇိတဗ္ဗံ- -ရဟန်း ;ခံထိုက်စါ # န 
မှတ်ချက်; ၇ | ရဟန်းမဖြစ်ဟု မသိသမျှကာလဗတ်လုံး နတ်ပြည် မင် ဖိုလ် 
အန္တံရာယ်ပင် မဖြစ်ကြောင်း ပြောသဖြင့် ရဟန်းမဖြစ်ဟု သိသောအခ 


ရဟန်:ထပ်မခံဘဲ နေပါက နတ်ပြည် မဂ်ဖိုလ်ဇါ အန္တရာယ်ဖြစ်သည်;နတ်ပြည်သို့ 
မရောက်နိုင် မဂ်ဖိုလ်တို့ကို မရနိုင်ချေ; 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူ၀နီ စီးမ္လတ္ဍဲဂါက. ၃၁၇ `" 


ဦးတၱကမ္မဝါ ၄ ရွတ်ဖတ်ရာဥွ အက္စရာကိုလည်း ကောင်း! 
ပုဒ်ကိုလည်း ; ကောင်း စွန့်လျှင်, . .တပါး စသေအတူရှာကို ရွတ်ဖတ်အပ်သေဒ် 


တပါး ;သောအက္ခရာကိုရွတ်ဖတ်လျှင် ကံပျက်_ ကံမပျက် အဆုံး ;အဖြတ် 


. အက္ခရံဝါ ပဒံ ဝါ ဆခခ္ရန္တောဝိး ဒုဝုတ္တံ ဂုာရောွာဝိ အနုသာဝနံ ဟာပေတိ 
ယဝါတိ ဝေဒိတဗ္ဗော! 
ယော ဟိ အဲဥ်ပိး အက္ခရေ ဝတ္တဗ္ဗေ အညံ ဝဒတိ! အယံ ဒုဝုတ္တံ' 
ကရောတိနာမႈ | 
သုဏာတု မေတိ ဝတ္တဗ္ဗေ တကာရဿ ထကာရံ ကတွာ “သုဏာထု 
မေတိဝစနံ သိထိလဿ ဓနီတကရဏံနာမႈ တထာ `ပတ္တကလ္လံ; ဧသာ ဥတ္တီတိ 
ဝတ္တဗ္ဗေ ပတ္ဆကလ္လံ, `'`ဧသာ ဥတ္ထီတိ အာဒိဓစနံ ` ဘန္တေ သံဃောတိ ဝတ္တဗ္ဗေ 
ဘကာရဃကာရာနံ ဗကၱာရ ဂကၠာရေ ကတွာ `ဗန္တေ သံဂေါ တိဝစနံ! ဓနီတာဿ 
သိထိလကရဏံနာမႈၢ ” သုဏာတု မေ တိ ဝိဋေန မုခေန ဝတ္တဗ္ဗေ ပန`သုဏံတု 
မေတိဝါ'ဧသောဥတ္တီတိ ဝတ္တဗ္ဗေ `ဧသံ ဥတ္ဘီတိဝါ အဝိဝဋေန မုခေန အနုနာသိကံ 
ကတွာ ဝစနံ ဝိမုတ္တဿ နိဂ္ဂဟိတ္ဝစနံနာမႈၢ `ပတ္တကလ္လန္တိ အဝိဝဋေန မုခေန 
အနုနာသိကံ ကတ္ပာ ဇံတ္တဗ္ဗေ `ပတ္တကလ္လာတိ ဝိ၀ဋေန မုခေန အနုနာသိကံ ~ 
ယတ ဝစနံ နိဂ္ဟိတဿ ဝိမုတ္တဝစနံ နာမႈ က္ကတိ သိထိလေ ကတ္တဗ္ဗေ ဓနိတၱ! 
ဓနိတေ ကတ္တဗ္ဗေ သိထိလံ; ဝိမုတ္တေ .ကတ္တဗ္ဗေ နိဂ္ဂဟိတၱ, နိဂ္ဂဟိတေ ကတ္တဗ္ဗေ 
ဝိမုတ္တန္တိ က္ကမာနိ ` စတ္တာရိ ဗျဉ္စနာနိ အန္တော ကမ္မဝါစာယ ကမ္မံ ဒူသေန္တိၢ ဧဝံ ' 
ဝ၁န္တော ဟိ အညသ္ဓိ” အက္အရေ ဝတ္တဗ္ဗေ အညံ ဝဒတိၢ ဒုဝုတ္တံ ကရောတီတိ ဝုစ္စတိ 
(ပရိဝါအဋ္ဌကထာ- ငး 
မနသ စကားအရ ကံဝျတ်ပါသည် 
တ္တရ င ကီ ဒဏ္တရတိုလည္မး ကောင်း; ပဒံ ဝါ- ဗုဒ်ဆိုလည်း ကောင်း; 
ဆခ္ရန္တော ပိ-စွန့်သောကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်သော ဆရာကိုလည်းကောင်း: ဒုဝုတ္တံ- 
မကောင်းသဖြင့် ရွတ်ဖတ်ခြင်းကို (ဝါ) အက္ခရာတစ်ပါး ကို ရွတ်ဖတ်အပ်သော် 
တစ်ပါးသော အက္ခရာကို ရွတ်ဖတ်ခြင်း ကိုး ကရောန္တောဝိ-ပြုလုပ်သော ကမ္မဝါစာ 
ရမတဲ့ အရွာတိုလညား ကောင်း' အနုသာဝနံ-ကမ္မဝါစာကိုၢ ဟာပေတိ 


ယေဝ- -ယုတ်စေသည်သာလျှင်တည်း ဥ က္ကတိ- ဤသို့. ဝေဒိတဗ္ဗော- သိထိုက်စါ 


မှတ်ချက်; || `သုဏာတဟု ရွတ်ဖတ်အပ်လျက်' `ဏာတု ဟုသာရွဝ္နာ်ဖတ် 


လျှင် အက္ခရာကို ပြန နဲ့သည်မည်ဇါ |] သုဏာတု ဓေ ဘန္တေ သံဃော” ဟု 


ရွတ်ဖတ်အပ်လျက် ငတာ မေ သံဃော” ပ်ာ ရွဏ်ဖတ်လျှင် ပုဒ်ကို 


ဂျု ယှ ဗ 
န မိမာ , အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


စွန့့သည်မည်စါ / သိထိလ အက္ခရာကို. ခနိဗာအတ္စရာ ပြုရ ရွတ်ခြင်;, 
_ ၂ ဓနိတအက္ခရာကို သိထိလအက္ခရာ ဗြုရွ် ရွတ်ခြင်း! ဝိမုတ္တအက္စရာကို 
နိဂ္ဂဟိတ်အက္ခရာလုပ်ရွှ ရွတ်ဖတ်ခြင်း; နိဂ္ဗဟိတ်အက္စရာကို ဝိဓုတ္တ | 
အက္ခရာလုပ်ရွ် ရွတ်ဖတ်ခြင်း တို့သည် မကောင်း သဇြင့် _ရတ်ဖတ်ခြင်း ကို 
ပြုသည်မည်ဓါ ဤသို့ အက္ခရာကို စွန့်လျက် ရွတ်ဖတ်လျှင်ပုခ်ကိုစွနဲ 
လျက် ရွတ်ဖတ်လျှင် မကောင်းသဖြင့် ရွတ်ဖတ်လျှင် ကံပျက်သည်, 
ယော-အကြင်ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်သော ` ဆရာသည်! အညသ္ဓိတစ်ပါ; 
သေား အတူရေားဆက္ခဲရျတို [စစ္တာမွ ရွတ်ဖတ်အပ်သော်! အည္တံ= -တစ်ပါးသော 
အက္ခရာကိုး ၀ဒတိ- -ရွတ်ဖတ်အံ့; အယံ-ဤကမ္မဝါစစ ရွတ်ဖတ်သော ဆရာသည်း _ 
ဒုဝုတ္တံ-မကောင်း သဖြင့် ရွတ်ဖတ်ခြင်း ကိုး ကရောတိနာမ- -ပြုလုပ်သောသူ မည်စါ 
မ္လ သုဏာတုံ မေတိ-`-ဟု; ဝတ္တံဗ္ဗေ-ရွတ်ဖတ်အပ်သည်! သတိ- ဖြစ်လတ် 
သော်! တကာရဿ-တအက္ခရာဇါ အဂ္ရကေ့အဏ္စရာက ကတွာ-ပြုလုပ်ရွှႈ ” 
`သူဏာထု မေတိ--ဟု; ဝစနံ-ရွတ်ဖတ်ခြင်း :သည်; သိထိလဿ- သိထိလ 
အက္ခရာကို; ဓနိတကရဏံနာမ- ဓနိတအက္ခရာကိုပြုခြင်း မည်ဇါၢ တ္တကဏ္လံႈ 
ဧသံာ ဥတ္တီ_တိ--ဟုၢ ဝတ္တဗ္ဗေ-သည်1 သတိ-သော်း ပတ္ထကလ္လံ, ဧသာ ဥတ္ထီတိ တိ 
အာဒိဝစနံစ--ဤသို့အစရှိသဖြင့် ရွတ်ဖတ်ခြင်းသည်လည်း1 တထာ-သိထိလ 
အက္ခရာကို ဓုနိဗာအတူရာကေဋြခြင်း ဓည်စါ |] 
က န `ဘန္တေ သံဃေားတိ--ဟု; ဝတ္တဗ္ဗေ- သည်း သတိ-သော်! ဘကာရ 
ဃကာရာနံ- ဘအက္ခရာ ဃအက္ခရာတို့~စါၢ ဗကာရ ၇၁၄ အတာ 
တို့ကို1 ကတွာ-ရၢ `ဗန္တေ သံဂေါ `တိဝစနံ--ဟုရွတ်ဖတ်ခြင်းသည်! ဓနိတဿ- 
ဓနိတအက္ခရာကိုး ငရငင .သိဆိုလအက္စရာကိို ြုလုပ်ခြင်းမည်စါ 
| အအ မေ အီး ဝိ၀ဋေန- -ဖွင့်သောၢ မုခေန- -ပါး :စပ်ဖြင့်! 
မြ ရွတ်ဇတ်အပ်သည်! သတိ-ဖြစ်လတ်သော်; သုဏံတ မေ ရရင 
လည်းကောင်း, ` ဧသာ ဥ္တီတိ တိ--ဟု; ရိစ္ယာာ သည်း သတိ-သေ်း `ဧသံ 
ဥတ္တီ တိဝါ--ဟုလည်း ကောင်း! အဝိဝဋေန-မဖွင့်သေား.မုခေန-ပါးစပ်ဖြင့် (ဝါ) 
အနည်း ငယ်ဖွင့်သော ပါး :စပ်ဖြင့်ႈ ရြ -နိဂ္ဂဟိတ်အက္ခရာကို,' ကတွာ- 
- ပြုလုပ်ရွ်, ဝစနံ-ရွတ်ဖတ်ခြင်းသည်, ဝိမုတ္တဿ-ဝိမုတ္တအက္ခရာကို; နိ္ပမ 
န္ဒာ နပ္ပတၱတာတတ္စရာကို ရွတ်ဇတိခြင်း မည်ဇါ | 
`ပတ္တကလ္လ)_ ဒီမ အမိမ္ဝနာ :သောၢ မုခေန- ~ဖြင့်ႈ ဒနုနာသကာ -ကိုး 
| ကတ္ပွာ-ရွါ -ရွျါ ဝတ္တဗ္ဗေ-သည်း သတိ-သော်း `ပတ္တကလ္လာ အို စေနာ သော - 
 မုခေန-ဖြင့်ႈ, အနုန၀သိကံ-ကိုၢ အကတွာ-မပြုလုပ်ဘဲၢ ဝစနံ-ရွတ်ဖတ် ခြင်းသည် 


ဝိနယ္ဝဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၃၁၉ 


ဂ္ဟဟိတဿ -နိဂ္ဂဟိတ်အက္ခရာကို ဝိမုတ္တ၀စနံ နာမ- -စိမဏ္ကအဏ္ခရာဂိ 
ရွတ်ဖတ်ခြင်း မည်စါ [| 

_ဏ္ဌတိ-သို့; ဒီထိ .ခံ5ထိလအက္စရာကိုး ကတ္တဗ္ဗေ- -ရွတ်ဆိုခြင်း ကိူ 
ပြုလုပ်အပ်လျက်: ဓှနိတံ- ဓနိတအက္ခရာကို! ဓနိတေ-ကို, ကတ္တဗ္ဗေ-လျက်း 
သိထိလံ-ကို; ဝိမုတ္တေ-- ကိုၢး ကတ္တဗ္ဗေ-လျက်း နိဂ္ဂဟိတံ- ကိုၢ နိဂ္ဂဟိတေ-ကို; 
ကတ္တဗ္ဗေ-လျက်: ဝိမုတ္တံ-ကိုၢ ကရောတိ-ရွတ်ဆိုခြင်းကို ပြုလုပ်အံ့+ က္ကတိ-သို့; 
စတ္တာရိ-လေးပါးကုန်သေား က္ကမာနိ ဗျဉ္ဇနာနိ~ဤအက္ခရာတို့သည်း အရ္တောကမ္မ- 
ဝါစာယ-ကမ္မဝါစာအတွင်းခ်ွၢ ကမ္မံ-ကံကိုး ဒူသေန္တိ-ဖျက်ဆီးကြကုန်စါၢ ဟိ- 
မှန် ; ဧဝံ-သို့; ၀ဒန္ထော-ရွတ်ဖတ်သော ကမ္မဝါစာဆရာသည်' အညသ္မိ-တစ်ပါး 
သေား အက္ခရေ-ကိုး ဝတ္တဗ္ဗေ-ရွတ်ဖတ်အပ်သော်း အညံ-တစ်ပါးသော အက္ခရာ 
ကိုး ၀ဒတိ-ရွတ်ဖတ်ဇါ,ၤ ဒုဝုတ္တံ-မကောင်းသော ရွတ်ဖတ်ခြင်းကိုး ကရေ၀တိ- 
ပြုလုပ်စါ1 က္ကတိ-သို့ ရုစ္စတၱ= ြောဆိုအ်စ႔ 


ဒီယံကိုရွတ်ဖွတ် အမ်ိ ရဿကိူ, ရဿကိုရွတ်ဖတ်အပ်သော် ဒီဃကို, 
ဂရုဏာကို ရွတ်ဖတ်အပ်သော် လဟုကကို, လဟုကကိုရွတ်ဖတ်အပ်သော် 
ဂရုကကို,- အစပ်ကိုရွတ်ဖတ်အပ်သော် အဖြတ်ကို, အဖြတ်ကိုရွတ်ဖတ်အပ် 
သော် အစပ်ကိုရွတ်ဖတ်အံ့ ကမ္မဝါစာပျက် မပျက် # ကံပျက် မပျက် 
အဆုံးအဖြတ် 
ဒီဃေ ဝတ္တဗ္ဗေ ရဿံ, ရဿေ ဝါ ဝတ္တဗ္ဗေ ဒီဃံ ဝဒတီၢ တထာ ဂရုက 
_ .ဝတ္တဗ္ဗေ လဟုကံ, လဟုကေ ဝါ ဝတ္တဗ္ဗေ ဂရုကံ ဝဒတိ သွန ဝါ ပန ဝတ္တဗ္ဗေ 
ဝဝတ္ဆိတံ, ဝဝတ္ထ္ဆိတေ ဝါ ဝတ္တဗ္ဗေ သမ္ဗန္စံ ၀ဒတိ# ဧဝံ ဝုတ္တေပိ ကမ္မဝါစာ န 
ကုပ္ပတိၢ က္ကမာနိ ဟိ ဆ ဗျဉ္စနာနိ ကမ္မံ န ကောပေန္တိ# (ပရိဝါ' အဋ္ဌကထာ-၁၂၇) 
ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ မပျက်ပါ; { 

- ဒီဃေ-ဒီဃကိုး ဝတ္တဗ္ဗေ-ရွတ်ဖတ်အပ်သော်' ရခ -ရဿကိုး ဝဒတိ-` 
ရွတ်ဖတ်အံ့; ဝါ-သို့မဟုတ်ၢ ရဒေ-ကိုး ဝတ္တဗ္ဗေ-သော်, ဒီဃံ- ကိုၢ ဝဒတိ-အံ့;' 
တထာ-ထိုမှတစ်ပါး' ဂရုကေ-ကိုး. ဝတ္တစ္ညေ- -သော်ၤ လဟုတံ-ကိုး ၀ဒတိ-အံ့; 
ဝါ-သို့မဟုတ်ၢ လဟုကေ-ကိုး ဝတ္တဗ္ဗေ- -သော်ႈ ရတာ -ကို' ၀ဒတိ-အံ့# ဝါ ပန- 
ထိုမှတစ်ပါး; သမ္ဗန္ဓေ-ပုဒ်စပ်ကို' ဝတ္တဗ္ဗေ- သော်း စ္ဝတ္ဆိတၱ- -ပုဒ်ဖြတ်ကိုး ဝဒတိ- 
အံ့ ဝါ- သိုမဟုတ်: _ဝဝတ္ဆိတော- ကိုး ဝတ္တဗ္ဗေ- သော်ၢ ( သမွန္စံ- -ကိုၢ ဝဒတိ-အံ့ၢ 
ဧဝံ-သို့; ဝုတ္တေပိ- ရွတ်ဖတ်အပ်သော်လည်း :;. ကမ္မဝါစာ-သည်; န ကုပ္ပတိ-မပျက်ၢ 
ဟိ-မှန်~စါ' ဆ-ခြောက်ပါးကုန်သေား က္ကမာနိ ဗျဉ္စနာနိ- ဤအက္ခရာတို့သည်; 
က္စ အကူး ဇ ကောပေန္တီ-မပျက်စီး :စေကုန်# 


၃၂၀ - :အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


အံတၱန္ရဒ္ဓဏသိဓစစ တစ်ဆယ့်တစ်မျိုး:သော စွေ သည သမုတ်သိမ် 
ဟုတ် မဟုတ် ထိုသိမ်တို့ခ္ဗ် ပြုအပ်သောကံသည် ပျက် မပျက်အဆုံးအဖြတ် 
` က္ကမာ ဧကာဒသဖိ သီမာ အသီမား ဂါမခေတ္တသဒိသာ ဧဝၢ တာသု 
စာ ကတံ ကမ္မံ ကုပ္ပတိ' (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၁၈-) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ အတိခုဒ္ဒကသိမ်, အတိမဟန္တီသိမ်, - 'ဓဏ္ဍနိီဓိတ္တ 
သိမ်, ဆာယာနိမိတ္တသိမ်, အနိမိတ္တသိမ်, နိမိတ်တို့စါ ပြင်ပအရပ်ခ် တည်လျက် 
-သမုတ်သောသိမ်, မြစ်ခိသမုတ်သေ၁သိမ်, သမုဒ္ဒရခခ်သမုတ် သောသိမ်," 
ဇာတဿရံအိုင်ခ် သမုတ်သောသိမ်, မိမိစါသိမ်ဖြင့် သူတပါး: မ မတ္က စပ်ရွဲ 
သမုတ်သောသိမ်, မိမိစါ သိမ်ဖြင့် သူတပါးတို့ဒါသိမ်ကို လွမ်းမိုး သမုတ် 
သိမ်တို့သည် သမုတ်သိမ်တို့ ဓတုတ်ကြပါ {၂ ထိုသိမ်တို့ခွွ ပြုသောကံတို့ သည် ကံ 
ပျက်ပါသည်# | န 
ကမာ ဧကာဒသဝိ သီမာ- ဤတစ်ဆယ့်တစ်မျိုးသော မမွ လလ္သည္တ်း | 
.  အသီမာ- သမုတ်သိမ် မဟုတ်ကုန်ၢဂါမခေတ္တသဒိသာ ဧ၀-ဂါမခေတ်နှင့် တူကုန် 
သည်သာလျွင်တည်း# အူ -ထိုသိမ်တို့်ႈ နိသီဒိတ္ဝာ- ထိုင်ကုန်ရှှ# ကတံ- . 
ပြုလုပ်သော, ကမ္မံ-ကံသည်း ကုပ္ပတိ-ပျက်စါ ; 


မျ မျ ခ (မျ ရလ ၀ 
ဘုရားအားဖြစ်စေ တရားအားဖြစ်စေ သဃာအာ|ဖစစေ က္ရုစကားကု 


| ` 'ပြောဆိုသေဘ သာမဏေး မအပ်သည်ကို အပ်သည်ဟုပြသော သာမဏေး 


ဘုရားစကားဓါ အဓိပ္ပါယ်ကို မမှန်မကန် ဖေါက်ပြန်သောအားဖြင့်ယူသော 
သာမဏေ အသစမေတကို အဝလေမောနကမြင့် နှင်ထုတ်ထိုက် 
ၤ မနှင်ထုတ်ထိုက် .အဆူး အဖြတ် # 

_" ဧတရဟိ သစေပိ သာမဏေရော ဗုဒ္ဓဿဝါ ဓမ္မဿဝါ သံဃဿ မါ. 
အဝဏ္ဍံ ဘဏတိၢ' အကပ္ပိယံ ~“ ကပ္ပိယ” န္တိ ဒီပေတိၢ မိစ္ဆာဒိဋ္ဌိကေႆာ ဟောတိ " 
အန္တဂ္ဂါဟိတပ ဒိဋ္စိယား သမန္နာဂတေား သော ယာစ တတိယံ နိဝါရေတွာ တံ . 
ခွး ဝိဿဇ္ဇာပေတဗ္ဗေား. နော စေ ဝိဿဇ္ဇေတိ; သံဃံ သန္နိပါတေတွာ 
`ဝိဿဇ္ဇေဟီ တိ ဝတ္တဗ္ဗော'`နော စေ ဝိဿနဇ္ဇေတိ; ဗျတ္တေန ဘိက္ခုနာ အဖလောံကန 
- ကမ္မံ ကတွာ နိဿာရေတဗ္ဗော# (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၁၉) 
| ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ နှင်ထုဏ်ထိုက်ပါသည်1 လ 
န ရှမ သအခ သာမဏေရော- မန ဗုဒ္ဓဿ ဝါ့ - မြတ်စွာ 


င ဘုရား းအား သော်လည်း ကောင်း | စ် ဗါ. -အား ;သော်လှည်း ကောင်း ] သံဃဿ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ မ ၃၂၁ 


ဝါ-သော်လည်းကောင်း; အဝဏ္ဌံ-ကဲ့ရှဲစကားကို သစေပိ ဘဏတိ-အကယ်ရွ် 
ပြောဆိုအံ့ အကပ္ပိယံ-မအပ်သည်ကို; “ ကပ္ပိယ”န္တိ-အပ်စါဟုၢ သစေ ဒီပေတိ- 
အကယ်ရွံ ပြအုံ; မိစ္ဆာဒိဋ္ဌိကော-မှားသောအယူရှိသည် (ဝါ) `ဘုရားစကားစါ 
အဓိပ္ပါယ်ကို ဖေါက်ပြန်သောအားဖြင့် ယူသည် သစေ ဝိ ဟောတိ-အံ့ 
အန္တဂ္ဂါဟိကာယ- ယေတ်ညံ့သေ့မံ အဖို့အစုကို ယူသော, _.ဒိဋ္ဌိယာ-မှားသောအယူနှင့်ၢ 
သမန္နာဂတော-ပြည့်စုံသည်ၢ သစေ ပိ ဟောတိ-အံ့, သော-ထိုသာမဏေကိုး 
ယာဝံ တတိယံ-သုံးကြိမ်တိုင်တိုင်း နိဝါရေတွာ-တားမြစ်ရွၢ တံ လဒ္ဓိ-ထိုမှားသော ` 
အယူကိုး ဝိဿဇ္ဇာပေတဗ္ဗော-စွန့်စေထိုက်~ဒါ နော စေ ဝိဿန္စေတိ-အတယ်ရွဲ 
မစွန့်အံ့ သံဃံ-ကိုး သန္နိပါတေတွာ-စည်းဝေးစေပြီးရွး `'ဝိဿဇ္ဇေဟီ`တိ-စွန့်လော့ ` 
ဟု; ဝတ္တဗ္ဗော- -ပြှောဆိုတိုက်စါ? နော စေ ဝိဿဇဇ္ဇေတိ-အံ့ႈ ဗျတ္တေန-လိမ္မာသေား 
ဘိက္ခုနာ-သည်; ညြ -ကို' ကတွာ-ရွ်ၤ နီသာရှေတဲမမ၇= 
နှင်ထုတ်ထိုက်စါ 
အပလောကနကံဖြင့် နှင်ထုတ်ပုံ' 1 သံဃံ ဘန္တေ (အာဝုသော) ပုစ္ဆာမိႈ “အယံ 
- (ကဏ္စကော) သာမဏေရော ဗုဒ္ဓဿ (ဓမ္မဿ) (သံဃဿ) အဝဏ္ဍဝါဒီ. 
မိစ္ဆာဒိဋိကေား ယံ အညေ သာမဏေရာ လတန္တီး ဒိရတ္တတိရတ္တံ ဘိက္ခူဟိ သဒ္ဓိ” 
_ သဟသေယျံ တဿာ အလာဘာယ နိဿရဏာ ရုစ္စတိ သံဃဿာ”တိၢ 
`ဒုတိယမ္ပိ '/ တတိယမ္ပိ ဘန္တေ သံဃံ / ပ / သံဃဿာ”တိ# “စရ ပိရေ 


ဝိန္သာ”တိၢ 


နှင်ထုတ်ခံရသောသာမဏေကို တောင်းပန်စေပြီးရွ် အပလောကနကံဖြင့်သာ 

သွင်းထိုက် မသွင်းထိုက် အဆုံးအဖြတ် 

သော အပရေန သမယေန “အဟံ ဘန္တေ ဗဗာလတာယ အဥာဏတာယံ 

အလက္ခိကတာယ ဧဝံ အကာသိ? သွာဟံ သံဃံ ခမာပေမီ”တိ ခမာပေန္တော 
ယာဝတတိယံ ယာစာပေတွာ မွ မာ သြသာရေတဗ္ဗောၢ 

နြ ရ ၂၁၉) 

ဤအဋ္ဌကထာအရ နှင်ထုတ်ခံရသော သာမဏေသည် “တပည့်တော် : 

မိုက်သည်စါ အဖြစ်ကြောင့်, မသိသည်ဇစါ အဖြစ်ကြောင့်, ကျက်သှရေနှင့် ပြည့်စုံသူ 


`မဟုတ်သည်ဓါအဖြစ်ကြောင့်, ဤသို့ ပြုလုပ်မိခဲ့ပါပြီ; တပည့်တော် သံဃာကို 
ဗတပ္ပါးစ္ပါ ဆိုရ ကန်တော့လတ်သော် ထိုသာမဏေကို အပလောကန 


ကံဖြင့်သာ သွင်း :ထိုက် ဗသည္တံ႔, 


ကာ  အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


(ခဆ အပရေနာ .ခါရီဝါး ;:သေား သမယဃေန- အချိန်ဉ္ဗ် 
ဘရန္တ=အရှင်သုရက အပွ တပည့်တော်သည် ဗာလတာယ- မိုက်သညီခါအဖြဲ့် 
. ကြောင့်, အဉာဏတာယ-မသိသည်ဇစါ အဖြစ်ကြောင့်! အလက္ခိကတာယ- -ကျက် 
သရေနှင့် ပြည့်စုံသူ. မ္ဘေဘာာည်ါး အဖြစ်ကြောင့်; ဧဝံ- -ဤသို့, အကာသိ 
ပြုလုပ်မိခဲ့ပါပြီၢ သွာဟံ-တပ်ည့်တော်သည်! သယံတ္တ1း ခမာပေမိ-သည်းခံစေ 
ပါစါ(ဝါ)ကန်တော့ပါဇါ  က္ကတိ-သို့ ခမာပေန္တော-သည်းခံစေသော သာမဏ 
ကို, ယာဝတတိယံသသုံး ကြိမ်ဆိုင်အောင်း ယာစာပေတွာ-တောင်းပန်စေစြီးရွ်ႈ 


အပလောကနကမ္မေနေ၀- -ဖြင့္န် သာလျှင်! သြသာရေတဗ္ဗော- သွင်း ကိုမရ 


အပလောကနကံဖြင့် သွင်း ပုံ ႔ သံဃံ ဘန္တေ (အာဝုသေ_) ပုစ္ဆာမိႈ “အယံ 
_(ကဏ္ဇကော) သာမဏေရော ဗုဒ္ဓဿ (ဓမ္မဿ) (သံဃဿ) အဝဏ္ဌ္တဓါဒီ 


_ မိစ္ဆာဒိဋ္ဌိကောၢ ယံ အညေ သာမဏေရာ လဘန္တီး ဒိရတ္တတိရတ္တံ အိတ္စူဟိး သဒ္ဓိံ 


သဟသေယျံ တဿာ အလာဘာယ နိဿာရိတေား သွာယံ က္ကဒါနိ သော ရတော 
နိဝါတဝုတ္တိ လဇ္ဇီဓမ္မံ သြသက္ကန္တော ဟိရေ၀တ္တပ္ပေ ပတိဋ္ဌိတေား ကတၱာဒဏ္ဍကမ္မာ 

” အစ္စယံ ဒေသေတိၤ ကုမဿ .သာမဏေရဿ ယထာဗုရေ ကာယသမ္ဘေ၁ဂ 

သာမဂ္ဂိဒါနံ ရှစ္စဏီ သံဃဿာ”တိ | 


ဒုတိယမ္ပိ | တတိယဓ္ပိ ဘန္တေ သံဃံ ႔၀၂ သံဃဿာ တိ | 
မှတ်ချက်; ]| ကာယသမ္ဘောဂသာမဂ္ဂီဆိုသည်မှာ အတူတၱာကွအိငဝ်ခြင်း! 
- - အကပ်ခံခြင်းစသည်ကို ပြောပါသည်#- ' { 


င္လ 


ဘုရား စသည်တို့အား ကဲ့ရဲ့သေ၁စကား ဂု ပြောဆိုခြင်း န မအပ်စဝ်သည်ကို 
အမ်စ္ဝီသည်စါးအြွစ်ဖြှစ့် ပြခြင်း :တို့သည် ဒိဋ္ဌိဝိပတ္တိခ္ဗ် ဝင် မဝင် 
အဆုံးအဖြတ် 
ဧတရဟိ သစေပိ သာမဏေရောတိအာဒီသု ဗုဒ္ဓါဒီနံ နတ် 
အကဂွိယာဒိ ကပ္ပိယႆာဒိဘ၀ဝေန ဒီပနဓွိ ဒိဋ္ဌိဝိပတ္တိယံယေဝ ၿဝိသတိး ဘိက္ခုနမွိ 
ဧသေဝ နယော!1 (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ- ၂၃၄) 
ဤဋီကာစကားအရ ဒိဋ္ဌိဝိပတ္တိဋိ ဝင်ပါသည်1 
ဧတရဟိ သစေဝိ ခ၉ွ၄၄၄ ရှေတအာဒိမျှခဲ အစရှိသည်တို့ခဥ်ၢ 
မုဒ္ဓါဒီန= ရား ည်တ [ အဝဏ္ဍဘဏနမွ္ဗိ-ကဲ့ရဲ့စကားကို ပြောဆိုခြင်း သည္ဆီ 
လည်းကောင်း; အကပ္ပိယာဒိ တရနာ မအ္ဝ်စ္သညတို အပ်သည် 


စသည်ဇါအဖြစ်ဖြင့်; ဒီပနမ္ပွိ- ပြခြင်း ;သည်လည် ;ကောင််း; ဒိဋ္ဌိဝိပတ္တိယံယေဝ- 


စိနယစိနိစ္ဆယသူစနီ ` မူ ၂ 


ခ်သာလျှင် ; ပစဝိသတိ-ဝင်ဒါ ; ဘိတ္ခူနမ္ပိ-တို့အားလည်း `သေဗ နယော- - 
ဤနည်းကိုသာလျှင်ႈ ဝေဒိတဗ္ဗော-သိအပ်ဇါါ1 


ဗြဟ္မဒဏ်ကို နုတ်ကြမ်းသောရဟန်း, ရဟန်းတို့ကို မကောင်းသော စကား 
တို့ဖြင့် ပြစ်မှားလျက် ဆဲဆိုလျက် ရှုတ်ချကဲ့ရဲ့လျက်နေသော ရဟန်းအား 
အပလောကနကံဖြင့် ပေးထိုက် မပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
န ကေဝလံ +ပနေသ ဆန္နဒဿေဝ ပညတ္တေား ယော အညောပိ ဘိက္ခု 
.ဗုခံရှေား ဟောတိ ဘိက္ခူ ဒုဝုတ္တ၀စနေဟိ ဃဋ္ဌေန္တော ခုံသေခ္တာ ဝမ္ဘေန္တော ဝိဟရတိ, 
တဿပိ ဒါတဗ္ဗော#: (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ- ၂၂၀) 
ဤအဋ္ဌကထာစတ်ားး :အရ အ့မလေတနက္ကံမြင့် ပေး ထိုက်ပါသည်' 
ပန-ဆက်ပါဦးအံ့, ကေဝလံ-သက်သက်ၢ ဧသ-ဤဗြဟ္မဒဏ်ကိုး 
ဆန္နဒေ၀-ဆန္နရဟန်းအားသာလျှင်း ပညတ္တော-ပညတ်တော်မူအပ်သည်' န- - 
မဟုတ်ၢ အညော-တစ်ပါးသေား ယော ဘိက္ခု ဝိ-အကြင်ရဟန်းသည်လည်း; 
မုခရော-နုတ်ကြမ်းသည်':ဟောတိ-ဖြစ်အံ့; ဘိက္ခူ-ရဟန်းတို့ကို' ဒုဝုတ္တဝစနေဟိ- . 
မကောင်းသဖြင့်ပြောအပ်သော စကားတို့ဖြင့်' ဃဋေန္တော-ထိခိုက်ပြစ်မှားလျက်' 
ခုံသေန္တော- ကဆုသျက် ဝမ္ဘေန္တော- -ရှုတ်ချကဲ့ရဲ့လျက်း ဝိဟရတိ-နေအံ့; တဿဝိ- မ 
ထိုရဟန်း အား ;:လည်း န ဒါတဗ္ဗော- -ဝပေး ထိုက်ဇါ မြ မ 


အပလောကနကံဖြင့် ဗြဟ္မဒဏ်ပေးပုံ/  # ဘန္တေ (အာဝုသော) (မနေ 
- ဘိက္ခု မုခရေား ဘိက္ခူ ဒုရုတ္တ၀စနေဟိ ဃင္ကေန္တော ခုံသေန္တော ဝမ္ဘေန္တော ဝိဟရတိႈၢ 
သော ဘိက္ခု ယံ က္ကစ္ဆေယျး တံ ဝဒေယျး ဘိက္ခူဟိ (သုမနော) ဘိက္ခု နေဝ 
ဝတ္တဗ္ဗေား န သြဝဒိတဗ္ဗေား န န့ရဲ့သ်ဘာပြေား 

_- သံဃံ ဘန္တေ (အာဝုသေ-) ပုစ္ဆာမိ “(သုမနဿ) ဘိက္ခုနော ဗြဟ္မဒဏ္ဍဿ 
ဒါနံ ရုစ္စတိ သံဃဿာ”တိ, 


ဒုတိယမ္ပိ ပုစ္ဆာမိ |] ၀1 တတိယဓွ္ပိ ပုစ္ဆာဓိ | ၀ || သံဃဿာ ”တိၢ 


ငြီ အ်ပေယံရြန္ကောရဲ့တဲနိုးခံရည္ငီ ဒာ သံဃာကို 
င +. င မျ င္လ ၀ ပျ မျ (အီ ~ . 
သညးခစေသော ကနတော့သော ထုရဟနးအား ဗြဟ္မဒဏ် ပေးခြင်းကို 
ဉြ ငျ (မျူ. ၀ ၂၀ @ !ရှုး.ဓဲ ,.@ ၉ ငြ လျ 
အပလောကနကံဖြင့် ရျုတသဓမႈထုက မရုတသဓမႈထုက အဆုံးအဖြတ် 
တဿ အပရေန သမယေန သမ္မာ ဝတ္တိတ္င္စာ ခမာပေန္တဿ ဗြဟ္မဒဏ္ဍော 


ပဋိပ္ပဿမ္ဘေတဗ္ဗောၢ (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၀) 


၃၂၄ ` . - .အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ရုတ်သိမ်းထိုက်ပါ သည်; 
_.အပရေန-တာစ်ပါးသောၢ သမယေန-အခါခ်ၢ သမ္မာ-ကောင်းစွာ 
ဝတ္တိတ္ဝာ-ကျင့်ပြီးရွှ ခမာပေန္တဿ-သံဃာကို သည်းခံစေသော (ဝါ). ကန်တော့ 
` သော! တံဿ- -ထို ရဟန်: ;အား! .မြွယ္ဓခဏ္ဍော- -ကို ဝရ္ဂစွမ္ဘေစာေ. 
ငြိမ်း စေထိုက်စါ ထ 
အပလောကနကံဖြင့် ဗြဟ္မဒဏ်ကို ရုတ်သိမ်းပုံ1 နူး ဘန္ထေး (အာဝုသော) 
ဘိက္ခုသံဃော (သုမနဿ ဘိက္ခုနော) ဗြဟ္မဒဏ္ဍ အဒါသိၢ-သော ဘိက္ခု သော 
ရတော ဒိဗါတွာစုတ္တိ လဇ္ဇိဓမ္မံ သြက္တန္တော ဟိရောတ္တပွေ မင္စာ ပဋိသုခ် 
အာယတိံ သံဝရေ တိဋ္ဌတိၢ သံဃံ ဘန္တေ (အာဝုသော) ပုစ္ဆာမိ! “တဿ ဘိက္ခုနော 
ဗြိယ္မခစ္ဍာသ ညင ရုစ္စတိ သံဃဿာ”တိၢ# 
ဒုတိယမွိၢ ပ 1 _တတိယမွိ [ပ 1 ရုစ္စတိ သံဃဿာ”တိ,ၢ 


4 


ကမ္မလက္ခဏံဖြစ်သော အပလောကနကံ# ႔ ယံ ဘိက္ခုသံဃော `သလာကဂ္ဂ 
ယာဂဂ္ဂ ဘတ္တဂ္ဂ: ဥပေါသထဂ္ဂေသု အပလောကနကမ္မံ ကရောတိ ဧတမ္ပိ 
ကမ္မလက္ခဏမေဝး 

| ဘိက္ခုသံဃော- ရဟန်း ့််ျါခြး ည သလဒကဂ္ဂယာဂဂ္ဂဘတ္တဂ္ဂ | 
ဗးမါ်အဂ္ဂေသု= မ တံဆွမ်း လှူရာဧရပ် စရေးတံယာဂုလှူရာဧရပ် ဆွမ်စား 
“ဧရပ် ဥဗုသ်အိမ့်တို့ခွီ; ယံ မြ် မ -အကြင် အ၀မလောကနကံကိုး 
ကရောတိ- -ပြုလုပ်~ဓါ, ဧတမ္ပိ- ဥဤအဖငလတနကၱသည် လွည ကမ္မလက္ခဏ ~ 
မေ၀- -ကံသာဖြစ်သော အွတတသာပျုမ္ရ ကံတည်း ဉ် 


မှတ်ချက်, [| ကမ္မလက္ခဏဆိုသည်မှာ ကံသာအမှတ်အသားရှိသော 
အမလောကနကံဖြစ်သည်# 
သင်္ကန်း င် ခိုး သူလုခဲ့သော ရဟန်း, အနီး ဆေး သော ရဟန်း, သင်္ကန်း 
ပျောက်သော ရဟန်း တို့အား ယ္ဝဂု၄တ္တိင္ဂး တိုး ပေး မည်ဆိုပါက 
| အပလောကနကံကို ပြုရသာ ပေး သင့် မပေး သင့် အဆုံး ;အဖြတ်` 
ဉ် အစ္ဆိန္နူ စီဝရဇိဏ္ဍစီ၀ရနဋ္ဌစီ၀ရာနံ သံဃံ သန္နိပါတေတွံာ ဗျတ္တေန ဘိက္ခုနာ | 
_ယာဝတတိယံ”` သာဝေတွာ အပစ္ရ္သောတ်နကမ္မ ကတွာ စီဝရံ ဒါတုံ. ဝဋ္ဇတိၢ 
| (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ- -၂၂၂) 


အဋ္ဌကထာစကား အရ န်မ ဂြရွါသဒ ပေး လင္ရါးည်း 


အ 


အစ္ဆိန္န စီဝရဇိဏ္တစီ၀ရနဋ္ဌစီဝရာနံ- ခိုး သူလုယက်သော နး ရှိသေ၇, 


| ဝိန္ယဂ်န်စ္ကယဲဆူ၈ီး န | | ၃၂၅ - 


ရဟန်း, ဆွေး :သောသင်္ကန်း :ရှိသောရဟန်း, တခွဲခံရနီ န်း ရဟန်း 
တို့အား! သံဃံ- ပ္ရာရည်မိဠဗာ လော နိပ္ပါ -စည်းဝေးစေ 
ပြီးရွဲႈ ဗျတ္တေန -လိမ္မာသေား ဘိက္ခုနာ- ရဟန်း သည်!" း'ယာ၀တတိယံ- သုံး ;ကြိမ်` 
မြောက်သည်တိုင်အောင်း သာဝေတွာ-သံဃာကို ကြားစေရ် အပလောကၠနကဓ္မံ- -ကို! 
ကတွာ- -ပြုရ1 စီဝရံ-သံဃာပိုင် သံင်္ကန်းကို ဒါတုံ-ပေး ခြင်း ငှါ ဝဋတိ- သင့်စါ! { 
မှတ်ချက်1 | သလာကဒါနဋ္ဌာနံ., သလာကဂ္ဂံ နာမႈ ယာဂုဘတ္တာနံ ဦးဘ 
ဋ္ဌာနာနိ ယာဂဂ္ဂဘတ္တဂ္ဂါနိနာမ ဧတေသုပိ ဟိ_ဌာနေသု` သဗ္ဗော သံဃော 
. ဥပေါသထေစိယ သန္နိပတတိ';- ကမ္မဉ္စ ဝဂ္ဂကမ္မံ န မေး `မယမေတံ 
န ဇာနိမှာတိ ပစ္ဆာ ခ်ီယန္တာပိ .န ဟောန္တိ ခဏမွ် ပန ကတော 
ခီယန္တီး သံဃိကပစ္စယေ ဟိ အငြိန္ယစိရောခ်ီနဲ့ အါတုံ အပလောကေန္တေဟိ 
ဥပစာရသီမဋ္ဌာနံ သဗ္ဗေသံ အနုမတိံ ပြ ကာတဗ္ဗံ . 
ယော ပန ဝိသဘာဂဂပုဂ္ဂလော ဓမ္မိကံ အပလောံကနံ ပဋိဗာဟတိ! 
ဉီး တံ ဥပါယေန ဗဟိ ဥပစာရသီမံ ဂတံ ၇ ကတ္မွာ ခဏ္ဍသီမံ ဝါ ပဝိသိတ္ငာ အ 
ကာတုံ ဝဋတိၢ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ- ဒူး |! ၂၃၆) 
. - `သလာကဒါနဋ္ဌာနံ- -စာရေး တံဆွမ်း ရရဇရင်သည််း သလာကဂွံ 
-  နာမ- လတ္တ ( နး ယာဂုနှင့် ဆွမ်းတို့ကို ဘာဇန 
- ဋ္ဌာနာနိ- ခွဲဝေရာဧရပ်တို့သည်; ကတင အမ မညန | 
ဟိ- မှန်ဇါ ဧတေသု မာသူဝ- -ဤနေရာတို့ခ်လည်း' သဗ္ဗော- အလုံး ' 
. စုံသော ;ႈ သံဃော- သည်; `ဥံပေါသထေဝိယ- ဥပုသ်နေ့ .ွက့သို့ 
သန္နိပတတိ - စ်ည္ကီး ;ဝေးဇါ ; ကမ္မဉ္စ - အပလောကနကံသည်လည်း! 
ဝဂ္ဂကမ္မံ-ဝဂ္ဂကံသည်! န ဟောတိ-မဖြစ်/ မယံ- ဂန ဧတံ- 
ဂ ဒရာ န့ ဇာံနိမှာ-မံသိခဲ့ကုန်း က္က ကဏ္ဌတိ-ဤသို့ ; ပစ္ဆာ- 
နောက်ခ ; ခ်ီယန္တာပိ- ကဲ့ရဲ့ရှုတ်ချကုန်သော ရဟန်းတို့သည်လည်း;. န 
 ဟောန္တိ-မရှိကြကုန်႔ ပန-ဆက်ပါဦးအံ့;. ခဏ္ဍသီမာယ - ခဏ္ဍသိမ်ဥ္မ်ၤ 
| ကတေ-ပြုလုပ်အပ်သည်ရှိသော်း ခ်ီယန္တိ-ရှုတ်ချကဲ့ရဲ့ ကြကုန်စါ႔` ဟိ- 
မှန် ! သံဃိကပစ္စယေ-သံဃိကပစ္စည်းတို့ကို' အစ္ဆိန္နစိ၀ရာဒီနံ-ခိုးသူ 
. လုယက်သော သင်္ကန်းရှိသော ရန်း န်းစသည်တို့အား | ဖတ -ပေးခြင်းငှါ; 
အပလောကေန္တေဟိ - ပန်ကြား :ကုန်သော ရဟန်းတို့သည် လ် 
သီမဋ္ဌာနံ- `ဥဖစာရသိမ်န္ပိစည်ကုန်ဒော%. သဗ္ဗေသံ-အလုံးစုံကုန်သော 
အန်းတို့ါ အစမ် တိုက်မျန်း ခွင့်ပြုချက်ကိုး ဂပောတွာ၀- -ယူကုန်ရွှ 


စ္ပ -သာလျှင်: ကာတဗ္ဗံ- အပလောကနကံကို ဂက် ႔] - 


ရငး 


၃၂၆ ၅ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကူန္ဒက 


| ပန-ဆက်ၤ ယော ဝိသဘာဂပုဂ္ဂလော- -အကြင်သဘောမတူ 
.သော ၇ ပုဂ္ဂိုလ်သည်; ဓမ္မိကံ-ဝိနည်းတရားနှင့် လျှေ အပလောကန်- 
ပန်ကြားမှုကို; စ်ပါး. -တား မြစ်ကန့်. က်အု] တံ-ထိုဝိသဘာဂ 
- ပုဂ္ဂိုလ်ကို ဥပါယေန-ဥပါယ်တမည် စိုကာ ဖြင့်! ဗဟိဥပစာရ 
သီမံ- ပြ မြင္စီစဘိ} ဂတံ-ထွက်သွား ;သည်ကို' ကတွာဝါ- ပြုရ 
သော်လည ;ကောင်း; ခဏ္ဍသီမံ-ခဏ္ဍ သိမ်သို့ !ပဝိသိတွာဝါ-၀င်ပြီး :ဤ သော် 
လည်းကောင်း! ကာတုံ- -အဲစဒဇောဝာနတ်တို ပြုခြင်း ငှါး ဝဋ္ဌတိ-သင့်စါၢ 
(သံံဃိကပစ္စည်း တို့ကို အင်စတော့ ရန္ပ အား 
ပေးမည်ဆိုပါက ဥပစာရသိမ်တွင်းနွိ ခွ တည်ကုန်သော ရဟန်းတို့ကို စည်: 
ဝေး စင္ပြီး ပန်ကြားကာ ပေးရမည် တစ်စုံတစ်ယောက်သော ရဟန်းသည် 
ကန့်ကွက်ပါက ထိုရဟန်းကို ဥပစာရသိမ်ပြင်ပသို့ .ထွဇသွား :သည်ကို 
ပြုလုပ်ပြီး ရ သံဃာကို ပန်ကြားကာ ပေးရမည်, ကန့်ကွက်သော ရဟန်း 
သည် ဥပစာရသိမ်ပြင်ပသို့ထွက်မသွား ;ဝါက ခဏ္ဍသိင်သို့ဝင်ဗြီး သံဃာကို 
ပန်ကြားကာပေးရမည် #) 
မချ ! သံဃာပိုင်ပစ္စည်းကို ပေးရာ  အပလောကနကံကို ဥပစာရသိမ် 
ခ်လည်း ပြုလုပ်နိုင်သည် 


“အနည်းငယ်ကို ပေးနိုင်သည်ဟု သမ္မုတိရသောရဟန်းသည် သံဃာပိုင် 
ဖြစ်သော အပ်စသည်တို့ကို အပလောကနကံကို မပြုဘဲ ပေးနိုင် မပေးနိုင် 
မှ အဆုံးအဖြတ်; 
အပွမတ္တကဝိဿဇ္ဇကေန ပန စီဝရံ ကေရာ သေနာသနက္ခန္ဓက 
ဝတ္တနာယံ ဝုတ္တပ္ပဘေဒါနိ သူစိအာဒီနိ အနစငေခကေတွ? ဝိ ဒါတဗ္ဗာနိၢ တေသံ 
ဒါနေ သောယေဝ က္ကဿရော!း တတော အတိရေကံ ဒေန္တေန န်ရ 
ဒါတဗ္ဗံ! တတော ဟိ အတိရေကဒါနေ' သံဃော သာမီး ဂိလာနဘေသဇ္ဇမွိ တတ္ထ 
| ဝုတ္တပ္မ့ကာရ သယမေဝ ခါတာဗ္ခါး အတိရေကံ တ္က က္တစ္ဆန္ဘဿ အပလောကေတွာ ဒါမ 
| လရပ္ပါအဋ္ဌတဏာာ နူ 
ဤအဋ္ဌကထာစက်ား အရ အနည်း မ် မွာ ရိုင်သည်ဟု သမ္မ မျုတာရင 
ဦ ရဟန်း အည သံဃာဝိုင်ဖြစ်သော် အပ် သငိမ္နန်ီး ဓါး ဘိနပ် ခါး စး ကြိုး ပခုံး လွယ် 
စရာ: အနွယ် ရေစစ် ဓမ္မကရိုဏ်ရေစစ် အဝန်း အလျား အနား ပတ် အနံအနားပတဲ 
ထောပတ် ဆီဦးစသည်တို့ကို အပလောကနကံကို မပြုဘဲ ပေးနိုင်ပါသည်# 


၁ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၃၂၇ 


ပန- -သံဃာကို မပန်ကြား ပဲ ပေး :နိုင်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့ မကဲ 


ဇိဿဇ္ဇကေန- အနည့်း :ယ််ထို ပေးနိုင်သော ရဟန်းသည်, စီဝရံ-သင်္ကန်းကို! 
ကရောန္တံဿ- ရှူမြသေခ့ရဲဖာနး ;အားႈ သေနာသနက္ခန္ဓက၀ဏ္ဌနာယံ- သေနာသန 
က္ခန္စကအဖွင့်ခ်ၢ ဝုတ္တပ္ပဘေဒါနိ- အငွ သော အပြား ရှိကုန်သော သူစိအာဒီနီ- 

အပ်စသည်တို့ကို! အနပလောကေတွာ ပိ-သံဃာကို မပန်ကြားပဲသော်လည်း! 


ဒါတဗ္ဗာနိ-ပေးနိုင်ကုန်ဓါ 1 တေသံ- ေိုအဓ်စ္သည္တိစျိုကိိး ဒါနှော ရေးခြင်း ခ သေား 


လြမ ဘိက္ခုံ-ထိုအနည်း ငယ်ကို ပေး နိုင်သော ရဟန်း သည်သာလျှင်! က္ဌဿရော- 
အစိုးရစါ # 


အတိရေကဒါနေ-အပိုလွန်ကို ပေးခြင်း သံဃော-သံဃာသည်, သာမီ-အစိုးရ 
သူသည်; ဟောတိ-ဖြစ်စါ# ဂိလာနဘေသနဇ္ဇမ္ပိ-သူနာစါ" ဆေးကိုလည်း တတ္ထ- 
ထိုသေနာသနက္စန္စကအဖွင့်ခ် ဝုတ္တပ္ဗကာရံ-ဆိုအပ်ပြီးသော အပြားရှိသော ဆေးကို, 
မြ် မြမ မြ သျှင် ဒါတဗ္ဗံ-ပေးနိုင်ဓ်ါ1 အတိရေကံ- 


သံတ်မှတ်ချက်ဇာက် အပိုအလွန်ဆေး ကို ကၠစ္ဆန္ဘဿ- -အလိုရှိသော သူနာ ? 


ရဟန်းအား; ရလာတာ မျှ ဝန်ကြာ :ရဤႈ ဒါတဗ္ဗံ-ပေးထိုက်စါ ; 
(ဝါ). ပေး :ရမည္ဆဲ( 

- အမှား ! အနည်း ငယ် ပေး န ရဟန်း သည် သံဃာကိုမပန်ကြားပဲ ပဲ 
ပေးနိုင်သော အပ်စသော အရေအတွက်ကို သေနာသနက္ခန္ဓကအဖွင့် 


စာမျက်နှာ နံ ပါတ်-၉၆ ခ် ညွှန်ပြထားသည် ကြည့်ပါ [| 
အပ္ပမတ္တဂကာဝိဿဇ္စကရဟန်းသည် အားနည်းသောရဟန်း စသည်တို့အား 
ကျောင်းအားလှူဒါန်းထားသော လယ်ယာစသည်တို့မှဖြစ်သော 
အကောက်အခွန်ပစ္စည်းမှ နေ့တိုင်း ဆန်တစ်စလယ်စသည်ကိုပေးလျှင် 
အပလောကနကံကို ပြုရွသာ ပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ် 
ယောပိစ ဒုဗ္ဗလော ဝါ ဆန္နိုရိယပထော ဝါ အစ္ဆိန္နဘိက္ခာစာရပထော ဝါ 
မဟာဂိလာနော ဝါ; တဿ မဟာဝါသေသု တတြုပ္ပါဒတော` ဒေဝသိကံ နာဠိ 
ဝါ ဥပနနာဠိ ဝါ ဧကဒိဝသံယေဝ ပဉ္စ ဝါ ဒသ ဝါ တဏ္ဍုလံနာဠိယော ဒေန္တေန 
အပလောကနကမ္မံ ကတွာ၀ ဒါတဗ္ဗာ# (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၂) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပ္ပမတ္တကဝိဿဇ္ဇကရဟန်း သည် အား နည်း - 


တတော- -ထိုသတ်မှတ်ချက်ထက်) အတိရေကံ- -အပိုအလွန်ကို' ဒေန္တေန- | 
မေးသောရဟန်းသည်' အပလေဝကေတွာ-သံဃာကိုပန်ကြားပြီးရွ်ႈ ဒါတဗ္ဗံ-. 


ပေးနိုင်စါ# ဟိ-ထိုစကားသည်မှန်စါ် / .တတော-ထိုသတ်မှတ်ချက်ထက်! 


၃၂၈ `" ._ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


မု မကွေးမဆန့် န်.နိုင်သောရပ်ာန်း ဆွမ်းမခံတတ်သောရဟန်း သည်း ည်းစွာနာ - 
' သောရဟန်း ခ? ကျောင်း :အား လှူဒါန်းထားသော လယ်ယာစသည်တို့မှ 
မြင်သေ၈ အကောက်အခွန် ပစ္စည်းမှ နှေ့ဝေိုင်း အ္ဂ်ာငိစံမ့ သော် 
ကောင်း; စလယ်ဝက်ကိုသော်လည်းကောင်း, (သို့ မာ်) တခံစ်နေ့တာည်း ခသာ 
ငါးစလယ် `ဆယ်စလယ့်သောဆန်တို့ကိုလည်းကောင်းပေး :လျှင် `အပလောကန 
ကံကို: ဂြရွှါသား ပေးသင့်ပါသည်; 

” ယောဝိစ ဒုဗ္ဗလ = အကြင်အားနည်း သော ရဟန်း သည်သော် 
လည်းကောင်း; ယောပိစ ဆန္နိရိယပထောဝါ-အကြင်မကွေးမဆန့်နိုင်သော 
ရဟန်းသည်သော်လည်းကောင်း; ယောပိစအစ္ဆိန္နဘိက္ခာစာရပထောဝါ -ဆွမ်းမခံနိုင် ~ 
သော ရဟန်းသည်ဧဇ့သာ်လည်းကောင်းၢ ဃောဝိစ မဟာဂိလာနော ဝါ-အကြင် 
.သည်းစွာနာသော ရဟန်းသည်သော်လည်းကောင်း; ဟောတိ-ဖြစ်အံ့| တဿ- 
ထိုရဟန်းအား မဟာဝါသေသု-ကျောင်းတိုက်ကြီးတို့ခ််ႈ တတြုပ္ပါဒတော- 
ထိုကျောင်းခွဖြစ်သော လယ်ယာစသည်တို့မှဖြစ်သော အကောက်အခွန်ပစ္စည်းမှး 
ဒေဝသီကံ-နေ့တိုင်း' နာဠိ ဝါ-တစ်စလယ်ကိုသော်လည်းကောင်း! ဥပခနာဠိ ဝါ- 
-စလယ်ဝက်ကိုသော်လည်းကောင်း' ဧကဒိ၀သံယေ၀-တစ်နေ့တည်းခွ်သာၢ ပဉ္စ 
တဏ္ဍလနာဠိယော ဝါ-ငါးစလယ်တို့ကိုသော်လည်းကောင်းး' ဒသ တဏ္ဍုလ 
နာဠိယော ဝါ- က ်သမြမ ကိုသေခ်လည်းကောင်း: ဒေန္တေန-ပေးသော ` 
အရွမတ္တေတၱမိအဖ္စဗ်ာရကာနိ်း ;သည်' အပလောကနကမ္မံ-ကို တတ -ပြုရွဲသာ 
လျွင်ၢ ဒါတဗ္ဗာ-ပေးထိုက်ကုန်ဇါ ; 


ကြွေးမြီတင်သည့် သီလကိုချစ်သော သာသနာတော်အား `-ကျေးဇူးများသည့် 
ရဟန်းအား သံဃာအားရည်စူးရွ် လှူအပ်သောနေရာစသည်တို့မှ ဖြစ်သော 
အတိုင်းအတာနှင့်ယှဉ်သော အပ်သောပစ္စည်းကိုသတ်မှတ်ရွဲ ရဟန်းတို့သည် 
အဖလောတနကကိုမြုရွ ဒအနည္လး ပေ် နေစတြွေး မြီကို ပေး ဆပ်ခြင်း ငှါ 
ပေးထိုက် မ္တ ထိုက် အဆုံး ;:အဖြတ် 

ပေသလဿ ဘိက္ခုနေ တတြြပ္ပါးဒတော က္ကဏပလိ ဗောဓမ္ပီ 
အပလောကနကမ္မေန ဒါတုံ ဝဋတိၢ (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ- င) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား အရ ၄၀: ိုကိဝါသည် 
ဝပေသလဿ=- သီလကို ချစ်သေား ဘိက္ခုနော- .ရဟန်း ကာ ဏက္ဌဏ 
`ပလိဗောဓမ္မိ- -ကြွေး ဖြိကြေးငွိဖြစ်ွေဗ အနှောင့်အယှက်ကိုလည်း အ၀ဝလောကန 


' ကမ္မေန- -ဖြင့်ၢ ည ၄1 ဝဋ္ရတိ- -သင့်စါ 


-စိနယစိနိစ္ဆယံသူစနီ ၂ 


မှတ်ချက် 1 အနည်း ;ငယ်သော ကြွေး မြီကို ဆပ်ရန်အတွက်သ၁ သံဃာကို - 

ပန်ကြာ ရွ ပေး တိုက်သည်; အထောင် အသိန်းများစွာသော ကြွှေးမြီကို 
ဆတ်ရန်အတွက် သံဃာကို ပန်ကြား မပေးထိုက်ၢ 

န ပန သဟဿံ သတဿံဟဿံ ဝါ မဟာက္ကဏံ တာဒိသဉ္စိ ဘိက္ခာစာရ 
ဝတ္တေန သဗ္ဗေဟိ ဘိက္ခူဟိ ရိသတ ဒါတဗ္ဗံ# 

(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ- -ဒု 1 ၂၃၇) 


ပန--မပေး :ထိုက်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့ - သဟဿံ-တစ်ထောင်သေား 


~ မါဟာက္ကဏံဝါ- -များ ;သောကြွေး မြီကိုသေခ်လည်း ကောင်း' သတသဟဿံံ- 


| တစ်သိန်းသေား မဟာက္ကဏံ ဝါ့-များသောကြွေးမြီကို သော်လည်းကောင်း; 


အံပလောကေတွာ-သံဃာကို ပန်ကြားရွၢ န ဒါတဗ္ဗံ-မပေးထိုက်/ ဟိ-ထိုစကား 
သည်မှန်စါ [တာဒိသံ -စံဒိုးသို့ သ ဘောရှိသော .များသောကြွေးမြီကို | 
ဘိက္ခာစာရဝတ္တော့န-ဆွမ်းခံသွားခြင်း ကျင့်ဝတ်ဖြင့်[ သဗ္ဗေဟိ-အလုံးစုံကုန်သေား 
ဘိက္ခူဟိ-ရဟန်းတို့သည်ၢ ပရိယေသိတွာ-ရှာမှီးကုန်ရွှ်ႈ ဒါတဗ္ဗံ-ပေးထိုက်စါ # 


| မှတ်ချက်;  အထောင် အသိန်းများသော ကြွေးမြီကို ပေးဆပ်ရန် အတွက် 


ဆွမ်းခံသွားခြင်းကျင့်ဝတ်ဖြင့် ရဟန်းတို့ရှာမီးပြီး ကြွေးတင်သော ရဟန်း 
အား ကြွေးဆပ်ရန်အတွက် ပေးရမည် 


| သံဃိကကျောင်းကို များသောအကြားရှိသည့် သံဃတာဝန်ကို | 
ရွက်ဆောင်သည့်ရဟန်းအား သီတင်းကြီးလာသဖြင့် မထစေအပ်သော 
ကျောင်းကို အပလောကနကံဖြင့် ပေးအပ် မပေးအပ် အဆုံးအဖြတ် 
ဗဟု ဿုတဿ သံဃဘာရနိတ္ထရကဿ ဘိက္ခုနော အနုဋ္ဌာပနီႆယ' - 
သေနာသနမ္ပိ အပလောကနကမ္မေန ဒါတုံ ဝဋတိ/ (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၂) ` 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပလောကနကံဖြင့် ပေးအပ်ပါသည် 
-ဗဟုဿုတဿ-များသော အကြားရှိသောၢ သံဃဘာရနိတ္ဆရကဿ- 
သံဃတာ၀န်ကို ရွက်ဆောင်သေား ဘိက္ခုနော-အား! အနုဋ္ဌာပနိႆယသေနံသနမ္ပိ- 
သီတင်းကြီးလာသဖြင့်မထစေအပ်သော ကျောင်းကိုလည်းး' အပလောကန 
ကမ္မေန-သံဃာကိုပန်ကြားသော အပလောကနကံဖြင့် ဒါ တုံ-ငှါ ] .၀ဋတိ-အပ်ဇါ [| 


,. ၈ 


၃၃၀ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက စ 


သံဃကိစ္စကို ပြုလုပ်ကုန်သော ကပ္ပိယကာရကစသည်တို့အား ထမင်းခ 
သံဃိကပစ္စည်းကို အပ ပလောကနကံဖြင့် ပေးအပ် မပေးအပ် 
အချံး အဖြတ် ~ 
သံဃကိစ္စံ ရှေး ကပ္ပိယကာရကာဒီနံ ဘတ္တဝေတနစ္ပ် 
အပလောကနကမ္မေန ဒါတုံ ဝဋတိ, (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ့-၂၂၂) ' 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ပေး အပ်ပါသည် _ 
မြာ ဂျ သံဃကိစ္စကို! .အရော့န္တာန်၈ =ဂြြလူဝိကြကုန်သော! ကပ္ပိယ 
ကာရကာဒီနံ-ကပ္ပိယကာရကစသည်တို့အား' ဘတ္တဝေတနမဓ္ပွိ-ထမင်း ခကိုလည်း | 
အပလောကနကမ္မေန- -ဖြင့်ႈ ဒါတုံ- ငါၢ ဝဋတိ- စါ ၢ ဗ 


ထိုကျောံင်းခ္ဗိနေသော သံဃာအား န္စညီနခဲနဲနနပါးအဆွဲဒဒီ ပေးလှူ 
အပ်သော လယ်ယာ ၉ဥယျာဉ်တို့မှဖြစ်သော အကောက်အနခွန်ပစ္စည်းဖြင့် 
အပလောကနကံကို မပြုဘဲ အလလ ကို ပြုပြင်စောင့်ရှောက် . 
စေခြင်းငှါ အပ် မအပ အဆုံးအဖြတ် 
( :.စတ့စစ္ခယစနေနန ဒီဇူမ်တြပ္ပါေတာ သံဃိကံ အာဝါသံ နင္ပါ 
ဝဋတိၢ “ အယံ 'ဘိက္ခု က္ကဿရဝတာယ ဝိစာရေတီ”တိ ကဏာ၀န္ဆိန္ဒနတ္ထံ ပန 
သလာကဂ္ဂါဒီသု `ဝါ အန္တရသန္နိပါတေ ဝါ .သံဃံ 'အာပုစ္ဆိတွာဝ ဧဂ္ဂါပေတဗ္ဗော! 
(ရိန် မါ 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပလောကနကံကို မပြုဘဲ ပြုပြင်စောင့်ရှောက် 
စေအပ်ပါသည်1 သို့ရာတွင် ဤရဟန်း သည် အစိုး ရသူဇါ်အဖြစ်ဖြင့် စီမံစါဟု 
ကဲ့ရဲ့စကား ချင် ရွ ပ မြ ပြု္စှဿာ ပြုပြင်စောင့်ရှောက် 
` စေထိုက်ပါသည်1 
.၈စာမစ္စဲ့ၾစသေန= ပစ္စည်းလေးပါးဇစၢ်အစွမ်းအား ပြင့်ႈ ဒိန္နတတြပ္ပါဒ 
တော-သံဃာအားလှူအပ်သော ထိုကျောင်း ခိဖြစ်သော လယ်ယာ ဥယျာဉ်မှဖြစ် 
သော အဲဓပေတၱအရွန်ရစ္စနး ဖြင္နိ' သံဃိကံ- ဒတ် ခစ င်နေ အာဝါသံ- 
' ကျောင်းကို) ဧဂ္ဂါပေတုံ- ပြုပြင်စောင့်ရှောက်စေခြင်း ငါ ဝဋ္ရတိ- -အပ်စခါ / - မန္က 
ထိုသို့ပင်အစ်သော်လည်း | အယံ ဘိက္ခု-ဤရဟန်း သည်; ရြာနဲ့ စပ အစိုး ရ 
- သူစါ အဖြစ်ဖြင့်; ဝိ မြ ဖ စီမံစါၢ က္ကတိ-ဤသို့1 ကထာ၀ စ္ဆိန္ခံးနတ္ထံ- မြး 
သော ကဲ့ရဲ့စကားကို ပြတ်စိမ့်သောင္ဒါ' ရရွာ ဝါ- -စာရေးတံဇရပ် 
စသည်တို့ခ််ေသခ်လည်း ကောင်း | အန္တရအန္စိပ္ခါ တော ဓါ-ကြိုး တြား ကားသော သံဃာ 


- . ဝိနယဝိနိစ္ဆယသဿူစနီ | . ၃၃၁. 


အစည်းအဝေးခွဲသောခ်လည်းကောင်း' သံဃံ-သံဃာကို _အာဗုစ္ဆိတ္ပာ၀- 


ပန်ကြားပြီးရဤသာလျှင် ; ဧဂ္ဂါပေတဗ္ဗော-ပြုပြင်စောက်ရှောက်စေထိုက်စါ 


သင်္ကန်း ဆွမ်းအတွက် ရည်ရွယ်ခွှ သံဃာအားလှူအပ်သော ထိုကျောင်းခ်် 
ဖြစ်သော လယ်ယာ ဥယျံာဉ်မှုဖြစ်သော အခဲကာကိအစွနိဖစ္စည်း ဖြင့် | 
အပလောကနကံကို မပြုဘဲ အမတနွတ္ဘုမင်ကဲ ပြုပြင်စောင့်ရှောက်စေထိုက် 


မထိုက် အဆုံးအဖြတ် | 
စီ၀ဝရပိဏ္ဍပါတတ္ည္ထာယ သြဒိဿ ဒိုန္နတတ္သြင္ပါဒဏ္ဒဝိ .အပလောကေတွာ 
အာဝါသော ဇဂ္ဂါပေတဗ္ဗော, အနပလောကေတွာပိ ဝဋတိၤ “သူရော ဝတာယံ 
ဘိက္ခု စီဝရပိဏ္ဍပါဇာတ္ထာယ သြဒိဿ ဒိန္နတော အာဝါသံ ဇဂ္ဂါပေတီ”တိ ဧဝံ 
ဥပ္ပန္နံကထာပစ္ဆေဒနတ္ထံ ပန အပလောကနကမ္မမေ့ဝ ကတွာ ကာ 7 
. (ဗရိဝါအဋ္ဌဂာဗံ5%= မား 
မဲမဲ :အရ အပလောကနကံကို မပြုဘဲ သံဃိကကျောင်းကို 
ပြုပြင်စောင့်ရှောက်စေထိုက်ပါသည်/# သို့ရာတွင် ကဲ့ရဲ့စကားကို ပြတ်စိမ်.သောငှါ . 
အပလောကနကံကို ပြုရသာ ပြုပြင်စောင့်ရှောက်စေထိုက်ပါသည်# 
စီဝရပိဏ္ဍပါတတ္ညာယ-သင်္ကန်း ဆွမ်းအကျိုးငှါ1.သြဒိဿ-ရည်ရွယ်ရွ်း | 
ဒိန္ရတတြပ္ပါ ဒတောပိ-သံဃာအားပေးလှူးအပ်သော ထိုကျောင်းခ််ဖြစ်သော 
လယ်ယာဥယျာဉ်မှဖြစ်သော အကောက်အခွန်ပစ္စည်းဖြင့်လည်းး' ပလောကေတွာ- 
သံဃာကို ပန်ကြားပြီးွ်း အငါဠသေားသညသတပေရာင်းတု( ဧဂ္ဂါပေတဗ္ဗော- 
ြပြင်စောင်ရှေက်စေတိုတိဇှ်  အနပလောကေတွာပိ-သံဃာကို မေ တြား 
သော်လည်း; အာဝါသော- ခသတမျောငး ကိုၢ ဇဂ္ဂါပေတဗ္ဗော-ပြုပြင် စောင္နိ 


~ 


ရှောက်စေထိုက်စါ |] 
ပန-သို့သော်လည်း အယံ ဘိက္ခု-ဤရဟန်း ;သည်ၢ သူရောဝတ- ရဲဝံ့စွာ့ | 
တဏ စိရ်င္တိုာမ တက္တ သင်္ကန်း မ်း အကျိုးငှါ' သြဒိဿ- ရည်ရွယ်ရွှား 
ဒိန္န္စတော-သံဃာအားပေးလှူအပ်သော ပစ္စည်းဖြင့်'အာဝါသံ-သံဃိကကျောင်း ကိုး . 
ဇဂ္ဂါပေတီတိ-ပြုံပြင်စောင့် ရှေဒက်စေဘိဇ်ဟု;း ဧဝံ-ဤသို့; ဥပ္ပန္နကထာ : 
ပစ္ဆေဒနတ္ထံ- -ဖြစ်လတံ့သော ကဲ့ရဲ့ စကားကို မြတိစိစ့့သေှါး `အပလောကန 
ကမ္မမေ၀-ကိုသာလျှင်း ကတွာ- -ရွှါႈ အာဝါသော- -ကျောင်း ကို) ဇဂ္ဂါပေတဗ္ဗော- 
ပြိပြင်စွောင့်ရှေခံတိစေဲဆိုတိအါ ဤ | င | 


၃၃၂ | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္တက 


| စေန ထီး ထီး အောက်ခွှံပြုလုပ်အပ်သော လေးထောင့် အကျဉ်, 
မီ ပငက မိုး ;သောအိမ်, ဓာတတော်န္ကေရာအိမ်တို့ကို. အံသစ်ဆောက် 
| း လုပ်လိုသောရဟာန်း သည်လည်း ;ကောင်း; ဆွေး :မြေ့ပျက်စိး :သည်ကို 
| ” တစ်ဖန်မြုပြင်လိုသော ရန်း သည်လည်း ကောင်း; အင်္ဂတေလိမ်း :ကျံခြင်း ကို 
` `ပြုလုပ်လိုသော ရဟန်းသည်လည်းကောင်း လူတို့ကိုနှိုးဆော်တိုက်တွန်းရွ် 
ပြုလုပ်ခြင်း ငှါအပ် မအပ် အဆုံး အဖြတ် 
စေတိယေ ဆတ္တံ ဝါ ဝေဒိတံ ဝါ ဗောဓိဃရံ ဝါ အာသနဃရံ ငါ အကတံ 


ဝါ ကရောန္တေန ဇိဏ္ဍံ ဝါ ပဋိသင်္ခရောန္တေန သုဓာကမ္မံ ဝါ ကရောန္တေန မနုဿေ 


-  သမာဒပေတွာ ကာတုံ ဝဋတိ# (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ) 


ညတင္စက္ရာစ်ကး :အရ အပ်ပါသည်; 

| စေတိယေ- စေတီခ်ၢ ဆတ္တံ ဝါ-ထဏီး းကိုလည်း ကောင်း; 7 ဝါ-ထီး 
အောက်ခွ ပြုလုပ်အပ်သေား လေး ထောင့်အကျဉ်ကိုလည်း ကောင်း; ဗောဓိဃရံ ဝါ- 
ဗောဓိပင်ကိုမိုးသော အိမ်ကိုလည်းကောင်း; အာသနဃရံ ၀ဝါ-ဓာတ်တော်နေရာ. 
| အိမ်ကိုလည်းကောင်း; အကတၱံ-အသစ်ကိုး ကရောန္ဆေန ဝါ-ဆောက်လုပ်လိုသော 
ရဟံန်းသည်လည်းကောင်း; ဇိဏံ-ဆွေးမြွေ့ပျက်စီးသည်ကိုၢ ပဋိသင်္ခေရောခန္တေနဝါ- 
ပြုပြင်လိုသော ရဟန်းသည်လည်းကောင်း; သုဓာကမ္မံ-အင်္ဂတေလိမ်ကျံခြင်းကိုး 
ကရောန္တေန ဝါ-ပြုလုပ်လိုသော ရဟန်းသည်လည်းကောင်း! မနုသေ-လူလတို့ကို! 
သမာဒပေတွာ-နှိုးဆော်တိုက်တွန်းရွ် ကာတုံ-ပြုလုပ်ခြင်းငှါၢ ၀င္ညတိ-အပ်စါ , 
'မှတ်ချက်; န ၂] ရဟန်း သည် ဘုရား :ခ်ပြုဖွယ်ကိစ္စ, ဗောဓိအိမ်ကို ဆောက်လုပ် 
မြင်း ကိစ္စ, ဓာတ်တော်အိမ်ကို ဆောက်လုပ်ခြင်း ကိစ္စတို့ကို လူတို့ကို နှိ ဒး ;ဆော်တိုက် 
တွန်းရွ် :ရွဲ ပြုလုပ်နိုင်သည်/# နှို ဇှိး ဒ မာ ခမျ ခြင်း ရကင ဏာင္စိ အာပတ်မသင့ိ# ကိုယ်တိုင် 
ပ္ဘြလုဝ်ဘဲ လူတို့ကို ပြုလုပ်ရန် နှိုးဆော်တိုက်တွန်းရမည်# 


နှိုးဆော်တိုက်တွန်း :ပါသော်လည်း ကျ အက ရှက စေရာ 
မြုပြင်စောင့်ရှောက်ရန်အတွက် စေတီဒါယကာသည် ကပ္ပိယကာရကတို့ထံ 
အပ်နှံထားရွ် ကပ္မ္ပိယကာရကတို့က ပွါးအောင် အတိုးချထားသော ဝတ္ဆုဖြင့် 
ရြိုလူဝှ့စေရိုကဲ မပြုလုပ်စေထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
သစေ မြ နတ္ထိ စေတိယဿ ဥပနိက္ခေပတော ကာရေတာဗ္ဗံ! 
အရ င္ဌတတာဌ ၂၂၃) 
 အအမ္ဌကထာကား :အရ ပ်ရ သည်း. 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ စာ ကီး ? ရ) ထိပ္တ 


- ”ကာရကော-ပြုလုပ်မည့်သူသည်1. သစေ နတ္ထီ-အကယ်ရွှ မရှိအံ့' 
းတိယဿ-စေတီကို' ပဋိဇဂ္ဂနံတ္ထ္ဆာယ-ပြုပြင်စောင့်ရှောက်ခြင်းအကျိုး ဇ 
၇ၿစ်က္စေပတော- -အတိုးအပွါးကို ယှဉ်စေရွ် ကပ္ပိယကာရကတို့သည် ထားအဝ် ` 
ာ့ ဝတ္ထုဖြင့်! ကာရေတဗ္ဗံ-ပြုလုပ်စေထိုက်စါၢ ` န 
တ်ချက်ၢ  ! ပြုလုပ်မည့်သူ မရှိပါက `ဘုရားပစ္စည်းဖြင့် ပြုလုပ်စေရမည်1 


စေတီပြုပြင်ရန်အတွက် စေတီဒါယကာသည် ကပ္မိယကာရကတို့ထံ 
အပ်နှံထားသော ပစ္စည်းမရှိလျှင် အပလောကနကံကိုပြုရွ် ဂး 
သံဃိကပစ္စည်းဖြင့် ` ပြုပြင်စေထိုက် မပြုပြင်စေထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
ဥပနိက္ခေပေပိ အသတိ အပလောကနကမ္မံ ကတွာ တတြြပ္ပါဒတော း 
ကာရေတဗ္ဗံ1 မေမ ဝိ သံဃိကေန” ဟိ အပ္ဝောကေတွာ စေတိယကိစ္စံ 
! ကာတုံ ဝဋ္ဌတိ (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ- ၂၂၃) င 
| ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ ပြုလုပ်စေထိုက်ပါသည်# 
| ဦပနိက္ခဲ၅၅၆= မြ မျး စေတိပြုလုပ်ရန်အတွက် ကပ္ပိယ 
ကာရကတို့ထံ အပ်နှံ.ထားအပ်သော ဝတ္ထုသည်ၢ အသတိ- မရွိခံစ်စ်နိေစွီး ငြ 
) 5ဖလောကနကမ္မံ- -ကို[ ကတွာ- ရြပီး ရႈ ှာတျြမ္ပါစောဆိုကျေမင်း ခိ 
ဖြစ်သာ သံဃာအား :လှူသာ. လယ်ယာ ဥယျာဉ်မှဖြစ်သော အကောက်အခွန် 
စ္စည်း ဖြင့် ကာရေတဗ္ဗံ-စေတီကိစ္စကို ြုလုဝ်စေတိုက်စါ ] သံဃိကေနဗဝိ- 
| သံဃိကပစ္စည်း ဖြင့်လည်း, ကာရေတဗ္ဗံ-စါ# ဟိ- -ထိုစကားသည်မှန်စါ ; 
( သံဃိစကန- သံဃာစါဥစ္စာဖြင့် ; အပလောကေတွာ- သံဃာကို ပန်ကြာ ကှားပြီးရွ 
| ဘိယကိစ္စံ- စေတီခိပြုလုံပ်ဖွယ်ကိစ္စကို, .ကာတုံ-ပြုခြင်းငှါ' `ဝဋ္ညတိ-အပ်ဓါ 
န်ချက် သံဃိကပစ္စည်းဖြင့် ဘုရားခ် ပြု ဌဲ ပြုလုပ်ဖွယ်ကိစ္စကို ပြုလုပ် နိုင်သည်1 
- - သံဃိကေနပီတိ န ကေဝလဉ္စ 'တတ္ကြပ္ပါ.ဒတော ပစ္စယဒါယကေဟိ | 
 စဘုပဉ္စယတ္ထာယ သံဃဿ ဒိန္နဝတ္ထုနာပီတိ အတ္ထေား 
| မို မျာ . ပ္က) ' ၂၃၇) 


ဗီ | စ- ဆက်ပါဦးအဲ့ အံ့ၢ ဧကဝလံ- -သက်သက်'; တတြြုပ္ပါဒတော-ထိုကျောင်း:ဠိ ဌဲ ဂး 


ဖိင်ဧသာလယ်ယာဥယျာဉ်မှ ဖြစ်သေဓအကောက်အခွန်ဖြင့် ပယ 
စေတိဉွ်ပြုဖွယ်ကိစ္စကို1 _ကာရေတာဗ္ဗံ<ပြုလုပ်စေထို့က်.သည်! .နံ-မဟုတ်သေး! " 
ပဉ္စယဒါယကေဟိ- -ပစ္စည်း လေး ပါး တို့ကို ပေး လှူကြကုန်သော ဒါယကာတို့သည်; 


်တာုပစ္စယတ္ထာယ-ပစ္စည်းလေးဝါးအကျိုးငှါ သံဃဿ-အား! ဒိန္နဝတ္ထုနာပိ- ~ 


..၃၃၄ | | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက ပီ 


-ပေးလှူအပ်သော စ်တ္တုဖြင့်လည်း) က္ကတိ-ဤကား! အတ္တ္ထော-အနက်တည်း မ 
` ံအရားမစ္စည်းဖြင့် သံဃိကကိစ္စကို ပြုလုပ်သင့် မပြုလုပ်သင့် 
မာခ 
စေတိယဿ သန္တကေနး အပံနလာစောစာဝိ သံဃိကကိစ္စံ ကာတုံ န စး န 
` ဝဋ္ဌတိၢ (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-) ခြ 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မပြုလုပ်သင့်ပါ ဥ 
စေတိယဿ-စေတီဇါ! သန္တကေန- -ဥစ္စာဖြင့်! အပလောကေတွိ- 
သံဃာကို ပန်ကြာရွွသော်လည်း [ ဆွယိကကိစ္စး သံဃာစါ ဥစ္စာဖြစ်သော အလုပ် န 
ကိုး ကာတုံ- ငါး နံ ဝဋ္ဇတိ- မသင့်! နး 


ဘုရာ*၈စ္စည်းကို အခိုက်အတံ့ ယူပြီးရွှ သံဃိကကိစ္စခ် အသုံး :ပြုသင့် 
မပြုသင့် အဆုံး :အဖြတ်# 
တာဝကာလိကံ ပန ဂဟေတွာ ပဋိပါကတိကံ ကာတုံ ဝဋတိၤ! !. 
(ပရိဝါအဋ္ဌကၱထခ-၂၂၃) | 
မငက ;အရ အခိုက်အတန့်အသုံး [မြို့ သည် 
စ `ပန-အပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့, တာဝကာလိကံ- -အခိုက်အတန့်: 
ဂဟေတွာ-ယူပြီးရွႈ ပဋိပါကတိတံ- တစ်ဖန်ပင်ကိုယ်အတိုင်းရှိသည်ကို ( (ဝါ) 
! မြန်င်းနညတွုး အာမ -ငှါ; စ္လတ- သင့်ိစါ | 
စေတီခ် အင်္ဂတေလိမ်း ကျံခြင်း သည္မ ပြုလုပ်ကုန်သေခရဟန်း တို့သည် , 
ဆွမ်းခံရာမှသော်လည်းကောင်း, သံဃာမှသော်လည်းကောင်း, 
မျှလောက်ရုံမရလျှင် စေတီဥစ္စာမှ မျှလောက်ရုံယူပြီးရွ စားကုန်လျှင် 
စေတီဝတ်ကို ပြုလုပ်သင့် မပြုလုပ်သင့်# ငါး အမဲ စသည်တို့ဖြင့် 
| သံဃဆွမ်းကို ပြုသင့် မပြုသင့် အဆုံးအဖြတ် | 


စေတိယေ သုဓာကမ္မာဒီနိ ကရောန္တေဟိ` ဝန .ဘိက္ခာစာရတော ဝါ 


င သံဃတော ဝါ ယာပနမတ္တံ အလဘန္တေဟိ စေစိယသန္တကတော .ယာပနမတ္တံ 


ဂဟေတွာ `ပရိဘဉ္ဇန္တေဟိ ဝတ္တံ ကာတုံ ဝဋ္ဇတိၤ ဝတ္တံ ခံခ မစ္ဆမံသာဒီဟိ 
သံဃဘတ္တံ ကာတုံ န ၀ဋတိၢ (စုရှိငါ အဋ္ဌကထာ ၂၂၃) | 

သဤအနဓတာဆာစဏ်ား ;:အရ စေတီဥစ္စာမှ မျှတရုံယူပြီး စား ကုန်လျက် 
`စေတီဝတ်ကိုပြုသင့်ပါ သည်, ငါး အမဲစသည်တို့ဖြင့်. သံဃဆွမ်းကို မပြုသင့်ပါ 


. ဝိနယစိနိစ္ဆယသူစနီ ၂) 


ခည -စေတီခ်ါ ' သုဓာကမ္မာဒီနိ-အင်္ဂတေလိမ်း ကျီခြင်း စသည်တို့ကို 
ကရာခ္တဟိ ပုန ၇ ဂ္ကြုလုပ်ဗျန်ဒေ ရဟန်းတို့သည်ကား| အိက္စာစာရုဗော ဝါ- . 
ဆ္ပမိး းခံရာမှသောက်လည်းကောင်း'း သံဃတော ဝါ- မရ ;ကောင်း! 
ာပနံမတ္တံ- -မျွတရုံကို, အလဘန္တေဟိ-မရကုန်သော်! စေတိယသန္တကတော- 
ဧတီဥစ္စာမှ ယာပနမတ္တံ-မျှတရုံကိုး ဂဟေတွာ-ယူကုန်ပြီးရွ်ႈ ပရိဘဉ္ဖန္တေဟိ- ` 
သု:ဆောင်ကုန်လျက်! ဝတ္တံ-စေတီဝတ်ကိုး ကာတုံ-ငှါ1 ဝဋတိ-ဇစါ # ဝတ္တံ-ဝတ်ကိုး ) 
ကရောမာတိ- ္ဘဖြုလုဝ်ရုန်အံ့မူ! မစ္ဆမံသာဒီဟိ-ငါး အမဲစသည်တို့ဖြင့်ႈ သံဃ 
.ဘတ္တံ- သံဃဆွမ်း ;ကိုး ကာတုံ-ငှါး န ဝဋတိ-မအပ်ၢ 


| မှတ်ချက်! ] ဘုရားခ် အလုပ်ကိုပြုလုပ်သော ရဟန်းသည် ဘုရားပစ္စည်းကို . 
မျှတ္ရုံး သုံးစ်ားနိုင်သည့် 1 သို့ရာတွင် ဘုရ်ားအရုင်တို အကြောင်းပြင္ပြီ 
ဘုရားပစ္စည်းဖြင့် ငါး အမဲစသည်တို့ကို ဝယ်ယူပြီး သံဃဆွမ်းကဲ့သို့ 


ချက်ပြုတ်ကာ မစားသင့်ပါ : 


မျ င 


. သံဃိကကျောင်းခွ် စိုက်ပျိုးအပ်ကုန်သော အသီးသီးကုန်သည့် 
း သစ်ပင်တို့ကို ~သံဃာမသိမ်းဆည်း မစောင့်ရှောက်ကုန်သော် ထိုသစ်ဝင်တို့ခ် 
အပလောကနကံကို ပြုထိုက် မပြုထိုက် အခှုးအဖြတို 

ယေ ပ အပရိဂ္ဂဟိတာၢ တေသု အပလောကနကမ္မံ ကာတဗ္ဗံ/# 

| ဂြိ အမ္တဲခအဲ၁ခွါ 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပလောဇ်နှတ်ကို ပြုထိုက်ပါသည်/ 
ပန-အပလောကနကံ ပြုထိုက်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့; ဝိဟာရေ-သံဃိက 
. ကျောင်းခ်ႈ ရောပိတာ-စိုက်ပျိုးအပ်ကုန်သောၢ ယေ ဖလရုက္မွာ-အကြင်အသီးသီး 
; ကုန်သော သစ်ပင်တို့ကိုး သံဃေန-သံဃာသည်း အပရိဂ္ဂဟိတာ-မသိမ်းဆည်း ~ 
! ကုန်အံ့] တေသု-ထိုသစ်ပင်တို့ခ် အပလောကနကမ္မံ-ကိုၤ ကာတဗ္ဗံ-ပြုထိုက်စါ ၢ 


အပလောကနကံပြြုပုံ ; | ဘန္တေ (အာ္ဝု သော) ယံ က္တမသ္မိံ ဝိဟာရေ 
: အခန္တာသီမာယံ သံဃသန္တကံ မူလတစပတ္တအက်ရပုဗ္ဗဖလခါဒနီယာဒိ အတ္ထိၢ တံ 
း သဗ္ဗံ အာဂတာဂတာနံ ဘိက္ခူနံ ယထာသုခံ ပရိဘုဒ္ဓိတုံ ရွစ္စတိစီ' သံဃံ ပုစ္ဆာမိ1 
ဒုတိယမ္ပိ / ပ တတိယမ္ပိ ] ဘန္တေ / ပ / သံဃံ ပုစ္ဆာမိၢႈ 
ဘန္တေ-သံဃာတော်အရှင်ဘုရား! က္ကမသ္ဒွိ ဝိဟာရေ- ဤကျောင်းနွ ခၤ 

| အန္တောသီမာယံ- -ဥပစာရသိမ်တွင်းခ်' သံဃသန္တကံ- -~သံဃံာဇါဥစ္စာဖြစ်သေား ယံ 
_ မုလတစပတ္တအင်္ကံရပုပ္ဖဖလခါဒနီယာဒိ-အကြင် အမြစ် အခေါက် အရွက် အညွန့်” 


၃၃၆ ၀ ၇ ပြပြ မ ဦးကုနက 


အပွင့် အသီး ခဲစွယ်သွေည်သည္တ်း အတ္ထိ- ရှိဝါ တံ သဗ္ဗံ- စြ :စုံကို, အာဂတာ 
| မြ် -လာတိုင်း လာတိုင်းကုန်သေား ဘိက္ခူနံ-ရဟန်းတို့အား; ယထာသုခံ-. 
- ချမ်းသာစွာ ပရိဘုဉ္ဇိတုံ- -သုံးဆောင်ခြင်းငှါၢ ရုစ္စတိ- မ က္ကတိ- 
. သို့, သံဃံ-ကို1 ပုစ္ဆာဓိ-မေးပါစါ 


သံဃိကကျောင်းခွွ သံဃာအများရှိရာ ဖာ ၄၄ ဒ 
စည်းဝေးကုန်ဤ _ဤအပလောကနကံကို . ပြုကုန်သေခ် 
အထမြောက် မမြောက် အဆုံးအဖြတ် 

စတူဟိ ပဉ္စဟိ ဘိက္ခူဟိ ကံတံ သုကတမေဝ# (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၃) 
ဤအဋ္ဌတၱထံစ္ဟားအရ အထမြောက်ပါသည်1# 

စတူဟိ- -လေးပါးကုန်သေား ဘိက္ခူဟိ-ရဟန်း တို့သည်; ပဉ္စဟိ- ငါးပါး 

ကုန်သော; င် တို့သည်! ကတံ- ;ဤြလူဝ်အင်သော သံဃိက အမြှစ်စသည့် 

ကို သုံးဆောင်ခွင့်ရသော `အပလောကုနကံသည်; သုကဝှာမေဝ-ကောင်း စာ့ 


ြိုအင်သည်သခစျင်! ဟောတိ- ဖြစ်စါ |] 


ခ် နှစ်ပါးသုံးပါးကုန်သေား ရဟန်း ;တို့ရှိပါက အပလောကန 
ကံပြုပုံ1 ႔ ( ၂-ပါး )- ယံ က္ကမသ္မီ ဝိဟာရေ အန္တော မြမြ 
. သံဃသန္တကံ/ ပ / ယထာသုခံ ပရိဘုဥ္စိတုံ အာယသ္မတော ရုစ္စတိ! 
ဂ ဒုတိယမ္ပိ . . + တတိယဓွိ ၈၈ . 
အာယသ္မတော-အရှင်သည်; ရုစ္စတိ-နှစ်သက်ပါသလောၢ 
_  ( ၃-ပါး ) ယံ က္ကမသ္မိီ'ဝိဟာရေ အန္တော စသိ သံဃသန္တကံၢ 
ၿ / ယထာသုခံ ၀ရိဘုဋ္ဓီတုံ အာယသ္မွန္တာနံ ရုစ္စတိိ, ` 
င ဒုတိယမ္ဗိ . မ မင `တ_တိယမ္ပွိ ကာ 
~ အာယသ္မန္တာနံ- -အရှင်တို့သည်# ရုစ္စတိ- -နှစ်သက်ဓါးသလေား { 


သံဃိကကျောင်း ခ ရဟန်း ;တစ်ပါး ;သာရှိပါက ဆီး်ခံမရြငဲ [ယံ က္ကမသ္ဖိ 
ဝိဟာရေ အန္တော ဦ္ဝာရ၁းမမွမဲမဲ သံဃသန္တကံ/ ပ 1 လူခ ပရိဘုဒ္ဓိတု 


မ မယှံ ရုစ္စတိၢ ဒုတိယမ္ပိ ၈ | တတိယမ္ပိ (၂ မလြ 


~ မယှံ- -ငါသည်; ရုစ္စတိ- နနှ ရိခ) 


မှတ်ချက်; - ၇ အစ္ဝေအနကပြရာအချိန် ကထိီကဝံတ်ပြုရာအချိန်မှ စရ 
လာတိုင်း ပျ ဂု ရန်း တို့သည် အာ ကျောင်းခွ် 


' ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ . ၃၃၇ - 
သံဃိက အသီး အပ္ပင္ကိစည်တို့ မိမိ မိမိအား သုံး :ဆောင်လောက်ရုံ 
အနည်း ဖြစ်စေ အများ :ဖြစ်စေယူရွ် ရ သုံး ဆောင်အပ်သည်# အပိုအလွန်ကို 
မူကား မယူအပ်ၤဤသို့ အပလောကနံကံ ကိက၀တ်တို့ကို မပြုလုပ် 
သော သံဃိကကျောင်းဋ ခဲ သံဃိက အသီး :အပွင့်စသည်တို့ကို ယူရွဲ ရ သုံး 


ဆောင်ခြင်းငှါ မအပ် သုံးဆောင်သော် ခိုး သည်ဖြစ်စါ 


နှစ်ပါးသုံးပါးနေသော သံဃိကကျောင်းခ်ွ် သံဃိကအသီးအပွင့် စသည်တို့ကို . 
လာတိုင်းလာတိုင်းကုန်သော ရဟန်းတို့ စားနိုင်ရန်ပြုလုပ်သော 
“အပလောကနကံသည် သံဃာပြြလုပ်အပ်သော အပလောကနကံနှင့် တူ 

{ မတူ အဆုံးအဖြတ်; 

ယသ္မိံ ဝိဟာရေ .ဒွေ တယော" ဇနာ ၀သန္တီး တေဟိ နိသီဒိတွာ ကတိ 
သံဃေန တဲာံခံဒီံမေခံ1 (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ- ၂၂၃) | 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ တူပါသည်1# 
ယ္သ္သိ ဝိာရေအကြင်သစ္ဗ်ဖာကျောငး ခ ဒွေ တယော ဇနံ၀- -နှစ်ပါး 
သုံးပါ;ကုန်သော ရဟန်းတို့သည် ဝသန္တိ-နေကုန်အံ့/ တေဟိ-ထိုရဟန်းတို့သည်ႈ ' 
နိသီဒိတ္စာ-ထိုင်ကုန်ပြီးရွၢ ကတဓ္ပိ-ပြုလုပ်အပ်သော အပလောကနကံသည်လည်း! 
သံဃေန-သည်]! ၈်ဒိလမေစ ဂြူဖ်အမိုသည္တိနွင့် တူသည် သှာရင်တည% 


ရဟန်း တစ်ပါး ;နေသော ရတတ် ခ် ပူ အသီး :အဖွင္ကိစသည့် 
တို့ကို လာတိုင်း လာတိုင်းကုန်သေား ရဟန်းတို့ သုံးဆောင် 
နိုင်ရရ် ပြုလုပ်အပ်သော ကတိကဝတ်သည် သံဃာပြုလုပ်အပ်သော 
မ ကတိကဝတ်နှင့် တူ မတူ အဆုံးအဖြတ် 
ယသ္ဓိ'ပန ဝိဟာရေ ဧကော ဘိက္ခု ဟောတိ ဝေ့ ဘိက္ခုနာ ဉံ်ပေါသထ 
ဒိ၀သေ ပုဗ္ဗကရဏပုဗ္ဗကိစ္စံ ကတွာ နိသိန္နေန ကတမ္ပိ ကတိကဝတ္တံ သံဃေန 
_ ကတသဒိသမေဝ ဟောတိ, ( (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၃) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ တူပါသည်# 
ပန~ထိုမှတစ်ပါး [သ္မိ ဝိဟာရေ-အကြင်သံဃိကကျောင်း စ္တ ဧကော- 
တစ်ပါးသေား ဘိက္ခု-ရဟန်း ညြ ဟောတိ-ဖြစ်စါ / တေန ဘိက္ခုနာ-ထိုရဟန်း 
| သည်' ဥပေါသထဒိ၀_သေ- -ဥပုသ်နေ့ဥ်း ဒ်မ. န -ပုဗ္ဗကရဏ ပုဗ္ဗကိစ္စကိုႈ 
` ကတွာ-ပြုလုပ်ပြီးရွ်ႈ နိသိန္နေန-ထိုင်လျက်, ကတံ`- -ပြုံလုပ်အုပ်သေ၀ၢ စ 
ဂုစိတ္တစ္တိမ ကကဏာအက္တ ငား (ဝါ) ကာက ကျင့်ဝတ်သည် 


၃၃၈ | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဥ ႈက္ကန္ခက 


ဗီး သံဃေန- သည်; `ကတသဒိသမေဝ-ပြုလုပ်အပ်သော ဏာ 


တူသည်သာလျှင်! ဟောတိ- ဖြစ်စ ကး 


| အမွ 1 သံဃာမသိမ်းဆည်း မဇံစာ့ငိ့ရှောက်သည့ဲ သံဃိကသစ်ပင်တို့မှ သစ်သီး 
စသည်တို့ကို သုံး မ အထူး းသတိဗြုဝါ ] အပလောကနကံ ကတိက 
ဝတ်တို့ကို ပြုလုပ်ထားသော်သာ စားသောက်ရုံ ယူဤစားသောက်ပါ# အပို 
အရနွန်မှယူပါနဲ ဥပုသ်နေ့ခသာ ကတိကဝတ်ပြုနိုင်သည် မဟုတ်; 
အမှတ်မရှိ စ်စုတင်စုနေစ နေ့ခ်လည်း အဗငတာစောပြန်င့်ဝါ ည 
; အဋ္ဌကထာခ် ဥပုသ်နေ့ခ်ဟု ပြောခြင်းမှာ မ နည်းဖြင့် ပြောသော 


စကား ဖြစ်သည်; 


သံဃာမသိမ်ဆည်းသော သစ်ပင်တို့ဒွဲ အပလောကနကံကို စာရေးတံဆွမ်း 
လှူရာဇရပ်စသည်တို့ခွွ ပြုအပ် မပြုအပ် အဆုံးအဖြတ်# 

ယေ ဝန အပရိဂ္ဂဟိတာၢ တေသု အပလောကနကမ္မံ ကာတဗ္ဗံ! တံ ပန 
ခွစ္ခလတမ္ပမအဂု ဘဏ္ကာ၉အန္တရဗနိုပါးတေတူ၆ ကာတုံ ဝဋတိၢ ဥပေါသထဂ္ဂေ- 
ပန ၀ဝဋ္ဇတိယေဝ# တတ္ထ ဟိ အနာဂတာနမ္ဗိ ဆန္ဒံ ပါရိသုဒ္ဓိ” အာဟံရီယတိႈ တသ္မာ 
တံ 5 သုဝိသောဓိတံ ဟောတိ (ပရိဝါ အဋ္ဌကံထာ- ၂၂၃}. 

ဤအဋ္ဌကထာစတားအရ ပြုလုပ်အပ်ပါ; သည် 
မ ပန-အပလော နက္ခတိုပြယုတ်လည်ကို ဂ္ကောမါဦး အံ့, ယေ-အကြင် 
သစ်ပင်တို့ကို; သံဃေနံ-သည်! အပရိဂ္ဂဟိတာ-မသိမ်းဆည်းအပ်ကုန်ၢ သူး 
ထိုသစ်ပင်တို့ခ္မ် အပလောကနကမ္မံ-ကို' ကာတဗ္ဗံ-ပြုထိုက်စါ / ပန-ဆက်ဦးအံ့ၢ 
| တဗတ္ပ အပကာ ဒုရဲ ဘ ရွ အရရသ နွမ (တခ် ပါး 
. စာရေး တံဆွမ်း ရာရ စာရေး တံယာဂုလှူရာဇရဗ် ဆွမ်း :စားဇရပ် ကြိုး ကြား 
သော သံဃအစည်းအဝေးတို့ခွ်လည်း1 ကာတုံ- -င၄ါၢ င္အတိ= -ါ | မျ 
ပန-ဥပုသ်အိမ်ဥ်မူကား' ကာတုံ-ငှါ1 ၀ငဋ္ရတိယေ၀-သင့်သည်သာလျှင်တည်း# ဟိ- 
ဆမ် အရကား ကြောင့်နည်း; စာတ္တား -.ထိုဥပုသ်အိမ်ဥ် နဗန -မလာ 
ကုန်သော ရတန်း :တို့စါ' ဆန္ဒမွိ-ဆန္ဒကို`. လည်း ကောင်း ] စရဆန္စိရှု= 
ကိုလည်းကောင်း, အာဟရီယတိ- ဒင့် တဿ္မာ- ဆို့တြောင့် ကာင့်ၤ တံ- 
ထိုဥပုသ်အိမ်သည်, သုဝိသောဓိတံ- ကောင်း :စွာသုတ်သင်လွယ်သည်; ဟောတိ- 
ဖြစ်စါ [ 


မှတ်ချက်/ (၂ ၅ ၉ % မဃံခဲဒီဒီခံအထဲခီ ၀ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ~ - ၃၃၉ 


သော အဆောက်အအုံဖြစ်သည်# ခဏ္ဍသိမ်ထဲခွ်ကား မပြုလုပ်အပ်1 


သို့ရာတွင် ကန့်ကွက်သော ရဟန်းရှိပါက ခဏ္ဍသိမ်ခ် ပြုလုပ်ရမည်# 


ဝံ @1@ (၂ (မျ @ ~ ၉ " (မျ (လျ (မျ (မျ 
သံဃိကကျောင်းရှိ သံဃိကသစ်ပင်တို့ကို သံဃာသိမ်းဆည်း စောင့်ရှောက် 
ပါက ထိုသစ်ပင်တို့ခွ် အပလေ၀ကနကံကို ပြုထိုက် မပြုထိုက် 
အဆုံ အဖြတ် 


ယေ ဝိဟံစရေ ` ရောပိတား' ဖလရုက္ခွာ သံဃေန့ ပရိဂ္ဂဟိတာ ဟောန္ထိႈ 
ဧဂ္ဂနကမ္မံ လဘန္တိ! ယေသံ ဖလာနိ ဂဏ္စိ' ပဟရိတ္စာ ဘာဇေတွာ ပရိဘုဒ္စန္တိၢ 
- တေသု အပလောကနကမ္မံ နံ ကာတဗ္ဗံ# (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၃) | 
_ ဤအဋ္ဌကထာစကား ;အရ မပြုလုပ်ထိုက်ပါ |] 
ဝိဟာရေ-သံဃိကကျောင်း :ခ်ၢ ရောင. စိတ်မျိုး ;အပ်ကုန်သေား ယေ 
ဖလရုက္ခာ- အကြွငီအလီန :သီး ပန မြမ `သစ်ဝင်တို့ ို့ကိုၢ သံဃေန-သည်; 
ပရိဂ္ဂဟိတာ-သိမ်းဆည်း အပ်ကုန်သည်;. ဟောန္တိ- ဖြစ်ကုန်အံ့1 ဇဂ္ဂနကမ္မံ-သံဃာ ' 
စောင့်ရှောက်မှုကို, လဘန္တိ- ရတုန်အဲ႔ ယေသံ-အကြင်သစ်ပင်တို့~ဒါၢ ဖလာနိ- 
အသီးတို့ကို; ဂဏ္ရိ`-ခေါင်း လောင်း ကး မွာရရ္ကု= ထိုးကုန်ရဤှ၈ ဘာဇေတွာ- 
ခွဲဝေကုန်ရွှႈ ပရိဘုဉ္ဇန္တိ-သုံ : ဆောင်ကုန်အံ့/ တေသု- ရင 
အပလောကနကာမ္မံ-ကို' န `ကာတဗ္ဗံ-မပြုထိုက် 
မှတ်ချက်ၤ _ . # သံဃာသိမ်းဆည်းစောင့်ရှောက်လျှင် သိမ်ဆည်း စောင့်ရှောက် 
. သော သံဃာသာ စားထိုက်သည်# မသိမ်းဆည်းမစောင့်ရှောက်သော 
သံဃာ မစားထိုက်,# ထို့ကြောင့် သံဃာသိမ်းဆည်းစောင့်ရှောက်သော 
ဒစိိမင်စ္က အဖဲရောဒဲနဏ်ကို .စ္ကြေတိုတ္တဲ[ အပလောကနကံကိုပြုလုပ် န 
လျှင် မသိမ်း ;ဆည်း :မစောင့်ရှောက်သော လာတိုင်း မ ကုန်သော 
; ရဟန်းတို့စားကြပေလိမ့်မည် ဤသို့စားကြလျှင် သိမ်; ;ဆည်း မ 


သောသံဃာ စားရလိမ့်မည်မဟုတိချေ# မ. 


သံဃိကကျောင်းခ်ွ “သစ်သီးရှိစါ ” ဟု ကြားရွှဲ အနီးဖြစ်သော ရွာသား 
တို့သည် လာကုန်ပြီးရွ သူနာတို့အတွက်ဖြစ်စေ, ကိုယ်ဝန်ဆောင် မိန်းမတို့ 
အတွက်ဖြစ်စေ' တောင်း ပါက ပေး ထိုက် မပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
“ ဝိဟာရေ ဖလာဖလံ အတ္ထီ ”တိ သာမန္တဂါမေဟိ မနုဿာ ဂိလာနာနံ 
ဝါ ဂဗ္ဘိနီနံ ဝါ အတ္တ. အာဂန္ဓာ “ ဧကံ နတ်ရဲ ဒေံထ! အမွံ ဒေထၢ | လဗုဇံ | 


၃၄၀ ၀) အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက. 


. ဒေထာံတိ ယံာစန္တိၢ ဒါတဗ္ဗံ/ န ဒါတဗ္ဗန္တိၢ ဒါတဗ္ဗံ, .အဒိယျမာနေ ဒါ မ 
ဒေါမနဿိကာ ဟောန္တိ (ပရိခါးအဋ္ဌတအစ= -၂၂၄) 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ပေး ထိုက်ပါသည်1 

_.ဝိဟာရေ-သံဃိကကျောင်းခိ 1 .ဖလာဖလံ- -သစ်သီးငယ် သစ်သီး ကြီး သည 
အတ္ထီတိ- ရှိထစါ ဟု; သာမန္တဂါမေဟိ-အနီး ဖြစ်သောရွာတို့မှ မန္တား လူတို့သည်; 
ဂိလာနာနံ- လူနာတို့စါၢ အတ္တ ဘကျို ငါလည်း ကောင်း; ဂဗ္ဘိနီနံ- ကိုယ်ဝန် 
မ; မြ ဏ္တ ` ဝါ-လည်းကောင်း; အာဂန္ဓာ- လာကုန်ရွ်ႈ ဧကံ 
နာဠိဇောရီ- အုန်း ;သီးငံ းဝ်စ်လုံး :ကိုး ဒေထ-ပေးပါ နော ဧကံ အမွံ-သရက်သီး 
လူး ကိုး ဒေထ-လောၢ# ဧကံ .လဗုဇံ- ငနး တစ်လုံးကို? ဒေထ-ပေးပါ 
ကုန်လောၢ က္ကံတိ-သို့; ယာစန္တိ- -တောင်းကုန်အံ့/ ဒါတဗ္ဗံ-ပေး တါ သလော; 
န ဒါတဗ္ဗံ-မပေး ထိုက်ပါနံလေား က္ကတိ-ဤကား[) ပုစ္ဆာ-အမေးတည်း# ဒါတဗွံ- 
ပေး တ္တ ( အငယျမစေနး -မပေးအပ်သော်ၢ တေ- -လူတို့ သည်; သမ် 
စိတ်မချမ်း :မ၀ခြင်းရှိ :ရှိကုန်သည်; ဟိ-အကြင်ကြောင့ိ! မာန္ဘာ - ဖြစ်ကျန်အံံ! 


တသ္မွာ- - ထို့ကြောင့် ကှာင့်' ဒါတဗ္ဗံ- -ပေး မည္မ 


သူနာ .ကိုယ်ဝှန်ဆောင်မိန်း မတို့အတွက် တောင်းရွပေးရာခွ် 
အပလောကနကံကို မပြုဘဲ ပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ် 
ဒေန္တေန ပန သံဃံ သန္နီပါတေတွာ ယာစတတိယံ - သ၁ခစေတွာ" 
အပလောကနကမ္မံ ကတွာ၀ ဒါတစ္ခံ# (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၅) 
-  ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပလောကနကံကို ပြုရ္တါသ၁ ပေးသင့်ဝါ သည်း 
. ၀န- အမား အံ့, ဒေန္တေန-ပေး စီရ: သည်; သံဃံ-ကို! 
နန္စီ စည်းဝေးစေပြီးရွှ၈ ယာ၀တတိယံသသုံးကြိ :ကြိမ်မြောက်သည်တိုင် 
အောင်; သာဝေတွာ-ကြား စေရွ်ႈ မြ မြ ကတွာဝ-ပြုလုပ်ရွှ . 
သလျှင့်ၤ ဒါတဗ္ဗံ- -ပေး :သင့်စါ 1 | 


အမရဲ ]| " မရွ မနုဿာ မ ဂိလာနာဒီနံ 
အတ္တာယ ဖလာဖလံ ယာစန္တီး မး နာဠိကေရာနိ ဒွေ တာလဖလာနိ ဒွေ ပနသာနိ | 
ပဉ္စ အမွာနိ ပဉ္စ ကဒလိဖလာနိ ဂဏှန္တ ာနံ မြှင် မြ် ခွ စ 
အသုကရုက္ခွတော စ ဖလံ ၈ဏုန္တာနဲ က ရုစ္စတိ ဘိက္ခုသံဃဿ# 


လန အား တတိယဓမွိ .: 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ န | ၃၄၁ . 


သူနာ ကိုယ်ဝန်ဆောင်မိန်းမတို့အတွက် တောင်းသေသသူတို့ကို 
“ယူပါကုန် ဟုပြောဆိုထိုက် မပြောဆိုထိုက် အဆုံး :အဖြတ် ” 

က ပဋ္ဌာယ ဂိလာနာဒီနံ နာမံ ဂဟေတွာ ယာစန္တာ“ဂဏှထာ ”တိန 
၀တ္တဗ္ဗား (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၅) 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ယူကုန်ဟု မပြောဆိုထိုက်ပါ 

တတော-ထိုသို့အပလောကနကံကို ပြုရာအချိန်မှႈ ပဋ္ဌာယ-စစ္ခ်! 
ဒီလာနာဒီနံ-သူနာစသည်တို့ဓါး နာမံ-အမည်ကိုး ဂဟေတွာ-ယူကုန်ပြီရ်း 
ယာစန္တာ-တောင်းကုန်သောံသူတို့ကိုး လတက ဖြ နံ ဝတ္တဗ္ဗာ- 
မပြောဆိုထိုက်ကုန် ၂7 
မှတ်ချက် | စ္စစ္ပါကုန်လေ ? ဟု မြောဆိုလျှင် ပန်း ပေးသကဲ့သို့ 

မှတ်ထင်ကုန်မည်# ထိုသို့ ပေး ခြငီီး ကို အမှီပြုရွ် မိစ္ဆာဇီဝဖြစ်သင့်သည်1. 

သဘောတူညီချက်ကို ပြောကြားသင့် မပြောကြားသင့် အဆုံးအဖြတ် 
ဝတ္တံ ပန္ဒ အာစိက္ခိတဗ္ဗံ `နာဠိကေရာဒီနိ က္ကဓိနာ နာမပရိစ္ဆေဒေန ဂဏှန္တာနံ 
အသုကရုက္ခတောစ အသုကရုက္ခတောစ ဖလံ ဂဏှန္တာစုံ အနိဝါရဏံ ကတ န္တိ 1 
(ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၅) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရပြောကြား သင့်ပါသည် 
ပန-ပြေားကြားသင့်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့; နာဠိကေရာဒီနိ-အုန်း သီး 
စသည်တို့ကို) က္ကမိနာ နံာမပရိစ္ဆေဒေန-` ဤမည်သော အပိုင်းအခြားအားဖြင့်; 
ဂဏ္ဒန္တာံနံယ္စကုန်သေား သူခါမို့ကိုလည္ပီးကောင်း[ အသုဖရုက္ခတော- -ဤမည် 
သော စ်ပင်မှလည်း ကောင်း; အသူကရုဏ္စတောစ- မှလည်းကောင်း; ဖလံ-အသီး 
ကိုး ဂဏှန္တာနံ-ယူကုန်သော သူတို့ကိုလည်း ကောင်း; အနိဝါရဏံ-မတားမြစ်ခြင်း 
ကိုး ကတံ-ပြုလုပ်အပ်ပြီးပြီ# က္ကတိ- ဤသို့; ၀တ္တံ- -သဘောတူညီခြင်း င 
အာစိက္စိတဗ္ဗံ-ပြောကြားသင့်စါ ; 
လှည့်လည်ရွှ “ဤအပင်သည် ချိုသော အသီးရှိစါ ဤအပင်မှ 
ယူပါကုန်လော” ဟုပြောဆိုသင့် မပြောဆိုသင့် အဆုံးအဖြတ် `” 
အနုဝိစရိတွာ ပန “အယံ မဓုရဖလော အမွေး က္ကတော ဂဏှထာ ”တီပိ 


နံ ဝတ္တဗ္ဗာ, . (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ- - ၂၂၉) . 


ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ မ မြင်ဆိုနွုပနဲ { 


ချ . အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက 


ပန-မပြောဆိုသင့်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့, အယံ အမွော- -ဤသရက်ပင် 
သည်! မဓုရဖလော-ချိုသောအသီးရှိစါ ; ကုတော-ဤသရက်ပင်မှး ဂဏှထာတီပိ 
-ယူပါကုန်လောဟုလည်း ! နံ ဝတ္တဗ္ဗာ- -မပြောဆိုသင့်ကုန်' 

ရှာန်းတျသစ်သံး စေရာ အချိန်နွ် ရှောက်လုမတျန်သေဝ ခး 
း သစ်သီးပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ် 

ဖလဘာဇနကာလေ ပန အာဂတာနံ သမ္မတေန ဥပခဘာဂေါ ဒါတဗ္ဗေား 
-အသမ္မတေန အပလောကေတွာ ဒါတဗ္ဗံ/ (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၅) 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ပေးသင့်ပါသည်# " 

| မြ် မြ ပန-ရဟန်းတို့ သစ်သီးဝေရာ အချိန်ခွဲမှုကား 

မာမာ ရွှောတၱလာကုန်နော လူတို့ ! သမ္မတေန-သစ်သီးဝေရန် သမစ 
အပ်သော ရဟန်းသည်; ဥပခဘာဂေါ့-ရဟန်းတစ်ပါးဇါ ရသေဒဇေဖုမှ ထက်ဝက် 
သော အဖို့ကိုၢ ဒါတဗ္ဗော-ပေးထိုက်စါ# အသမ္မတေန-သစ်သီးဧဝရန် မသမုတ် 
အပ်သော ရဟန်းသည်; - န်ြ သံဃာကို တြာ ;ရဤၢ ဒါတဗ္ဗံ- 


ပေး ပေးထိုက်စါ [ 


ရိက္ခာကုန်သော ခရီးသွား လှည်း ကုန်သည် မင်း ဆို့ တောင်းလျှင် 
အပလောကနကံကိုပ္ကြရွ် ပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံး :အဖြတ် 
ခ်ီဏပရိဗ္ဗယော မဂ္ဂဂမိယသတ္ထ္ဆဝါဟော `ဝါ အညော ဝါ က္ကဿရော 
အာဂန္ဓာ ယာစတိၢ အပလောကေတွာဝ ဒါတဗ္ဗံ# (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၅) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ အပလောကနံကံကို ပြုရ ပေးသင့်ပါသည်' 
ခ်ီဏပရိဗ္ဗယော-ရိက္ခ၀ကုန်သော; မဂ္ဂဂဓိယသတ္ထဝါဟောဓါ-ခရီးသွား 
လှည်းကုန်သည်သော်လည်းကောင်းး' အညော-တစ်ပါးသောၤ က္ကဿရောဝါ- 
မင်းသည်သော်လည်းကောင်းၢ အာဂန္ဓာ-လာရ်ၤ ယာစတိ-တောင်းအုံ့; 
အစေတာ့ ဖန်ကြားရွဲဒှာလျှင်း ဒါ တဗ္ဗံ-ပေးသင့်စါ ( 


န်အ ်မူသဖြင့် ယန :သူကို တားမြစ်သင့် မတား :မြစ်သင့် 
၂ ဗလက္ကာရေန ဂေတာ ဦး န ဝါရေတဗ္ဗောၤ ကုဒ္ဓေါ ရ ကခ 
ရုက္ခေ ပိ ဆိန္ဒေယျ' အညမ္ပွိ အနတ္ထံ ကရေယျ# (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၅) 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မတားမြစ်သင့်ပါ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ - ၃၄၃ 


_ ဗလက္တာရေန-နိုင်ထက်မူသဖြင့်; ဂဟေတွာ- - ယီး ရႈ ခါနာ :သူ 
ကိုၢ န ဝါရေတဗ္ဗော- မတား မြစတိုစာ သော-ထိုသူသည်; ကုဒ္ဓေါ- -အမျက်ထွက် 
သည်! ဟုတွာ-ဖြစ်ရွ်ႈ ရုက္ခေ ပိ- သှစ်ဖင်စျို့ကိုအေခ်ိလည္ဆ်း :) ဟိ-အကြင်ကြောင့်! 
ဆိန္ဒေယျ-ဖြတ်ပစ်ရာဓါၢ အညံ-တစ်ပါးသောၤ အနတ္ထမွိ-အကျိုးမရှိ အန္တရာယ်ကို 
သော်လည်း; ဟိ-အကြင်ကြောင့်' ကရေယျ-ပြုရာစါ တသ္မွာ-ထို့ကြောင့်ႈ န 


ဝါ ရေတဗ္ဗော-မတားမြစ်ထိုက်ၢ 


- ပုဂ္ဂလိကကျောင်းသို့လာပြီးရွ သူနာစသည်တို့အတွက် သစ်သီးကို . 
တောင်းပါက “ယူပါကုန်” ဟုပြောဆိုသင့် မပြောဆိုသင့် အဆုံးအဖြတ် 
.ပုဂ္ဂလိကပရိဝေဏံ မပပ ဂိလာနဿ နာမေန ယာစန္တော “အမှေဟိ 
ငိ အတ္ထာယ ရောဝိတံၢ သစေ အတ္ထီၢ တုမှေ ဇာနာထာ မာ ဝတ္တဗ္ဗောၢ 
. (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၅) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ယူပါကုန်ဟု မပြောဆိုသင့်ပါၢ 
. ပူဂ္ဂလိကပရိဝေဏံ-ဗုဂ္ဂလိကကျောင်းသို့' အာဂန္ဓ၁-လာပြီးရွ်း 
ဂိလာနဿ-သူနာဇဓါၢ နာမေန-နာမည်ဖြင့်' ယာစန္တော-တောင်းသူကိုး အမှေဟိ- 
ငါတို့သည် ဆာယာဒီနံ-အရိဝ်စသည်တို့စါ ( အတ္ထာယ-အကျိုးငှါး ရောပိတံ- 
စိုက်ပျိုး :အပ်စါၢ သစေ အတ္ဆိ-အကယ်ရွ် ရှိသည်ဖြစ်အံ့, တုမှေ- -သင်တို့သည် 
ဒာ သိကြကုန်ၢ က္တတိ- -သို့; ဝတ္တဗ္ဗော- -ပြောဆိုထိုက်စါ [ 


`ပုဂ္ဂလိကသစ်သီး ကို တောင်း ရာရွိ ကရား :ရွင္ဖိပြြသေ၀ ပုဂ္ဂိုလ်တို့အား 
ပေး ;ပါက တစ်စုံတစ်ခုကို မျှော်လင့်တောင်း တလျက်ပေး ;သစိိ မပေး သင့် 


အဆုံးအဖြတ် 

ဂိလာနဂမိကိဿရာဒီနံ အနုညာတပုဂ္ဂလာနမ္ပိ အတ္တနော သန္တကံ ' ဒေန္တေန 
အပစ္စသီသန္တေနေဝ ဒါတဗ္ဗံ# (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ- ဒု ; ၂၃၈) ' 

ဤဋီကာစကားအရ မပေးသင့်ပါ 

ဇလနဂေ်သေရာ ၂ = -သူ့န၈ ရီး အား အစိုး :ရအစရှိကုန်သော' 
အနုညာတပုဂ္ဂလာနမ္ပိ-ဘုရား ;ခွင့်ပြု အပ်သော `ပုဂ္ဂိုလ်တို့အား သော်လည်း! အတ္တနော 
မိမိဓါ သန္တကံ- -ဥစ္စာဖြစ်သော သစ်သီး ကိုး ဒေန္တေန-ပေးသောရဟန်းသည်' 
အပစ္စသီသန္တေနေ၀- တစ်စုံတစ်ခုကို မတောင့်တပဲသာလျှင်! ဒါတဗ္ဗံ-ပေးသင့်စါ 1 
မှတ်ချက်၈ ` # တစ်စုံတစ်ခုကို မျှော်လင့်တောင့်တရ္ခ် ပေးလျှင် ကုလဒူသန 

ဖြစ်မည်# ထို့ကြောင့် မတောင်းတဘဲသာ ပေးသင့်ပါသည် 


၃၄၄ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


- ပုဂ္ဂလိကသစ်သီးကို ဘုရားခွင့်မပြုသောပုဂ္ဂိုလ်တို့အား တစ်စုံတစ်ခုကို 
မျှော်လင့်တောင့်တခြင်းမရှိဘဲ ပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ် 
အနနုညာတပုဂ္ဂလာနံ ပန အပစ္စာသီသန္တေနာပိ အဆူ နံ ကး | 
(ငှင်းဋီကာ) 
္ည . အဤါရိကစဏား :အရ ဘုရား :ခွင့်မပြုသော စုန္ဒ မ 
မမျှော်လင့် မတောင်းတပဲသော်လည်း မပဝေးသင့်ၢ 
ပန-မပေးသင့်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့; အနနုညာံတပုဂ္ဂလာနံ- ဘုရား ခွင့် 
မပြုအပ်သော ပုဂ္ဂိုလ်တို့အား;' အပစ္စာသီသန္တေနာဝိ-တစ်စုံတစ်ခုကို မတောင်းတဘဲ 
သော်လည်ၤ; ဒါတုံ-ပေးခြင်းငှါး န ဝဋ္ဌတိ-မသင့်' 
မှတ်ချက်; [| ပေးလျှင် ကုလဒူသန ဖြစ်မည် [| 


(၁ စ်သီးကိ နိ 


ပုဂ္ဂလိကသစ်သီးကို `နိုင်ထက်မူရ် ယူသောသူကို တားမြစ်သင့် 
` မတားမြစ်သင့် အဆုံးအဖြတ် 
ဗလက္တာရေန ဂဏှန္တော န ဝါရေတဗ္ဗော#. (ပရိငါအဋ္ဌကထာ- -၂၂၅) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ. မတားမြစ်သင့်ပါႈ 
ဗလက္တာရေန-နိုင်ထက်မူသဖြင့် ; ဂဏှန္တော- ဘာ 
_ဝါရေတဗ္ဗော-မတား မြစ်သင့်' 


သျ 


မှတ်ချက်; ၂] တား မြစ်လျှင် သစ်၀င်တို့ ို့ကိုသော်လည်း ခုတ်ပစ်မည် ည 
ဗ် အန္တရာယ်ကိုသော်လည်း ပြုလုပ်မည် # `ဂိုဏ်းပို ပိုင်သစ်: ;ကို 


လည်း ဗွ သစ်သီး ကဲ့သို့မှစရမည်' 


သံဃာမစောင့်ရှောက်သည့် သာဂိုင်သစ်သီး ဥယျာဉ် တစ်စစ 
“ယောက်သော ရဟန်း သည္ည စှေဒင့်ရှေ့ကခတေို မ္ကျေ်လင့မဇော်ရွင့်တေးီ 
ေငှုတါဂါးတ ထိုဥယျာဉ်ကို စောင့်ရှောက်သူ ရံဗာန္ဂ်း ပိုင် မပိုင် 

အဆုံးအဖြတ် စ် 

သံဃဿ - လောရဝုမား ဟောတိ! `ဝဋိဇဂ္ဂနံ န လဘတိ# သစေ တႆ 

ကောစိ ဝတ္တသီသေန ဇဧဂ္ဂတိ4 သံဃဒေဝ၀း ဟောတိ _ီစရိမ္ပါအဋ္တတလရ ၂၂၅) 

ဤအဋ္ဌကထာစကား အရံ မပိုင်ပါ, 
-သံဃဿ-သံဃာဇါၢ ဖလခရာဓမော-သစ်သီး :ဥယာဉ်သည် ဟောတိ- 


ဖြစ်အံ့, ပဋိဧဂ္ဂနံ- ီခန်းရန စေ်ာင္ဒ်ရှောက်ရှုကို နံ လဘတိ- မရအံ့( တံ-ထို ဗို သစ်သီး- 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ . ` ၃၄၅ 


ယျ ! ကောစိ- က ရဟန်း သညး ၀တ္တသီသေန- ကျင့် 
စား အရင်းပြုသဖြင့်' သစေ ဇဧဂ္ဂတိ- အကယ် စောင့်ရှောက်အံ့, သံဃဒဿေ၀- 


သံဃာစါ သာလျှင် သန္တကံ- `ဥစ္စာသည်း ဟောတိ- မြစ် 
မှတ်ချက်ၢ _. # သစ်သီး `ဥယျာဦ်ကို သံဃာသာပိုင်သည်' စောင့်ရှောက်သူ မဝိုင်ၢ | 


သံဃာ့သစ်သီး :ဥယျာဉ်ကို စောင့်ရှောက်ရန် သံဃာက တာဝန် 
ပေးချက်အရ ၂ ဝတ်အကျင့်ကို`အရင်းပြုသဖြင့် စောင့်ရှောက်ပါက ~ 
. ` စောင့်ရှောက်သူရဟန်း ပိုင် မပိုင် အဆုံးအဖြတ် 
း ,အထာဝိ ကဿစိ ပဋိဗလဿ ဘိက္ခုနော “ က္ကမံ သပ္ပုရိသ ဇဂ္ဂိတ္ငွာ 

ဒေဟီ”တိ သံဃော ဘာရံ ကရောတိ, သေား စေ ၀တ္တသီသေန ဧဂ္ဂတိ;. ဧဝမ္ပိ 
သံဃဒေစ ဟောတိ (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၅) 

ဤအဋ္ဌဂၢထာစကားအရ မပိုင်ပါၢ 

. ကဿစိ-တစ်စုံတစ်ယောက်သော!' ပဋိဗလဿ-စွမ်းနိုင်သေား ဘိက္ခုနော- 
ရဟန်းအား! သပ္ပုရိသ-သူတော်ကောင်း! က္ကမံ-ဤသစ်သီးဥယျာဉ်ကိုး ဇဂ္ဂိတ္မွာ - 
စောင့်ရှောက် ဒေဟိ-ပေးပါလေား ဏ္ဍတိ-ဤသို့1 သံဃော-သည်ၢ ဘာရံ- 
တုန်ကလဲ အထာပိ ဒေတာ အတယ်ရွ်ပြုအံ့) သော-ထိုရဟန်း သည်; 
ဝတ္တသီသေန-ကျင့်ဝတ်ကို အရင်း ြသမြစ္ဂ်း စေ ဧဇဂ္ဂတိ-အကယ်ဤ စောင့်ရှောက် 
ဘံး 5ဝန္မိ- ဤသို့ စောင့်ရှောက်ခြင်း သည်လည်း န] သံဃဒဿေဝ- ရမယ 
သန္တကံ- ဥစ္စာသည်း ဟောတိ- စါ 
မှတ်ချက် ( သစ်သီး 1ဥဝန္ရာဠိကို စောင့်ရှောက်သော ရံ ရဟန်း ကာ သံဃာသာ , 
| . ပိုင်သည်; | 

စောင့်ရှောက်ခကို ' အံစဖိုရှိပါအ ပေးသင့် မပေး သင့် အဆုံး :အဖြတ် - 

ဖါတိကမ္မံ ပစ္စာသီသန္တဿ ပန တတိယံအာဂေန ဝါ မတန ဝါ ~ 

ဖါတိကမ္မံ ကာတဗ္ဗံ (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၅) န 
ဤအင္ဌကဇာ စကားအရ ပေးသင့်ပါသည်; 

ဖါတိကမ္မံ-စောင့်ရှောက်ခကိုး ပစ္စာသီသန္တဿ- မနာသာ ရဟန်း 
အားကား: တတိယဘ_ာဂေန .ဝါ-သုံး ဂို တစ်ဖိုဝြ ္အာလညး ကောင်း; ရှ | 
ဘာဂေန ဝါ-ဆက်ဝက်သော အဖို့ဖြင့်သော်လည်း ကောင်း; န -စောငိ 


ရှောက်ခကိုး ကာတဗ္ဗံ-ပြုသင့်စါ |] 


/ 


၃၄၆ ? - အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


သုံးဖို့တစ်ဖို့ဖြင့် သို့မဟုတ် ထက်ဝက်သောအဖို့ဖြင့် မစောင့်ရှောက်လို 

| ပြ ဇဝ ဇဝ ၂ င္လ မျ | 7: 

ပါက `ဆယ်ဖို့တစ်ဖို့ကို သံဃာအားပေးရွ် စောင့်ရှောက် ပါလော” ဟု 
ပြောသင့် မပြောသင့် အဆုံးအဖြတ် 


`ဘာရိယံ ကမ္မန္တိ ဝတ္ငာ ဧတ္တကေန အနိစ္ဆန္တော ပန သဗ္ဗံ တဝေဝ သန္တကံ 
“ကတွာ က ဒသမဘာဂမတ္တံ ဒတ္ယာ ဧဂ္ဂါဟီတိပိ ဝတ္တဗ္ဗောၢ 
မာ (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၅) 
နဲာ အရ" ပြောသင့်ပါသည်# 
ပန-ဆက်ပါဦးအံ့ႈ ကမ္မံ-စောင့်ရှောက်မှုသည်, အ -တံာဝှန်လေး ဦ 
ကဏ္ဌတိ- သို့ ဝတွာ-ပြောဆိုရွ်း ဓတ္တံဇောန၃ -ဤမျှ သုံးဖို့တစ်ဖို့ ထက်ဝက် စောင့်ရှောက် 
ခဖြင့် အနိစ္ဆန္တော-အလိုမရှိသော ရဟန်းကို, သဗ္ဗံ-အားလုံး ကိုး တဝေ၀-သင်စါသာ 
လျွှင်ႈ သန္တကံ- ဥစ္စာကို, ကာ =ြုလုပ်ပြီး ရႈ ဘာတာ ဒါ -အရင်း အမြစ် ဖြ ဖြစ်သော, 
ဒသမဘာဂမတ္တံ-ဆယ်ဖို့. တစ်ဖို့မျှကိုး ဒတ္ဝာ- သံဃာအားပေး ရွ ဧဂ္ဂါဟိ- 
စောင့်ရှောက်ပါလောၢ ဏ္ဌတိဝိ-ဤသို့သော်လည်း ! ဝတ္တဗ္ဗော- မြွေဆိုသငိခ္ပါး 


သံဃိကသစ်သီးဥယျာဉ်ကို စောင့်ရှောက်သော ရဟန်းအား 
ဥယျာဉ်အားလုံးကို ပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ် 
_ ဂရုဘဏ္ဍတ္တာ ပန မူလစ္ဆဇ္ဇေဝသေန န ဒါတဗွံၢ က ဋ္ဌ- - ၂၂၅) 
ါဆွငတာထစေကား :အရ မပေးသင့်ပါ , 
- ပန-ဥယျာဉ်အားလုံးကို မပေးသင့်သည်ကို ပြောပါဦး အံၢ ဂရုဘဏ္ဍတ္တား 
သံဃိက သစ်သီး ဥယျာဉ် ဂရုဘဏ်ဇါ အဖြစ်ကြောင့် ကာင့် မူလစ္ဆဇ္ဇေဝသေန- အရှင်း 


အမွစ စ်ပြတ်သည်ဇါ အစွမ်းဖြ :ဖြင့်; န အတ္ပပ္စ်ား -ဓမပေး သင့် 


> 
၄ စ 


မှတ်ချက်, 1အပိုင်မပေးသင့်ိၢ 
ဇီဝရုက္ခာနံ- အရဒ္တမဋ္ဌန်စ္မန၁ ဒါရူနဉ္စ ' ဂေဟာသမ္ဘာရုပဂတ္တာ ~ သဗ္ဗံ 
တဝေဝ ဂ ဝတ္တုံ န ဓမ္မတာ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ- ဒု ; ၂၃၈). . 

ဇီ၀ရုက္ခာနံ-အသက်ရှင်သော သစ်ပင်တို့~စါၢ အာရာမဋ္ဌာနိယတ္တာ- 
ဥယျာဉ်နေရာခ္ဗ် တည်သည်ဇါအဖြစ်ကြောင့်လည်းကောင်း! ဒါရူနံ-သစ်သား 
တို့; ပေတ မက္တရမဂုတ္တာစု= -ကျောင်းဇါ အဆောက်အ ကဗ်ရောက်သည်ဇစါ 
အဖြစ်ကြောင့် ကြင္ကည္ငါး :ကောင်း: သဗ္ဗံ-အလုံး စုံန္ကေသာ့ သစ်သီးဥယျာဉ်ကို+ တဝေ၀- 
-သင်အား အုတာလျှင့်( ဂဏှ- ခး က္ဌတိ- ပါ တ္တု ပြောဆိုခြင်း စ န် 
ဝဋ္ညကိ-မအပ်; 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ဒ ၃၄၇ 


ဆယ်ဖို့တစ်ဖို့ကို သံဃာအားပေးရွ် .သစ်သီးတို့ကိုစားသော ရဟန်းသည် 
ကျောင်းသစ်ကို ဆောက်လုပ်ပြီးရွဖြစ်စေ, ဆောက်လုပ် ပြီးသောကျောင်းကို 
စောင့်ရှောက်ရဤဖြစ်စေ တပည့်တို့အား ဥယျာဉ်ကိုအပ်နှင်းပါက တပည့် 
တို့သည် ဆယ်ဖို့တစ်ဖို့ကို သံဃာအား ပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ် 

သော မူလဘာဂံ ဒတွာ ခါဒန္တော အကတာဝါသံ ဝါ ကတွာ ကတာဝါသံ 
ဝါ ဇဂ္ဂိတွာ နိဿိတကာနံ အာရာမံ နိယျာတေတိၢ တေဟိ ပိ မူလဘာဂေါ 
ဒါတဗ္ဗောဝၢ (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၅) 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ပေး သင့်ပါသည် ဂး 

သော-ထိုသံဃိကသစ်သီး ဥယျာဉ်ကို စောင့်ရှောက်သော ရဟန်းသည် 
မုလဘာဂံ-ဆယ်ဖို့တစ်ဖို့ကိုး ဒတွာ-သံဃာအားပေးပြီးရၢ ခါဒန္တော-စားသော 
ရဟန်းသည်ၢ အကံတာဝါသံ-ကျောင်းသစ်ကို; ကတွာဝါ-ဆောက်လုပ်ပြီးရွ - 
သော်လည်းကောင်း ကတာဝါသံ-ဆောက်လုပ်ပြီးသော ကျောင်းကို; ဇဂ္ဂိတွာ . 
ဝါ-စောင့်ရှောက်ရဤသော်လည်းကောင်း နိဿိတကာနံ-တပည့်တို့အား; အာရာမံ- 

သံဃိကဥယျာဉ်ကို, နိယျာတေတိ-အပ်နှင်းအံ့ တေဟိ ဝိ- ထိုစာပည့်တို့သည္ကီ 

လှည္ဆသမူလွဘဂါ ဆယ်ဂုဇာစ်စို့ကိုး ဒါတံဗ္ဗောဝ-သံဃာအား ပေါးသင့်သည်သာ 
လျှင်တည်း : | | 
မှတ်ချက် ႔ သံဃိကသစ်သီး ကာ တာ ရဟန်းသည် 

သံဃာအားပေးသင့်သော သစ်သီး တို့ကို မပေးဘဲ စားပါက မ | 

သစ်သီး :တို့ကို ခိုးစားခြ ခြင်း ဖြစ်သည် ထိုရပန်း ကို သစ်သီး ထိစ တန် 

ဖြင့် ဆုံးဖြတ်ရမည်; 

ရဟန်းတို့စောင့်ရှောက်ရန်စွမ်းနိုင်သောအခါ က 

သံဃာအားပေးရွ် စောင့်ရှောက်ကုန်သော ရဟန်းတို့ထံမှ ဥယျာဉ်ကို 
သံဃာသည် ပြန်သိမ်းယူနိုင် မယူနိုင် အဆုံးအဖြတ် 

ယဒါ ပန ဘိက္ခူ သယံ ဧဂ္ဂိတုံ ပဟောန္တီး အထ တေသံ ဧဂ္ဂိတုံ န 

ဒါတဗ္ဗံ/ (ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂) 
ဤအင္ဆတ္ဝားစ်ကား မ ပြန်သိမ်း န 

ပန-စောင့်ရှောက်ရန် မပေးသင့်သည်ကို ပြောပါဦးအုံ' ယဒါ-အကြင် 
အခါဉ်ႈ ဘိက္ခူ-တို့သည်ၢ သယံ-ကိုယ်တိုင်ႈ ဧဂ္ဂိတုံ-စောင့်ရှောက်ခြင်းငှါ' ပဟောန္တိ- 
စွမ်းနိုင်ကုန်အံ့ အထ-ထိုအခါ်း တေသံ-ထိုဆယ်ဖို့တစ်ဖို့ သံဃာအား ပေးကုန်ရွ် 


၃၄၈ င အရွေ့ ဦးကုန္ဒက 


စောင့်ရှောက်ကုန်သော ရဟန်း တား ] ဇဂ္ဂိတုံ- စောင့်ရောက်ခြင်း ငှါးန ဒါတဗ္ဗံ- 


မပေး သင္နိး |] 


ဆယ်ဖိုစာစ်ရို့ကို သံဃာအားပေးကုန်ရွ စောင့်ရှောက်ကုန်သော 
ရဟန်းတို့အား အသီး ;ရှိရာ -.အချိန်ခ် "စေ့ခင္နရှောက်ကြဓါကုနရင့ိ 
ဟုတားမြစ်သင့် မတားမြစ်သင့်# အသီးမရှိသေးရာအချိန်ခ် 
တားမြစ်သင့် မတား မြစ်သင့် အဆုံး အဖြတ် 


ဇဂ္ဂိတကာလေ ဗူ န ဝါရေတဗ္ဗား ဇဂ္ဂနကာလေယေဝ ဝါရေတဗ္ဗာ; 
(ပရိဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂) 
စဲခဲ့ :အရ အသီး :ရှိရာအချိန်ခွ မတားမြစ်သင့်ပါ/ အသီး 
မရှိရာအချိန်ခ္ဗ်သာ တားမြစ်သင့်ပါသည်# 
} ` ဇဂ္ဂိတကာလေ-အသီးရှိရာအချိန်ခ်း န ငါရေတဗ္ဗာ- မစောင့်ရှောက်ကြပါ 
ကုန်လင့်ဟု မတား ခြစ်သင့်ုန်[ ဓင္တန္အာလေံပေဇငစေဒင့်ရွေစတ်ရန်အား ထခ 
အပ်သော အသီးမသီးသေး းသည့် အချိန်ခွသာလျှင်! ဝါရေတဗ္ဗာ- -မစောင့်ရှောက် 


က္ဝပါကုန်လင့်ဟု တားမြစ်သင့်ကုန်ဇါ 
ကုန် စျ ပြ 


သံဃိကသစ်သီး ဥယျာဉ်ကို အျငတိဆို အရင်းပြုသဖြင့် စောင့်ရှောက်မည့် 
ရဟန်းမရှိအံ့; စောင့်ရှောက်~ဖြင့် စောင့်ရှောက်မည့် ရဟန်းမရှိအံ့; 

. သံဃာသည် စောင့်ရှောက်ခြင်းငှါ မစွမ်းနိုင်အံ့ႈ ရဟန်းတစ်ပါးသည် 
သံဃာကို မပန်ကြားဘဲ :စောင့်ရှောက်လျှက် စောင့်ရှောက်ခကို 
_တိုးပွါးလိုချင်ပါက ပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ် 

သစေ ပန နေဝ ဝတ္တသီသေန ဇဂ္ဂန္တော အတ္ထီၢ န ဖါတိကမ္မေနႈၢ န 
. သံဃော ဧဂ္ဂိတုံ ပဟောတိၢ ဧကော ညာ 7 မ ဧဂ္ဂိတ္ဝာ ဖါတိကမ္မံ ၀နေတွာ 
ပစ္စာသီသတိ1 အပလောကနကမ္မေန ဖါတိကမ္မံ ၀နေတွာဝ မြှ 

(ပရိဝါအဋ္ဌကထာ- ၂၂၆) 

` ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ပေးသင့်ပါ သည်# 

ပန- -ခံစောင့်ရှောက်ခကို တိုး ပွါးပေး သင့်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့, ၀တ္တသီသေန- 
- ကျင့်ဝတ်ကို အရင်း ပြုသဖြင့် ဇဂ္ဂန္တော-စောင့်ရှောက်မည့် ရဟန်းသည် သစေ 
နော အ အကစ မရှိအံ့ ဖါတိကမ္မေန- အစေင့်ရှောက်မှ ၄ ဇဂ္ဂန္တော- 
စွောင္န်ရွောက်မှည့် ရဟန်း သည်း. သစေ နံ အတ္ဆိ- အကယ်ရွှ် မရှိအံ့! သံဃော- 
သည်, ဧဂ္ဂိတုံ- စောင္စ်ရှောက်ခြင်း ငါၢ သစေ န ပဟောတိ- အကယ်ရွမစွမ်းနို :နိုင်အံ့ႈ 


< 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၃၄၉ . 


ဧကော-တစ်ပါးသောရဟန်းသည်! အနာပုစ္ဆိတွာဝ-သံဃာကို မပန်ကြားဘဲသာ 
- လျှင်; ဇဂ္ဂိတွာ-စောင့်ရှောက်လျက်ၢ ဖါတိကမ္မံ-စောင့်ရှောက်ခကိုၢ ဝနေတွာ- 
တိုးပွါးစေရ်ၢ သစေ ပစ္စာသီသတိ-အကယ်ရွ် အလိုရှိအံ့, အပလောကနကမ္မေန- 
ဖြင့်း ဖါတိကမ္မံ-စောင့်ရှောက်ခကိုး ဝနေတွာဝ-တိုးပွါးစေရ်ၢ ဒါတဗ္ဗံ-ပေးသင့်စါၢ 


မှတ်ချက်; ဆရက ” စင္ပ်ရှေတ် ဒေ ရဟန်း အား သစ်သီးဝေသောအခါ အခြား 


'ရဖာန်း :တို့ရသည်ထက် အပိုအလွန်ပေးရမည် 


တစ္ဇနီယကံ | စသည် အဆုံးအဖြတ်; 


ခ 6 စြီ (၁ နေ် န င 

ကံထိုကဲသေ၅၈ ပုဂ္ဂုံလံကုံ မမေး မြန်း ဘဲ ပြုလုပ်အပ်သော တဇ္ဇနီယကံ, 

ကံထိုက်သေ၇ပုဂ္ဂိုလ် ဝန်မခံဘဲ မြလူပ်အမိဒေ့ တဇ္ဇနီယကံသည် 
ဓမ္မကံ, ဝိနည်း :ကံဟုတ် မဟုတ် အဆုံး :အဖြတ် 


စ (. ပ ဇ (မျ ဇ င စ 
သဃ ဓမ္မ ဝနယ ပုဂ္ဂလ မျက်ကွယ် ပြုလုပ်အပ်သော တဇ္ဇနီယကံ, 
င 


တီဟိ ဘိက္ခဝေ အင်ေဟိ သမန္နာဂတံ တဇ္ဇနီယကမ္မံ အဓမ္မကမ္မဉ္စ ဟောတိ 
အဝိနယကမ္မဥဉ္စ ဒုဝူပသန္ထဉ္စ1 အသမ္ဗုခါ ကတံ ဟောတိ! အပ္ပဋိပုစ္ဆား ကတံ ဟောတိ) 
အပ္ပဋိညာယ ကတံ ဟောတိ က္ကမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ တီဟင်ေဟိ သမန္နာဂတံ 
တဇ္ဇနီယကမ္မံ အဓမ္မကမ္မဉ္စ ယိ အဝိနယကမ္မဥ္စ ဒုဒူပသန္နဉ္စ/ (ဝိ-၄ ; ၅) - 

- ဤပါဠိတော် စကားအရ ရမ္မာ ဝိနည်း ကံ မဟုတ်ပါ |] 

ဘိက္ခစေ-တို့; တီဟိ-သုံးပါးကုန်သေား အင်ေဟိ-အစိတ်အပိုင်းတို့နှင့် - . 
သမန္နာဂတံ-ပြ ပြည့်စုသော| အစ္စ ဌာတည္ပည္ကြ (ဝါ) ခြိမ်း ခြောက်သောအမှုသည် 
အဓမ္မကမ္မဉ္စ--ကံသည်လည်း (ဝါ့) မွန်သေဒသေဘောက် ဟုတာ်သဉဖည်း 
ဟောတိ-ဇါ ; အဝိနယကမ္မဉ္စ- -ဝိနည်း င်မ ဟောတိ-ဇါ # ' 
ဒုဝူပံသန္တစ္စ-မကောင်းသဖြင့် ငြိမ်းတတ်သော အသည ဟောတိ-ဇါ ; 
အသမ္မုခါ-သံဃ ဓမ္မ ဝိနယ ပုဂ္ဂလ မျက်တွယ်ခွ် ကတံ-ပြုလုပ်အဝ်သည်' . 
ဟောတိ- -အံ့ၢ အပဋိပုစ္ဆာ- ကံထိုက်သေပုဂ္ဂိုလ်ကို မမေး မြန်းပဲ ပဲ ကင်ာံ- -သည်; 
ဟောတိ-အံ့, အပဋိညာယ- - အံထို့ကိသောဂူှိုလ် ဝန်မခံပဲ, ကတံ- သည်!.ဟောတိ- 
ဖြစ်အံံ က္စ တို့; တီဟိ-သုံး ;ပါးကုန်သေား က္တမေဟိ ခေါ အင်္ဂဟိ- အစိတ 
အပိုင်းတို့နှင့် သမန္စာဂတံ-သေား တဇ္ဇနီယကမ္မံ-သည်; အဓမ္မကမ္မဉ္စ- သည်လှည်း ငြ 
ဟောတိ-ဓါ / အဝိနယ ကမ္မဉ္စ-သည်လည်း1ဟောတိ-ဇါ ဒုဝူပသန္နဉ္စ- 
မကောင်းသဖြင့် ငြိမ်းတတ်သော ကံသည်လည်း: ဟောတိ-ဇါ# 


၃၅၀ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္တန္ဒက 
မှတ်ချက်ၢ ပူ အဓမ္မကံ အဝိနယကံဖြစ်လျှင် ကံပျက်1 


သံဃ ဓမ္မ ဝိနယ ပုဂ္ဂလ မျက်မှောက် ပြုလုပ်အပ်သော တစ္စနယ္က 
ကံ, န်ရ ပုဂ္ဂိုလ်ကို မေး မြန်း ရ် ဖြလှ်အပ်သေ ဗာဇ္ဇန္ဒိယ်ာ, 
ကလိုက်သေရရုပ္ဗိုလီ ဝန်ခံရွှဲ မြုလူပ်အင်သေဗ တဇ္ဇနီယကံသည် ဓမ္မကံ 
ဝိနည်းကံဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ် 
တီဟိ ဘိက္ခဝေံ အင်္ဂေဟိ သမန္နာဂတံ တဇ္ဇနီယကမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ ဟောတိ . 
` .ဝိနယကမ္မဉ္စ သုဝူပသန္တဉ္စ, သမ္ဗုခါ ကတံ ဟောတိ ပဋိပုစ္ဆ္ညာ ကတံ ဟောတိ; 
ပဋိညာယ ကတံ” ဟောတိ က္တမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ တီဟင်္ဘေဟိ သမန္နာဂတံ ` 
တဇ္ဇနီယကမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ ဟောတိ ဝိနယကမ္မဉ္စ သုဝူပသန္န္စၢ (ဝိ-၄ ; ၇) . 
ဤဗပါဠိတော် စကားအရ ဓမ္မက, ဝိနည်းကံ ဟုတ်ပါသည်; 
ဘိက္ခဝေ-တို့ တီဟိ-သုံး :ပါးကုန်သောၤ အင်္ဂဟိ-အစိတ်အဂိုင်းတို့နှင့်ႈ 
၁ဒမန္နစံ= မြညစုသေခး တဇ္စနီယကမ္မံ--ကံသည် ( (ဝါ) ခြိမ်း ခြေရာ ပ္စ 
သား ဓမ္မကမ္မဉ္စ--ကံသည်လည်း!, ဟောတိ-ဇါ မစတာ -ဝိနည်း တည 
လည်း! ဟောတိ-ဇဓါ / သုဝူပသန္တဉ္စ-ကောင်းစွာငြိမ်း တတ်သော ကသည်း ငြ 
ဟောတိ-ဇစါ သမ္မုခါ- -သံဃ ဓမ္မ ဝိနယ ပုဂ္ဂလ မျက်မှောက်ခွၢ ကတံ- 
! မလုဝ်အမိသညီ ဟောတိ-အံံး ပဋိပုစ္ဆာ- ကံထိုက်သောပုဂ္ဂိုလ်ကို မေးမြန်းခြင်းဖြင့်ႈ 
အာဘန ဟောတိ-အံ့; ပဋိညာယ- ကံထိုက်သောပုဂ္ဂိုလ် .ဝန်ခံခြင်း ဖြင့်: ကတံ- 
သည်! ဟောတိ- ဖြစ်အံ့; ဘိက္ခဝေ-တို့; တီဟိ-သုံးပါးကုန်သေား က္ကမေဟိ ခေါ 
အင်္ဂေဟိ-_ဤအစိတ် အဂိုင်းတို့နှင့် သုမန္နာဂတံ-သေား တဇ္ဇနီယကမ္မံ-သည်; 
ဓမ္မကမ္မဉ္စ-သည်လည်း' ဟောတိ-ဇခါ ဝိနယကမ္မွဉ္စ-သည်လည်း'ဟောတိ-. 


ဖြစ်စ | ပြ် စီးတာ ကံသည်လည်း! ဟောတိ-ဇါ | 


အာပတ်မသင့်ဘဲ ပြုအပ်သော တစဇ္စ္ဇနီယကံ ပါရာဇိကအာပတ်ဖြင့် ပြု 
အပ်သော အဇ္ဇန်ယတး ဒေသနစပြောအမ်ပ္ပြီး :သေဒအာ့တၱဖြင့်ပြုအမ်နေ၄ 
းတစ္ဇနီယကံသည် ဓမ္မကံ ဝိနည်းကံ ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ် 


အပရေဖာိဝိ ဘိက္ခဝေ တီဟင်ေဟိ သမန္နာဂတံ တစ္ဇနီယဃကမ္မံ အဓမ္မကမ္မဉ္စ 
ဟောတိ အဝိနယကမ္မွဥ္စ ဒုဝူပသန္တဉ္စၢ အနာပတ္တိီယာ ကတံ ဟောတိ'ၢ 
အဒေသနာဂါမိနိယာ အာပတ္တိယာ ကတံ ဟောတိ ဒေသိတာယ အပတ 
ကတံ ဟောတိ က္တမေဟိ ခေါ် ဘိက္ခဝေ တီဟင်ေဟိ သမန္နာဂတံ တဇ္ဇနီယကမ္မံ 


အဓမ္မကမ္မဉ္စ ဘေ အဝိနယကမ္မဉ္စ ဒုဝူပသန္တဉ္စ# (ဝိ , ၄ ; ၅) 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၃၅5 


ဤပါဠိတော် စကားအရ ဓမ္မကံမဟုတ်, ဝိနည်းကံ မဟုတ်ပါ 

ဘိက္ခဝေ-တို့, အပရေဟိပိ-တပါးလည်းဖြစ်ကုန်သော, တီဟိ-သုံးပါး 
ကုန်သောၤ အင်္ဂေဟိ-အစိတ်အပိုင်းတို့နှင့် သမန္နာဂတံ-ပြည့်စုံသေား တဇ္ဇနီႆယ 
| ကမ္မႆံ--ကံသည်; အဓမ္မတမ္မဉ္စ--ကံသည်လည်း! ဟောတိ-ဇါၢ အဝိနယကမ္မဉ္စ- . 
ဝိနည်းတံမဟုတ်သည်လံည်း ဟောတိ-ဇါ / ဒုဝူပသန္တဉ္စ-မကောင်းသဖြင့် 
ငြိမ်းတတ်သော ကံသည်လည်း; ဟောတိ-စါ#+ အနာပတ္တိယာ-အာ၀တ်မသင့်ဘဲၤ 
ကတၱံ-ပြုလုပ်အပ်သည်း ဟောတိ-အံ့; အဒေသနာဂါမိနိယာ- ဒေသနာဂါမ ? 
မဟုတ်သော; အာပတ္တိယာ-ပါရာဇိက အာပတ်ဖြင့်' ကတံ-သည်ၢ ဟောတိ-အံ့; 
ဒေသိတာယ-ဒေသနာပြောအပ် ပြီးသေား အာပတ္တိယာ- အဝတ်ဖြင့်; ကတံ- - 
သည် ဟောတိ ဖြစ်အုံး ခး တို့, တီဟိ-သုံးပါးကုန်သေား က္ကမေဟိ ခေါ 
အင်္ဂေဟိ- အငတ အင္ဂ်င္ယီး :တို့နွင့်ႈ သမဇ္ဇာဂတၱ- သေား ့ဲ့နိယတဲမွံ သွင်း ` 
အဓမ္မကမ္မဉ္စ- ညလား ဟောတိ- စါ အဓိနယတာမ္မဉ= -ဝိနည်း မဟုတ်ဆေ၈ | 
ကံသည်လည်း! ဟောတိ-ဇါ ; ဒုဝူပသန္တဉ္စ- -မကောင်း သဖြင့် ငြိမ်း တတ်သော 


'ကံသည်လည်း ငြ ောာတိ- ဓါ 


ခြဲ ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ, ဒေသနာဂါမ်အာပတ်ဖြင့် 
ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံၢ ဒေသနာမပြောအပ်သေးသော 
အာပတ်ဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္စနီႆယကံသည် ဓမ္မကံ ဝိနည်းကံ `” ' 
| ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ် ] 
အပရေဟိပိ ဘိက္ခဝေ တီဟင်္ဘေဟိ သမန္နာဂတံ တဇ္ဇနီယကမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ 
ဟောတိ ဝိနယကမ္မဥဉ္စ သူဇူူမသန္တဉ္နဲ အခ်မတ္တိလာ ကတံ ဟောတိၢ ဒေသနာ 
ဂါမိနိယာ အာပတ္တိယာ ကတံ ဟောတိၢ အဒေသိတာယ အာပတ္တိယာ ကတံ 
ဟောတိ# က္ကမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ-တီဟင်ေဟိ သမန္နာဂတံ ရာဇ္ဇနီႆယကမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ 
ဟောတိ စိမ သုဝူပသန္တဉ္စ, ( ဝိ ၄ ' ၇ ) | 
ဤပါဠိတော် စကားအရ ဓမ္မကံ, ဝိနည်းကံ~ ဟုတ်ပါသည်! 


မစောဒနာပဲ, နှစ်ကြိမ် သုံးကြိမ်စသည်ဖြင့် မံခံအေခထၱမ္မ့စေငဲ အာပတိသို့ မတင်ဘဲ . 
ပြုအပ်သော တစ္စနီယကံသည် ဓမ္မကံ ဝိနည်းကံး ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ် 
အပရေဟိပိ ဘိက္ခဝေ တီဟင်္ဂေဟိ သမန္နာဂတံ တစ္ဇနီယကမ္မံ အဓမ္မကမ္မဉ္စ . 
ဟောတိ အဝိနယကမ္မဥဉ္စ ဒုဝူပသန္ထဉ္စၤ အစောဒေတွာ ကတံ ဟောတိ; အသာရေတွား 


ခ (၁ ငြ ပြ စြား. ငီ 
ကတံ ဟောတိၢ အာပတ္တိ'အာရောပေတွာ ကတံ ဟောတိ က္ကမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ 


၃၅၂ | အ္ဂမပ%အကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


_တီဟင်ေဟိ သမဇ္နာဂတံ တဇ္ဇနီယကမ္မံ အဓမ္မကမ္မဉ္စ ရှာရ အဓိနယကမ္မဉ္စ 
ဒုဝူပသန္တဉ္စ1 “ဝိ; ၄ ! ၅) 


ဤပါဠိတော် စကား :အရ ဓမ္မကံမဟုတ်ပါ; ဝိနည်း ကံ မယူပါ ( 


အဂ နှစ်ကြိမ် သုံးကြိမ်စသည် အောက်မေ့စေစွ် 
အာပတ်သို့တင်ရဤ ပြုအပ်သော -တစဇ္ဇ္စနီႆယကံသည် ဓမ္မကံ ဝိနည်းကံ ဟုတ် 
မဟုတ် အဆုံး အဖြတ် 
အပရေဟိပိ ဘိက္ခဝေ တီဟင်ေဟိ သမန္နာဂတံ တစ္ဇနီယကမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ 
ဟောတိ ဝိနယကမ္မွဉ္စ သုဝူပသန္တဥ္စ  စောဒေတွာ ကတံ ဟောတိ! သမစ 
“ကတံ ဟောတိ အာပတ္တိ" အာရောပေတွာ တတံ ဟောတိ! က္ညမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ 
တီဟဂင်ေဟိ သမန္နာဂတံ ဇ္စနိယဏာမွဲ ဓမ္မကမ္မဉ္ဓ ' ဟောတိ ) ဝိနယကမ္မဉ္စ ` 


} သုဝူပသန္တဉ္စၢ (ဝိ ၄, ၇) . 
ဆျါဠိစော စကားအရ ဓမ္မကံ. . ဝိနည်း ကံ ဟု သည်# 


သံဃ ဓမ္မ ဝိန္ယး ပုဂ္ဂလ မြခ ~တဇ္ဇနီယကံ, ပါတော 
; စမေတော်မူသဉ္တ ဥပတမွစ္ပါနင့် မညီညွတ်ဘဲပြုအစ်သော တခန 
သခ်စ္လငႈ ရှိ ရက္ခနှ်း အားလုံးကို နှစ်ခငိ်တစ်တွာ၁ို့ မဆောင်ဘဲ 
ဆန္ဒကို မဆောင်ဘဲ မြိုးအခခေ၄ စပြ မစမ ဓမ္မကံ, ဝိနည်း ကံ 
- ဟုတ် မဟုတ် အဆုံး အဖြတ် 
အပရေဟိပိ ဘိက္ခဝေ ခဲခဲ သမန္နာဂတံ ခြဲရ အဓမ္မကမ္မဥဉ္စ 
ဟောတိ အဝိနယကမ္မဥဉ္စ ဒုဝူပသန္တဉ္စ အသမ္မုခါကတံ ဟောတိ) အဓမ္မေန ကတံ 
ာ ဟောတိ! ဝဂ္ဂေန ကတံ ဟောတိ က္တမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ တီဟင်္ဘေဟိ သမဇ္နာဂံတံ 
- _.တဇ္ဇနီယကမ္မံ အဓမ္မကမ္မဉ္စ' ဟောတိ အဝိနယကမ္မဉ္စ ဒုဓူပသန္တ္စၢ (ဝိ ; ၄ 1 ၅) 
..ဤ၄ဠဇော် စကားအရ `-ဓမ္မကံမဟုတ်ပါ, ဝိနည်း ကံ တပင် ရူ 
အဓမ္မေန- နား တရား :မဟုတ်သဖြင့်; ကတံ- သည္ပး ဟောတိ အံ့; 
စ္ကာ ဒစ် ်ရာဝ်ရုတ္တဥး ခဲ အုဓစက္ဇခြင်း ပြ် (ဝါ) သိမ်တွင်းရှိရဟန်း အားလုံး စး 
နှစ်တောင် တစ်ထွာ အရောက်မဆောင်ဘဲ ငန် ကတံ-သည်း 


` ဟောတိ-အံ့ ပြ 'အနက်လွယ်ပြီ) - 


ဝိနယ်ဝိနိစ္တယသူစနီ ၃၅၃ - 


သံဃ ဓမ္မ ဝိနယ လ မျက်မှောက်ခိ ပြုအပ်သော တဇ္စ္ဇနီယကံ, 
ပါဠိတော်ခွ် ဟောတော်မူသည့် ဥတ် ကမ္မဝါစာနှင့်အညီ ပြုအပ်သော 
ဓာစုန်ဃတၱ, မ အုပ်စုမကွဲသဖြင့်(၆ါ) သိမ်တွင်းရှိ 
ရဟန်းအားလုံးကို င်များ အခော့က်ဆောင် ခြင် ဆန္ဒကို 
ဆောင်ခြင်း ဖြင့်ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီႆယကံသံည်ဓမ္မကံ, ဝိနည်းကံ 
ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ် | 
အပရေဟိပိ ဘိက္ခဝေ တီဟင်္ဘေဟိ သမန္နာဂတံ တဇ္ဇနီယကမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ 
ဟောတိ ? ဝိနယကမ္မဉ္စ" သုဝူပသန္တဉ္စၢ သမ္ဗုခါကတံ ဟောတိ! ဓမ္မေန ကတံ ဟောတိ, 
သမဂ္ဂန ကတံ ဟောတိ# က္ကမေဟိ ခေါ 'ဘိက္ခဝေ တီဟင်္ဘေဟိ သမန္နာဂတံ 
တဇ္ဇနိႆယကမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ ပ်ာ ဝိနယကမ္မဉ္စ သုဝူပသန္တဉ္စ# (ဝိ , ၄ ; ၇) 
-ဤပါဠိတော် စကားအရ ဓမ္မကံ, ဝိနည်းကံ ဟုတ်ပါ သည်# 
ဓမ္မေန-ဝိနည်းတရားဖြ ဖြင့် ကတၱ.- .သံည်ၢ ဟောတိ-: -အံ့[ သမဂ္ဂေန- -ညီညွတ် | 
သဖြင့်. (ဝါ) ) သိမ်တစ်ခုတည်းခွ် အုပ်စုမကွဲသဖြင့် (ဝါ) ) သိမ်တွင်းရှိ ရန်း 
အားလုံးကို နှစ်ဗောင့်ဝှစစ်ထွားို့: အရောက်ဆောင်ခြင်းဖြင့် ဆန္ဒကို ဆောင် 
ခြင်းဖြင့် ကတံ-သည်; မေတ္တ -အံ့1 (ကျန်ပုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ) 


ဉာ လြ ပုဒ္ဂိုး လ်ကို မမေး မြန်း ဘဲ ဝိနည်း ကး :မဟုတ်သဖြင့် | 
တစ်သိမ်တည် အုပ် 


ွဲခြင် :ဖြင့် မြ တဇ္ဇနီယကံသည် ဓမ္မကံ 
ဝိနည်းကံ ဟုတ် မဟုတ် အဆုံး အဖြတ် န်. 
အပရေဟိပိ ဘိက္ခဝေ` တီဟင်္ဘေဟိ သမန္နာဂတံ `တစ္ဇနီယံကမ္မံ အဓမ္မကမ္မဉ္စ 
ဟောတိ အဝိနယကမ္မဉ္စ ဒုဝူပသန္တဥဉ္စ! အပ္ပဋိပုစ္ဆာကတံ ဟောတိၢ အဓမ္မေန ကတံ 

ဟောံတိၤ ဝဂ္ဂေန ကတံ ဟောတိ က္ကႆမေဟိ. ခေါ ဘိက္ခဝေ တီဟင်္ဘ္ရေဟိ သမန္နာဂတံ . 
တဇ္ဇနိႆယကမ္မံ အဓမ္မကမ္မဉ္စ ဟောတိ အဝိနယကမ္မဥဉ္စ ဒုဝူပသန္တဉ္စ/ (ဝိ 1 ၄ 1 ၅) - . 
` ဤပါဠိတော် စကားအရ ဓမ္မကံမဟုတ်ပါ, ဝိနည်းကံ မဟုတ်ပါ |] 


”ကံထိုက်သော ပုဂ္ဂိုလ်ကို မေးမြန်းရွ ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ, | 

ဝိနည်း :တရား :ဖြင့်- ြု့အင်ိသေဝေစ္ဇန်ယတံ% တစ်သ်ရှဲတယ္သး :မြအုတ်စုံ 

မကွဲဘဲ ` ' ရုမ ရာစ္စပတ်သည် ဓမ္မကံ, .ဓိနည်းတဲ့ | 
ဟုတ် မဟုတ် အး ;အဖြတ်, | 


အပရေဟိပိ ဘိက္ခဝေ, တီဟင်ေဟိ သမန္နာဂတံ တဇ္ဇနီယကမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ 


၃၅၄ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးတ္တန္ဒက 


ပင ဝိနယကမ္မဉ္စ သုဝူပသန္တဉ္စ1 ၿဋိပုစ္ဆာဇာဗာ ဟောတိ ဓမ္မေန ကတံ ဟောတိ | 
အရန ကတံ ဟောတိ# က္ကမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ တီဟင်္ဘေဟိ သမန္နာဂတံ 
တစ္ဇနီယကမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ ဟောတိ ဝိ ဗီဇယတမ္မဉ္စ သူဓူပသန္တဉ္စ (ဝိ ; ၄ ; ၇) 


ဤပါဠိတော် စကား အရ ဓမ္မကံ, ဝိနည်းကံ ဟုတ်ပါသည်; 
ဘားက တဇ္ဇနီယကံ, ဝိနည်း တရား မဟုတ်သဖြင့် 
မြအပိသေဒမာဒ္ဓနလက, တစ်သိမ်တည်းခ် အုတ်စုကွဲခြင်း ဖြင့် ပြုအပ်သော 


တဇ္ဇနီယကံသည် ဓမ္မကံ, ဝိနည်းကံ ဟုတ် မဟုတ် အဆုံး :အဖြတ် 
အပရေဟိပိ ဘိက္ခဝေ တီဟင်္ဘေဟိ သမန္နာဂတံ တဇ္ဇနီယကမ္မံ အမ္မေကဥ္မဉ္စ 
ဟောတိ အဝိနယကမ္မဥဉ္စ ဒုဝူပသန္တ္စး အဗ္ဗဋိညာယ ကတံ ဟောတိ အဓမ္မေန တ 
ဟောတိ ဝဂ္ဂေန ကတံ ဟောတိၢ က္တမေဟိ ခေါ် ဘိက္ခဝေ. တီဟင်ေဟိ သမန္နာဂတံ 
တဇ္ဇနီယကမ္မံ အဓမ္မကမ္မဉ္စ ထောခဲခဲရီး အဝိနယကမ္မဉ္စ ဒုဝူပသန္တဥဉ္စ' (ဝိ ' ၄ ; ၅) 


`ဤပါဠိတော် စကားအရ ဓမ္မကံမဟုတ်ပါ, ဝိနည်းကံ မဟုတ်ပါ' 


` ၀ င ၀ ဇ ဇ. ဂဇ ကင င ဓ င 
ညည လဲမ ပုဂ္ဂိုလ်ဝန်ခံခြင်းဖြင့်း ရုမ င်. ရဲမမ | 
င 


ဝိနည်းတရား :ဖြင့် ဖြုအ်နောဗာစ္စနယဗ်ာ တစ်သိမ်တညး ခ် ပင္စ 
. ပြုအပ်သော ကျရာ ဓမ္မကံ ၂ဝိန္ညီး ကံ ဟုတ် မဟုတ် 
ဦ ဟိပိ ဝ မ ဦ ပြ ဓ ဧ 
အပရေပ ပ ဘက္မဝေ တီဟင်္ဘေဟိ သဓန္နာဂတ .တဇ္ဇနဃကမ္မ ခမ္မကမ္မဥ္စ 
( ၀ မ ၂ န် င စ 
ဟောတိ ၀နယကမ္မဉ္စ သုတူပသန္တ္အ1 မဋိညာယ ကတတ ဟောတိ) ဓမ္မေန ကတ 
ဟောတိ သမဂ္ဂေန ကတံ ဟောတိ# က္တမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ `'တီဟင်ေဟိ သမဇ္နာဂတံ 


တဇ္ဇနီယကာမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ ဟောတိ ဝိနယကမ္မဥ္စ သုဝူပသန္တု္စ! (ဝိါၢ ၄ ! ၈) 


အီီအီီီီီီ အမ်အမ် အမမ 


ဤဖပါဠိတော် စကားအရ ဓမ္မကံ, -ဝိနည်းကံ ဟုတ်ပါသည်; 


င ပ ပျိူ ဓ မ ၉ မ မ 
အာ၀ဝတခသင္အဘ ပြုအပ်သော တဇ္ဇနယက.,: ဝိနည်းတံရားမဟုတ်သဖြင့် 
င ဇ ဓ ဉ့ ဇ ၀ င ” င လီ (မျ င 
၃ အပသော တဇ္ဇနယကးၢ တစ်သိမ်တည် ခ်် အုတ်စုကွဲသဖြင့် ပြုအပ်သော 


ဦး (~) စ နး င္လ ဇ (၁၂ င ပြ င. (လ ဂြ မျ 

မာမ္ဓမှတက္ဍယွည္ညွ ဓမ္မက, ဝနညးက အတ မုတ အဆုံးအဖြတ် 
အရေကို ဘိက္ခဝေ တီဟင်္ဘေဟိ သမန္နာဂတံ တဇ္ဇနီယကမ္မံ အဓမ္မကမ္မဉ္စ | 
ဟောတိ အဝိနယကမ္မဥဉ္စ ဒုဝူပသန္တ္စႈ အနုဝပတ္တိယာ့ ကတံ ဟော ၁ အဓမ္မေန ကတံ | 
န ဟောတိ, ၀ဂ္ဂေန ကတံ ဟောတိ, ဏ္ဌ္တမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ" ာ.တီဟံင်ႆဟိ သမန္နာဂတံ 


| 
တဇ္ဇနီယကမ္မံ အဓမ္မကမ္မဉ္စ ဟောတိ .အဝိနယကမ္မဉ္စ ဒုစူပသန္တဉ္စ# (ဝိ 1၄ (၆) | 
| 


~ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစစနီ ' . ၃၅၅ 
ဤပါဠိတော် စကအရွ ဓမ္မကံမဟုတ်ပါ, ဝိနည်းကံ မဟုတ်ပါ 


အာပတ်သင့်ခြင်း ဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္ဇ္စနီႆယကံ, ဝိနည်းတရားဖြ :ဖြင့် 
ဖြု့စပ့သေ မာစ္ဇ်သတၱ တစ်သိမ်တာည္ပါးဦး အုတ်စုမကွဲဘဲပြုအစ်သော 
တဇ္ဇနီယကံသည် ဓမ္မကံ ဝိနည်.တံ ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြဝ်ာ် 
အပရေဟိပိ ဘိက္ခဝေ တီဟင်ေဟိ သမန္နာဂတံ တဇ္ဇနီယကမ္စံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ ` 
ဟောတိ ဝိနယကမ္မဉ္စ သုဝူပသန္တဉ္စ အာပတ္တိယာ ကတံ ဟောတိ ဓမ္မေန ကတံ. | 
ဟောတိ သမဂ္ဂေန ကတံ ဟောတိ က္ကမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ တီဟင်ေဟိ. .သမန္နာဂတံ 
တစ္ဇနီႆယကမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ ဟောတိ ခ်မွ သုဝူပသန္တဉ္စ႔ (ဝိ ; ၄ ! ၈) 
ဤပါဠိတော် စကားအရ ဓမ္မကံ, ဝိနည်းကံ ဟုတ်ပါသည်; 


ဏဏ ဒာ ကား အာပတ်ဖြင့် ပြုအပ်သောတဇ္ဇနီယကံ, 
ဝိနည်းတရားမဟုတ်သဖြင့် ပြုအပ်သောတဇ္ဇနီႆယကံ, ` 
ဗစ လမ့်တည်း၉္ဌ အုဇာ်စုကွဲဖြင့် ဖိုမ တဇ္ဇနီႆယကံသည်` 
ဓမ္မကံ ဝိနည်းကံ ဟုတ်မဟုတ် အဆုံးအဖြတ် | 
အပရေဟိပိ ဘိက္ခဝေ တီဟင်္ဘေဟိ သမန္နာဂတံ တဇ္ဇနီယကမ္မံ အဓမ္မကမ္မဥဉ္စ 
` ဟောတိ အဝိနယကမ္မဉ္စ ဒုဝူပသန္တဉ္စဒ အဒေသနာဂါမိနိယာ အာပတ္တိယာ ကတံ 
ဟောတိၢ `အဓမ္မေန ကတံ ဟောတိ ဝဂ္ဂေနံ ကတံ ဟောတိၤ က္ကမေဟိ ခေါ 
ဘိက္ခဝေ တီတင်ေဟိ သမန္ရာဂတံ တဇ္ဇနီယကမ္မံ အဓမ္မကမဉ္စ ဟောတိ 
အဝိနယကမ္မဉ္စ ဒုဝူပသန္တဉ္စ႔ (ဝိ ; ၄ ! ၆) 


မား စကား အရ ဓမ္မကံ, ဝိနည်း ကံ မဟုတ်ပါ |] 


ဒေသနာဂါမ် အာပတ်ဖြင့် ပြုအပ်သော တစဇ္စနီယကံ, မိနညီး | 
တရားဖြင့် ပြုအပ်သောတဇ္စ္ဇနီယကံ, တစ်သိမ်တည်းခွ် အုမ်စုမတ္ပဲဇံ 

ညီညွတ်ခြင်း ဖြင့်ပြုအစ်သော စစ္စနိယဏၱလည် ဓမ္မကံ ဝိနည်းကံ 
ဟုတ် မဟုတ်` အဆုံး :အဖြတ် ငှ 

အပရေဟိပိ ဘိက္ခဝေ တီဟင်ေဟိ သမန္နာဂတံ ၂7 ဓမ္မကမ္မဉ္စ 
ဟောတိ ဝိနယကမ္မဉ္စ သုဝူပသန္တဉ္စ, ဒေသနာဂါမိနိယာ အာပတ္တိယာ ကတံ” ” 
ဟောတိ, ဓမ္မေန ကတံ `ဟောတိၢ သမဂ္ဂေန ကတံ ဟောတိ က္ကမေဟိ ခေါ 
ဘိက္ခဝေ တီဟင်ေဟိ သမန္နာဂတံ တဇ္ဇနီယကမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ ဟောတိ  ဝိနယကမ္မဉ္စ 


သုဂူပသန္တဥ္စ, (ဝိ- ၄! ၈) ` 


၃၅၆ - -  အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 
ဤပါဠိတော် စကားအရ ဓမ္မကံ, ဝိနည်းကံ ဟုတ်ပါသည်; 


ဒေသနာပြောပြီးသော အာပတ်ဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ, 
ဝိနည်းတရား' မဟုတ်သဖြင့် မ် ကစ္စ တၱ အ သမ်တည္ထိပ္စီ 

အုတ်စုတွဲြှင့်ပြုအဝီသေ၁ တစ္ခနိလတ့သည် ဓမ္မကံ, စိန္ညီးကု 

ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ် | 

း အပရေဟိဝိ ဘိက္ခဝေ တီဟင်ေဟိ သမန္နာဂတံ တနဇ္စ္ဇနီယကမ္မံ အဓ္မကမ္မွ္စ 
ဗ ဟောတိ အဝိနယကမ္မဉ္စ ဒုဝူပသန္ထ္စ! ဒေသိတာယ အာပတ္တိယာ ကတံ ဟောတိ; 
. အဓမ္မေန ကတံ ဟောတိၢ ဝဂ္ဂေန ကတံ ဟောတိ# က္ကမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ 
တီဟင်္ရေဟိ သမန္နာဂတံ တနဇ္စနီယကမ္မံ အဓမ္မကမ္မဉ္စ မင အဝိနယကမ္မဉ္စ 


ဒုဝူပသန္တဉ္စ# (ဝိ- ၄! ၆) 
ဤဖါဠိတော် စကား :အရ ဓမ္မကံမဟုတ်ပါ, နန်း ကံ မဟုတ်ပါ; 


ဒေသနာမပြောသေးသော အာပတ်ဖြင့် ပြုအပ်သော တစ္စနီိႆယကံ, 
`ဝိနည်းတရားဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္စနီယကံ, တစ်သိမ်တည်းခ်အုတ်စုမကွဲဘဲ 
ညီညွတ်ခြင်းဖြင့် ပြုအပ်သောံ တဇ္ဇနီႆယကံသည်ဓမ္မကံ ဝိနည်းကံ 
.ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ် | 
အပရေဟိဝိ ဘိက္ခစေ တီဟင်္ဘေဟိ သမန္နာဂတံ တဇ္ဇနီယကမ္မံ မ္မေကမ္မဉ္စ 
- ဟောတိ ဝိနယကမ္မဉ္စ သုဝူပသန္တဉ္စး အဒေသိတာယ အာပတ္တိယာ ကတံ ဟောတိ 
ဓမ္မေန ကတၱ ဟောတိၢ သမဂ္ဂေန ကတံ ဟောတိ က္ကမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ ဘီဟင်ေဟိ 
သံမန္နာဂတၱ တဇ္ဇနီယကမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ ဟောတိ ဝိနယကမ္မဉ္စ သုဝူပသန္တင္စၢ (ဝိ- ၄! ၈) 
ဤဗါဠိတော် စကားအရ ဓမ္မကံ, ဝိနည်းကံ ဟုတ်ပါသည်# 
မစောဒနာဘဲ ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ, ဝိနည်းတရားမဟုတ်သဖြင့် 
| ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီႆယကံ, တစ်သိမ်တည်းခ်ွ် အုပ်စုကွဲဖြင့် ပြဲအပ်သော 
တစ္စနီယကံသည် ဓမ္မကံ, ဝိနည်းကံ ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ် 
အပရေဟိပိ ဘိက္ခဝေ တီဟင်ေဟိ သမန္နာဂတံ တစ္ဇနီယကမ္မံ အခမ္မကမ္မဉ္စ 
ဟောတိ အဝိနယကမ္မဉ္စ ဒုဝူပသန္တဉ္စၢ:အစောဒေတွာ ကတၱ `ဟောတိ; အဓမ္မေန ဂႆာတံ , 
ဟောတိ, ဝဂ္ဂေန ကတၱံဟောတိၢ# က္ကမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ တီဟင်ေဟိ သမန္နာဂတံ 


တစ္ဇနီယကမ္မံ အဓမ္မကမ္မဉ္စ ဟောစိ အဝိနယကမ္မဉ္စ ဒုဝူပသန္တဉ္စ# (ဝိ-၄! ၆): 


. ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစန္ဒီ , | ၃၅၇ 
ဤပါဠိတော် စကားအရ ဓမ္မကံ, ဝိနည်းကံ မဟုတ်ပါ | | 


စောခန္ဒာရွှဲ ပြုအပ်သော စ္ရနလဏ်း ဝိနည်း တရား :ဖြင့် ပြုအပ်သော 
တစ္စနီယကံ, ၈စ်သိမ်တည်းခွဲ အပ်စမတွအဲး ညီညွတ်သဖြြင္ကိမ္ကြအပ်သေ 
တဇ္ဇနီယကံသည် ဓမ္မကံ ဝိနည်းကံ ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ် `” 
. အပရေဟိပိ ဘိက္ခဝေ တီဟင်ေဟိ- သမန္နာဂတံ တဇ္ဇနီယကမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ 
ဟောတိ ဝိနယကမ္မဉ္စ သုဝူပသန္တ္ထု္စ စောဒေတွာ ကတံ ဟောတိုး ဓမ္မေန ကတံ 
ဟောတိၤ သမဂ္ဂေန ကတံ ဟောတိ က္ကမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ တီဟင်ေဟိ သမန္နာဂတံ) 
တစ္ဇနီႆယကမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ ဟောတိ န္တ သုဝူပသန္ထဉ္စ# (ဝိ-၄! ၈) 
`.ဤပါဠိတော်စကားအရ .ဓမ္မကံ, ဝိနည်းကံ- ဟုတ်ပါသည် 


နှစ်ကြိမ် သုံးကြိမ်စသည်ဖြင့် မအောက်မေ့စေဘဲ' ပြုအပ်သော `” 
တဇ္စနီယကံ, ဝိနည်းတရား မဟုတ်သဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ, 
.တစ်သိမ်တည်းခဥ အုပ်စုကွဲဖြင့် ပြုအပ်သော .တဇ္ဇနိႆယကံသည် 
ဓမ္မကံ ဝိနည်းကံ ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ် 
အပရေဟိဝိ`ဘိက္ခဝေ တီဟင်္ဘေဟိ သမန္နာဂဗံ တဇ္ဇနီယကမ္မံ အဓမ္မကမ္မဉ္စ 
ဟောတိ အဝိနယ္ဟကမ္မဉ္စ ဒုဝူပသန္တဉ္စး အသာံရေတွာ ကတံ ဟောတိၢ အဓမ္မေန ကတံ . 
, ဟောတိ! ဝဂ္ဂေန ကတံ ဟောတိ; က္ကမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ တီဟင်္ဘေဟိ သမန္နာဂံတံ . 


. တစွနီယကမ္မံ အဓမ္မကမ္မဉ္စ မော အဝိနယကမ္မဉ္စ ဒုဝူပသန္တဉ္စၢ (ဝိ- -၄! ၆) 
| ဤါဠိစှော် စကားအရ ဓမ္မကံ, ဝိနည်း ကံ မတ္တ |] . 


~ 


နှစ်ကြိမ် သုံးကြိ ကြိစ်စသည်ဖြင့် အောက်မေ့စေပြီး ကျဲ ြုအပ်သောတဇ္စနီယကံ, 
ဝိနည်းတရားဖြင့် ပြုအပ်သော မာဇွန္ဟာ, .တစ်သိမ်တည္တ်းမွဲ  အုပ်စုမက္ဘဲတဲ့ 
ညီညွတ်ခြင်းဖြင့် မြုပ် စ္စန္ပိယကံသည ဓမ္မကံ ဝိနည်းကံ 
း ဟုတ် .မဟုတ်အဆုံးအဖြတ် 

အပရေဟိပိ ဦ တီဟင်္ဘေဟိ. သမန္နာဂတံ တဇ္ဇနီယကမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ 
ဟောတိ ဝိနယကမ္မဥဉ္စ သုဇူပသန္တဉ္စး သာရေတွာ ကတံ ဟောတိ! ဓမ္မေန ကတံ ဟောတိ, 
သမဂ္ဂေန ကတံ' ဟောတိ# က္ကမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ တီဟင်္ဘေယိ သမန္နာဂတံ - 
. တစ္စနီယကမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ ပ်” ဝိနယကမ္မဉ္စ သုဝူပသန္တဉ္စၢ (ဝိ~၄; ၈) 

မတ :အရ ရဏ ဝိနည်း ကံ မာ 


| ၃၅၈ | န အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


အာပတ်သို့ မတင်ဘဲ ပြုအပ်သော တစဇ္စနီယကံ, ဝိနည်းတရားမဟုတ် 
'`ဖြင့်ပြုအပ်အေ် မစ္စ ယား စာံစ်ဲသိဓ်တည်းခွိ အုပ်စုကွဲဖြင့်ပြုအပ်သော 
တဇ္ဇနီယကံသည် ဓမ္မကံ ဝိနည်းကံ ဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ်, 

န မွငရျောိ ဘိက္ခဝေး တီဟင်ေဟိ ရ် တဇ္ဇနီယကမ္မံ အဓမ္မကမ္မဉ္စ 
ဟောတိ အဝိနယကမ္မဉ္စ ဒုဝူပသန္တဉ္စ, အာပတ္တိ' အနာရောပေတွာ ကတံ ဟောတိ 
အဓမ္မေန ကတံ ဟောတိၢ ဝဂ္ဂေန ကတံ ဟောတိ က္ကမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ 
- တီဟင်္ဘေဟိ သမန္နာဂတံ တဇ္ဇနီယကမ္မံ အဓမ္မကမ္မဥဉ္စ' 95 အဝိနယကမ္မဉဥ္စ 

ဒုဝူပသန္တဉ္စ# (ဝိ-၄! ၆) 
ဤပါဠိတော် စကားအရ ဓမ္မကံ. ဝိနည်းကံ မဟုတ်ပါ ( 


အာပတ်သို့ ဗာငပ္ပြးရွဲ့ ပြုအပ်သော စွန်သက် ဝိနည်းတရား ဖြင့် 
ပြုအပ်သော ဗာန္ဇဏတကာ ်စ်သမိတည္မီးခွ အုပ်စုမကွဲဘဲ ညီညွတ်ခြင်း 
ဖြင့်ပြုအပ်သော တဇ္ဇနိႆယကံသည် ဓမ္မကံ ဝိန္ညီးကံ တ် မဟုတ် 
အဆုံး ဖြတ 
အပရေဟိပိ ဘိက္ခဝေ တီဟင်္ဘေႆဟိ သမန္နာဂတံ တစ္ဇနီယကမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ 


ပြး ဟောတိ ဝိနယကမ္မဉ္စ သုဝူပသန္တဉ္စ! အာပတ္တိ” အာရောလောတ္မာ ကတံ ဟောတိ; 


. ဓမ္မေန ကတံ” ဟောတိၢ သမဂ္ဂေန ကတံ ဟောတိၢ# ကၠမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ 
တီဟဂ်ေဟိ သမန္နာဂတံ တဇ္ဇနီယကမ္မံ ဓမ္မကမ္မဉ္စ ဟော်ခံ့စီီ ဝိနယကမ္မဥဉ္စ 
သုဝူပသန္တဉ္စ/' (ဝိ-၄! ၈) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ဓမ္မကံ, ဝိနည်းကံ ဟုတ်ပါသည်; 
မှတ်ချက်, - # သံဃ ဓမ္မ ဝိနယ ပုဂ္ဂလ 'မျက်ကွယ်ခ်ွ် ပြုအပ်သော တစ္ဇနီယကံ! 
တီတို့ တေရ တကို ဓမေး မြန်း ဘဲ ပြုအပ်သော အဇ္ဇတ ကံထိုက် 
မ ၁၆ ပုဂ္ဂိုလ် လွန်ကဲ ပြုအပ်သော ဇ္ဇန်ယကံ အာပတ်မသင့်ဘဲ ပြုအပ် 
သော တန္ဇနီယကံ! .ဒေသနာဂါမ်မဟုတ်သော ပါရာဇိကအာပတ် သံဃာ 
ဒိသေသ်အာပတ်ဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ;. ဒေသနာပြောပြီးသော 
အာပတ်ဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံး မစောဒနာဘဲ ပြုအပ်သောတဇ္ဇနီယ 
ကံႈ နှစ်ကြိမ် သုံးကြိမ်စသည်ဖြင့် မအောက်မေ့စေဘဲ ၂၆အပစသွန်ယ 
ကံ အာပတ်သို့ မတင်ဘဲ ပြုအမ်သော တစ္စနဲလတ ခိ ဝိနည်းတရား မဟုတ်' 


သဖြင့် ပြုအပ်သော အ 1 မမွ ခ် အုပ်စုကွဲသဖြင့် ပြုအပ် 


“သော အစ္စကို ဤတဇ္ဇနီယကံတို့ သည် { ဓမ္မကံ ဝိနည်းကံ မဟုတ်; 


! ကံပျက်တို့ တည်း နူ 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစစီ . ` ၃၅၉ 


| သံဃ ဓမ္မ ဝိနယ ပုဂ္ဂလ မျက်မှောက် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ! 
မ အဖ်စွိတိဆေပုဂိ လ်ကို ဝေး မြန် ရ ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံၢ ကံထိုက် 
သော ပုဂ္ဂိုလ်ဝန်ခံခြင်းဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံၢအာပတ်သင့်ခြင်း ဖြင့် 
ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီႆယကံး ဒေသနာဂါမ်အာပတ်ဖြင့်ပြုအပ်သောတဇ္ဇနီယ 
ကံႈ ဒေသနာမပြောသေး သေား အာပတ်ဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံး 
စောဒနာရဤ် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံ ! နှစ်ကြိမ် သုံးကြိမ် စသည်ဖြင့် 
အောက်မေ့စေပြီးရဤွ ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံး အာပတ်သို့ တင်ပြီး ပြု 
အုပ်သော တဇ္ဇနီယကံ; ဝိနည်းတရားဖြင့် ပြုအပ်သော တဇ္ဇနီယကံး တစ် 
သိမ်တည်းဥ် အုပ်စုမကွဲဘဲ ညီညွတ်ခြင်းဖြင့် ပြုအပ်သော တစ္စနီယကံ 
ဤတဇ္ဇနီယကံတို့သည် ဓမ္မဏ် ဝိနည်းကံ ဟုတ်ကြသည်ၢ1 မျာ 


ကံတို့တည်း || 


[| နိယသကံး ဝမွာဇန်လာတံ' ၿဋိသာ္ရဏိယကၱ က္စ ဏိ ဤကံ 
တို့ကိုလည်း ဓမ္မကံ ဟုတ် မဟုတ်' ဝိနည်းကံ ဟုတ် မဟုတ်သည်တို့ကို 
တဇ္ဇနီယကံခ် ပြဆ်ီခဲ့သည့် အတိုင်းမှတ်ပါ ; . 


အမှာ 


္ရနတ္တည္လိငြီးး ခုံခြင်းကိုပြုတတ်, ဓျက်မှောက်ငြင်းခုံခြင်း ကိုပ္ကြိတတၱ, အန္တ 
စကားကိုပြုတတ်, စကားများခြ ခြင်း ကိုပြုတတ်,သံဃာဥွ် အိကရွဏ်း ကို 
ပြုတတ်ကုန်သော ရဟန်းတို့အားတဇ္ဇနိႆယကံ ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံး :အဖြတ် 
တေန ဟိ ဘိက္ခဝေ သံဃော ပဏ္ဍုကလောဟိတကာနံ ဘိက္ခူနံ 
တဇ္ဇနီယကမ္မံ ကရောတု # (၆- -၄1 ၃) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ တဇ္ဇနီယကံ ပြု ပြုထိုက်ပါသည်ၢ 


ရဟန််းတို့အစး မလျှေစ်ကိပတ်ကုန်သေဒ လူတို့နှင့်ရောနှောခြင်းတို့ဖြင့် 
နေသောရဟန်းအား နိယသကံ ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
တေန ဟိ ဘိက္ခဝေ သံဃော အမသ အိက္စူနှေန နိယသကမ္မံ . 


ကရောတု1 (ဝိ- ငး ၁၄) 
စ အျော စကားအရ မ ဖြိုတို္ဝပါသည္တီ႔ | 


မ န 


” ၀ စစ္တီ 


မ 


| နာ ဇား ယီ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


 ဝစံး းဖင်ဇယ္ငဲကို အကပ္ဗီယမြေ် ကိုယ်တိုင်စို စိုက်ပျိုး :ခြင်းစသော မကျင့် 
အပ်သော အကျင့်ကို ကျင့်သောရဟန်း အား ပဗ္ဗာဇနယကံ 
ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 

ဂစ္ဆထ တုမှေ သာရှိပုဏ္တာ ကိဋ္ရာဂီရီ'ဂန္ဒာ အဿဇိပုနဗ္ဗသုကာနံ ဘိက္ခုန 
ငြိ ရွိ ပဗ္ဗာဇနီႆယကမ္မံ ကရောထ; တုမှာကံ ဧတေ သဒ္ဓိဝိဟာရိနေား 
(ဝိ-၄; ၂၈) 
ဤဟါဠိတော် စကား းအရ ပန်း :ပင်ငယ်ကို အတင္ဂိယံဓြေခွ ကိုယ်တိုင်စိုက် 

ပျိုးခြင်း, အကပ္ပိယဝေါဟာရဖြင့် စိုက်စေခြင်း :, ကိုယ်တိုင်ရေလောင်း :ခြင်း, 
အကပ္မိယဝေါဟာရဖြင့် ရေလောင်း င်းစေခြင်း, ပန်း :ပွင္စ်တို့ကို ကိုယ်တိုင်ဆွတ်ခြင်, 


 အကဗ္ဗိယဝေါဟာရဖြင့် ဆွတ်စေခြင်း, ”ကိုယ်တိုင်သီကုံးခြ ခြင်း, အကပ္မိ« ယဝေါဟာရ 


ဖြင့် သီကုံး စေခြင်း စသော မကျင့်အပ်သောအကျင့ိကို ကျင္ခသေရဟန်း အား 
မဏိက ပြုထိုက်ပါ သည် # 
ဒါယကာ ဒါယိကာမတို့ကို ဆဲဆိုကဲ့ရှဲ ရှုတ်ချသောရဟန်းအား 
ပဋိသာရဏီယကံ ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
တေန ဟိ ဘိက္ခဝေ သံဃော သုဓမ္မဿ ဘိက္ခုနော ပဋိသာရဏီယကမ္မံ 
ကရောတု!# (ဝိ-၄; ဇ) 
ဤပါဠိတော်း စကား အ စနိ ရြ ြုလိုတိပါသည္ကံး , 
သင္စိပြီးသော အာပတ်ကို သိမြင်အောင် အားမထုတ်သော 
| ရဟန်းအား ဥက္ခေပနီယကံ" ဖြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
တေန ဂျ ဘိက္ခဝေ သံဃော ဆန္နဿ ဘိတ္ခုနော အာပတ္တိယာ အဒဿနေ 


ဥက္ခေပနီယကၱမ္မံ ကရောတု အသမ္ဘောဂုံ သယ္ရ (ဝိ-၄; ငါ 
ဤပါဠိတော်' စ စကား မနဲ ဥက္ခေပနီယကံ ပြုထိုကိပါသည် 


. အာပတ်ကို မက္ခရို ဒေသနာမပြောကြံား( :လိုသော ရဟန်းအား 
ဗဇေော့ဖနီယတ္ခံ ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံး အဖြတ် | 
အူ ဟိဘိ ဘံက္ခစေ သံဃော ဆန္နဿ ဘိက္ခုနော အာပတ္တိယာ > အပ္ပဋိကမ္မေ 
ဥက္ခေပနီယကမ္မံ ကဓရာတု1 အသမ္ဘောဂံ သံဃေန1 (ဝိ-- -င၄ ၅၉) | 


ဆပါဠိတေီ စကားအရ စ့ မ အိမ်း 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစစီ - ` `”. ၃၆၁ 


`ဘုရားစကားဓါအဓိပ္ပါယ်ကို ဖေါက်ပြန်သောအားဖြင့်ယူသော, မိစ္ဆာအယူကို 
မစွန့်သောရဟန်းအား ဥက္ခေပနိႆယကံ ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် မ 
- တေန ဟိ ဘိက္ခဝေ သံဃော အရိဋ္ဌဿ .ဘိက္ခုနော ဂန္ဓဗာဓိပုဗ္ဗဿ 
ပါပိကာယ ဒိဋ္ဌိယာ` အပွဋိနိဿဂ္ဂေ ဥက္ခေပနီယကမ္မံ ရေးတာ အသမ္ဘောဂံ . 
သံဃေန# (ဝိ-၄1 ၇၀) 
ဤပါဠိတော် စကားအရ ဥက္ခေပနိယကံ ရြိံ့ဆိုခင်ပါးသည် 


မျက်ကွယ်ခွ် ငဲငီးချံခြင်းကို ပြုတတ်သော; မျက်မှောက်ခွ် ငြင်းခုံခြင်းကို 
ပြုတတ်သော, ဆန့်ကျင်သော စကားကိုပြုတတ်သော, စကားများခြင်းကို 
ပြုတတ်သော, သံဃာဥ္ခ် အဓိကရုဏ်းကို ပြုတတ်သော ရဟန်း! မိုက်သော, 
မလိမ္မာသော, အာပတ်များသေ၁, အာပတ်အပိုင်းအခြားမရှိသော ရဟန်း! 
ကနမ မး မမျေင်ကိုနဲအေင ရငဝါနခရာနှေ်ဖြင်းငါ ခြန လူး 
ရောနှောသည်ဖြစ်ရွ နေသောရဟန်း; ဤရဟန်းတို့အား သံဃာသည် 
တဇ္ဇနီႆယကံကို ပြုရန်အလိုရှိလတ်သေဒ် ပြုနိုင် မပြုနိုင် အဆုံးအဖြတ် 
တိဏ္ဍံ ဘိက္ခဝေ ဘိက္ခူနံ အာကခံမာနေ၀ သံဃော တဇ္ဇနီယကမ္မံ .. 
း ကရေယျၢ _ဧကော `ဘဏ္ဍနကာရကော ဟောတိ ကလဟကာရကော ဝိဝါဒ. 
ကာရကော ဘဿကာရကော သံဃေ အဓိကရဏကာရကော႔ ဧကော ဗာလော 
ဟောတိ အဗျတ္တော အာပတ္တိဗ္ဟဟုလော အနပဒါနော# ဧကော ဂိဟိသံသဋ္ဌာ ' 
ဝိဟရတိ အန္ဒနုလေမိကေပိ ဂိဟိသံသဂ္ဂေဟိ# က္ကမေသံ ခေါ ဘိက္ခဝေ တိဏ္ဍံ 
ဘိက္ခူနံ အာကခ်မာနော သံဃော တံဇ္ဇနီဇကခွံ ကရေယျ; (ဝိ-၄1 ၉) 
ဤပါဠိတော် စကားအရ တဇ္ဇနီယကံ ဖြနိုင်ပါအည်/ 


မဂ 


သီလပျက်စီးသောရဟန်း - စသည်တို့အား သံဃာသည် တစ္စနီႆယကံကို 
န်အရရိုရှိလတိထေး် နင မငြင်း. အဲဆုံးအခြွ် 
အပရေသံပိ ဘိက္ခဝေ တိဏ္ဍံ ဘိက္ခူနံ အ၁ကခံမာနော သံဃော 
တစ္ခနီယကမ္မံ တရေယျ# ဧကော. အဓိသီလေ သီလဝိပန္နော ဟောတိ ဧကော ` 
အဇ္စာစာရေ အာစာရဝိပန္နော ဟောတိ ဧကော့ အတိဒိဋ္ဌိယာ ဒိဋ္ဌိစိပန္နော ဟောတိ; 
က္ကမေသံ ခေါ ဘိက္ခဝေ တိဏ္ဍံ ဘိက္ခူနံ အာကခံမာနော သံဃော တဖ္ဇနီယကမ္မံ 


ကရေယျၢ + 
. _အပါဠိဓတာ်စကား ရှ မာနန္စိယ္ထ် ြဲနုငံါသ သည္က] | 


၃၆၂ ` . အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက 


မှတ်ချက်1 ( .သံစဲ998ိသေသ်အာဖတ်သင့်သောရဟန်းသည် သီလ ပျက်စီး 
သောရဟန်း ဖြစ်သည်, ထုလ္လစည်း စသော အာပတ်ငါး မျိုးသင့်သော 
ရဟန်းသည် အကျင့်ပျက်စီး သော ရဟန်; ;ဖြစ်သည် ပေးလ္ဂူအပ်သော 
အလှူဇါ အကျိုးမရှိ ဤသို့ စသေ၁၀နည်း ;အားဖြင့်ဖြစ်သော ဆယ်ပါး ;သော 
. ဝတ္ထု ရှိသော မု :သောအယူကိုယူသောရဟန်း ! လောကသည် အဆုံး :ရှိခါ, 
လောကသည် အဆုံးမရှိ ဤသို့အစရှိသော အဆုံးကို ယူစေတတ်သော 
- မှားသောအယူကိုယူသောရဟန်း; ဤရဟန်းတို့သည် အယူပျက်စီးသော 

: ရဟန်းတို့ဖြစ်သည်1 


ဘုရားတရားသံဃာတို့အား ကဲ့ရဲဲ့စကားကို ပြောသောရဟန်းတို့အား သံဃာသည် 
တဇ္ဇနီယကံကို ပြုရန်အလိုရှိလတ်သော် ပြုနိုင် မပြုနိုင်အဆုံးအဖြတ်# 

| ပရေသမွိ ဘိက္ခဝေ တိဏ္ဍံ ဘိက္ခူနံ အာကခ်္ခမာနော သံဃော တဇ္ဇနီယကမ္မံ 

ကရေယျး ဧကော ဗုဒ္ဓဿ အဝဏ္ဍံ ဘာသတိ! ` ဧကော ဓမ္မဿ အဝဏ္ဍံ ဘာသတိ, 

ဧကော သံဃဿ အဝဏ္ထံ ခန က္ကမေသံ ခေါ ဘိက္ခဝေ တိဏ္တံ ဘိက္ခူနံ 
. အာကခံမာနော သံဃော တဇ္ဇနီႆယကမ္မံ ကရေယျ# (ဝိ-၄1 ၁၅၂ 
ဤပါဠိတော်စကား :အရ တဇ္ဇနီယကံကို ပြုနိုင်ပါသည် 

မှတ်ချက် [| မျက်ကွယ်ခြင်းခုံခြင်းကိုပြုတတ်သော, မျက်မှောက် ငြင်းခုံခြင်းကို 

ပြုတတ်သော, ဆန့်ကျင်သေကားကိုဝြြတတ်သော, စကားများခြင်းကို 

ပြုတတ် သော, သံဃာဥ်် အဓိကရုဏ်းကိုပြုတတ်သောရဟန်း; မိုက်သော, 

မလိမ္မာသော, အာပတ်များသော, အာပတ်အပိုင်းအခြားမရှိသော ရဟန်း; 

လူတို့နှင့်ရောနှောသည် ဖြစ်ရ နေသောရဟန်း; သီလပျက်စီးသော ရဟန်း) 

အကျင့်ပျက်စီး သောရဟန်း | အယူပျက်စီး ;:သောရဟန်း | ဘုရားအား ကဲ့ရှံ 

စကားကို ပြောဆိုသောရဟန်း !-တရားအားကဲ့ရွဲစကားကို ပြောဆိုသော 

ရဟန်း; သံဃာအား ကဲ့ရှဲ့စကားကို ပြောဆိုသောရဟန်း!; ဤရဟန်းတို့ 

အား သဃာသည်အလိုရှိလတ်သော် နိယသတံ, ပဗ္ဗာဇံနီယကံ, ဥက္ခေပနိႆယ 


ကံတို့ကို ပြုနိုင်ပါသည်, 


လူတို့အားလာဘ်မရခြင်းငှါ လုံ လပြြသောရဟန်း: လူတို့အား အကျိုးမဲ့ 

ခြင်းငါ လုံ့လပြုသောရဟနီး, လူတို့အား နေရာမရခြင်းငှါ လုံ့လပြုသော 
ရဟန်း; လူကိုဆဲဆိုကဲ့ရဲဇောရဟန်း; လူကို လူတို့နှင့်ကွဲပြားအောင်ပြုသော 
ရဟန်း: လူတို့ထံခ် ဘုရားအားကဲ့ရှဲသောစကားကို ` ပြောဆိုသေ၀ရဟန်း: 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၃၆၃ 


လူတို့ထံခ် တရားအားကဲ့ရှဲ့သော စကားကိုပြောဆိုသောရဟန်း; လူတို့ထံခွ် 
သံဃာအား ကဲ့ရှဲသောစကားကို ပြောဆိုသောရဟန်း လူကို ယုတ်မာသော 
စကားဖြင့် ဆဲဆိုရှုတ်ချသောရဟန်း: လူတို့အား တရားနှင့်လျော်သော 
ဝန်ခံခြင်းကို မမှန်စေသောရဟန်း' _ဤရဟန်းတို့အား သံဃာသည် 
ပဋိသာရဏီယကံကို ပြုရန်အလိုရှိလတ်သော် ပြုနိုင် မပြုနိုင် အဆုံးအဖြတ် 
_ ပဉ္စဇ္နံ ဘိက္ခဝေ ဘိက္ခူနံ အာကခံမာနော သံဃော ပဋိသာရဏီယကမ္မံ . 
ကရေယျ' ဧကော ဂိဟိနံ အလာဘာယ ပရိသက္ကတိၢ ဧကော ဂိဟီနံ. အနတ္ထာယ 
ပရိသက္ကတိ!; ဧကော ဂိဟီနံ အနာဝါ သယ ပရိသက္ကတိၢ ဧကော ဂိဟီ 
အက္ကောသတိ ပရိဘာသတိၢ ဧကော ဂိဟီ ဂိဟီဟိ ဘေဒေတိၢ# က္ကမေသံ ခေါ 
ဘိက္ခဝေ ပဉ္စန္နံ ဘိက္ခူနံ အာကခ်္ခမာနော သံဃော ပဋိသာရဏီယကမ္စံ ကရေယျ# 
အပရေသမ္ပွိ ဘိက္ခဝေ ဝဉ္စန္နံ ဘိက္ခူနံ အာကခ်မာနော. သံဃော 
ပဋိသာရဏီယကမ္မံ ကရေယျး ဧကော ဂိဟီနံ ဗုဒ္ဓဿ အ၀ဏ္ထံ ဘာသတိၢး ဧကော 
ဂိဟီနံ ဓမ္မဿ အဝဏ္ဍံ ဘာသတိ ဧကော ဂိဟီနံ သံဃဿ အဝဏ္ဍံ ဘာသတိ; 
ဧကော ဝိဟိ ဟီနေန- မအား ဟီနေန ဝမ္ဘေတိၢ ဧကော ဂိဟီနံ ဓမ္မကံ ပဋိဿဝံ 
နံ သစ္စာပေတိၢ က္ကမေသံ ခေါ ဘိက္ခဝေ ၀ဉ္စန္နံ ဘိက္ခူနံ အာကခ်္ခမာနော သံဃော 
စာက နာ ကရေယျ# (ဝိ ၄; ၄၃) | 
ဤပါဠိတော်ဖကားအရ ဝြုနိုင်ပါသည်# 
| ဂိဟီနံ-လူတို့စါ ; သန္တီကေ- အထ ဗုဒ္ဓဿ- ဘုရားအား အဝဏ္ဍံ- ~” 
ကဲ့ရွဲ့သောစကား ကို/# တရား သံဃာတို့ ခ်လည်း ဤနည်းအတိုဇိး အနက်ပေး ဂး 1 


ဥက္ခေပနိႆယကံအပြုခံရသောရဟန်း :နှင့် အာမိသပစ္စည်း အား ဖြင့် အတူတကွ 

ရှောနွောခြင်း , ပါဠိတော် အဋ္ဌကထာ ဓမ္မအား ဖြင့် အတူတကွ ရှော 

ခြင်းကို ပြုအပ် မပြုအပ်# အတူတက္က မ အည ခြုံအဓိ 

မပြုအပ်# အတူတကွ တစ်မိုးတစ်ရံတည်းသောကျောင်းခွွ အိပ်ခြင်း ကို 
- ဗြှအပ် မပြုအပ် အဆုံးအဖြတ် . 

ယော ပနံ ဘိက္ခု ဇာနံ တထာဝါ့ဒိနာ ဘိက္ခုနာ.အကဋာနုဓမ္မေန တံ ဒိဋ္ဌိံ 

အပ္ပဋိနိဿဋ္ဌေန သဒ္ဓိ” သံဘုဥေယျဝါ သံစသေယျ ဝါး သဟ ဝါ သေယျ ကပ္ဗေယျး . 
ပါစိတ္တိယံႈ (ဝိ-၂; ၁၇၀) 

သံဘုဉ္စေယျဝါတိ အာမိသသမ္ဘောဂံ ဂါ ဒါ ကရေယျံ သဟ ဒါ 


သေယျံ ကပ္ပေယျာတိ နာနုပစာရေပိ ဧကစ္ဆဇ္နေ နိပ္ပဇ္ဇေယျၢ (ကခ်္ခါး ဋ္ဌာ -၂၆၇) . 


၃၆၄ `, ဂ အဂ္ဂမဟာအကျော်း ဦးက္လန္ခ္ဒက ` 


ကိဉ္စိ အာဓိသဿ ဒါနံ ပဋိဂ္ဂဟဏာဉ္စ အာဓိသသမ္ဘောဂေါး ဓမ္မဿ 
ဥဒ္ဒိသနံ+ ဥဒ္ဒိဿာပနဉ္စ ဓမ္မသမ္ဘောဂေါ,# ( (ကခ်္ခါဋီကာသစ်- ၂) 
င မနျ မြန န ို့အရှ ရအ 

` ကိဉ္စိ- တစ်စတစ်စ အာဓိသဿ- အခံဓိသ၀စ္စည်း ကိုး ဒါနဉ္စ-ပေး ခြင်း 
သည်လည်း :ကောင်း; ပဋိဂ္ဟဏဉ္စ-ခံယူခြင်းသည်လည်းကောင်း' အာမိသသမ္ဘောဂေါ- 
အာမိသသမ္ဘောဂဲမည်ဓါ# ဓမ္မဿ-ပါဠိတော် အဋ္ဌကထာဓမ္မကိုး ဥဒ္ဒိသနဉ္စ- က 
- . ခြင်း :သည်လည်း ကောင်း ဥဒ္ဒိသာပနဉ္စ- -အင္တရေနြှစီး 'သံညီလည္သံး ;ကောင်း; 
`ဓမ္မသမ္ဘောဂေါ့- ဓမ္မသမ္ဘေ၀ဂမည်စါ ; 


န မှတ်ချက် ငာ (အချို့ ရဟနံး န်းတို့သည် ဒါယကာလှူသောဆွမ်း ကို အတူ က္လ 
ခြင်းကို အာဓိသသမ္ဘောဂၤ ပရိတ်အတူရွတ်ခြင်းကို ဓမ္မသမ္ဘောဂဟု မှတ် 
ထင်ကြသည်# ဤသို့မှတ်ထင်ကြပြီး ဥက္မေပနိႆယကံ အပြုခံရသော ရဟန်း 
နှင့် ဆွမ်းအတူမစားကြၢ ပရိတ်အတူမရွတ်ကြချေ; 
အာမိသသမ္ဘောဂဆိုသည်မှာ အာမိသပစ္စည်းကို စေးခြင်းယူခြင်းကို 
` ပြောသည်# ဓမ္မသမ္ဘောဂဆိုသံည်မှာ ပါဠိတော် အဋ္ဌကထာဓမ္မဟို ပို့ ပို့ချ | 
. ခြင်း: (သင်ယူခြင်း ကို မြေးအည်1 ဥက္ခေပနီယကံ အပြုခံရသောရဟန်းနှင့် 
ပစ္စည်း အပေးအယူံ င ပါဠိစာ ပမ) ပို့ချခြင်း 
သင်ယူခြင်း ကို မလုပ်အဝ်# ` 
ဘုရား ရားခွဲရန်ြုးဖွဲ့သော- ရဟန်းအား ပက၀သနီယကံ ပြုထိုက် မပြုထိုက် 
အဆုံး အဖြတ် | 
. တေန ဟိ ခနနေ သံဃော ဒေဝဒတ္တဿ ဂေ ပကာသနီယကမ္မံ 
စီ မ ငး ~ -၄; ခ န 
ဤပါဠိတော်စကား ;အရ အာ လာ 
မီး မှတ်ချက် { မယ မ င် ၉ ရဟန်းသည် ရှေးခ်် ဘုရားအယူ . 
{ ကို ယူဇါ နောက်ခ််ဘုရား :အယူကိုစွန့် ခါ တစ်ပါး မျး ယူစါ 
| အမကေန ဗြုရာဌာန- . စ 
စ င (၁)ဘုရား တရား သံဃာအား ကဲ့ရဲ့ သောစကားကို ပြောဆိုသော သာမဏေ 
အား, ဘုရားစကားဓါ' အဓိပ္ပါယ်ကို ဖေါက်ပြန် သောအားဖြင့်ယူသော 


သခံမဏေအား နှင်ထုတ်ခြင်းနေရာၢ# 


ဝိနပ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ယ | - ၃၆၅ 


(၂) ြန်သွင်း မားခ္တုရှာ ၃ 
က ရှင်လောင်းကို ဆံပင်ရိတ်ခြင်း :နေရာၢ 
ငး ဗြဟ္မဒဏ်ပေးခြင်းနေရာ, ဗြဟ္မဒဏ်ကို ငြိမ်းခြင်း ခြ 
(၅)ကံဟူဤသာမှတ်အပ်သော နေရာ# ဤငါးနေရာတို့သည် အပလောကန 
ကဒါ ဌာနတို့ဖြစ်ကြသည်; 


ဥတ္တိကံစါဌာန- 
(၁) ဓမ္မကထိကရဟန်း ကို ထုတ်သောနေရာၢ# 
(၂) ပဉ္စင်းလောင်းကိုသွင်းသောနေရား 
(၃) သံဃဥပုသ်ပြုသောနေရာ 
န်ေ ရြ မြ် 
မိမိကိုယ်ကို မိ မမ သရွပ့္သေ့နနေရျင သူတစ်ပါးကို မိမိက သမုတ်သော 
အး 
(၆) သံဃာ ဂိုဏ်းအား စွန့်အပ်ကုန်သော နိဿဂိယသင်္ကန်း သံဝိတၱ 
စသည်တို့ကို ပေးသောနေရာ# 
(၇)အာပတ်ကို ခံသောနေရာၢ 
ပဝါရဏာကိုငင်သောနေရာၢ 
(၉)ကံ့ပဉ္စရွိသာမှတ်အမ်အေခံနေရား ဤ@)နေရာတို့သည် ဥတ္တိကံဓါ 
နခြ်ကြး်ည်း 


ဥတ္တိဒုတိယကံစါဌာန- 
(၁) ခစ် ရှ့ :ဖြင့် ထုတ်ခြင်း နေရား 
(၂) သဝိတ်လှန်သောအားဖြင့် သွင်းခြင်း နရော 
(၃) ခဓိသမုတ္ပာခြင့း နေရာ, တိစီဝရိတ်သင်္ကန်း ;နှင့်မကင်းရာ `သမုတ်ခြင်း 
နရာ အခင်းစါ သမုတ်ခြင်း နေရျာ်! ဆွမ်း မးွန်ညမုတါခြင်း းနေရား 
ရျ ကို ယူစေတတ် န မ ဟ သမုတ်ခြင်းနေရာ; . 
ဘဏ္ဍစိုး ရဟန်း :ဟုသမုတ်ခြင်း :နေရား န့် :ခံသမုတ်ခြင်း နာ 


သင်္ကန်; ;ဝေသမုတ်ခြင်း န နေရား ဃာဂုဝေ သမုတ် ခြ ခြင်း န် သစ်သီး 


ဝေသမုတ်ခြင်း #နေရာၢ1 ိခဲဲရွုခ်ခ်ခြင် :နေရား အနည်း ႈငယ်သော ဂီ { 


ဝတ္ထုကိုပေးတတ်သောရဟန်းသမုတ်ခြင်းနေရား သယာအပ်သော 
အကဗ္ဖိယဝတ္ထုတို့ကို ယူ့စေတတ်သောရဟန်းဟု' သမုထ်ခြင်းနေရား 


: ၃၆၆ - ၈ အ 'အဋ္တမ္ဟောေျ ဦးကုန္ဒက 


| သပိတ်ကို ယူံ စေတတ်သော ရဟန်း :ဟုသမုတ်ခြင်း နေရာ, အရာမ် 
စောင့်တို့ကို အစေဟုသမုတ်ခြင်:နောရာ သာမဏေထတို့ကို ; အစဟု 
. သမုတ်ခြင်းနေရာ# 
(၄)ကထိန်သင်္ကန်း ကိုပေးခြင်းနေရား .သေသောရဟန်းစါ သင်္ကန်, န်းကို 
` ပေးခြင်း နေရား  " 
) (၅) ကထိန်နုတ်ခြင်းနေရား 
-  . (၆) ကျောင်း :ငယ်ရာကိုကြာ :ခြင်း! ကျောင်းကြီး ရာထိုကြာ ကြားခြင်း. :နေရား 
| (၇) ကံဟူရဤဤသာမှတ်အပ်သောနေရာံ1 ဤစုနစ်နေရာတို့ သည် ဥ ဥတ္တိ 
ဒုတိယကံဇါ ဌာနတို့ဖြစ်ကြသည်# 
`  ဥတ္တိစတုတ္ထကံဓါဌဠာန- ဏ ၂ န 
(၁) တဇ္ဇနီယကံအစရှိကုန်သော ခုနစ်မျိုးသော ကံတို့စါ အစွမ်းအားဖြင့် 
- ထုတ်ခြင်းနေရံာၢ - | 
(၂) ထိုကံတို့ကို ငြိမ်းခြင်းဓ် အစွမ်းအားဖြင့်သွင်းခြင်းနေရား 
(၃) ဘိက္ခ ခွု်နောဝါဒဏံသွမွတိခြင့်း :နေရာ! 
(၄)ပရိဝ္ပါသ် မာနတ်ပေးခြင်း ခဲနဲ 
(၅) အရင်း :သို့ငင်ခြင်းဓါ အစွမ်းအားဖြင့် နှိပ်ခြင်း နေရာ 
- (၆) ယာဓတာတိယကကံစသော သမနုဘာသနံ ဆယ္က်ဗာစ်မျို တို့ကို 
ပြုရာနေရာၤ. 
(၇)ကမ္မဝါစာဖြင့် ဆုံး းမခြင်း တို့ အစွမ်းဒ အား ဖြင့် ဆုံး :မခြင်း :နေရာၤ 
ဤခုနစ်နေရာတို့သည် ဥတ္တိစတုတ္ထကံဇါ ဌာနတို့ဖြစ်ကြသည်# 
မှတ်ချက် 1 အပလောကနကံ (၅)မျိုးး ဥ တ္တိကံ (၉)မျိုး; ဥတ္တိဒုတိယကံ 
(၇)မျိုး' ဉ တ္တိစတုတ္ထကံ (၇)မျိုး# ဤသို့အားဖြင့် က 
. အံဃကံသည္ကဲမ၂၈)မျုးရှ သည္မ . - 
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အတူနေ ဓာဖည့်သည် ဥပစ္စျာယ်ဆရာ အပေါ်ခ်် ကောင်း ၂477" 
- အာဝတ်သင့် မသင့် အဆုံး :အဖြတ် 
ဉီး ဘိက္ခဝေ သုဓိပာရိကေန ဥပဇ္စျာယမှိ န သုမ္မဝတ္တိတဗ္ဗံ, ယောန 
- သမ္မာံ `ဝတ္တေယျး အာပတ္တိ ဒုတ္တဋဿ# (ဝိ-၃1 ၆၈) . | 
.ဤပါဠိတော်စကား :အရ ဒုက္ကဋ်အှာဗတ်သင့်ပါသည်4 


- ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ' "နပို 

ကာင်းစွာမကျင့်သော အတူနေတပည့်ကို နှင်ထုတ်ထိုက် မနှင်ထုတ်ထိုက် ) 

ကး အဆုံးအဖြတ် ကမ် | 

ဒ အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ အသမ္မာဝတ္တန္တံ ပဏာမေတုံ# (ဝိ-၃; ၆၈) 
ဤပါဠိတော်စံကားအရ နှင်ထုတ်ထိုက်ပါသည်, | 

ဘိက္ခဝေ-တို့ ! အသမ္မာဝတ္တန္တံ-ကောင်းစွာမကျင့်သော အတူနေတပည့်ကိုး 

| ၂ဇာမေတုံ-နှင်ထုတ်ခြင်းငှါ! အနုဇာနာဓိ-ခွင့်ပြုစါ ; 


နှင်ထုတ်ခံရသော အတူနေ တပည့်သည် ဥပဇ္စာယ်ဆရာကို ` မကန်တော့ 
| ပါက . အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ် | 
ဘိက္ခဝေ ပဏာမိတေန နှ ခမာပေတဗ္ဗေား ယော န ခမာပေယျ! 
) အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ (ဝိ-၃; ၆၈) န ကက 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ဒုတ္က္တဋိအာပတ်သင့်ပါသည်1 လီ 
ဘိက္ခဝေ-တို့; ပဏာမိတေန-နှင်ထုတ်ခံရသော အတူနေတဖည့် သည်! 
ဥပဇ္စာယော-ဥပဇ္ဇျာယ်ဆရာကို! န န ခမာပေတဗ္ဗော-`သည်းခံစေ ထိုက်စါ (ဝါ) 
ကန်တာ့ထိုက်စါ ! ယော-အကြင်အတူနေတပည့်ရဟန်း သည်! န ခမာပေယျ- 
ဥပန္ဇာယ်ဆရာကို သည်းမခံစေငြားအံ့ (ဝါ) မကန်တော့ငြားအံ့; တဿ-ထိုအတူ 
နေ တပည့်ရဟန်းအား! ဒုက္ကဋဿ-ဒုတ္ကဋ်အာပတ်သို့; အာပတ္တိ-ရောက်ခြင်းသည်; 
ဟောတိ-ဖြစ်စါ | 4 ပ | | 


ကန်တော့မခံသေ၁ ဥပဇ္စျာယ်ဆရာအား “အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် 
အဆုံးအဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ ခမာပိယမာနေန န ခမိတဗ္ဗံ' ယော န ခမေယျ အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿ1 (ဝိ-၃ ၆၈) | | 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ကန်တော့မခံသော ဥပဇ္ဇာယ်ဆရာအား ဒုတ္ကဋ် 
အာပတ်သင့်ပါသည် 1 နဲ 
- --- ဘိက္ခဝေ-တို့! ခမာပိယမာနေန-သည်းခံစေအပ်သော ဥံပဇ္စာယ် ဆရာ 
ည် (ဝါ) ကန်တော့ခံအပ်သော ဥပဇ္စာယ်ဆရာသည်! န် ခမိတဗ္ဗံ-သည်းခံ မ 
က် 


ထိုက်စါ (ဝါ) ကန်တော့ခံထိုက်ဲါ ( (ကြွင်းပုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ) 


၃၆၈ ' ၇ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ဂန္ဒက ” 
. ကောင်းစွာကျင့်သောအတူနေတပည့်ကို နှင်ထုတ်ထိုက် မနှင်ထုတ်ထိုက္က့် 
ကောင်းစွာမကျင့် သော အတူနေတပည့်ကို နှင်ထုတ် 
အဆုံးအဖြတ် စီ 
န ဘိက္စဝေ သမ္မာ ဝတ္တန္တော ပဏာမေတဗ္ဗောၢး ယော ဗဏာမေယျ, 
အာပတ္တိ ဒုတ္ကဋဿ#; နစ ဘိက္ခဝေ အသမ္မာဝတ္တန္တော ဇ ပဏာဓမေတဗ္ဗောၢ ယာ့ 
န ပဏာမေယျ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ1 (ဝိ-၃! ၆၈) 
ဤပါဠိတော်စံကားအရ ကောင်းစွာကျင့် သော အတူနေစာမည့်ကို 
မနှင်ထုတ်ထိုက်ပါ# ကောင်းစွာမကျင့်သော အတူနေတပည့်ကို နှင်ထုတ်ထိုက် 
- ပါသည်1 | 
က မှတ်ချက်; [| ဥပဇ္စျာယ်ဆရာခ်် အလွံန်အကဲချစ်မြတ်နိုးမှု မရှိႈ အလွန်အကဲ့ 
အကဲ မေတ္တာပွါးများမှုမရှိ ဤအတူနေ တပည့်ကို နှင်ထုတ်ရမည်, ဤ 
` ဝ်ာပည့်ကို မနှင်ထုတ်သော့ ဥပဇ္စာယ်ဆရာအား အပြစ်ရှိသည်# အာပတ် 
- 'သင္စိသည်,# နှင်ထုတ်သော ဥပဇ္စာယ်ဆရာအား အပြစ်မရှိ, အာပတ် မသင္နိၢ 
ဥပဇ္စာယ်ဆရာခွိ အလွန်အကဲချစ်မြတ်နိုးမှုစသည်ရှိသော အတူ 
နေ တပည့်ကို မနှင်ထုတ်ထိုက်# နှင်ထုတ်လျှင် ဥပဇ္စျာယ်ဆရာအား 
အပြစ်ရှိသည် အာပတ်သင့်သည်# 
ခွင့်မတောင်းသူကို ပဉ္စင်းခံပေးထိုက် မခံပေးဆိုဆံ အဆုံးအဖြတ် 
နဲ ဘိက္ခဝေ အယာစိတေန ဥပသမ္ပါဒေတဗ္ဗောၢ ယော ဥပသမ္ပါဒေယျ 
.အာ၀တ္တိ ဒုက္ကဋဿ/# အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ယာစိတေန ဥပသမ္ပါဒေတုံ, ~ 
င” (ဝိ-၃; ၇၁-၇၂) 
ဤပါဠိတေခ်စကားအရ ခွင်းမတောင်းသောသူကို ပဉ္စင်းခံမပေး ထိုက်ပါ; 
ရး ဘိက္ခဝေ-တို့အယႆာစိတေန-ခွင့်မတောင်းသောသူကိုန ဥပသမ္ပာဒေတဗ္ဗော-_ 
ပဉ္စင်းမခံစေထိုက် (ဝါ) ပဉ္စင်းခံမပေးထိုက် ဘိက္ခဝေ-တို့ .ယာစိတေန-ခွင့်တောင်း 
သူကို; ဥႆပသမ္မာဒေတုံ-ပဉ္စင်းခံစေခြင်းငှါ (ဝါ) ပဉ္စင်းခံပေးခြင်းငှါး အနုဇာနာမိ- 
င့်ပါ သေ < 
ငိမ် ` ၂“ သံဃံ ဘန္တေ ဥပသမ္ပဒံ ယာစာမိ) ဥလ္လုမွတု မံ ဘန္ဘေ သံဃော 
. အနုကမ္မံ ဥပါဒါယၢ (သုံးကြိမ်တောင်း) | 


.  ဘန္သေ-အသွငိး တို့ သံဃံ-သံၿ န ခြစရိညြဲ ဦ နး အဖြစ် 
၇) .ဘန္တေ-အသျှင်ဘုရားတို့[ ဃ-သံဃာတော်ကိုး ဥပသမ္ပဒံ-ပဉ္စင်း 


ဝိနယစိနိစ္ဆယသူစနီ > ၃၆၉ 


ဲု ယာစာမိ-တောင်းပါဇဲၢ် ; ဘန္တေ-အသျွင်ဘုရားတို့; သံဃော-သံဃာတော် 
သည်! မံ-တပည့်တော်ကိုး အနုကမွံ-အစဉ်သနားခြင်းကို, ဥပါဒါယ-အကြောင်း 
ပြရ ဥလ္လုမွတု-ပဉ္စင်းခံပေးတော်မူပါ [| | .' 


ရဟန်းမပြုမီ ရှေးအဖို့က မှီရာပစ္စည်းလေးပါးတို့ကို ပြောထိုက် မပြောထိုက် 
အဆုံးအဖြတ် - | မ 
း န ဘိက္ခဝေ ပဋိကစ္စေဝ နိဿယာ အာစိက္စိတဗ္ဗာၢး ယော အာစိက္ခေယျ! 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၤ အနုဇာနာမိ` ဘိက္ခဝေ ဥပသမ္ပန္နသမနန္တရာ့ နိဿယေ 
အာစိတ္ခိတုံ# ((ဝိ-၃1 ၇၄) | 
ဤပါဠိတော်စကားအရ မဗြောထိုက်ပါ ထ 


ဆယ်ဝါမပြည့်သောရဟန်းသည် ဥပဇ္စျာယ်ပြုရွ ပဉ္စင်းခံပေးထိုက် 
| | မပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် | 
န ဘိက္ခဝေ ဦနဒသဝဒေန ဥပသမ္ပာဒေတဗ္ဗေား ယော ဥပသမ္မာယျေး 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ “အနုဇာနာမိ ဘိတ္စံဝေ ဒသဝဒေန ဝါ အတိရေက " 
- ဒသစဒေန ဝါ ဥပသမ္ပာံဒေတုံ! (ဝိ-၃1 ၇၅) | 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ပဉ္စင်းခံမပေံးထိုက်ပါ# ” 
| ဘိက္ခဝေ-တို့; ဦနဒသဝဧဿန-ယုတ်သောဆယ်ဝါ ရှိသော ရဟန်းသည် 
(ဝါ) ဆယ်ဝါမပြည့်သောရဟန်းသည်! န ဥပသမ္ပာဒေတဗ္ဗောံ-ဥပဇ္စျာယ်ပြုရွ် _ 
ပဉ္စင်းမခံစေထိုက် (ဝါ) ပဉ္စင်းခံမပေးထိုက်1” [ | 
ဘိက္ခဝေ-တို့! ဒသဝဒေနဝါ-ဆယ်ဝါပြည့်သောရဟန်းသည်သော် 
လည်းကောင်း! အတိရေကဒသဝဒေနန ဝါ-ဆယ်ဝါထက်ကျော်လွန်သော ရဟန်း ဂ 
. သည်သော်လည်းကောင်း! ဥပသမ္ပာတုံ-ဥပဇ္စျာယ်ပြုရွှဲ ပဉ္စင်း ခံစေခြင်းငှါ (ဝါ) 
ဥပဇ္စျာယ်ပြုရ် ပဉ္စင်းခံပေးခြင်း၄ါၢ အနုဇာနာမိ-ခွင့်ပြုဓါ နြ် | 
မှတ်ချက်; | အနည်းဆုံး ဆယ်ဝါပြည့်မှ ဥပဇ္စျ၀ယ်ပြုလုပ်ရမည် 
ဝိနည်းကို 'မသိ, `ဝိနည်းခ်် မလိမ္မာသောရဟန်းသည် ဥပစ္စျာယ်ပြုရွ် . 
ပဉ္စင်းခံပေးထိုက် မပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် _ ယ် 
န ဘီက္စ္ခဝေ ဗဗလေန. အဗျတ္တေန ဥပသမ္ဂာဒေတဗ္ဗောၢ `'ဃောံ ` 


ဥပသမ္မာဒဇေယျ; အာပံတ္တိ ဒုက္ကဋဿ;! 


၃၇၈. ၂ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


အနုဇာနာဓိ ဘိက္ခဝေ ဗျတ္တေန ဘိက္ခုနာ ပဋိဗလေန ဒသဝဒေန ဝါ 


က အတိရေကဒသဝဒေန ဝါ ဦိစမွာဒေတာ့ (ဝိ-၃ၢ ၇၅) 


မြမါ ;အရ ပဉ္စင်းခံမပေးထိုက်ပါ 1 

ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့, ဗာလေန-မိုက်သော (ဝါ) ဝိနည်း ကိုမသိသေား 
အဗျတ္တောန-ဝိနည်းခ််မလိမ္မာသေား ဘိက္ခုနာ-ရဟန်းသည်ၢ န ဥပသမ္ပာဒေတဗ္ဗော- 
ဥပဇ္စျာယ်ပြုဤ ပဉ္စင်းမခံစေထိုက် .(ဝါ) ပံဉ္စင်းခံမပေးထိုက်ၢ 

ဘိက္ခဝေ-တို့; ဗျတ္တေန-ဝိနည်းခ််လိမ္မာသောၤ ပဋိဗလေန-စွမ်းရည် 
ရှိသော ဒသဝဒေန-ဆယ်ဝါပြည့်သောၢ ဘိက္ခုနာ ဝါ-ရဟန်းသည်သော်လည်း' 


. တ ကောင်း အတိရေကဒသဝဒေန-ဆယ်ဝါထက်လွန်သေား' ဘိက္ခုနာ ဝါ-ရဟန်း 


သညိသေဒီလည္သိး ကောင်း; မသမာ -ဥပဇ္ဇျာယ်ပြုရွှ ပဉ္စင်းခံစေခြင်းငှါ (ဝါ) 
+ ဖဉ္စင်း ကၤ ခြင်းငှါ' အနုဇာနာဓိ-ခွငိိပြုဓါ 4 - း 
မှတ်ချတ် 1 ဆယ်ဝါ ဆယ်ဝါထက်လွန်သော ရန်း ;ပငိဖြစ်သော်္ဂလည်း 
ဗျတ္တ ပဋိဗလမဟုတ်လျှင် ဥပဇ္စျာယ်ပြုရွှ ပဉ္စင်းခံမပေးထိုက်ၢ 

ဗျတ္တ ပဋိဗလပုဂ္ဂိုလ် ရှင်းလင်းချက်# %# ဗျတ္တေန ဘိက္ခနာ ပဋိဗလေနာတိဓတ္ထ္တ 
ဗျတ္တော နာမ ယဿ သာဋ္ဌကထံ ဝိနယဝိဋကံ စာ ပဝတ္တတိ; တသ္မိ'အသတိ 
ယဿ အမ္တဓ္ပသေကး ကဒံ ဥ တ္တိစတုတ္ထကမ္မဝါ စာမတ္တမွိ သုဂ္ဂဟိတံ ဟောတိ ဝါ | စူဂ္ဂတံ 
ပဝတ္တတိၢ အယမ္ငိ က္ကမသ္ဓိံ အတ္တေ ဗျတ္တောၢ1 

* ယော ပန ကာသသောသသေမှာဒိနာ ဝါ ဂေလညေန သြဋ္ဌဒန္တဇိဝှါဒီနံ 
ဝါ အသမ္ပတ္တိယာ ပရိယတ္တိယံဝါ အကတပရိစရတ္တာ န သက္ကောတိ ပရိမဏ္ဍလေဟိ 
ပဒဗျဉ္ဇနေဟိ ကမ္မဝါစံ' သာဝေတုံး ဗျဉ္ဇနံ ဝါ ပဒံ ဝါ ဟာပေတိၢ အညထာ ဝါ 
ဝတ္တဗ္ဗံ အညထာ ၀ဒတိၢ အယံ အပ္ပဋိဗလေား တဗ္ဗိပရိတော က္ကမသ္မိံ အတ္ထေ 
ပဋိဗလောတိ ဝေဒိတဗ္ဗော/ (မဟာဝါ 'အဋ္ဌကထာ-၂၃၈) : 

ဗျတ္တေန ခနခ ပဋိဗလေနာတိဇတ္ထ--ဟူသောစကားခ် ခ် ဗျတ္တောနာမ- 

'မျင္တမည်သည္ဆံ (ဝါ) ဝိနည်း ခ်လိမ္မာသောရဟန်း မညသည ယဿ=-အကြင် 
| ရပီး :အား! သာဋ္ဌကထံ- အဉ္တဝမစ့နှင့်တဏ္စသော| နမ ဝိဋကံ- န ပိဋက 
သည်; ဝါစုဂွတံ- ရှုတ်သို့ဇာတ်သည့် (ဝါ) နြ သည်! ပဝတ္တတိ- အမြစ်အး 
၂ အယံ- အတ္ယူရုပ္စန်း အစာက က္ကမသ္မိ' အတ္ထေ-ဤ အနက်ခ်ၢ ဗျတ္တော- ဗျတ္တတည်း (ဝါ) 
| လိမ္မာသောရဟန်း ညား ညျ 
| တသ္မိ-ထိုရဟန်းသည်ၢ အသတိ-မဖြစ်လတ်သော် ယဿ=အကြင် 
ရဟန်းအား, အန္တမသော-အယုတ်ဆုံးအားဖြင့်! က္ဂဒံ ဥ တ္တိစတုတ္ထ္ဆကမ္မဝါစာမတ္တမွိ- 


- ဝိန္ယဝိနိစ္ဆယသူစနီ “ ~ - ၃ဂုံ၁ 


ဤဥတ္တိစတုတ္ထကမ္မဝါစာမျှကိုလည်း; သုဂ္ဂဟိတံ-ကောင်းစွာသင်ယူအပ်သံည်, 
ဟောတိ- ဗြစ် ဝါစုဂ္ဂတံ-နှုတ်သို့တက်သည်ၢ ပဝတ္တတိ- ဖြစ်အံ့, အယမွိ- ဤ 
ရဟန်း ;သည်လည်း :! က္ကမသ္မိ အတ္ထေ- -ဤအနက်ဥ်ၢ ! ဗျတ္တော- ဗျတ္တတည်း (ဝါ) လိမ္မာ 
ဇသာရဟန်း တည်း နူ 

ပန- မ ကိုပြောပါဦးဒ အံ့ ယော-အကြင်ရဟန်းသည်ၢ ကာသ 
သောသသေမှာဒိနာ-ခြောင်းဆိုး မ် သလိပ်စသည်ဖြင့်; .ဂလစညနဝါ- 
သူနာဓါအဖြစ်ကြောင့်သော်လည်းကောင်း | သြဋ္ဌဒန္တဇိဝှါဒီနံ-နှုတ်ခမ်း သွား လျှာ 
စသည်တို့~စါၤ အသမ္ပတ္တိယာ ဝါ~မပြည့်စုံခြင်းကြောင့်ခံသေခ်လည်းကောင်း! 
ပရိယတ္တိယံ-ပါဠိတော်သင်ခြင်းခွၢ အကတပရိစရတ္တာဝါ-ပြုအပ်သောလေ့ကျင့်မှု 
မရှိခံည်စါ အဖြစ်ကြော ၄၁ ;ကောင်းး ပရိမဏ္ဍလေဟိ-ထက်ဝန်းကျင် 
ဝန်းကုန်သောၤ ပဒဗျဉ္ဇနေဟိ-ပုဒ်ဗျည်းတို့ဖြင့်' ကမ္မဝါစံ- မ် သာဝေတုံ- 
နံာစေခြင်းငှါ (ဝါ) ရွတ်ဖတ္တခြင်း ငှါး န သက္ကောတိ- -မစွမ်းနိုင်အံ့ ဗျဉ္ဇနံ ဝါ- 
အက္ခရာကိုလည်းကောင်း,~ ပဒံ ဝါ-ပုဒ်ကိုလည်းကောင်း ဟာပေတိ-ယုတ်စေအံ့' 
ဝါ-သို့မဟုတ်ၢ အညထာ-တစ်ပါးသောအပြားအားဖြင့်; ဝတ္တဗ္ဗံ-ရွတ်ဆိုအပ်သည် 
ကို အညထာ-တစ်ပါး ခဲခဲ အား ဖြင့်. ၀ဒတိ-ရွတ်ဆိုအံ့ အယံ-ဤရဟာန်း 
ဂီး အမွင္ကိစရေခ့တဂ -မစွမ်းနိုင်သေဘရဟန်းဟု,ၢ ဝေဒိတဗ္ဗော-သိထိုက်စါ # 
ဗဗ္စိမရွိတ္တော> -ထိုမွဗ္ပြန်သောအား ဖြင့်ၢ အယံ-ဤရဟန်းကိုၢ သ္သ အတ္တ- -ဤ 
အနက်ခွ်ၢ ပဋိဗလောတိ- စွမ်း :နိုင်သောရဟန်း :ဟု (ဝါ)စွမ်း ရည်ရှိသော ရဟန်း ဟုၢ 
ဝေဒိတဗ္ဗော- သိထိုက်ဇါ 


ဇ င 


မှတ်ချက်; 1 ကမ္မဝါစာကို ပြည့် ည့်စုံပီသစ္စာ ရတ်ဖတ်ခိုင်သောရဟန်း သည် 
ပဋိဗလပုဂ္ဂိုလ် ဖြစ်သည် 
ဆယ်ဝါမရဘဲ နိဿယည်း ကှု ပေးထိုက် မပေး းထိုက် အဆုံး :အဖြတ် ” 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဒသဝဿံ နိဿာယ ဝတ္ထုံ ဒအ နိဿယံ 
ဒါတုံ1 (ဝိ- -၃] ၇၆) | 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ဆယ်ဝါမရဘဲ နိဿရည်းကို မပေး ပါမ |] 
.ဘိက္ခဝေ-တို့ ; ဒသဿဝဿံ- -ဆယ်ဝါရသောရဟန်း ကိုၢ နိဿာယ-ဂီီရွ်ႈ 
၀တ္ထုံ-နေခြင်း ကိုး မွ -ခွင့်ပြုစါ 1 ဒသစသေန-ဆယ်ဝါရသော ရဗာန္ဂ်း 
သည်, နိဿယံ- နီသု္ရည္တိး ကို (ဝါ့)မှီရာကိုၢ' ဒါတုံ-ပေး ခြင်း ငှါး အနူုဇာနာဓမိ- 
ခွင့်ပြုစါ # 


လ 


၃၇၂ နာ န အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 
မှတ်ချက်, 1ဆယ်ဝါမရသောရဟန်းသည် ဆယ်ဝါ ရသောရဟန်းကို အမှီ 
”  ပြန္ပါနေရမည်% ဆယ်ဝါရသောရဟန်းသည်သာ နိဿယည်းကို ဒး 


ပါ သည်; 


နိဿယည်းဆရာကိုယူပုံၢ `1အာစရိယော မေ ဘန္တေ ဟောဟိး အာယသ္မတော 
~ နိဿာယ ဝနစ္ဆာမိ (သုံးကြိမ်ဆိုရမည်) . ဘာ အဖိ 

ဘန္တေ-အရှင်ဘုရားး' မေ-တပည့်တော်ဇါ ; အာစရိယော-နိဿယည်; 
ဆရာသည် (ဝါ) အကျင့်ကိုကောင်းစွာ ကျင့်ခြင်းကို သင်စေတတ်သော ဆရာ 
း သည်; ဟောဟိ-ဖြစ်တော်မူပါ့လောၢ အာယသ္မတော-အရှင်ဘုရားအာ. 
နိဿာယ-မှီရွ်း .ဝစ္ဆာမိ-နေပါအံ့1. | 


နိဿယည်းပေးပုံ# ၂ ပါ သာဒိကေန သမ္မာဒေဟိၤ 


နိဿယည်းယူတပည့်သည် နိဿယည်းဆရာခ်် ကောင်းစွာမကျင့်လျှင် 
- အာဝတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ် - 

န ဘိက္ခဝေ အန္တေဝါသိကေန အာစရိယမှိ န သမ္မာ ဝတ္တိတၱဗ္ဗံ, ယော နံ 
သမ္မာ ဝတ္တေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋ ဿ, (ဝိ- ၃1; ၈၆) ` ၈၃ 
ဤဝါဠိတော်စကားအရ ကောင်းစွာမကျင့်ပါက ဒုတ္တဋိအာပတ်. သင္နိပါ 
`ဘိက္ခဝေ-တို့; အံန္တေဝါသိကေန-နိဿယည်းယူရွ် အတွင်းခ်နေသော 
| တမည့်သည်း အာစရိယမှိ-နိဿယည်းဆရာခ်း နန် သမ္မာ၀တ္တိတဗ္ဗံ-ကောင်းစွာ 

ကျင့်ထိုက်ဓါ/ (ကျန်ပုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ) 1 
စီး ၃ ကောင်းစွာမကျင့်သော အန္တေဝါသိကတပည့်ကို နှင်ထုတ်ထိုက် 
| မနှင်ထုတ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ် `." 

အနုဇာံနာမိ ဘိက္ခဝေ အသမ္မာ၀တ္တန္တံ ပဏာမေတုံ (ဝိ- ၃ ၈၆) ၈ 
- .. _ဤပါဠိတော်စကားအရ နှင်ထုတ်ထိုက်ပါ သည်# `" 

ဘိက္ခဝေ-တို့; အသမ္မာ္ဝတ္တန္တံ-ကောင်းစွာမကျင့်သော အန္တေဝါသိက 


တပည့်ကိုး- ပဏာမေတုံ-နှင်ထုတ်ခြင်းငှါး အနုဇာနာဓမိ-ခွင့်ပြုဇါ |] 


ဝိနယငိုဇိုင္ဆယသူဇန် ၃၇၃ 


နှင်ထုတ်ခံရသော နိဿယ ယူတပည့်သည် ဆရာကို မန္ပိတ္သော့င္ပါက 
အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ ပဏာမိတေန န ခမာပေတဗ္ဗေား ယော န ခမာပေယျး 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ/ၢ (ဝိ-၃ၢ ၈၇) 
ဤပါဠိတော်စကား မ အာပတ်သင့်ပါသည်# 
ဘိက္ခဝေ-တို့, ပဏာမိတေန- လုပမ နိဿယည်း ယူတပည့်သည်; 
. နံ နံ ခမာပေတဗ္ဗော-နိဿယည်းဆရာကို သည်းခံစေထိုက်စါ(ဝါ)ကန်တော့ထိုက်စါ # 


နိဿယည်းယူတပည့်က သည်းခံစေပါက (ကန်တော့ပါက) သည်းမခံသော 
(ကန်တော့မခံသော) နိဿယည်းဆရာအား အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် 
အဆုံးအဖြတ် ဦးစ 1 
ာ . န ဘိက္ခဝေ` ခမာပိယမာနေန န ခမိတဗ္ဗံ; ယော ) န ခမေယျး အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿၢ (ဝိ-၃;` ၈၇) 
ဤပါဠိတော်စကား အွ ဒုတ္ကဋိအာပတ်သင့်ပါသည်, 
ဘိက္ခံဝေ-တို့;- ပျ သည်းခံစေအပ်သော (ဝါ) န်တ 
အပ်သော နိဿယည်းဆရာသည်း န န ခမိတဗ္ဗံ-သည်းခံထိုက်စါ ; (~ ) ကန်တော့ 
ခံထိုက်စါ ] မ | 


ကောင်းစွာကျင့်သော အန္တေဝါသိကတပည့်ကို နှင်ထုတ်ပါက, ကောင်းစွာ 
မကျင့်သော အန္တေဝါသိကတပည့်ကို မနှင်ထုတ်ပါ 
အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ် 
နံ ဘိက္ခဝေ သမ္မာဝတ္တန္ဆော ပဏာမေတဗ္ဗောၢ ယော ပဏာမေယျ! အာပတ္တိ ~ 
ဒုက္ကဋဿၢ န စ ဘိက္ခဝေ အသမ္မာဝတ္တန္ထ္တော နး ပဏာမေတာဗ္ဗေား ယော န 
ပဏာမေယျး အာပတ္တိဒုက္ကဋဿ#(ဝိ-၃1 ၈၇) | | 
ဤဖါဠိတေော်စကားအရ ဒုက္ကဋိအႆာပတ်သင့်`ပါသည်# .- 
မှတ်ချက်; / နိဿယည်း ဆရာခ အလွန် အကဲ ချစ်မြတ်နိုးမှု မရှိသော 
အန္တေဝါသိကတပည့်! အလွန်ကြည်ညိုမှုမရှိသော အန္တေဝါသိကတပည့်း 
အလွန်အကဲရှက်မှုမရှိသော အန္တေဝါ သိကတပည့်' အလွန်အကဲရိုသေမှု 
မရှိသော အန္တေဝါသိကတပည့်' အလွန်အကဲ မေတ္တာပွါးများမှုမရှိသော . 
အန္တဝါသိကတပည့်ၢ ဤတပည့်တို့ကို နှင်ထုတ်နိုင်သည်; 


_ ၃၇၄ " အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ဝိနည် ည်းသိက္ခာပုဒ်ခွ် မ မသိမလိမ္မာသော ရဟန်း သည် စိသငယ္လူပ်း ကို 
ပေး ထိုက် မပေး းထိုက် အဆုံး :အဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ ဗာလေန အဗျတ္တေန ည် ဒါ ဗစ္တာ ယော 3ဒေယျး ~ 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၃1 ၈၉) 
ဤဖပါဠိတော်စကားအရ မပေး ထိုက်ပါ စ 
,. -- ဘိက္ခဝေ-တို့, ဗာလေန-ဝိနည်း :သိက္ခာပုဒ်ကိုမသိသော, အဗျတ္တေန- ဒျ 
ဝိနည်းသိက္ခာပုဒ်ဉံ မလိမ္မာသောၢ ဘိက္ခုနာ- .ရဟန်း သည် နိဿယော စျ 
နိဿရည်း ကိုး န ဒါတဗ္ဗော-မပေးထိုက်ၢ 


ဝိနည်း သိက္ခာဗုဒ်ခ လိမ္မာရွံ စွမိး ရည်ရှိသေ၈ နု ဆယ်ဝါထက်- - | 
_လွန်သော ရဟန်း သည် နိဿယည်းကိုပေး ထိုက် မပေး ;ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
_ အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဗျတ္တေန ဘိက္ခုနာ ပဋိဗလေန ငန ဉီး 
အတိရေကဒသဓဒေန ဝါ နိဿယံ ဒါတုံ1 (ဝိ -၃; ၈၉) 
ဤဝါဠိတော် စကားအရ ပေးထိုက်ပါသည်# 


သမျတမိုး သော ရဟန်း, အကျင့်ပျက်စီး သေတဲ မှန်သောံအယူ 
: .ရျက်စီးသောရဟန်း, - အကြားမရှိသေစရံဟန်း, ဝညံာမရှိသော ရဟန်း 
တိုးသည် ဥပဇ္ဇာယ်ပြုရွဲ စား :ခံပေးထိုက် ငး :မခံပေးထိုက် 
နိဿယည်းကို ပေးထိုက် မပေးထိုက်# သာမဏေကို လုပ်ကျွေးစေထိုက် 
မလုပ်ကျွေးစေထိုက် အဆုံးအဖြတ် အ 
အဓိသီလေ သီလဝိပွန္နေ ဟောတိၢ အဇ္စျာစာရေ အာစာရဝိပန္နော 
ဟောတိ! အတိဒိဋ္ဌိယာ ဒိဋ္ဌိဝိပန္နော ဟောတိ အပ္ပဿုတော ဟောတိ! ဒုပ္ပညော ) 
_ဟောတိၤ က္ကမေဟိ ခေါ ဘိက္ခဝေ ပဉ္စဟင်ေဟိ သမန္နာဂတေန ဘိတ္ခုနာ န 
.ဥပသမ္မာဒေတဗ္ဗံး န နိဿယော ဒါတဗ္ဗော .န သာမဏေရော ဥ `ဥပဋ္ဌာပေတဗ္ဗေား 
“၉၆ -၃1 ဥ) 
မြန်ဝါခိမေးိစခ်းအရ မထိုက်ပါ ` 


{ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ `” . ၃၇၅ 


မ ! 
အာပတ်သင့်သည်ကို မသိသောရဟန်းစသည်တို့သည် ဥပဇ္ဇာယ်လုပ်ရွဲ 
ပဉ္စင်းခဲဝေးတူက န္တ ပန _နိဿယည်းကို ပေးထိုက် မပေးထိုက် 
သာမဏေကို လူပံ်ကျွေးစေထိုက် မလုပ်ကျွေးစေထိုက် အဆုံးအဖြတ်: 

အာပတ္တီ” နံ ဇာနာတိ; အနာပတ္တိ" န ဇာနာတိ) လဟုကံ အာပတ္တိ' န 
ဓာနာတိ1 ဂရုကံ အာပတ္တိံ န ဇာနာတိၢ ဥဘယာနိ ခေါ ပနဿ. ပါတိမောက္ခာနိ 
စိတ္တာရေန န သွာဂတာနိ ဟောန္တိ န သုဝိဘတ္တာနိ န သုပ္ပ၀တ္တီနိ; န သုဒိနိစ္ဆိတာနိ 
သုတ္တသော အနုဗျဉ္ဇနသေား က္တမေဟိ ခေါ ဘိက္စဝေ ပဉ္စဟင်္ဘေဟိ သမန္နာဂတေန 
ဘိက္စ္ခုနာ နံ ဥပသမ္ပာဒေတဗ္ဗံ; န နိဿယော ဒါတဗ္ဗေား န သာမဏေရော 

ဥပဋ္ဌာပေတဗ္ဗောၤ (ဝိ-၃1 ၉၃) 


ဤပါဠိတော် စကားအရ မထိုက်ပါ # | 


တိတ္ထိဖြစ်ဖူးသူသည် ဥပဇ္စျာယ်ဆရာက သိက္ခာပုဒ်နှင့် လျှော်စွာ 
ဆိုဆုံးမသည်ရှိသော် ဥပဇ္စျာယ်ဆရာအား ဝါဒပြိုင်ရွ် တိတ္ထီဘောင်သို့သာ 
ပြောင်းရွှေ့အံ့[ ထိုသူတစ်ဖန်ပြန်လာပါက ပဉ္စင်းခံပေးသင့် မခံပေးသင့် 
အဆုံးအဖြတ် 
ယော သော ဘိက္ခဝေ အညတိတ္ဆိယဗုဗ္ဗော ဥပဇ္စာယေန သဟဓမိကံ 
ဝုစ္စမာနော ဥပဇ္စာယဿ ဝါဒံ အာရောပေတွာ တံယေဝ တိတ္ထာယနံ သင်္ကန္တော 
သော အာဂတေား န ဥပသမ္မာဒေတမ္ဗော/ (ဝိ-၃, ၉၈) ` 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ပဉ္စင်းခံမပေးသင့်ပါ 


တိတ္ထိဖြစ်ဖူးသောသူသည် ရှင်ရဟန်းအဖြစ်ကို အလိုရှိလျှင် လေးလတို့ 
ပတ်လုံးလည်း ပရိဝါသ်ကို ပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ် { 
ယော သော ဘိက္ခဝေ အညောပိ အညတိတ္ထိယပုဗ္ဗော က္ကမသ္မိံ ဓမ္မဝိနယေ 
အာကခ်ဲတိ ပဗ္ဗဇ္ဇံး အာကင်ံတိ ဥပသမ္ပဒံ; တဿ စတ္တာရော ဓာသေ ပရိဝါသော့ 
ဒါတဗ္ဗောၢ (ဝိ-၃; ၉၈) | စာ ဂ့ 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ပရိဝါသ်ပေးသင့်ပါသည်# 
မှတ်ချက်; ] အဝတ်မဝတ်ဘဲကျင့်သော အစေလကအားသာ ပေးရမည်း | 
- 'အဝတ်ကိုဖြစ်စေ သားမွေးကမ္ဗလာစသည်တို့တွင် တစ်ပါးပါးသော တိတ္ထိ ~ 
တို့ခါ အဝတ်ကိုဖြစ်စေ ဝတ်ရွှလာလျှင် ထိုသူအား ပရိဝါသ်မပေးသင့်! 
ရသေ့ အဝတ်ဖြူဝတ်သော ရဟန်းယောင် အစရှိသောသူအား ပရိဝါသ်ဟို 


င 
_ မပေးသင္ဝံ့1 


၃၇၆ အဂ္ဂမပု္အကျော် ဦး ပ်ပ 


မံႈ မီးကို လုပ်ကျွေး င်းမ ပရိဝါသ်ကို ပေး ထိုက် မပေး ထိုက် 
အဆုံးအဖြတ် `” : 
ယေံ တေ ဘိက္ခဝေ အဂ္ဂိကာ ဇဋိလကား တေ အာဂတာ ' ဥပသမ္ပာဒေတဗ္ဗား 
န တေသံ ပရိဝါသော ဒါအ (ဝိ-၃1 ၁၀၁) 
ဤပါဠိတော် စကားအရ ပရိဝါသ်ကို မပေးထိုက်ပါၢ 
ဘိက္ခဝေ-တို့; အဂ္ဂိကာ-မီးကိုလုပ်ကျွေးကုန်သော, ယေ တေ ဇဋိကာ- 
အကြင်ရသေ့တို့သည်; သန္တိ-ရှိကုန်~စါ ' တေ-ထိုရသေ့တို့သည်ၢ အာဂတာ-လာ 


| ူန်သေခိ) ဥပသမ္ပာ့ဒေတဗ္ဗာ-ဥပဇ္စျာယ်လုပ်ရွ် ပဉ္စင်းခံစေထိုက်ကုန်စါ (ဝါ) 


- ပဉ္စင်းခံပေးထိုက်ကုန်စါ / တေသံ-ထိုရသေ့တို့အား! ပရိဝါသော- ပရိဝါသ်ကို; န 


ဒါ တဗ္ဗော- မပေး ထိုက်, 


မှတ်ချက်1 1 ရသေ့သည် ရဟန်းလုပ်လိုလျှင် ပရိဝါသ်နေရန် မလိုး ပရိဝါသ် ; 


မနေဘဲ ရဟန်းလုပ်ပေးနိုင်သည်1 


တိတ္ဆိဖြစ်ဖူးသော သာကၠီဝင်မင်းမျိုးအား ပရိဝါသ်ကိုမပေးဘဲ` 
ပဉ္စင်းခံပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ် 
သစေ ဘိက္ခဝေ ဇာတိယာ သ၁ကိယော အညတိတ္ထိယပုဗ္ဗော အာဂစ္ဆတိႈ 
သော အာဂတော . ၉မသမ္မာဒေ့၄၄်မွစ န္န တဿ ဝရိဝါသော ဒါတဗ္ဗော/ _ 
(ဝိ ၃!၁၀၁ ) 
မဤပါဠိခံတခ်စတံဝးအ ;အရ ပရိဝါသ်ကို မပေးဘဲ ပဉ္စင်းခံပေးသင့် မား 
ဘိက္ခဝေ-တို့ အညတိတ္ထိယပုဗ္ဗော- တိတ္ထိဖြစ်ဇူး သော! ဇာတိယာ-အမျိုး 
အားဖြင့်, သာကိယော-သာကီဝင်မင်းမျိုးသည်ႈ သစေ အာဂစ္ဆတိ-အကယ်ရွ် 
လာအံ့! အာဂတော-လာသောၢ သေ၁-ထိုသာကီဝင်မင်း မျိုးကို ဥပသမ္ပာ- 
ဒေတဗ္ဗော-ပဉ္စင်းခံစေအပ်စါ (ဝါ) ပဉ္စင်းခံပေးအပ်စါ႔ တဿဒ-ထိုသာကီဝင် 
မင်း ကျုး ပရိဝါသော- မိစံကို နံ ဒါဝႆာဗ္ဗော- -မပေးထိုက်ၢ 
မှတ်ချက်, 1 သာကီဝင်မင်းမျိုးမှ တစ်ပါးသော တိတ္ဆိဖြစ်ဖူးသော ခခူ 
ရဟန်းပြုမည်ဆိုပါက ပရိဝါသ်နေရသည်# သို့ရာတွင် တိတ္ဆိဖြစ်ဖူးသော် 
_- လည်း သာကီဝင်မင်းမျိုးဖြစ်ပါက ပရိဝါသ်မနေဘဲ ရဟန်းပြုရသည်' 
- ဘုရားရှင်သည် ဆွေမျိုးတို့အား ဤအခွင့်အရေးကို ပေးထားသည် 


ဖုယဝိနိစ္ဆယအူစနီ ၃၇၇ 
နုနာ ထွတ်မြင်း နာ နင်း ရွေး နာ ခြောင်းဆိုးနာ ရူးနာ; ဤအနာရှိသူံတို့ကို 
ရှင်ရဟန်း ပြုပေး သင့် မပြုပေး သင့် အဆုံး ;အဖြတ် ခ 


န ဘိက္ခဝေ ပဉ္စဟိ အာဗာဓေဟိ ဖုဋ္ဌော ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗော; ယော ပဗ္ဗာဇေယျ! 


အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ]1 (စိ. -၃, ၁၀၃) 
ဤပါဠိတော်စကား :အရ ရှင်ရဟန်း ပြုမပေးသင္နိပါ 


မင်းစစားယောက်ျားကို ရှင်ရဟန်းပြုပေးသင့် မပြုပေးသင့် အဆုံးအဖြတ် 
နံ ဘိက္ခဝေ ရာဇဘဋော ဝဗ္ဗာဇေတဗ္ဗော, ယော ပဗ္ဗာဇေယျ! အာပတ္တိ 


. ဒုက္ကဿ' (ဝိ- -၃1 ၁၀၄) 
မဤပါဠဗော်စဏ% :အရ ရှင်ရဟန်း :ပြုမပေးသင့်ပါ ] 


တင်ရှာ ;သောခိုးသူ(သူပုန်ဗိုလ်)ကို ရှင်ရဟန်း ကြပ မြပေးသင့် 
အဆုံးအဖြတ် န ဒံ 


န ဘိက္ခဝေ ဓဇဗန္ဓော စောရော မာမဗဝေတရော ယော ပဗ္ဗာဇေယျး 


.အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ/# (ဝိ- ၃; ၁6၅) 
ဤပါဠိတော်စကား :အရ ရှင်ရဟန်းပြုမပေး င့်ပါ { 


အနှောင်အင္ဂိက ဖျက်ဆီးရွှဲ ွက်ပြေးသော ခိုးသူတို့ .ရွင္ဝိရမာန်း 
ပြုပေး သင့် မပြုပေး သင့် အဆုံးအဖြတ် 
. . နံ ဘိက္ခဝေ ကာရဘေဒကော စောရော ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗောၢ ယော 
ပဗ္ဗာဇေယျ! အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ]1 (ဝိ- ၃, ၁၀၅) ရး 
မြ ရှင်ရဲဖာန်းမြုမပေးသင့ိဝါး ` န္တ 
ကြော်ငြာထား အပ်သော ခိုးသူကို ရှင်ရဟန်း န်းပြုပေးသင့် ငီ ဓပြပေးသင့် 
အဆုံးအဖြတ် ~ 
ဖ ဘိက္ခဝေ , လိခိတကော စောရေား ပဗ္ဗစဇေတၱဗ္ဗေား ယော ပဗ္ဗာဇေယျ; 


အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၤ ညီ ၃! ၁၀၆)! 
ဤပါဠိတော်စကား ;အရ ရှင်ရဟန်း ပြုမပေးသင့်ပါ [| 


ပ္လု , အဲရွုဖောစအဂေါျိ ဂ် ဦး က္ကန္ဒကး 
ကြမ်ဒဏ်ခံရသူကို ရှင်ရဟန်း ပ္ကြေပး သင့် မပြုပေး သင့် အဆုံးအဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ ကသာဟတော ကာတဒဏ္ဍကမ္မော ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗေား ယော 
ပဗ္ဗာဇေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ- ပး ၁၀၆) 
ဤပါဠိတော်စကား ;အရ ရှင်ရဟန်းပြုမပေး :သင့်ပါ# ( 


သံမကုပ်ရ အမှတ်ပြုခံရသောသူကို ရှင်ရဟန်း :ပြုပေးသင့် ဂ သင့် 


အဆုံးအ ဖတ် 


န ဘိက္ခဝေ လက္ခဏာဟတော ကတဒဏ္ဍကမ္မော ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗေား ယော့ 
ပဗ္ဗာဇေယျၤ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ1 (ဝှ န္ဒ ၁၀၆) | 
- ဤပါ ဠိတော်စကားအရ ရှင်ရဟန်း မြှ့မဖေး :သင့်ပါ ] 


ကြွေး ီစာငံသောသူးို ရှင် ရဟန်း ပြုပေးသင့် မပြုပေး သင့် အဆုံး :အဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ က္က ကဏာယိကော ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗောၤ ယော ပဗ္ဗာဇေယျး အာပတ္တိ 


ဒုက္ကဋဿၤ; (8ိ- ၃; ၁၄၇) 


ဤပါဠိတော်စကား :အရ ရှင်ရဟန်း ;ပြုမပေး သင့်ပါ 


`ကျွန်ကို` ရှင်ရဟန်း ပြုပေးသုင့် စာ အဆုံးအဖြတ် 
နံ ဘိက္ခဝေ `ဒါသေ~ ပံဗ္ဗာဇေတဗ္ဗောၢ ယော ပဗ္ဗာဇေယျႈ အာပတ္တိ 
ဒုတ္ကဋဿၢ (ဝိ- ၃1 ၁၀၇) 
. ဤပါဠိတော်စကား အရ ရှင်ရဟန်း ်ပြုမပေး :သင့်ပါ { 


- ရှင်လောင်းအား ဆံပင်ရိတ်ရန် သံဃာကို ပန်ကြားသင့် မပန်ကြားသင့် 
အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သံဃံ အပလောကေတုံ ဘဏ္ဍုကမ္မာယၤ (ဝိ-၃;၁၀၇) 
သီမာပရိယာ၀န္နေ ဘိက္ခူ သန္နိပါတေတွာ ချြ တတ္ထ နေတွာ 
“သံဃံ ဘန္ဘေက္ကမဿ ဒါရကဿ ဘဏယ္ဌုကမ္မံ အာပုစ္ဆာမာ ”တိ တိက္ခတ္တုံ ဒွိက္ခတ္တုံ 
ဝါ သိံ စူ ဝတ္တဗ္ဗံ 1 (မဟာဝါ အဋ္ဌကထာ ၂၅၅) ၀၀ 
| ဤပါ ဠိတော် အဋ္ဌကထာစကား အရ ပန်ကြား ;သင့်ပါ သည်! 
ဘိက္ခဝေ-တို့, ဘဏ္ဍုကမ္မာယ- ရှင်လောင်း အား ဆံပင်ရိတ်ခြင်း အကျိုး ငှါ 


(ငီး မြင န ရ ရ ၂ ကှားခြင်း ငါၢ အနုဇာနာဓိ-ခွင့်ပြုံစါ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ စ င ၃၇၉ 


သိမာမရှိယာံပန္နေ- ဥပစာရသိမ်ဥ် ပါဝင်ကုန်သေား ဘိက္ခူ-ရဟန်းတို့ကိုး 
သန္နိပါတေတ၀- စည်းဝေးစေပြီးရဤ ပဗ္ဗဇ္ဇာပေက္ခံ- ရင္သား ကိုး တတ္ထ-ထိုသံဃာ့ 
အစည်းအဝေးသို့; နေတွာ-ယူဆောင်ပြီးရွး ဘန္တေ-အရှင်ဘုရား တို့ သံဃံ-သံဃာ 


ကို က္ဂမဿ ဒါရကဿ-ဤသူငယ်အား! ဘဏ္ဍုကမ္မံ-ဆံပင်ရိတ်သေံာ အမှုကို; 


အာပုစ္ဆာမ- -ပန်ကြားပါကုန်စါ# က္ကတိ-ဤသို့ ; အတ္တတ္ဆု ဝါ-သုံးကြိမ်သော်လည်း 
ကောင်း! ဒွိက္ခတ္တုံ ဝါ ရှေိ ဝိနည်း ကောင်း သကိံဝါ- ကာ 


လည်း ;ကောင်း! ဝတ္တဗ္ဗံ-ပြောဆိုထိုက်စါ ; 


ကျောင်းတိုက်ကြီးလျှင် ခဏ္ဍသိမ်ဥ် တည်ရွှဖြစ်စေ, မြစ် သမုဒ္ဒရာစသည် 
တို့သို့ သွားရွ်ဖြစ်စေ ရှင်ပြုပေး ထိုက် မပြုပေး ထိုက် အဆုံး အဖြတ် 
သစေ ဖန မဟာဝိဟာရော ဟော့တိ အနေကဘိက္ခုသဟဿာဝါသေား; 
သဗ္ဗေ ဘိက္ခူ သန္နိပါတာပေတုမွိ ဒုက္ကရံ; ပဂေ၀ ၀ဋိပါဠိယာ အာပုစ္ဆိတုံ; 
ခဏ္ဍသီမာယ ဓါ ဌတွာ နဒီသမုဒ္ဒါဒီနိ ဝါ ဂန္ဓာ ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗေား(မဟာဝါ- -ဋ္ဌ;၂၅၆) . 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ပေးထိုက်ိပါသည်1 
ပန-ခဏ္ဍသိမ်ဥ်တည်ရွဲဖြစ်စေ မြစ်သမုဒ္ဒရာစသည်တို့သို့ သွားရဤဖြစ်စေ 
ရှင်ပြုပေးသင့်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့, မဟာဝိဟာရော-ကျောင်းတိုက်ကြီးသည်; 
သစေ ဖောတိ=အကယ်ရွှဖြစ်အံ့) အနေကဘိက္ခုသဟဿာဝါသော-ထောင် 
ပေါင်း ရျ ;သော ရပႆာနီး :တို့နေရာသည်ၢ သစေ ဟောတိ-အံ့; သဗ္ဗေ-အလုံးစုံကုန် . 
သေား ဘိက္ခူ-ရဟန်း :တို့ကိုး သန္နိပါတာပေတုမ္ပိ-စည်းဝေး စေခြင်း ငါလည်း { 
ဒုက္ကရံ-ခဲယဉ်းဓါ / ပဋိပါဋိယာ-အစဉ်အတိုင်းအားဖြင့်; အာဝုင္ဆိတုံ- -ပန်းကြာ ကြား 
ခြင်းငှါ; ပဂေဗ- အဘယ်ဆိုဖွယ်ရာရှိပါတော့အံ့နည်း ] ဒုက္ကရံဧ၀-ခဲယဉ်းသည်သာ 
'လျှင်တည်း' ခဏ္ဍသီမာယ-ခဏ္ဍသိမ်ဥ်ၢ ဌတွာ ဝါ -တည်ပြီးရှ သော်လည်းကောင်း; .- 
နံဒီသမုဒ္ဒါဒီနိ- မြစ် သမုဒ္ဒရာစသည်သတို့သို့; ဂနာ ဝါ- -သွား ပြီး သော်လည်းကောင်း; 
ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗော- -ရှင်ပြုစေထိုက်ဓါ (ဝါ) `ရှင်ပြုပေးထိုက်စါၢ 
မှတ်ချက်; ၅ | ကျောင်း တိုက်ကြီး :လျှင် သံဃာကို ပန်း ကြား :ရန်မလွယ်ကူး 
ထို့ကြောင့် ခဏ္ဍသိမ်ဥ််ဖြစ်စေး မြစ်သမုဒ္ဒရာစဒသေ အံဗဒ္ဓသိမ်ခ်ဖြစ်စေ 
ရှင်ပြုရမည်  : 
တစ် စက္က ခ်ဲ . ရဟန်းမရှိသော် ဆံပင်ရိတ်ခြင်းကို ဇ ပန္ဂ်ကြားရန်လို မလို 
အဆု: ;အဖြတ် စ 


-ဧဝံ ကာ ဒေါ့သဝိရဟိတံ မာတာဝိတူဟိ အနုညာတံ ပဗ္ဗာဇေခ္တေနပိ 
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၃၀ . . မူ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္စက 


သစေ အစ္တိန္စကေသော ဟောတိ! မြ အညိ ဘိက္ခူ အတ္ထိ, 

ကေသစ္ဆေဒနတ္ထာယ ဘဏ္ဍုကမ္မံ အာပုစ္ဆိတဗ္ဗံ/ (ဝိနယသင်္ဂဟဋ္ဌကထာ- ၁၅၅) 
. `ဧကသီမာယံ ဘိတ္မွမှိ အသတိ ဘဏ္ဍုကမ္မာရောစနကိစ္စံ နတ္ထိၢ ' 

. (ဗိန္ဒ္ဝစဏီခရုဋိကာ | ၁၇၇) - 

အဒီအင္တရခဲ စက္ကခဲစ္ဝး တို့အရ မလိုပါၢ . 
`ဧဝံ-ဤသို့; ပဗ္ဗဇ္စာဒေါသဝိရဟိတံ-ရှင်အဖြစ်စၢါ အပြစ်မှကင်းသောၢ 

မာတာပိတူဟိ-မိဘတို့သည်'အနညာတံ-ခွင့်ပြုအပ်သောသူကိုး ပဗ္ဗာဇေန္တေနပိ- - 

ရှင်ပြုစေသောံရဟန်းသည်လည်း' အစ္ဆိနူကေသော-မဖြတ်အပ်သော င်ရ 

သောသူသည်! သစေ ဟောတိ-အကယ်ရွ်ဖြစ်အံ့ ဧကသီမာယံ-တစ်သိမ်တည်ဦဉ ခါ 

အညေ-တစ်ပါးကုန်သေား ဘိက္ခူပိ-ရဟန်း တို့သည့်လည်း ! သစေ အတ္ထိ- -အကယ် 

ဤရှိကုန်အံ့ႈ ကေသစ္ဆေဒနတ္ထာယ-ဆံပင်ရိတ်ခြင်းအကျိုးငှါ' ဘဏ္ဍုကမ္မံ-ဆံပင် ” 


' `ရိတ်ခြင်းအမှုကို, အာပုစ္ဆိတဗ္ဗံ-ပန်ကြာ မြ { 
မ ဧကသီမာယံ- တစ်သိမ်တည်းခ် ဓ ဘိက္ခုမှိ- -ရဟန်း သည်ၤ အသတိ- -မရှိ 


လတ်သော်ၤ ဘဏ္ဍုကမ္မာရောစနကိစ္စံ- ရက ယ ပန်ကြား ဖွယ်ကိစ္စ 
သည်! နတ္ထိ-မရှိႈ 


-အသစ်ခေါင်း တုံး သူ, , လူထွက်သူ, နိဂဏ္ဍစသောသူတို့တွင် တစ်ယောက် 
န်မ လကနစေဆမင်ရသူ စာသ 
လက်နှစ်သစ် ဆံပင်ရှိသူတို့အား ံစင်ရွိတရှန် ဇီ မလို# ဆံပင် 
ရိတ်ခြင်းကို မပန်ကြားဘဲ ရှင်ပြုပေးသင့် မပြုပေးသင့် အဆုံးအဖြတ်း 

ယော ပန နဝမုဏ္ဍော ဝါ ဟောတိ ဝိဗ္ဘန္တကော ဝါ နိဂဏ္ဍာဒီသု 
၂ အညတရော ဝါ .နွဂ်ုံလကေသော ဝါ နပါ မျမ ၀ဝါၢ တဿ 


ဂ် ဂောသစ္ဆေဒနကိစ္စံ နတ္ထိ တသ္မာ ဘဏ္ဍုကမ္မံ အနာပုစ္ဆိတွာ ဟိ တာဒိသံ ပဗ္ဗာဇေတုံ 


ဝဋ္ဇတိၢၤ ` (မဟာဝါအဋ္ဌကထာံ-၂၅၆) 
အ အစ္ဌက္ရစတား ရ ရ မ မပန်ကြားဘဲ ရှင်ပြု | 
သင့်ပါသည်; 
ပန-ဆံပင်ရိတ်ခြင်းကို မပန်ကြား ဘဲ ရှင်ပြုပေး သင့်သည်ကို ပြောပါဦး အံ့ 


ယံ အကြင်သူ နဝဓုဏ္ဍော ဝါ- -အသစ် ခေါင်း တုံး ထားသော သူသည် ဦ 


နျ | `အေ်လည်း ကောင်း; ဝိဗ္ဘန္တကောံ က ဆူဆ သေသည် နီးမ ကောင်း; 


နီဂဏ္ဍဗီသု- -ကိလေသာအထုံး အဖ္တ့မရပူ ောလ့ရှိခေနစံ တ္တတ္သွန်း က် 


ပြ တို့တွင်; အာရာ စံး တစ်ယောက်ယောက်သော ူသည့်သော်လည်း ကောင်း န; 


စိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ” ညီး ဒျ _ ၃၈၁ 


ဒွဂိုလဂေသော ရတန စ့ ဆံပင်ရှိသေ၁ .သူသည်သေဒ်လည်း ကောင်း! 
ဦနဲ့ဂိုလ်စံ့တာသေဗ ဝါ-ယုတ်လျော့သော လက််နှစ်သစ် ဆံပင်ရှိသော သူသည် 
သော်လည်း ကောင်း; ဟောတိ-ဖြစ်အံ့; တဿ=ထိုသူအား ကေသစ္ဆေဒနကိစ္စံ- 
ဆံပင်ရိတ်ဖွယ် ကိစ္စသည်; နတ္ထိ-မရှိ, တသ္မာ-ထို့ကြောင့်' ဘဏ္ဍုကမ္မံ-ဆံပင်ရိတ် 
သော အမှုကိုး အနာပုစ္ဆိတွာပိ-မပန်ကြားဘဲသော်လည်း; .တာဒိသံ-ထိုသို့သဘော 
ရှိသူကို! ပဗ္ဗာဇေတုံ-ရှင်ပြုစေခြင်းငှါ (ဝါ) ရှင်ပြုပေးခြင်းငှါ' ဝဋ္ဌတိ-အပ်စါ , 


လက်နှစ်သစ်ထက်ပိုလွန်သော ဆံပင်ရှိသူ, ဦးစွန်းတစ်ခုမျွှကို ဆောင်သူ 
တို့ကို ဆံပင်ရိတ်ခြင်းကို မပန်ကြားဘဲ ရှင်ပြုပေးသင့် .မပြုပေးသင့် 
အဆုံးအဖြတ် | 

ဒွဂ်ံလာတိရိတ္တကေသော ပန ယော ဟောတိ; အန္တမသော ဧကသိခါမတ္တ 

ဓရောပိၢ သော ဘဏ္ထုကမ္မံ အာပုဒ္ဆိတ္စာဝ ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗော# (ငှင်းအဋ္ဌကထာ- ၂၅၆) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မပန်ကြားပဲ ရှင်ပြုမပေးသင့်ပါၢ 

_ ပန-မပန်ကြားပဲ :ပဲ ရှင်ပြုမပေးသင့်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့ ယော-အကြင်သူ 
သည်! ဒွင်္ဂလာတိရိတ္တဂောသော-နှစ်လက်သစ်ထက်ပိုလွန်သော ဆံပင်ရှိသည်; 
ဟောတိ-ဖြစ်အံ့ အန္တမသော-ယုတ်သောအပိုင်းအခြား အားဖြင့် ဧကသိခါမတ္တ 
ဓရောပိ-ဦးစွန်းတစ်ခုမျွကို ဆောင်သောသူသည် သော်လည်း! ဟောတိ- ဖြစ်အံ့) 
သော-ထိုသူကိုး ဘဏ္ဍုကမ္ဗံ-ဆံပင်ရိတ်ခြင်း အမှုကို အာပုစ္ထိတွာ၀-ပန်ကြားပြီးရ 
သာလျှင်! ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗော-`ရှင်ပြုံစေထိုက်~စါ (ဝါ) ရှင်ပြုပေးထိုက်စါ 


ငှါးသောသပိတ်သင်္ကန်းဖြင့် ရှင်ပြုပေးအပ် ရှင်ပြုမပေးအပ် အဆုံးအဖြတ် 
ပဗ္ဗဇ္စာပေက္ခံ ပန ပဏ္ဍုပလာသံ ယာစိတကေနာဝိ ဝတ္တစိစ္ရေန ပဗ္ဗာဇေတုံ 
ဝဋတိၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၇) ` 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ရှင်ပြုပေး ဏ် သည်] 
ပန- =ရှင်ဖြို့မေး အငူ ပြောပါဦးအံ့; ပဗ္ဗဇ္ဇာပေက္ခံ- ရှင်ပြုလိုသောၢ 
ပန္ကြ ရှင်လောင်းကိုး ယာစိတကေန-ငှါးအဖ်သေား ပတ္တစီဝရေနပိ- 
သပိတ်သင်္ကန်းဖြင့်လည်း; ပဗ္ဗာဇေတုံ- -ရှင်ဖြုစေခြင်း ငါ (ဝါ) )ရှင်ပြုပေး :ခြင်း ငှါ) 
ဝဋ္ဇတိ-အပ်စါ ; 


၃၈၂ . “ အဂ္ဂမဟာအကျောင် ဦးကုန္ဒက 


* (လျ န္ဒ စှ ပျ ဂြ 
ငှါးသောသပတ်သင်္ကန်းဖြင့် ပဉ္စင်းခံပေးအပ် မပေးအပဲ အဆုံးအဖြတ် 
.." န ဘိက္ခဝေ ယာစိတကေန ပတ္တစီဝရေန ဥပ္သမ္ပာဒေတမ္ဗော, ` ခွ 


စှ အာ ဒုတ္တဋဿ1 (ဗီစ္ရႈ ၁၂၆) 


ဤပါဠိတော် စကားအရ ပဉ္စင်း ;ခံမပေးအပ်ပါ1 


. သဘောတူသောနေရာခွိ အကျွမ်းဝင်ခြင်းဖြင့် သပိတ်သင်္ကန်းကိုယူပြီး 
ရှင်ပြုပေးအပ် မပြုပေးအပ် အဆုံးအဖြ 
သဘာဂဋ္ဌာနေ ဝိဿာသေန ဂဟေတွာပိ ပဗ္ဗာဇေတုံ ဝဋတိ, 
(မဟာဝါ အဋ္ဌကထာ-၂၇၇) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ရှင်ပြုပေး အပ်ပါသည်1 
သဘာဂဋ္ဌာနေ- -သဘောတူသေ~နေရာဉိ; ဝိဿာသေန-အကျွမ်း ဝင်ခြင်; 
ဖြင္စိႈ ပတ္တစီဝရံ-သဝိတ်သင်္ကန်းကို) ဂဟေတ္ပာပိ- -ယူပြီး ရလည်း; ပဗ္ဗာဇေတုံ- 
ရှင်ပြုစေခြင်း ငှါး (ဝါ) ) ရှင်ပြုပေး ခြင်း ငါၢ ဝဋတိ- အပ်ဇါ 1 
ငှါးသော သဝိတ်သင်္ကန်းဖြင့် ပဉ္စင်း ပြည မဖြစ် ” 
က _ အဆုံးအဖြတ် 
ယာစိတကေန ပတ္တေန ဝါ စီဝရေန ဝါ ဥပသမ္ပာဒေန္တသေဝ အာပတ္တိ 
ဟောတိ! ကမ္မံ .ပန န ကုပ္ပတိၢ (မါ -ဋ္ဌ1 ၂၇၇! ဝိနယသင်္ဂဟ-ဋ္ဌ' ၁၅၇) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား န ရဟန်း ဖြစ်ပါ.သည်ၢ 
ယာစိတကေန- ငှါး :အပ်သေား ပတ္တေန ဝါ- -သဝိတ်ဖြင့်သော်လည်း 
ကောင်း; စီဝရေန ဝါ- -သင်္ကန်း မြသောလငး ကောင်း; ဥိပသမ္ပာဒေန္တခေ05 
ပဉ္စင်း ဇီစေသောံရဗာစိီႈ အား အျင (ဝါ) ပဉ္စင်း နခံပေးသော ရဟန်း အား ယျ 
အာပတ္တိ- >အစိုတ္တငအာင်စီသင့်ည် ဟောတိ- မှ ကမ္မံ ပန- ပဉ္စင်း ကံသည် 


မူကား; န ကပ္ပတိ- -မပျက်ၢ 
မှတ်ချက် ~ ၂] ကံပျေက်ဟုဆိုသောတြောင့် ကာင့် ပဉ္စင်း မြ 
-အားလတ်သော် ဥပဇ္စျ၀ယ်ဆရာကိုယ်တိုင် -ရှင်ပြုပေး ;ထိုက် မပေး ထိုက် 
အဆုံး :အဖြတ် | 


ပရိပုဏ္ဍပတ္တစီဝရံ ပဗ္ဗာဇေန္တေန ပိ သစေ အမှ ဟောတိ သယံ 
ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗောၢ (ဝိနယ္သဂ်္ဂဟဋ္ဌကထာ-၁၅၇) 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ | ၃၈၃ 


ဤအဋ္ဌက္ဝာစက်ာခဲအရ အားလတ်သော် ဥပဇ္ဇျာယ်ဆံရာကိုယ်တိုင် 
ရှင်ပြုံပေး ထိုက်ပါသည်# 

ဗရိဂုဏ္ဍပ်တ္တစိစရံာ ပြည့်စုံသော သငိတၱသတၱနဲး ရှိသူကို! ပဗ္ဗာဇေန္တေန ပိ- 
ရှင်မြုစေသေခံ (ရှင်ပြုပေး သော) ဥပဇ္ဇာယ်ရဟန်းသည်လည်း; သြကာသော-အား 
လပ်ခွင့်သည်' သစေ ဟောတိ-အကယ်ရွ်ရှိသည်ဖြစ်အံ့, သယံ-ကိုယ်တိုင်အားဖြင့်း 
ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗော- -ရှင်ပြုစေထိုက်စါ (ဝါ) ရှင်ပြုပေးထိုက်စါ 
ရှင်ပြုခြင်း# # ကေသမသဿုံ သြဟာရေတွာတိအာဒိ၀စနတော ကေသစ္ဆေဒန 
ကာသာယစ္ဆာဒနသရဏဒါနာနိ ပဗ္ဗာဇနံ နာမႈ (ဝိမတိဝိနောဒနီဋီကာ) 

ကေသမဿုံသြဟာရေတွာတီအာဒိ၀စနတော---ဤသို့အစရှိသည် 
အားဖြင့်ဟောတော်မူအပ်သည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့် ကေသစ္ဆေဒနကာသာယစ္ဆာဒန . 
သရဏဒါနာနိ-ဆံပင်ရိတ်ခြင်း သင်္ကန်း ဝတ်ခြင်း သရဏဂုံပေး :ခြင်း တို့သည်! 
ပဗ္ဗာဇနံ နာမ- -ရှင်ပြုခြင်းမည်စါ # 
ရှင်ပြုခြင်းဆိုသည်မှာ - ဆံပင်ရိတ်ခြင်း သင်္ကန်းဝတ်ခြင်း သရဏဂုံ ပေး စြီ 

ဤသုံးပါးကို ပြောသည် 


ဥပဇ္စာယ်ဆရာသည် မအားမလပ်သော် ရဟန်းငယ်ကို `ဤရှင်လောင်းကို 
ရှင်ပြုပေးလော့ ဟု စေခိုင်းအပ် မစေခိုင်းအပ် အဆုံးအဖြတ် { 
သစေ ဥဒ္ဒေသပရိပုစ္ဆာဒီဟိ ဗျာ၀ဋော ဟောတိၢ သြကာသံ န လဘတိ 
ဧကော ဒဟရဘိက္ခု ဝတ္တဗ္ဗော“ဧတံ ပဗ္ဗာဇေ ”တိၢ 
(ဝိနယသင်္ဂဟဋ္ဌကထာ-၁၅၇ မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၃) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား ;တို့အရ စေခိုင်းအပ်ပါသည်# 
ဥဒ္ဒေသပရိပုစ္ဆာဒီဟိ- ပါဠိတော်သင်ခြင်း အဋ္ဌကထာသင်ခြင်း စသည် 
တို့ဖြင့်: ဗျာဝဋော- ကြင် ကြစိုက်မှုသည့်း သစေ ဟောတိ-အကယ်ရွ်ရှိသည် 
ဖြစ်အံ့ သြကာသံ- ရှင်ပြုပေး :ရန် အား လပ်ခွင့်ကို သစေ န လဘတိ-အကယ်)ရ် 
` မံရအံ့ ဧကော-တစ်ပါးသေားၢ .ဒဟရဘိက္ခု-ရဟန်း ငယ်ကို'“ဧတံ-ဤရှင်လောင်း ` 


ကိုၢ ပဗ္ဗာဇေဟီတိ- ရှင်ပြုစေဇော ( (ဝါ) ရှန္တိမြုမေး လော?” ဟု; ၀တ္တဗွော- | 

ပြောဆိုထိုက်ဓါ # 

မှတ်ချက် ၂ မြန် ၆ အပ်သော ရဟန်း ငယ်သည် - ဂူး )ဆံပင်ရိတ်ခြင်း ( 
(၂) သင်္ကန်း :ဝတ်ခြင်း; ( ] ၃) ၃) သရဏဂုံပေးခြ ခြင်း ၂ ဤသုံး ပါး ;လုံး ကို ပြုလုပ် 
ရမည် # ဤသုံးပါးလုံးကို .ပြုလုပ်သော်သာ ရှင်ပြုပေးခြင်းဖြစ်သည်# 


၃၈၄ “, အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ရဟံန်းငယ်သည် ဥပဇ္စ၀ယ်ဆရာကို .ရည်ရွယ်ရွှံ ရှင်ပြုပေးအပ် 


ဓပေး အပ် အဆုံး ;အဖြတ် - 


အဝုတ္တောပိ စေ ဒဟရုဘိက္ခု ဥပဇ္စျာယံ ဥဒ္ဒိဿ ပဗ္ဗာဇေတိ, ငဋ္ဇဏိး 
(မဟာငါ အဋ္ဌကထာ-၂၂၃) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ရှင်ပြုပေးအပ်ပါသည်#' 
အဝုတ္တောဝိ-ဆရာမစေခိုင်းအပ်ပါသော်လည်း; ဒဟရဘိက္ခု-ရဟန်းငယ် 
သည်; ဥပဇ္စာယံ-ဥပဇ္စျာယ်ဆရာကိုး ဥဒ္ဒိဿ-ရည်ရွယ်ရဤး စေ ပုဒ္ယနေတး -အကယ် 
ရွ ရှင်ပြုစေအံ့ (ဝါ) ရှင်ပြုပေးအံ့, ဝဋ္ရတိ-အပ်စါ / . | 


ရဲနွးင်မရှိမါဝံ သာမဏေကို `ဤရှင်လောင်းကို ခဏ္ဍသိမ်သို့ 
] ယူဆောင်ပြီး ဆံ မုတ်ဆိတ်ရိတ်လျက် သင်္ကန်းဝတ်ပြီးရွ် လာခဲ့ပါလော့ဟု 
ပြောဆိုထိုက် မပြောဆိုထိုက်' သရဏတို့ကို သာမဏေ- ပေးထိုက် 
မပေးထိုက်; ရဟန်းသာ သရဏဏတို့ကို ပေးထိုက်: မပေးထိုက်: 
ယောက်ျားကို ရဟန်းသာ သရဏတို့ကို ပေးထိုက် မပေးထိုက်: မိန်းမကို 
ရဟန်းမသာ သရဏတို့ကို ပေးထိုက် မပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
- သစေ ဒဟရဘိက္ခု နတ္ထိႈ သာမဏေရောပိ ဝတ္တဗ္ဗော“ဧတံ ခဏ္ဍသီမံ . 
 နေတွာ ပ္တ ကာသာယာနိ အစ္ဆာဒေတွာ ဧဟီ”တိၢ အရင ပန သယံ 
ဒါတဗ္ဗာနိၢ ဧဝံ ဘဏ္ကုမာနဲ ပဗ္ဗာဇိတော ဟောတိ ပုရိသဉိ ဘိက္ခုတော အညော 
` ဝဗ္ဗာဧေတုံ န လဘတိၢ ေဂါ! ဘိက္ခုနီတော` အသေး (မဟာဝါ-ဋ္ဌၢ ၂၂၃) 
ဒါးအဋ္ဌကာစတာာဲး :အရ ပြောဆိုထိုက်ပါသည်# သရဏချုကို သာမဏေ 
` မပေးထိုက်ပါ# ရဟန်းသာ သရဏတို့ကို ဝေး ပ သည် # ယောက်ျား :ကို ရဟန်း 
သာ အရဏ္ဝက္ပဖေး ထိုက်ပါသည်# မိန်းမကို ရဟန်းမသာ သရဏတို့ကို ပေးထိုက် 
ပါသည်# 
| ရိဗာရင်င္စိတ္စူ ရဟန်း ငယ်သည်' သစေ နတ္ထိ- -အကယ်ရွှ မရှိငြား အံ့! 
' သာမဏေရောဝိ- -ကိုလည်း!“ဧတံ- -ဤရှင်လောင်း မါ ခဏ္ဍသီမံ-သို့; နေတွာ- 
ဆံပင်ရိတ်ခြင်း ကို ဒီဒီကို ဘား ရိဗှဒ်ရန်အတွစာ် မစ္ရံအောင်မြီး ရႈ 
_ ပဗ္ဗဗဓေတ္ဝ္ငာ- န မတ်ခင်စာတု ဒို ရိတ်ဝြီး ဂြ ကာသာယ၀န်ီ- သင်္ကန်းတို့ကို; 
| အစ္ဆစဒေတ္တ- ဝတ်ပြီး ရွး ဧ ဧဟီတိ-လာခဲ့ပါလော ဟု; ၀တ္တဗ္ဗော-ပြောဆိုထိုက်ခါၤ - 
သရဏာနိ ပန-~ကိုး ကွယ်ရာတို့.ကိုဓူကား! သယံ-ကိုယ်တိုင်း ဒါတဗ္ဗာနိ- 
း္ဝေး အိုကိတွန်ဇ္ပါ႔ |] | 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ `” - ၃၈၅ 
"မှတ်ချက်' ” 1 သာမဏေသည် ၂သရဏတို့ကို. မပေး တိုကး ပေးသော်လည်း 
- သရဏမရောက်!; ရှင်လောံင်းသည် ရှင်မဖြစ်;ထို့ကြောင့် ကာင့် ရှင်ပြုပေး လော - 
” ဟု မစေခိုင်းခြင်းဖြစ်သည် # 
ဧဝံ-ဤသို့; ဘိတ္ခုနာ၀-ရဟန်းသည်သာလျှင်း ကာက 
ထိုက်သံည် (ဝါ) ရှင်ပြုပေးထိုက်သည် (ဝါ) သရဏကို ပေးထိုက်သည်ၢ ဟောတိ- 
ဖြစ်စ ဟိ-ထိုစကား ညမွဒ္ပခါး ပုရိသံ-ယောက်ျားကိုး ဘိက္ခုတော-ရဟန်းမှး 
အညော- -တစ်ပါး သောသူသည်; ပဗ္ဗာဇေတုံ- -ရှင်ပြုစေခြင်း ငါ ( (ဝါ) ) ရှင်ပြုပေး ခြင်း ငှါ | 
(ဝါ) သရဏတို့ကို ပေး ခြင်း ငါၤ န လဘတိ- -မရႈ ' | 
မှတ်ချက် |] ယောကျား းကို ရဟန်း :မှတစ်ပါး :သောသူ သရဏကိုပေး ရ 
ရာမာ သာမဏေမဖြစ် 1 
မာတုဂါမံ-ဓိန်းမကိုၢ ဘိက္ခုနီတော-ရဟန်းမမှ, အညော- နီပါး သော 
သူသည်! ပဗ္ဗာဇေတုံ-ရှင်ပြုစေခြင်းငှါ (ဝါ) ) ရှင်ပြုပေးခြင်းငှါ (ဝါ) သရဏကို 
ပေး ခြင်း ငှါ န .လဘတိ- -မရႈ1 
မှတ်ချက်/ _. 1 မိန်းမကို ရဟန်းမမှတစ်ပါး :သောသူ သရဏကိုပေး ရွဲ သရဏ 
မရောက်;. သာမဏေမ မဖြစ် . 
ခဏ္ဍသိမ်သို့ ရှင်လောင်းကို န္စဒောင်ခြင်း မှာ - ကျောင်း :တိုက်ကြီးရွ် 
ဆံပင်ရိတ်ရန်အတွက် သံဃာကို ပန်ကြားရ ရန်မလွယ်ကူး သံဃာကို မပန်ကြား ဘဲ - 
ဆံပင်ကို မရိတ်အပ်# ခံဏ္ဍသိမ်ခ်မူကား သံဃာမရှိချေ# ဗို့ရကြာင့် သံဃာကို 
မ်က; ဘဲ ဆံပင်ရိတ်နိုင်သည်/ ဆံပင်ရိတ်ရန်အတွက် ရှင်လောင်းကို ခဏ္ဍသိမ် 
သို့ ယူဆောင်ရခြင်း ဖြစ်သည်, ` . 
ဇ သင်္ကန်း တမ စး ရဤခဲ့လောဗျာ ဆိုခြင်း ကြောင့် *ခဏ္ဍသိမ်ဥ္ခ်သာ 
အ ငု ဝတ်အပ်သည်!' ကျောင်း :စသည်တို့ဥ်ကား မဝတ်အပ်” ဤသို့မူကား 
မတ် .ခဏ္ဍသဓိဋိ ဆံပင်ရိတ်ပြီးသော ရှင်လောင်း ကို ကျောင်း :စသည်တို့ခွဲ 
လည်း သင်္ကန်းဓတ်အပ်ပါသည်1 ] 
ခဏ္ဍ`သီမံ နေတွာတိ `ဘဏ္ဍုကမ္မဂရောစနပရိဟရဏတ္ထံ ဘိက္ခူနဥိ ' 
အနာရောစေတွာ ဧကသီမာယ ဧတဿ ကေသေ ဆိန္ဒာတိ အညံ အာဏာဟေတုမ္ပိ ` 
နံ ဝဋတိၢ (ဝိမတိဝိနောဒနီဋီကာ-) 
ခဏ္ဍသီမံ နေတွာတိက္ကခံ--ပစ္စသေ၀ဤစကား ကိုး. ဘဏ္ဍူကမ္မရုံရောစန | 
ပရိဖာရဏတ္တံ-ဆံပင်ရိတ်ခြင်းကို ပန်းကြားခြင်းကို ရှောင်လွှဲခြင်းအကျိုးငှါ ဝုတ္တံ- . 
ဆိုအပ်ဓါ / ဟိ- ထုတ သည်မှန်စါ : ဘိက္ခူနံ-ရဟန်း ဘး | အနာရောစ္ဝငာ- 


၃၈၆ ၀ တ” အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒဂ် 


မပန်ကြား ဘဲ; မ်ိ တစ်သိမ်တည်းခွ ဧတဿ-ဤ .ရှင်လောင်းအား; 
.. ကေသေ- လ္ဝတ္ခတာ ဆိန္ဒ- ဖြေတ်ပါလေ1 က္တတိ-သို့; .အည= ခူဇာစ့်မါး ကိုႈ 


အာဏာဟေတုမ္ပိ- ၉နိုင်ႈခြ းခြင်း ငှါသော်လည်း ! ဇ် ; ဝဋတိ- မအပ်# | 


ရှင်လောင်းကို သင်္ကန်:းဝတ်ခြင်း သရဏတို့ကို ဟောခြင်းတို့ကို 
ရဟန်းတို့သာ ကိုယ်တိုင်ပြုလုပ်ထိုက် မပြုလုပ်ထိုက်, ရဟန်းတို့သာ 
သူတစ်ပါးကို ပြုလုပ်စေထိုက် မပြုလုပ်စေထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
ကေသစ္ဆေဒနကာသာယစ္ဆာဒနသရဏဒါနျာနိ ပဗ္ဗာဇနံနာမ တေသူ 
ပစ္ဆိမနွယံ ဘိက္ခူဟိဧဝ ကာတဗ္ဗံ! မ င ဝါ# (ဝိမတိဝိနောံဒနီဋီကာ-) 
| ဤဋီကာစကားအရ ရဟန်းတို့သာ ကိုယ်တိုင်ပြုလုပ်ထိုက်, ကး ကို 
` ၄ ` ပြုလုပ်စေထိုက်ပါ`သည် # 
{ "- ကေသစ္ဆေဒနကာသာယစ္ဆာဒနသရဏဒါနာနိ-ဆံဝင်ရိတ်ခြင်း သင်္ကန်း 
ဝှတ်ခြင်း သရဏတို့ကိုပေးခြင်းတို့သည်ၢ ပဗ္ဗာံဇနံနာမ-ရှင်ပြုခြင်းမည်စါၢ# 
တေသု-ထိုသုံးပါးတို့တွင်ၢ ပစ္ဆိမနွယံ-နောက်ဖြစ်သော သင်္ကန်းဝတ်ခြင်း သရဏ 
တို့ကိုပေးခြင်း နှစ်ပါးကို, ဘိက္ခူဟိဧ၀-ရဟန်းတို့သည်သာလျှင်ၢ ကာတဗ္ဗံ- . 
ပြုလုပ်ထိုက်ဇါ ] ဝါ-သို့မဟုတ်; ကာရေတဗ္ဗံ-သူတစ်ပါ ကို ပြုလုဝ်စေထိုက်စါ# 
မှတ်ချက် ' ]| တာင်း ကို သင်္ကန်း ဝတ်ခြင်း သရဏတို့ ကိုပေး ခြင်း တို့ကို 
မ ရဟန်း တို့သည်သာ ကိုယ်တိုင် ြုလုဝ်ဆိုက်, ရား းကို မ န 
ီးကြောင်း ြောသပ္ပြမ့် လူသာမဏေဏတို့ ရှင်လောင်းကို ကိုယ်တိုင် သင်္ကန်း 
- ဝတ်ခြင်း သရဏတို့ကိုပေး ခြင်း တို့ကို မပြုလုပ်ထိုက်# သူတစ်ပါးကို 
မပြုလုပ်စေထိုက်ၢ | 
| ရှင်လောင်းကို လူ သာမဏေတို့ ဆံပင်ရိတ်အပ် မရိတ်အပ် အဆုံးအဖြတ် 
ကေသောရောပန္ခံ ယေန ကေနစိ ကတံ သုတတံ# (မဟာဝါ-ဋ္ဌ; ၂၂၄) 
_ ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ အပ်ပါသည်# | 
မျူ ၂ ရခြင်း ကို (ဝါ) ဆံပင်ရိတ်ခြင်းကိုး ယေန ကေနစိ- 
| အနုစာမရွိ တစ်စုံတစ်ယောက်သောသူသည်! ာတံ-ပြုလုဝ်အပ်သော်: သုကတံ- 


ကောင်း စွာပြုလု ပ်အပ်စါ |. 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ' ၃၈၇ 


သာမဏေသည် စေစိုင်းခြင်းဖြင့် ရှင်လောင်းအား သင်္ကန်းတို့ကို 
ပေးအပ် မပေးအပ် အဆုံးအဖြတ် 
သာမဏေရော ပန အာဏတ္တိယာ.ကာသာယာနိ ဒါတုံ လဘတိ 
| (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၃) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ပေးအပ်ပါသည် # 
း ပန-ရသည်ကို ပြောပါဦးအံ့ !; သာမဏေရော-သာမဏေသည် 
အာဏတ္တိယႆာ- -စေခိုင်းခြင်းဖြင့်; မြမြ တို့ကို: ဒါတုံ-ပေးခြ ခြင်း ငှါ 
လဘတိ-ရဇါ ! 
မှတ်ချက်; |! စေခိုင်းခြင်းဖြင့် ပြင်း ရစါဟူခိခြင်းကြင့် မစေခိုင်း 
ပါဂႆာ မပေးအပ်,; လူကိုစေခိုင်းရာဉ်လည်း သာမဏေအတိုင်း မှတ်ရမည် 


ဆံမုတ်ဆိတ်တို့ကို မျ မ သင်္ကန်း တို့က မဝတ်ဘဲ ရှင်ပြုခြင်း ငှါ 
သရဏတို့ကိုပေး :လျှင် ရှင်ဖြစ် မဖြစ်; ပဉ္စင်းခံလျှင် ပဉ္စင်ႈဖြစ် မဖြစ် . 
 အဆုံးအဖြတ်' 
ဥပဇျ္ဇာယော စေ ကေသမဿုသြဟာရဏာဒီနိ အကတွာ ပပဗ္ဗဇ္ဇတ္ထံ 
သရဏာနိ ဒေတိၢ န~-ရုဟတိ ပဗ္ဗဇ္ဇား ကမ္မဝါစာယ သာဝေတွာ ဥပသမ္ပာဒေတိ! 
ရုဟတိ ဥပသမ္ပဒါ အပတ္တစီ၀ရာနံ ဥပသမ္ပဒါသိဒ္ဓိဒဿနတောၤ ကမ္မဝိပတ္တိယာ 
အဘာဝတော စေတံ ယုဇ္ဇတေ ဝါတိ ဧကေး (ဝိနယာလက်ာရဋီကာ= ပၢ ခံ၇၈) 
ဤဋီကာစကားအရ ရှင်မဖြစ်ပါ | ပဉ္စင်း :ဖြစ်ပါသည်# | 
ဥပဇ္ဇာယော-ဥပဇ္စျာယ်ဆရာသည် , ကေသမဿုသြဟာရဏာဒဒီနိ- ` 
ဆံမုတ်ဆိတ်ကို ပယ်ခြင်းစသည်တို့ကို, အကတွာ-မပြုလုပ်ဘဲ' ပဗ္ဗဇ္ဇတ္ထံ-ရှင်ပြုခြင်း- 
အကျိုးငှါ) သရဏာနီ- သရဏတို့ကို' ဒေတိ-ပေးအံ့ ပဗ္ဗဇ္စာ- "ရှင်စါအဖြစ်သို့ 
န ရုဟတိ-မရောက် 1 


မှတ်ချက် ( ဆံမှတ်ဆိတ်ကို မရိတ်ဘဲ လူအဝတ်ရှိသူကို သရဏတို့ကို 

. ပေးလျှင်ရှင်မဖြစ်1 

ကမ္မဝါစာယ-ကမ္မဝါစာဖြင့်! သာဝေတွာ-ကြားစေရွ်း (ဝါ ) ရွတ်ဖတ်ရွ်ႈ 
ဥပသမ္ပာဒေတိ-ပဉ္စင်းခံစေအံ့ (ဝါ) ပဉ္စင်းခံပေးအုံံ ဥပသမ္ပဒါ-ရဟန်းစါအှဖြစ် 
သည်; ရုဟတိ-ရောက်ဇါ (ပဉ္စင်းဖြစ်သည်)4 ကသ္မာ-အဘယ်အကြောင်းကြောင့် 
`ပါနည်း အပတ္တစီစရာနံ-သပိတ်သင်္ကန်းမရှိကုန်သော သူတို့အား; ဥပသမ္ပဒါသိဒ္ဓိ 
ဒဿနတော-ပဉ္စင်းအဖြစ်ဇါပြီးခြင်းကို ပြအ်ပ်သည်စါအဖြစ်ကြောင့် ပေတည်း; 


| ဦ 
၃၈၈ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကုန္ဒက 


စ၈=ဆက်မါဦးဆုံး 'ကမ္မဇိမတ္တိာ>ဏံမျကိခြင်းဒါ အဘာဝတော-မဖြစ်ခြင်; 
ကြောင့်! ဧတံ- အာကား ည်း ယုဇ္ဇတေ၀- =သင့်သည်သာလျှင်တည်း 1 က္ဂတိ- 

ဤသို့: ဧကေ- -အချို့ကုန်သော ဆရာတို့ သည်! ၀ဒန္တိ-ထောက်ခံပြောဆိုကြ 
ကုန်စါ# (အချို့သေံာဆရာတို့ ထောက်ခံပြောဆိုသည်ဟု ပြောခြင်း ကြောင့် 
အချို့ဆရာတို့ ` မထောက်ခံကြချေး) 
_ မှတ်ချက်ဂၤ ~ (ဆံမုတ်ဆိတ်ကို မရိတ်ဘဲ လူအဝတ်ရှိသူကို ပဉ္စင်းခံပါက ပ္စင်း 

ဖြစ်ကြောင်းပြောသည်# ပါဠိတော်ခွ် သဝိတ်သင်္ကန်းမရှိသူကို ပဉ္စင်းခံပေး 
- ပါက ဒိုက္တဋအာပတ်ယူင္ရိကြောင် ;ကိုသာ ပြောသည်; ရဟန်း မဖြစ်ဟူရွံ 

ကား မပြော, ထို့ကြောင့် ရဟန်းဖြစ်သည်ဟု ပြောသောစကား ကို အချို့ 
- ဆရာတို့ ထောက်ခံကြသည်# | 


ရှင်လောင်းအား ဆံပင်တို့ကို ရိတ်ကုန်ပြီးသော် နနွင်း မှြင့်ဖစ်စေ 
နံ့သာမှုန့်ဖြင့်ဖြစ်စေ ဦခေါင်းကိုယ်တို့ကို လိမ်းကျံလျက် လူနံ့ကို 
ပယ်ပြီးသေခ် သင်္ကန်းတို့ကို သုံးကြိမ်ဖြစ်စေ, နှစ်ကြိမ်ဖြစ်စေ, တစ်ကြိမ် 
- ဖြစ်စေ ရဟန်းသည် . ယူစေအံပ် မယူစေအပ် အဆုံးအဖြတ် 
ကေသေသု ပန သြရောဟိတေသု ဟလိဒ္ဒိစုဏ္ထေန ဝါ ဂန္ဓစုဏ္ထေန ဝါ ` 
သီသဉ္စ သရီရဉ္စ ဥဗ္ဗဋေတွာ ဂိဟိဂန္စံ အပနေတွာ ကာသာယာနို တိက္ခတ္တုံ ဝါ 
ဒွိက္ခတ္တုံ ဝါ သကိံ ဝါ ပဋိဂ္ဂါဟာပေတဗ္ဗာနိၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၅) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ယူစေအပ်ပါသည်# စ 
ပန-သင်္ကန်း ဆညူနေအွမ်သည်တို ပြောပါဦးအံ့ႈ ပေးသော ဆံပင်တို့ကို 
! သြရောဟိတေသု- ပယ်အပ်ကုန်ပြီး သော်; ဟလိဒ္ဒိစုဏ္ဍေန ဝါ- -နန္ငင်း :မှုနဲ့ဖြင့်သော် 
လည်းကောင်း; ဂန္ဓစုံစ္အောန . ဝါ-နံ့ သာမှုန့်ဖြင့်သော်လည်း ကောင်း. န ဦး 
ခေါင်းကိုလည်းကောင်း; သရီရဉ္စ-ကိုယ်ကိုလည်းကောင်း; ဥဗ္ဗာဋ္ဌေတွာ- လိမ်း းကျံရွှ 
ဂိဟိဂန္ဓ-လူနံ့ကိုး အပနေတွာ- =ဧဖေယ်မြီး ရှ ကႆာသာယာနိ- -သင်္ကန်း တို့ကို ဘဏ္ဍ 
ဝါ-သုံးကြိမ်သော်လည်းကောင်း ဒွိက္ခတ္တုံ ဝါ-နှစ်ကြိမ်သော် လည်းကောင်း! သကိံ 
' ဝါး =ောင်ကြိမ်သော်လည္တ်း ကောင်း; ပဋိဂ္ဂါဟာပေတဗ္ဗာနိ- -ယူစေအပ်ကုန်စါ (ဝါ) 
အပ်နှင်းအပ်ကုန်စါ 1. 
ကာသာယာနိ တိက္ခတ္တုံဝါ / ပ ; ပဋိဂ္ဂါယေတဗ္ဗာနီတိစ်တ္ည သဗ္ဗဒုက္ခ 
နိဿရဏနိဗ္ဗာနသစ္ဆိကရဏတ္ထာယ က္ကမံ ကာသာဝံ ဂဟေတွာတိ ဝါ တံ ကာသာဝံ 
| ဒုဗ ဝါ ဝတွာ ပဗ္ဗာဇေထ မံ ဘန္တေ အနုကမံ ဥပါဒါယာတိ ဧဝံ ယစ္စနပုဗ္ဗကႆ 


၇ စီဝရံ ပဋိ ၀ဋ္ရစ္ဆ စ္ဆာပေတိၢ: ဒ ခြိတေ့ဒီနောိက 


နီ 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ.. ` ၃၈၉) 


ကာသာယာနိ တိက္ခတ္တုံဝါ # ပ # `ပဋိဂ္ဂါယေတဗ္ဗာနီတိဧဇတ္ထ--- 
ဟူသောဤစကား ခါ သဗ္ဗဒုက္ခနိဿရဏနိဗ္ဗာနသစ္ဆိကရဏတ္ထာယ- -အလုံးစုံသော 
ဒုက္ခမှထွက်မြောက်ရာ နိဗ္ဗာန်ကို မျက်မှောက်ပြုခြင်း :အကျိုး :ငှါး ကုမံ ကာသာဝံ- 
ဤသင်္ကန်း ကိုး ဂဟေတွာံတိ ဝါ-ယူပြီးဤ လည်းကောင်း တံ ကာ အာ ဂ 
ကိုႈ ဒုဏ္သာ=ဝေး :ပြီးရွး ကတိ ဝါ- ဤသို့လည်း ;ကောင်း; ဝတွာ-ဆိုပြီးရွျႈ ဘနေ- _ 
အရှင်ဘုရား မံ- ခ်ရ ော်ခိ အနုကမ္ဗံ-အစဉ်သနားခြင်းကိုး ဥပါဒါယ- 
အကြောင်းပြုရှ်း ပဗ္ဗာဇေထ- -ရှင်ပြုစေပါကုန်လော ( (ဝါ) ရှင်ပြုပေးပါကုန်လေား 
ကတိ ဧဝံ- -ဤသို့; ၂0အာစ်နဂူမ္ဗက်- တောင်းခြင်းရှေးရှိသေား စီဝရံ-သင်္ကန်း ကိုၢ 
ပဋိစ္ဆာပေတိ- အပ်နှင်းစါ (ဝါ) ပေးအပ်ဇါ 
မှတ်ချက်ၤ .` '! ရှင်လောင်းက “သဗ္ဗဒုက္ခနိဿရဏနိဗ္ဗာန ကာတာ 
က္ကမံ ကာသာဝံ ဂဟေတွာ ပဗ္ဗာဇေထ မံ ဘန္ထေ အနုကမွံ ဥပါဒါယ” | 
်ဗ္ဗဒုက္ခနိသံရဏာနိဗ္ဗာနသစ္ထိကရဏတ္တာယ တံ ကာသာဝံ ဒတွာ 
ပဗ္ဗာဇေထ မံ ဘန္တေ အနုကမွ ဥပါဒါဃ” ဤသို့ဆိုရွဲ သံဏ်နဲႈ ကို ဥပဇ္စျာယ် 
ထံခွိဖြစ်စေး ဆရာထံခ်ဖြစ်စေ အပ်ရမည် တောင်းရမည် # 


၃ စ ငိ | 
သင်္ကန်း တို့ကို လက်ခံယူစေပြီး မြးနော့တဲ ရင်လ ;လက် မပေးဘဲ 


ဆရာ့ဖြစ်စေ, ဥပစ္စျာယံဖြစ်စေ ကိုယ်စိုင်သ၀ ်န်းတို့ကို 
ဝတ်ပေးလျှင် အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
အထာပိဿ ဟတ္ထေ အဒတွာ အာစရိယော ဝါ ဥပဇ္စွာယော ဝါ သယမေဝ 
အစ္ဆာဓဒတိ ဝဋတိ၅ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၅) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အဓ်ဝါသည်; 
အထာဝိ-ထိုသို့ယူဖေပြီး :နောက် ( (ဝါ) ပေးအပ်ပြီးနောက်; မား 
ရှင်လောင်းစါ1 ဟတ္ထေ- လက်ခ; အဒတ္ထဲခ= တိန် ကို မပေးဘဲ, အခစရိယောဲ 
ဝါ- =အရဏဂုံဝွေး သောဆရာနည်လည်း ;ကောင်း ဥပစ္စာယော ဝါ- -ဥပဇ္စွာယ်သည် 
သေခ်လည် ကောင်း! သံဃမေ၈၇ဒါိယ့်တိုင်စဖြစ့်သမျစီး 'အစ္ဆာဒေတိ- | 


ဝှတ်ပေးအံ့! ၀ဋတိ- အပ်ဒါ 1 


မှတ်ချက် { အပ်ခါဆိုသည်မှာ ရှင်ဖြစ်ခည်မစုပြေးခြင်း ဖြစ်သည့်1 | 


န်း ဝတ်ရန် လူ သ၁တေတို့ကိုဖြစ်စေ, ရှင်လောင်း ကိုဖြစ်စေ 


စေခိုင်း :ပါက အပ် မအပ် အဆုံး ;အဖြတ် 


.သစေ ပိ အညံ'ဒဟရံ ဝါ သာမဏေရံ ဝါ` ဥပါသကံ ဝါ အာဏာပေတိး 


၂7 ပာ 


၃၉၀ ၀ `) အုဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 
“အာဝုသော ဧတာနိ ကာသာယာနိ ဂဟေတွာ ဧတံ အစ္ဆာဒေဟီ”တိၢ တံယေင 
'`.ဝါ .အာဏာပေတိ# ဧတာနိ ဂဟေတွာ အစ္ဆာဒေဟီ” လ သဗ္ဗံ ဝဋတိၢႈ 
(မေဝါ အဋ္ဌတက၂၂၅) 
ဤပါဠိဗော်စကား ;အရ အပ်ပါသည်1 
| အညံ-တစ်ပါးသောၢၤ- ဒဟရံ ဝါ- လူပျိုလေး ဟု ကောင်း, 
- သာမဏေရံ ဝါ- -သာမဏေကိုသေ်လည်း ကောင်း ဥပါသကံ ဝါ-ဥပါသကာ 
ကိုသော်လည်းကောင်း “အာဝုသော-ငါ့ ရှင်း ဧတာနိ ကာသာယာနိ-ဤသင်္ကန်း 
တို့ကို; နား -ယူပြီးရွ်ႈ ဧတံ-ဤရှင်လောင်းကို' အစ္ဆာဒေဟီတိ-ဝတ်ပါ 
လော့`ဟု; သစေပိ အာဏာပေတိ-အကယ်ရွစေခိုင်းအံ့, ဝါ- ခ ိမဟူဆ်း တံယေဝ- 
ထိုရှင်လောင်း မြ် . ၂ ဤသင်္ကန်းတို့ကို1 ဂဟေတွာ-ရွ် ရ 
အစ္ဆာဒေဟီတိ-ဝတ်လော့ဟုၢ သစေပိ အာဏာပေတိ- အံ့! သဗ္ဗံ-အလုံးစုံသည်) 


ပါ အပ်စါ (ဝါ) ) ရှင်ဖြစ်ဓါ# 


မိလက်ဖြင့်ဖြစ်စေ, စေစိုင်;ခြင်းဖြင့်ဖြစ်စေ နခ အပ်သော 


သင်္ကန်း သည် အပ် မအပ် အဆုံး :အဖြတ် 


ဝ 


ရဟန်းသည် 


ဘိက္ခုနာ သဟတ္ထေန ဝါ အာဏတ္တိယာ ဝါ ဒိန္နမေဝံ ကာသာဝံ ဝဋတိႈ 
အဒိန္နံ န ဝဋတိၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၅) 
ဥက အ မအပ်ပါ ~. 
| ဘိက္ခုနာ-ရဟန်းသည်;း မန ဝါ- -မိမိလက်ဖြင္စိဖြစ်စေး အာဏတ္တိယာ 
ကီ မျ ခြင်း ဖြင့်ဖြစ်စေ; ဒိန္နံ-ပေးအပ်သေား ကာသာဝံ ဧဝ-သင်္ကန်း ည 
သာလျှင်; ဝဋတိ-အပ်စါ  အဒိန္နံ-မပေးအပ်သောသင်္ကန်းသည်!1 န ဝဋတိ-မအပ်း 
မှတ်ချက်; ! ရဟန်းသည် မိမိလက်ဖြင့် ဖြစ်စေ, စေခိုင်; ရွါမြီစံစေ ပေးအပ် 


သော သင်္ကန်းဖြင့် ရှင်ပြုသော်သာ_ရှင်ဖြစ်သည်; မပေးအပ်သော သင်္ကန်း 
ဖြင့် ရှင်ပြုသော် ရှင်မဖြစ်/ 
ဆရာမစေခိုင်းဘဲ သင်္ကန်းကိုဝတ်ရုံပါက ထိုသင်္ကန်းကို ပယ်ပြီးရွ် တစ်ဖန် 
ရှင်လောင်းအား ပေးထိုက် မပေးထိုက် အဆုံး အဖြတ် 
ယံ ပန နိဝါသနံ ဝါ ပါရုပနံ ဝါ အနာဏတ္တိယာ နိဝါသေတိ ဝါ ပါရုပတိ 
ဝါ တံ. အပနေတွာ ပုန ဒါတဗ္ဗံ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ- -၂၂၅)” 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ပေး ထိုက်ပါသည်# 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ မ | စု ၃၉၁ 


ပန-တစ်ဖန်ပေးထိုက်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့; ယံ နိဝါသနံ ဝါ-အကြင် 
နွင်းပိုင်ကိုသေ်လညီးဂေဝင်း ယံ-ပါရုပနံ ဝါ-အကြင်သင်္ကန်းကိုသော်လည်း 
ကောင်း :; အနာဏတ္တိယာ- ဆရာ မစေခိုင်းဘဲ, နိဝါသေတိ ဝါ-ဝတ်လည်းဝတ်အံ့; 
ပါရုပတိ ဝါ-ရုံလည်းရုံအံ့; တံ-ထိုသက်န်းကို႔' အဖနေတွာ-ပယ်ပြီးရွှဲ (ဝါ) 
ချွတ်ပြီးရွှ ပုန-တစ်ဖန်ၢ ဒါတဗ္ဗံ-ရှင်လောင်းအားပေးထိုက်ဇါ # 
မှတ်ချက် ~ ချွတ်ပြီး တစ်ဖန် ရင်လေး အား မပေးသော် ရဟန်းပေး 


. သော သင်္ကန်း မြေ ်ထိုသင်္ကန်းဖြင့် ရှင်ပြုသော် ရှင်မဖြစ်1 


သရဏတို့ကို `ဗုဒ္ဓံ သရဏံ ဂစ္ဆာမိ ဓမ္မ သရဏံ ဂစ္ဆာမိ; သံဃံ သရဏ 
ဂစ္ဆာမိ ;ထဤသို့ဇာစ်ဲမွာည္တဲး မြမ :ရှိသည်တို့ကို ပြွ ဝေးဆုတိ 
မပေးထိုက်# စွမ် .သရဏမ် ဂစ္ဆာမိၢ ဓမ္မမ် သရဏမ် ဂစ္ဆာမိ: 
သံဃမ် `သရဏမ် ဂစ္ဆာမိ” ဤသို့ ဖြတ်ရွဲ ' မ” အက္စရာအဆုံး ရည 
ပြုရ ပေး းထိုက်' မပေးထိုက် အဆုံး :အဖြတ် 

က္ကမာနိ စ ပန ဒဒမာနေန `ဗုဒ္ဓံ လဖ ဂစ္ဆာမီ”တိ ဧဝံ ဧကသမ္မ္ဗန္စာနိ 
အနုနာသိကန္တာနိ ဝါ ကတွာ ဒါတဗ္ဗာနိၢ “ဗုဒ္ဓမ် သရဏမ် ဂစ္ဆာမီ”တိ ဧဝံ ဝိစ္ဆိန္ခိတ္ငာ | 
မကာရန္တာနိ ဝါ ကတွာ ဒါတဗ္ဗာနိ# (မဟာဝါ မျှေ -၂၂၅)' | 

. ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ပေးထိုက်ပါသည် ; 

စ ပန- အတရအထူး ပါဆိုဦးအံ့ႈ က္ကမာနိ- ဆုင ဒဒမာနေန- 
ပေး း နျတနဲး သညံး “ဗုဒ္ဓံ သရဏံ ဂစ္ဆာမီ ”တိ ဧဝံ--ဟု ဤဤသို့ႈ ဧကသမ္ဗန္စာနိ- ` 
. `တစ်စပ်တည်းကုန်သေား မ အနုနဝိဲခခဲ့နိ နိဝ္ဂဟိတ်အဆုံး ရှိကုန်သည်တို့ကို | 
ကတွာ ဝါ-ပြုလုပ်ရှ သော်လည်း: ဒါတဗ္ဗာနိ-ပေးထိုက်ကုန်စါ ခ 
မှတ်ချက် ! နိဂဟိတ်အဆုံးရှိသည်ကို ပြုရ ပေးသောအခါ အကြားခ္မွ 

ဖြတ်ခြင်းကို မပြုဘဲ ပေးရမည် ဤသို့ပေးလျှင် တစ်စပ်တည်းဖြစ်သည် 

ခမ် သရဏမ် ဂစ္ဆာမီ့”တိ ဧဝံ--ဟု ဤသို့ ဝိစ္ဆိန္ဒိတ္စာ- ဗြစာ်ရွှါ 
မကာရန္ဘာနိ-မအက္ခရ၀အဆုံး ရွိမွ မြ ဝါ- ပြုရှဲသေခ်လည်း ကောင်း; 

ဒါတဗ္ဗာနိ-ပေးထိုက်ကုန်ဒါ 
မှတ်ချက်႔ ]] .အတ္စရင အဆုံး :ရှိသည်ကိုပြုရွ် ပေး ီးသောအခါခိ ဖြတ်ခြင်း ကို 
ပြု ရပး :ရုည်{1 မြ် :နည်း ရည ပါဠိတော်ဋ်လာသည်# မကာရန္ဘ 


ပေး နည်း မား အဋ္ဌကထာဉ််လာသည်/# 


;၃၉၂ ပူ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက _ 


ရှင်အဖြစ်ခိ သရဏသုံးပါးတို့ကို အက္ခရာတို့ဓါ) ဌာန်ကရိုဏ်း တို့ခါ 
မြိည်စုံမှုတိုမယုတ်စေအဲသ ဆရာဇာပည့် နှစ်ဦးလုံး ရွတ်ဆိုထိုက် 
မရွတ်ဆိုထိုက် အဆုံး ;အဖြတ် 
ပဗ္ဗဇ္ဓာယ ပန က္ကမာနိ တီဏိ သရဏာနိ ဗုကာရဓကရရာဒီနံ ဗျဉ္စနာနံ 
ာနတရဇာသမွနႆ အဟာပေန္တေနေဝ အာစရိယေန ပိ အန္တေဝါသိကေနပိ ၀တ္တဗ္ဗာနိၢ 
(မဟာဝါ အဋ္ဌကထာ-၂၂၅) 
. `ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ဆရာ တဖည့်နှစ်ဦး :လုံး ရွတ်ဆိုထိုက်ပါသည်# 
ပဗ္ဗဇ္စာယ ပန-ရှင်အဖြစ်ခ်မူကား; တီဏိ-သုံးပါး :ကုန်သောၢ က္ကမာနိ 
| ခုံရဲဏာနိ- ဤသရဏတို့ကိုၢ ဗုကာရဓကာရာဒီနံ-ဗုအက္ခရာ ဓအက္ခရာအစရှိ 
ကုန်သော; ဗျဉ္စနာနံ-အက္ခရာတို့ဓါ ဌာနကရဏသမ္ပဒံ-ဌါန် ကရိုဏ်းတို့~ါ ပြည့်စုံ 
ခြင်း ကို အဟာပေန္တေနေ၀- မယုတ်စေဘဲသာလျှင်း အာ့စရိယေန ပိ ပိ-ဆရာသည် 
လည်းကောင်း; အန္တေဝါသိကေနပိ- တပည့်သည်လည်း :ကောင်း ၀တ္တဗ္ဗာနိ- 
ရွတ်ဆိုထက်ကုန်စါ | | |” 


(လျ ပျ 


| ဆရာဖြစ်စေ .တပည့်ဖြစ်စေ နှစ်ဦးလုံးတို့ဖြစ်စေ မရွတ် တ်ဆိုနိုင် င်လျှင် 
ရှင်ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 

`သံစေ အာစရိယော ဝတ္တုံ သက္ကောတိ အန္တေဝါသိကော န .သက္ကောတိၢ' : 
ခါမ ဝါ သက္တောတိံ အာစရိယော န သတ္က္တောတိၢ ဥဘောဝိ ဝါ န 
သက္တောန္တိ န ၀ဋတိၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၅) 
| ဤအဋ္ဌကထာ စကား အရံ ရှင်မဖြစ်ပါ! [| . 

အာစရိယော- ဆရာသည်; ဝတ္တုံ-ရွတ်ဆိုခြင်း ငှါး ၁ သစေ သတ္တောတိ- . 
အကယ်ရွ်စွမ်း နိုင်အံ့ႈ အန္တေဝါသီကော- တပည့်သည် သစေ န သတ္ကောတိ- -အကယ်ရွံ 
မစွမ်းနိုင်အံ့, ဝါ- သို့မဟုတ်; အန္တေဝါ သိကော- =တ့ဖည့်သည်း သစေ သက္ကောတို- 
`အံ့ အာစရိယော-သည်1 သစေ န သတ္ကောတိ-အံ့; ဝါ-သို့မဟုတ်! ဥအောဝိ- | 
ဆရာတပ်ည့်နှစ်ဦး တို့သည်လည်း! သစေ န သက္ကောန္တိ- က မစွမ်း မ်းနိုင် 
ကုန်အံ့| န ဓဋတိ-မအပ်ၤ; | 


၂ မှတ်ချက်! [| မအပ်ဆိုသည်မှာ ရှင်မဖြစ်ဟုပြောခြင်း ပြင်သည် ည် 


ဆရာ တည့် နှစ်ဦးလုံးတို့ ရွတ်ဆိုခြင်းငှါ စွမ်းနိုင်လျှင် 
မ ` ရှင့်ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး :အဖြတ်. | 


သစေ ပန- .- ဥဒေ5ပီ သတ္ကောန္တိ တၱ (ရှင်း အဋ္ဌကထာ-၂၂၅) 


_ ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၂ ၃၉၃" 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ရှင်ဖြစ်ပါသည်# 
ငာ ပန ဒအမ်အညိလင်အည္တဲကို ပြောပါဦးအံ့; ဥဘောပိ-ဆရာ တဗပည့်နှစ်ဦး 
လုံး :တို့သညိလည်း :| .ဝတ္တုံ-ရွတ်ဆိုခြင်းငှါ သစေ သက္ကောန္တီ-အစာယ်ရွဲစွမ်း စ 
ကုန်အံ့' မာ အပ်စါ သင့်စါ 


_သရံဏဂုံမျှဖြင့် သ၁မဏေဖြစ် မဖြစ် အဆုံး ဖေအ 
- - အနုဇာနာမိ- ဘိက္ခဝေ တီဟိ သရဏဂမနေဟိ သာမဏေရပဗ္ဗဇ္ဇံႈ (ဝိ ခာ.) 
ယသ္မာ မမွ ပရတော. ပဋိက္ခိတ္တာ,ၢ တသ္မာ သာ ဧတရဟိ 
သရဏမတ္တေနေဝ န ရုဟတိ! ပဗ္ဗဇ္ဇာ ပန ယသ္မာ ပရတော “အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ 
က္ကမေဟိ တီဟိ သရဏဂမဏေဟိ သာမဏေရပံဗ္ဗဇ္ဇ န္တိ အနုညာတာ ဧဝ တ 
သာ ~ 6တရဟိပိ ဒိန္ရဲအ့္ဝစ္ညေ့နေစှ ရုဟတိၢ, ဧတ္တာဝတား င ရက္ရ 
ပတိဋ္ဌိတော ဟောဟိ႔ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ) . 
ဤပါဠိဋ္ဇတာ် မြ အရ. သရဏုံမျှဖြင့် သာမဏေ 
ဖြစ်ပါသည် , 
ဘိက္ခဝေ-တို့; _တီဟိ-သုံး: ပါ ကုန်သော; သရဏဂမနေဟိ- -သရဏဂုံ - 
တို့ဖြင့် _သာမဏေရပဗ္ဗဇ္ဇံ- -သာမဏေစဇါ ရှင်အဖြစ်ကိုၢ အနုဇာနာမိ-ခွင့်ပြုဓါ ; 
: -- ” ယသ္မာ-အကြင်ကြောင့်' ဥပသမ္ပဒါ-ပဉ္စင်းအဖြစ်ကိုၢ ပရတော-နောက်ခွ် 
ပဋိက္ခိတ္တာ-ပယ်အပ်ဇါ ; တသ္မွာ-ထို့ ကြောင့်; သာ-ထိုပဉ္စင်းအဖြစ်.သည်ၢ 
ညျ -ယခုအချိန်ခွ်ႈ သရဏမတ္တေနေ၀- -သရဏဂုံမျှဖြင့်သား နံ ရှိမ 
မရောက် 


` ဝငင 


မှတ်ချက်; | |] ရြ ယခုအချနံခံ ပဉ္စင်း မြး 

၀၀ တပန- ၇ရောက်သည်ကို ပြောပါဦး အံ့ ပဗ္ဗဇ္စာ- ရှင်အဖြစ်ကိုၢ ယသ္မွာ- -အကြင် 
ကြောင့်(ပရတော- နောက်ခ််ၢ “အနုဇာနာမိ အိံ က္ကမေဟိ တီဟိ သရဏ: 
ဂမဏေဟိ သာမဏေရပပ္ဗဇ္ဇန္တိ---ဟုၢ အနုညာတာ' ဧ၀၃- ခွင့်ပြုအစ်သည်သာ 
` လျှင်တည်း! တသ္မာ- ိုကြင္စ် | သာ- ထိုရှင်အဖြစ်သည်1 စောရတိုရိခွ -ခ်လည်း; 
သရဏံမတ္တေနေ၀- -ဖြင့်သာလျှင် ရုဟတိ- ရောက်ဇါ ] ဟိ- ဆိုရတာ ;သည်မှန်စါ ;' 

ရြ သရဏဂုံမျှဖြင့်) သာမဏေရဘူမိယံ- ;:သာမဏေဘုံခ်း ; ပတိဋ္ဌာ 


တည်သည်! ဟောတိ- မာ 


၃၉၄ ၂၂ ၂  အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခကး 
သာမဏေကျင့်ဝတ် သိက္ခာပုဒ် (၁၀)ပါး 

အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သာမဏေရာနံ ဒသ သိက္ခာပဒါနိ; တေသု ၃ 
သံခံမဒောရေဟိ့ သိက္ခိတုံ ပါဏာတိပါတာ ဝေရမဏီး အဒိန္နာဒါနာ ေရမဏီ, 
အဗြိမ္မွစရိမာ ဝေရမဏီ!. မုသာဝါဒါ မစ္တ အုရှာဗေရဗာမဇ္စပမာင္ခစ္စန 
မရဇ ဝိက၀ာလဘောဇနာ ဝေရမဏီ! နစ္စဂီတဝါဒိတဝိသူကဒဿနာ 
ဝေရမဏီ!; နစန ဝိလောမနရ အန ဝိဘူသနဋ္ဌာ ဝေရမဏီ;, . 
| ပစး မျန် မ ဝေရမဏီ! ဇာတရူပရဇဧတပဋိဂ္ဂဟဏာ ဝေရမဏီ, . 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သာမဏေရာနံ က္တမာနိ ဒသ ဒကမရ က္ကမေသု စ 
သာမဏေရေဟိ န (ဝိ- -၃] ၁၁၇) 
မှတ်ချက်; 1သိက္ခာပှဒဆိုသည်မှာ ကျင့်ထိုက်သောအစုဖြစ်သည်# 
သရဏမဂုမ်သုံးပါးတို့ဖြင့် သာမဏေအဖြစ်သို့ ရောက်ပြီးသောသာမဏေအား 

ဆယ်ပါးကုန်သော သိက္ခာပုဒ်တို့ကို ညွှန်ပြအပ်; 
မညွှန်ပြအပ် အဆုံးအဖြတ် 

` အထဿ တသ္မိယေဝ ဌာနေ သိက္ခာပဒါနိ ဥဒ္ဒိသိတဗ္ဗာနိႈ ကထံၤ ယထာ 

`'ဘဂဝတာ ဥဒ္ဒိဋ္ဌာနိၢ (မမဲ ငါ့အ္ဌတာဝ9ခ< -၂၂၆) 
_ ဤအဋ္ဌကံထာစကားအရ ညွှန်ပြအပ်ပါသည်# 

အထ-သရဏဂုံသုံးပါးတို့ဖြင့် သာမဏေအဖြစ်သို့ ရောက်ပြီးနောက်, 
အဿံ-ထိုသာမဏေအား! တသ္မိယေဝ ဌာနေ-ထိုသာမဏေဖြစ်သော -နေရာခ် 
` . သာလျှင်း သိက္ခာပဒါနိ-သိက္ခာပုဒ်တို့ကို (ဝါ) ကျင့်ထိုက်ကုန်သော အစုတို့ကိုး 
_ ဥဒ္ဒိသိတဗ္ဗာနိ-ညွှန်ပြအပ်ကုန်ဇါ ( ကထံ ဥဒ္ဒိသိတဗ္ဗာနိ-အဘယ်သို့ .ညွှန်ပြအပ် 
စး ကှန်သနည်း ! ယထာ-အကြင်အခြင်းအရာအားဖြင့်; ဘဂဝတာ-မြတ်စွာ ဘုရား 
ည် ဥမ ဋ္ဌာစီတည္သန့်မြအဝ်တုန်ဒါ# .ဇာဏာ- ၁- ထို အခြင်းအရာအားဖြင့်' 
ဥဒ္ဒိသိတဗ္ဗာနိ-ညွှန်ပြအပ်ကုန်ဇါ ; . 


| မှတ်ချက်; 1 ပါဏာတိပါတာ ဝေရမဏီး အဲဒီခါ နာ .ဝေရမဏီ ဤသို့ 
စသည်ဖြင့် ဘုရားရှင် ညံန်မြသည္ညိအတိုင့ီး ညွှန်ပြရမည် 
'ပါဏာတိဝါတာ ဝေရမဏိသိက္ခာပဒံ သမာဒိယာမိ” ဤသို့ သရဏတို့ကို 
| ပေးသကဲ့သို့ သိက္ခာပုဒ်တို့ကို ပေံးထိုက် မပေး ;ထိုက် အဆုံး ;အဖြတ် 
စ အန္ဓ ကဋ္ဌာကထာယံ: န” အဟံ. ဘန္တေ က္တတ္ထ္ဆန္နာမော. ဃာစဇီဝႆ 


၉ 


'စိန္ယဇိနိစ္အမု၁သူစနီ ငျ : ၃၉၅ 


ပါဏာတိပါတာ ဝေံရမဏိသိက္ခာပဒံ  မှမီယ်ီ ”တိ ဧဝံ ခ်ရ ဝိယ 
သိက္ခာပဒဒါနမ္ပိ ဝုတ္တံ, တံ နေဝ ပါဠိယံႈ န အဋ္ဌထာသု အတ္ထိၢ တသ္မာ ယထာ : 
ပါဠိယာဝ ဥဒ္ဒိသိတဗ္ဗာနိ! ပဗ္ဗဇ္ဇာ ဟိ သရဏဂမနေဟေ၀ `သိဒ္ဓါ သိက္ခာပဒါနိ. 
ပန ကေဝလံ သိက္ခံ၁ပဒပရိပူရဏတ္ထံ ဇာနိတဗ္ဗာနိ; တသ္မွာ တာနိ ဝါဠိယံ | 
အာဂံစာနယေန ဥဂ္ဂဟေတုံ အသတ္တေခန္တာဲ ယာယ ကာယစိ ဘာသာယ 
အတ္ထဝ္သသေနပိ အာစိတ္ခိတုံ ဝဋ္ဇတိၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၆) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား ;အရ သိက္ခာပုဒ်တို့ကို မပေးထိုက်ပါ, 
ပန- -ဝါဒထူး ကို ပြောပါဦးအံ့, အန္စကဋ္ဌာကထာယံ- -အန္စအဋ္ဌကထာဉ်း 
"အဟံ ဘန္တေ က္ကတ္ထန္နာမော ယာဝဇီဝံ ပါဏာတိပါတာ ဝေရမဏိသိက္ခာပဒံ 
သမာဒိယာဓမီ ၀ ဧဝံ---ဟု ဤသို့; သရဏဒါနံ ဝိယ- သရဏတို့ကို ပေးခြင်း 
ကခ သိက္စဲသေးန5်= သိက္ခာပုဒ်တို့ကို ပေးခြင်းကိုလည်း; ဝုတ္တံ- -ဆိုအပ်စါ |] 
၀ တံ- တား သည်; ပါဠိယံ- ပါဠတောခ်န္တိ1 နေဝ အတ္ထိ-မရှိ,ၢ အဋ္ဌထာသု-တို့ဦဥ်ႈ 
န အတ္တိ- -မရှိႈ တသ္မာ-ထို့ကြောင့်,' ယထာ ပါဠိယာ၀- ပါဠိတော်အတိုင်း ဖြင့်သာ | 
င် (ဝါ) ပါအဲခတၱပါဓာစ ဝေရမဏီ စသည်ဖြင့်သာလျှင်ၢ ဥဒ္ဒိသိတဗ္ဗာနိ- 
ညွှန်ပြအပ်ကုန်စါ (ဝါ) သင်ပြအပ်ကုန်ဇါ /' ဟိ-ထိုစကားသည်မှန်စါ) ပဗ္ဗဇ္စာ- 
. ရှင်အဖြစ်သည်ႈ သရဏဂမနေဟေဝ၀- သရဏစုံတို့ဖြင့်သာလျှင် (စ;)ကိုးထွယ်ရာ 
ဟု သိခြင်း တို့ဖြင့်သာလျှင်] သိဒ္ဓါ- ပြီး ၂ . 
မှတ်ချက်ၤ _ " ရတနာသုံးပါးကို ကိုး ကွယ်ရာဟုသိလျှင် နိစ် | 
သိက္ခာပံဒါနိ ပန- = သိတ္မာပူဒ့်တို့ကိုမူကား | ကေ၀လံ-ရှင်အဖြစ်နှင့် မ 
မြမြ သိက္ခာပဒပရိပူရဏတ္ထံ- သိဗ္ခာပုံဒီတို့ဏို ဖြည့်ခြင်းအကျိုး၄ါ; 
၈ပ္မးန သတုတကုန်မါဖါးရှာဆခဲ ဆို့တြောင္နို ခဲ့ ဆု သိက္စာပုဒ်မကု 
ပါဠိယံ- ငး အာဂတနယေန- -ပါ ဏာတိပါ တာ မေရာ 
လာသောနည်း :ဖြင့်သာလျှင်း ဥဂ္ဂဟေတုံ- င်ယှူခြင်း ငါ အသက္ကောန္တဿ-မစွမ်း 
နိုင်သော သာမဏေအား! ယာယ ကာယစိ- အမှတ်မရှိ တစ်စုံတစ်ခုသော; 
_ ဘာသာယ-စကားဖြင့် ! အတ္ဆစ်နေနဝိ- အနက်နှင့်စပ်သော ပနာ 
အာစိတ္ခိတုံ - -ပြောကြာ :ခြင်းငှါ ဝဋတိ- -အပ်ဇ် န 
မှတ်ချက် ဦး 1သိက္ခာပုဒ်တို့ကို မိမိတို့ဓါ စကား ဖြင့် :နိုင်သည်#ယခု 
နေ့တ ဒိခုန္ထ5င္ဌတတဲစား အတိုင်းသာ သိက္မာပုဒိတို့ကို .ပေး ကြ 
သည်# အရွင်မမာဗုဒ္ဓသောဒာ . အငဋ္ဌဏကၱစာရဥည် . ထိုအဋ္ဌကဏ် 
စကားကို လက်မခံ, ပါဠိတော် အတိုင်းကိုသာ လက်ခံသည် # 


/ 


၃၉၆ အဂ္ဂံမဟာအကျော် ဦးက္က္ဂန္ဒက 


“သာမဏေအား 'ဆယ်ပါးကုန်သော သိက္ခာပုဒ်တို့မှလွတ်သော 
အာမာသ အနာမာသ စသော အပ် မအပ်သောအရာကို ပြောကြားထိုက်` 
| မပြောကြားထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
| သဗ္ဗမဿ. ကပ္ပိယာကပ္ပယံ အာစိတ္ခ်ိတဗ္ဗံ1 (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၇) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား ;:အရ ပြောကြာ :ထိုက်ပါသည်# 
အဿ-ထိုသာမဏေအား! သဗ္ဗံ-အလုံး စုန စွ အမွတ် 
ဆယ်ပါးကုန်သော သိက္ခာပုဒ်တို့မှလွတ်သော သုံးသဝ်အပ် မသုံး :သဝ်အပ် စသော 
အပြားရှိဂသာ အပ်သောအရာ မအပ်သောအရာကို; အာစိက္ခိတဗ္ဗံ- -ပြောကြား 


ထိုက်ဒါ# { 


_ သခမဏေကို ဝတ်ခြင်း ရုံခြင်း :အစရှိကုန်သော ထူး :မြတ်သောကျင့်၀တ်တို့ခွ 
| | ဆုံး မထိုက် မဆုံးမထိုက် အဆုံး :အဖြတ် 
နှီဝ္ပါသန္ဒဓါးရုပနာ်စီသူ အဘိသမာစာရိကေသု ဝိ ဝိနေတဗ္ဗောၢ 


(မဟာဝါ အဋ္ဌကထာ-၂၂၇) 
း ရအတ :အရ ဆုံးမထိုက်ပါသည် # 


နိဝါသနပါရုပနာဒီသု- ဝတ်ခြင်း ခြင်း ညာ အမု အဘိသမာ- 


စာရိကေသု-ထူးမြတ်သော ကျင့်ဝတ်တို့ခွ်ႈ ဝိနေတဗ္ဗော-ဆုံးမထိုက်စါ 


မှတ်ချက်; | _အဘိသမာစာရိကကျင့်ဝတ်ဆိုသည်မှာ သေခိယဝတ် ခန္ဓက 


စ ကျင့်၀တ်တို့ကို ပြောခြင်း ဖြစ်သည် 
ခာ ဇား င ဝ င့. င ရျ 
သေခိယဝတ် ခန္ဓက၀တ်တို့ခ္ဗ်လည်းကောင်း, -သုကတ္တဝိဿဋ္ဌိစသော 
လောက၀ဇ္ဇသိက္ခာပုဒ်တို့ခ္ဗ်လည်းကောင်း မကျင့်သော သာမဏေသည် 
) လဇ္ဇီဖြစ် ဖြစ် ဝ င (မျ 
အလဇ္ဇီဖြစ် . မဖြစ်, . ဒဏ်ထိုက် မထိုက် အဆုံးအဖြတ် 


၀ ၀ 


၀ 
အခါပေး ၀နေတဗ္ဗောတက္ဍမနာ သေခိယဝတ္တခန္ဓက၀တ္တေ သုစ 


အညေခန သုက္ကဝိသဋ္ဌိအာဒိ င်မှ မြား စ မြ် ၂ 
၀တ္တိတဗ္ဗံ1 တတ္ထ္ဆ အဝတ္တံဓာနော အလစ္ဇီႈ ုဏ္ရမွရေစာာ စ ဟောတီတိ 
ဒဒေတိၤ (ဝိမတိဝိနောဒနီဋီကာ)- . 

ဇီ ဤဋီကာစကား အရ အလစ္စိလည်း. ဖြစ်ပါသည် > ထိမိုးါရ`လည်း 
| ဖြည 
| အဘိသမာစာရိကေသု ဝိနေတဗ္ဗော က မ်ာ 


(ပ စ္က 


ီစေထဒိန်စွလရစနွိ , " *) ဂံ ရွစ 


ဖြင့် သေံခိယ၀တ္တ ခန္ဓက၀တ္တေသုစ- -သေခိယကျင့်ဝတ် ခန္ဓကကထင့်ဝတ်တို့ဦ 

လည်းကောင်း! အညေသု-တစ်ပါး ;ကုန်သေား သုတ္တဝိသဋ္ဌိအာဒိ လေမ 
သိက္ခာပဒေသု. စ- -သတ္တဝိသဋ္ဌိစသော လောကဝိဇ္ဇသိက္ခာပုဒ်တို့ဉ်လည်း ကောင်း; 
၁၈မဏေရေဟိ= သာမဇောဇ္ဆို့သဉ္ငိ ဝတ္တိတုဒ္ပဲ- ကျင့်ကိုတ်စါ 1 တတ္ထ-ထိုကျင့်ဝတ်. 
သိက္ခာပုဒ်တို့ခွဲ အဖွက္တမာဇနောံ" မကျင့်သေဒ့သာမဏေံသည့်) `အလဇ္ဇီစ-အလဇ္ဇီ 
သည်လည်း ;ကောင်း; ဒဏ္ဍကမ္မာရဟော စ-ဒဏ်ပေးခြင်းကို ထိုက်သူသည်လည်း 
ကောင်းး' ဟောတိ-ဖြစ်စါ႔ က္တတိ-ဤသို့ အင္ဌတဇာဂ်စ္ရွိဃော< အ အဋ္ဌကထာ 


ဆရာသည်! ခငမ ပြစါၢ 


ရဟန်း တို့အား လာဘ်မရခြင်း ငှါ အားဆုတိအေ35 သာမဏေစသည်တို့အား 
ဒဏ်ပေးခြင်းအမှုကို ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် ' ; 
အနုဇာနာမိ တတွငွန္ပံ ပဉ္စဟင်ေဟိ သမန္နာဂတဿ သာမဏေရဿ 
ဒဏ္ဍကမ္မံ ကာတုံး ဘိက္ခူနံ အလာဘာယ ပရိသတ္တတိၢ 'ဘိက္ခူနံ အနတ္ထာယ 
ပရိသက္ကတိ ဘိက္ခူနံ အဝါသာယ ၿစရိသတ္ကတိၤ ဘိက္ခူ အက္ကောသတိ ပရိဘာသတိ' 
ဘိက္ခူ ဘိက္ခူဟိ ဘေဒေတိ'# အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ က္ကမေဟိ .၀ဉ္စဂ်္ဂေဟိံ 


မငး ရာအရ ဒဏ္ဍကမ္မံ စာတ ဗါ ၁၁၇) : 


ဤပါ တော်စကားအရ ဒဏ်ပဝေးခြင်း က်ပါသည် 1, 
ရ ဂ ည 


ဒ တီမေးဆိုထိေ သာမဏေအား စို္သနဲကေျဝင်းခ်် မဝင်ပါနှင့်ဟု တားမြစ် 
ခြင်းသည် းဒဏ်ပေးခြင်းအမှုဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 

` အနုဇာနာမိ - ဘိက္ခဝေ ယတ္ထ ဝါ ဝသတိ! ယတ္ထ ဝါ ဝဋိတ္ကမတိၢ တတ္ထ 
အာဝရဏံ ကာတုံၢ (ဝိ-၃1 ၁၁၈) 

. ဤပါဠိတော်စကားအရ ကျောင်; သို့ မဝင်ရန် တား မြစ်ခြင်း :သည် ဒဏ်ပေး 
ခြင်း န် 

မျး -တတုး ယတ္ထ ဝါ- အကြင်ကျောင်းဋ :ခ်သော်လည်း ; ဝသတိ- -နေအံ့! 
တတ္ထ- ထိုကျောင်း ခၢ အခဲ့ဝရဏာ= -ဤကျောင်းခွ် မဝင်ပါလင့်ဟု တား မြစ်ခြင်း မြ 
ဂ -ပြုခြင်းငှါ' အနုဇာနာမိ-ခွင့်ပြုဇါ+ ယတ္ထ ဝါ- အကြင်ကျောင်းဋ ;ခို္သေဝိ 
လည်း; ပဋိက္ကမတိ- ဖဲခွါသွားအံ့, တတ္ထ- -ထိုကျောင်းဥ်ၤ အင ဤကျောင်းခ်ွ 
မဝင်ပါလင့်ဟု တားမြစ်ခြင်း ကို ကာတုံ- -ပြုလုပ်ရန်; အနုဇာနာမိ- -ခွင့်ပြုံစါ ( 
_ မှတ်ချက်ၢၤ . 1; ဇဏ်ထိုက်သော ခမဏောု မည်သည့်ကျောင်း ကမျှ လက် 
မခံခြင်း ကဒ ဆိုသ္ဝမဇေအား ဒ ဒဏ်ပေးခြင်း ဖြစ်သည်; 


. ၃၉၈ ” တ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


း ဒဏ်ပေးထိုက်သော သာမဏေအား ရေ ထင်း သဲစသည်တို့ကို ဆောင်ယူ 
စေသော် ဒဏ်ပေးခြင်းအမှုကို ပြုလုပ်ထိုက် မပြုလုပ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
င ဓမ္မသင်္ဂါဟကတ္ထေရေဟိ ပန အပရာဓာနုရူပံ. ဥဒက ဒါရုဝါလိကာဒီနံ 
အာဟရာပနမ္ပိ ကာတဗ္ဗန္တိ ဝုတ္တံ, တသ္မာ တမ္ပိ ကာတဗ္ဗံ/ (မဟာဝါ ဋ္ဌ-၂၆၅) 
.ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ပြုလုပ်ထိုက်ပါသည် ; 
| ရမ္မဒဝါ(ဗုမာရတ္သနရေကိ ပန-သင်္ဂါယနာတင်မထေရ်တို့သည် မူကား 
| အပရာဓာနရူပံ- -အပြစ်အားလျှော်စွာ ဥဒက ဒါရုဝါလိကာဒီနံ-ရေ ထင်း သဲ 
. စသည်တို့ကို! အာဟရာပနမွိ-ဆောင်ယူစေခြင်း ကိုလည္ဆီး ] ကမမွန္တိး 
ပြုလုပ်ထိုက်~ခါဟု; ဝုတ္တံ-ပြောဆိုအပ်စါ/ တသ္မာ-ထို့ ကြောင့် င့်1 တမ္ပိ-ထိုရေထင်း 
သဲစသည်တို့ကို ဆောင်စေခြင်း ကိုလည်း | ကာတဗွံ-ပြုလုပ်ထိုက်စါ # 
မှတ်ချက်; 1 ရေ.ထင်း သဲ စသည်တို့ကို ယူဆောင်စေခြင်းသည် ဒဏ်ပေး 
' ခြင်းဖြစ်သည် ; 
ဒဏ်ပေးထိုက်သော သာမဏေအား ရေ ထင်း သဲစသည်တို့ကို 
ဆောင်ယူစေခြင်းကို အစဉ်သနားခြင်းဖြင့် ပြုလုပ်ထိုက် မပြုလုပ်ထိုက်, 
ယုတ်မာသော အလိုဖြင့် ပြုလုပ်ထိုက် မပြုလုပ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
တဉ္စ ခေါ“ သြရမိဿတိၢ ဝိရမဿတီ ”တိ အနုကမွာယၢ န“ နဿိဿတိ 
ဝိဗ္အမိဿတီ”တိအာဒိနယပ္ပဝတ္တေန ပါပစ္စျာသယေန; (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၆၅) 
| . ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ အစဉ်သနားခြင်းဖြင့်သာ ဝြုလုပ်ထိုက်ပါသည်; 
- ယုတ်မာသော အလိုဖြင့် မပြုလုပ်ထိုက်ပါ ( 
တဉ္စ ခေါ-ထိုသို့ ရေ ထင်း သဲစသည်တို့ကို ဆောင်ယူစေခြင်း ကိမွညါး ဒ်” 
သြရမိဿတိ! ရှေိ ”တိ-ရှောင်ကြဉ်လတံ့ဟုၢ မနသိကတွာ- နှလုံးသွင်းရွ်ႈ 
အနုကမွ္မာယ-အစဉ်သနား ;ခြင်ႈ ဖြင့် ၈ဘာတမွံ-ပြုံလုပ်ဆိုက်ခါ႔ 
ပ္လ နေမ ဝိဗ္အမိဿတီ”တိအာဒိနယပ္ပ၀တ္တေန-ပျက်စီးလတံ့ ) လူထ္လက် 
- လတံ့ ဤသို့ အစရှိသော နည်းအားဖြင့် ဖြစ်သော; ပါ ည်သ ကဘာ 
| က န ကာတဗ္ဗံ- မိမြပ်အိုကိ 


` ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၂ 
ဒဏ်ပေး :ထိုက်သော သာမဏေအား `ဒဏ်ပေးအံ့” ဟု ကျောက်ပုူခွ် အိပ်စေ 
ခြင်း ငှါလည်း ကောင်း; ကျောက်, အူဋႆတို့ကို ခေါင်း ခိ ချထား :းစေခြင်း ငှါလည်း` 
ကောင်း; ရေသို့ဝင်စေခြင်းငှါ လည်းကောင်း အပ် မအပ်စါ အဆုံးအဖြတ် 

“ဒဏ္ဍကမ္မံ ကရောမီ”တိ စ ဥဏှပါသာဏေ ဝါ နိပ္ပွဇ္ဇာပေတုံ 
ပါသာဏိဋ္ဌကာဒီနိ ဝါ သီသေ နိက္စိပါတဲု ဥဒကံ ဝါ ပဝေသေတုံ န ဝဋ္ဌတိၢ# ` 
(ဟောဝ္ဂါအဋ္ဌတ္ဝာက၂၆၅) 
မ် ဒဲ5အေခ္အံခဲးအရ မအပ်ပါ1 


ဒဏ်ပေးထိုက်သော သာမဏေအား `သံဃာ့အရာမ်သို့ `မဝင်ပါလင့်`ဟု 
တားမြစ်ဒဏ်ပေးခြင်းကို ပြုထိုက် ` မပြုထိုက်` အဆုံးအဖြတ် 
ကန ဘိက္ခဝေ သဗ္ဗော သံဃာရာမော အာ၀ရဏံ ကာတဗ္ဗောၢ ယော 
ကရေယျ ပိ ဒုတ္ကဋဿ# (ဝိ-၃ၢ ၁၁၈) | 
ဤပါဠိတော်စကားအရ မပြုလုပ်ထိုက်ပါ#' 
ဘိက္ခဝေ-တို့; သဗ္ဗော-အလုံးစုံသေား သံဃာရာမော-သံဃာ့အရာမ်ကိုး 
အာဝရဏံ-မဝင်ပါလင့်ဟု - တားမြစ်ခြင်းကို န ကာတဗ္ဗော-မပြုလုပ်ထိုက်#' 


ဒဏ်ပေးထိုက်သော သာမဏေအား ဥပဇ္စျာယ်ကို မပန်ကြားဘဲ 
ဒဏ်ပေးထိုက် ဒဏ်မပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ ဥပဇ္ဇာယေ အနာပုစ္ဆာ အာဝရဏံ ကာတဗ္ဗံ ယော အရေယျ 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၃!; ၁၁၈) ၂ . င္မ 
အျပာကား ;အရ မပေးထိုက်ၢ 
ဘိက္ခစေ-တို့; ဥပဇ္စျ၀ယံ-ကိုး အနှာပုစ္ဆာ- မာ. ဘဲ အာဝရဏံ- 
ဤကျောင်းခ်် မဝင်ပါလင့်ဟု တားမြစ်ဒဏ်ပေးခြင်း ကိုး န ကာတဗ္ဗံ- ပကက 
(ကျန်ပုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ) 
ဥပဇ္စာယ်ကို ပန်ကြားရာခ္မိ ဥပစ္စာယ်သည် ဒဏ်မပေးပါက ကို မွာ 
ဒဏ်ပေးသင့် ဒဏ်မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ် 
တုမှပကံ သာမဏေရဿ အယံ နာမ အပရာဓောၤ ဒဏ္ဍကမ္မဿ 
ကရောထာတိ တိက္ခတ္တုံ . ဝုတ္တေး သစေ ဥပဇ္စျာယော ဒဏ္ဍကမ္မံ န ကရောတိ; 
သယံ `ကႆာတုံ ဝဋတိ# (မဟာဝါ အဋ္ဌကထာ-၂၆၅) 


၄၀၀ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ကိုယ်တိုင် ဒဏ်ပေးသင့်ပါသည်# 

: တုမှာကံ-သင်တို့စါ1 ဃာမဏေရဿ-အား! အယံ နာမ အပရာဓော- 
ဤမည်သောအဖြစ်သည်! အတ္ထိ- ရှိဓါ ( မြ မြ ဒဏ္ဍံကမ္မံ- 
 ဒဏ်ပေးခြင်းကိုး ကရောဆာတိ-ပြု ှလုရှိကုန်ရလ့္ဟျား တိက္ခတ္တုံ-သုံ :ကြိမ်ႈ ဝုတ္တေ- 
ပြောဆိုအပ်သော်! ဥပဇ္စာယော-သည်! ဒဏ္ဍကမ္မံ-ဒဏ်ပေးခြင်းကိုး သစေ န 
ကရော -အကယ်ရွ် မပြုအံ့! သယံ-ကိုယ်တိုင်အားဖြင့် 1. ဒဏ္ဍကမ္မ- 
ဒဏ်ပေးခြင်းကိုး ကာတုံ-ပြုလုပ်ခြင်းငှါ1 ဝဋတိ-သင့်စါ # 


ခဗစ္စံယ်သည်` “ငါစါ သာမဏေတို့အား အပြစ်ရှိပါလျှင်သင်တို့ ဒဏ်ပေး 
. ကြကုန်” ဟု ပြောထားပါက ဒဏ်ပေးသင့် ဒဏ်မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ် 

သစေ ပိအာဒိတောဝ ဥပဇ္စျာယော ဝ ၀ဒတိ “မယှံ သာမဏေရာနံ ဒေါသေ 
သတိ ` တုမှေဝံ ဒဏ္ဍကမ္မံ ကရောထာ”တိ ကာတုံ ဝဋတိ# (မဟာဝါ ဋ္ဌ- -၂၆၈ 

မြာ :အရ ဒဏ်ပေးသင့်ပါသည်/ . 

ဥပစဇ္စျဂယော- သည်; အာဒိတော၀- အစမ္ဒသာလျျင်ၢ “မယံံ-ငါစါ) 
မဲ -တို့အားး ဒေါသေ-အပြစ်သည်ၢ သတိ-သော်; တုမှေ၀-သင်တို့ 
သည်သာလျှင်း ဒဏ္ဍကမ္မံ-ဒဏ်ပေးခြင်းကို) န ချင်နေ မျန် ရ ဟု 
သစေ ဝဒတိ- -အကယ်ရွိပြောဆိုအံ့ ဒဏ္ဍကမ္မံ-ဒဏ်ပေး ခြင်း ကိုၢ ကာတုံ-ပြု -မြှလုမ် | 
ခြင်း စါ ဝဋ္ဇတိယေ၀- သငိိသည်သ၀တ္ကုင်တင္တီ1 ဥ | 


ရဟန်း တို့အား လနဏရှေ၉၈း ဇ အား :ထုတ်သော တပညရမာန်း 
- စသည်တို့အား ဆရာ ဥပဇ္စျာယ်တို့သည် ဒဏ်ပေးသင့် ဒဏ်မပေးသင့် 
အဆုံးအဖြတ် 

ယထာစ `သာမဏေရာနံ ဧဝံ သဒ္ဓိဝိဟာရိကန္တေဝါသိကာနမွိ ဒဏ္ဍကမ္မံ 
ကာတုံ စတီး (မဟာဝါအဋ္ဌကထထာ- ၂၆ : 

မ ဖြမျေနမွှာ :အရ ဒဏ်ပေး တဝ အ 

စ- = တ့ရည္ဆ်ရမာန်း တို့အား ဒဏ်ပေးသင့်သည်ကို .ပြေမါဦး: အံ သာမဏေရာနံ- 
တို့အား! ဒဏ္ဍကမ္မံ- ဒဏ်ေးခြင်းကိုၤ ကာတုံ-ပြုခြင်း ငှါ1.ဝဋတိယထာ-သင့်သကဲ့ 
သို့; ဧဝံ - ဤအတူ, သဒ္ဓိဝိဟာရိကန္တေဝါသိကာနမွိ- သင္ပီဝိတာ၄်ဏတ္တာရည္နွ 
အန္တေဂါသိကတပည့်ရဟန်း တို့အား လည်း ;) ဒဏ္ဍကမ္ဗံ- -ဒဏ်ပေး ခြင်း ကို .ကာတုံ- 


ခြင်း ငှါး. ဝဋ္ရတိ- သင့်စါ | 


 ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ “၄၀၁ 


ဒဏ်ထိုက်ကုန်သော တပည့်ရဟန်းတို့အား ဆရာ ဥပဇ္စျာယ်တို့သည် 
ဒဏ်မပေးပါက တစ်ပါးသော ရဟန်းတို့သည် ဒဏ်ပေးထိုက် 
ဒဏ်မပေး ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 

ှောသုပိ ပိ အာစရိယုပန္စွာယေသု ယထာ သြရမတိ; တထာ တေသံ နိဂံ { 
အကရောန္တေသု အညေဟိ အာဝ၀ရဏာဒိ နိဂ္ဂဟကမ္မံ ကာတဗ္ဗမေဝၤ . 
(ဝိမတိဝိနောဒနီဋီကာ) 
ဤရွကစတား ;အရ ဒဏ်ပေးထိုက်ပါ သည်1 | 

တေသုပိ-ထိုသဒ္ဓိဝိဟာရိက အန္တေဝါသိကတပည့်ရဟန် ငး | 
အာစရိယုပင္စျာယေသု-ဆရာ ဥပဇ္စျာယ်တို့သည်ၢ ယထာ-အကြင်အခြင်းအရာ 
အားဖြင့်! နိဂဟံ-နှိပ်ခြင်းကိုး ကရိယမာနေသု-ပြုအပ်ကုန်သည်ရှိသော်ၢ တေ- `” 
ထိုသဒ္ဓိဝိဟာရိက အန္တေဝါ`သိက တပည့်ရဟန်းတို့သည်ၢ သြရမန္တိ- ရှောင် 
ကြဉ်ကုန်ဒါ 4 တထာ-ထိုအခြင်းအရာအားခြင့်!' တေသံ-ထိုသဒ္ဓိဝိဟာရိက 
အန္တဝါသိက တပည့်ရဟန်းတို့အား; နိဂ္ဂဟံ-နှိပ်ခြင်းကိုး အကရောန္တေသု-မပြုကုန် 
လတ်သောာ်ၤ အညေဟိ- တပါး ကုန်သော ရဟန်း တို့သည်, အာဝရဏာဒိနိဂ္ဂဟကမ္မံ- 
ကျောင်းသို့မဝင်ပါလင့်ဟု တား မြစ်ခြင်းစ္သော မြ ကာတဗ္ဗမေဝ၀- 
ပြုထိုက်သံည်သာလျှင်တည်း ထ] ~ 
မှတ်ချက်) 1 ဆရာ ဥပဇ္စျာယ်တို့ကို မပန္ဂိုတ္ခြဲဲ ကှားဘဲကား မပြုသင့် ' 


က ;:သောရဟန်း ဓါ ရှင်ရဟန်းပရိသတ်ကို နွဲဒဲယူသင မယူသင့် . 
အဆုံး :အဖြတိ 
နိ် ဘိက္ခဝေ အညဿ ပရိသာ အပလာဠေတဗ္ဗာ; ယော အပလာဠေယျး 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿး (ဝိ-၃1 ၁၁၉) 

“တုမှာကံ ပတ္တံ ဒေမ; စီဝရံ `ဒေံမာ”တိ အတ္တနော ဥပဋ္ဌာနကရဏတ္ထံ 
သင်္ဂဏှိတွာ သာမဏေရာ ဒါ ဟောန္တု ၉ဥပမွန္နာ. ဝါး အန္တမသော ဒုဿီလ 
က္စိ ပရဿ ဆပ နန ဂဏှီတုံ န အး 1 မှီ 

. ` (စိနယသင်္ဂဟဋ္ဌကထာ-၁၆၃) ` 
မဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကား ;တို့အရ ဓယူသင့်ပါ ] ` 
ဘိက္ခဝေ-တို့, အညဿ-တစ်ပါးသေား ရွပိုး ဓါ | ၁ -ရွင် ရဟန်း | 

ပရိသတ်ကို; န အပလာဠေတဗ္ဗာ- ဖျား ယောင်း မသွေး ;ဆောင် မခွဲယူထိုက်, | 


(ကျန်ပုဒ်များ စြ 


၄၀၂ ဖြ ဦးတ္ကန္ဘ၈% 


“တုမှာကံ- သငတ ပတ္တံ- သဝိတ်ကိုး ဒေမ-ပေး းကုန်အ္ကံး စီဝရံ. . 
သင်္ကန်းကိုၢ ဒေမာ-ပေးကုန်အံ့ ” က္ကတိ-ဤသို့ႈ အတ္တနော- မိမိအား; ဥပဋ္ဌာန 
ကရဏတ္ထံ- လုပ်ကျွေးခြ :ခြင်း ပြုခြင်း :အကျိုး ငါး သာမဏေရာ ဗါဒေ့မေဖောတို့လညဲ 
သော်လည်း; ဟောန္တု-ဖြစ်ကြစေး ဥပသမွန္စ၁ ဝါ-ရဟန်း :းတို့သည်သော်လည်; 
ဟောန္တု-ဖြစ်ကြစေး အန္တော အလွမ :အခ်းဖြင့်1 ဒုဿီလဘိက္ခုဿာပိ- 
ဒုဿီလရဟန်း အား : သော်လည်း ကြ သင်္ဂဏှိတွာ- ချီး : မြေ့ဘက်ရွ်ႈ ပရဿ- 
တစ်ပါးသောရဟန်းဇါ; ပရိသဘူတေ- -ပရိသတ် သတ္တဝါတို့ကို; ဘိန္ဒိတွာ-ခွဲရ -ခွဲရွ် 


သီ ဂဏှီတုံ- ယူခြင်း ငှါ နှ .ဓဋတိ- -မသင္နိိၢ 


“ ဒုဿီလ ရမာနှးကို အမ်ီပြုရွါနေသော .သင်သည် (ရေချိုး [းခြင်း ငှါ 
လာသောသူသည် မစင်ကို လိမ်း ကျံခြင်းကို ပြုသကဲ့သို့” အင်" ဟု 


အပြစ်ကို ပြောဆိုရန် အပ် မအပ် အဆုံး အဖြတ် 


.အာဒိနဝံ ဖန ဝတ္တုံ ဝဋသိ “” တယာ နဟာယိတုံ အာဂတေန ဂူထမက္မနံ | 


ဝိယ ကတံ ဒုဿီလံ နိဿယ ဝိဟရန္တေနာ”တိ (မေဝါ အဋ္ဌဇဖာ | ၂၂၆) 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အပြစ်ကို ပြေဆိရန်အဝိဝါ သည်1 


| ဒလ ဒုဿီလရဟာန်းကို' နိဿာယ-မ္ဒီရွ်ၢ ဝိဟရန္တေန-နေသောၢ 
တယာ-သင်သည်' နတာယိတုံ- ရေချိုးခြင်း ငှါ1 အာဂတေန- -လာသောသူသည်; 


. ဝူထမက္ခနံ-မစင်ကို လိမ်းကျံခြင်းကိုး ကတၱံဝိယ-ပြုအပ်သကဲ့သို့း ကတံ-ပြုအပ်ခ်ါၢ 
စီ ဓ. င င င ဒီကမ ရအ 
ကဏ္ကတိ-ဤသို့; အာဒီနဝံ ပန-အဖြစ်မူကား; ဝတ္တုံ-ပြောဆိုခြင်းငှါ' ဝဋတိ-အပ်စါ်# 


ခါစ ခြဆိုခြင်းဖြင့် ိနဲ့ခံည်ုီဆို့စီအခါြဲခိ့သဆိွ 
ဥပဇ္စျ၀ယ်ကိုဖြစ်စေး နိဿယည်းဆရာကိုဖြစ်စေ တောင်းပါက 
ပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ်. 
သစေ သော သယမေဝး ဇာနိတ္စာ ဥပဇ္စျ ဝါ. နိဿယံ ဝါ ယာစတိ ဒါတုံ 
` ဝဋ္ဇတိၢ (မဟုာဝါအဋ္ဌကထာ !; ၂၆၆) ` 
မဆင္မကထာပေား အရႈ ပေး သင့်ပါသည်; 
. သော-ထိုရှင် ရဟန်းသည်ၤၢ သယမေ၀-ကိုယ်တိုင်အားဖြင့်သာလျှင်း 
စ ဇာနီတွာ- သိရ ဥပဇ္ဇ ဝါ- ဥမစ္စျမလၱကိုအော်လစ္ပဲစီး ;ကောင်း; နိဿယံ ဝါ-မှီရာ 
- နိဿရည်း ဆရာကိုသော်လည်း ;ကောင်းး' သစေ ယာစတိ- အတယ်ရွဲစောင်း အံ 


-ဒါတုံ-ပေးခြင်း ညး မ္မတ သင့်ဓါ# နီ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၄၀၃ 
ဖျက်ဆီးခြင်း ၃မိုး- 

နျ နီးပါ ပငမ =ပေါင်း ;ဖေါ်ခြဲင်း ကို ဖျက် ဆီးခြင်းး. . 

) လိင်နာသန= သငတ ဖျက်ဆီးခြင်း `” 

၃) :ဒဏ္ဍကမ္မ နာသန=ဒဏ်ပေးခြင်း ဖြင့် ဖျက်ဆီးခြင်း 


ရသေ်ရျိသာသော သာမဏေ, သူ့ဥစ္စာကိုခိုး သော သာမဏေ; 
မေတူန်အကျင့်ကိုကျှင့်သော သာမဏေ; မတုတၱမမွန်န စကားကိုပြော , 
. ဆိုသော သာမဏေ, သေ အရက်ကိုသောက်သော သာမဏေ, ဘုရားအား 
ကဲ့ရဲစကားကို ပြောဆိုသော သာမဏေ, တရားအားကဲ့ရှဲစကားကိုပြောသော 
သာမဏေ, သံဃာအား ကဲ့ရဲ့စကားကို ပြောဆိုသော သာမဇော သဿတ 
ဒိဋ္ဌိ(သို့မဟုတ်)ဥစ္ဆေဒဒိဋ္ဌိအယူရှိသော သာမဏေ, တက္စုနိမဏိုရျက်ဆားသေမ 
သာမဏေ, ဤသာမဏေတို့ကို အသွင်ကို ဖျက်ဆီးထိုက် မဖျက်ဆီးထိုက် 
အဆုံးအဖြတ် # 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဒသဟာင်္ဘေဟိ သမန္နာဂတံ သာမဏေရံ နာသေတုံး 
ပါဏာတိပါတီ ဟောတိ; အဒိန္နာဒါယီ ဟောတိ, အဗြဟ္မစာရီ ဟောတိ; မုသာဝါဒီ 
ဟောတိၢ မဇ္ဇပါယီ ဟောတိ, ဗုဒ္ဓဿ အဝဏ္ဍ္ဆံ ဘာသံတိၤ ဓမ္မဿ အဝဏ္ဍံ ဘာသတိ! 
သံဃဿ အဝဏ္ဆံ ဘာသတိး မိစ္ဆာဒိဋ္ဌိကော ဟောတိႈ ဘိက္ခုနိဒူသကော ဟောတိ, ~ 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဗ ဏမေဟိ ဒသဟင်ေဟိ သမန္နာဂတံ သာမဏေရံ နာသေတုံ1 
(ဝိ-၃;`၁၁၉) 
 ယောံ ပန ပါ ဏာိဒီပါးဗဲအဒီသ ဒသသု `နာသနင်ေသု ဧကမ္ပိ ကမ္မံ 
ကရောတိ; သေား လိင်္ဂနနာသနာယ နာသေတဗ္ဗော# တီသုဟိ- နာသနာသု 
လိင်နာသနာယေ၀ က္တဓာဓိပ္ပေတာ/ (ဝိနယသင်္ဂဟ, ဋ္ဌ-၁၆၁# မဟာဝါး ဋ္ဌ- ၂၆၉) 
ရ်မါဦရဲဦး အဋ္ဌကထာစကားတို့အရ အသွင်ကို ဖျက်ဆီးထိုက်ပါသည်1 
ပန-ဆက်ပါဦးအံ့, ယော- အအကြာင်သ၁္ဝေသညီး ဖရို 
သူ့အသက်ကို သတ်ခြင်းအစရှိကုန်သောၢ ဒသသု- -ဆယ်ပါး ;ကုန် သောၢ 
နာသနင်္ဂေသု-ဖျက်ဆီးခြင်း~ဓါး အစိတ်အပိုင်းတို့တွင်ႈ ဧကံ-တစ်ခုသောၢ ကမ္မမ္ပိ- ' 
အမှုကိုသော်လည်းး ကရောတိ-ပြုလုပ်အံ့ သော- ထို သမဏေကို; လိဂ် 
နာသနာယ- အသွင်ကို ဖျက်ဆီးခြင်းဖြင့်' နာသေတဗ္ဗော- -ဖျက်ဆီး ထိုက်ဇါ | 


မှတ်ချက် _.. #`အသွင်ကို ဖျက်ဆီးခြင်း ဆိုသည်မှာ. .သင်္ကန်း တို့ကို ခွတ်ပစ်ခြင်း 
ဦ ပြာသည်» 


၄၀၄ _  အဂ္ဂမဟာ့အကျော် ဦးက္ကန္ခက 


ဘုရား စအ အဓိပ္ပါယ်ကို ေါ်ကိ မြန် သေား ဖြင့် ယူသော 
- သာမဏေအား အသွင်ကို ဖျက်ဆီး ထိုက် မဖျက်ဆီး ထိုက် အဆုံး အဖြတ် 
အတ္တာ ကဏဿရောတိ ဝါ နိစ္စော ဓုဝေါတိအာဒိနာ ဝါ အတ္တာ ဥစ္ဆိဇ္စိဿတိ 

ဝိနသဿတီတိအာဒိနာ ဝါ _တိတ္ဆိယပရိကပ္ပိတံ လိ သဿတုစ္ဆေဒဒဋ္ဌိ' ဒဠႆ 
ဂဟေတွာ ဝေါဟရတိၢ တဿ သားပါ ရ ဏ္ဌာနဲ ဟောတိၢ သောဝ 
လိဂင်နာသနာယ နာသေတဗ္ဗော? 

ယော ပန ဤဒိသံ ဒိဋ္ဌိ အဂ္ဂဟေတွာ သာသနိကောဝ ဟုတွာ ကေဝလံ ` 
ဗုဒ္ဓ၀စနာဓိပ္ပါယံ ဝိပရီတတော ဂဟေတွံာ ဘိက္ခူဟိ သြဝဒိယမာနောပိ 
- အပ္ပဋိနိဿဇ္ဇိတွာ ဝေါဟရတိၢ တဿ သာ ဒိဋ္ဌိ ပါရာဇိကဋ္ဌာနံ န ဟောတိ, 

သော ပန ကဏ္ဍကနာသနာယ ဧဝ _နာသေတဗ္ဗော# ' (စိမတိဝိနောဇနိဋီအာ) 

ဤဋီကာစကားအရ အသွင်ကို ` မဖျဖာ်ဆိႈကုတဲ့ါ4 နှင်ဒဏ်ပေးခြင်း 

ဖြင့်သာ ဖျက်ဆီးထိုက်ပါသည်1 

_ ယော- အကြင်သခမမောသည်း အတ္တာ-အတ္တသည်း ဏှခ္သရော- 
ခန္ဓာကိုယ့်ကို အစိုးရသူ ခန္ဓာအိမ်ဝိုင်ရှင်တည်းႈ က္ကတိအာဒိနာ ဝါ-ဤသို့စသည် 
ဖြင့်လည်းကောင်း အတ္တာ-အတ္တသည်]1 နိစ္စော ဓုဝေါ-မြဲစါၤ က္ကတိအာဒိနာ ဝါ- 
ဤသို့အစရှိသဖြင့်လည်းကောင်း' အတ္တာ-အတ္တသည်း' ဥစ္ဆိဇ္ဇိဿတိ-ပြတ်လတံ့ႈ 
ဝိနဿတိ-ပျက်စီးလတံ့; က္ကတိအာဒိနာ ဝါ့-ဤသို့စသဖြင့် လည်းကောင်း: 
တိတ္ဆိယပရိကပ္ဗိတံ-တိတ္ထိတို့သည် ကြံဆအပ်သောၤ ယံကိန္စိ-အမှတ်မရှိ 
တစ်စုံတစ်ခုသော, သဿတုစ္ဆေဒဒိဋ္ဌိ-အတ္တသည် မြဲဇါ ပြတ်စါဟူသော အယူကိုး 
ဒဠံ-မြဲစွား ဂဟောတွာ-ယူရွ်း ဝေါဟရတိ-ပြောဆိုဇါ |] တဿ-ထိုသာမဏေအား 
သာ-ထိုသဿတ,_ ဥစ္ဆေဒအယူသည်; ပါရာဇိကဋ္ဌာနံ-သာမဏေအဖြစ်ကို 
ဆုံး ရှုးစေတတ်သော အကြောင်း သည်; ဟောတိ- ဖြစ်စ ႔ သော၀- ထိုသဿသခ်ိဋ္ဌ, 
ဥစ္ဆေဒဒိဋ္ဌိကို ယူသော သာမဏေကိုသာလျှင်ၢ လိင်ဒသနာယ-အသွင်ကို ဖျက်ဆီး 
ဂ် ခြင်း ဖြင့်) နာသေတဗ္ဗော- ဂျင်း ထိုက်စါ စ 


- မှတ်ချက်ၢး ,. 1; သဿဝဒိဋ္ဌိ သူ့မဟုတၱ က ကား  သာမဏ္ဍေကို . 
. သင်္ကန်း တို့ကို ချွတ်ပစ်ရမည်1 သဿတအယူ ဥိစ္ဆဒအယှူစို့သည် ဘုရား 
အယူမဟုတ်ချေး# တိတ္ဆိတို့~ဓ် အယူသာဖြစ်သည် အတ္တသည် ခန္ဓာကိုယ် 
ခိ မရှိသောအရာသာဖြစ်သည် # အချို့သောတိတ္ထိတို့သည် ခန္ဓာကိုယ် 

အတ္တရှိသည်) ထိုအတ္တ.သည် ခန္ဓာကိုယ်ကို စေး ရှည ျတ္မိး အမြဲ 
စည်ပ ဆ တြသည်႔ အချို့တိတ္ထိတို့သည် မပျက်မစီး င 
မတည စြ ည္ဟု လူကကြသည်း 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ န ဂျ | ၄၀၅ 


ပန- နင်ဒဏ်ငမးမ ခြင်း ဖြင့် ဖျက်ဆီး ထိုက်သည်ကို ဝြောပါဦးအံ့, ယော- : 
အကြင်သာမဏေသည်1 ဤဒိသံ-ဤသို့သဘောရှိသောၢ ဒိဋ္ဌိ-တဿတဒိဋ္ဌိ, 
ဥစ္ဆေဒဒိဋ္ဌိကို; အဂ္ဂဟေတွာ-မယူဘဲ! သာသနိကောဝ- -သာသနာတော်ခွမှီသည် 
သာလျှင်! ဟုတ္ပာ- -ဖြစ်ရွှ ကေဝလံ~-သဿတဒိဋ္ဌိ, ဥစ္ဆေဒံဒိဋ္ဌိတို့နှင့် မရောမယှက် 
သက်သက်! ဗုဒ္ဓ၀စနာဓိပ္ပါယံ-ဘုရားစကားစါ အလိုရှိအပ်သေား အဓိပ္ပါယ်ကို, 
မ နပ် -မမှန်မကန်ဖေါက်ပြန်သောအားဖြင့်; ဂဟေတွာ-ယူရွ်ၢ ဘိက္ခူဟိ- 
ရဟန်း န်းတို့သည်, သြဝဒိယမာနောပိ-ဆုံးမအပ်ပါသော်လည်း; အပ္ပဋိနိဿိဇ္စိတ္စာ- 
မစွန့့ဘဲ) ဝေါဟရတိ- -ပြောဆိုဇါ တဿ-ထိုသာမဏေအား( သာဒိဋ္ဌိ- ထိုဘူရား | 
စကားစ အဓိပ္ပါယ်ကို ဖေါက်ပြန်သောအားဖြင့်ယူသော မှားသောအယူသည်; . 
ပါရှာဇိကဋ္ဌခနံခ3ာမလေအဲဖြစ်ို . ဆုံးရှုံးစေတတ်သော အကြောင်းသည်; 
နဟောတိ-မဖြစ်1 န - ရဲ့ သာမအေပမွတာ ကဏ္ဍကနာသနာယ ဧ၀- 
ကုဏ္ဍကသာမဏေကို ဖျက်ဆီး ီးခြင်း ဖြင့် ကာက် နာသေတာဗ္ဗော- ဖျက်ဆီး 


ထိုက်စါ ဂ 


| ှတ်ရျက်#. ` |] ဘုရား :စကာဇါ အဓိပ္ပါ ယ်ကို မမှန်မကန်ယူသော ညာမ္ဝေဟို | 
န်တ; ရမည် ရဟန်း ဖြစ်ပါရာ ကကက ပလဲ နှင်ထုတ် 
ရမည်; 


အသွင်ကို ဖျက်ဆီးထိုက်သော သာမဏေအား ထိုခဏခ္ဗိသာ သရဏဂုံ 
ပျက် မပျက် # ဥပဇ္စျာယ်ယူခြင်း ပျက် မပျက်ၢ သံဃိကကျောင်းကို 

လက်ခံခြင်း ပျက် မပျက်ၢ သံဃာ့လာဘ်ကို ရ မရ အဆုံးအဖြတ် | 
ယထာ စ ဘိက္ခူနံ ပါဏာတိပါတာဒီသု တာ တာ အာပတ္တိယော ဟောန္တိ 
န တထာ ခ၁၁မဏေရာန္မႈ သာမဏေရောဟိ ကုန္ထကိပိလ္လိကမ္ပိ မာရေတွာ 
မဂိုလဏ္ဍကမွီ. ဘိန္ဒံတ္ဝာ နာသေတဗ္ဗထံယေဝ ပါပုဏာတိၢ တာ၀ဒေ၀ဿံ 
သရဏဂမနာနိ စ ဥပဇ္စျာယဂ္ဂဟဏဉ္စ သေ့နာသနဲဂ္ဂါပော၁ စ ပဋိပ္ပဿမ္ဘတိၢ1 ် 
. သံဃလာဘံ န လဘတိ! လိင်္ဂမတ္တမေဝ ဧကံ .အဝသိငဋ္ဌံ ဟောတိ : 
(မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၆) | 

စံ-ဆက်ပါဦးအံ့; ဘိက္ခူနံ-ရဟန်းတို့အား, ပါဏာတိပါတာဒီသု-သူ့ 
အသက်ကိုသတ်ခြင်း စသည်တို့ကြောင့်; တာ တာ အာပတ္တိယော-ထိုထိုအာပတ် ` ` 
တို့သည်; ဟောန္တိ ယထာ-ဖြစ်ကုန်သကဲ့သို့, တထာ-ထို့အတူး သာမဏေရာနံ- 
တို့အား တာတာ အာပတ္တိယော-ထိုထိုအာပတ်သို့သည်; န ဟောန္တိ-မဖြစ်ကုန်ၢ 


၄၀၆ . ` | အဂ္ဂမမာ၃အဂျောှု ဦးက္ကန္ဒက 


ဝှ ၀ 


ဖိ နား သည်မှန်စါၢ သာမဏေရော-သည်1 ဒာ ကာ ပိုးကောင် 
ခြကောင်ကိုသော်လည်း! မာရေတွာ-သတ်ရွ်! မင်္ဂလဏ္ဍက္ပီ မး ပိုးဥကို 


သော်လည်း, ဘိန္ဒိတ္စာ-ဖျက်ဆီးရွ် နာသေတဗ္ဗတံယေဝ၀- ဖျတ်ဆီႈ :ထိုက်သူစါ 
အဖြစ် သို့`သာလျှင် ၈ မြနခေ္ရေိစါး ထ အဿ- ထို သသမဏေအား; 
တာ၀ဒေဝ-ထိုခဏဠ််သာလျှင် သရဏဂမနာနိ စ- အရဲု ည်လည်း 
ကောင်း; ဥပဇျျာယဂ္ဂဟဏဉ္စ- -ဥပဇ္စျ၀ယ်ယူခြင်း နသည့် လညး း: ကောင်း; 
သေနာသနဂ္ဂါဟော စ-သံဃိကကျောင်းကို လက်ခံခြင်းသည်လည်းကောင်း; 
ဋိပ္ပဿမ္ဘတိ-ငြိဓ်း ~ | သံဃလာဘံ- မ်ေ န လဘတိ- မရႈ လိင်္ဂမတ္တံ- 
အသွင်မျှသော ဧကမေဝ- တစ်ခုသာလျှင်ၢ အဝသိဋ္ဌံ- ` ကြး ကျန်သည် ဟောတိ- 
ဖြစ်စါ [| +. မ 


ငး င . လာ ၈ င က င ည ၂ 
သာမဏေသည် ပြြမ်းသောအပြစ်ရှိအံ့; ဘ အး စော့ငိ့ရှှောတ်ခြင်းခ် 
၀ . (၁ ္လ ~ @  @ င ၀ ၀ ၀၃ ငြ င 
မတည်အံ့, ထိုသာမဏေအား နှင်ထုတ်ထိုက် မနှင်ထုတ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
ကိဏဒေါ်သောငံ မ္က ၄ ည ဂိဋတိ 
သော သစေ အာကိဏ္ဍဒေါသောဝံ ဟောတိၢ အာယတိံ သံဝရေ န တိဋ္ဌတိႈ 
း နိတ္တနိတဗ္ဗော# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၆၆) 

“ လ င လါ ရှ . @- 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ နှင်ထုတ်ထိုက်ပဲ သည်, 
ဝ ဝ ဥိ ဂါ င ပ င 
. သော-ထိုသာမဏေသည်ၢ အာကိဏ္ဍဒေ သောဝ-ပြြမ်းသော အပြစ်ရှိ 
င င ဝ င ငုဂဇင .# - ဝ. လျး ရ 
သည်သာလျှင်ၢ သစေ ဟောတိ- အစပဲ မြင်တ" အာယတိ“နောင်အခါခ်း 
သံ ၀ရေ- စောင့် ရှောက်ခြင်း် ခး သစေ န. တိဋ္ဌတိ- -အထလရွဲတေည္တဲဆွဲ 


နိက္ကဓိစာဓမ္မာဗန္ဒင္ပ်အုစာ်ဏိုက်ဖွါ | 


. ငါသည် မကောင်းသောအမှုကို ပြုအပ်ပြီ” ဟ ဗံဝနဲစွေစင့်ရှေရွဏ်. 
ခြင်းခ္ဗ် တည် လို အေန့မဏောမြင်အူ ..အခင္မင်ကို ရျဏ်ဆိီး ရန်လို တး 
| သ တ်ရုံတိုင်းပ ပင် မရွအ္အတူကို ပေး ဏု မပေးထိုက်# ဥပဇ္စျာယ်ကို 
ပေး :ထိုက်မပေး ထိုက် အဆုံး အဖြတ် ` 
အထ သဟသာ ဝိရဇ္စ္ချိတွ္ဝာ “ဒုက္တဋံ မယာ ကတာန္တိ- ပုန သံဝရေ 
 မြ်မြစ်ယ္လန်ပါ "ဟောတိ လိင်္ဂနာသနကိစ္စံ .နတ္ဆိၢ ယထာ နိဝတ္ထ္ဆပါရုတဒေဝ 
သရဏာနိ ဒါတဗ္ဗာနိ( ဥပဇ္စျာယော ဒါတဗ္ဗောၢ (မမ အင္မ ၂၆၆7 
ဤအဋ္ဌကထာစကား= အရ အံသွင်ထို: ဖျက်ဆီးဖွယ်မလိုပါၢ ဝတ်ရုံတိုင်း 
အ်ရခဲခစဲ့တို့ကို ပေးထိုက်ပါသည်ၤ ဥပဇ္စျယ်ကို ပေးထိုက်ပါသည်1 


ဝိန္ယဝိန်စ္ဆလသူစနီီ မ မျ ၄၀၇ ` 


သံဟသာ- -အဆောတလျင်; ဝိရဇ္စိတွာ- -ချွတ်ယွင်းရွႈ “မယာ- ငါး 
ဒုက္ကဋံ- -မကောင်းမှုကို'' ကတ န္တာ ပြုလုပ်အပ်ပြီဟုၢ ပုန-တဖန်ၤ သံဝရေ- 
စောင့်ရှောက်ခြင်းခွုး ဠာတုကာမော-တည်လိုသည်ၢ အထ ဟောတိ- အကယ်ရွ် 
ဖြစ်အံ့! လိင်္ဂနာသနကိစ္စံ-အသွင်ကို ဖျက်ဆီး ဖွယ်ကိစ္စသည္က်ႈ နတ္ထိ-မရှိ၅ ယထာ 
နိ၀တ္ဆ္ထပါရုတဒေဝ၀- -ဝတ်ရုံတိုင်းသော သာမဏေအားသာလျှင်း သရဏာနိ- တို့ကိုး 
ဒါဝ်ာဗ္ဗာနိ-ပေး ္ဂဏ္တိရန္ရွါး ဥပဇ္စာယော-ကို! ဒါတဗ္ဗော-ပေး ထိုက်စါ, 


ငါသည် မကေငးဆေအန္ပါ ပြုအပ်ပြီ ဟု တူ . ဖေ စေင့ွောက် 
ငး ဖြန်း သိက္ခာပုဒ်တို့ကို တစ်ဖန်ပေးထိုက် 
မပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
တခခ ပန သရဏဂမနေနေဝ က္လဇ္ရုန္တိႈ သာမဏေရာနဉ္ဂ်ိ 
သရဏဂမနံ ဘိက္ခူနံ ဒိဗသဋ္ဌဒဏကမ္မ၁ စဏဝ်သံ တသ္မာ ဘိက္ခူနံ ဝိယ 
စတုပါရိသုဒ္ဓိသီလံ က္ဂမိနာပိ ဒသသီလာနိ သမာဒိန္နာနေဝ ဟောန္တိ ဧဝံ သန္တေပိ 
ဒဠကရဏာတ္ကိ အာယတိံ သံဝရေ ပတိဋ္ဌာပနတ္ထံ ပန 5ါတဗ္ဗာနိၢ 
(မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၆၆) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ပေးထိုက်ပါသည်# 
`ပန-သိက္ခာပုဒ်တို့ကို ပေးထိုက်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့; သိက္ခာပဒါနိ- ” 
သိက္ခာပုဒ်တို့သည်' သရဏဂမနေနေ၀-သရဏဂုံဖြင့် သာလျှင် က္တစ္ရုန္တိ-ပြီးကုန် 
စါ ဟိ-ထိုစကားသည်မှန်စါ' သာမဏေရာနံ-သာမဏေတို့အား' သရဏဂမနံ- 
သရဏဂုံသည်ၤ ဘိက္ခူနံ-ရဟန်းတို့အား' ဥပသမ္ပဒကမ္မဝါစာသဒိသံ-ပဉ္စင်းခံခြင်း 
ကမ္မဝါစာနှင့်တူစါ ' တသ္မာ-ထို့ကြောင့်' ဘိက္ခူနံ-ရဟန်းတို့စါၢ ပါရဲ 
သီလံဝိယ- စတုပါရိိသုဒ္ဓိ သီလကဲဲ သို့ | မေရာ» ဒမရ စ 
င် ဆယ်ပါး ကုန်သော ဒန္တန္စင္တိုး သည်; ကုမိနာမိ< -ဤသရဏုံဖြင့် 
လည်း! သမာဒိန္နာနေ၀-ကောင်း စ?ယူအင်ကူန်ပ္ပြီ 'သည္တံတ္ကုင္ပး ဟောန္တိ- 
ဖြစ်ကုန်စါ ; 
ဧဝံ သန္တေပိ-ဤသို့ ်ဇြဲစိပ္ပါသေခ့်လည်း | ဒဠိကရဏတ္ထံ- ခိုင်းမြဲခြင်း တိံ 
ပြုခြင်း အဖ်ျိုးနှါ အာယတိံ“ နေဒင်အမါမ္မါး မာ စောင့် ရှောက်ခြင်း; 
ပတိဋ္ဌာပနတ္တံ-- -တည်စေခြင်း ;အကျိုး မြ ပုန- ရာစ်မန်း ဒါမွာ -ပေး ္အျာဏ်ကုန္ဂ်ဆ 


. ၄၀၈ စ်ြ ဦးက္ကန္ဒက 


သ အရွက်ဟုမဒိမ္ကှ ` .သေံ၀က်သောရဟန်းအား ပါစိတ်အာပတ်သင့် ` မသင့်, 


သေ အရက်ကို မသိရွ် သောက်သောသာမဏေအား သီလပျက် 'မပျက် 
အဆုံး :အဖြတ် 
မဇ္စပါနေ ပန ဘိက္ခုနော အဖာနိစွာဝိ ဗီဇတော ပဋ္ဌာယ မဇ္ဇံ ပိ၀ဝန္ဘဿ 


" . ပါစိတ္တိယံႈ သာမဏေရော ဇာနိတွာ ပိ ပိဝန္တေ၁၀ ဒိစီ္ယဘေဒီ အာပစ္စတိၢ န 


အဇာနိတ္စွာ/ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၁၆၇) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ပါစိတ်အာပတ် သင္နိပါ သည် သာမဏေအား 
သီလမပျက်ပါ ( | 
မဇ္စပါနေ-သေ အရက်ကိုသောက်ခြင်း ဒ် အဇာနိတ္ဝာပိ- သေ အရက်ဟု | 


ငျ မသိရွံသော်လည်း; ဗီ ဗီဇတော-မျိုးစေ့မှ; ဗုဒ္ဓ -စရ္ခါး မဇ္ဇံ-သေ အရက်ကို; 


ဂိစွန္တ၁ -သောက်သေား ဘိက္ခုနော- ရဖာန္ဂ်း အား; န် -ပါစိတ်အာပတ် 
သည်! ဟောတိ- ဖြစ်စါ း + ရ် 
သာမဏေရော-သာမဏေသည် ! ဇာနိတ္ဟာ- -သေအရက်ဟုသိလျက်; 
ပိ၀န္ဘော၀- သောက်သော်သာ လျှင် သီလဘေဒံ-သီလပျက်စီးခြင်းသို့ အာပဇ္ဇတိ- . 
ရောက်ဇါ အဇာနိတ္ဝာ-သေ အရက်ဟုမသိရ်ါ ဝိ၀န္တေဤ-သောက်သေဒ်း 


သီလဘေဒံ-သီလဗျက်စီးခြင်းသို့၂ န အာပဇ္ဇတိ-မရောက် 


{ င ဇ င ဇ း ဇင ဓ ဝ ဇ ဓ ၀၂ ၀ ဇ 
ကနလငာသော် အသွင်ကို မွား ထုကံ ဘား ထုကဲ# ဒ ပးထုကံ 
ဒဏ်မပေး မ တစ်ဖန် သိက္ခာပုဒ်ကို ပေးထိုက် မပေးထိုက် `” 


အဆုံးအဖြတ်# 
ယာနိ ပနဿ က္ကတရာနိ ပဉ္စ သိက္ခာပဒါနိၢ _ဧတေသု ဘိန္နေသု န 
_နာသေတဗ္ဗော) ဒဏ္ဍကမ္မ ကာတဗ္ဗံ, သိက္ခာပဒေ ပန ပုန ဒိန္နေပို အဒိန္နေပိ ဝဋတိႈ 
ဒဏ္ဍကမ္မေန ပန ပီဠေတွာ အာယတိံ သံ၀ဝရေ ထပနတ္ထာယ ဒါတဗ္ဗမေဝၤ 
(မဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၂၆၇) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ အသွင်ကို မဖျက်_.ဆီးထိုက်ပါ/ ဒဏ်သာပေး` 


ထိုက်ပါသည်4 တဖန်သိက္ခာပုဒ်ကို ပေးထိုက်ပါသည်, 


င င နီ င ဝ့ င င င 
, . မှတ်ချက်; { ပျက်သောသိက္ခာပုဒ်ကိုသာ ပေးရမည်# 


င (၁၂ လ ရ ျ ၁) 
ပန-ဒဏ်ပေးထိုက်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့ အဿ-ထိုသာမဏေအား; 


က္ကတရာနိ-ဤမှတဖပါးကုန်သေား ပဉ္စ-ငါးပါးကုန်သောၤ ယာနိ သိက္ခာပဒါနိ- 


ဒိနယစိနိစ္ဆယသူစနီ ရာ ၄၀၉ . 


င်ဒီ ညည်း သန္တိ ရှိကုန်စါ ဧတေသု- -ထိုသိက္ခာပုဒ်တို့ သည်း 
ဘိန္နေသု- မျး :ကုန်လတ်သော်ၢ န နာသေတဗ္ဗော-အသွင်ကို မဖျက်ဆီးထိုက်; 
ဒဏ္ဍကမ္မံ- ဒဏ်ပေးခြင်းကိုၢ ကာတဗ္ဗံ-ပြုထိုက်စါ 

မွမ ဏာ အံ့) သိက္ခာပဒေ- သာပခ်ကဲု ပုန- တဖန်; ခ်န ပေး 
အပ်သော်လည်းကောင်း; အဒိန္နေပိ- -မပေး အပ် နော်လည္တိမ ;ကောင်း; ဝဋ္ဌတိ-အပ်ဇါ 
ပန-သို့သော်လည်း' ဒဏ္ဍကမ္မေန-ဒဏ်ပေးခြင်းဖြင့်; ပီလေတွာ-နှိပ်စက်ပြီးရွး 
အာယတိ“နောင်အခါဠ်ၢ သံစရေ-စောင့်ရှောက်ခြင်းဦ ထပနတ္ထာယ-ထား ခြင်း 
အကျိုး ငှါ! ဒါတဗ္ဗမေ၀-ပေးႈ ;ထိုက်သည်သာလျှင်တည်းၢ 


ရတနာသုံ့း :ပါး ကို ကဲ့ရဲ့သော သာမဏေကို ဆရာ ဥပဇ္စျာယ်စသည်တို့သည် 
တားမြစ်ထိုက် မတားမြစ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 

ရတနတ္တယံ နိန္ဒန္တော`' ဂရဟန္တော အာစရိယုပစ္စျာယာဒီဟိ “မာ ဧဝံ ` 
အဝစာ”တိ အဝ၀ဏ္ဍဘာသနေ အာဒီနဝံ ဒဒေတွာ နိဝါရေတဗ္ဗောၢ 
(မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၂၇) _ 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ တား မြစ်ထိုက်ပါ သည်# 

ရတနတ္တယံ-ရတနာသုံးပါး အပေါင်း ကိုး နိန္ဒန္တော ဂရုဟန္တော- က္နံရဲ့သေစ 

သာမဏေကို' အာစရိယုပဇ္စျာယာဒီဟိ-ဆရား ဥပဇ္စာယ်စသည်တို့သည်ၢ “ဧဝံ- 
ဤသို့: မာ အဝစ- မပြောဆိုပါလင့်'” က္ကတိ- ဤသို့, အဝဏ္ဍဘာသနေ- -ကဲ့ရဲဲ့စကား 
ကို ပြောဆိုခြင်းခွ်ၢ အာဒီနဝံ- အပြစ်ကိုး အသေ -ပြပြီးရွ နိဝါရေတဗ္ဗော- 
တားမြစ်ထိုက်ဇါ { 


ဆရာ ဥပဇ္စျာယ်စသည်တို့ သည် တား ဖြစ်ဖြောဆိုအပ်သေဒံ အယူကို 
စွန့် သော သာမဏေအား ဒဏ်ပေးသင့် ဒဏ်မပေးသင့်# အပြစ်ကို 
ပြောစေထိုက် မပြောစေထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
သစေ ဧဝံ ဝုစ္စမာနော တံ လဒ္ဓိံ“နိဿဇ္ဇတိၢ ဒဏ္ဍကမ္မံ ကာရေတွာ အစ္စယံ 
ဒေသာပေတဗ္ဗော/ (မဟာအဋ္ဌကထာ မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၆၇) 
` ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ဒဏ်ပေးသင့်ပါ သည်, အပြစ်ကို ပြောစေထိုက် 
ပါသည်, " 
ဧဝံ- ဤသို့ ; ငမြဲ တံ လဒ္ဓိ- အ ့ဆယ့်ထို သစေ 
နိဿဇ္ဇတိ- -အကယ်ရွ်စွန့် သည်ဖြစ်အံ့ႈ ဒဏ္ဍကမ္မ- ဒဏ်ပေး ခြင်း ကိုၢ ကာရေတွ္ဗာ- 
ုလုပ်စေပြီး ရး စ္စ အပ္ဗကျို ဒေသာပေစာဗ္ဗော-ပြောစေထိုက်စါ / ' 


မ | ပ 
ဗဗ ၀ . - အဂ္ဂမဟာအကျော ဦးကုန္ဒက 


မျ င္လ ပြ င္လ င္လ 
မှတ်ချက်, ) သံဃာအလယ်ခ ပြောရမည် ; 
. - ပြောကြားပုံ' # အစ္စယော မေ ဘန္တေ အစ္စဂံမာၤ ယထာဗာလံ ယထာမူဠံ ” 
- ယထာအကုသလံ!' သောဟံ ကာ တဿ မေ ဘန္တေ သံဃော ) အစ္စယံ 


အစ္စယတော ပဋိဂ္ဂဏှာတု အာယတိံ သံ၀ရာယ1 | 


ဆရာ ဥပဇ္ဇာယ်စသည်တို့သည် ထိုသာမဏေအား ဒ ်ပေးပြီးရှ 
ဒအခ္စယော /မေ် ှာရွန္က ရင် စသည်ဖြင့် နင်္အထိစ္စိ ပြောစေ 
ကုန်ပြီးသေခ် အသွင်ကို မဖျက်ဆီးဘဲ သရဏတို့ကို ပေးထိုက် မပေးထိုက်း 
| သီလကို ပေး ထိုက် မပေး ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
အစ္စယံ ဒေ့သာပေတဗ္ဗောတိ အစ္စယော မေ ဘန္တေ အစ္စဂမာတိံ အာဒိနာ 
သံဃမဇ္စေ ဒေ့သာပ္မာဲ သရဏံသီလံ” `ဒါတဗ္ဗန္တိ အဓိပ္ပါယောၢ 
(တနန) 
ဤငီကာစကား ;:အရ အသွင်ကို မဖျက်ဆီး ဘဲ သံရဏ ` သီလကို စ 
ပေး ထိုက်ပါ သည်, 
အစ္စယော မေ ဘန္တေ အာနာ ဓ အမျိ စည ပငး 
သံဃမဇ္စျေေ-သံဃအလယ်ခ််ၢ ဒေသာပေတွာ-ပြောစေပြီး၅ဤ သရဏသီလံ-သရဏ 
သီလကို ဒါတဗ္ဗံ-ပေးထိုက်စါ ' က္တတိ- ဤကား အစ္စယဒေသာပေတဗ္ဗောတိပဒဿ- | 


မတက အဓိပ္ဂါယော- .အဓိပ္ပါယ်ဆခ်း႔. | 


| ရနခခံနုးပါ အခ် အဲ့ရွဲ့ ခွင် သာမဏေကို ဆရာ ဥပဇ္စျာယ်စသည် 
တို့သည် သုံးကြိမ်မြောက်အောင် တားမြစ်ပါသော်လည်း အယူကိုမစွန့့်ပါက 
အသွင်ကို ဖျက်ဆီးထိုက် မဖျက်ဆီးထိုက် အဆုံးအဖြတ် ` ! 
သစေ န နိဿဇ္ဇေတိၤ'တထေဝ အာဒါယ ဝဂ္ဂယှ တိဋ္ဌတိ လိင်္ဂနာသနာယ 
ရေတ (မဟာအဋ္ဌကထား; မဟာငါအဋ္ဌကာထာ- ၂၆၇1) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အသွင်ကို ဖျက်ဆီး န်မ 
သစေ န နှိဿဇ္ဇေတိ- အတတ မတို .မစွန့်အံ့ တထေဝ- ထို 
| အယူကိုသာလျှင်း `အာဒါယ- ယူရွှဲ ပဂ္ဂယှ-ချီးမြှောက်ရွှႈ တိဋ္ဌတိ-တည်အုံ!. 


လိင်္ဂနာသနာယ- အသွင်ကို ရျက်ဆီးခြှ ခြင်းဖြင့်; နာသေတဗ္ဗော- ရတာ ီးထိုက်စါၤ - 


်နယဝိနိစ္ဆယသူစနီ | - ၄၁၁ 


မေထုန်ကျင့်သော သာမဏေကို သရဏဏတို့ကို ပေးပြီး ပဉ္စင်းခံစေခြင်းငှါ 
အပ် မအပ်# ဘိက္ခုနီမကိုဖျက်ဆီးသော သာမဏေသည် နောင်အခါ 
စောင့်ရှောက်ခြင်းခ္ဗ် တည်လိုသေဂ် ရှင် ရဟန်းအဖြစ်ကို ရ မရ 
အဆုံးအဖြတ် 

ဘိက္ခုနီဒူသကော စေတ္ထ ကာမံ အဗြဟ္မစာရိဂ္ဂဟဏေန ဂဟိတောဝ; 
အဗြဟ္မစာရိံ ပန အာယတိံ" သံဝရေ ဌာတုကာမံ ရန် ဒတ္ငာ ဥပသမ္ပာဒေတုံ 
ဝဋတိၤ ငး 

ိ္ဆစ္ပိ်ဲ နစ ရေ ဌာတုကာမောပိ ပဗ္ဗဇ္ဇမ္ပိ န လဘတိ 
ပဝ  ဥပသမ္ပဒန္တိ ဧတမတ္ထံ ဒဒေတုံ “ဘိက္ခနီဒူသကော ”တိ က္ကဒံ ဝိသုံ ဒသမံ 
အံ ဝုတ္တန္တိ ဝေဒိတဗ္ဗံ; (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ခမူ 

ဤအင္ဌံဝဲာထာံစကား ;အရ မေံထုန်ကျင့်သော သာမဏေကို သရဏတို့ကို 
ပေးပြီး ပဉ္စင်းခံစေခြင်းငှါ အပ်ပါသည် ဘိက္ခုနီမကို ဖျက်ဆီးသော သာမဏေသည် 
နောင်အခါ စျာ တည္ဆရိုော်လည္တါးႈ ရှင် ရဟန်းအဖြစ်ကို 
မရတော့ပြီ# 

.စ-ဆက်ပါဦးအံ့; ဧတ္ထ-ဤအသွင်ကို ဖျဏ်ဆီး ခြင်း ကို ပြႆရာဥ်ၢ ဘိက္ခုနိ 
ဒ္သကော-ဘိက္ခုနီမကို ဖျက်ဆီးသော သာမဏေကို! အြက္မစာရိတဇောနာ့ 
အဗြဟ္မစာရီသဒ္ဒါဖြင့်1 ကာမံ ဂဟိတော၀-အတယ်ရွ်ကား လူအပဲ့သဲည်သာ ပနာ 
ဒိုမင်ယူအွ့ပါဆော်လည် အာယတိနောင်အခါခ််ၢ သံဝရေ-စောင့်ရှောက် 
ခြင်းခ်ၢ ဋါတုကာမံ-တည်လိုသေား အဗြဟ္မစာရိ-မမြတ်သော မေထုန်အကျင့်ကို 
ကျင့် သေသသာမဏေကို' သရဏာနိ-သရဏဂုံ တို့ကိုၢ ဒတာ-ပေးပြီးရွှး 
ဥပသမ္ပာဒေတုံ-ပဉ္စင်းခံစေခြင်းငှါ; ဝဋ္ဇတိ-အပ်ပါဇါ ; 

| ဘဏ္ဍုန်ခူသတေါ်=တိက္ခုန်မကု ဖျက် ဆီးသေဘ သာမဏေးသည်' 
အာယတိ- န သံဓရေ-စောင့်ရှောက်ခြင်းခွွၢ ါတတ္ဝော် တည်စွ 
ပါသော်လည်း! ပဗ္ဗဇ္ဇမ္ပိ-ရှင်အဖြစ်ကိုလည်းႈ န လဘတိ-မရႈ ဥပသမ္မဒံ- စစ္စစ္ပါ 
အဖြစ်ကို/၈၀> အဘယ်ဆိုဖွယ်ရာရှိပါတော့အံ့နည်း ;; န လဘတိ ဧဝ-မရသည် 
သာတည်း, က္ကတိ-ဤသို့; ဧတ္တမတ္ထံ-ဤအကြောင်းကိုၤ ဒဒေတုံ-ပြခြင်းငှါ; 
ဘိက္ခုနီဒူသကောတိ-ဘိက္ခနိဒူသကောဟု' ဝိသုံ-အသီးအခြား; ဒသမံ-ဆယ်ခု 
မြောက်သေား က္တဒံအံငံ-ဤအင်္ဂါကိုး ဝုတ္တန္တိ-ဆိုအပ်စါ ဟုၢ ဝေဒိတဗ္ဗံ-သိထိုက်ဇၢ ဂျ 
မှတ်ချက် 1မေထုန်ကျင့်သော သာမဏေသည် သာမဏေမဟုက်တော့ပြီး 


လူဖြစ်သွားပြီး ထိုသာမဏေကို သရဏတို့ကိုပေးပြီး ပဉ္စင်းခံစေခြင်:ငှါ 


၄၁၅ ၇ အမ္ဌမိဟာအကျော် ဦးတနက 


အပ်ကြောင် ကာင်း ပြောသဖြင့်  သာမထေပြုပြီး ပိမ ပဉ္စင်းခံသင့်ပါ သည်, 
[ လူကို .ပဉ္စင်း :မခံသင့်ၢ အကယ်{် လူကိုပဉ္စင်း :ခံသင့်ပါက ' “သရဏာနိ 

ဒတွာ”ဟူသောစကား :ကို .အံင္တကံထာခံဆရှာပြောလိမ့်မည်မဟုတ်ရှေး 
- လူကိုပဉ္စင်းခံနိုင်ကြောင်း ပြောသောစကား :လည်း ရှိသည်# စာမျက်နှာ 


၁၃၂-ကိုကြည့်ပါ 


ပဏ္ဍုက် ဥဘတောဗျည်း ရဟန်းယောင်ဆောင်ရွ် ရဟန်းတို့နှင့်အတူနေသူ 
တိတ္ဆိဘောင်သို့ ပြေးဝင်လေသောသူ တိရစ္ဆာန် အမိကိုသတ်သူ 
အဖကိုသတ်သူ ရဟန္တကိုသတ်သူ ဘုရားကို သွေးစိမ်းတည်အောင်ပြုသူ 
သံဃာကိုခွဲသူ ဘိက္ခုနီမကို ဖျက်ဆီးသူ# ဤ(၁၁)ယောက်ကုန်သော 
သူတို့ကို ရှင်ရဟန်းပြုစေထိုက် မပြုစေထိုက်# ရှင် ရဟန်းပြုမိကုန်သော 
သူတို့ကို အသွင်ကို ဖျက်ဆီးထိုက် ျေက်ဆီးဆုုဏ် အဆုံးအဖြတ် 
ပဏ္ဍကော ဘိက္ခဝေ အနုမ္သ္ရွန္နော န ဥပသမ္မာဒေတဗ္ဗောၢ ဥပသမ္ပန္နော 
နာသေတဗ္ဗောၢ (ဝိ- -၃! မာ | 
ဥဘတော ဗျဉ္စနကော ဘိက္ခံဝေ အနုပသမ္ပန္နော န ဗသမ္မာဒေတမ္မား 
. ဥပသမ္မန္နော နာသေတုဗ္ဗောၤ (ဝိ-၃; ၁၂၄) 
ထေယျသံဝါသကော ဘိက္ခဝေ အနုပသမ္ပန္စော န ဥပသမ္မာဒေတ့ဗ္ဗော 
ဥပသမ္ပန္နော နာသေတဗ္ဗောၢ င -၃1 ၁၂၀) 
တိတ္ထိယပတ္က္တန္တကော ဘိက္ခဝေး. အနုပသမ္ပန္နော န ဥပသမ္ပာဒေတဗ္ဗော 
ဥမသရ္စစန္ရာ နာသေတဗ္ဗော,ၢ မ -၃! ၁၂၀) 
တိရစ္ဆာနဂတော ဘိက္ခဝေ အနုပသမွ္ပန္နော န ဥပမွရဒဗာန္မာါ 
ဥပသမ္ပန္နော နာသေတဗ္ဗောၢ (မိ -၃; ၁၂၁) 
မာတုဃာတတော ဘိက္ခဝေ အနုပသမ္ပန္နော န ဥပသမ္မာဒေတဗ္ဗော 
 ဥပသမ္ပန္နော နာသေတဗ္ဗောၢ (မ -၃1 ၁၂၂) 
_ ပီတုဃာတကော ဘိက္ခဝေ အနုပသမ္ပန္နော န ဥပသမ္ပာဒေတဗ္ဗော!” 
- ဥႆံပသမ္ပန္နော နာသေတဗ္ဗောၢ# (ဝိ- -၃1 ၁၂၂) 
အရဟန္တဃာတကော ဘိက္ခဝေ အနုပသမ္ပန္နော န ဥပသမ္ပာဒေတဗ္ဗေား 
ဥပသမ္ပန္ရော နာသေတဗ္ဗောၤ (ဝိ-၃; ၁၂၃) 
| လောဟိတုပ္ပါဒကော ဘိက္ခဝေ အနုပဲ့သမ္ပန္စော ' န .ဥပသမ္ဗာဒေတမွေား 


ဥပသမ္ပန္နော  နာသေတဗ္ဗောၢ (- ၃1 ၁၂၃) 


လ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ :. န ၄၁၃ 


သံဃဘေဒကော ဘိက္ခဝေ အနုပသမ္ပန္နော န ဦိမဲ့လမ္မစဒေတစွေဝး 


| ဥပသမ္ပန္နော နာသေတဗ္ဗောၢ (ဝိ-၃1 ၁၂၃) 


ဘိက္ခုနီဒူသကော ဘိက္ခဝေ အံနုပသမ္ပန္နော န့ ဥပသမ္မာဒေတဗ္ဗေား | 
ဥပသမ္ပဇန္နာ နာံသေတဗ္ဗောၢ (ဝိ-၃! ၁၂၃) - 

ပဏ္ဍကော ဥဘတောဗျဉ္ဇနကော ထေယျသံဝါသကော 
တိတ္ကိယပက္ကန္တကော တိရစ္ဆာနဂတော မာတုဃာတကော ပီတုဃာတကော 


| အရဟန္တဃာတကော လောဟိတုပ္ပါဒစော သံဃဘေဒကော ဘိက္ခုနီဒူသကောတိ 


က္က ပန ဧကာဒသ ပုဂ္ဂလာ အမွား 


နေဝ နေသံ ပဗ္ဗဇ္ဇား န ဥပသမ္ပဒါစ ရုဟတိၢ တသ္မာ န ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗာၢ န. 
ဥပသစွာငဒတမွာ ဇာနိတွာ ပဗ္ဗာဇေန္တော ၁ လမွစဒေမွန္တာ စ ဒုက္ကဋံ ညာ 


: အဇာနိတ္ပာပိ ပိ ပဗ္ဗဇိတာ နမ်ခဲခမွနွိဇး စ ဇာနိတွာ လိ လဂ်စ္ရာမရု္ယဲ့ နာသေတဗ္ဗာ! 


၁ ကကာ ၁၄၅) 


ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကား တို့အရ ရှင် ရဟန်း န်းမပြုစေထိုက်ပါ { ရှင် 


ရုဟန်းပြုမိကုန်သော သူတို့ကို. အသွင်ကို ဖျက်ဆီး ထိုက်ပါ သည်, 


ပန-အဘဲဗ္ဗပုဂ္ဂိုလ်တို့ကို စး အံ့ မတ္လစ္ဟာမွဏ္ဍုတ်လး ကောင်း; 
ဥဘတောဗျဉ္ဇနကော- ဦ၁ဝေပျွ်း လည်း ;ကောင်း ရ န် သကော-ရဟန်း 
ယာင်ဆောင်ရဤ ရဟန်း တို့နှင့်အတူ နေသညး ;ကောင်း; တိတ္ထိယပက္ကန္တကော- 
ငိုင် ပြေး ီီမနေေအသူလည်း ;ကောင်း; 'တိရစ္ဆာ စ္သ္ဆာနဂတော-လူသွင် - 
ဖန်ဆင်းတတ်သော နဂါး ဂဠုန် နတ်ဟူသော လူမျိုးခွဖြစ်သူမဟုတ်သော 
တိရစ္ဆာန်လည်းကောင်း' မာတုဃာတကော-အမိကိုသတ်သူလည်းကောင်း; 
ပိတ္ညာတကော- ဂေ သတ်သူလည်းကောင်း စီ္အရတမ္တဆ္ဝဲာပေ= ရပ္တ 
ကိုသတ်သူလ်ည်းကောင်း! စေမာ ကုပွါဗပောာ ဘုရားစါ အ ၄ 
ဂု သွေး ;ကိုဖြစ်စေသူလည်း ကောင်း သံဃဘေဒကော- င် ခွဲသူလည်း 
ကောင်း ည ၂ င်ပ ဒိက္စူနီမကို ဖျက်ဆီးသူလည်းကောင်း က္ကတိ-ဤသို့! 
ဧကာဝသ- ဇယ တစ်ထောတဲကုန်ခေးစယ ကမေ ဗုင္ဌလား -ဤပုဂ္ဂိုလ်တို့သည်; 
အဘဗ္ဗာ-မကျွတ်ထိုက်ကုန် (ဝါ) မဂ် ဖိုလ် နိဗ္ဗာန်အား မထိုက်ကုန်ၢ 

နေသံ-ထိုပုဂ္ဂိုလ်တို့အား ! ပဗ္ဗဇာစ- -ရှင်အဖြစ်သည်လည်း | န ရုဟတိ~မရောက်ၢ 
မှတ်ချက် 1 ရှင်အဖြစ်သည်လည်း မရောက်ဆိုသည်မှာ .ရှင်ပြုပေး သေ် . .' 

လည်း ရှင်မဖြစ်ဟု ပြောခြင်းဖြစ်သည် 

ပေသါရာ -ပဉ္စင်း ငီးအပြစ္ပ်သညီလည်း ! နံ ရုဟတိ- -မရောက်# 


၄၁၄' - -, အဂ္ဂမဟာအံကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


မှတ်ချက်; ` | ပဉ္စင်းအဖြစ်သည်လည်းမရောက်ဆိုသည်မှာ ပဉ္စင်းခံပေးသော် 
လည်း ပဉ္စင်းမဖြစ်ဟုပြောခြင်းဖြစ်သည်#. 
'တသ္မာ- -ထို့ကြောင့်! န ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗာ- ရှင်မပြုစေထိုက်ကုန်း န ၉ပသမ္ပာဒေ 
ဗာမွစ၈မဉ္ဇင်း :မခံစေထိုက်ကုန်း ခ်န သိလျက်; ပဗ္ဗာဇေန္တော စ- ရှင်ပြုစေသော ~ 
ရှမ်း ဒုခညီလည္ပါး ;ကောင်း! ဥပသမ္မာဒေန္တော စ- ပဉ္စင်း ;ခံစေသော သံဃာသည် 
လည်းကောင်း; ဒုတ္ကဋံ-ဒုတ္တဋိအာပတ်သို့, အာပဇ္ဇတိ-ရောက်စါ 


မှတ်ချက်) [| သိလျှက် ရှင်ပြုစေ ပဉ္စင်း ပ ဒုတ္တဋ္ဌအာ့္ဝသင့်ရကြ် က်းကု 
. ပြောသဖြင့် ' မသိပါက ဒုက္ကဋ်အာပတ်မသင့်ချေ# 4 

အဇာနိတွာပိ-မသိရွ်သော်လည်း; ပဗ္ဗာဇိတာ စ-ရှင်ပြုစေအပ်ကုန်ပြီး ` 
သေား သူတို့ကိုလည်းကောင်း; ဥပသမ္ပာဒိတာ စ-ပဉ္စင်းခံစေအပ်ကုန်ပြီးသော 
_.သူတို့ကိုလည်းကောင်း; ဇာနိတွာ-သိရွ်ၢ လိင်နဂာသနာယ-အသွင်ကို ဖျက်ဆီးခြင်း 
ဖြင့်! နာသေတဗ္ဗာ-ဖျက်ဆီးထိုက်ကုန်ဇါ # 


မှတ်ချက်, | | သိလျှင် အသွင်ကို ျကဆီး ရမွည္တြံဆခြင်း ကြောံ င့် သိ သိလျက် 


အသွင်ကို မဖျကီဆီးဘဲ သင်္ကန်းဝတ်နှင့် :မံထားသင့် ; 


ပဏ္ဍုက် (၅)မျိုး# | အာသိတ္တပဏ္ဍကော ဥဿူယပဏ္ဍကော ' 
သြပတ္တဓိကပဏ္ဍကော . ပက္ခပဏ္ဍကော နဂပုံသကပဏ္ဍကောတိ ပဉ္စ ပဏ္ဍကာ# တေသု 
ယဿ ပရေသံ အင်္ဂဇာတံ မုခေန ဂဟေတွာ အသုစိနာ အာသိတ္တဿ ပရိဠာဟော 
ဝူပသမ္မတိၢ အယံ အာသ တ္တပဏ္ဍကော့1 ယဿ ပရေသံ အဇ္စျာစာရံ ပဿတော 
ဥသူဃာယံ ဥပ္ပန္ရာယ ပင ဝူပသမ္မတိ! အယံ ဥသူယပဏ္ဍကေား ယဿ 
ဥပတ္တမေန ဗီဇာနိ အပနီတာနိ အယံ ငမ ရ် ဧကစ္စော ပန 
အတည ကာနုဘာဝေန ကာဠပက္ခေ ပဏ္ဍကော ဟောတိ စုက ပနဿ 
ပရိဠာဟော ဝူပသမ္မတိၢ အယံ ပက္ခပဏ္ဍကော# ယော ပန ပဋိသန္ဓိယံ ယေဝး 
အဘာဝကော ၂ဝ၉ွန္နေား အယံ င် မ မြမြ မျမ မ 

အာသိတ္တပဏ္ဍကော- လည်း ;ကောင်းး ဥဿူယပဏ္ဍကော- ပတး ကောင်း! 
(/သြဝတ္တမီးတစဏ္ဍကော< လည်းကောင်း; ပက္ခပဏ္ဍကော- လည်းကောင်း! 
နဗိုသအဲမဏ္ဍဖေ= လည်းကောင်း; က္ဂတိ- ဤသို ပဏ္ဍကာ- -ပဏ္ဍုက်တို့သည်! 


ပဉ္စ-ငါးမျိုးတို့သည်ၢ ဟောန္တိ- ဖြစ်ခ 
_ တေသု-ထိုငါးမျိုးသော ပဏ္ဍုက်တို့ တွင်ၢ :ပရေသံ- -သူစာပါးတို့ါး 
အင်္ဂဇာတဲ- မဇာ မုခေန- ခံတွင်း ဖြင့် ဂဟေတွာ-ယူရွ်ၢ အသုစိနာ- 


သုက်ဖြင့်! အတ္တ သွန်း လောင်း အပ်သောၤၢ ယဿ - အကြင်ပဏ္ဍုက်စါ! 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၀ ၄၁၅ 


ပရိုင္မာဟော- ပူပန်ခြင်း :သည်! ဝူပသမ္မတိ-ငြိမ်းစါၢ အယံ- ဤပဏ္ဍုက်သည်! 
အာသိတ္တပဏ္ဍကော- -အာသိတ္တပံဏ္ဍုက်မည်စါ ( 
. ပရေသံ-သူတပါးတို့ဒါ ၂] အဇ္စျာစာရံ-လွန်ကျူးမှုကို) ပဿတော-မြင်သေား 
 ယဿ-အကြင်ပဏ္ဍုက်အား ဥသူယာယ-ငြူစူမှုသည်; ဥပ္ပန္နာယံ-ဖြစ်ပေါ် လတ် 
သာ်! ပရိဌာဟော- ာသည္ငီး ဝူပသမ္မတိ-ဓါး အယံ-သည်း ဥသူယပဏ္ဍကော- မည်စါ / ` 

ယဿ-အကြင်ပဏ္ဍုက်အား; ဥပတ္တမေန- -လူလဖြင့်, ဗီဇာနိ-ဝှေးစေ့ 
တို့ကိုး အပနီတာနိ-ပယ်အပ်ကုန်စၢါ / အယံ-သည်] အြဖက္တငတဏ္ဍကေော= 
မည်စါ , ပန-ပက္ခပဏ္ဍုက်ကို ပြောဦးအံ့' `ဧကစ္စော-အချို့ သောသူသည်! 
|) အကုသလဝိပါကာနုဘာဝေန-အကုသလဝိပါက်စ် အာနုဘော်ကြောင့် ; 
ကာဠပက္ခေ-လကွယ်ဖက္ခခ်ၢ ပဏ္ဍကော-သည်! ဟောတိ-ဖြစ်စါ; ဇုဏှပက္ခေ 
| ဖနဲာလဆဲိုးပက္ခခွိူမာား| အဿအထိုပဏ္ဍုက်အား! ပရိဠာဟော-ကိလေသာ 
ပုပန်မှုသည်! ဝူပသမ္မတိ-ဓါၢ အယံ-သည်' ပက္စပဏ္ဍကော-မည်စ်# ပန- 
နဒပတ္ယုတ်ကို ရြောငါဦး အံ့, ယော-အကြင်ပဏ္ဍုက်သည်! ပဋိသန္ဓိယံ ယေဝ-- :- 
(ဋိသန္ဓေခွ်ပင်လျှင်! အဘာဝကော-ဘာဝမရှိသူသည်; ဥပ္ပန္နော-ဖြစ်စါ/ အယံ- 


သည်! ပူ ပြည မည်ဇါ်် [| 


အာသိတ္တပဏ္ဍုက်; ဥဿူယပဏ္ဍုက်တို့ကို ရှင် ရဟန်းပြုထိုက် မဂြုထိုက် 
“အဆုံး အဖြတ် 
အာသိတ္တပဏ္ဍကဿံ ဧ စ ဥသူယပဏ္ဍကဿ စ ပဗ္ဗဇ္ဇာ န ဝါရိတာ# , 
(မဟာ၀ဝါအဋ္ဌကထာ-၂၆၈) 
မမ အရ ရှင်ရဖာန်း န 
အာသိတ္တပဏ္ဍကဿ စ- အားလည်း ကောင်း; ဥသူယ၀ဏ္ဍကဿ စ- 
အားလည်းကောင်း! ပဗ္ဗဇ္ဇာ-ရှင်ရဟန်းအဖြစ်ကိုၤ န ဝါ်ရိႆတာ-မတားမြစ်ထိုက်ၢ 


သြပက္ကမိကပဏ္ဍုက်, ပက္စပဏ္ဍုက်, နပုံသံကဖဏ္ဍုက်တို့ကို ရှင် ရဟန်း 
ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
က္ကတရေသံ တိဏ္ဌံ ဝါရိတာၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၆၈) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ရှင် ရဟန်းမပြုထိုက်ပါ# . 
ရတရှေသ -ဤစှဇာစုါး :ကုန်သောၢ တိဏ္ဍံ-သုံ. 'ယေ့ခဏ်ကုန်ဒော 
သြဖက္ကမိကဖဏ္ဍ က် ပက္ခပဏ္ဍုက် နပုံသကပဏ္ဍူုက်တို့အား, ပဗ္ဗဇ္ဇာ- ရှင် ရဟန်း `” 
အဖြစ်ကို, ဝါရိတာ- ည | ' 


နီ နာ ဦ ဖုရား င ဓမ . 
မှ၁၆ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက » 


ပက္ခပဏ္ဍုက်ကို ပဏ္ဍုကတ်မဟုတ်သောပက္ခခွ် ရှင်ရဟန်းပြုထိုက် မပြုထိုက်ႈ 
.မဏ္ဍုဏ်မဟူုတိသောဖတ္နန္ဘဲ ရှင်ပြု ပဏ္ဍုက်ဖြစ်သော 
.ပက္ခခ္ဗိ အသွင်ကို ဖျက်ဆီးထိုက် မဖျက်ဆီးထိုက် အဆုံး :အဖြတ် 
ပက္ခပဏ္ဍကဿ ယသ္မိံ ပက္ခေ ပဏ္ဍကော ဟောတိၢ တသ္မိယေဝဿ ( ပက္ခေ 
ပဗ္ဗဇ္ဇာ ငါရိတာတိ ကုရုန္ဒိယံ ဝုတ္တံ, ( ပြပါ အရ္တဲ့ဝ်9 5၂၆) 
| တသ္မံယေဝဿ ပက္ခေ ပဗ္ဗဇ္ဇာ ဝါရိတာတိ ဧတ္ထ ပန အပဏ္ဍကပက္ခေပိ 
ဗမွဇ္ဓာမတ္တမစဲ လဘတိ! ဥမသံမွဒါ န ဝင္ဇတိၢ ပဏ္ဍကပက္ခေ ပန ဘာ့ဂတော 


လိဂ္ပံန္ရာံဖူစ နာသေတဗ္ဗောတိ ဝေဒိတဗ္ဗံ# (ဝိမတိဝိနောဒနီဋီကာ) 


ဤ အင္ဌက္ဝထဲာ ဋီတာခါို့အရ ပဏ္ဍက်မဟုတ်သူစါ ပက္ခခ်် နိုက် 
ပါ သည်# ပဉ္စင်း မူကား မခံထိုက်ပါ [| ပဏ္ဍုက်ဖြစ်သော ပက္ခခ် အသွင်ကို ဖျက် ဖျက 
ထိုက်ပါသည်# ] 


ပက္ခပဏ္ဍကဿ- -ဇါ ယသ္မိံ ပက္ခေ- -အကြင်လကွယ်ပက္စဥ် ပဏ္ဍကော- 


ဇ 


ဒ သည် မောတို ဖြစ်စ ! ဇႆာသိိဖဲ့မန္ဝံ ပက္ခေ-ထိုလကွယ်ပက္ခဒ််သာလျှင်း အဿ- 
င်း မး ပဗ္ဗဇ္ဇာ-ရှင်ရဟန်း ဖြစ်ိ] ဝါရိတာ-တားမြစ်ထိုက်စါ 
က္တတိ- ဤသိ ကုရုန္ခ်ယ့်= ရှန္ထိဆဋ္ဌကထခ်စ္ပါ ဝုတ္တံ-ဆိုအပ်စါ ((မဟာဝါ.;ဋ္ဌ-၂၆၈) 

စြပ .ပက္ခေ ပဗ္ဗဇ္ဇာ မြ ဧတ္ထ မနသိ 


. ကား| အပဏ္ဍကပက္ခေပိ- ပဏ္ဍုက်မဟုတ်သော လဆန်း စွက္စမ္မလညီး စါ ဗဗ္ဗဏဇ္စာမတ္တ 


. တ မေဝ- -ရှင်အဖြစ်မျှကိုသာလျှင်; လဘတိ-ရဇါ  ဥပသမ္မဒါ-ပဉ္စင်းအဖြစ်သည်1 န 

-ဝဋ္လတိ၀-မအပ်ၢ ပန-ဆက်ဦးအံ့; ပဏ္ဍကပက္ခေ-ပဏ္ဍုက်ဖြစ်သော လကွယ်ပက္ခမခ်း 
အာဂတော-လာသောသာမဏေကိုး လိင်နဂာသနာယ-အသွင်ကို ဖျက်ဆီးခြင်းဖြင့်; ~” 
.နာသေတဗ္ဗော-ဖျက်ဆီးထိုက်ဇါၢ ကတိ သို့. ဝေဒိတဗ္ဗံ-သိထိုက်စါ (၂ 


အင်္ဂါဇာတ်ကိုသာပယ်ရွှ ဝှေး စေ့တို့.ကို မပယ်သော် ဗဏ္ဍုတ်ဟုတ် 

| { မဟုတ်အဆုံး :အဖြတ်_ 

ဗီဇာနိ အပနီတာနီတိံ ဗုတ္တတ္တာ စ ဌိတေသု နိနိတ္တမံစွေ အဖနီတေ 
ပဏ္ဍကော န ဟောတိ! ဘိက္ခုနောပိ အနာဗာဓပစ္စယော စ၄ခဲ့မနယ္သငန 
ထုလ္လစ္စယမေဝၢၤ န ပဏ္ဍကတ္တံ# (ဝိနယာလင်္ကဲ ရဋီကာ) 

ဤဋီကာလာ အာစရိယဝါဒအရ ပဏ္ဍက်မဟုတ်ပါ |]. 
ဗီဇာနိ အပနီတာနီတိ ဝုတ္တတ္တာ-ဗီဇာနိ အပနီတာနိဟု အဋ္ဌကထာဉ် 
ဆိုအပ်သည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့်; ဗီဇေသု-ဝှေးစေ့တို့သည်ၢ ဋိတေသု-တည်ကုန် 


ရည်ရ. ၀ င္လ လေ ဓ- ဇ ၂၂၃ မျ 
လတသား1း နမတ္တမတ္တေ-အဂ ဇာတ်မျှကို ; အပနတေစယအစ၀သာၢ 


. ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ . ၄၁၇ 


ပဏ္ဍကော- -ပဏ္ဍက်သည်ၤ န ဟောတိ-မဖြစ်! ဘိက္ခုနောပိ-ရဟန်း ;အားလည်း; | 
အနာဗာဓပစ္စယော-အနာဟူသော အကြောင်း မရွိဘဲ) တ္ဟနော အထိုင် 
ဇာတ်ကို ပယ်ခြင်းကြောင့်' ထုလ္လစ္စယမေ၀- ထုလ္လစည်းအာပတ်သည် သာလျှင်; 
ဟောတိ-ဖြစ်ဓါ န ပဏ္ဍကတ္တံ-ပဏ္ဍုတ်စ် အဖြစ်သည်!'န ဟောတိ-မဖြစ်1 


မှတ်ချက် ( ပဏ္ဍုက်မဖြစ်ဟုဆိုခြင်း ကြောင့် ဝေး :စေ့တို့ကို မပယ်ဘဲ 
အင်္ဂါဇာတ်ကိုသာ ပယ်သောသူကို ရှင် ရဟန်း 'ပြုနိုင်သည်# 
ထေယျသံဝါသက (၃) မျိုး- 
(၁) လိင်္ဂတ္ထေနက ; 
(၂) သံဝါသုတ္ထေနက [| 
(၃) ဥဘယတ္ထေနက# 
ယော သယံ ပဗ္ဗဇိတာ ဝိဟာရံ ဂန္ဓာ န က္ခ် ပီ နံ 
သယထာဇုနံ ဝန္ဒနံ သာဒိယတိ/ န အာသနေန ပဋိဗာဟတိၢ န ဥပေါသထ 
ပဝါရဏာဒီသု သန္ဒိဿတိၢ အယံ မွ ထေနိတတ္တာ လိဂ်္ဂတ္ဆေနကော 
နာမႈ 
ယော ပန ဘိက္ခူဟိ ၉ သာမဏေရော သမာနော ဝိဒေသံ 
ဂန္ဒာ “အဟံ ဒသဝဿော ဝါ ဝီသတိဝဿောဝါ ”တိ မုသာ ဝတွာ ဘိက္ခုဝဿာနိ 
ဂဏေတိ! ယထာဝုခံ ဝန္ဒနံ သာဒိယတိၢ အာသနေန ပဋိဗာဟတိၢ ဥပေါသထ 
ပဝါရဏ္ဍာဒီသု သန္ဒိီဿတိၢ အယံ သံဝါသမတ္တံဿေဝ ထေနိ်တတ္တာ 
သံဝါသတ္ထေနကောနာမ,' 
ဘိက္ခုဝဿဂဏနာဒိကော ဟိ သဗ္ဗောပိ ကိရိယဘေဒေါ က္ကမသ္မိံ အတ္ထေ 
“သံဝါသော”တိ ဝေဒိတဗ္ဗော# သိက္ခံ .ပစ္စက္ခာယ ပြ မံ ကောစိ ဇာနာတီ”တိ ပုန 
ဧဝံ ပဋိပဇ္ဇ္စန္စေပိ ဧသေဝ နယော,# | 
ယော ပန သယံ ပဗ္ဗဇိတာ ဝိဟာရံ ဂန္ဓာ အိတ္က ဂဏေတိ,! 
ယထာဝုခံ ဝန္ဒနံ သာဒိယတိၢ အာသနေန ပဋိဗာဟတိၢ ဥပေါ သထပဝါ ရဏာဒီသု 
သန္ဒိဿတိၢ အယံ လိင်္ဂဃစေဝ သံဝါသဿစ ထေနိတတ္တာ ဥဘယံံတ္ထေနကော 
နာမႈ 
_ အယံ တိဝိဓေဝပ် ထေယျသဝါသကော အနုပသမ္မန္ဓေ နံ 
ဥပသမ္ပ၀ဒေတဗ္ဗောၢ ဥပသမ္ပန္နော နာသေတဗ္ဗေား; ပုန ပဗ္ဗဇ္ဇံ ယာစန္တောပိ န 
ပဗ္ဗဇေတဗ္ဗော/ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၆၈) 


အေားအကြင့်သူဆ်ညီ သယံ-ကိုယ့်တိုင်အား ဖြင့် ပဗ္ဗဇိတ္ဝာ- ရှင်ပြုပြီးရွႈ 


၄၁၈ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက 


(ဝါ) သင်္ကန်း၀တ်ရုံပြီးရွး ဝိဟာရံ-ကျောင်းသို့: ဂန္ဒာ- သွားပြီးရဤး ဘိက္ခဂဂဿာနီ 
ရဟန်းဝါတို့ကိုး န ဂဏေတိ-မရေတွက်' ယထာဝုခံ-သီတင်း|ဟီးအစဉ်အတိုင်, 
၀န္ဒနံ- ရဟန်းတို့စါ လည်းကောင်း သာမဏေတို့စ်လည်းကောင်း ရှိခှ;မင်းကို, န 
သာဒိယတိ-မသာယာ« အာသနေန-နေရာဖြင့်' န ပဋိဗာဟတိ-မတားမြှစီ, 
ဥပေါသထပဝါရဏာဒီသု-ဥပုသံ ပဝါရဏာစသည်တို့ဦး ပြ သန္ဒႆ ဿတီ-မထင်, 
အယံ-ဤသူသည်း လိဂီမတ္တသေ၀-အသွင်မျှကိုသာလျှင်း မယန်ဟက္ဘာ-ခီးအင်္ဂ 
သည်စါ ဖြစ်ကြောင့်း လိဂ်္ဂတ္ဆေနကောနာမ-အသွင်ခိုးမည်ဒါ# 

ပန-ပေါင်းဖေါ်မှုကို နိႈသူကို ပြောပါဦးအံ့' ယော~အကြင်သူသည်း 
ဘိက္ခူဟိ-ရဟန်းတို့သည်း ပဗ္ဗာဓိတော-ရှင်ပြုစေအပ်သေား မ-ဟာမဏေရော- 
သာမဏေသည်ီး သမာနော-ဖြစ်ပါလျှက်း ဝိဒေသံ-အရပ်တပါးသို့' ဂန္ဒာ-သွားပြီး 
+ ရွး “အဟံ-|ါသည်း ဒသဝဒဿော-ဆယ်ဝါရှိစါ က္ကတိ ဝါ~ဤသို့လည်းကောင်း, 
ဝီသတိ၀ဿော-ဝါနှစ်ဆယ်ရှိစါ ; က္ကတိဝါ-ဤသို့လည်းကောင်း'” မှဿာ- မဟုတ် 
မမှန်သောအားဖြင့်; ဝတ္ဝာ-ပြောဆိုရွံႈ ဘိက္ခု၀ဿာနိ-ရဟန်းဝါတို့ကိုး ဂဏတိ- 
န ရေတွက်ဇါ : ယထာဝုခံ--အတိုင်းႈ ဝန္ဒနံ-ကိုး သာဒိယတိ-ဇဒါ ႈ အာသနေန- 

ဖြင့်: ပဋိဗာဟတိ-ဒါၢ ဥပေါသထပဝါရဏာဒီသု-တို့ဒ်' သန္ဒိဿတိ-စၢါၢ အယံ- 

ဤသာမဏေသည်း သံဝါသမတ္တဒဿေဝ၀-အပေါင်းအဖေါ်မျှကို သ၀လျှင်း 
ထေနိတတ္တာ-ခိုးအပ်သည်အဒါ အဖြစ်ကြောင္နိ သံဝါသတ္သ္ထေနကောနာမ- 
အပေါင်းအဖေါ်ခိုးမည်ဒါ » 

ဟိ-ထိုစကားသည်မှန်စါၢ' ဘိက္ခဝဿဂဏနာဒိကော-ရဟန်းဝါကို 
ရေတွက်ခြင်းအစရှိသေား သဗ္ဗော-အလုံးစုံသေား ကိရိယဘေဒေါဝိ-အပြုအမူ 
အပြားကိုလည်း: က္ကမသ္မိံ' အတ္ထေ-သံဝါသတ္ထေနကပုဒ်ခ် သံဝါသသဒ္ဒါသည် ဟော 
အပ်သော ဤအနက်ခ်း “ သံဝါသော”တိ-သံဝါသဟု' ဝေဒိတဗ္ဗော-သိထိုက်စါ 
သိက္ခံ-သိက္ခာကိုး ပစ္စက္စာယ-ချပြီးရွှး “ မံ-ငါ).ကိုး' ကောစိ- တစုံတယောက် 
သောသူသည်း န ဇာနာတီ”တိ-မသိဟုး ပုန-တဖန်း ဧဝံ-သို့; ပဋိပဇ္နန္ခေပိ- 
ကျင့်သောသူခဋ်လည်းး' ဧသေဝ နယော-ဤနည်းကိုသာလျှင် ဝေဒိတဗ္ဗော- 
သိထိုက်စါ # ` ဂျာ မႈ 
မှတ်ချက်» #ဤသူသည်လည်း ပေါင်းဖေါ်ခြင်းကို ခိုးသူဖြစ်သည်» 
ပန-ဥဘယတ္ထေနကကို ပြောပါဦးအံ့း ယော-အကြင်သူသည်း သယံ- 
ကိုယ်တိုင်အားဖြင့်း ပဗ္ဗဇိတ္ဝာ-ရှင်ပြုပြီးရဤ (ဝါ) သင်္ကန်းဝတ်ပြီးရွှး ဝိဟာရံ-ကျောင်း 
မ သို့; ဂန္အာ-သွားပြီးရွ်း ဘိက္ခုဝဿာနိ-ရဟန်းဝါတို့ကိုး ဂဏေတိ-ရေတွက်ဇါ» 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ စ ၄၁၉ 


မအးရခချိုင်း န်မတို) သိပ ခး အသံနေ မရွိအား 
ဥပေါသထပဝါရဏာဒီသု- -တို့ခ်ႈ သန္ဒိဿ္အ္ဝိ- ထင်စါၢ အယံ- -ဤသူသည်; 
လိင်သစေဝ-အသွင်ကိုလည်းကောင်း' သံဝါသဿစ-ပေါငိး :ဖေါ်ခြင်းကိုလည်း 
ကောင်း! ထေနိတတ္တာ-ခိုးအပ်သည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့်. ဥဘယတ္ထေနကော နာမ- 
နှစ်ပါးစုံ ခိုးသူမည်စါ 

တိဝိဓော-သုံးပါးအပြားရှိသေား အယံ ထေယျသဝါသကောဝိ- ဤ 
ခိုးခြင်း ဖြင့် ပေါင်း ;ဖေါ်ခြင်း ဒရိရူသည္တံလွညး ! အနုပသမ္ပန္နော- ပစ္ဇ်ႈ မဟုတ်# န 
ဥပသမ္ပာဒေတဗ္ဗော-ပဉ္စင်း မခံစေထိုးက်ၢ ဥဗသမ္မန္စေခ- ပဉ္စင်း :ခိမိသူကိုး 
နာသေတဗ္ဗော- းအဲ့သွင့်ဆို ဖျက်ဆီးထိုက်ဇါ ; ပုန-တဖန်း ပဗ္ဗဇ္ဇံ-ရှင်ရဟန်း အဖြစ်ကို; 
မှဒခ့စ့န္တခမိး= တောင်း သောသူကို သော်လည်း ! နံ ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗော-ရှင် 


ရဟန်းမပြုစေထိုက်# 


သာမဏေငယ်သည် သာမဏေကြီးတို့စါ ရှိခိုးခြင်းကို သာယာသော် 
ရဟန်းငယ်သည် ရဟန်းကြီးတို့စါရှိခိုးခြင်းကို သာယာသော် 
ထေယျသံဝါသကဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
ဒဟရသာမဏေရော ပန ဝုခသာမဏေရာနံ ဒဟရဘိက္ခု စ ဝုခာနံ ဝန္ဒနံ 
သာဒိယန္တောပိ ထေယျသံဝါသကော န ဟောတိ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကားပၢ ၁၆၉) 
ဤဋီကာစကားအရ ထေယျသံဝါသ မဖြစ်ပါ 
ပန- ရ္ဝယျှသံဝါသကာ မဖြစ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့ ဒဟရသာမဏေရော- 
ာ္အ့င်သစ္တဒ် ဗုမသအမဏရာန ဓာတ္ကြီး တို့ ဝနွနဉ္စ- -ရှိခိုးခြင်း 
ကိုလည်းကောင်း; မရဲ့တတ္စုရေပွာနီး ငည ဗုနာနဲ- ရဟန်းကြီးတို့ါ ; 
ဝန္ဒနဉ္စ-လည်းကောင်း; သာဒိယန္တောပိ-သာယာသော်လည်း :' ထေယျသံဝါသကော- 
ထေယျသံဝါ သကသည်! န ဟောတိ-မဖြစ်# 


မင်းဘေးကြော်င့်ဖြစ်စေ, ငတ်မွတ်ခြင်းဘေးကြောင့်ဖြစ်စေ, ခရီးခဲ ဦ 
ဘေးကြောင့်ဖြစ်စေ, ရောဂါးအေးကြောင့်မြှစ်စေ, ရန်သူဘေးကြောင့်ဖြစ်စေ, 
သင်္ကန်းကို ဆောင်ယူခြင်း အကျိုး :ငှါဖြစ်စေ ရဟန်း အသွင်ကိုယူသောသူသည် | 

ပေါင်း :ဖေါ်ခြင်းကို မသ၁ာယာပါက ထေယျသံဝါသကဖြစ် မဖြစ် 

အဆုံးအဖြတ်: 
ကား ဗ္ဘိက္ခကန္တာရႈ ရောဂဝေရိဘယေန ဝါ; 
- စီဝရာဟရဏတ္ထ္ဆံ ဝါ; လိ အာဒိယတီဓ ယောၢ 


၄၂၀ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္လန္ဒကံ 


သံဝါသံ နာဓိဝါသေတိၤ ယာဝ သော သုဒ္ဓမာနသောၢ 

ထေယျသံဝါသကော နာမႈ တာဝ ဧသ န စုစ္စတိၢ (မဟာဝါးဋ္ဌ-၂၆၉) 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ပေါင်း :ဖော်ခြင်းကို ဓသခယာပါက 
ထေယျသံဝါသက မဖြစ်ပါ; 

ကဓ-_ဤလောကဒ်ၢ ယော ပခေ အကြင်စင် ကယ်သော 
စိတ်ရှိသောသူသည် (ဝါ) အကြင်ရဟန်းအသွင်ဖြင့် ရဟန်း ထိကို လှည့်ပတ်ရွ 
ပေါင်းဖော်အံ့ဟု မစင်ကြယ်သောစိတ် မရှိသောသူသည်း ရာဇဒုဗ္ဘိတ္ခကန္တာရရောဂ 
ဝေရိဘယေန ဝါ-မင်းဘေး ငတ်မွှတ်ခြင်းဘေး ခရီးခဲဘေး ရောဂါဘေး ရန်သူဘေး 


ကြောင့် သော်လည်းကောင်း စီဝရာဟရဏတ္ထံ ဝါ-သင်္ကန်းကို ဆောင်ယူခြင်း . 


- ` အကျိုးငှါသော်လည်းကောင်း! လိံ-ရဟန်းအသွင်ကိုး အာဒိယတိ-ယူဇါ / သေား 


သုဒ္ဓမာနသော-ထိုစင်ကြယ်သောစိတ်ရှိသူသည်ၢ ယာဓ-အကြင်မျှလောက်ကာလ 

ပတ်လုံး: သံဝါသံ-ပေါင်းဖေါ်ခြင်းကိုး နာဓိဝါသေတိ-မသာယား `တာ၀-ထိုမျှ 

လောက်သောကာလပတ်လုံး! ဧသ-ဤသူကို; ထေယျသံဝါသကော နာမ- 

ထေယျသံဝါသကမည်ဇါ်ဟုး န ဝုစ္စတိ-မပြောဆိုအပ်# 

မှတ်ချက်; 1 ပေါင်းဘော်ခြင်းကို မသာယာသမျှကာလပတ်လုံး ထေယျ 
သံဝါသကမည်ဇါဟု မပြောဆိုအပ်ကြောင်း ပြောသဖြင့် ပေါင်းဖေါ်ခြင်း 


ကို သာယာသော အခါ ထေယျသံဝါသကဖြစ်သည် ; 


`မင်းဘေးစသည်မရှိဘဲ သက်သတ်ရဟန်းတို့ကို လှည့်ပတ်ရွ် ရဟန်းတို့နှင့် 
အထူပေါင်းဖေါ်လိုသည်မါ အဖြစ် . ရဟန်းအသွင်တိုယူသဒေဒ် 
. ထေယျသံဝါသက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
ယော ရာဇဘယာဒိ' ဝိနာ ကေဝလံ ဘိက္ခူ ဝိဉ္စေတွာ ဝေႆာဟိ သဒ္ဓိံ 
သံ၀သိတုကတာမတာယ လိၢံံ ဂဏှာတိၢ သော `အသုဒ္ဓစိတ္တတာယ လိင်္ဂဂ္ဂဟဏေနေဓ 
ထေယျသံဝါ သကော နာမ ဟောတိ, (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ | ပ ! ၁၆၈) ဂဏ္ဍိပုဒ်) 


_ ဤဂဏ္ဍိပုဒ်တို့ဓါ စကားအရ လေေယျလစါသတ်ပြင်ါသညသ 

ဖေဒ=အကြင်သူသည်း ရာဇဧဘယာဒိမင်းဘေးစသည်ကို( ဝိနာ-ကြဉ်ရွ်ႈ 
. ~ ကေဝလံ-သက်သက်'; ဘိက္ခူ-ရဟန်းတို့ကိုး ဝိဉ္စေတွာ-လှည့်ပတ်ရွ်ႈး တေဟိ- 
ထိုရဟန်းတို့နှင့် သဒ္ဓီ-အတူတကွၢ သံ၀သိတုကာမတာယ-ပေါင်းဖေါ်လိုသည်ဖါ 
အဖြစ်ကြောင့်ၢ လိံ-ရဟန်းအသွင်ကိုၢ ဂဏှာတိ-ယူဇါ ႈ သော-ထိုသူသည်! 


အသုဒ္ဓစိတ္တတာယ-မစင်ကြွယ်သောစိတ်ရှိသည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့်; 


စိန်နဲ့ | ၄၂၁ 


လိင်္ဂဂ္ဂဟဏေနေဝ- ရဟန်းအသွင်ကို ယူခြင်းဖြင့်သာလျှင်း ထေယျညံဝါ သကော 


နာမ- +ခဲ့ဇာလျှသံဝါသကမည်သည်း ဟောတိ- ဖြစ်ဇါ { 


မင်းဘေးစသည်တို့ကြောင့် ရဟန်း :အသွင်ကိုယူကုန်သောသူတို့အား 
လူတို့သည် ငါ့ကိုရဟန်းဟု သိကြစေကုန်`ဟု လှည့်ပတ်သော စိတ်ရှိ 
သော်လည်း ရဟန်း တအား လူည့်ပတ်လိုသည်ဓါအုမြှစ် မရှိပါက 
အပြစ်ရှိ မရှိ အဆုံးအဖြတ် 
! ရာဇဘယာဒီဟိ ဂဟိတလ်ိဂင်္ဂါနံ ဂိဟီ မံ မျက `ဇာနန္တူ တိ 
ဝဉ္စနစိတ္တေ သတိပိ ဘိက္ခူနံ ၀ဉ္စေတုကာမတာယ အဘာဝါ ဒေါသော န ဇာတောတိ 
- တီသုဝိ ဂဏ္ဍိပဒေသု ဝုတ္တံ (ဝိန္ယာလင်္ကာရဋီကာ ;ပၢ ၁၆၈) 
ဤဂဏ္ဍိပုဒ်တို့စကား :အရ အပြစ်မရှိပါ; 
| ရသော -မင်းဘေးစသည်တို့ကြောင့်ႈ 7 -ယူအပ်ကုန် 
ပြီးသော ရဟန်းအသွင်ရှိကုန်သော သူတို့အား; ဂိဟီ-လူတို့သည်; မံ-ငါ့ကိုး - 
သမဏောတိ-ရဟန်းဟုး `ဇာနန္တူ ` တိ-သိကြစေကုန်ဟု! ဝဉ္စနစိတ္တေ-လှည့်ပတ် 
သော စိတ်သည်, သတိပဝိ-ရှိပါသော်လည်း: ဘိက္ခူနံ-တို့အား' ဝဉ္စေတုကာမ . 
. တာယ-လှည့်ပတ်ခြင်းငှါ အလိုရှိသည်စါ အဖြစ်စါ အဘာဝါ-မရှိခြင်းကြောင့်; 
ဒေါသော- အပြစ်သည်; န် ဇာတော-မဖြစ်; က္ကတိ- ဤသို့, တီသု- သုံးစောင် 
ကုန်သေား ဏန ဂဏ္ဍိဗုဒ်တို့ခွလည်း ! ဝုတ္တံ-ဆိုအပ်စါ # 


မင်းစသောဘေး ရကြာင့် င့် စင်ကြယ်သောစိတ်ရှိသည်ဖြစ်ရှသာရဟန်း အသွင်ကို 
ယူပြီးရွ် လှည့်လည်သောသူသည် နောက်ခ `ရဟန်းဝါတို့ကို ရေတွက်ရွှဲ 
အသက်မွေးအံ့” ဟု မစင်ကြယ်သောစိတ်ကို ဖြစ်စေပါက စိတ်ဖြစ်ကာမျှဖြင့် | 
ထေယျသံဝါသကဖြစ် မဖြစ်# ရဟန်းတို့ထံသွားပြီးရွ် သာမဏေဝါကို 
ရေတွက်ခြင်းစသည်ကို ပြုပါက သံဝါသထေနက,; ဥဘယတ္ညေနက ဖြစ် 
` မဖြစ် အဆုံး အဖြတ် 
ယော ရာဇာဒိဘယေန သုဒ္ဓစိတ္တော၀ လိၢၢံ ဂဟေတွာ ဝိစရန္တော ပစ္ဆာ 
ဘိက္ခုဝဿာနိ ဂဏေတွာ ဇီဝဿာမီတိ အသုဒ္ဓစိတ္တံ ဥပ္ပါဒေတိၢ သော 
. စိတ္တုပ္ပါဒမတ္တေန ထေယျသံဝါသကော န ဟောတိ, သုဒ္ဓစိတ္တေန'ဂဟိတလိဂ်္ဂတ္တာၢ 
"သစေ ပန သော ဘိက္ခူနံ .သန္တိကံ ဂန္တာ သာမဏေရဝဿဂဏနာဒီ" 
ကရောတိၢ တဒါ သံဝါသတ္ထေနကော ဥဘယတ္ထေနကောဝါ ဟောတီတိ ဒဋ္ဆဗ္ဗံ 
(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကား ပ ; ၁၇၀) . 


 ” ၂ း ၀ > အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက 


ဤဋီကာစကား :အရ စိတ်ဖြစ်ကာမျှ ဖြင့် ထေယျသံဝါသကမဖြစ်ပါ 
သာမဏေဝါကို ရေတွက်ခြင်း စသည်ကို ပြုပါက သံဝါ သစတ္တေန့ကး ဥဘယတ္ထေနက 
ဖြစ်ပါသည် #, 
- ယော- အံကြင်သူသည်း ဉာ ဏာ -မင်းစသောဘေး ကြောင့်! 
သုဒ္ဓစိတ္တော၀-စင်ကြယ်သောစိတ်ရှိသည်သာလျှင်! ဟုတ္ဝာ-ဖြစ်ရွါႈ လိဂံ-ရဟန်း 
-အသွင်ကို,; ဂေတ -ယူပြီးရွှး ဝိစရန္တော- လှည့်လည်စ္ဦး ပစ္ဆာ-နောက်ခွ်း 
ဘိက္ခုဝဿာနိ- -ရဟန်းဝါတို့ကိုး ဂဏေတွာ-ရေတွက်ရွ်း စမိ. အသက် 
မွေး အံ့ဟုၢ အသုဒ္အစိတ္မ မစင်ကြယ်သောစိတ်ကို, ဥပ္ပါဒေတိ-ဖြစ်စေအံ့, သော- 
ထိုသူသည်; စိတ္တုပ္ပါဒမတ္တေန-စိတ်ဖြစ်ကာမျှဖြင့်[ ထေယျသံဝါသဘကော- 
. .ထေယျသံဝါသကသည်; န ဟောတိ-မဖြစ်း ကသ္မာ-အဘယ်အကြောင်းကြောင့် 
၉ သုဒ္ဓစိတ္တေန- စင်ကြယ်သောစိတ်ဖြင့်; ဂဟိတလိင်္ဂစ္တံာ-ယူအပ်သော 
| ရဟန်း ;အသွင်ရှိသူဇါ အဖြစ်ကြောင့်ပေတည်း ဂူ 
ဂ ပြး မျး နမွ ဖြစ်သည်ကို ပြောပါဦး အံ့) သော- 
သူသညး အိက္စူနရတန်းတို့.ဒါ/ သင်တ အေထဲဒ် ( ဝစသ၇;ဦြးရွှး 
သာမဏေရဝဿဂဏနာဒိ-သာမဏေဝါကို ရေတွက်ခြင်းစည်ကိုၢ သစေ 
ကေး ရေး . တဒါ=ဆိုအခါခ်ၢ သံဝါသတ္ထေနကော- သါ သင္တန 
စသား :ကောင်း' ဥဘယတ္ထေနကော ဝါ- -ဥဘယ္ဝတ္ထေနကသည်လည်း :ကောင်း; 


ဘာ -ဖြစ်စါး က္က ကတိ- - ဤသို့; ဒဋ္ဌဗ္ဗံ- မှတ်အပ်စါ | 


`ကစားမြူးထူး လိုသဖြင့် ရဟန်း :အသွင်ကိုယူပြီး ရဟန်းတို့အထံခွ် ရဖာန္ဂ်း အမူ 
အရာကိုပြရွဲ ရှိခိုး နုးခြင်း သညတ . မသာယာသောသူ! `ငါ့အား ရဟန်းစါ 
'အံသွင်သည္တံ တင့်တယ်သလော' စသည်ဖြင့် စင်ကြယ်သော စိတ်ဖြင့် 

ရဟန်းအသွင်ကို `လူေ့သူငုသည် ထေယျသံဇဝါအကဗြစ် မဖြစ် 
ကီဠာဓိပ္ပါယေန လိၢံ ရေတ `ဘိက္ခူနစွိ သန္တိကေ ပဗ္ဗဇိတာလယံ 

ဒ ဿေတွာ စန္ခံနစဒိ `အသဥယန္ကောငိး သေခအံစိနခေါ မေ ပဗ္ဗဇိတ 

လိင်္ဂန္တိအာဒိနာ, သုဒ္ဓစိတ္တေန ဂဏှန္တောပိ ထေယျသံဝါသကော နံ ဟေတီတိ 

ဂီ ဒဋ္ဌဗ္ဗံ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာၢ ပ ' ၁၇၀) - 

ဤဋီကာစကား :အရ ထေယျသံဝါ အခဲ့တာဖြေစဝါ (၂ 

ကီဠာမိပ္ပါယေန- ကစားမြူးတူးလိုခြင်းကြောင့်ႈ လိံ-ရဟန်းအသွင်ကိုး 


. ~. + ၀ * င့ (ဓ) (မျ ~ (၁ 
ဂဟေတွာပယူပြီးရွ် ဘိက္ခူနံ-ရဟန်းတို့စါး သန္တဧက-အထွမႈ1 ပ၀ဗ္ဗဇတာလယမ္မ- 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ., ၄၂၃ 


ရဟန်းအမူအရာကိုလည်း' ဒဒေတွာ-ပြရွ်း ဝန္ဒနာဒိ“ရှိခိုးခြင်းစသည်ကို; 
အသာဒိယန္တောပိ-မသာယာသောသူသည်လည်းကောင်း မေ-ငါအားး ပဗ္ဗဇိတ 
လိံံ-ရဟန်းစါအသွင်သည်း သောဘတိနခေါ-တင့်တယ်ပါသလေား က္ကတိ. 
အာဒိနာ-ဤသို့စသည်ဖြင့်း သုဒ္ဓစိတ္တေန-စင်ကြယ်သောစိတ်ဖြင့်ၢ လိဂ- 
အသွင်ကိုး ဂဏှန္တောပိ-ယူသောသူသည်လည်းကောင်း' ထေယျသံဝါသကော- 
ထေယျသံဝါ သကသည်း န ဟောတိ-မဖြစ်ၢ က္ကတိ-ဤသို့; ဒဋ္ဌဗ္ဗံ-မှတ်ထိုက်စါ # 


သာမဏေသည် လူထွက်ပြီး (တိုယ်တိုင် သင်္ကန်းကို ဝတ်ရုံကာ ကျောင်းသို့ 
သွား :အံ့, `သာမဏေအဖြစ်ကို ဝန်ခံအံ့ ထေယျသံဝါသကဖြစ် မဖြစ် 
အဆုံးအဖြတ် 

ဌါန .အဟံ သာမဏေရော ဘဝိဿာမိး ထေရောပိ မေ ဥ်ပ္ပဗ္ဗဇိတဘာဝံ 
နံ ဇာနာတီတိ တဒေဝ ဝတ္တစီဝရံအာဒါယ ဝိဟာရံ ဂစ္ဆတိၤ တမတ္တံ ဘိက္ခူနံ န 
အာရောစေတိၢ သာမဏေရဘာဝံ ပဋိဇာနာတိၢ အယံ တေံယျံသံငါသတေသလေဲး 
ပဗ္ဗဇ္စ န လဘတိ (ဝိနယသင်္ဂဟဋ္ဌကထာ-၁၄၈) 

-ဤအဋ္ဌဂက်ထာစကားအရ ထေယျသံဝါသကဖြစ်ပါသည်# 

“ဒါနိ-ယခုအခါခ်ၢ အဟံ-ငါ သည်ၢ သာမဏေရော-သာမဏေသည် ' 
ာဝိဿာမိ-ဖြစ်အံ့ ထေရောဝိ-မထေရ်သည်လည်း' မေ-ငါ့အား: ဥပ္ပဗ္ဗဇိတ 
ဘာဝံ-လူထွက်သည်ဇါ် အဖြစ်ကို, န ဇာနာတိ-မသိၢ ကုတိ-ဤသို့; မနသိကတွာ- 
နှလုံးသွင်းရ တဒေဝ'ပတ္တစီ၀ရံ-ထိုသဝိတ်သင်္ကန်းကိုပင်လျှင်း အာဒါယ-ယူပြီးရွ်း 
ဝိဟာရံ-ကျောင်းသို့' ဂစ္ဆတိ-သွားအံ့; တမတ္ဆံ-ထိုအကြောင်းကို (ဝါ) လူထွက်ပြီး 
-ကိုယ်တိုင်သင်္ကန်း:ဝတ်ရုံကြောင်းကိုး. ဘိက္ခူနံ-ရဟန်းတို့အား' န အာရောစေတိ- . 
မပြောကြားအံ့, သာမဏေရဘာဝံ-သာမဏေဇါ် အဖြစ်ကိုး ပဋိဇာနာတိ-န်ခံအံ့ႈ 
အယံ- ဤသာမဏေသည်း ထေယျသံဝါသကော ယေ၀ဝ- -ထေယျသံဝါသကသည် 


သာလျှင်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်စါး _ပဗ္ဗဇ္ဇ-ရှင်အဖြစ်ကိုး န လဘတိ-မရႈ 


းလူထွက်ပြီးသော သာမဏေသည်: ကိုယ်တိုင် သင်္ကန်းကိုဝတ်ရုံလျက် 
သာမဏေအသွင်ကို ယူရာအချိန်ခ္ခ် “ ငါသည်တစ်စုံတစ်ယောက်သောသူအား 
မပြောကြားအံ့” ဟု စိတ်အကြံဖြစ်အံ့, ကျောင်း သို့သွားပြီးရွ် ပြောကြာ ကားအံ, 
ထေယျသံဝါသကဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
သစေပိဿ လိဂ်ံဂ္ဂ္ဟဟဏကာလေ ဧဝံ ဟောတိ“ `နာဟံ ကဿစိ 
အာရောစေဿာမီ”တိ ဝိဟာရဉ္စ ဂန္ဒာ “အာရောစေတိီ!; ဂဟဏေနေဝ ` 
ထေယျသံဝါသကော (မှတ အဋ္ဌကထာ ၂၇၀) 


၄၂၄ ၀၀၀ အဂ္တမဟာအကျော် .ဦးက္ကန္စက 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ထေယျသံဝါသကဖြစ်ပါ သည်# , 

) . အခ9-မရ္မဏ်စြး ဆိုယ်ဗိုင်သက်န်းကို ဝတ်ရုံလျက် သာမဆောအ်ချဒ 
ယူသော ထိုသာမဏေအား လိင်္ဂဂ်ဟဏကာလေ- -သာမဏေအသွင်ကို ယူရာ 
အချိန်ခ်ွႈ အာသ ကဿစိ-တစုံ တစ်ယောက်သောသူအား! န 
အာရောစေဿာမိ-လူထွက်ပြီး ကိုယ်စ ဝတ်ရုံကြောင်း မပြောကြားအံ့, 
က္ကတိဧဝံ-ဤသို့ အကြံအစည်သည်း သစေပိ ဟောတိ- အကယ်ရွိဖြစ်အံ့1 ' ဝိဟာရံ- 
ကျောင်းသို့; ဂန္ဓာ-သွားပြီးရွး သံစေ အာရောစေတိ-အကယ်ရွ် ရဟန်း တို့အား 
ပြောအုံ 1 ဂဟဏေနေဝ-သာံမဏေအသွင်ကို ယူခြင်းဖြင့် သာလျှင်; 
ထေယျသံဝါသကော- ထေယျသံဝါသကသည်း ဟောတိ-ဖြစ်ဒါ ; 


လူထွက်ပြီးသော သာမဏေသည်- ကိုယ်တိုင် သင်္ကန်းကို ဝတ်ရုံလျက် 
သာမဏေအသွင်ကို ယူရာအချိန်ခွ် ' ရဟန်းတို့အား လူထွက်ပြီး ကိုယ်တိုင် 
သင်္ကန်း ဏ္ယရှတြာင်း မြောကြားအံ့ မ  ဟုစိတ်ဖြစ်ပြီး ကျောင်းသို့သွားရုး 

ငါ့ရှင် အအၿဖ်အ္တရဖ်သို့သွငး သနည်း” ဟုမေးအပ်သော် ” ယခု ငါ့ကို 
ဤရဟန်းတို့သည် လူထွက်ပြီး ကိုယ်တိုင် သင်္ကန်းဝတ်ရုံကြောင်း မသိတ္ကြ 
ဟု လှည့်ပတ်ရွှ လူထွက်ပြီး ကိုယ်တိုင် သင်္ကန်းဝတ်ရုံကြောင်း မပြော 


ကြားအံ့, ထေယျသံဝါသကဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
အထာပိဿ ဂဟဏကာလေံ`အာစိက္ခိဿမီ တိ စိတ္တံ ဥပ္ဗန္နံ + ဟောတိ 


` ဝိဟာရဉ္စ ဂန္အာ တူမ တ္ပ ညြ ချ ကာ ဝုတ္တော စ ဒါ |နိမံက္က ကမေ ဇာနန္တီတိ 


{ ဝဥ္စေတွာ နာစိက္ခတိၢ `နာစိတ္ခိဿာမီ တိ သဟ ခုရန်တွေးဇှေန အယမ္မိ 


ထေယျံသံဝါသကောၤ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၀)' 

အဿ -ထိုလူထွက်ပြီး ကိုယ်တိုင်သင်္ကန်း ကို ဝတ်ရုံလျက်. သာမဏေ 
အခပ္မမိဏ င ြင်ရန်နစာ်ရမွားမျြနည ဂဟဏကာလေ- .သခမုဏေအသွင်ကို 
ယူရာအချိန်ဉ်ႈ အာစိက္ခိဿမီတိ-ရဟန်းတို့အား လူထွက်ပြီး ကိုယ်တိုင်သင်္ကန်း 
တေ်ရှတြောင့း ကို ပြောကြား အံ့ဟု; စိတ္တံ- စိတ်သည်; မ္ပန္နံ- -ဖြစ်သည်; အထာပိ 
ဟောတိ- -အတယ်ရွ်ကားဖြစ်စါၢ ဝိ မြ ကျောင်း သို့; ဂန္ဒာ- ခန္ဓးင္ပြီးရွှဲ 
အာဝဓုသော- မ မြာ မ္မ တွံ- သိသည် ကုဟိ-အဘယ်အရပ်သို့; 
၂ တောတိ- -သွား သနည်း ဟု; ဝုတ္တော-ပေး အပ်သော််; ဒါနိ- မျ ရက 
ကမေ ဤရဟာန််း တို့သည်! န ဇာနန္တီ`တိ-လူထွက်ပြီး ကိုယ်တိုင်သင်္ကန်းဝတ်ရုံ 
ကြို ကို မသိကုန်ဟု; ဝဉ္စေတွာ- ဇညံတော်ရွ စေ _နာစိက္ခတိ- အကယ်ရွ် 
လူထွက်ပြီး ညည ပန: ပ 'ကိုး မြော ကားအံ့ႈ `နာစိက္ခိဿာမီ`တိ- 


န် 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၂ ၂. 


မပြေား ကြာဏံ့ယူး သဟ ဓုရနိက္ခေပေန- _ခဲနိနျျခံနည်နှင့်စပြိုငီန်နိ အယမွိ- 
ဤသ၁မဇောသည်လည်း ကြ ထေယျသံဝါသကော- ထေယျသံဝါသကသည်!; 
ဟောတိဖြစ်စါ 1 


သာမဏေသည် လူထွက်ပြီး ကိုယ်တိုင်သင်္ကန်းဝတ်ရုံလျက် သာမဏေ 
အသွင်ကို ယူရာအချိန်ခ် ” ရဟန်းတို့အား ပြောကြားအံ့” ဟု စိတ်ဖြစ်ပြီး 

ကျောင်းသို့သွားပြီးရွ် ရဟန်းတို့အား ပြောကြားအံ့ ထေယျသံဝါသက 
ဖြစ်မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် ! 

သစေ ပနဿ ဂဟဏကာလေပိ `အာစိက္စိဿာမီ”တိ စိတ္တံ ဥပ္ပန္နံ ဟောတိ, 

ဝိဟာရံ ဂန္ဓာဝိ အာစိက္ခတိၢ အယံ ပုန- ပဗ္ဗဇ္ဇ လဘတိ (မဟာဝါ; ဋ္ဌ-၂၇၀) 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ထေယျသံဝါသာက မဖြစ်ပါ 

ပႆန-ရှင်အဖြစ်ကို ရသည်ကို ပြောပါဦးအံ့; အဿ5=ဏိုလူထွက်ဝြီး 
ကိုယ်တိုင်သကိန့်း . ဝတ်ရုံလျှက် သာမဏေအသွင်ကို ယူသောသာမဏေအား!; 
ဂဟဏကာလေဝိ-သာမဏေအသွင်ကို ယူရာအချိန်ခွ်လည်း; `အာစိက္စိဿာမီ`တိ- 
ရဟန်းတို့အား ပြောကြားအံ့ဟု; စိတ္ညိ၄ှာသည္တဲ ဥပ္ပန္နံ-ဖြစ်သည်; သစေ ဟောတိ- 
အကယ်ရွံဖြစ်အံ့1 ဝိတာရံ- ကျောင်း သို့; ဂန္ဒာပိ- သွားပြီး ရလည်း | သစေ 
အာစိက္ခတိ-အကယ်ရွ  ပြောအံ့,; အယံ- -ဤသာမဏေသည်း ပုန-တဖန်; ပဗ္ဗဇ္ဇံ- 


ှင်အံပြစ်ကို] လဘတိ-.ရါ [|' 
မှတ်ချက်; [| နဲပ တဖန် ရှင်ပြုံဖေး :ရမည်ၢ 


ရဟန်းသည် အိမဲစို့ရွေ့ဆဲ မိမိအသွင်ခ်တည်လျှက် မေထုန်မှီဝဲပြီး 
ဝါကိုရေတွက်ခြင်း စသောအပြားရှိသော အစီအရင်သို့ရောက်ပါက 
ထေယျသံဝါသကဖြစ် မဖြစ်# ရှင်အဖြစ်မျှကို ရ မရ အဆုံးအဖြတ် 
သိက္ခံ အပွစ္စ္ခက္ခာယ :သလိဂင်္ဂေ ဌိတော မေထုံနံ ပဋိသေဝိတွာ ဝဿ 
ဂဏနာဒိဘေဒံ ဝိဓိ” အာဖဇ္ဇန္တော ထေယျသံဝါသကော န ဟောတိ! ပဗ္ဗဇ္ဇာမတ္တံ 
လဘတိၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၇၁) 
ထေယျသံဝါသကော န ဟောတီတိ ဘိက္ခူဟိ ဒိန္စလိင်ီခံနစံ အပရိစ္စတ္တတ္တာ 
လိင်္ဂတ္ဆေနကော န ဟောတိ ဘိက္ခုပဋိညာယ အပရိစ္စတ္တတ္တာ သံဝါ အတ္လ္ယောနဝေ 
န ဟောတိ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ- ၁၇၄) 
ဤအဋ္ဌကထာ ဋီ ကာစကား တို့ အရ အာ အ. 1 မ 


ရှင်အဖြစ်မျှကို ရပါသည် 


၄၂၆ | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္တန္ဒက 


ငး သိက္ခာကို, အပ္ပစ္စက္စာယ- မချဘဲ, သလိဂ်္ဂေ- -မိမိအသွင်ခွ်ႈ 'ဋိတော- 
တည်လျက်' မေထုနံ-မေထုန်ကိုး ပဋိသေဝိတ္ဝာ- -မှီဝဲပြီးရ+ လဿဂဏနာဒိဘေဒံ- 
ဝါကို ၂ စသော အပြားရှိသော; ဝိဓိ`-အစီအရင်သို့' အာပဒ္နန္တော- 
ရောက်သောရဟန်းသည်; ထေယျသံဝါသကော-ထေယျသံဝါသကသည်( နံ 
ဟောတိ-မဖြစ်; ပဗ္ဗဇ္ဇာမတ္တံ-ရှင်အဖြစ်မျွကို လဘတိ-ရဇစါ # . 

ထေယျသံဝါသကော န ဟောတီတိ--ဆိုသည်မှား ဘိက္ခူဟိ-ရဟန်; ' 
တို့သည်; ဒိန္နလိငဂ်္ဂဿ-ပေးအပ်သော အသွင်ကို" အပရိစ္စတ္တတ္တာ-မစွန့်သည်စါ 
. အဖြစ်ကြောင့်! လိင်္ဂတ္ထေနကော-အသွင်ခိုးသူသည်ၢ န ဟောတိ-မဖြစ်#- 
ဘိက္ခုပဋိညာယ-ရဟန်းဟု ဝန်ခံခြင်းကိုၢ အပရိစ္စတ္တတ္တာ-မစွန့်သည်စါ အဖြစ် 
ကြောင့်'ႈသံဝါသတ္ထေနကော-ပေါင်းဖေါ်ခြင်းကို ခိုးသူသည်ႈ န ဟောတိ-မဖြစ်# 


“တစ်ဖန်သင်္ကန်း ကု ဝတ်ရုံအံ့ ” ဟု အားထုတ်ခြင်း ရှိသည်ဖြစ်ရွ 
ဖြူသောအဝတ်ကို ဝတ်လျက် မေထနှ်မှု်ပြး သတၱန်း တို့ကို ဗြန်ဝတ်ကာ 
ဝါကိုရေတွက်ခြံင်း စသော အပြားရှိသော အစီအရင်သို့ ရောက်သော 
ရဟန်;သည် ထေယျသံဝါသက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 

ဧကော ဘိက္ခု ကာသာယေ သဥဿဟောဝ သြဒါတံ ဒါ အေတ 
မေထုနံ ဋေ ပုန ကာသာယာနိ နိဝါသေတွာ ဝဿဂဏနာဒိဘေဒံ ဝိဓိံ 
အာပဇ္ဇတိၢ အယဓမွိ ထေယျသံဝါသကော နံ ဟောတိ! ပဗ္ဗဇ္ဇာမတ္တံ လဘတိ 

. - (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၁). . 

ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ +ဇေးလျခံငါရာ မဖြစ်ပါ ၢ 

ဧကော-တစ်ပါးသေား ဘိက္ခု-ရဟန်းသည်; ကာသာယေ-သင်္ကန်းခွ် 
သဥဿဟော၀-အားထုတ်ခြင်းရှိသည်သာလျှင်း ဟုတွာ- -ဖြစ်ရွှါး သြဒါတံ-ဖြူ 
သောအဝတ်ကိုး နိငါသေမ္ဗာ ဝတ်ပြီး မေထုနံ- မေ့ထုန်က္ဆိး ပဋိသေဝိတွာ- 
_ မှီဝဲပြီးရွှႈ ပုန-တဖန်' ကာသာယာနိ-သင်္ကန်းတို့ကိုး မ် ဝတ်ပြီးရွ် 
_ ဝဿဂဏနာဒိဘေဒံ-ဝါကို ရေတွက်ခြင်းစသော အပြးရှိ ;ရှိသောၢ ဝိဓိ- 
အစီအရင်သို့' အာပဇ္ဇတိ- ရောက်အံ့;! အယမ္မိ- ဤရဟန်း သည်လည်း! အေတ 
သံဝါသကော- ထေယျသံဝါသကသည်1 န ဟောတိ-မဖြစ်; ပဗ္ဗဇ္ဇာမတ္တံ- ရှင် 
အဖြင်တွး လဘတိ-ရဇါ 
မှတ်ချက် [| ဤရဟန်း သည်လ ရဟန်းတို့သည်ပေးအပ်သော ၂ အသွင်ကို 

မစွန့် န့် သည်ဇါ အဖြစ် ကှာင့် လိင်္ဂတ္ထေနကာမဖြဲစ်; ရဟန်း ဟုပန်ခံခြင်းကို 

မစွန့် န့် သောကြောင့် သံဝါသတ္ထေနကမဖြစ် 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၄၂၇ 


“သင်္ကန်းတို့ကို မဝတ်တော့ပြီ” ဟု ဝန်ချပြီး အ၀တ်ဖြူကို 
ဝတ်လျက် မေထုန်မှီဝဲပြီး တစ်ဖန် သင်္ကန်းတို့ကို ပြန်ဝတ်ကာ 
ဝါကိုရေတွက်ခြင်းစသော အပြားရှိသော အစီအရင်သို့ 
ရောက်သောရဟန်းသည် ခ 
. ထေယျသံဝါသက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
သစေ ပန ကာသာယေ ရုရံ နိက္ခိပိတွာ သြဒါတံ နိဝါသေတွာ မေထုနံ 
ပဋိငသဝိတွာ ပုန ကာသာယာနိ နိဝါသေတွာ ဝဿဂဏနာဒိဘေဒံ ဝိဓိံအာပဇ္ဇတိႈ 
ထေယျသံဝါသကော ဟောတိ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၁) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ထေယျသံဝါသက ဖြစ်ပါသည်# 
ပန-ထေယျသံဝါသကဖြစ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့ ကာသာယေ-သင်္ကန်း _ 
| ရွးစူရႆ=ဝန်ကိုး နိက္ခိဗိတ္ပာ-ချဝြီးရွှ/ ညြဒါတဲ့၇ဖြူသောအစတ်ကိုး နိဝ္ပါသေတျာ- `: 
ဝတ်ပြီးရွၢ မေထုနံ -မေထုန်ကို; ပဋိသေဝိတ္စာ-မှီဝဲပြီးရွႈ ပုန-တဖန်း 
မဏ သင်္ကန်းတို့ကိုး နိဝါသေတွာ-ဝတ်ပြီးရွှ ဝဿဂဏနာဒိဘေဒံ- 
ဝါကိုရေတွက်ခြင်းစသော အပြားရှိသော, ဝိဓိ-အစီအရင်သို့, သစေ အာပဇ္ဇတိ- 
အကယ်ရွဲရောက်အံ့ ထေယျသံဝါ သကော-ထေယျသံဝါသကသည်! ဟောတိ- 


ဖြစ်စ 


သာမဏေသည် မိမိအသွင်ခ္ခ်တည်လျက် မေထုန်စသော 
သာမဏေမပြုလုပ်အပ်သော အကျင့်သို့ရောက်သော် 
ထေယျသံဝါသကဖြစ် မဖြစ်အဆုံးအဖြတ် 
သာမဏေရော သလိင်္ကေ ဋိတော မေထုနာဒိအဿမဏကရဏဓမ္မံ 
အာပဇ္စိတွာပိ ထေယျသံဝါသကော န ဟောတိၢ# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၁) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ထေယျသံဝါသက မဖြစ်ပါၢ 
`သာမဏေရော-သာမဏေသည်း သလိင်္ဂေ-မိမိစါအသွင်ခ်ၢ ဌိတော- 
တည်လျက်ၢ မေထုနာဒိအဿမဏကရဏဓမ္မံ-မေထုန်စသော သာမဏေမဟုတ်' 
သည်ကိုပြှသော အကျင် သို့/ အာပဇ္စီတ္ပာပိ-ရောက်ပြီးသော်လည်း:'; 
တေယျသံဝါသကော-သည်း န ဟောတိ-မဖြစ်' 
မှတ်ချက်; ႔ ဤသာမဏေသည် ရဟန်းတို့ပေးအပ်သောအသွင်ကို စွန့် 
သောကြောင့် လိင်္ဂတ္ထေနကမဖြစ်# ထို့ကြောင့် ထေယျသံဝါသက မဖြစ်ဟု ` 
ပြောခြင်းဖြစ်သည် # ” | 


ခ လ မြ | 
၄၂၈ အဂ္ဂမံဟာအကျော် ဦးက္လနက 


သာမဏေသည် `သင်္ကန်းကို ပြန်ဝတ်အံ့ ဟု အားထုတ်ခြင်း 
ရှိသည်ဖြစ်ရဲသ၀ သင်န်းတို့ကု ပယ်ပြီးရဲ မေထုန်မီပြီ 
သင်္ကန်းကို ပြန်ဝတ်ပါက 
`ထေယျသံဝါသက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 

သစေပိ ကာသာယေ သဥဿာဟောဝ ကာသာယာနိ အပနေတွာ မေထုနံ 
ပဋိသေဝိတ္ဝာ ပုန ကာသာယာနိ နိဝါသေတိႈ နေဝ ထေယျသံဝါသကော ဟောတိ, 
(မဟာဝါအဋ္ဌကထာ- -၂၇၁) ` 
ကာသာယေ-သင်္ကန်းခ်း သဥဿာဟောဝ-ပြန်ဝတ်အံ့ဟု အားထုတ်ခြင်း 
ရှိသည်သား ဟုတွာ-ဖြစ်ရွး ကာသာယာနိ-သင်္ကန်းတို့ကို' အပနေတွာ-ပယ်ပြီးရွး 
နေ -ကိုး ပဋိသေဝိတ္ဝာ-မှီဝဲပြီးဤႈ ပုန-တဖန်' ကာသာယာနိ-သင်္ကန်းတို့ကိုး 
သစေဝိ နိဝါသေတိ-အကယ်ရွဝတ်အံ့) ထေယျသံဝါသကော- ထေယျသံဝါသက 


သည်း; နေဝ ပောာတိ- မဖြစ်, 


သာမဏေသည် “ သင်္ကန်းကို ပြန်မဝတ်တော့ပြီ”ဟု 
သင်္ကန်းခွံ ဝန်ချပြီးအဝတ်မဝတ်ဘဲသော်လည်းကောင်း, 

. အဝတ်ဖြူကို ဝတ်ပြီးရွှသော်လည်းကောင်း | 
ေဆုနခိင်ခြင်းဆေညီဆု့ဖြော် 
သာမဏေမဟုတ်သည်ဖြစ်ပြီးရွ် သင်္ကန်းကို ဝတ်ရုံပါက 
ထေယျသံဝါသကဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 

သစေ ပန ကာသာယေ ရုရံ နိက္ခိပိတ္စာ နဂ္ဂေါ ဝါ သြဒါတဝတ္ထော-ဝါ 
မေထုနသေဝနာဒီဟိ အဿမဏော ဟုတ္ဝာ ကာံသ၀ယံ နိဝါသေတိ'; 
ထေယျသံဝါသကော ဟောတိၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၁) 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ထေယျသံဝါသကဖြစ်ပါသည်# 


- ပန- -ထေယျသံဝါသကဖြစ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့, ကာသာယေ- သက န်း 


` ခၤ ဓုရံ နိက္ခိပိတွာ-တဖန်ပြန်ရှ မဝတ်တော့ပြီဟု ဝန်ချပြီးဤၢ နဂ္ဂေါ-အဝတ်မဝတ် 

သည်! ဟုတွာ-ဖြစ်ရွှသော်လည်းကောင်း; သြဒါတဝတ္ထော-ဖြူသောအဝငတ်ရှိ 
သည်; ဟုတ္ဝွာ ဝါ-ဖြစ်ရွှသော်လည်းကောင်း; မေထုနသေဝနာဒီဟိ-မေထုန် 
မှီိဝဲခြင် စသည်တို့ကြောင့် အဿမဏောံ- သာမဏေမဖုတ်သည်; ဟုတွာ- 
ဖြစ်ပြီးရွဲဉ ကာသာယံ-သင်္ကန်းကို' သစေ ဒီရါသေတိ= အကယ်ရွဲဝတ်ပြန်အံ့ 
ထေယျသံဝါသကော- -ထေယျသံဝါသကသည်း ဟောတိ-ဖြစ်ဇါ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၄၂၉ 


သာမဏေသည် လူ့.အဖြစ်ကိုတောင့်တလျက် 
သင်္ကန်းကို အောက်ပိုးကျိုက်ရွှ သော်လည်းကောင်း, 
အခြားလူတို့ဓါအဝတ်ခြင်းဖြင့်သော်လည်းကောင်း“ 
ငါ့စ်ာ လူ့အသွငဲသည် တင့်တယ်သလေား မတင့်တယ်သလော” ဟု 
စုံစမ်းခြင်းအကျိုးငှါ` ဝတ်အံ့; 
ထေယျသံဝါသက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
သစေပိ ဂီဟိဘာဝံ ပတက္ထယမာနော :ကာသာယံ သြဝဋိကံ ဝါ တတ္တာ 
အညေန. ဝါ အာကာရေန ဂိဟိနိဝါသနေန နိဝါသေတိ “သောဘတိ နုခေါ မေ 
ဂိဟိလိံံ န သောဘတီ”တိ ဝီမံသနတ္ထံး ရက္ခတိ တာဝ၀# (မဟာဝါ :ဋ္ဌ- ၂၇၂) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ထေယျသံဝါ သက မဖြစ်ပါ, 
သာမဏေရော- သခမဏေသည် : ဂီဟိဘာဝံ-လူ.အဖြစ်ကို 
ပတ္ထယမာနော-တောင့်တလျက်း ကာသာယံ-သင်္ကန်းကိုး သြဝဋိကံ ကတွာ ဝါ- 
အောက်ပိုးကျိုက်ကို ပြုလုပ်ဤသော်လည်းကောင်း' အညေန-တပါးသေား 
အာကာရေန-အခြင်းအရာအားဖြင့် ဂိဟိနိဝါသေန ဝါ-လူတို့ဝတ်ခြင်းဖြင့် 
သော်လည်းကောင်း; မေ-ငါစါ' ဂိဟိလိံ-လူ့အသွင်သည်ၢ သောဘတိ နုခေါ- 
တင့်တယ်ပါသလေား န သောဘတိ နုခေါ-မတင့်တယ်ပါသလေား က္ကတိ-ဤသို့ ! 
ဝိမံသနတ္ထံ-စုံစမ်းခြင်းအကျိုးငှါ' သစေပိ နိဝါသေတိ-အကယ်ရွ် ဝတ်အံ့, ရက္စတိ 


တာ၀-သာမဏေအဖြစ်ကို စောင့်သေးစါ (ဝါ) ထေယျသံဝါသက မဖြစ်သေး# 


`တင့်တယ်စါ` ဟု လက်ခံ သိမ်းပိုက်ပြီး တစ်ဖန် သာမဏေအသွင်ကို 
သာယာသောသာမဏေသည် မသင မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်# ` 
'သောဘတီ”တိ သမ္ပဋိစ္ဆိတ္ဝာ ပန ပုန လိင် သာဒိယန္ထော 
ထေယျသံဝါသကော ဟောတိ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၂) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ထေယျသံဝါသက ဖြစ်ပါသည်, " 
ပန-ထေယျသံဝါသက ဖြစ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့, သောဘတီတိ- 
တင့်တယ်ဇစါ ဟု; သမ္ပဋိစ္ဆိတွာ-လက်ခံသိမ်းပိုက်ပြီးရွး ဗုန- -တဖန်း လိဂံ-သာမဏေ 
အသွင်ကိုး သာဒီယန္တော-သ၁ာယာသော သာမဏေသည်' ထေယျသံဝါသကော- 
ထေယျသံဝါသကသည်း ဟောတိ-ဖြစ်စဒါၢ 


မှတ်ချက်. အဝတ်ဖြူကို၀တ်ပြီး စုံစမ်း ;ခြင်း, လက်ခံသိမ်း ပို့က်ခြင်း တို့ခ် + 
' လည်း ညန်မြပြီးသေမ့း နည်းအောင် 


၄၃၈  - အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခ္ဒက 


တိတ္ထိတို့~ဓစါ အသွင်ကို ယူကာမျွှခ် 
တိတ္ထိယပက္ကန္တကဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
ဥပသမ္ပန္နော ဘိက္ခု `တိတ္ထိယော ဘဝိဿာမီ`တိ သလိင်္ဂေနေဝ တေသံ 
”“ဥပဿယံ ဂစ္ဆတိၢ ပဒဝါရေ ၿဒဝါရေ ဒုက္ကဋံႈ တေသံ "လိင် အာခ်ိန္စမတ္တေ 
အိမ္ဆိယါမတ္တဲစ ဟောတိ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၂) 
- ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ တိတ္ဆိယပက္ကန္တကဖြစ်ပါသည်# 

ဇ ဥပသမ္ပန္နော-ပဉ္စင်းဖြစ်သော, ဘိက္ခု-ရဟန်းသည်ၢ တိတ္ဆိယော-တိတ္ဆိ 
သည်ၢ ဘဝိဿာမီတိ-ဖြစ်အံ့ဟု, သလိင်္ဂနေဝ-မိမိ~ါ ရဟန်းအသွင်ဖြင့်သာလျှင်;' 
တေသံ-ဘထိုတိတ္ထိတို့ဓါၢ ဥပဿယံ-ကျောင်းသို့' ဂစ္ဆတိ-သွားအံ့, ပဒဝါရေ 
ပဒဝါရေ-ခြေဖဝါးလှမ်းတိုင်း ခြေဖဝါးလှမ်းတိုင်း; ဒုတ္ကဋံ-ဒုက္ကဋ်အာပတ်သည်း 
ဟောတိ-ဖြစ်စါ ; တေသံဘထိုတိတ္ထိတို့ါ လိင်္ဂေ-အသွင်ကို အာဒိယမတ္တေ- 
း ယူကာမျှသော်ၢ'တိတ္ထိယပက္တန္တကော-တိတ္ထယပက္ကန္တကသည်! ဟောတိ-ဖြစ်စါ # 
မှတ်ချက်, ]| “တိတ္ထိယော ဘဝိဿာမီ”တိ ဂတဿ လိဂ်္တ္ဂဂ္ဂဟဏေနေဝ 

တေသံ လဒ္ဓိပိ ဂဟိတာယေဝ ဟောတိ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာၢပၢ၁၇၁) - 
တိတ္ထိယော- တိတ္ထိသည်ၢ ဘဝိဿာမီတိ- -ဖြစ်တော့အံ့ဟု, ဂတဿသသွား 
သောရဟန်းအား; လိင်္ဂဂဟဏေနေဝ-တိတ္ထိတို့~စါ အသွင်ကို ယူကာမျွဖြင့် 
သာလျှင်း တေသံ-ထိုတိတ္ထိတို့~ါၤ လဒ္ဓိဝိ-အယူကိုလည်း; ဂဟိတာယေဝ- . 
ယူအပ်ပြီးသည်သာလျှင်း ဟောတိ-ဖြစ်ဒါ | 


ရယနွီးသညီ“ ကိုမ်ဆိုနိသာ .ဖိတ္တဖြစ်ချင်ှ 
သမန်းမြက်သင်္ကန်းစသည်တို့ကို ဝတ်ပါက တိတ္ထိယပတ္တန္တက 
ဖြစ် မဖြစ် `အဆုံးအဖြတ် 

ယော ပိး သယမေဝ `တိတ္ဆီယော ဘဝိဿာမီ”တိ ကုသစီရရာဒီနိ 
နိဝါသေတိၢ တိတ္ထိယပတ္ကန္တကော ဟောတိယေဝ# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၂) 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ တိတ္ထိယပက္တန္တကဖြစ်ပါသည် ; 

ယောပိ-အကြင်ရဟံန်းသည်လည်း! သယမေ၀-ကိုယ်တိုင်အားဖြင့် 
သာလျှင်း တိတ္ထိယော-တိတ္ဆိသည်ၢ ဘဝိဿာမီတိ- ဖြစ်တော့အံ့ဟု, ကုသစီဝရာ 
ဒီနိ-သမန်းမြက်သင်္ကန်းစသည်တို့ကိုး နိဝါ သေတိ-ဝတ်အံ့; တိတ္ဆိယပတ္တန္တကော- 
တိတ္ဆိယပတ္က္တန္တကသည့်' ဟောတိယေဝ-ဖြစ်သည်သာလျှင်တည်း# ` 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ရွ ၄၃၁ 


“ငါ့အား တိတ္ဆိတို့ဓစ် ရဟန်းအဖြစ်သည် တင့်တယ်ပါသလေားမတင့်တယ် 
ပါသလော“ဟု စုံစမ်းခြင်းအကျိုးငှါ သမန်းမြက်သင်္ကန်းစသည်တို့ကိုလည်း ` 
ဝတ်အံ, ဆံကျစ်ကိုလည်းထုံးအံ့, ပရိက္ခရာထမ်းပိုးကိုလည်း ယူအံ့, တိတ္ထိတို့ဓါ 
အယူကို လက်မခံသေးသမျှကာလပတ်လုံး တိတ္ထ္ဆိယပက္ကန္တက ဖြစ် မဖြစ်» 
အယူကိုလက်ခံပါက တိတ္ဆိယပက္ကန္တကဖြစ် မဖြစ်အဆုံးအဖြတ် 
သစေ ပန “သောဘတိ နုဒေါ မေ တိတ္ဆိယပဗ္ဗဇ္ဇာ, ဇုံ ခေါ သောဘံတီ”တိ 
ဝီမံသနတ္ထံ ကုသစီဝရာဒီနိ ဝါ နိဝါသေတိၤဇဋံ ဝါ ဗန္ဇတိၢ ခါရိကာဇံ ဝါ အာဒိယတိၢ 
ယာဝ န သမ္ပငိစ္ဆတိ လဒ္ဓိၢ တာဝ ရက္ခတိ # သမ္ပင္ရွစ္ဆိတမတ္တေ တိတ္ဆိယပက္ကန္တကော 
ဟောတိၢ# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၃) 


အဤါအန္စတတစဏမႈ :အရ တိတ္ထိတို့စါ ဗာ လက်မခံသေးသမျှ 


- ကာလပတ်လုံး တိတ္ထိယပက္ကန္တက မဖြစ်ပါ အယှူလ္နိ လက်ခံပါက တိတ္ထိယပက္ကန္တက 
ဖြစ်ပါသည် # 

ပန- -တိတ္ဆိယပက္ကန္တကဖြစ် မဖြစ်ကို ပြောပါဦးအံ့; မေ- ငါအ :! တိတ္ထိယ 
ပဗ္ဗဇ္ဇာ- -တိတ္ထိတို့စါ ပဉ္စင်းအဖြစ်သည်ၢ သောဘတိ နုခေါ-တင့်တယ်ပါသလေား 
န သောဘတိ နုခေါ-မတင့်တယ်ပါသလေား က္ကတိ-ဤသို့ ဝီမံသနတ္ထံ- 
စုံစမ်းခြင်းအကျိုးငှါ; ကုသစီစရာဒီနီ ါ=၉၄မနိမြွတ်သွဆ်န္ပဲလည့်ခြတို့ကှို သစေ 
နိဝါသေတိ-အကယ်ရွ် ဝတ်အံ့ႈ ဇဋံဝါ- ဆံကျစ်ကိုလည်း ! သစေ ဗန္ဇ္ဓေတိ-အကယ်ရွ 
ဖွဲ့အံ့ (ဝါ) ထုံးအံ့; ခါရိကာဇံဝါ-ပရိက္ခရာထမ်းပိုး ကိုလည်း ! သစေအာဒိယတိ- 
အကယ်ရွယူအံ့; ယာ၀-အကြင်မျှလောက် ကာလဝတ်လုံး! လဒ္ဓိ- တိတ္ဆိတို့ဓါ 
အယူကိုး သစေ န သမ္ပဋိစ္ဆတိ- အကဇါစျွဲလက်မှမဲသေး ] ၀၄=ထိုမျှလောက်သေဗ 
ကာလပတ်လုံး!` ရက္စတိ-ရဟန်း :အသွင်ကို ခွ့ငိုရှောက်သွေး စါ လဒ္ဓိယာ- 
အယူကို သမ္ပဋိစ္ဆိတမတ္တေ-လက်ခံကာမျှသော်ၢ တိတ္ဆိယပက္ကန္တကော- 
တိတ္ထိယပတ္က္တန္တကသည်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်စါ 


ရီးသူရှယတ်သေ  သင်္ကန်းရှိသည်ဖြစ်ရွှ သမန်းမြက်သင်္ကန်း စသည်တို့ကို 
ဝတ်သောရဟန်းသည်လည်းကောင်း, မင်းဘေး စသည့် တို့ကြောင့် 
တိတ္ဆိတို့စါ အသွင်ကို ယူသောရဟန်းသည်လည်းကောင်း တိတ္ဆိယပတ္တန္တက 
ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
အစ္ဆိန္နစီဝရော ပန ကုသစီရဝရာဒီနိ နိဝါသေန္တော , ရာဧဘယာဒီဟိ ဝါ 
တိတ္ဆိယလိံံ ဂဏှန္တော လဒ္ဓိယာ အဘာဝေန နေဝ တိတ္ဆိယပက္ကန္တေကော ဟောတိ 


(မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၃) 


၄၃၂ - ၀ အဂ္ဂမဟံာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ တိတ္ထိယပက္ကန္တက မဖြစ်ပါ ; 

ပန- ုတိတ္တ္ဝက္တန္တဏာ မဖြစ်သည်ကို ပြောပါဦး အံ့; အစ္ဆိ န္နစိ၀ရော- -ခိုး :သူ 
လုယူသော သင်္ကန်းရှိသည်ၢ ဟုတွာ-ဖြ -ဖြစ်ရွဲ) ကုသစီဝရာဒီနိ-သမန်းမြ မြက်သင်္ကန်း 
စသည်တို့ကို; နဝါ၄န္က ဝါ-ဝတ်သောရဟန်းသည် လည်းကောင်း; ရာဇ 
_- ဘယာဒီဟိ-မင်းဘေး စသည်တို့ကြောင့်: တိမ္ဘာယလ်ဝ -တိတ္ထိတို့~စါ အသွင်ကိုး 
ဂဏှန္တော- ယူ သေဝ့ာန်း သည်လည်းကောင်း လဒ္ဓိယာ-တိတ္ထိအယူစ်ၢ 
အဘာဝေန- -မရွိခြွငီး ကြောင္နိႈ တိတ္ထိယပက္ကန္တကော- -တိတ္ဆိယပက္ကန္တကသည်း နေဝ . 
ဟောတိ-မဖြစ်1 
မှတ်ချက်: ]တစုံတခုသော အကြောင်းကြောင့် တိတ္ဆိတို့ဓါ အဝတ်ကို ဝတ် 

သောရဟန်းသည် အယူဝါဒကို မယူပါက တိတ္ထိယပက္ကန္တက မဖြစ်ချေ; 


သာမဏေသည် .မိမိဓါ သာမဏေအသွင်ဖြင့် တိတ္ထိကျောင်းသို့ သွားသော် 
တစ်ဖန် ရှင်ရဟန်းအဖြစ်ကို ရ မရအဆုံးအဖြတ် 
အယဥဉ္စ တိတ္ဆိယပတ္က္တန္တကောနာမ ဥပသမ္ပန္နဘိက္ခုနာ ကထိတေား တသ္မာ 
သာမဏေရော သလိင်္ကေန တိတ္ထိယာယတနံ ဂတောပိ ဗုန ပဗ္ဗဇ္ဇဉ္စ ဥပသမ္ပဒဉ္စ 
လဘတီတိ ကုရုန္ဒိယံ ဝုတ္တံၢ (မွတ္ဝအမ္ဌကဇာံ ၂၇၃) 
| , ဤကုရုန္ဒီအဋ္ဌကထာစကားအရ ရှင် ရဟန်းအဖြစ် တဖန်ရပါသည်# 
အယဥဉ္စတိတ္ထိယ၀က္ကန္တကော-ဤတိတ္ဆိယပက္ကန္တကမည်သည်ကိုး ဥပသမ္ပန္န 
ဘိက္ခုနာ-ပဉ္စင်းဖြစ်သော ရဟန်းဖြင့်' ကထိတော-ဟောတော်မူအပ်ဇါ / တသ္မာ- 
ထို့ကြောင့် သာမဏေရော-သာမဏောသည်! သလိင်ေန-မိမိထါ - သာမဏေအသွင် ` 
ဖြင့်ၢ မငပ တိတ္ဆိတို့စါ နေရှာကျောင်း သို့ ဂတောဝိ- သွားသော်လည်း! 
ပန- တဖန်း ပဗ္ဗဇ္ဇ္စဉ္စ-ရှင်အဖြစ်ကိုလည်းကောင်းး' လဘတိ-ရဇစါ / က္ကတိ-ဤသို့, 
ကုရုန္ဒိယံ~ကုရုန္ဒီအဋ္ဌကထာဥ််း ဝုတ္တံ-ဆိုအပ်ဇါ 
မှတ်ချက်, 1 တိတ္ဆိယပက္ကန္တကဆိုသည်မှာ ရဟန်းကိုသာ 41 
သာမဏေတို့ကို ပြောသံည်မဟုတ်# 
တစ်ဝါရသော ရဟန်းသည် နှစ်ဝါရပြီစသည်ဖြင့် လိမ်ပြောလျှင် 
ရဟန်းဟုတ် မဟုတ် အဆုံးအဖြတ် 
ဥပသမ္ပန္ဓော ဂစဋဿ ဂဏေန္တော ပိ အဿမဏော န ဟောတိ' 
(မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၃) 


, စီနယိန်ေလူ မျပ ၄၃၃ 


_ဤအဋ္ဌကထာစကား ရ ရဟန်း :ဟုဏိပါသည်# . 
ဗိပ္ညမွန္ဓာ- ခွး လည်း ကူဋဲ့ဒသံ= အောက်ကျစ်စဉ်း လခြင်းဖြင့ ကျီး 
ဂဏေန္တောပိ- ရေတွက်သော်လည်း; အဿမဏော- ရဟန်း မဟုတ်သည်; နံ 


ံဟာတိ-မဖြစ်! 


ရဟနီီး န်းအသွင်ခွ် အားထုတ်ခြင်း :ရှိလျက် ပါရာဇိကို့ ရောက်ပြီး နသော ~ 
ရဟန်း သည ရဟန်းဝါစသည်တို့ကို ရေတွက်ပါက ထေယျသံဝါသက ဖြစ် 
မဖြစ် အဆုံး ;အဖြတ် 

. လိင် သဥဿာဟောပါရာဇိကံ အာဖဇ္စိတွာ ဘိက္ခုဝဿာဒီနိ ဂဏေရန္တာဝိ 

ထေယျသံဝါသကော န ဟောတိ# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၃) 
. ဤအဋ္ဌကထာံစကားအရ ထေယျသံဝါ သက မဖြစ်ပါ ဂီ 

လိင်္ဂေ-ရဟန်းအသွင်ခ်ၢ သဥဿာဟော-အားထုတ်ခြင်းရှိသည်; ဟုတ္ဝွာ- 

ဖြစ်ရွ ပါရာဇိကံ- မရွင္က အာပဇ္စိတွာ-ရောက်ပြီးရွး ဘိက္ခုဝဿာဒီနိ- 

ရဟန်း န်းဝါစသည်တို့ကို ဂဏောန္တောပိ- -ရေတွက်သော်လည်း ကာသ | 


ထေယျသံဝါသကသည်! နံ ဟောတိ- မဖြစ်; 
မှတ်ချက်; { ဤရဟန်းသည် ထေယျသံဝါသက မဖြစ်သေံာကြောင့် | 
သာမဏေအဖြစ်မျှကို ရသည်# . 


နဂါး ဂဠုန် ဘီလူး သိကြားစသောနတ် ဤလေးမျိုးတို့ကို ရှင်ရဟန်း 
ပြုပေးထိုက် မပြုပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
` . နာဂေါပိ ဝါ သုပဏ္ဍော ဝါး ယက္ခော သတ္ကောပိ ဝါ က္ကဓၢ 
- တိရစ္ဆာနဂတော ဝုတ္တော ; မင္စာ န ဝဋ္ဇတိၢ (ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယ) 
ဤဝိနယဝိနိစ္ဆယစကား ;:အရ ရှင် ရဟန်းမပြုပေး :ထိုက်ပါ { 
ဏ္ဌဓ-တိရစ္ဆာနဂတော ဘိက္ခဝေ အနုပသမ္ပန္နော န ဥပသမ္ပာဒေတဓဗ္ဗား 
ဥပသမ္မစ္နော နာသေတဗ္ဗောဟူသော ဤစကား ခး နာဂေါ့ပိ ဝါ-နဂါးကိုလည်း | 
ကောင်း; သုပဏ္ဍော ဝါ-ဂဠုန်ကိုလည်းကောင်း' ယက္စော ဝါ-ဘီးလူးကိုလည်း 
ကောင်း သက္ကောပဝိ ဝါ-သိကြားစသောံ နတ်ကိုလည်းကောင်း; ရွစ္မာနပေား 
တိရစ္ဆာန်ဟု; ုတ္တေစ- မပပ ပဗ္ဗာဇေတုံ- ရှင် ရဟန်း နီးပြုစေခြင်း ငါ; 
နံ၀ဋ္ဇတိ- -မအပ်# ) + 


'.ရွ | 
မ္လ . ဗ 
၄၃၄ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


:မွေးစားသော အမှိက္ပိုဒြိစ်စေ ၆ မေး :ကိုဖြစ်စေ, လူမိန်းမမဟုတ်သောအမိကို 
ဖြစ်စေ သတ်သူကို ရှင်ရဟန်းပြုစေထိုက် မပြုစေထိုက် အဆုံးအဖြတ် 

ယေန ပန မနုဿိတ္ထိဘူတာပိ အဇာနိကာ ပေါသာဝနိကာ မာတာ ဝါ့, 
“-စူဠမာတာ ဝါ, ဇနိကာပိ ဝါ န မနုဿိတ္ထိဘူတာ မာတာ ကာ တဿ 
ပဗ္ဗဇ္ဇာ န ဝါရိတာၢ မြ် စ္ကု မြ =၂၇၄) 

မနေတာ ;အရ ရှင် ရဟန်း :ပြုစေထိုက်ပါသည်# 

ပန-ရှင် ရဟန်း အဖြစ်ကို မတား ခြစ်ဆိုက်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့; လာ 
အကြင်သူသည်ၤ :မနုဿတ္ထိဘူတာပိ-လူမိန်းမဖြစ်သော်လည်း' အဇာနိကာ- 
. `အမိရင်းမဟုတ်သောၤ ပေါသာဝနိကာ-မွေးစားသေား မာတာ ဝါ-အမိကိုသော် 
လည်းကောင်း; စူဠမာတာ ဝါ-မိထွေးကိုသော်လည်းကောင်း; ဧနိကာပိ-မွေးဖွါး 
သော အဓိရင်း ချြ | န် မနြ် လူမိန်းမ မဟုတ်သော မာတာ 
ဝါ- ဒိတ္ခ့ောဲလမး ကောင်း, ဃာတိတာ-သတ်အံ့; တာဿကဘထိုသူအား မမ္ဗန္စာ- 
ရှင် ရဟန်းအဖြစ်ကို; န ဝါရိတာ-မတား မြစ်ထိုက်; 
မှတ်ချက်ၢ - ; လူဖြစ်သော အမိရင်း, အဖရင်းကို လူဖြစ်သောသူက သတ် 


သေခ်သာ မျ မူ ပိတုဃာတကဖြစ် သည် [| 


ြည်တန်ဆာမဓါသား ;သည်`ဤသူသည် ငါစါအစွမွ မသိ; 
အကြင်သူစါ သုက်သွေးကြောင့်ဖြစ်စါၢ ထိုသူကို သတ်ပါက 
မ် ပိတုဃာတက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
သစေပိ ဝေသိယာ ပုတ္ထော ဟောတိ “အယံ မေ ဝိတာ”တိ နံ ဇာနာတိ 
တဿ သမ္ဘဝေန နိဗ္ဗတ္တော' သော စေ အနေန ဃာတိတေား ပိ စစ္စရာ 
သင်္ချ ဂစ္ဆဝံ 4 (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၅) 
ဤအဋ္ဌကတာစကားအရ ပိတုဃာတကဖြစ်ပါ သည် # 
ဝေသိယာ-ပြည့်တန်ဆာမဇါ |; မုတ္တော မြန် ဟောတိ-. 
အုဖာယ်ခွှဲဖြစ်ဖှား အယံ- -ဤသူသည်'; မေ- မိး ဖိ ပိတာတိ- န ဟုၢ န 
- ဇာနာတိ-မသိၢ ယဿ- -အကြင်သူဇါ သမ္ဘဝေန-သုက်သွေး းကြောင့် င့်; နိဗ္ဗတ္တော- 
ဖြစ်စ ' သော- ထိုသူကို; အနေန-ဤပြည့် တန် ဆာမစါ သားသည် း စေ 
ဃာတိတော-အကယ်ရွဲသတ်အံ့ၢ ဝိတုဃာတကောတွေဝ သင်္ချ-ပိတုဃာတက 
ဟူသော အရေအတွက်သို့! ဂစ္ဆတိ-ရောက်ဇါ ; 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစစီ ၄၃၅ 


လူစါအမျိုးခွ်မဖြစ်သော ရဟန္တာကို ဖြစ်စေ, လူစါ အမျိုးခွ်ဖြစ်သော 
အနာဂါမ်စသည်ကို ဖြစ်စေ သတ်သူအား ရှင်ရဟန်းပြုပေးထိုက် 
: မပ္ကြုပေးထိုက် | အဆုံးဖြတ် 
အမနုဿဇာတိကံ အရဟန္တံ, မနုဿဇာတိကံ ဝါ အဝသေသ 
အရိယပုဂ္ဂလံ ဃာတေတွာ အာနန္တရိကော န ဟောတိ ပဗ္ဗဇ္စ္ဇာပိဿ န ဝါရိတာ, 
(မဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၂၇၅) . 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ရှင်ရဟန်းပြုပေးထိုက်ပါသည်# 
အမနုဿဇာတိကံ- လူ@9ါအမျိုးခွိမဖြစ်သေား အရဟန္တံ ဝါ-ရဟန္တာကို 
` လည်းကောင်း; မနုဿဇာတိကံ-လူစါ အမျိုး ခိဖြစ်သော, အဝသေသံ-ရဟန္တာမှ 
ကြွင်းသောၢ အရိယပုဂ္ဂလံ ဝါ- အရိယာကိုလည်း ကောင်း' ဃာတေတွာ- .သတ်ရွ်း 
အာနန္တရိကော- ဒုတ မဲ့အကျိုး် :ခ််ယှဉ်သူသည်ၢ န ဟောတိ-မဖြစ်း အဿ- . 
ထိုသူအား! ပဗ္ဗဇ္ဇာပိ-ရှင်ရဟန်းအဖြစ်ကိုလည်း' န ဝါရိတာ-မဓား ဖြစ်ထို့က်# | 
မှတ်ချက်  လူ့.ရဟန္တာကို သတ်သူကိုသာ ရှင် ရဟန်းမပြုပေးထိုက်# 
အရဟန္တဃတကေမိ မနုဿအရဟန္တဝသေနေဝ ဝေဒိတဗ္ဗော 
အရဟန္တဃာတကောပိ- -ရဟန္တာကိုသတ်သူကိုလည်း ! မနုဿအရဟန္တ 
၀သေနေဝ-လူ့ ရဟန္တာဓါ အစွမ်းအား ဖြင့်သာလျှင်' ဝေဒိတဗ္ဗော- 
သိထိုက်စါ 


တစ်သိမ်တည်းခ်် ခွဲခြား ကံပြုအောင်စိမံပြီး တစ်ပြိုင်နက် ကံပြုသော 
ရဟန်းသည် သံဃဘေဒကဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 

ယော ဒေဝဒတ္တော ဝိယ သာသနံ ဥဒ္ဓမ္မံ, ဥဗ္ဗိနယံ ကတွာ စတုန္နံ ကမ္မာနံ 
အညတရဝသေန သံဃံ ဘိန္ဒတိၢ အယံ သံဃဘေဒကောနာမႈ. ဧတဿ ပပ္ဗဇ္ဇာ 
စ ဥပသမ္ပဒါစ ဝါရိတား# (ဝိနယသင်္ဂဟဋ္ဌကထာ- ၁၅၂) 

' ဤအဋ္ဌဂကဇာ်စကၠား အရှ သံဃံဘေဒကဖြစ်ပါသည် 

ယော-အကြင် ရဟန် း:သည်1 ဒေဝဒတ္တော ဝိယ- ဒေ၀ဒတ်ကဲ့ သို့ 
သာသနံ-သာသနာတော်ကိုး' ဥဒ္ဓမ္မံ-ဓမ္မမဟုတ်သည်ကိုး ဥဗ္ဗိနယံ-ဝိနည်းမဟုတ် ' 
သည်ကို ကတွာ- -ပြုလုပ်ဤၢ စတုန္နံ-လေး :ပါးကုန်သေား ကမ္မာနံ- -ကံတို့တွင်; 
အညတရဝသေန-တစ်ပါးပါးစါ အစွမ်းဖြင့်; သံဃံ- -သံဃာကိုး ဘိန္ဒတိ - -ခွဲအံ့ႈ 
အယံ- -ဤရဟန်း :သည်ၢ သံဃဘေဒကော နာမ- သံဃာကို ခွဲသူမည်ဓါ  ဧတဿ- 
ဤရဟန်း အား! ပဗ္ဗဇ္စာစ-ရှင်အဖြစ်ကိုလည်းကောင်:' ဥပသမ္ပဒါစ-ပဉ္စင်း ကာ 


လည်း ကောင်း | ဝါရိတာ- တား ဖြစ်ထိုက်ဒါ် ဂြ 


၈” 


၄၃၆` - . အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက . 


ပါရာဇိကကျသောရဟန်း, ဝတ္ထုစသည်ပျက်ခြင်းဖြင့် 
ပျက်သောပဉ္စင်းအံဖြစ်ရှိသောရဟန်းတို့သည် သံဃာကိုခွဲပါက 
| သံဃဘေဒက ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်# 
ထိုသူတို့အား ရှင်ရဟန်းအဖြစ်ကို တားမြစ်ထိုက် 


| မတားမြစ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ်# 


အယံ သံဃဘေဒကောပိ ပကတတ္တံ ဘိက္ခုံ သန္ဓာယ ဝုတ္တေား ပုဗ္ဗေ ဧဝ 


ပါ ရာဇိကံ သမာပန္နော ဝါ, ဝတ္ထာဒိဘေဒေန ဝိပန္နုပသမ္ပဒေါဝါ , သံဃံ ဘိန္ဒစ္တာပိ 


_ အာနန္တရိယံ န ဖုသတိၢ သံဃော ပန ဘိန္နော ဝ ဟောတိ; ပဗ္ဗဇ္ဓာ စဿ န 
ဝါရိတာဝိိ ဒဋ္ဌဗ္ဗံ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ ; ပ |! .၁၇၅) . 


ဤဋီကာစကားအရ င်န္အေဲခကဲမနြှစ်ပ္ပါ ( ရွင် ရဟန်း :အဖြစ်ကို မတား 


န မြစ်ထိုက်ပါ ထ 


အယံ သံဃဘေဒကောပိ- ခံကို နွဲသေဝရဟန်း ကိုလည်း. 


ပကတတ္တံ-ပကတတ်ဖြစ်သေား ဘိက္ခုံ-ရဟန်း ကိ သန္ဓာယ-ရည်ရွယ်ရွ်ႈ ဝုတ္တော- , 


ဟောတော်မူအပ်ဇါ { 


- မှတ်ချက်,” စ အံဃာကျိ ခဲသူဆိုဒသဉိမွစဲ ပကတတ်ရဟန်း က ပြောသည် 


စ :ပကတာတ်ရဟန်း နိးသည် သံဃာကိုနွဲပါက သံဃဘေဒကဖြစ်သည်1 ပကတာတ် | 


မဟုတ်သောရဟန်းသည် သံဃာကိုခွဲပါက သံဃဘေဒကမဖြစ်1 
စမ္မေဝေ=သံမ္ဗတရိ မခွဲမီ ရှေ့ခွသာလျှင်' ပါ ရှန ရာဇိကအာပတ် 


သို့; သဓာ၀န္နော ဝါ -ရောက်သောရဟန်း သည် လည်း ;ကောင်း | ရတ္တပိ6အငစူး 


ဝတ္လုစသည်မျက်ဝီး ခြင်း ဖြင့် ဝိပန္နုပသမ္ပဒေါ ၀ဝါ-ပျက်စီးသော ပဉ္စင်း :အဖြစ်ရှိသော 


ရဟန်း သည်လည်း ကောင်း; သံဃံ- သံဃာကို; န္ဒန္ဘေစစ= ရွိစါဆေခ်လည် | 


အာံနန္တရီယံ- အာနန္တရိယတံသည္တဲ န ဒူတ မထိ ပန-သို့သော်ၢ သံဃော- , 


သံဃာသည်; ဒန္က ကွဲသည်သာလျှင်း ဟောတိ-ဖြစ်စါ ႔ အဿ- ဆွမ်း 


အား; ပဗ္ဗဇ္ဇာ-ရှင် ရဟန်း ;အဖြစ်ကို; န ဝါရိတာ- -မတား ခြစ်ဆိုက်း ကတိ- - သို့! | 


' ဒဋ္ဌဗ္ဗံ- -မှတ်ထိုက်စါ [| 
မှတ်ချက်, ` 1 ရှင် ရဟန်းအဖြစ်ကို စ 77 
ပါရာဇိကကျပြီးသောရဟံန်းအား ရှင်ပြုပေးနိုင်သည်# ၀တ္ထုစသည် 
"  ျက်ခြင်းကြောင့် -ရဖာန်းမဖြစ်သူအား ရဟန်းပြုးနိုင်သည်း 


လူ 


` ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၄၃၇ 


ပကတတ်ဖြစ်သော ဘိက္ခုနီမံကို မဂ်သုံးမျိုးတို့တွင် တစ်မျိုးမျိုးခွ် 
ဖျက်ဆီး သူသည် ဘိက္ခုနိဒူသကဖြစ် . မဖြစ် အဆုံး :အဖြတ် 
ယော ပကတတ္တံ ဘိက္ခုနိံ တိဏ္ဍံ မဂ္ဂါနံ အညတရည္မိ ဒူသေတိၢ အယံ 
ဘိက္ခုနိဒူသကော နာမႈ တဿ ပဗ္ဗဇ္ဇာ စ ဥပသမ္ပဒါ စ ဝါရိတာ; င 
(မဟာဝါ အဋ္ဌကထာ- ၂၇၅) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ နန ေ့ဖြစ်ပါ သည် | 
.ယော-အကြင်သူသည်' ပကတတ္တံ-ပါရာဇိကမကျ;, ဥက္စတ္တကမဟုတ် 
ပကတတ်ဖြစ်သေား ဘိက္ခုနိ-ဘိက္ခုနီမကိုၢ တိဏ္ဍံ-သုံးပါးကုန်သောၢ မဂ္ဂါနံ- 
မင်တို့တွင်[ အညတရသ္မိ-တပါးပါးသောမဂ်ဥ််ၢ ဒူသေတိ-ဖျက်ဆီးအံ့ အယံ- 
ဤသူသည်! ဘိက္ခုနိဒူသကောန္ဒာမ- -အိက္ခုံနိခူသကမည်စါ | တဿ=ထိုသူအား | 
ပဗ္ဗဇ္ဇာ-ရှင်အဖြစ်ကိုလည်းကောင်း; ဥပသမ္ပဒါ စ-ရဟန်းအဖြစ်ကိုလည်းကောင်း; 
ဝါရိတာ- တား မြစ်ထိုက်စါ င 
ဘိက္ခုနီမကို ကိုယ်ဖြင့်နီး နှောခြင်း ဖြင့် သီလပျက်စီးခြင်းသို့ ရောက်စေသော 
သူအား ရှင် ရဟန်းပြုပေးထိုက် မပြုပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် : 
ယော ပန ကာယသံသဂ္ဂေန သီလဝိနာသံ ပါပေတိၢ တဿ ပဗ္ဗဇ္ဇာ စ . 
ဥပသမ္ပဒါ စ န ဝါရိတာၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၂၇၅) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ရှင် ရဟန်းပြုပေးထိုက်ပါသည်# 

- ပန-ရှင် ရဟန်းပြုပေး ထိုက်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့, ယော-အကြင်သူသည်'း 
ကာယသံသဂ္ဂေန- ကိုယ်ဖြင့် နှီးနှောခြင်းဖြင့်: သီလဝိနာသံ-သီလပျက်စီးခြင်းသို့; 
ပါပေတိ-ရောက်စေအံ့! တဿ-ထိုသူအား! ဗ္ဗဇ္ဇာ စ-ရှင်အဖြစ်ကိုလည်းကောင်း; 
ဥပသမ္ပဒါ စ-ပဉ္စင်းအဖြစ်ကိုလည်းကောင်း; န ဝါရိတာ-မတားမြစ်ထိုက်ၢ 


_ နိုင်ထက်မူခြင်းဖြင့် အဝတ်ဖြူကို ဝတ်ခြင်းကို ပြုလုပ်ပြီးရွ် 
အဝတ်ဖြူကို ဝတ်ခြင်းကို အလိုမရှိသော ဘိက္ခုနီမကို ဖျက်ဆီးသူသည် 
ဘိက္ခုနိဒူသကဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 

ဗလက္တာရေန 'သြဒါတဝတ္ထ္ဆဝသနံ ကတွာ အနိစ္ဆမာနံယေဝ ဒူသေန္တောပိ 
ဘိက္ခနီဒူသကော၀ဝ# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၅) ` 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ဘိက္ခုနိဒူသကဖြစ်ပါသည်# . 

ဗလတ္တာရေန-နိုင်ထက်မူခြင်း ဖြင့် သြဒါတဝတ္ထဝသနံ- ဖြူသော 
အဝတ်ကို တိခြင်း ဂ ကတာ-ပြုလုပ်ပြီးရွ်း အနိစ္ဆမာနံယေ၀-အဝတ်ဖြူကို 


. ၄၃၈ ' အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ည္ဆက 


ဝတ်ခြင်းကို အလိုမရှိသော ဘိက္ခုနီမကိုသာလျှင်; ဒူသေန္တောပိ~ဖျက်ဆီးသူသည် 
လည်း; ဘိက္ခုနီဒူသကောယေ၀-ဘိက္ခုနီဒူသကသည် သာလျှင်! ဟောတိ-ဖြစ်စါ 
နိုင်ထက်မူခြင်းဖြင့် အဝတ်ဖြူကို ဝတ်ခြင်းကို ပြလုပ်ြီးဋ 
- အဝတ်ဖြူကို တၱြငး ကို အလိုရှိသောဘိက္ခုန္ဂ်ေကို 
ဖျက်ဆီးသောသူသည် 
ဘိက္ခနိဒူသကဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်` 
ဗလက္တာရေန ပန သြဒါတဝတ္ထ္ဆဝသနံ ကတွာ က္တစ္ဆမာနံ ဒူသေန္တော 
ဘိက္ခုနိဒူသကော န ဟောတိ ကသ္မာ”? ယသ္မွာ ဂိဟိဘာဝေ သဓွဋိစ္ဆိတမတ္တေယေဝ 
သာ အဘိက္ခုနီ ဟောတိၢၤ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၅) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ဘိက္ခုနိဒူသက မဖြစ်ပါ, 
| ပန-ဘိက္ခုနိဒူသက မဖြစ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့; ဗလတ္တာရေန-နိုင်ထက် 
-မူခြင်;ဖြင့် သြဒါတဝတ္ထဓသနံ-အဝတ်ဖြူကို ဝတ်ခြင်းကိုၢ ကတွာ-ပြုလုပ်ပြီးရဤး 
က္တစ္ဆမာနံ- 7အတ်မြတ္နု ဝတ်ခြင်းကို အလိုရှိသော ဘိက္ခုနီမကို, ဒူသေရန္တာ- 
. ဖျက်ဆီးသောသူသည်ၤ ဘိက္ခနိဒူသကော-ဘိက္ခုနိဒူသကသည်; န ဟောတိ-မဖြစ်# 
-- ” ကသ္မာ-အဘယ်အကြောင်းကြောင့်ပါနည်း' ယသ္မာ-အကြင်ကြောင့်; 
" ဂိဟိဘာဝေ-လူ့အဖြစ်ကို; သမွင္က်န္တီတာမတ္တေဇေဝ်လေကိခံခံမျှဆေမ်တင သာ- 
'တိုအိတ္စုနီမသုငဒးအဘိက္ကုန်= ဘိက္ခုနီ မ အေတး ဟောတိ- မြစ် တသ္မာ- 
| ထို့ကြောင့် ကာင့်; ဘိက္ခုနိဒူသကော- ဘိက္ခုနိဒူသကသည်; န ဟောတိ-မဖြစ်; 


သုတိလိုသေဒိဇာ်ဖြင့် ရာစ အသက်ထင်ရှား ရှိသော 
ကိုယ်ခ္ခ် ယင်ကောင်ငယ် သောက်လောက်ရုံမျှသော 
သွေးကိုသော်လည်းဖြစ်စေသောသူသည်လောဟိတုပ္ပါဒကဖြစ် မဖြစ် ' 
အဆုံး အဖြတ်# 
ယော ဒေဝဒတ္တော ဝိယ ဒုဋ္ဌစိတ္ကေန ၂၀ဓကစိတ္တေန တထာဂတဿ 
ဇီ၀ဓမာနကသရီရေ ဥဒ္ဒကမက္ခိကာယ ပိဝနမတ္တမ္ပိ လောဟိတံ ဥပ္ပါဒေတိၢ အယံ 
လောဟိတုပ္ပါဒကော နာမႈ တဿ ဗဗ္ဗဇ္ဇာ စ ဥပသမ္ပဒါ စ ဝါးရိတာၢ 
မဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ! ၇၅) | 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ' လောဟိတုပ္ပါဒကဖြစ်ပါသည်' 
ယော-အကြင်သူသည်! ဒေဝဒတ္တော ဝိယ-ဒေဝဒတ်ကဲ့သို့: ဒုဋ္ဌစိတ္တေန- 


+. မျ ရျ င င် ဆီး င္လ စိ မျ မျ ဝ 
သတ်တတ်သော စေတနာသည် ဖျက်ဆီးအပ်သောစိတ်ဖြင့်; ၀ဓကစိတ္တေန- 


ရ ဝိနယ္ဝဝိနိစ္ဆယသူစနီ နာ ၄၃၉? 


သတ်လိုသောစိတ်ဖြင့် အကာ 5 ဒီဖမနာဆရိရေ« . 
သက်တောင်ထင်ရှားရှိသောကိုယ်ခွံႈ ခုဒ္ဒကမက္စိကာယ- -ယင်ကောင်ငယ်သည်' 
ပိ၀နမတ္တံ-သောက်အပ်ရုံသေား လောဟိတမ္ပိ-သွေးကိုသော်လည်း; .ဥပ္ပါဒေတိ- 
ဖြစ်စေအံ့ အယံ-ဤသူသည်; လောဟိတုပ္ပါဒကောနာမ-သွေးကို ဖြစ်စေသော 
သူမည်ဇါ တဿ-ထိုသူအား; ပဗ္ဗဇ္စ္ဓာ စ-ရှင်အဖြစ်ကိုလည်းကောင်း' ဥပသမ္ပဒါ 
စ-ပဉ္စင်းအဖြစ်ကိုလည်းကောင်း; ဝါရိတာ-တာ့းဖြစ်ထိုက်စါ ဗ 
မှတ်ချက်; 1 ဤသူကို ရှင် ရဟန်းမပ္ကုပေးထိုက်ၢ 


စေတီကို ဖျက်ဆီးသူ, ဗောဓိပင်ကိုဖျက်ဆီးသူ, 
| ` ဓာတ်တော်ကို လုံ့လပြုသူတို့အား င 
အနန္တရိယကံထိုက် မထိုက် အဆုံးအဖြတ် 

အထ ယေ ပရိနိဗ္ဗုတေ တထာဂတေ စံံတိယံ ဘိန္ဒန္တိႈ ဗောဓိ ဆိန္ဒန္တိး 
ဓာတုမှိ ဥပက္ကမန္တီၢ တေသံ ကိံ ဟောတီတိၢ# ဘာရိယံ ကမ္မႆ ဟောတိ 
အာနန္တရိယသဒိသံ# (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ # ပ # ၁၇၄) 

ဤဋီကာစကားအရ အာနန္တရိယကံ ကေိုတ်ပါး သို့သော် အာနန္တရိယ 
ကံနှင့် တူစွာအပြစ်ကြီး ပါသည်# 

ယေ-အကြင်သူတို့. သည်; တထ2ာဂတေ-မြတ်စွာဘုရားသည်' 
ပရိနိဗ္ဗုတေ-ပရိနိဗ္ဗာန် ဝင်စံပြီးသော်' စေတိယံ-စေတီကိုး အထ ဘိန္ဒန္တိ-အကယ်ရွ် 
ဖျက်ကုန်အံ့, ဗောဓိ-ဗောဓိပင်ကိုး အထ ဆိန္ဒန္တိ-အကယ်ရ ဖြတ်ကုန်အံ့ႈ ဓာတုမှိ- 
ဓာတ်တော်ခ်' အထ ဥပက္ကမန္တိ-အကယ်ရွ် လုံ့လပြုကုန်အံ့, တေသံ-ထိုသူတို့အား; 
ကိ'အဟောသိ- အသို့ဖြစ်ပါသန္ဒ်ည္က်း ! က္ဂတိ-ဤကား ; ပုစ္ဆာ-အမေးတည်း# ကမ္မံ-. ` ' 
ကံသည်း ဘာရိယံ-ဝန်လေးသည်,.' ဂက ဒ ဖြစ်စါ အာနန္တရိယသဒိသံ- 
3နန္တရိိယကံနှင့်တူသည်း ဟောတိ-ဖြစ်စါ 
မှတ်ချက်; |) ဖျက်ဆီး ီးခြင်း ဖြတ်ခြင်း လုံ.လပြုခြင်း ဆိုသည်မှား ေါခိတၱ 

နှင့်ယှဉ်သော စေတနာဂဖြင့်ပြုမူခြင်းကို ပြောသည် # ပျက်စီးနေသော 

စေတိကိုတဖန်အသစ်ပြုပြင်လိုသောကြောင့် ဖျက်ရာခ်ကား ဒေါသစိတ်နှင့် 


- - ယှဉ်သော စေတနာဖြင့် ဖဂ္ဂါလ္တမာ မြး ညျ စိတ်ဖြင့် . 
- . ဖျက်ခြင်း ဖြစ်သည် # 


၄၄၀ ၀ ၂ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ဓာတ်တော်ရှိသော စေတီ, ဓာတ်တော်ရှိသေ2' ဆင်းတုတို့ကို ဖျက်ဆီးသေႆာ 
ဗောဓိခက်ကို ဖြတ်အပ် မဖြတ်အပ်# ဗောဓိခက်ခွ်နားကုန်သောငှက်တို့သည် 
စေတီဒ် မစင်ကိုစွန့်ကုန်အံ့ ဗောဓိခက်ကို ဖြတ်အပ် မဖြတ်အပ် 
~ အဆုံးအဖြတ်# | 
သဓာတုကံ ပန ထူပံ ဝါ ပဋိမံ ဝါ ဗာဓမာနံ ဗောဓိသာခံ ဆိန္ဒိတုံ ၀ဋတိၤ 
သစေပိ တတ္ထ နိလီနာ သကုဏာ စေတိယေ ဝစ္စံ ပါတေန္တိုး ဘိန္ဒိတုံ ဝင္ညတိယေဝး 
ပရိဘောဂစေတိယတော ဟိ သရီရစေတိယံ ဂရုတရံ/ ` | 
(နေမန္ဟာ္ရွဋ္ဌ် ပ / ၁၇၄) 
ဤဋီကာစကား :အရ ဖြ ဖြတ်အပ်ပါ သည် # . 
ပန-ဖြတ်သင့်သည်ကို ပြောပါဦး အံ့, သဓာတုကံ- -ဓာတ်တော်ရှိသောႈ 
_ ထူပံ ဝါ-စေတီကိုသော်လည်းကောင်း' သဓာတုကံ- ဓာတ်တော်ရှိသေား ပဋိမံ 
ဝါ-ဆင်းတုတော်ကိုသော်လည်းကောင်း' ဗာဓမာနံ-ဖျက်ဆီးသေား ဗောဓိသာခံ- 


ဗောဓိခက်ကိုး ဆိန္ဒိတုံ-ဖြတ်ခြင်းငှါ; ဝဋ္လတိ- အပဝ်စါ ; | 

း- ” တတ္ထ-ထိုဗောဓိခက်ခ နလ္ပုနားဂျား :ကုန်သေား သကုဏာ- ဗှဏ်တို့သညီး 
စေတိယေ-စေတီနခၢ ဝစ္စံ-မစင်ကို, သစေ ပိ ပါတေန္တိ- မ ရ ကျစေကုန်ဆုံး 
ဗောဓိသာခံ- ၄ဗုဒခင္ကာတု ဆိန္ဒိတုံ- ဖြတ်ခြင်း ငှါး ဝဋတိယေဝ-အပ်သည် 
သာလျှင်တည်း:# ကသ္မာ-အဘယ်အကြောင်းကြောင့် ပါနည်း' ပရိဘေ၀ဂဂ 
စေတိယတော- ပရိဘောဂစေတီထက်; သရီႆရစေတိယံ- ရေရေ ဟိ- 
အကြင်ကြောင္နိၢ ္ရုတရံအေလွန် မေး စား :အပ်စါး { က ပ စား 
အပ်သောအကြောင်းကြော င့်ပါတည်း ရင့် 
မှတ်ချက် ၀၀ [| သဓာတုကံ ထူပံ ဝါ ပဋိမံ ဝါဟုဆိုသောကြောင့် ကာင့ စေတီ 

- --  ဆင်းတုတော်တို့ခ်. ဓာတ်တော်ရှိရမည်# 

စေတီ အ ဖျက် က်ဆီးရွဲသွား ကုန်သော မေစခ်ိစ္ပြဲစ်ဆို့ဆို ဖြတ်အပ် 


မြှတ်အစိ အဆုံး အဖြတ် 


မစ်ဒဲဒီမ်ဖေ္ကို အ ဘိန္ဒိဘွာ ဂစ္ဆန္တေ ဗောဓိမူလေ ဗိ ပိ ဆိန္ဒိတ္မာ ဟရိတုံ စ 
(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ 1; ပ ! ၁၇၄) 

ဤဋီကာစကားအရ ဖြတ်အပ်ပါသည် # 

စေတိယဝတ္ထုံ-စေတီရာကိုး ဘိန္ဒိတ္စာ-ဖျက်ဆီးရွ်း ဂစ္ဆန္ဘေ-သွားကုန်သေား 
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 ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၂ | 


ဗောဓိမူလေပိ- ဗောဓိမြစ်တို့ကိုလည်း- ဆိန္ဒိတွာ- -ဖြတ်ရွ်ႈ ဟရိတုံ- -ယူဆောင် 
'ခြင်း ငှါ) ဝဋတိ-အပ်ဇါ 


ဗောဓိခက်သည် . ဗောဓိ အိမ်ကို ဖျက်ဆီး ;ပါက ဗောဓိအိမ်ကိုစာင့်ရှောက်ခြင်း 


` အကျိုးငှါ ဗောဓိခက်ကို ဖြတ်အပ် မဖြတ်အပ် အဆုံးအဖြတ် 

ယာ ပန ဗောဓိသာခါ ဗ္ဗောဓိဃရံ ဗာဓေတိၢ အာသနဃရေပိ 
ဧသေဝနယော, (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ ; ပ ! ၁၇၄) 

ဤဋီကာစကားအရ မဖြတ်အပ်ပါ# 

ပန-ဗောဓိခက်ကို မဖြတ်အပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့ႈ ယာ ဗောဓိသာခါ- 
အကြင်ဗောဓိခက်သည်; ဗေႆာဓိဃရံ-ဗောဓိအိမ်ကိုၢ ဗာဓေတိ-ဖျက်ဆီးအံ့; တံ- 
ထိုဗောဓိခက်ကိုၢ ဂေဟရက္စဏတ္ထံ-ဗောဓိအိမ်ကို စောင့်ရှောက်ခြင်း :အကျိုး းငှါး 
ဆိန္ဒိတုံ- ဖြတ်ခြင်း ငှါး န လဘတိ- -မရႈ ဟိ-ထိုစကား သည်မှန်စါ; ဂေဟံ-ဗောဓိ 
အိမ်သည်ၢ ဗောဓိအတ္ဆာယ-ဗောဓိပင်အကျိုးငှါ' ဟောတိ- ဖြစ်စ ဗောဓိ-ဗောဓီ 
ဖင်လနးပေဗတ္တာယ= ဗောဓိအိမ်အကျိုးငှါ1 န ဟောတိ-မဖြစ်; အာသနဃရေပိ- 
ရွ္ရွာတျော့င်း ခိလည်း'း ဧသေဝနယော-ဗောဓိအိမ်ဥ် ပြဆိုခဲ့ပြီးသော ဤနည်း ကို 
သာလျှင် ဝေဒိတဗ္ဗော-သိထိုက်စါ 


ဓာတ်တော်ထားသော နေရာကျောင်းကို စောင့်ရှောက်ခြင်းအကျိုးငှါ 
ဗောဓိခက်ကို ဇြတ်အပ် မဖြတ်အပ် အဆုံးအဖြတ် 

ယသ္မိ'ပန အာသနဃရေ ဓာတု နိဟိတာ ဟောတိၢ တဿ ရက္မွဏတ္ထာယ 
တံ သာခံ ဆိန္ဒိတုံ ဝဋ္ညတိ# (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ ; ပါၢ ၁၇၅) 

ဤဋီကာစကား :အရ ဗောဓိခက်ကို ဖြတ်အပ်ပါ့သည်1 

ပန~ဗောဓိခက်ကို ဖြတ်အပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့ႈ သ္သ ဒအာသနယရေ- 
အကြင်နေရာကျောင်းခ်ႈ ဓာတု-ဓာတ်တော်ကိုး နိဟိတာ-ထားအပ်သည်း ဟောတိ- 
ဖြစ်အံ့; မာ၁-လိုမဲ့တော်ထား သော နေရာကျောင်းကိုၢ ရက္ခဏတ္ထာယ- 
စောင့်ရှောက်ခြင်းအကျိုးငှါၢ တံ မြ ရရ ဆိန္ဒိတုံ-ဖြတ်ခြင်းငှါ; 
ဝဋ္ဇတိ- စါ [ 


မ္တ ` အဂ္ဂ်မဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ဗောဓိပင်ကို စောင့်ရှောက်ခြင်းအကျိုးငှါ အစေးစီးဆင်းရာ - 
အခက်ကိုလည်းကောင်း, ပုပ်ရာအရပ်ကိုလည်းကောင်း 
ဖြတ်အပ် မဖြတ်အပ် အဆုံးအဖြတ်# 

. ဗောဓိဓဂ္ဂနတ္ထံ မြဖော့တဲ့ရအသစ် ဝါ ပူတိဋ္ဌာနံ ဝါ ဆိန္ဒိတုံ ၀ဋတိယေဝၢ 
သတ္ထုရူပကာယပဋိဇဂ္ဂနေဝိယ ပုညမ္မိ ဟောတိ 
(ငိန္ယနေတာ်ရွင္ရိတာ ! ပ ! ၁၇၅) 

ဤဋီကာစကား ;အရ ဖြတ်အပႆပါသည်1 

ဗောဓိဇဂ္ဂနတ္ထံ-ဗောဓိပင်ကို စောင့်ရှောက်ခြင်းအကျိုးငှါ' သြဇောတရဏ 
သာခံ ဝါ ဒုစွေးစွးဆံင်ႈရာ အခက်ကိုလည်းကောင်း; ပူတိဋ္ဌာနံ ဝါ -ပုပ်ရာအရပ်ကို 
လည်းကောင်း; ဆိန္ဒိတုံ -ဖြတ်ခြင်းငှါ/ ဝဋတိယေဝ-အပ်သည်သာတည်း# 
_ သတ္ထုဓူပကာယပဋိဇဂ္ဂနေဝိယ- မြတ်စွာဘုရား စါ ရုဝ်ကိုယ်ကို ၄စာင့ရှောကိနြင်းန :ခ 
ကဲ့သို့ ပုညမ္ပွိ-ကုသိုလ်သည်လည်း! ဟောတိ-ဖြစ်ဇါ ; 


အသက်နှစ်ဆယ် မစြိညိခေားသဆေဲ ပုဂ္ဂိုလ်ကို 
|ပဉ္စင်းခံပေးထိုက် မခံပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
- နံ ဘိက္ခဝေ ဇာနံ ဦႆနဝီသတိဝဒဿော ပုဂ္ဂလော. ဥပသမ္ပာဒေတဗ္ဗေား 
.(ဝိနယမဟာဝါပါဠိတော်-၁၂၁) 
ဤပါဠိတော်စကား :အရ ဝင္စင်းခံ မပေးထိုက်ပါ 
ဘိက္ခဝေ- -ရဟန်းတို့; ဇာနံ- အသက်နှစ်ဆယ်မပြည့်သူဟုသိလျကု' 
ဦနဝီသတိဝဿော-ယုတ်လျော့သော အသက်နှစ်ဆယ်ရှိသေား ဝုဂ္ဂလော-ပုဂ္ဂိုလ် 
_ ကိုၢ န ဥပသမ္ပာဒေတဗ္ဗော-ပဉ္စင်းမခံစေထိုက်1 (ဓါ) ပဉ္စင်းခံမပေးထိုက်# 
_ မှတ်ချက်, . # ပဉ္စင်းခံပေးသော ဥပဇ္စျာယ်မှာ ပါစိတ်အာပတ်သင့်သည်# 
- ကာရကသံဃာတို့မှာ ဒုက္ကဋ်အာပတ်သင့်သည်,# မသိရွ်ပဉ္စင်းခံပေးမူ 
`'အာပတ်မသင့် | 
ပဋိသန္ဓေယူရာနေ့မှစရ္ခ် အသက်နှစ်ဆယ် ပြည့်သူကို ~” 
_ ပဉ္စင်းခံပေးထိုက် မခံပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
ပဋိသန္ခီဂ္ဂဟဏတော: ပဋ္ဌာယ ပ္ရိပုဏ္ထဝီသတိဝဿော 


.  ဥပသမ္မာဒေတဗ္ဗောၢ ဂဗ္ဘဝီသော ဟိ ပရိပုဏ္ထဝိသတိဝဒောတွေဝ သင်္ချ ဂစ္ဆတိၢ 
(ဒယ္သ ၁၅၃) 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ မ ၂ ဒး ၄၄၃ 


အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဂမ္ဘဝီသံ ဥပသမ္ပာဒေတုံ# (ဝိ-၃1 ၁၂၉) 
`ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကားတို့အရ ပဉ္စင်းခံပေးထိုက်ပါသည်ၢ 
ပဋိသန္ဓိဂ္ဂဟဏတော-ပဋိသန္ဓေယူရာနေ့မှ, ပဋ္ဌာယ-စရွ်ၢ ပရိပုဏ္ထ 
စီသတိဝၱဿာ-ပြည့်သောအနှစ်နှစ်ဆယ်ရှိသောပုဂ္ဂိုလ်ကိုး ဥပသမ္ပာဒေတဗ္ဗော- 
ပဉ္စင်းခံစေထိုက်စါ; (ဝါ)ပဉ္စင်းခံပေးထိုက်စါ# ဟိ-ထိုစတားသည်မှန်စါး 
ဂဗ္ဘဝီသော-ကိုယ်ဝန်လတို့နှင့်တကွ အနှစ် နှစ်ဆယ်ရှိသော ပုဂ္ဂိုလ်သည်; ပရိပုဏ္ထ 
ဝိသတိဝဿောတွေ၀-ပြည့်သော အနှစ်နှစ်ဆယ်ရှိသော ပုဂ္ဂိုလ်ဟုသာလျှင်ႈ သငျ 
ခေါ်ဝေါ်ခြင်:သို့; ဂစ္ဆတိ-ရောက်ဇစါ [| | 
ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့; ဂဗ္ဘဝီသံ- ကိုယ်ဝန်လတို့နှင့်တကွ `အနှစ်နွှစ်ဆယ် 
ရှိသော ပုဂ္ဂိုလ်ကို! ဥပသမ္ပဒေတုံ- ရ္ဇင္ငး :ခံစေခြင်း ငှါး (ဝါ) )ပဉ္စင်း းခံပေး ခြင်း ငှါး 
အနုဇာနာမိ-ခွင့်ပြုါ 
မှတ်ချက်ၤ . . !အမိဝမ်းခ် ခုနစ်လကြာ ကှာလျှင် ငိ ပြီးနောက် ဆယ့်ကိုးနှစ်နှင့် 
.ငါးလပြည့်ပါက အသက်နှစ်ဆယ် ပြည့်စါ# အမိဝမ်းခ် ဆယ့်နှစ်လ 
ကြာလျှင် ဖွါးပြီးနောက် ဆယ့်ကိုနှစ်ပြည့်ပါက မ် ၁ မျ { 
ဤသို့စသည်ဖြင့် အတိုးအဆုတ်ကိုသိရမည်,# သို့ရာတွင် အမိဝမ်းခ် နေခဲ့ရ 
သေားလကို'သေသေချာရျာသိရန်မှာ မလ္ပယ်ရူလှမျေ, ဇို့ကြောင့် အနည်း 
ဆုံး ခုနစ်လထားရွှ ရေတွက်ရမည်,# 
ရှေးမထေရ်တို့ဝါဒ # # ရှေးမထေရ်တို့သည် အမိဝမ်းခ် နေခဲ့သောလကို မရေ 
တွက်ဘဲ ဖွါးမြင်ပြီးနောက် ဝါထပ်သောလအဂိုနှင့်တကွ ရေတွက်ကြသည် # 
သီတင်းကျွတ် လပြည်နေ့ဥွ် ဖွးသောသာမဏေကို တစ်ဆယ့်ကိုးနှစ်ပြည့်ပြီးနောက် 
ဝါခေါင်လပြည့်ကျော် တစ်ရက်နေ့ ပဉ္စင်းခံပေးကြသည်# အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် 
တစ်နှစ်ခ်် စာတုဒ္ဒသီခြောက်ဥပုသ်ဖြစ်သောကြောင့် အနှစ် နှစ်ဆယ်တို့ခ် လေးလ :- 
ရာစ 1 မင်းတို့သည် သုံးနှစ်တစ်ကြိမ် သုံးနှစ်တစ်ကြိမ် ဝါထပ်ကုန်ဇါ, ထို့ 
ကြောင့် တစ်ဆယ့်ရှစ်နှစ်တို့ခ် မောကယင္ငါး ;စါ /- ထိုခြောက်လမှ ဥပုသ်ဇါ | 
အစွမ်းဖြ :ဖြင့်ယုတ်သော လေး လကို ပယ်ရွှ နှစ်လသာ ကြွင်း ဉာ ထိုနှစ်လကိုယူရွဲ 
အနှစ် နှင်အယ်ပြည်ခေပြောင့်မေတာည္မါး 1] 
အမိဝမ်းခွ ဆယ့်နှစ်လနေခဲ့သူဖြစ်ပါက နှစ်ဆယ်တစ်နှစ်ရှိမည် နှစ်လ 
နေခဲ့သူဖြစ်ပါက အန္ဒဂိုနစ်ယ်နွင့် ခုနစ်လရှိမည်# အမိဝမ်းခ်် ခုနစ်လ ရှစ်လ 
ကိုးလ ဆယ်လ ဆယ့်တစ်လ ဆယ့်နှစ်လနေပြီးရွ ဖွါးသောသူ! ဤသို့ အမျိုးမျိုး 
ရှိသည်; သုတ်မဟံ့ာဝါအဋ္ဌကထာခိ ခုနစ်လ ကိုး လဖြင့် ဖွါးသူကား အသက်ရှင်ဇါ 


ရှစ်လဖြင့်ဖွါးသူကား အသက်မရှင်#ခြောက်လမှစရ္ခ် အယုတ်ကား အသက်မရှင် ,. ! 
ဆိုစါ ; 7 
ပေါရာဏကတ္ထေရာ `ပန ဧကူနဝီသတိဝဿံ သာမဏေရံ နိက္ခမနီယ 
ပုဏ္ထာသိ“ အတိက္ကမ္မ ပါဠိပဒိဒိဝသေ ဥပသမ္ပာဒေန္တိ တံ ကသ္မာတိ ဝုစ္စတေ ဧကသ္မိ 
း`၀ဒေ ဆစာတုဒ္ဒသိကဥပေါသထာ ဟောန္တိၢ ကတိ ဝီသတိယာ ဝဒေသု 
စတ္တာရော မာသာ ပရိဟာယန္တိ ရာဇာနော တတိယေ တတိယေ ဝဒေ ဝဿံ 
ဥက္ကနန္တိ ကတိ အဋ္ဌာရသဝဒဿေသု ဆ မာသာ ဝဖန္ထိႈ တတော ဥပေါသထဝသေန 
ပရိဟီနေ စတ္တာရော မာသေ အပနေတွာ ဒွေ မာသာ အဝသေသာ ဟောန္တိၢ တေ 
ဒွေ မာသေ ဂဟေတွာ ဝီသတိ ဝဿာနိ ပရိပုဏ္ဍာနိ ဟောန္တီတိ နိက္ကခ်္ခါ ဟုတ္ဝာ 
နိက္ခမနီႆယပဏ္ဍမာသိ" အတိက္ကမ္မ ဝါဋိပဒေ ဥပသမ္ပာဒေန္တိၢ 
ယော 'မာတုကုစ္ဆိသ္မိ" ဒွါဒသမာသေ ၀သိၢ သော ဧကဝီသတိဝဒော 
ပောတိၢ ယော သတ္တမာသေ ၀သိၤ သော သတ္တမာသာဓိကဝီသတိဝဿော, 
ဆမာသဇာတော ဖန န ဇီဝတိ# (ဘိက္ခုပါစိတ်အဋ္ဌကထာ-၁၂၆) 
ပန-ရှေးမထေရ်တို့~စ် အယူဝါဒကို ပြေ၀ပါဦးအံ့, ပေါရာဏကတ္ထေရာ- 
ရှေး :မထေရိတို့ သည်; ဧကူနဝီသတိဝဿံ- တစ်ဆယ့်ကိုး နှစ်ရှိသော; နး 
သာမဏေကိုး နိက္ခမနီယပုဏ္ထမာသိ“- စေ ၄နငညနကို) ုတ္တတ္ကမ္ဘား စ်ေ 
ရႈ ဓါဋိစခခီသေ- ဝါခေါင်လပြည့်ကျော် တစ်ရက်နေ့ ဥပသမ္ပာဒေန္တိ- 
ပဉ္စင်း :ခံစေကုန်စါ (ဝါ)ပဉ္စင်းခံ ခံပေး ကြကုန်ဇါၢ 
မှတ်ချက်# တ] ဤသာမဏေသည် သီတင်း :ကျွတ်လပြည့်နေ့ခွ ဖွါးသော" 
 သာမဏေဖြစ်သည်# ဤသာမဏေသည် တစ်ဆယ့်ကိုးနှစ်ပြည့်ပြီးသည့် 
နောက် တစ်ဆယ့်ကိုးနှစ်မြောက် သီတင်းကျွတ်လပြည့်နေ့ခ် တစ်ဆယ့်ကိုး 
နှစ်ပြည့်သည်# တန်ဆောင်မုန်း နတ်တော် ပြာသို တပို့တွဲ တပေါင်း 
တကူး ကဆုန် နံယုန် ဝါဆို ဝါခေါင်လပြည့်နေ့ခ တစ်ဆယ့်ကိုးနှစ်နှင့် 
ဆယ်လရှိသည်,# တစ်နှစ်ခွ် စာတုဒ္ဒသီ ခြောက်ဥပုသ် ရှိသောကြောင့် 
အနှစ် နှစ်ဆယ်တို့ဉ် လေးလယုတ်သည်# သုံးနှစ်တစ်ကြိမ် ဝါထပ်သော 
ကြောင့် တစ်ဆယ့်ရှစ်နှစ်တို့ဉ်် ခြောက်လပွါးကုန်ခါ  ထိုခြောက်လမှ 
သုံးဥပုသ်စါအစွမ်းအားဖြင့် ယုတ်ကုန်သော လေး လတ္လု့ကို ရှည္ခါ နှစ်လ 
. ကြွင်း ဂျ ထိုနှစ်လတို့ကို ယူရွှဲ တစ်ဆယ့်ကိုး :နှစ်နှင့် ဆယ်လတွင် 
. ပေါင်းသော် အသက်နှစ်ဆယ်ပြည့်သည်« ထို့ကြောင့် စ ခေါးခ်လပ္ပြည့် - 
ကျော် တစ်ရက်နေ့ ပဉ္စင်းခံပေးကြသည်ၢ 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ .- ၄၄၅ 


တံ-ထိုသို့ .ဒါမေါ်င်လ္လြညီေမ်ထခ်ရကဲခ်နီ ပဉ္စင်း စေခြင်း သည် 
ကသ္မာ- -အဘယ်အကြောင်းကြောင့်ပါနည်း; က္ဂတိ-ဤကား; ပုစ္ဆာ-အမေးတည်း! 
ဝိဿဇ္ဇနာ-အဖြေကို' မယာ-ငါသည်' ဝုစ္စတေ-ပြေဆိုပေအံ့; ဧကသ္မိံ ဝဿေ- 
တစ်နှစ်ခွ်ၢ ဆစာတုဒ္ဒသိကဥပေါတထာ-စာတုဒ္ဒသီ ခြောက်ဥပုသ်တို့သည်; 
ဟောန္တိ-ဖြစ်ကုန်စါ / က္ကတိ-ထို့ကြောင့်! ဝီသတိယာဝဒဿေသု-အနှစ် နှစ်ဆယ် 
တို့ခ်် စတ္တာရော မာသာ-လေးလတို့သည်! ပရိဟာယန္တိ-ယုတ်လျှော့ကုန်စါ 
ရာဇာနော-မင်းတို့သည်ႈ တတိယေ တတိယေ ဝဿဒေသ-သုံနှစ်မြောက် 
သုံးနှစ်မြောက်သောနှစ်ခ််ၢ ဝဿံ-ဝါလကို1 ဥတ္ကခန္တိ-အထက်သို့ငင်ကုန်စါ # 
တိ ထို့ကြောင့်! အဋ္ဌာရသဝဒေသု-တစ်ဆယ့်ရှစ်နှစ်တို့ဒ် ဆမာသာ-ခြောက် 
လတို့သည်' ဝခန္တိ-ပွါးကုန်စါ ဓ ဝော့>တိုမြောက်လမှး ဥပေါသထဝသေန- ` 
` ဥပုသ်~စါ အစွမ်းအားဖြင့် ပရိဟီနေ-ယုတ်လျှော့ကုန်သောၤ စတ္တာရောမာသေ- 
လေးလတို့ကိုၤ အပနေတွာ-ပယ်ရွ် (ဝါ)နုတ်ဤၢ ဒွေမာသာ-နှစ်လတို့သည်; 
အဝသေသာ-ကြွင်းကျန်ကုန်သည်; ဟောန္တိ-ဖြစ်ကုန်စါ တေ ဒွေ မာသေ-ထိုနှစ် 
လတို့ကိုး ဂဟေတွာ-ယူရ္မ်ၢး ဝီသတိဝဿာနိ-တစ်ဆယ့်ကိုးနှစ်နှင့် တစ်ဆယ်တွင်. 
ပေါင်းသော် အနှစ် နှစ်ဆယ်တို့သည်, ပရိပုဏ္ဍာနိ-ပြည့်ကုန်သည်ႈ ဟောန္တိ- 
ဖြစ်ကုန် က္ကတိ-ထိုသို့အနှစ် နှစ်ဆယ်ပြည့်သည်စါ အဖြစ်ကြောင့်; နိက္ကခ်္ခါ- 
လွန်သေခံလ်ထိ့နှင်ဖင်ထွ အနှစ် နှစ်စာယ်မြည့ီသည်ဓါ အဖြစ်ကြေခင့် မး 
မရှိကုန်သည်း ဟုတွာ-ဖြစ်ကုန်ရွႈ နိက္ခမနီႆယပုဏ္ဍမာသိ“-ဝါခေါင်လပြည့်နေ့ကိုး 
အတိက္ကမ္မ-ကျော်လွန်ရွး ပါဠိပဒေ-ဝါခေါင်လပြည့်ကျော် တစ်ရက်နေ့ 
ဥပသမ္ပာဒေန္တိ-ပဉ္စင်းခံစေကုန်~စါ (ဝါ) ပဉ္စင်းခံပေးကြကုန်စါ ; မ္လ 
ယော-အကြင်သူသည်; မာတုကုစ္ဆိသ္မိ`-အမိဝမ်းခွ်! ဒွါဒသမာသေ-တစ် 
ဆယ်နှစ်လတို့ပဲတ်လုံး; ၀သိ-နေခဲ့ဓါ႔ သော-ထိုသူသည်; ဧကဝီသတိဝဿော- 
နစ်ဆယ့်တစ်' နှစ်ရှိသူသည်; ဟောတိ-ဖြစ်ဇါ ; ယော-အ ကှင်သူသည်; 
သတ္တမာသေ-ခုနှစ်လတို့ပတ်လုံး ဝသိ-နေခဲ့စါ ငို သူသညး သတ္တ 
မာသာဓိကဝီသတိ၀ဝဒေ- ခုနစ်လတို့ဖြင့်ပိုလွန်သော အနှစ် နှစ်ဆယ်ရှိသူသည် 
(ဝါ) နှစ် နှစ်ဆယ်နှင့် ခုနှစ်လရှိသူသည် ဟောတိ- ဖြစ်စ 1 ဆမာသတော ပန- 
ခြောက်လတို့ဖြင့် မွေးဖွါးသူသည်မူကား, န ဇီဝတိ- -အသက်မရှင်း 


မှတ်ချက် |] ရှေးမထေရ်တို့ဒါ မါ ရဟန်းခံပေး ပ္ပါ အမိဝမ်းခွ် 
နေခဲ့သောလတို့ကို မရေတ္ထက်အဲ့ တစ်ဆယ့်ကိုး နှစ်နှင့် ဆယ်လပြည့် 
သော့နေ့ နောက်ရက် ရဟန်း :ခံပေးနိုင်သည်ၢ 


စ အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဂဗ္ဘဝီသံ ဥပသမ္ပာဒေတုံ”ဟူသော ဘုရားစကားအရ ရဟန်းခံ . 
- ပေးလိုပါက အဓွိမ်းနွ နေခဲ့သောလတို့နှင့်တကွ အနှစ် စ ဂံဆယ်ပြည္ထိနောနေ 
နောက်ရက်ခွွ ရဟန်းခံပေးနိုင်သည် 

ပုံစံ ႔ ယောဒွါဒသမာသေ မာတုကုတ္ဆိသ္မိ" ၀သိတွာ မဟာပဝါရဏာယ 
ဇာတော သော တၱတော ပဋ္ဌာယ`ယာဝ ဧကူနဝီသတိမေ ဝဒဿေ မဟာပဝါရဏာ! . 
တံ အတိတ္ကမိတွာ ပဋိပဒေ ဥပသမ္ပာဒေတဗ္ဗော,း ဧတေနုပါယေန ဟာယနဝနနံ 
ဝေဒိတဗ္ဗံ1 (အိက္ခုပါစိတ်အဋ္ဌက္ဝစ္ဝာ- ၁၂၆) 

ယော- အဲတြင့်သူသမွါ ဒွါဒသမာသေ-တစ်ဆယ့်နှစ်လတို့ပတ်လုံး; ” 
မာတုကုစ္ဆိသ္မိ-အမိဝမ်းခ္ဗ်ႈ ဝသိတွာ-နေပြီးရွှႈ မဟာပဝါရဏာယ-သီတင်းကျွတ် 

. လပြည့်နေ့ဉ်ႈ ဇာတော-မွေးဖွါးစါ# သော-ထိုသူသည်ၢ တတော-ထိုသီတင်းကျွတ် 

လပြည့်နေ့မှ ပဋ္ဌာယ-စရ္ရ်ႈ ယာ၀-အကြင်မျှလောက်: ဧကူနဝီသတိမေ- တစ် 
- ဆယ့်ကိုးနှစ်မြောက်သေား ဝဿေ-နှစ်ခွိး မဟာပဝါ ရဏာ-သီတင်းကျွတ်လပြည့် 
နေ့သည်; ဟောတိ-ဖြစ်စါ |] တံ-ထိုတစ်ဆယ့်ကိုနှစ်မြောက်သောနှစ်ခွ် သီတင်း 
ကျွတ်လပြည့်နေ့ကိုး အတိတ္ကဓိတွာ-ကျော်လွန်ပြီးရွှႈ ပါဠိပဒေ-အထွက်တစ်ရက် : 
နေ့ဖြစ်သော သီတင်းကျွတ်လပြည့်ကျော် တစ်ရက်နေ့ခ််ၢ ဥပသမ္ပာဒေတဗ္ဗော- 
ပဉ္စင်းခံစေထိုက်~စၢါ (ဝါ) .ပဉ္စင်းခံပေးထိုက်ဓါ ၈ ဧတေနုပါယေန-ဤနည်းဖြင့်ႈ 
ဟာယနစနခနံ-ကိုယ်ဝန်လတို့သည် မိုရွန်ကုန်လတ်သောိ အထက လူင 
လျှော့ခြင်း ကိုယ်ဝန်လတို့သည် ယုတ်လျှော့ကုန်လတ်သော် အထက်ခွံ လပ္ပါး 
. ခြင်းကို' ဝေဒိတဗ္ဗံ-သိထိုက်စါ 


အနှစ်နှစ်ဆယ်: မပြည့် ဂ္ဂိုလ်ကို အနှစ်နှစ်ဆယ် ပြည့်သောပုဂ္ဂိုလ် 
. အနှစ်နှစ်ဆယ်: မပြည့်သော ပုဂ္ဂိုလ်ကို အနှစ်နှ ည့်သောပုဂ္ဂိုလ်ဟု 
ပျ ပျ လ လျ မျ မျ င မျ မျ 
မှတ်ထင်ရွ် ပဉ္စငးခဝေး ပါက အာပတသင အာ၀ဝတဓမသပ့. ပဉ္စင်းဖြစ် 
ပဉ္စင်း မေ အူး အဖြတ် 


.ဦနဝီသတိဝံဿံ ပန” 'ပရိပုဏ္ဍဝီသတိဝဒောတိံ သညာယ 


ဦမွာဒေန္တသ အနုာပတ္တီၤ ပုဂလော ပန အနုပသမ္ပန္နော၀ ဟောတိ 
(စိန္အသံဂိဟံအဋ္ဌမာထ၀= -၁၅၃) 
. ဤအဋ္ဌကထာစကား ရ အာပတ်မသင့်ပါ | ပုဂ္ဂိုလ်သည် ရဟန်းမဖြစ်ပါ 
းပန-အာပတ်မသင့် ပဉ္စင်းမဖြစ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့; ဦႆနဝီသတိဝံဿ- 
. '.ယုတ်သော အနှစ် နှစ်ဆယ်ရှိသောပုဂ္ဂိုလ်ကို (ဝါ) အသက် နှစ်ဆယ်မပြည့်သော 
ပုဂ္ဂိုလ်ကိုၢ ပရိပုဏ္ဍဝီသတိဝသဿောတိသညာယ-အနှစ် နှစ်ဆယ်ပြည့်သော 
ပုဂ္ဂိုလ်ဟူသောအမှတ်ဖြင့်, ဥပသမ္ပာဒေန္တဿ-ပဉ္စင်းခံစေသော (ဝါ)ပဉ္စင်းခံပေး 


အမီ. 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ - ၄၄၇ 


သော ဥပစ္စခဲယ်ဆရာ့နှင့် ရ သမ် ( အနှာဝ်စွာ>အဲစပတ်မအေင့်း ပန- 


သို့ပင်အာပတ်မသင့် သော်လည်း ၂ ပုဂူ္ဂူလော- ပဉ္စင်း :ခံသောပုဂ္ဂိုလ်သည်ၢ 


အနုပသမ္ပန္နေ၁၀- ပဉ္စင်း :မဖြစ်သည်သာလျှင်း ဟောတိ- ဖြစ်စါ# 


ပဉ္စင်းမဖြစ်သော ပုဂ္ဂိုလ်သည် ဆယ်ဝါလွန်သဖြင့် သူတစ်ပါးကို 
ဥပဇ္ဇာယ်ဖြစ်ရွ်သေခ်လည်းကောင်း; _ကမ္မဝါစာဆရာဖြစ်ရဤွသော်လည်းကောင်း 
ပဉ္စင်းခံပေးပါက ပဉ္စင်းဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 

သစေ ပန သော ဒသဝဿစ္စယေန အညံ ဥပသမ္ပာဒေတိ တဉ္စမေ မုဉ္စိတွာ 
ဂဏော ပူရတိ သူပသမ္ပန္နေား (ဘိက္ခုပါစိတ်အဋ္ဌကထာ-၁၂၇) 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ထိုပင္စင်း မဖြစ်ေ ပုဂ္ဂိုလ်ကိုလွှတ်ရွှ ဂို ဂိဏ်း :ပြည့် 
ပါက ဖစ္ထဲဇ်1မြစ်္ဝါ သည်» ဂိုဏ်:မပြည့်ပါက ပင္စင်းမဖြစ်ပါ ; 

ပန-ပဉ္စင်း ဖြစ်သည် ပြောပါဦးအံ့ႈ သော-ထိုပဉ္စင်း မဖြစ်သောပုဂ္ဂိုလ် . 
သည်ၢ ဒသဝဿစ္စယေန-~ဆယ်ဝါ' လွန်သဖြင့်' အညံ- ရ မြမြ ကိုၢ သစေ 
ဥပသမ္မာဒေတိ-အကယ်ရွ် ဥပဇ္စျာယ်ဖြစ်ဤ သော်လည်းကောင်း, ကမ္မဝါစာဆရာ 
ဖြစ်ရွသော်လည်းကောင်း ပဉ္စင်းခံစေအံ့ (ဝါ) ပဉ္စင်းခံပေးအံ့, တံ-ထိုပဉ္စင်းမဖြစ် 
သောပုဂ္ဂိုလ်ကိုး မုဉ္စိတွာ-လွှတ်ရၢး ဂဏော-ဂုဏ်းသည်! စေ ပူရတိ-အကယ်ရွ် 
ပြည်အံ့) သူပသမ္ပန္နော-ကောင်းစွာ ပဉ္စင်းဖြစ်သည်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်စါ# - 
မှတ်ချက်  ပဉ္စင်းခံပေးရာခွ် ကံမြောက်ရန်အတွက်ပါဝင်သင့်သော ရဟန်း 

အပေါင်းကို ဂိုဏ်းဟုပြောသည်# . 

ပဉ္စင်းမဖြစ်သော ပုဂ္ဂိုလ်သည်“ပဉ္စင်းမဖြစ်'(ဟု မသိပါက 
နတ်ပြည် မဂ်ဖိုလ် အန္တရာယ်သည် ဖြစ် မဖြစ်# သိပါက တစ်ဖန် 
ပဉ္စင်းခံထိုက် မခံထိုက် အဆုံးအဖြတ် 

သောပိ စ ယာဝ န ဇာနာတိၢ ယာဝဿ နေဝ သဂ္ဂန္တရာယေား န 
မောက္ခန္တရာယေား ဥတွာ ပန ပုန ဥပသမ္ပစ္ဇိတဗ္ဗံ; (အစ္ခုပါ၀ ၁၂၇) 

ဤ ဆဋ္ဌကၱစဇတား ရ မသိပါက နတ်ပြည် မဂ် ဖိုလ် အန္တရာယ် 
မဖြစ်ပါ, သိပါက တဖန် ပဉ္စင်းခံထိုက်ပါသည်# 

စ- ဆက်စ အံ့ သောဝိ-ထိုပဉ္စင့်း မဖြစ်သောပုဂ္ဂိုလ်သည်လည်း ! ယာ၀- 
အကြင်မျွျလောက်သောကာလပတ်လုံး! န _~ဇာနာတိ- -ပဉ္စင်းမဖြစ်ဟု မသိၢ တႆာဝ- 
ထိုမျှလောက်သောကာလပတ်လုံး )အဿအထိုပဉ္စင်းမဖြစ်သော ဇုန္ဂိုလ်အား 


၄၄၈ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


သရုန္တရာစော၀>နတ်ြည်ံါ အန္တရာယ်သည် ! နေဝ ဟောတိ-မဖြစ်, 

မောက္ခန္တရာယော-မဂ် ဖိုလ်အန္တရာယ်သည်ၢ န ဟောတိ- ဓဖြစ်# 
ပန-သို့ရာတွင်,; ဥ တွာ-သိရ်် တွး ပုန-တဖန်း ဥပသမ္ပဖ္ခိတဗ္ဗံ- 

ပဉ္စင်းခံထိုက်စါ ; 

မှတ်ချက် |! _မသိသမျျကာလပတ်လုံး သဂ္ဂန္တရာယ် မောက္ခန္တရာယ်မဖြစ်,# 
သိမူ တဖန် ပဉ္စင်းခံထိုက်သည်# မခံပါက သဂ္ဂန္တရာယ် မောက္ခန္တရာယ် 
ဖြစ်သည်; 

| ဥပဇ္စျာယ်ကို မယူစေဘဲ ဥပဇ္ဇာယ်မရှိသောသူကို ပဉ္စင်းခံပေးထိုက် 
မခံပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 


နံ ဘိက္ခဝေ အနုပစ္စာယကော ပ်မ ယော ဥပသမ္ပာဒေယျ, 


အာ၀တ္တိ ဒုက္ကဋဿၢ (ဝိ-၃; ၁၂၄) 


ဤပါဠိတော်စကားအရ ပဉ္စင်းခံမပေးထိုက်ပါ | 
မှတ်ချက်, ၂” ; ဥပဇ္စျ၀ယ်မရှိသောသူကို ပဉ္စင်းခံမပေးထိုက်သောကြောင့် 
. ရှေးဦးစွာ ဥပဇ္စျာယ်ကို ယူစေပြီးမှ ပဉ္စင်းခံပေးရမည်# 


သံဃဥပဇ္ဇျာယ်, ဂိုဏ်းဥပဇ္စာယ်, ပဏ္ဍုက်ဥပဇ္စျာယ်, ထေယျသံဝါသက 
ဥပဇ္စျာယ်, တိတ္ဆိယပက္ကန္တကဥပဇ္စျယ်, တိရစ္ဆာနဂတဥ'ပဇ္စျာယ်,မာတုဃာတက 
ဥပဇ္စွာယ်, ပဝိတုဃာတကဥပဇ္စျာယ်, အရဟန္တဃာတကဥဝဖဇ္စျာယ်, 
ဘိက္ခနိဒူသကဥပဇ္စာယ်, သံဃဘေဒကဥပဇ္စျာယ်, လောဟိတုပ္ပါဒက 
ဥပဇ္စျာယ်, ဥဘတောဗျဉ္စနကဥပဇ္ဇျာယ်: ဤဥဗဖဇ္ဇျာယ်တို့ဖြင့် ပဉ္စင်းခံစေထိုက် 
မခံစေထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
နံ ဘိက္ခဝေ သံဃေန ဥပဇ္စျာယေန# ဂဏေန ဥပဇ္စျ၀ယေန;ၢ 
ပဏ္ဍကုပဇ္စျာယေန1;  ထေယျသံဝါသကုပဇ္စျာယေန ဗိဌာသစ်က္တန္ဘကူမစ္ယယန 
တိရစ္ဆာနဂတုပဇ္စွာယေနး မာတုဃာတကုပဇ္စာယေန!; ပိတုဃာတကုပဇ္စျာယေန! 
အရဟန္တဃာတကုပဇ္စျာယေန,# ဘိက္ခုနိဒူသကုပဇ္စျာဝယေန သံဃဘေဒကုပဇ္စာယေန/# 
လောဟိတုပ္ပါဒကုပဇ္စျာယေန; ဥဘတောဗျဉ္ဇနကုပဇ္စျာယေန ဥပသမ္ပာဒေ တဗ္ဗော! 
ယော ဥပသမ္ပာဒေယျ! အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ/ (ဝိ-၃ၢ ၁၂၄) 


ဤပါ ဠိတော်စကားအရ ပဉ္စင်းမခံစေထိုက်ပါ |. 


| 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ. ၄၄၉ 


ဥပဇ္ဇာယ်ကို မယူစေဘဲ ဥပဇ္စယ်မရှိသူကို ပဉ္စင်းခံပေးပါက ကံပျက် 
မပျက်: သံဃဥပဇ္ဇာယ်အစ ဥဘတောဗျဉ္စနကဥပဇ္စျာယ် အဆုံးရှိကုန်သော 
ဥပဇ္ဇာယ်တို့ဖြင့် ပဉ္စင်းခံပေးပါက ကံပျက် မပျက် အဆုံးအဖြတ် 
ကမ္မံ ပန န ကုပ္ပတိး ကေစိ ကုပ္ပတီတိ ၀ဒန္တိီၢ တံ န ဂဟေတဗ္ဗံး သံဃေန 
ဥပဇ္ဇာယေနာတိအာဒီသုပိ ဥဘတောဗျဇ္ချနကု ပဇာယ ပရိယောသာနေသု 
နဧသဝနယော/ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၆) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ကမျတပ { 
ကမ္မံ ပန- ဂှာမူတား :! န ကုပ္ပတိ-မပျက်ၢ ကေစိ- နို မ္ပ 
သည်! ကမ္မ- ကံသည်း ကုပ္ပတီတိ- ပျက်စါဟုး ၀ဒန္တိ- ပြောဆိုကြကုန်စဓါ တံ- 
ထိုကေစိဆရာတို့ဇါ စကားကိုး န ဂဟေတဗ္ဗံ-မယူထိုက်# 
| သံဃေနဥပဇ္စျာယေနာတိအာဒီသု- သံဃေနဥပဇ္စျာယေန ဤသို့အစရှိ 
ကုန်သော” ဥဘတောဗျဉ္စနကုပဇ္စျာယပရိယောသာနေသုပိ- -ဥဘတောဗျဉ်း 
" ဥပဇ္စာယ်အဆုံးရှိသည်တို့ခွ်လည်း' ဧသေဝ နယော-ဤကံမပျက်ဟူသော နည်းကို 
သာလျှင်း ဝေဒိတဗ္ဗော-သိထိုက်စ်ါ | 
မှတ်ချက်! 1ကံမပျက်ဟုဆိုသောကြောင့် ပဉ္စင်းဖြစ်သည်ဟုမှတ်. ရမည် # 
အချို့ဆရာ့တို့ပြောသည်အတိုင်း ကံပဝျက်ပါက“ သော စ ပုဂ္ဂလော 
အနုပသမ္ပန္နော”ဟု ဘုရားဟောတော်မူမည်# ဤသို့ကား ဟောတော် 
မမူချေ,# ထို့ကြောင့် ကံမပျက်ဟုသာမှတ်ရမည် # ကကာ ပဉ္စင်း 
ဖြစ်သည်သာတည်း# 


ပဏ္ဍက်စသည်တို့ကို ဥပဇ္ဇျာယ်ပြုရွ် ဥပသမ္ပဒကံကိုပြုရာခ် ဝဏ္ဍုက်စသည် 
တို့ကို ကြဉ်ရွှ ၈၉ ဂိုဏ်း မြည္ညမါက ကံပျက် မပျက် - 
ပဏ္ဍုက်စသည်တို့နှင့်တကွမှ မ မ :ပြည့်ပါက ကံပျက် 
ကံမပျက် အဆုံး :အဖြတ် 
ပဉ္စ၀ဂ္ဂကရဏဉ္စေ၀း ဘိက္ခဝေ ကမ္မံ ပဏ္ဍကပဉ္စမော ကမ္မံ ကရေယျ; အကမ္မံး 
န စ ကရဏီယန္တိအာဒိ၀စနတော ပဏ္ဍကာဒီနမ္ပိ ဥဘတောဗျဉ္ဇနကပရိယန္တာနံ 
ဂဏပူရကဘာဝေယေဝ ကမ္မံ ကုပ္ပတိၢ န အညထာ;' (သာရတ္ဆဒီပနီဋီကာ) 
. ဤဋီကာစကားအရ ပဏ္ဍုက်စသည်တို့ကိုကြဉ်ရွ် ပဉ္စ၀င္ပစ္သေဲစိုဏ်း ပြည့် 
ပါက ကံမပျက်ပါ ; ပစ္သ ယြ ပန္ကြ ၿဥ္စ္ဝစ္ဂစသောဂူဏ်းမြှ ;ပြည့်ပါက `. 
ပ 


၄၅၀ က ဒံခစ္တိုင ၄ လ ဦးကုန္ဒက 


ဘိက္ခဝေ- -ရဟန်းတို့! ပဉ္စ၀ဂ္ဂကရဏံ-ငါးပါး ;အစုသံဃာသည်ပြုအပ်သေား 

ကမ္မံ- -ဓာံကိုး ပဏ္ဍကပဉ္စမော-ပဏ္ဍုက်ဟူသောငါး ယောက်မြောက်ရှိသော 
သံဃာသည်! တမ္မံ-ကံကို' စေကရေယျ-အကယ်ရွ်ပြုအံ့, အကမ္မံ-ကံမဖြစ် (ဝါ) 
| ကံမမြောက်/ န စ `ကရဏီယံ-ပြုလည်းမပြုထိုက် အစီရ 

ဤသို့စသည်ဖြင့် ဟောတော်မူအပ်သည်စါ အဖြစ်ကြောင့်! ပဏ္ဍာ -ပဏ္ဍုက် 

အစရှိကုန်သောႈ ဥဘတောဗျဉ္စနကပရိယန္တာနံ-ဥဘံတောဗျဉ်းအဆုံးရှိကုန်သော 
း သူတို့စါ1 ဂဏပူရကဘာဝေယေဝ၀-ဂိုဏ်းပြည့်အဖြစ်ခ်သာလျှင် ; ကမ္မံ- ကံသည်; 
း ကုပ္ပတိ-ပျက်စါ အညထာ-ဂိုဏ်း :ပြည့်အဖြစ်မှတပါး သော အပြားအားဖြင့် (ဝါ) 
ဂိုဏ်း :ပြည့်မဟုတ်သောအား ဖြင့်ႈ ကမ္မႆံ-ကံသည်; န ကုဗ္ပတိ-မပျက်ၢ 

ခမ် သက န်း :မရှိသူကို ပဉ္စင်း းခံပေး ထိုက် မခံပေး ထိုကံ အဆုး :အဖြတ် 
နံ ဘ်က္စဝေ အပတ္တကောၢ အစီ၀ဝရကော# အပတ္တစီ၀ရကော 
ဥပသမ္မာဒေတဗ္ဗေား ယော မွသမ္ဗာဇေယျျ အာပတ္တိဒုက္ကဋဿၤ (ဝိ-၃1 ၁၂၅) 


-ဤပါဠိတော်စကား ;အရ ပဉ္စင်း :ခံမပေးထိုက်ပါ ; 


သဝိတ် တ်သင်္ကန်း းမရှိသူကို ပဉ္စင်းခံပေး န ကံပျက် မပျက် အဆုံးအဖြတ် 


ကမ္မံ ဝန န ကုပ္ပတိၢ အစီဝရဏာဒိ၀တ္ထူသုဝိ ဧသေဝနယော# ` 

း (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ရ 
` ဤအဋ္ဌကံထာစကား :အရ အံမမျှစ်မဲါ/ | 
ကမ္မံ ပန-ကံမူကား; န ကုပ္ပတိ-မပျက်ၢ အစီဝရဏာဒိဝတ္ထူး [သုပိ- သင်္ကန်း 


မရှိသူစသော၀တ္ထုတို့ခွ်လည်း ! ဧသေဝနယော-ကံမပျက်ဟူသော ဤနည်း ဂ 
လျှင် ဝေဒိတဗ္ဗော-သိထိုက်စါ 


မှတ်ချက်, |! ကံမပျက်ဆိုခြင်းကြောင့် သပိတ် သင်္ကန်း ရှိသူကို ပဉ္စင်းခံပေး 


ပါက ပဉ္စင်းဖြစ်သည်ဟုမှတ်; အဝတ်မဝတ်သောလူလိုဖြစ်စေ, လူအဝတ် 

| ကို .ဝတ်သောလူကိုဖြစ်စေ ပဉ္စင်းခံပေးပါက ပဉ္စင်းဖြစ်သည်သာတည်း# 
ငှါးအပ်ခံသာ သဝိတ်သင်္ကန်းဖြင့် ပဉ္စင်းခံပေးထိုက် မခံပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 

နး ဘိက္ခဝေ. ယာစိတကေန ပတ္တေန# -ယာစိတကေန စရေ 

ယာစိတကေန ဂ ဥပသမ္ပာဒေတဗ္ဗောၤ ယော ဥပသမ္ပာဒေယျ'း အာပတ္တိ 


ဒုက္ကဋဿ#ၢ (ဝီး= -၃1 ၁၂၅! ၁၂၆) 


စောရ :အရ ပဉ္စင်းခံမပေး ထိုက်ပါ ] 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၄၅၁ 


ငှါးအပ်သော သပိတ် သင်္ကန်းဖြင့် ပဉ္စင်းခံပေးပါက 
ကံပျက် ကံမပျက် အဆုံးအဖြတ် 
ကမ္မံ ပန န ကုပ္ပတိၢ တသ္မွာ ပရိပုဏ္ထပတ္တစီဝရောဝ ဥပသမ္ပာဒေတဗ္ဗော! 
သစေ တဿ နတ္ထိၢ အာစရိယုပဇ္စာယာစဿ ဒါတုကာမာ ဟောန္တိ အညေ ဝါ. 
' ဘိက္ခူ နိရာပေက္ခေဟိ နိစ္စာ အဓိဋ္ဌာနုပဂံ ပတ္တစီဝရံ ဒါတဗ္ဗံ 
(မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၇) 
ဤအဋ္ဌတတာံစကာႈ ;:အရ ကံမပျက်ပါ , 
ကမ္မံ.ပန=ကံသည်မူကံာႈ.န ကုစ္စတိ-မံပျက်, စာသာ -ထို့ကြောင့်; ပရိပုဏ္ဍ 
ပတ္တစီဝရောဝ-ပြည့်စုံသော သပိတ် သင်္ကန်းရှိသူကိုသာလျှင်း ဥပသမ္ပာဒေတဗ္ဗော- 
ပဉ္စင်းခံစေထိုက်စါ (ဝါ) ပဉ္စင်းခံပေးထိုက်စါ / တဿအထိုသူအား! ပတ္တစီဝရံ- 
သပိတ် သင်္ကန်းသည်' သစေ နတ္ထိ-အကယ်ရွ်မရှိအံံ အဿ-ထိုသူအား)! 
အာစရိယုပန္စာယာဝါ= ဆရာ ဥပဇ္စျာယ်တို့သည်သော်လည်းကောင်းး' အညေ- 
တပါးကုန်သောၢ ဘိက္ခူ ဝါ-ရဟန်းတို့သည်သော်လည်းကောင်း! ဒါတုကာမာ- 
ပေးလိုကုန်သည်ၤ စေ ပေ့အန္တိ=အကယ်ရွ်ဖြစ်ကုန်အံ့ နိရပေက္ခေဟိ-ငဲ့ကွက်မှု . 
မရှိခြင်း စို့ဖြင့်1 နိဿဇ္ဇေတွာ-စွန့်ရှ်ႈ အဓိဋ္ဌာနုပဂံ- အဲ့မန္ဗခံန်ဇောကဲ့ အေစ! | 
ပတ္တစီဝရံ-သပိတ် သင်္ကန်းကိုၤ ဒါတဗ္ဗံ-ပေး ထိုက်ဓါ ( 


မှတ်ချက်, ( ကံမပျက်ဟုဆိုခြင်း ကြောင့် ကှာင့် ပဉ္စင်း :ဖြစ်သည်ဟုမှတ်ရံမည်# 
သပိတ် သင်္ကန်း မမ္ပြည္ည်စူံအဲ “ ပရိပုဏ္ထသဿ ပတ္တစီဝရံ”ဟု ကမ္မဝါစာ 


ရွတ်ဖတ်သော် မုသ၁ဝါဒဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
- မဖြစ်ပါ ဥပမာကား--- .ယခုကာလ ပဉ္စင်း ခံမှ ရှေးအဖို့ဒ် အမိ အဖ 
သေသောံသူကို “အနုညာတောသိ မာတာဂိတ္ရဟိ” ဟုမေး ည္သညိရွိန္သေခဲး အာမ 
ဘန္ညေ န္တ ဟုဆိုရာဥ် မုသာဝါဒမဖြစ်သကဲ့သို့တည်း1 


ကမ္မဝါစာ“ ၈ရိဗုဏ္ထသ ပတ္တစီစရံ ဟု မရွတ်ပါက 
ကံပျက် ကံမပျက် အဆုံးအဖြတ် 
. သပိတ်သင်္ကန်းပြ :ပြည့်စုံသော်လည်း “ပရိပုဏ္ဍဿပတ္တစီဝရံ”ဟု မရွတ်ပါက 
သာဝနဟာပနဖြစ်သောကြောင့် ကာင့် ံမျက်ပါသည်' 
မှတ်ချက်, 1 သပိတ် သင်္ကန်း မရှိသော သူကို ပဉ္စင်း ခံပေး :ရာခ္ဗ်လည်း 
“ပရိပုဏ္ဍဿ ပတ္တစီဝရံ ' ဟု ရွတ်ဖတ်ရမည်' မရွတ်ဖတ်ပါက သာ၀န 


ဟာပနဖြစ်သောကြောင့် ကံပျက်သည် 1 


၄၅၂ မ အရှုမွပ္ကနေကျော် ဦးကုန္ဒက 


ဒီက ၅0 ပံခွခစီငံရံဒန အဘာဝေပိ “ပုဏ္ဍသ် 7 
ကမ္မဝါစာယ သာဝိတတ္တာ ကမ္မကောပံ အဝတွာ ဒုက္ကဋမေဝ ဝုတ္တံ' က္ဂတာရထာ 
သာဝနာယ ဟာပနတော. ကမ္မတေဝေါ ဧဝ သီယာ, 

' စိစ္စတာလတီာရဲဋိဗာဒ [1 ပ ၁၈၈) 

အဖဏ္တစရဲငတ္ယူသု၆ိ= သဝိတ် န :မရှိသော ၀တ္ထုတို့ခ််လည်းႈ ပတ္တ 

စီဝရာနံ-သပိတ် သင်္ကန်းတို့စါ' အဘာဝေပိ- -မရှိသော်လည်း ! ပရိပုဏ္ဍဿ ပံ ပတ္တ 

စီဝရန္တိ-ပရိပုဏ္ဍဿ ပတ္တစီဝရံဟု, ကမ္မဝါစာယ- ကမ္မဝါစာကို; သာဝိတတ္တာ- 

ကြားစေအပ်သည်ဇစါအဖြစ်ကြောင့် (ဝါ) ရွတ်ဖတ်အပ်သည်ဇစါ အဖြစ်ကြောင့်; 

ကမ္မကောပံ-ကံပျက်ခြင်းကို အ၀ဝတ္ဝာ-မဟောဘဲး ဒုက္ကံဋမေဝ-ဒုက္ကဋ်အာပတ် 
ကို သာလျှင် [ ဘဂဝတာ-မြတ်စွာဘုရားသည်; ဝုတ္တံ-ဟောတော်မူအပ်ဇါ ( 

-ကုတရထာ-ပရိပုဏ္ထ္ဍဿ ပတ္တစီ၀ရံဟု ကမ္မဝါစာကို ရွတ်ဖတ်သည်မှ ' 
တပါး မရွတ်ဖတ်သောအား ဖြင့် သာ၀နာယ-ကမ္မဝါစာကိုး ခ မျ မ 
လျှော့စေသည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့်; အမ္မတ္တာ့ငပါ ဧ၀- ော့ရျကိမြင်း :သည်သာလျှင်း 
သိယာ-ဖြစ်ရာဓါ  - 


လက်ပြတ်သူ ခြေပြတ်သူ လက်ခြေပြတ်သောသူ နားပြတ်သူ 
နှာခေါင်းပြတ်သူ နားနှာခေါင်းပြတ်သူ လက်ချောင်း 
ခြေချောင်းပြတ်သူ ကုန်းသူ ပုကွသူ လည်ပင်းကြီးနာရှိသူ 
သံပူကပ်ရွှ တံဆိပ်ခတ်ထားသူ ကြိမ်ဒဏ်ပေးခံရသူ တွေ့ရာအရပ်ခွ် 
သတ်ဟုကြော်ငြာထားသူ- ခြေထိုင်းသောသူ အနာ၀စိုရှိသူ 
ပရိသတ်ကို ဖျက်ဆီးသူ မျက်စိတစ်ဖက်ကန်းသူ လက်ခြေ ကောက်သူ 
| ခွင်သူ ကိုယ်တစ်ခြမ်းသေသူ ဆွဲ့ သောသူ. အိုမင်းမစ္စမ်းသူ | 
မျက်စိနှစ်ဖက်ကန်း :သူ စကား မြ နား ဝင်း :သူ တန္ပါး လည်း ကန်း 
အလည်း း:အသောသူ တန လညး ကန်း နား လား ပင်း သောလူ 
အလည်း အ နား လည်း ပင်း စသေဒှူး နြ အ ပင်း :သူ 
ဤသူ(၃၂)ယောက်တို့ကို 
ရှင်ရဟန်းပြုပေးထိုက် မပြုပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
နံ ဘိက္ခဝေ ဟတ္ဆစ္ဆိန္နောၢ ပါဒစ္ဆိန္နေား ဟံတ္ထပါဒစ္ဆိန္နောၤ ကဏ္ဍစ္ဆိန္နောၢ# 
နာသစ္ဆိန္နေဂုံ# ကဏ္ဍနာသစ္ဆိန္နောၢ အင်ုလိစ္ဆိန္နောၢ အဠစ္ဆိန္နောၢ ကဏ္ဍရစ္ဆိန္နော1 
ဖဏဟတ္ဆကေားၤ ခုဇ္နော! ဝါ မနော ဂလဂဏ္ဍီး လက္ခဏာဟတော/ ကသာဟတေား 


_ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ဂး ၄၅၃ 


လိခိတကောၢ သီပဒီၢ "ပါပဲ ပရိသဒူသကော# ကာဏော, ကုဏီၢ ခဉဥ္ဖောၢ 
ပက္ခဟတေား ဆိဇ္နိရိယာပထော,# ဇဧရာဒုဗ္ဗလောၢ အနွော, မူဂေါ/ ဗဓိရော႔ အန္စဗဓိရောၢ 
မူဂဗဓိရော! အန္စမူဂဗဓိရော ပမွာ ယော မ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ႔. 
(ဝိ-၃1 ၁၂၆; ၁၂၇) 

ဤပါဠိတော်စကား :အရ ရှင် ရဟန်းမပြုပေး ထိုက်ပါ ` 


လက်ချောင်း ခြေခခ်ျာင်းပြတ်သူတို့ကို ရှင်ရဟန်း မပြုပေးထိုက် ဆိုရာခ် 
ချည်တစ်မျှင်လောက် မ ခြေသည်း  အတြှင်း အကျန် တင်နေသူကို 
ရှင်ရဟန်း :ပြုပေး :ထိုက် .မပြုပေးထိုက် ' အဆုံးအဖြတ် 
ယဿ ပံန သုတ္တတန္တုမတမ္ပိ နခသေသံ ပညာယတိး င တံ မြဲ | 
ဝဋ္ဌတိၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၈) 
ပါစတာ :အရ ရှင် ရဟန်းပြုပေါးထိုက်ပါ သည် 
ပန- ရှင်ရဟန်း; ီးခြစေရတ်သည်ို ခြေရင်း အံ့ ယဿ- -အွကြင်သူအး 
သုတ္တတန္တုမတမ္ပိ- ရစ ာစ်ျငမျှ၈ာ၈၆ဃေဒ်လညန နခသေသံ-လက်သည်း . 
ခြေသည်းအကြွင်းအကျန်သည်ၢ ပညာယတိ-ထင်အံ့ၢ တံ-ထိုသူကိုး ပဗ္ဗာဇေတုံ- ` 
ရှင် ရဟန်းပြုစေခြင်းငါ (ဝါ) ရှင်ရဟန်းပြုပေးခြင်းငှါ/ ဝဋ္ဇတိ-အပ်စါ/ 
မှတ်ချက်, [| လွသ ခြေသည်း အကြွင်း :အကျန်လုံး :၀မရှိသူသည် 
လက်ချောင်း ခြေချောငီး ပြတ်သူဖြစ်သည်# 


လက်ချောင်း ခြေဲချေခ်င်းဖူးနေသူကို လက်ချောင်း ခြေချောင်းကြားတို့ကို 
ခွဲရ ရှင်ရဟန်းပြုပေးထိုက် မပြုပေးထိုက် အဆုံး အဖြတ် 
း ဓတၱ ပဗ္ဗာဇေတုကာမေန အင်္ဂလိန္တရိကာယော ဖါလေတွာ သဗ္ဗံ အန္တရစမ္မံ 
အပဲ့ ဖါသုံ ကတွာ ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗောၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၈) | 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ရှင် ရဟန်းပြုပေးထိုက်ပါသည်ၢ 
ဧတံ- ညျလ္အာချေမ်း မြေစျောင်း :ပူးနေသူကိုး ဗ္ဗ ကာဝမန= ရှင် 
ရဟန်း ပြုစေလိုသော ရဟန်း သည်; အင်္ဂုလိန္တရိကာယော- လက်ချောင်း ခြေချောင်း 
ကြားတို့ကိုႈ ဖါလေတွာ-ခွဲပြီးရွှး သဗ္ဗံ-အလုံး ဆောက န္တရစမ္မံ- အေတြး ရေကို) - ' 
အပနေတွ?-ပယ်ပြီးရွှား ပါသုံ- ရး : သာအောင် (ဝါ) ကောင်း ကောင်း; ကတွာ- 


ပြုလုပ်ပြီး ရဲ ဝမ္ဗာဇေတာမွေ-ရှင် ရဟန်း ရစ္ဟုုတ္တစ္ပါ ဘ (င 


၄၅၄ ၂ တီ နး အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


လက်ချောင်း စြေချောင်း ခြောက်ချေးငီးရှိ ရှိသူကို ရှင်ရဟန်း 
ပြုပေးထိုက် မပြုပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 

ယဿပိ ဆ အင်္ဂုလိယော ဟောန္တိၢ တံ ပဗ္ဗာဇေတုကာမေန အဓိကဒအဂ်လိံ 

ဆိန္ဒိတွာ ဖါသုံ ကတွာ ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗောၢ# ' (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၂၇၈) | 
ဤအဋ္ဌကထာစကား အရွ ပိုလွန်သောလက်ချောင်း ခြေချောင်းကို ဖြတ်ပြီး 

ရှင် ရဟန်း :ပြုပေး ထူကါး သည်# 

 .  ယဿပိ- အံ့ကြင်သူအား လည်း :;; ဆအင်္ဂုလိယော- လက်ချောင်း ခြေချောင်း 

ခြောက်ချောင်း တို့သည်; ဟောန္တိ-ရှိကုန်အံ့ၢ ကာပ 1 ပဗ္ဗာဇေတုကာမေန- 

ရှင် ရဟန်းပြုစေလိုသော ရဟန်းသည်! အဓိကအင်ုလိ“ပိုလွန်သောလက်ချောင်း 

ခြေချောင်းကို; ဆိန္ဒိတွာ-ဖြတ်ပြီးရဤး ဖါသုံ-ချမ်းသာအောင်; ကတွာ-ပြှလုပ်ရွှ်ႈ 


! ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗော-ရှင် ရဟန်းပြုစေထိုက်စါ ] 


အနည်းငယ် အင်္ဂါကြီးငယ် ကောက်သူကို ရှင်ရဟန်း 
ပြုပေးထိုက် မပြုပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
| ယဿ ပန ကိဉ္စိ ကိဉ္စိ အင်္ဂပစ္စံဂံ ဤသကံ ဝင်္ကံၢ တံ ပဗ္ဗာဇေတုံ ဝဋတိၢ 
မဟာပုရိသော ဧဝ ဟိ ဗြဟ္မုဇုဂတ္တေား- အဝသေသော သတ္တော အခုဇ္ဇောနာမ 
နတ္ထိၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၈) 
မ္ဘ ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ရှင် ရဟန်း မေး ဆင်မ သည်; 
ပန-ရှင် ရဟန်း ပြစေတိုက်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့ ယဿ- -အကြင်သူစါၤ 
ကိဉ္စိ ကတင်ဖစ္စ -အနည်းငယ် အနည်းယ်သော အင်္ဂါကြီး စွ ဤသကံ- 
အနည်းငယ်; ဝဂ်ာ-ကောက်ဇါ # တံ-ထိုသူကို, ပဗ္ဗာဇေတုံ-ရှင် ရဟန်းပြုစေခြင်းငှါး ` 
မ ဝဋတိ-အပ်ဇါ # ဟိ-ထိုစကားသည်မှန်ဇါ; မဟာပုရိသော ဧ၀ဝ-ဘုရားလောင်း 
' သည်သာလျှင်; ဗြဟ္မုဇုဂတ္တော-ဗြဟ္မာမင်းကဲ့သို့ ရပြာင့်မတ်သေခ ဂိူရှခါး 
အငသ တြး သော တ္တေဝ- တ္တဝါ သည်; အခုဇ္ဇောနာမ-မကုန်းသော 
` - သူမည်သည်; နတ္ထိ-မရှိၢ 
အရုပ်ဆိုးသူကို ရှင် ရဟန်းပြုပေးထိုက် မပြုပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် | 
_- ပရိသဒူသကောတိ ယော အတ္တနော ဝိရူပတာယ ပရိသံ ဒူသေတိၤ 
(မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၉) 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အရုပ်ဆိုးသူကို ရှင်ရဟန်း မပြုပေးထိုက်ပါၢ 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ` .. ၄၅၅ : 


ယော-အကြင်သူသည်ၤ အတ္တနော-မိမိစါၢ ဝိရူပတာယ-အဆင်းမလှ 
သည်စါ အဖြစ်ဖြင့် (ဝါ) ` အရုပ်ဆိုး သည်စါ အဖြစ်ဖြင့်; ပါရိသံ-ပရိသတ်ကို (ဝါ) 
လူထုကို; ဒူသေတိ-ဖျက်ဆီးဧ စါ သော-ထိုသူသည်! ပရိသဒူသကောတိ- ပရိသ 
ဒုသကမည်စါ ( (ဝါ) ပရိသတ်ကို ဖျက်ဆီးသူမည်စါ | 


အား :ရှိသောလူအိုကို ရှင်ရဟန်း `ပြုပေးထိုက် မပ္ရြုပေး :ထိုက် အဆုံး :အဖြတ် 
ယော ပန မဟလ္လကောပိ ဗလဝါ ဟောတိ, အတ္တာနံ" ပဋိဇဂ္ဂိတုံ 
သက္ကောတိၢ သော ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗော႔ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၂၈ ၈၂) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား ;အရ အား ရှိသောလူအိုဇို ရှင် ရဟန်း :ပြုပေးထိုက် 
ပါသည်; + မ 
- ပန- ရှင် ရဟန်းပြု :ပြုစေထိုက်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့, ယော- =အကြိင်သူသည်1 
မဟလ္လကောပိၢ အိုမင်းသော်လည်; ဗလဝါ-အားရှိသည်; .ဟောတိ-ဖြစ်စါ # ' 
အတ္တာနံ-မိမိကိုယ်ကို! ပဋိဇ္ဇဂ္ဂိတုံ- သူတ်သင်ခြင်း ဇူး သက္ကောတိ-စွမ်း :နိုင်စါ 
သော- -ထိုအိုမင်း သူကို, ပဗ္ဗာဇေတဗ္ဗော-ရှင် ရဟန်း ဂြုစေတျိုက်စါ | 


မျ ၀၀ ၂၀ 


တစ်စုံ တစ်ခု ထိခိုက်ခြင်း ကြောင့် ရျက်စိကန္ပါး သူကို ရှင်ရဟန်း 
| ပြုပေးထိုက် မပြုပေး ထိုက် အဆုံး :အဖြတ် 
အန္စောတိ ဇစ္စန္ဇော ဝုစ္စတိၢ မာင အဋ္ဌမာအ၀ ၂၈၂) ` 
| ၁၉ကတာတား ရ တစ်စုံတစ်ခု ထိခိုက်ခြင်းကြောင့် မျှက်စိတန်းသူ 
ကို ရှင်ရဟန်း :ပြုပေးထိုက်ပါသည်ၢ | 
ဧစ္စန္ဓော-စက္ခုပသာဒဖြစ်ချိန်ဉ် ၁ ရွမ်ခဲ့မမွရဲဖြခိနေမံ ပဋိသန္ဓေအား ဖြင့ 
ကန်း ;သူကိုး အန္စောတိ- -အန္စဟု; ဝုစ္စတိ- ဗြောဆိုအပ်စါ ဂ ] 
မှတ်ချက်; 1 ပဋိသန္ဓေအား ဖြင့် ဂန် :သူကိုသာ ရှင် ရဟန်း :မပြုပေး ကီ | 
သရဏဂုဏ်မျှကို့ ပြည့်စုံအောင် င် နိုင်သော `လူအကို 
ရှင်ရဟန်းပြုပေးထိုက်. မပြုပေးထိုက် အဆုံး :အဖြတ်' 
ယောပန သရဏဂမနမတ္တံ ပရိပုဏ္ထံ ဘာသိတုံ သတ္ကောတိ, တံ ပဗ္ဗာဇေတုံ 
`၀ဠတိ# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ- -၂၈၂) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ရှင် ရပႆာန်း :ပြုပေး ဆိုက်ပါ သည် 
ယော ပန- -အကြင်လူအသည်ကား | မက္ရက္ဘုကဏ္ဍသာ 


၄၅၆ : . . . အဂ္ဂယေ်ခံအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ပရိပုဏ္ထံ-ပြည့်စုံအောင်း ဘာတိတုံ-ရွတ်ဆိုခြင်းငှါ' သက္ကောတိ-စွမ်းနိုင်စါ# တ. 
ထိုလူအကိုး ပဗ္ဗာဇေတုံ-ရှင် ရဟန်းပြုစေခြင်း၄ါ! ၀ဋ္ဌတိ-အပ်စါ/ ” 


အသံကြီး ကိုကြာ ကားသော နား :ပင်းသူကို ရှင်ရဟန်း :ပြုပေးထို :ထိုက် 
မပြု့ပးထိုက် အဆုံး အဖြတ် 
ယော ပန မဟာသဒ္ဒံ ရက တံ ပဗ္ဗာဇေတုံ ဝဋတိ# 
(မဟာဝါ အဋ္ဌပ္ဘတား ၂၈၂) 
_ဤအဋ္ဌကထာစကား| :အရ အသံကြီး ကို ကြား ကှားသော နား :ပင်းသူကို 
ရှင် ရဟန်း ;ပြုပေးထိုက်ပါသည် # 
| . ယော ပန-အကြင်နားပင်း :သူသည်မူကား; ဖောသခ္ဒံ< -အသံကြီး ကိုၢ 
အမာ? ကြားစါ # တံ- -ထိုအသံကြီး ကို ကြားသော နား ပင်း ကို ပဗ္ဗာဇေတုံ- 
ရှင် ရဟန်း :ပြုစေခြင်း ငါၢ ဝဋတိ- အပ်စါ |] . 


| ရှင်ပဉ္စင်း အဖြစ်ကို .ဖယီသူတို့တို မစ္တာ းခံပေး ပါကံ မး ဖြစ် မဖြစ် 
ကာရကသံဃာနှင့် ဆရာဥပဇ္ဇာယ်တို့မှာ န မလွတ် ` 
အဆုံး အဖြတ် 
.ယေသဉ္စ ပဗ္ဗဇ္ဇာ ပဋိက္ခိတ္တား ဥုသမ္မ၁် တေသံ ၀ဋိက္ခိတ္တာဝၢး သစေ 
ပန သံဃော ဥပသမ္ပာဒေတိၢ သဗ္ဗေပိ မ ကာရကသံဃော ပန 
အာစရိယုပဇ္စျာယာ စ အာပတ္တိတော န မုစ္ဆန္တိႈ (ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ- ၁၄၅) 
ဤအဋ္ဌကထဲာစကား :အရ ပဉ္စင်း :ဖြစ်ပါသည်# ကာရကသံဃာနှင့် ဆရာ 
ဥပဇ္စျာယ်တို့မှာ အာပတ်မှ မလွတ်ပါ# 
| . စ-ဆက်ပါဦးအံ့; ယေသံ-အကြင်သူတို့အား; ပဗ္ဗဇ္ဇာ- =ရှင်အမြစ်ကုး 
`ပဋိက္ခိတ္တာ-ပယ်အပ်စါ# တေသံ-ထိုလူတို့အား; ဥပသမ္မဒါဝိ- ရွစ္မင အဖြစ်ကို 
လည်း; ပဋိက္ခိတ္တာ၀- အမွငစအဝီဒည ရာရျှင်ဗည္ကႈ 1 ပန-သို့ပင် ၿဉ္စင်ႈ :အဖြစ်ကို 
ပယိအရ်ပါသေဓိလည်း ! သံဃော- သံဃာသည်: သစေဥပသမ္မာဒေတိ- ကာင 
ပ္ဇင်း ;ခံစေအံ့, သဗ္ဗေပိ- ပဉ္စင်း အဖြစ်ကို အပယ်ခံရသော အလုံး စုံသော သူတို့ သည် 
` လည်း! သူပသမ္ပန္နာ- ကောင်းစွာ ပဉ္စင်း :ဖြစ်ကုန်စါ 
ပန-သို့ပင် ကောင်းစွာ ပဉ္စင်း `ဖြစ်တုန်ပါသေဒ်လည်; ! ကာရက သံဃော 
စ္က ကံပြုသောသံဃာသည်လည်း ကောင်း; အစရိယူမွစ္ဓျလောစ= -ကမ္မဝါစာဆရာ 
ဥပဇ္စျာယ်တို့ သည်လည်းကောင်း; အပင :ဒုက္ကဋ်အာ၀တ်မှ န န ဖုန္စန္ကီ- 


မလွတ္ပ်ကြက္နနွ] 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၄၅၇ 


အလစ္ဇိရဟုန်းတို့အား နိဿယည်းကို မေးထိုက် မပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 


ဘိက္ခဝေ အလဇ္ဇီနံ နိဿယော ဒါတဗ္ဗေား ယော ဒဒေယျ; အာပတ္တိ 


ဒုက္ကဋဿ1 (ဝိ- -၃1 ၁၂၇) 


ဤပါဠိတော်စကား :အရ အလဇ္ဇီရဟန်း ဦ ` နိဒသမည်း ကို မပေး 
ထိုက်ပ { 
.ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့; ' အလဇ္ဇီနံ- အလနဇ္ဇီရဟန်းတို့အား' နိဿယော- 


| နိဿယည်းကို ( (ဝါ) မှီရာကို, န ရြ ချူး ထိုက်, (ကျန်ပုဒ်များ 
) အနက်လွယ်ပြီ) 


အလဇ္ရွိရဟန်းတို့ကို ဂျမ် မနေထိုက် အဆုံးအဖြတ် | 
နဲ ဘိက္ခဝေ အလဇ္စီနံ နိဿယ ဝတ္ထဗ္ဗႆ1 ယော နာရ အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဿ#(ဝိ-၃1 ၁၂၇) 
ဤတရ အလဇ္ဇီရဟန်းတို့ကို အှိပြုရ မနေဆိုကိမါ |, 
 ဘိက္ခဝေ- နွ တို့, အလဇ္ဇီနံ-အလဇ္ဇီရဟန်း တို့ကိုး နိဿယ- အမှိပြွါ 
န ဝတ္ထဗ္ဗံ-မနေထိုက်# (ကျန်ပုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ) 


မှတ်ချက်; 1. အလဇ္ဇီရဟန်းတို့ကို အမှီပြုဤနေလျှင် မကြာမြင့်စီပင် အလန္ဓီ 


ရဖာန်းတို့ဖြစ်လာံမည်1.ထို့ ကြောင့် အလစ္စိရပာန်းတို့ဏို အိပြုရွှဲ ခဲ့နေသမ့်* 
လဇ္ဇီရဟန်း :သည် အလဇ္ဇီရဟန်း တို့နှင့် ပစ္စယသမ္ဘောဂ ဓမ္မသမ္တေငငဇင့ဆု 


မပြုသင့်; ]| 


၆၀စ္ချယ် ဆရာသည် အရုပ်မ သို ပြောင်း ွားသေဒ, 
| လူထွက်သော်, သေသော်, တိတ္တဲဗောာင်ဒို့' ပြောင်း 5 ;သေ်ႈ 
:ဥပဇ္ဇာယ်ဆရာဇါ နှင်ထုတ်ခြင်းကို `ခံရသေခ်, ဥပဇ္ဇျာယ်ဆရာမှ နရ 
(နိဿယည်း) ငြိမ်း မငြိမ်း အဆုံးအဖြတ် 
ပဉ္စိမာ ဘိက္ခဝေ နိဿံယပဋိပ္ပဿဒ္ဓိယော ဥပစ္စွာယမှာ' ဥပဇ္စွာယော 


း ပက္ကန္တော ဝါ ဟောတိ ဝိဗ္ဘန္တော ဝါ' ကာလင်္ကတော ဝါ1 ပက္ခသင်္ကန္တော ဝါ! . 


အာဏတ္တိယေဝ ပဉ္စမီ# `က္ကမာခေါ ဘိက္ခဝေ ပဉ္စ မြဲးမျ််မမး 


- ပဇ္ဇာယမှာၢ (ဝိ-၃1၈၉) 


ဤပါဠိတော်စကား :အရ ဥပစ္ဇာယ်ဆရာမှ မှီရာ (နိဿယည်း) ငြိမ်း 


ဒီနည် န 


၄၅၈ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္တန္ဒက 


မှတ်ချက် စား ဥပဇ္စာယ်ဆရာမှ မှီ မှီရာ (နိဿယည်း)ငြိမ်းပါက အလဇ္ဇီရဟန်း 
တို့ကို အမှိြ်မနေထိုက် ဆိုသောကြောင့် လဒ္ဇီရဟန်းတို့ထံ နိဿယည်း 
ယူရမည် ; 


နိဿယည်းဆရာသည် အရပ်တစ်ပါးသို့ ပြောင်းသွားသော်, ကာ 
သေသော်, တိတ္ဆိဘောင်သို့ ပြောင်းသွားသော်, နိဿယည်းဆရာဇစါ 
နှင်ထုတ်ခြင်းကို ရှော့ ရြး ပေါင်းဆုံခြင်းသို့ရောက်သော် 
နိဿယည်း ဆရာမှ မှီရာ (နိဿယည်း) ငြိမ်း မငြိမ်းအဆုံးအဖြတ် 
ဆယိမာ ဘိက္ခဝေ နိဿယပဋိပ္ပဿဒ္ဓိယာ အာစရိယမှာၢ အာစရိယော 
ပက္ကန္ထော ဝါ ဟောတိ ဝိဗ္ဘန္တ္ဘော ဝါ; ကာလက်ထော ဝါး ပက္ခသင်္ကန္တော ဝါး 
အာဏတ္တိယေဝ ပဉ္စမီး ဥပဇ္စာယေန ဝါ သမောဓနဂတော ဟောတီး က္ကမာခေါ 
ဘိက္ခဝေ ဆ နိဿယဝ၀ဋိပ္ပဒ္ဓ္စိယော အာစရိယမှာၢ (ဝိ-၃1 ၈၉) 
` ဤပါဠိတော်စကားအရ နိဿယည်းဆရာမှ မှီရာနိဿယည်း ငြိမ်း 
ပါသည်# 


. ~ မှတ်ချက်; 1 နိဿယည်း ဒီဆရာမ က မာက ငြိမ်း ပါက လစ္စိရဟနိီႈ 
တို့ထံ နိဿယည်းယူရမည်# 


ထမင်းစားနေစဉ် လာတိုင်းလာတိုင်းကုန်သော က ျးကန်းတို့ကို ခြောက်လှန့် ` 

ခြင်းငှါ စွမ်းနိုင်သောသူငယ်ကို ရှင်ပြုပေးထိုက် မပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 

အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဦႆနနပန္နရသဝဿံ ဒါရကံ ကာကုခ္ရေပကံ ပဗ္ဗာဇေတုံး 

(ဝိ-၃ၢ ၁၁၀) 

ယေားဝါမဟတ္ထေန လေမျုံ ဂဟေတွာ နိသိန္နော သက္ကောတိ အာဂတာဂတေ 

ကာကေ ဥခ္ရေပေတွာ ပုရုတော နိက္ခိတ္တံ ဘတ္တံ ဘုဒ္ဓိတုံ' အယံ ကာကုခ္ရေပကော 
နာမႈ တံ ပဗ္ဗာဇေတုံ ဝဋတိၢ ( နယမဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၅၆) 

ဤပါဠိတော် အင္တဲကွတစကား တို့အရ ရှင်ပြုပေး ထိုက်ပါသည်# 

ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့; ဦနပန္နရသဝံဿံ-ယုတ်သော တစ်ဆယ့်ငါးနှစ်ရှိ 

သော(ဝါ) တစ်ဆယ့်ငါးနှစ့် မပြည့်သေးသေား ကာကုဋ္ရေပကံ-ထမင်း၈ားနေစဉ် 

လာတိုင်း လာတိုင်းကုန်သော ကျီးကန်းတို့ကို ခဲဖြင့်ပစ်နိုင်သော, ဒါရဲ 

ကိုး' ပဗ္ဗာဇေတုံ-ရှင်ပြုစေခြင်းငှါး (ဝါ)ရှင်ပြုပေးခြင်း ငှါး အနုဇာနာမိ-ခွင့်ပြုါ 

` ယော-အကြင်သူငယ်သည်း ဝါမဟတ္ထေန-လက်ဝဲလက်ဖြင့်; လေးမျ 


ခဲကိုး မမမ ၁-ယူပြီးရွ) နိသိန္နော- ားကုက္က အာဂတာဂတေ - လာတိုင်း 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၀ ၄၅၉ 


လာတိုင်း စုုန်သော' ကာကေ- -က်ျီး ကန်း ဂျိုကာ ဥခ္ရေပေတ္တာ-ခဲဖြင့်ပစ်ရ ( (ဝါ) ခဲဖြင့် 
ပေါက်ရွှး ပုရတော-ရှေ့ခ်ၢ နိက္ခတ္တံ-ထားအပ်သေား ဘတ္တံ-ထမင်းကိုး ဘုဥ္စိတုံ- 
စားခြင်း ငါး တ္က စွမ်းနိုင်စါ/ အယံ-ဤသူငယ်သည်1 ကာကုဋ္ရေပကော 
နာမ-ကျီးကန်း :တို့ကို ခဲဖြင့်ပစ်နိုင်သူမည်ဓါ# တံ-ထိုသူငယ်ကိုး မ္က 
ခြင်း ငှါ ( (ဝါ)ရှင်ပြုပေးခြင်:ငှါ; ဝဋတိ-အပ်ဇါ ; 


မှတ်ချက်! ၂ ဤသူငယ်အရွယ်သည် ရအာင ပြည့်စုံအောင် ရွတ်ဆိုရန် 
ပ းစိုင္င်ခေ့ာ အရွယ်ဖြစ်သည်ၢ ထို့ကြောင့် ပာ ဤသူယ်အရွယ္ပ်ကို ရှင်ပြုပေး 
င်သည်; 


လိမ္မာရွ် စွမ်းရည်ရှိသော ရန်း :သည် ငါးဝါတို့ပတ်လုံး နိဿယည်းယူရွ် 
နေတိုက မနေထိုက်# မလိမ္မာသော ရဟန်းသည် အသက်ထက်ဆုံး 
နိဿယည်းယူရွံ နေထိုက် မနေထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခာဝေ ဗျတ္တေန ဘိက္ခုနာ ပဋိဗလေန ပဉ္စ၀ဿာနိ 
နိဿယ ဝတ္တုံး အဗျတ္တေန ယာဝဇီဝံ# (ဝိ-၃; ၁၁၁) 

သစာယံ ဝုခတရံ အာစရိယံ န လဘတိၢ ဥပသမ္ပဒါယ သဋ္ဌိဝဿော ဝါ 
သတ္တတိဝဿော ဝါ ဟောတု; နဝကတရဿာပိ ဗျတ္တဿ သန္တိကေ ဥတ္ကုဋိက် | 
နိသီဒိတ္ဝာ အဉ္ဇလိံ ပဂ္ဂဟေတွာ“အာစရိယော မေ အာဝုသော ဟော 
အာယသ္မတော .နိဿာယ ဝ၀င္ဆာမီတိ ဧဝံ တိက္ခတ္တု ဝတ္ဝာ မ 
-ဂဟေတဗ္ဗောဝ/ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-). 

ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကားတို့အရ လိမ္မာရွ် စွမ်းရည်ရှိသော 
ရဟန်းသည် ငါးဝါတို့ပတ်လုံး နိဒဿသယည်း ယူရ နေထိုက်ပါ သည်း" ငါးဝါကျော်လွန် 
ပါက နိဿယည်းမယူဘဲနေနိုင်ပါသည်# မလိမ္မာသောရဟန်း ;သည် အသက်ထက် 
ဆုံး နိဿယည်း ယူရွှဲံသာ နေထိုက်ပါသည်# 

မ အရွပန္ဂ်ႈ :တို့, ဗျတ္တေန-လိမ္မာသော! ပဋိဗလေန- စွမ နိုင်သော 
.ဘိက္ခုနာ- ရဟန်းသည်; ပဉ္စဝဿာနိ-ငါး ;ဝါတို့ပတ်လုံး, နိဿာယ-နိဿယည်း 
ဆရာကိုမှီရွႈ ဝတ္တုံ-နေခြင်း ငှါး အနုဇာနာမိ- -ခွင္ကိမြြုစါ 1 အဗျတ္တေန-မလိမ္မာသေား 
ဘိက္ခုနာ-ရဟန်းသည်' - ယာဝဇီဝံ- အသက်တာ နိဿယ-နိဿဃည်း 
ဆရာကိုမှုစ္ပါး ဝတ္တံုံ-နေခြင်းငှါ' အနုဇာနာမိ- -ခွင့်ပြုဝါ႔ အယံ-ဤမလိမ္မာသော 
ရဟန်းသည်; ၀ခတရံ-သီတင်း ကြီးသောၢ အာစရိယံ- နိဿယည်းဆရာကိုး သစေ 
နံ လဘဟိ- အကယ်ရွှမရအံ့! ဥမွ စ္ဆ ;ခံခြင်းဖြင့်း သဋိဝ၀သောဝါ- - 
ဂါခြောက်ဆယ်ရှိသောရဟန်းသည်သော်လည်း; ဟောတံ- -ဖြစ်ပါစေ# သတ္တာတိ 


~ 


၄၆၀ စ. ၈ အဂ္ဂမဟာအကျော်း ဦးကုန္ဒက + 


ဝံဒဿေ ဝါ- ဝါခုနစ်ဆယ်ရှိသော ရဟန်း သည်သော်လည်း :! ဟောတု- ခိင 
နဝကတရဿ-သီတင်းငယ်သေား ဗျတ္တဿ-လိမ္မာသောရဟန်း သော်လည်း, 
သန္တကေ-အထံခ်ၢ ဥက္ကုဋိကံ-ဆောင့်ကြောင့်း နိသီဒိတ္ဝာ- ထိုင်ဦြီး ဤ “အာစရိယော 
မေ အာဝုသော ဟောဟိၤ အာယသ္မတော နိဿာယ ဝစ္ဆာမီ _တိ- “အာစရိယော 
မေ အာဝုသော ဟောဟိၢ အာယသ္မတော နိဿာယ ဝန္ဆာမိ” ဟု; ဧဝံ-ဤသို့, 
တိက္ခတ္တုံ-သုံးကြိမ်' ဝတွာ-ဆိုရွ်ႈ နိဿယော-မှီရာနိဿယည်းဆရာကိုး 
ဂဟေတဗ္ဗောဝ-ယူထိုက်သည်သာလျှင်တည်း#: 
မှတ်ချက်; ယူထိုက်သည်သာလျှင်တည်းဟု ဆိုခြင်းကြောင့် မယူဘဲ မနေ 
သင့်# သီတင်းကြီးရဟန်းဖြစ်စေံ' သီတင်းငယ်ရဟန်းဖြစ်စေ ဝိနည်းခွ် 
မလိမ္မာသူ မစွမ်းနိုင်သူဖြစ်ပါက ဆရာကို အမှီပြုဤ၅နေရမည်ၢ 


မှီရာနိဿယည်းဆရာမှလွတ်သော ငါးဝါရ ရဟန်းသည် ပါတိမောက် 
ပါဠိတော်စသည်တို့ကို နှုတ်တက်သည်တို့ကို ပြုထိုက် မပြုထိုက်း 
လပြည့်လကွယ်နေ့တို့ခ္ခ် တရားနာခြင်းအတွက် သုတ္တန်မှ လေးဘာဏဝါရ 
တို့ကို သင်ယူထိုက် မသင်ယူထိုက်# ရောက်လာကုန်သော လူပရိသတ် 
တို့အား ဟောပြောခြင်း အတွက် အန္စဝိန္စကသုတ်, ရဥတားဓောခဲ့ဒ သုတ္တ 
`အမွင္အသုတ်တို့နှင့်တူသေ၇ ဝတ္ထုအကြောင်း တစ်ခုကို သင်ယူထိုက် 
မသုငယူရုတ်း အလွမ, ခ်ံလာကား ငယိတို့ခ္ဌိ ဝမ်း မြောကံခြင်း ဒတွေဏိိ 
ဝမ်းမြောက်ကြောင်းတရားသုံးပုဒ်တို့ကို သင်ယူထိုက် မသင်ယူထိုက်# 
ကံငယ် ကံကြီး အဆုံးအဖြတ်ကို -သင်ယူထိုက် မသင်ယူထိုက်: 
အရဟတ္တဖိုလ်အဆုံးရှိသော ကမ္မဋ္ဌာန်းတစ်ခုကို သင်ယူထိုက် မသင်ယူထိုက် 
“ အဆုံးအဖြတ် 
ယော ပန ဗျတ္တော ဟောတိ ဥပသမ္ပဒါယ ပဉ္စဝဿေား တေန 
အနိဿိတေန ဝတ္တုံ ဝဋတိၢ တသ္မာ နိဿယမုစ္စနကေန. ဥပသမ္ပဒါယ ပဉ္စဝဒဿေန 
သဗ္ဗန္တိမေန ပရိစ္ဆေဒေန .ဒွေမာတိကာ ပဂုဏာ.ဝါစုဂ္ဂတာ ကာတဗ္ဗား ပက္ခဒိ၀သေသု 
ဓမ္မဿဝ၀နတ္ထာယ သုတ္တန္တတော စတ္တာရော ဘာဏဝါရာ, သမ္ပတ္တာနံ ပရိသာနံ 
ပရိကထနတ္ထာယ အန္တတိန္ဒရုမှာ့လောဝါ် မွန ဗိန၄, ဧကော ကဏာမဂ္ဂေါ, 
. သံဃင်ာတ္တမင်္ဂလာမင်္ဂလေသု ` အနုမောဒနတ္ထာယ တိဒဿော အနုမောဒနာ, 
ဥပေါသထပဝါရဏာဒိဇာနနတ္ထံ ဗဲမွကေမွိန်င္သော သမဏဓမ္မကရဏတ္ထံ 
. သမာဓိဝသေန ဓါ ဝိပဿနာဝသေန ဝါ အရဟတ္တပရိယောသာန မေကံ ကမ္မဋ္ဌာနံ 


` ” ဧတ္တကံ ဥဂ္ဒဟေတဗ္ဗံ (မိန်မ တစ္ဗဂ၅၁= ၁၆၇) 


၃ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ မး မျ ၄၆၁ 


အမတာ :အရ နုတ်တက်သည်တို့ကို ပြုထိုက်ပါသည်1 ာာ% 
ထိုက်ပါသည်# ! 

ပန- -အဗျတ္တမှတပါး ဗျတ္တကို ပြောပါဦးအံ့, ယေႆာ-အကြင်ရဟန်း သည်! 
ဗျတ္တေ၈-လိမ္မသည်; ဟောတိ-ဖြစ်အံ့, ဥပသမ္ပဒါယ-ပဉ္စင်းခံခြင်းဖြင့်ၢ ပဉ္စ 
၀ဿော-ငါးဝါရှိသည်ၤ ဟောတိ-ဖြစ်အံ့; တေန-ထိုရဟန်းသည်း အနိဿိတေန- 
မှီအပ်သော နိဿယည်းဆရာမရှိဘဲၢ ဝတ္ထုံ-နေခြင်းငှါ' ဝဋတိ-အပ်ါ# တသ္မာ- 
ထို့ကြောင့် နိဿယမုစ္စနကေန-မှိရာနိဿယည်းဆရာမှလွတ်သေား ဥပသမ္ပဒါယ- 
ပဉ္စင်းခံခြင်းဖြင့်| ပဉ္စဝဒေန-ငါး ္ဝရနော်ရွတန္ပီး သည်; သဗ္ဗန္တမေန-အလုံး 
စုံတို့စါ အဆုံးခွ်ဖြစ်သောၤ ပရိစ္ဆေဒေန-အဂိုင်းအခြားအားဖြင့်; ဒွေမာတိကာ- 
ဘိက္ခုပါတိမောက်ပါဠိတော် ဘိက္ခုနီပါတိမောက်ပါဠိတော်တို့ကိုး ပပုဏာ-လေ့ 
ကျင့်သည်တို့ကိုး ဝါစုဂ္ဂတာ-နုတ်သို့တက်သည်တို့ကိုး ကတ္တဗ္ဗာ-ပြုထိုက်ကုန်ဇါ 

မဏ္စဒ်စ္တေသူင လပြည့် လက္ခဏတို့ ဓမ္မဿဝနတ္ထာယ-တရားနာ : 
ခြင်း အဝါျိုး ဇူး သုတ္တန္တတော- သူတၱမွႈ စတ္တာရော" ဘာဏဝ္ဝါရာ-လေးဝါရတို့ကို 
လည်းကောင်း; သမ္ပတ္တာနံ- ရေးက်လာဏ္ဍနဲလေား ပရိသာနံ-လူပရိသတ်တို့အား; 
ပရိကထနတ္ထာယ-ဟောပြောခြင်းအကျိုးငှါ; အန္တကိန္ဒရှာတလောမါ အေရွ 
သဒိသော-အန္စကဝိန္ဒသုတ် ရာဟုလောဝါဒသုတ် အမွင္ဘသူတ်နွင့ံဆူသေေား 
ဧကော-တခုသေား_ ကတာမဂ္ဂေါ-စကား အဖဥဏ္ရလဥ္စ ကောင်း (ဓ ဝတ္ထု ` 
ကြောင်း လုး ကောင်း; ဒီဒဒ္ဘမဂ်ဖောမဂ်စေ၇= ဒမ္သစ္ရွမ်း ;မင်္ဂလာငယ် 
င်္ဂလတ္သြး :တို့ခ်ႈ အနှစ်ဓမ့ဒ်နဏ္တာဃ- ဝမ်း မြောက်ခြင်း အကျိုးငှါၢ တိဿော- 
သုံးပုဒ်ကုန်သေား' အနုမောဒနာ-ဝမ်း :မြောက်ကြောင်း :တရားတို့ကိုလည်းကောင်း; 
မွစ မွမ် တီဇာနနတာ -ဥပုသ် ၃္ဝါးရဏစသည္သိတို့စုသိမြင်း အကျိုးငှါ 
ကမ္မာကမ္မဝိနိစ္ဆယော- ကံငယ် တြား အဆု :အဖြတ်ကို လည်းကောင်း သမဏဓမ္မ 
ကရဏတ္တံ-ရဟန်းတို့စၢ် အရဟတ္တဖိုလ်တရားကို ရအောင်ပြုလုပ်ခြင်းအကျိုးငှါး 
သမာဓိ၀ဝသေန ဝါ- မမ မမြ အား မြင္စ်မလည်း :ကောင်း' အရဟတ္တ 
မြခ ခအရှဟဏ္ဍပုလ်မာဆုး :ရှိသောၢ ဧကံ-တစ်ခုသေား _ကမ္မဋ္ဌာနံ- 
ကမ္မဋ္ဌာန်းကို လည်းကောင်း; ဧတ္တကံ- -အါမျလောက်ကို ဥဂ္ဂဟေတဗ္ဗႆ - 
သင်ယူထိုက်စါ မျက် 
မှတ်ချက်ၤ ယ %#ငါးဝါရရွ် မှီရာနိဿယည်း :ဆရာမှ လွတ်သောရဟန်း ဒွည္ည် 
| _ဤဖေါ်ပြပြီး သော အရည်အချင်း နင့် ပြည့်စုံသည်: ! ဤအရည်အချင်း :နှင့်_ 

ပြည် ည်န ငါးဝါရ ရဟန်း သည် နိဿယည်းဆရာမရှိဘဲ နေနိုင် 


ဗေ့သညိၤ ` 


| ၄၆၂ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကွန္ဒက 


န ဧတ္တာဝတာ ဟိ အယံ ဗဟုဿုတော ဟောတိ စာတုဒ္ဒိသေား ယတ္ထကတ္ထစိ 
. `” အတ္တနော က္ကဿရိယေန ဝံသိတုံ လဘတိ/# (ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၁၇၆) 
ဟိ-ဤမျွလောက်ကို သင်ယူထိုက်ဓါဟူသော စကားသည်မှန်စါ' 
ဧတ္တာဝတာ-ဤမျှလောက်သင်ယူခြင်းဖြင့်' အံယံ- ဤရဟန်း ည ဗဟုဿုတော- 
များသောအကြားရှိသူသည်; စာတုဒ္ဒိသော-အရပ်လေးမျက်နှာခွွ နေနိုင်သူသည်! 
ဟောတိ-ဖြစ်~စါ# ယတ္ထကတ္ဆစိ-အမှတ်မရှိ တစုံတခုသော အရပ်ဥ််ၢ အတ္တနော- 
မိမိစါ ကဿရိယေန- -အစိုး ရသူဇါ အဖြစ်ဖြင့်; ဝသိတုံ-နေခြင်း:ငှါၢ လဘတိ- 

ရစါ 


ဆယ်ဝါမရဘဲ ကျောင်းထိုင်သင့် ကျောင်းမထိုင်သင့်# ဆယ်ဝါပင် 
ရသော်လည်း ဗျတ္တ ပဋိဗလမဟုတ်ပါက ကျောင်းထိုင်သင့် 

ကျောင်း မထိုင်သင့် အဆုံး အဖြတ်, 

အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဗျတ္တေန ဘိက္ခုနား ပဋိဗလေန ဒသန ဝါ 
မတွာရှေတခဲ့လမေနဝါး ဥပသမ္ပာဒေတုံ#' (ဝိ-၃; ၇၅) 

- အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဗျတ္တေန ဘိက္ခုနာ ပဋိဗလေန ဒသဝဒေန ဝါ 
အတိရေကဒသဝဿသေန ဝါ နိဿယံ ဒါတုံ# (ဝိ-၃ၢ ၈၉)- 

ဤပါဠိတော်စကားတို့အရ ဆယ်ဝါမရဘဲ ကျောင်းမထိုင်သင့်ပါ; 

ဆယ်ဝါပင်ရသော်လည်း ဗျတ္တ ပဋိဗလမဟုတ်ပါက ကျောင်းမထိုင်သင့်ပါၢ - 


မှတ်ချက် 1 (၁) ဆယ်ဝါရှိခြင်း; (၂)ဗျတ္တဖြစ်ခြင်း1 (၃)ပဋိဗလဖြစ်ခြင်း; 
ဤဤအင်ါသူံး ဝါး :နှင့်ပြ ည့်စုံသေခ ရဟန်း သည္ည ဥပဇ္စျာယ်ဆရာ နိဿ 
ယည်းဆရာ ြုပ်နိုင့်မါ သည်# မွမ်ွ နိဒသယညး :ဆရာပြု ဂြုလုဝ် 

နိုင်သောရဟန်း :သည်သာ ကျောင်း လိုင်စင်ပါ ည် ဆယ်ဝါပင် ရသော်- 

. "လည်း ဗျတ္တ မမြ မြ် ဥပဇ္စာယ်ဆရာ နိဿယည်းဆရာ မပြု 
လုပ်နိုင် ဥပဇ္စာယ်ဆရာ .နိဿယည်း ဆရာ မပြုလုပ်နိုင်ပါက ကျောင်း 


မထိုင်သင့်ၢ 


ဗျတ္တဆိုသည်မှား #ဥဘတောဝိဘင်းပါဠိတော် အဋ္ဌကထာကိုလည်း 
ကောင်း: တံငယ် ကံကြီးကိုလည်းကောင်း; ခန္ဓက၀တ်ကိုလည်းတောင်း; မဇ္စျိမ 
ဘာဏက ရဟန်း ခြင်း" ရူလ္ဝ္ကာခသတမဠောတိုလည်း ; ကောင်း! 
ဒီဃဘာဏက ရဟန်း မ မဟာ၀ဂ်ကိုလည်း ကောင်း; သံယုတ္တဘာဏက _ 
ရဟန်း ဖြစ်ပါက မဟာ၀ဂ်မှံး အော့ကံဖြှစ်ရုန်သော သုံး :ဝဂ်တို့ကိုသော်လည်း 


စီ ဝီနယ္ဝိနိစ္ဆယသူခန် း ဖ ` ?. ၄၆၃ 


ကောင်း; မဟာဝဂ်ကိုသေဒ်လည်း ကောင်း; အင်္ဂတ္တရဘာဏကရဟန်း ဖြစ်ပါ၈ာ} | 
အောက်ခ်ထက်ဝက်သော ဒီတဂုတၱတိုသေခ်လညး ကောင်: အထက်ခွ်ထက်ဝက် 
သော နိကာယ်ကိုသော်လည်းကောင်း; မစွမ်းနိုင်းပါက တိကနိပါတ်မှစရွ်သော် 
လည်း ်းကောင်း; မြင်မာ မ ဖြစ်ပါက အဋ္ဌကထာနှင့်တကွ ဇာတ် 
ပါဠိတော်ကိုလည်း ကောင်း, ဝတ္ထုနှင့်တကွ ဓမ္မပဒ္ဝါဠိဗေောခ်ကိုလည္သံး ကောင်း. 
. သင်ယူပြီးသော ရဟန်း ကို ပြောသည် ; း 
` ယေန သုတ္တန္တတော စ ဝိနယတော စ ဝုတ္တပ္ပမာဏော ဂန္ထော မနပ် 
အယံ က္ကမသို့` အတ္ထေ “ဗျတ္တေ၀”တိ အစော) (မရယ္သ်ဟဋ္ဌဏထ္ဝ၁၆၄/ 

ယေန- =အေဲကြင်ရဲမာန်း သညး သုတ္တန္တတော စ-သုတ္တန်မှလည်းကောင်း; 
ဝိနယတော စ-ဝိနည်း ံမွ်ည်း ;ကောင်း ဝုတ္တပ္ပမာဏော-ဆိုအပ်ပြီးသော အတိုင်း 
အရှည်ရှိသေစ' ဂန္ထော-ကျမ်းကိုၢ ဥဂ္ဂဟိတော-သင်ယူအပ်ပြီးပြီး အယံ-ဤ 
ရဟန်းကိုး က္ကမသ္မိံ အတ္ထေ- ~ဤအနက်ဥံ ဗျတ္တောတိ- ဗျတ္တဟူရွ်း အဓိပ္ပေတော-. 
အလိုရှိအပ်စါ; 1 နှ့ | 


ပဋိဗလဆိုသည်မှား : ဒ့ အ လု့ .၉း စသည်တို့ကို 
ပြုခြင်းငှါစွမ်းနိုင်သော ရဟန်း ;ကိုပြောသည်# ` 
ယော ပန အန္တေဝါသိနော ဝါ သဒ္ဓိဝိဟာရိကဿ ဝါ ဂိလာနဿ 
- သက္ကောတိ ဥပဋ္ဌာနာဒီနိ ကာတုံ, အယံ က္ကဓ “ပဋိဗလော”တိ အဓိပ္ပေတေား 
` (ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ-၁၆၅) 
ပန- ဗျမ်မှ့အံပါး ပဋိဗလကို ပြောပါဦး အံ့ ယော-အကြင်ရပာန်း ညး 
_ ဂိလာနဿ-နာသေား အန္တေဝါသိနော ဝါ-အန္တေဝါသိကတပည့်အားသော်လည်း 
ကောင်း; မ ခ မေ ဝါ-သဒ္ဓိဝိဟာရိကတပည့်အားသော်လည်းကောင်း; 
ဥပဋ္ဌာနာဒီနိ-လုပ်ကျွေးခြင်းစသည်တို့ကို' ကာတုံ- -ပြုခြင်း ငှါ, သက္ကောတိ-စွမ်းနိုင် 
စ် အယံ-ဤရဟန်းကို'း က္ကဓ-ဤ ယော ဗျတ္တော ဟောတိ ပဋိဗလောဟူသော န 
` ပါဠိဉ္ဗ်ၢ ပဋိဗလောတိ- မိမှာ အဓိပ္ပေတော- အလိုရှိအပ်စါ ; 
ဧတ္ထ ဗျတ္တောတိ က္ကမိနာ ဥရိးနဖစ္ခဲ50တောင် ဗဟုဿုတော ဝေဒိတဗ္ဗောၢ 
ပရိသုပဋ္ဌာပကေန ဟိ သဗ္ဗန္တိမေန ပရိစ္ဆေဒေန ပရိသံ အဘိဝိနယေ ကာ 
ဒွေဝိဘင်္ဂါ ပဂုဏာ ဝါစုဂ္ဂတာ ကာတဗ္ဗာ/, အသက္ကေန္တေန တီဟိ ဧနေဟိ သဒ္ဓိ“ 
ပရိဝတ္တနက္ခမာ ကာတဗ္ဗား ကမ္မကစ္စဉ္စ ခန္ဓက္ဝတ္တဥဉ္စ ဥဂ္ဂဟေတမဗ္ဗံး . ၿရိသာယ 
ပနံ အဘိဓမ္မေ အာ သစေ မွန္ဓမနွႈး ဟောတိ; မုလမ်ဏ္ဍလတော မ 


ဥဂ္ဂ္ဟေ ဘဗ္ဗေား 


ငဲ၆၄ . အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ဒီဃဘာဏကေန မစ့ပ္ကေ သံယုတ္တဘာဏကေန ဟေဋ္ဌိမာ ဝါ 
တယော ၀ဂ္ဂါ မဟာဝဂ္ဂေါ ဝါ_ အင်တ္တရဘာဏကေန ဟေဋ္ဌာ ဝါ ဥပရိဝါ 
ဥပဖစိကာယော ဥဂ္ဂဟေတဗ္ဗေား# အသက္ကောံန္တေန တိကနိပါတတော ပဋ္ဌာယ 
ုဗ္ဒဗောတုမွိ ဝဋတိၢ ဇာတကဘာဏကေန သာဋ္ဌကထံ ဇာတကံ ဥဂ္ဟေတဗ္ဗံ; 
“ဓမ္မပဒမ္ပိ သဟ ဝတ္ထုနာ ဥဂ္ဂဟေတုံ ဝဋတီ”တိ မဟာပစ္စရိယံ ဝုတ္တံ 
အဘိဓမ္မ ကိဉ္စိ ဂဟေတဗ္ဗန္တိ န ဝုတ္တံ ယဿ ပန သာဋ္ဌကထမ္ပိ ဝိနယပိဋကံ 
အဘိဓမ္မပိဋကံ ပဂုဏံ, သုတ္တန္တေ စ ဝုတ္တပွကာရော ၈စန္ဆာ နတ္ထိၢ ပရိသံ ဥပဋ္ဌာပေတုံ 
;စံ လဘတိၢ ယေန ပိ သုတ္တန္တတောစ ဝိနယနတော စ ဝုတ္တပ္ပမာဏော ဂမာ 
ဥဂ္ဂဟိတောၢ အယံ ပရိသုပဋ္ဌာပကော ဗဟုဿုတောဝ ဟောတိ ဒိသာပါ မောက္ခေား 
အံယံ ကာမံဂမော ပရိသံ ဥပဋ္ဌာပေတုံ လဘတိ' အယံ က္ကမသ္မိံ အတ္ထေ .ဗျတ္တော နီး 
အဓိပ္ပေတော# ယော ပန အန္တေဝါသိနော ဝါ သဒ္ဓိဝိဟာရိကဿ ဝါ ဂိလာနဿ 
ဘာ ဥပဋ္ဌာနာဒီနိ ကာတုံး အယံ က္ကဓ “ပဋိဗလော”တိ အဓိပ္ပေတေား ” 
(ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ) 
| `စတ္ထ- ယေား ဗျတ္တော ဟောတိဟူသော ဤစကားဖြင့်ၢ ပရိသုပဋ္ဌာပကော- 
တပည့်ပရိသတ်ကို လုပ်ကျွေးစေတတ်သေား ဗဟုဿုတော-များသော-အကြားရှိ! 
သောရဟန်းကိုး ဝေဒိတဗ္ဗော-သိထိုက်စါ , ဟိ-တပည့်ပရိသတ်ကို လုပ်ကျွေးစေ 
တတ်သော ဆရာရဟန်းသည်း သဗ္ဗန္တိမေန-အလုံးစုံတို့~စါ အဆုံးခ်ဖြစ်သေား 
ပရိစ္ဆေဒေန-အပိုင်းအခြားအားဖြင့်; ပရိသံ-တပည့်ပရိသတ်ကို' အဘိဝိနယေ- 
မြင့်မြတ်သော ဝိနည်းနွး ဝိနေတုံ-ဆုံးမခြင်းငှါ (ဝါ) သင်စေခြင်းငှါး ဒွေ ဝိဘဂ်ါ- 
နှစ်ခုကုန်သော ဝိဘင်းကျမ်းတို့ကိုး ပဂပုဏာ-လေ့ကျင့ိသည်တို့ကို (ဝါ) လေ့လာ 
သည်တို့ကိုၢ ဝါစုဂ္ဂတာ-နှုတ်သို့တက်သည်တို့ကို' ကာတဗ္ဗာ-ပြုထိုက်ကုန်စါ 
အသက္ကောန္တေန-မစွမ်းနိုင်သောရဟန်းသည်! တီဟိ-သုံးပါးကုန်သေား ဇနေဟိ- 
ရဟန်းတို့နှင့်: သဒ္ဓိ-အတူတကွၢ ပရိဝတ္တနက္ခမာ-ရွတ်ခြင်းခ် ခံ့သည်တို့ကိုး 
ကာတဗ္ဗာ-ပြုထိုက်ကုန်ဇါ ; ကမ္မာကမ္မဉ္စ-ကံငယ် ကံကြီးကိုလည်းကောင်း; . 
ခန္ဓက၀တ္တဥဉ္စ- >ခွစ္စဏကျငဠိတေကိုလွည္တဲး :ကောင်း; ဥဂ္ဂဟောတဗ္ဗံ- မြ 
၂. ' ဝန- ပး :! ပရိသာယ- အမည္သာ အဘိဓမ္မေ- ဒရ . 
ပိုင် :ခြားခြင်းခ််ႈ ဝိနယနတ္ထံ-ဆုံးမခြင်း အကျ ငါ (ဝါ) သင်စေခြင်း မ ငှါး 
ပဇ္စ္ချိမဘာဏကော-မဇ္စျိမန်ကာယ်ကို ရွတ်တတ်သောရဟန်းသည်' သစေ 
ဟောတိ- -အကယ်ရွဖြစ်အံ့: မူလပဏ္ဍာသကော- ဒများ 
.ဥဂ္ဂဟေတဗ္ဗော-သင်ယူထိုက်စါ က 


~ ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ” ' တ ၂၇ ၄၆၅ 


ဒီဃဘာဏကေန-ဒီဃနိကာယ်ကို ရွတ်တတ်သောရဟန်းသည်; မဟာ .,. 
၀ဂ္ဂါ-မဟာဝဂ်ကို! ဥတေတဗွေ= .သင်ယူဆိုက်စါ# သံယုတ္တ ဘာဏကေန- 
_ယုတ္တနိကာယ်ကို ရကမာတေရတုန်း သည်; ပောဋ္ဌိမခ-မဟာဝဂ်မှ မာ 
ဖြစ်ကုန်သော! တယော ဝဂ္ဂါ-သဂါထာဝဂ် နိဒါနဝဂ် ခန္ဓဝဂ်ဟူကုန်သော သုံးဝဂ် 
တို့ကိုသော်လည်း ကောင်း; မဟာ၀ဂ္ဂေါ ဝါ-မဟာဝဂ်ကိုးသော်လည်းကောင်း! 
ဥဂ္ဂဟေတ္တဗ္ဗော-သင်ယူထိုက်စါ် (၂ အဲပ္ကိမ္တာရဲမ့ဆမေနအ်ဖိုန္တရ နိကာယ်ကို 
ရွတ်တတ်သောရဟန်းသည်; ဟေဋ္ဌာ-အောက်ခွ်ၢ ဥပနနိကာယော ဝါ-ထက်ဝက် 
သောနိကာယ်ကိုသော်`လည်းကောင်း; ဥပရိ-အထက်ခွၢ ဥပဒ နိကာယော ဝါ- 
ထက်ဝက်သော နိကာယ်ကို သော်လည်းကောင်း; ဥဂ္ဂဟေတဗ္ဗော-သင်ယူထိုက်စါ ; 
အသက္ကောန္တေန-မစွမ်းနိုင်သော ရဟန်းသည်ၢ တိကနိပါတတော-တိကနိပါတ်မှ 
ပဋ္ဌာယ-စရ္မ်း ဥဂ္ဂဟေတုမွိ-သင်ယူခြင်းငှါ လည်း; ဝဋတိ-သင့်စါ# ဇာတက 
ဘာဏကေန-ဇာတ်ကိုရွတ်တတ်သောရဟန်းသည်' သာဋ္ဌကထံ- -အဋ္ဌဏဲဏာနှင့် 
တကွသော ဇာတကံ-ဇာတ်ပါ ဠိတော်ကိုး ဥစ္စောတပ္စ-သင်ယှူ.ယိုက်စါး ဓမ္မပဒဓွိ- 
ဓမ္မပဒပါဠိတော်ကိုလည်း; ၀တ္ထုနာ-ဝတ္ထုနှင့်| သံဟ-အတူတကွး ဥဂ္ဂ္ဟေတုံ- 
သင်ယူခြင်းငှါ' ဝဋ္ဇတီတိ-သင့်စါဟုၢ မဟာပစ္စရိယံ-မဟာ ပစ္စရိအဋ္ဌကထာဥ်း 
ဝုတ္တံ-ဆိုအပ်စါ + အဘိဓမ္မေ-အဘိဓမ္မာခ်ၤ ကိဉ္စိ- ဗာုံတနကိုး ဂဟောတဗ္ဗန္တိ- 
သင်ယူထိုက်စါဟုၢ န ဝုတ္တံ- မေမခ | 
ပန-ဆက်ပါဦးအံ့ ယဿ- -အကြင်ရဟန်း အား! သာဋ္ဌကထံ- အဋ္ဌကထာ 
နှင့်တကွသောၢ ဂိန္ယပိဋဏွိ= ဝိနည်း ဝိဋကကိုလည်း ကောင်း; အဘိဓမ္မပိိဋကဉ္စ- - 


ဗဒီပိဋ်ရခ်က္စိလ္တ္လါး ကောင်း; ပဂုဏံ-လေ့လာဇါ (ဝါ) လေကျင့်စ | သုတ္တန္တေ- 


သုတ္တန်ခ်် ဗုတ္တပ္ပကာရော- =ဆိအပ်ပြီး သောအပြား ရှိသော ဂန္ထော- ကျမ်း သည်! စေ | 


နတ္ထိ- -အကယ်ရွဲမရှိငြား အံ့, သော-ထိုရဟန်းသည်, ပရိသံ-တပည့်ပရိသတ်ကို, 
ဥပဋ္ဌာပေတုံ-လုပ်ကျွေး င္ရ ငှါ (ဝါ) ပရိသံ ဥပဋ္ဌာပေတုံ- -တပည့်ပရိသတ် 
မွေးမြူခြင်း :၄ါ ( (ဝါ) ) ဥပဇ္ဇျယ်ၾရာ နိဿယည်း ဆရာလူပ်မြှင်း စး နံ လဘတိ- 
မရႈ | 
မှတ်ချက်; ( တပည့်ပရိသတ်ကို မလုပ်ကျွေး စေရ, တပည့်မမွေး ရ 

ဥပဇ္စျာယ်ဆရာ နိဿယည်းဆရာ မလုပ်ရ 

ပန- ဓာပည့်ၿရိသတ္ပံကို လုပ်ကျွေး စေခြင်း ငါရသည်ကို ပြောဦး အံ့) 
ရူး အကြင်ရဟန်း ဒီ သုတ္တန္တတော စ-သုတ္တန်မှလည်းကောင်း ဝိနယတော 


စ- -ဝိနည်း မှလည်း ကောင်း | ဝဗုတ္တပ္ပမာဏဂေ၁>ာ- ဆိုအဝ်ပြီး သော အပြားရှိ :ရှသောၢ 


၄၆၆ အဂ္ဂမဟာဒႆာကျော် ဦးကုန္ဒက 


ဂန္ထေ၁-ကျမ်းကိုၢ ဥဂ္ဂဟိတော-သင်ယူအပ်စ် / အယံ-ဤရဟန်းသည်; 
ပရိသုပဋ္ဌာပကောဝ-တပည့်ပရိသတ်ကိူု ပ်က္စ စေမာ သောသူ့သညျှင့် 
. (ဝါ) တပည့်ပရိသတ်ကို မွေးမြ :မြူနိုင်သော သူသည်သာလျှင် (ဝါ) ဥပဇ္ဇာယ်ဆရာ 
နိဿယည်းဆရာသည်သာလျှင်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်စါ / ဗဟုဿုတော၀- များနေ 
အကြားရှိသူသည်သာလျှင်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်ဇစါ # ဒိသာပါမောက္ခေ၁၀-အရပ် 
ပ လေံးရျက်နာ၄ါ အကြီးအမှူးသည်သာလျှင်; ဟောတိ-ဖြစ်စါ ]| အယံ-ဤရဟန်း 
သည်; တစ်ဂမေ့အေလိုခို ရောက်သူ သည် ဟုတွာ-ဖြစ်ဤၤ ပရိသံ- အမ 
ပရိသတ်ကို, ဥပဋ္ဌာပေတုံ- လုပ်ကျွေး စစြင်း ငှါ (ဝါ) ပရိသံ ဥပဋ္ဌာပေတုံ-တပည့် 
မရိနငာမွေး မြူခြင်း ငှါ (ဝါ) ဥပဇ္စာယ်ဆရာ. နိဿယည်းဆရာ- လုပ်ခြင်းငှါၢ . 
လဘတိ-ရဇါ 
မှတ်ချက်ၢ ` # တပည့်ပရိသတ်ကို လုပ်ကျွေး ၄၈နိိုင်သံည် တပည့်ပရိသတ် 
မွေးမြူနိုင်သည်; ဥပဇ္စာယ်ဆရာ နိဿယည်းဆရာလုပ်နိုင်သည်; 
အယံ-ဤရဟန်းကိုး က္ကမသ္မိအတ္ထေ-ယော ဗျတ္တော ဟောတိဟူသော 
ပါဠိတော်စါ အနက် “ဗျတ္တော”တိ-ဗျတ္တဟု; အဓိပ္ပေတော-အလိုရှိအပ်ဓါ ; 
ပန-ဗျတ္တမှတပါး ပဋိဗလကို ပြောပါဦးအံ့, ယော-အကြင်ရဟန်းသည်; 
ဂိလာနဿ-နာသေား အန္တေဝါသိနော ဝါ-အန္တေဝါသိကတပည့်အားသော်လည်း 
ကောင်း; သဒ္ဓိဝိဟာရိကဿ ဝါ-သဒ္ဓိဝိဟာရိတတပည့်အားသော်လည်းကောင်း! 
ဥပဋ္ဌာနာဒီနိ-လုပ်ကျွေးခြင်းစသည်တို့ကိုၢ ကာတုံ-ပြုလုံပ်ခြင်းငှါ' သတ္ကောတိ- 
စွမ်းနိုင်စါ အယံ-ဤရဟန်းကို! က္တဓ-“ယော ဗျတ္တော ဟောတိ ပဋိဗလော”ဟူ 
သော ဤပါဠိခ််ၢ ပဋိဗလောတိ-ပဋိဗလရဟန်းဟုၢ အဓိပ္ပေတော-အလိုရှိအပ်စါၢ ` 
ဝိနည်းသိက္ခာပုဒ်တို့ကို မသိကုန်သော, ဝိနည်းသိက္ခာပုဒ်တို့ခ် မလိမ္မာ 
ကုန်သော, အရပ်တစ်ပါးသို့သွားလတံ့ကုန်သော အန္တေဝါသိကတပည့် 
နွိငိမရိ%ထမည့်ဆို့ ထို ရေစ :ခွ့ပစ္တာဆ်ဆိုည်း နွန်မြုဆုကိ 
ခွင့်မပြုထိုက်# ခွင့်မပြုဘဲသွားပါက အပြစ်ရှိ မပြစ်မရှိ အဆုံးအဖြတ် 
က္ကဓ ပန ဘိက္ခဝေ သမ္ဗဟုလာ ဘိက္ခူ ဗာလာ အဗျတ္တာ .ဒိသံဂံမိကာ 
- အာစရိယုပဇ္စွာယေ အာပုစ္ဆန္တိီး တေ' ဘိက္ခဝေ အာစရိယုပဇ္ချာယေဟိ ပုတစ္ဆိတဗ္ဗာ 
“ကဟံ ဂမိဿထ' .ကေန သဒ္ဓိံ ဂမိဿထာ”တိၢ တေး စေ ဘိက္ခဝေ ဗာလာ 
အဗျတ္တာ- အညေ ဗာလေ အဗျတ္တေ . အပဒိသေယျ(ံံး န ဘ်က္ခဝေး 
အာစရိယုပစ္စျာယေဟိ အနုဇာနိတ္ဝဗ္စာၢ အနုဇာနေယျုံ စေး အာပတ္တိ ဒုတ္ကဋဿၤ 


- 8ိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ စ္တ သာ 


တေ စေ ဘိက္ခဝေ ဗာလာ အဗျတ္တာ အနနုညာတာ အာစရိယုပစ္ရျာယေဟိ ဂစ္ဆေယျုံ 
စေ! အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၃1 ၁၆၀) 

မမြ :အရ ခွင့်မပြုထိုက်ပါ ( ခွင့်မပြုဘဲ သွားပါက အပြစ်ရှိ 
ပါသည်1 

ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့း က္ကဓ- ခ်ရ ဗာလာ-ဝိနည်း ကာ 
ပဒ်တို့ကို မသိကုန်သေား အဗျတ္တာ-ဝိနည်းသိက္ခာပုဒ်ခွ်မလိမ္မာကုန်သေား ဒိသံ 
ဂမိကာ-အရပ်တပါးသို့ သွားလတံ့ကုန်သေား သမ္ဗဟုလာ-များစွာကုန်သော; 
ဘိက္ခူ-တပည့်ရဟန်းတို့သည်ၢ အာစရိယုပဇ္ဇာယေ-နိဿယည်းဆရာ ဥပဇ္စျာယ် 
ဆရာတို့ကို, အာပုစ္ဆန္တိ-ပန်ကြားကြကုန်ဓါ# ဘိက္စဝေ-တို့}တေ-ထိုဗာလ အဗျတ္တ 
တပည့်တို့ ကိုး အပမ အလွယ ရာ ဥပဇ္စာယ်ဆရာတို့ ညး 
ကဟံ- းအ္တခွိ့အရှ်ခမ ဂမိဿထ- သွား ကုန်အဲ့နည်း ! ကေန-အဘယ်ရဟနဲးနှင့်း 
သဒ္ဓိ-အတူတက္မႈ ၈မိဿဇာ-သွ်ားကုန်အံ့နည်း( ဇတိ-ဤသို့ ဗုဒ္ထိတဗ္ဗ၃-မေးထိုက် 
ကုန်စါ 

ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့, ဗာလာ-ဝိနည်းသိက္ခာပုဒ်တို့ကို မသိကုန်သေား 
အချတ္တ=ဗိနည်းခိစက္စာပုဒ်ဆု့ခ မလိမ္မာကုန်သောၢ တေ-ထိုတပည့်တို့သည်; 
အညေ-တပါးကုန်သေား ဗာလေ-ဝိနည်းသိက္ခာဗုဒ်တို့ကို မသိကုန်သော တပည့် 
တို့ကို အဗျတ္တေ-ဝိနည်းသိက္ခာပုဒ်တို့ခ် မလိမ္မာ တပည့်တို့ကိုး စေ 
 အပဒိသေယျုံ-အကယ်ရွ်ညွှန်ပြကုန်အံ့; ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့; န ဗာလ 
အဗျတ္တတပည့်တို့ကိုး အာစရိယုပဇ္စာယေဟိ-နိဿယည်းဆရာ ဥပဇ္စျာယ်ဆရာ 
တို့သည်း န အနုဇာနိတဗ္ဗာ-သွားကုန်လော့ဟု ခွင့်မပြုထိုက်ကုန် 
မှတ်ချက် 1 ဗာလ အဗျတ္တတၱဖညတို့နှင့် ၁၉၄; :မည်ဆိုပါက ခွင့်မပြုထိုက် 
| ဆိုသောကြောင့် ပဏ္ဍိတ ဗျတ္တတပည့်တို့နှင့်သွား မည်ဆိုပါက ခွင့်ပြု 

ထိုက်သည်/ 

စေ အနုန္ဝ္အနမငျုအေအတ်ရွ ခွင္ရိပ္ကြဏုန်ငြား အံ့ တေသံ-ထိုနီ့ဿယည်း 
ဆရာ ဦပစ္စယ်ဆက္ရက အာ ဒုတ္တဋဿ- ငေး အာပတ္တိ- ညး ဟောတိ-ဇါ ! ' 

ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့,. ဗာလာ-ကုန်သောၢ အဖျတ္တာ့- န်သော တေ စ- 
မှီငါးည္ပြဲဆိုးခင်ည် ညြ အာစရိယုပစ္ချာယေဟိ- ခ န္လ. ရျ 
ခွင့်မပြုအပ်ကုန်ဘဲၢ စေ ဂေ စ္တဃျိုအတယ်ရဲသ္မား ;ကုန်အံ့ တေသံ- လိုတစည္နိ ` 
တို့အား ဒုက္ကဿ-~ သို့ မြ သည်; ဟောတိ-ဇါ# ` 


၄၆၈ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက ` . 


နေရာသစ်သို့ သွားသောရဟန်းသည် လေး ငါးရက်၀တ်လုံး 
နိဿယည်းပေးတတ်သော ရဟန်းစါ လဇ္ဇီအဖြစ်ကို မလေ့လာဘဲ 
နိဿယည်းယူထိုက် မယူထိုက် အဆုံးအဖြတ် 

အနုဇာနာံမိ ဘိက္ခဝေ စတူဟပဉ္စာဟံ အာဂမေတုံ မ် မှ 
ဇာနာမီတိၢ (ဝိ-၃ၢ ၁၂၇) 

း နဝံ ဌာနံ ဂတေန “ဧဟိ ဘိက္ခု နိဿယံ ဂဏှာဟီ”တိ ဝုစ္စမာနေနာဝိ 
စတူဟပဉ္စာဟံ နိဿယဒါယကဿ လစဇ္စ္ဇိဘာဝံ ဥပပရိက္ခိတ္စာ နိဿယော 
` -ဂဟေတဗ္ဗောၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၈၂) , 

- ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကားတို့အရ လဇ္စီအဖြစ်ကို မလေ့လာဘဲ ~ 
`နိဿယည်း မယူထိုက်ပါ |] ဂ 

အိက္စမေ= ရဟန်းတို့ ; ဘိက္ခုသဘာဂတံ-နိဿယည်း ပေးတတ်သော 
ရဟန်း စါ ရဟန်းတို့နှင့် သဘောတူသည်ဓါအဖြစ်ကို ( (ဝါ) လနဇ္ဇီစၢါ အဖြစ်ကို 
ဆမာ သိအံ့ဟု; မနသိကတွာ-နှလုံးသွင်းရဤၢ စတူဟပဉ္စာဟံ-လေးငါး 
ရက်ပတ်လုံး :! အာဂမေတုံ-နိဿယည်းမယူဘဲ ဆိုင်း ခြင်း ၄ အနုဇာနာမိ- 
ခွင့်ပြုဓါၢ 

နဝံ-အသစ်ဖြစ်သေား ဌာနံ-နေရာသို့ ; ဂတေန- သွား သောရဟာန်း သည်း 
. ဘိက္ခု-ရဟန်း'- ဧဟိ-လာပါလော့း နိဿယံ-နိဿယည်းကိုး ဂဏှာဟိ-ယူပါ 
လော့း က္စတိ-ဤသို့; ဝုစ္စမာနေနပိ-ပြောဆိုအပ်ပါသော်လည်း; စတူဟပဉ္စာဟံ- ~ 
လေး ငါးရက်ပတ်လုံး; နဒံသညဒါယသတ နိဿယညး ပေးတတ်သောရဟန်းစါ |)! 
- လဇ္ဇီဘာဝံ-လဇ္ဇီရဟန်းဇါ အဖြစ်ကိုး ဥပပရိက္ခိတွာ-စုံစမ်းပြီးဤ (ဝါ) လေ့လာပြီး ရ 


.နီ္ဝလေား=နိဗယညိး ဆရာကို! ဂဟေတဗ္ဗော-ယူထိုက်ဇါ ; 


မနြာရွိခဲ့ညီ ငန န ရှိမ အြန ရခ 
နိဿယည်းကိုယူလိုဇါ; သို့ရာတွင် မထေရ်က ဆိုင်းငံ့ပါဦးလေား နေလျက် 
.သိရပေအံ့ ဟု ဆိုရွ နှစ်ရက်သုံးရက် အကျင့်ကိုလေ့လာပြီးနောက် ' 
- နိဿယည်းကို ပေးပါက အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ် 
သစ ထေရော လဇ္ဇီတိ ဘိက္ခူနံ သန္တိကေ သုတွာ အာဂတဒိ၀သေယေဝ 
`“ ဂဟေတုကာမော ဟောတိီၢ ထေရော ပန အာဂမေဟိ တာစ ဝသန္တော 
မြ့ ကဝိပါဟံ အာစာရံ ၉ဗပရိက္ခိတ္မာ န န ဿယံ ဒေတိၢ ဝဋတိၤ 


'(မဟာဝါ ၄၀ ကထာ-၂၈၃) - 


လ 


.စိနယစိန္ပိစ္တယခူဇနီ . ဂ ၂ 


ဤအဋ္ဌကထာစကား ရဲ အါ 


ထေရော-မထေရ်သည်; လစဒ္ဇီတိ- -လဒ္ဇီဟု, ဘိက္ခူနံ- -ရဟာန်း န်းတို့စါ ! သန္တိကေ- 
အထံခွိ' သုတွာ တ္သြ ရွး ဒဒ ခင်ေ -လာရာနေ့ခ်သာလျှင်; ဂဟေတု 
ကာမော-နိဿယည်းကို ယူလိုသည်ၢ သစေ ဟောတိ-အကယ်ရွ်ကားဖြစ်ပါစါ ; 
ပနံ-သို့ရာတွင်[ ထေရော-မထေရ်သည်ၤ အာဂမေဟိ. တာဝ-ဆိုင်းငံ့ပါဦးလော့ 
၀သန္တော- နေလျက် ဇာနဿသီတိ-သိရလတံ့ဟုၢ ဝတ္ဝာ- မောဆိုပြီး ရၤ ကတိပါဟံ- 


နှစ်ရဂ်သိုး ရကား အာစာရံ-အ အကျင့်ကို, ဥပပရိက္ခိတ္ဝာ- -စုံစမ်း ပြီး :နောက်; နိဿယံ- 


မှီရာနိဿယည်း ခ်းကို, သစေ ဒေတိ- တတ္ဘရေး အံ့) ရှေး ဆိုင်း င့်နေ့ခြင်း ငှါ 
အပ်စါ (ဝါ) နိဿယည်းမယူဘဲ ဆိုင်းငံ့နေသည့်အတွက် အာပတ်မသင့် 
ပင်ကိုယ်အားဖြင့် နိဿယည်းယူရာအရပ်သို့ သွားသောရဟန်းသည် 
ထိုနေ့ခ်ပင် နိဿယည်းယူထိုက် မယူထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
ပကတိယာ နှီဒုမ္ရဖာဏင္ဌာနဲ ဂတေန တဒဟေဝ ဂဟေတဗ္ဗေား 
ဧကဒိဝသမ္ပိ ပရိဟာရော နတ္ထိၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၂၈၃) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား ;အရ ထိုနေ့ခွ်ပင် နိဿယည်း ယူဆိုတီမါရရညီ 
တက ပကတိယာ- မကတ; ဗြိစီးန် နိဿယဂဟဏ္ဍဋ္ဌာနံ-နိဿယည်းယူရာ . 
အရပ်သို့! နာ သွား သောရဟန်း သည်း တဒဟေဝ-ထိုနေ့ခွ်ပင်လျှင်' နိဿ 
နိဿယည်းကိုၢ ဂဟေတဗ္ဗော-ယူထိုက်စါ် , ဧကဒိဝသမ္ပိ-တစ်နေ့သော်လည်း! 


ပရိဟာရော-အာပတ်ကို ပယ်ခြင်းသည် (ဝါ ာ်ပဏခွရှိခြင်ကြစ်ညြိး နတ္ထိ-မရှိႈ 


, စစ္တာမွ နိဿယည်းဆရာဓါ အခွင္ဒီမရှိအံ့, အခွင့်ကို မရသော 
ရဟန်းသည် မိုးသောတ်ချိန်ခွဲ နိဿယည်းယူတော့အံ့ ဟု 
နှလုံးသွင်း ပြီးရွ အိပ်အံ့; (အရု တတသ က္ပသေခ်လည်း မသိပါက 

အာပတ်သင့် မသင့်အဆုံး :အဖြတ် 


သစေ စဋဗဃသာမေ အာစရိယဿ သြကာသော့ နတ္ထိၢ သကာသံ : 
(၁ 


အလဘန္သော “ပစ္စူသသမယေ- ဂဟေဿာမီ ”တိ သယတီး အရုဏံ ဥဂ္ဂတမွိ န် 
တ ဒ 


ဇာနာတိၢ`အနာပတ္စိၢ# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၈၃) 

ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အာပတ်မသင့်ပါၢ 

ပစ္သမ္မလာ၄၄၄ ဗန္တမၾ္တစမိစ္သ အာစရိယဿ-န်ဿယည်း ခဲ္ဌရနဲခါး 
သြကာသော- အခွင့်သည်; သစေ နတ္ထိ- -အကယ်ရ{ွ် မရှိအုံးသြကာသံ- အခွင့်ကို, 


အလဘန္တော- မရသောရဟန်း: သည် ; `ပစ္စုသသမယေ- မိုး သောက်ချိန်ခ်ၢ 


၄၇၀ . အမ္ဘတ္တောအကျာ် ဦးတုန္ဒက 

ကာ ၇ နိဿယည်း ယူတော့အံ့ဟုး မနိက် နှလုံးသွင်းရွ်ႈ သစေ 
သယတိ-အကယ်ရွ် အိပ်အံ့ံ အရုဏံ-အရုဏ်သည်! ဥဂ္ဂတမ္ပိ- = ဗာတီကန် | 
လည်း, သစေ န ဇာနာတိ-အကယ်ရွ်မသိအံ့;. အနာပတ္တိ-အာပတ်မသင့်' 


“မိုးသောက်ချိန်ခ် .နိဿယည်းယူတော့အံ့ ” ဟု နှလုံးမသွင်းဘဲ အိပ်ပါက 
အရုဏ်တက်ခြင်းကြောင့် အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ် 
သစေ ပန `ဂဏှိဿာမီတိ အာဘောဂံ အကတွာ သယတိး အရုဏုဂ္ဂမနေ | 
ဒုက္ကဋံ# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၈၃) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အာပတ်သင့်ပါသည် # 

- ပန- -အာပတ်သင့်သည်ကို ပြောပါဦး အံ့ၢး မာ မဆ -မိုးသောက်ချိန်ခ် 
| .နိဿယည်း :ယူတော့အံ့ဟု, အာဘောဂံ-နှလုံးသွင်းခြ ;ခြံဇီး ကိုး အတ္တက္က -မပြုဘဲႈ 
အရုဏဂ္ဂမနေ-အရုဏ်တက်ခြင်း ြေားငွ ဒုက္ကဋံ- ဒုက္ကဋိအာပတ်သည်; ဟောတိ- 

ဖြစ်မြဲ ` 


ရှေးခွ်မသွားဖူးသောအရပ်သို့ သွားသောရဟန်းသည် နှစ်ရက် သုံးရက် 
ပတ်လုံး နေပြီးရွ် န္ဓရလိုလတ်သေ့? နိဿယည်းဆရာမရှိဘဲ နေထိုက် 
မနေထိုက် အဆုံးအဖြတ်» 
အဂတပုဗ္ဗံ ဌာနံ ဂတေန ဒွေ တီဏိ ဒိဝသာနိ ဝသိတွာ ဂန္တုကာမေန 
အနိဿိတေန ၀သိတဗ္ဗံ1 (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၈၃) , 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ နိဿယည်း ဆရာမရှိဘဲ နေထိုက်ပါသည်#_ 
အဂတပုဗ္ဗံ-ရှေးခ်မသွားဖူးသေား ဌာနံ-အရပ်သို့1 ဂတေန- သွားသော 
ရဟန်းသည်; ဒွေ တီဏိ ဒိ၀သာနိ- နှစ်ရက် သုံး :ရက်တို့ပတ်လုံး ! ဝသိတွာ- ရှး ရႈ 
း ဂန္တုကာမေန-သွားလိုလတ်သော်;. အနိဿိတေန- မှီရာနိဿယံည်း :ဆရာမရှိဘဲ; 
ဝသိတဗ္ဗံႆ-နေထိုက်စါ 


"ခုနစ်ရက်ပတ်လုံးနေအံ့ ” ဟု စိတ်ဖြစ်ခြင်းကို ပြုသောရဟန်းသည်” 
နိဿယည်းကို ယူထိုက် မယူထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
သတ္တာဟံ ဝသိဿာမီတိ အာလယံ ကရောန္တေန ပန ရက် 
ဂဟေတဗ္ဗော# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၈၃) | 


ဤအဋ္ဌကထာစကား ရ နိဿယည်း ကိုယူဆိုက်ပါ သည်; 


. ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ က စွ၇၁ 


ပန-နိဿယံည်းယူထိုက်သည်ကို `ပြောပါဦးအံ့, သတ္တာဟံ-ခုနစ်ရက် 
ပတ်လုံး ဝသိဿာမီတိ-နေအံ့ဟု, အာလယံ-စိတ်ဖြစ်ခြင်းကိုး ကရောန္တေန- 
ပြုလုပ်သောရဟန်း သညံး နိဿယော-မှီရာ ဂိုက္က ဂီး ဂဟေတဗ္ဗော- 
ယူထိုက်စါ် { 


မထေရ်သည် ”  မွန္ဒစ်ရတ်မတံလုံး နေသော ရဟန်း အား နိဿယည်းမြှင့် 
အဘယ်အကျိုးရှိအံ့နည်း”ဟု ဆိုပါက အာပတ်မှ _ လွတ် မလွတ် 

အဆုံးအဖြတ်:း | 
သစေ းထေရော “ကိံ သတ္တာဟံ ဝသန္တဿ နိဿယေန၇ာ” တိဝဒတိၢ 

ပဋိက္ခိတ္တကာလတော ပဋ္ဌာယ ~ လဒ္ဓပရိဟာရော ဟောတိၤ(မဟာ္ဝါး ဋ္ဌ-၂၈၃) 

ဤအင္ဌတထစ္ဟား စရ အာပတ်မှလွတ်ပါသည်# 
ထေရော- မထေရ်သည်; သတ္တာဟံ- ခုနှစ်ရက်ဝတ်လုံး; ၀သန္တဿ- 
နေသောရဟန်းအား' နိဿယေန-နိဿယည်းဖြင့်, ကိ-အဘယ်အကျိုးရှိအံ့ႈ 
က္ကတိ-ဤသို့1 သစေ ဝဒတိ- အဇာယ်ရွဲမြောအဲံ ိတ္ခိတ္တတာခံလတော ပယ်ရာ 
အချိန်မှ ပဋ္ဌာယ-စရ်ၢ လဒ္ဓပရိဟာရော-ရအပ်သောအာပတ်မှ မှ ရွတ်ခြွင်း ရသည်, 
ဟောတိ-ဖြစ်အါ 


ခရီးရှည်သွားသောရဟန်းသည် မိမိနှင့်အတူ ခရီးရှည်သွားဖက် နိဿယည်း 
ပေးတတ်သော နိဿယည်းဆရာကို မရပါက မှီရာနိဿယည်းဆရာမရှိဘဲ 
နေ့ပေါင်းများစွာသွားရန်အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်# 

အန ဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ အဒ္ဓါနမဂ္ဂပ္ပဋိန္နေန ဘိက္ခုနာ နိဿယံ 
အလဘမာနေန အနိဿိတေန ဝတ္ထုံ# .(မဟာဝါပါဠိတော်-၁၂၈) 

အဒ္ဓါနမဂ္ဂပ္ပဋိပန္နော သစေ အတ္တနာ သဒ္ဓိ” အဒ္ဓါနမဂ္ဂပ္ပဋိပန္နံ နိဿယ 
ဒါယကံ န လဘတိ ဧဝံ နိဿယံ အလဘမာနေန အနိဿိတေန ဗဟူနိပိ 
ဒိ၀သာနိ ဂန္တုံ ၀ဋတိၢ# (ဝိနယသင်္ဂဟဋ္ဌကထာ-၁၇၀) ` 

ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကားတို့အရ အပ်ပါ သည်# 

ဘိက္ခဝေ- ရဟန်း :တို့; အဒ္ဓါနမဂ္ဂ ပဋိပန္နော- ခံရီႈရွည်သွား သော နိဿယံ- 
မိမိနှင့်အတူ ခရီးရှည်သွားဖက် _နိဿယည်း ;ပေးတတ်သော မှီရာနိဿယည်း 
ဆရာကိုး အလဘမာနေန-မရသေား ဘိက္ခုနာ- ရဟန်း သ အနိဿိတေန- 
မှီရာနိဿယည်းဆရာမရှိဘဲၢ ဝတ္ထုံ--နေခြင်းငှါ' အနုဇာနာမိ-ခွင့်ပြုဓါ 

အဒ္ဓါနမဂ္ဂပ္ပဋိပန္နော-ခရီးရှည်သွားသော ရဟန်းသည်, အတ္တနာ-မိမိနှင့် 


၄၇၂ , အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


| သဒ္ဓိ`- -အတူတကွ; ာကာကွာ :ရှည်သွားဖက်ဖြစ်သော' ကး 
-ဒါယကံ-မှီရာနိဿယည်းကို ပေးတတ်သောဆရာကို' သစေ န လဘတိ- 
အကယ်ရွမရသည်ဖြစ်ပါအံ့; ဧဝံ- -ဤသို့, နိဿယံ-မှီရာနိဿယည်းဆရာကိုး 
အလဘမာနေန-မရသောရဟန်းသည် အဒတောန= -မှီရာနိဿယည်းကို 
ပေးတတ်သောဆရာမရှိဘဲၢ ဗဟူနိ-များစွာကုန်သောၢ ဒိဝသာနိပိ~ က 
သော်လည်း; ဂန္တုံ-သွားခြင်းငှါ; တာ အပ်စါ ; 


မှီရာ နိဿယည်းဆရာကို မရသေးသော နာသောရဟန်းသည် က 
နိဿယည်းဆရာ မရှိဘဲ နေအပ် မနေအပ် အဆုံးအဖြတ်: 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဂိလာနေန ဘိက္ခု နာ နိဿယံ အလဘမာနေန 

ကနေ ဝတ္ထုံး (ဝိ-၃; ၁၂၈). 
ဤပါဠိတော်စကား ;အရ နိဿယည်းဆရာမရှိဘဲ နေအဲဒီဒြါယ္တစ္ခး | 


ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့; နိဿယံ-မှီရာနိဿယည်းဆရာကိုး အလဘမာနေန- 
မရသေးသေား ဂိလာနေန-နာသေား ဘိက္ခုနာ-ရဟန်းသည်ၢ အနိဿိတေန- `” 
မှီရာနိဿယည်းဆရာမရှိဘဲ, ဝတ္ထုံ-နေခြင်းငှါ) အနုဇာနာဓိ-ခွင့ိပြုစါ ဤ | 


နိဿယည်းဆရာကို ` မရသေးသော သူနာပြုရဟန်းသည် ဂိလာနရ္ဟန်းက 
တောင်းပန်အပ်သော် မှီရာနိဿယည်းဆရာမရှိဘဲ နေအပ် မနေအပ် 
အဆုံး အဖြတ်#` 
အနုဇာနာဓံ မိ ဘိက္ခဝေ ဂိလာနုပဋ္ဌာကေန ဘိက္ခုနာ နိဿယံ အလဘမာနေန 
ယာစိယမာနေန အနွိဲအိ ငန ဝတ္ထုံး (ဝိ-၃ၢ ၁၂၈) 
` ဤပါဠိတော်စကားအရ အဂ တး 


. ဘိက္ခဝေ- ရဟန်းတို့; ကက မ နိသ် ဆရာကိုး အံလ်ဘဲ့မခနေန= 
မရသေးသေား ဂိလာနုပဋ္ဌာကေန- ူနာြိုဖြစ်ဆော့း ကစမ ရဟန်း ရ 


| ယာစိယမာနေန- ဂိလာနရဟန်း နက တောင်း မန္ဒအပိခေးငီး အနိဿိတေန-မှီ မှီရာ 


နိဿယည်;: ဆရာမရှိဘဲ; ဝတ္ထုံ-နေခြင်း ငါ အနုဇာနာမိ- -ခွင့်ပြုစါ |] 


သူနာပြုရဟန်းက “ ငါ့ကို တောင်းပန်ပါ”ဟု ပြောသော် သူနာရဟန်းက 
မာနဖြင့် မတောင်းပန်ပါက သွားထိုက် မသွားထိုက် အဆုံးအဖြတ်» 


' ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ မို 


ဝုစ္စမာနောဝိ ဂိလာနော မာနေန-န ယာစထိ `: 
(မဟာဝါအဋ္ဌကထာ- ၂၈၃) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ သွား ;ထိုက်ပါသည်' 


5 -ငါ့ကိုး ယာစာဟိ- -တောင်း ပန်ပါလော့; က္က ကဏ္ဝတိ- ဤသို့: ! ဝုစ္စမာနောပိ- 


သစေ “ယာစာဟိ မၢန္တိ 


ဖြာဆိုအပ်ပါသော်လည်း | _ဂိလာနော-နာသောရဟန်း ;သည်; မ၀နေန- -မာနဖြင့်! 
' သစ နံ ယာစတိ-အကယ်ရွ် မတောင်း းဖနီအံ့) ဂန္တဗ္ဗံ-သွား :ထိုက်စ် 


နိဿယည်းဆရာ မရသေးသော တောနေရဟန်းသည် “လျှောက်ပတ်သော 
နိဿယည်း ပေး တတ်သည့် အရာရောကတ်လသေအစွါ် တိုတာ 
အရှီပြုရ္ခဲ နေတော့အံ့ ဟု နှလုံးသွင်းပြီးရွှဲ .နိဿ ယည်းဆရာ ရေအား 
နေထိုက် မနေတတ် အဆုံး းအဖြတ်#' 
 အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ အာရညိကေန .ဘိက္ခုနာ ဖာသုဝိဟာရံ 
' သလ္လက္ခေန္တေန နိဿယံ အလဘမာနေန အနိဿိတေံန ဝတ္ထုံ “ယဒါ ပတိရူပေါ 
|နိဿယဒါယကော အာဂစ္ဆိဿတိ1 တဒါ တဿ နိဿာယ. ဝသိဿာမီ”တိ, 
(ဝိ-၃, 2၂၈၇ 
ဤပါဠိရာန် စကားအရ အလင်း ဆရာမရှိဘဲ နေထိုက်ပါ သည်, 


ပစ္စည်းပေးခြင်း' ယူခြင်း ပစ္စယသမ္ဘောဂ, ပါဠိတော် အဋ္ဌကထာဓမ္မကို 
့င်မစနြင္ငါး ပို့ချခြင်း ဓမ္မသမ္ဘောဂ, အတျူဖြုအပ်သော ကံကြီး ကံငယ် 
အစရှိသော သံဝါသ, သုံး :ပါးတို့ကို အလဇ္စီရဟန်း တို့နှင် အတူတကွ -. 
| ၂ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံး ;အဖြတ်# 
ယော ဝါ ဧကသမ္ဘောဂပရိဘောဂေါး တဿ သန္တိကေ န် 
ဂ၈ပဟောတဗ္ဗောၤ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၄၀) | 
ယော ဝါ ဧကသမ္ဘေ၁ဂပရိဘောဂေါး တဿ သန္တိကေ နိဿယော 
၈ပောတဗ္ဗောတိက္တမိနာ လစ္စိသူ ဧဝ စက္တင္ဘာ ခခစန အလဇ္ဇီသု ပန 
ဋိက္ခိတ္တတာ၁ ဧတ္ထ စ ပရိဘောဂသဒ္ဒ္ဓေနံ ဧကကမ္မာဒိကော သံဝါသော ဂဟိတေား 
စွယပရီဘေ၀ဂသ သမ္ဘောဂသဒ္ဒေ ဉ် ၉ ဧတေန စ သမ္ဘောဂသံဝါ သာနံ ~ 
အလဇ္ဇီဟိ သဒ္ဓိ' န ကတ္တဗ္ဗတံ ဒဒေတိ1(စိနယာလက်္ကါရဋီက၀ |! ပံ, ၂၀၅). 
ဤအဋ္ဌကထာ ဋီကာစကား တို့အရ အလဒ္စံရပာန််း တို့နှင့် အကာက 
'3ံပြုထိုက်ပါ # 


မယ 


၄၇၄ ~. အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ဝါ- ချိဟေတဲ့ ယော-အကြင်ရဟန်းသည်1 ဧကသမ္ဘောဂပရိဘောဂေါ_ 
အတူတကွ ပစ္စည်းကို သုံးဆောင်ခြင်း အတူပြုအပ်ရသော ကြား အေရှ 
သော အတူပေါင်းဖေါ်ရာ့ရှိစါ+ တဿ2-ထိုရဟန်းစဓါ; သန္တိကေ- အထံဥ်; 
နိဿယော-နိဿယည်း ကိုၢ ဂဟေတဗ္ဗော- -ယူထိုက်ဓါ# ယော ဝါ ဧ ဧကသမ္ဘောဂ 


_ပရိဘောဂေါ) တဿ သန္တံကေ နိဿယော ဂဟေတဗ္ဗောတိက္ကမိနာ-- 


မီး ၈ဟော့ဇာမွောမဉူသေ၁ မတား ဖြင့်: လဇ္ဇီသုယေ၀-လဇ္စီရဟန်းတို့ခ်သာလျှင်ႈ 


နိ ဿယဂ္ဂဟဏံ-နိဿယည်းယူခြင်းကို! ညေနေအး မြမြ 
တိုက်တွန်း တော်မူဇါ (၂ ကသ္မာ-အဘယ်အကြောင် ကာင်းကြောင့်ပါ နည်း | အလစ္စိသူ ပနာ 
. အံလန္စီရံဟန်းတို့ခွိမူကား! ပဋိတ္ခိတ္တတ္တာ -နှိဒသယညီးယူခြင်းကို.အုရှား ပ်ယ်တော်မှ| 
အပ်သောကြောင့်ပေတည်း | 
က တက္က အံ့, ဧတ္ထ-ယော ဝါ ဧကသမ္ဘောဂပရိဘောဂေါ တဿ 
`သန္တိကေ နိ နိဿယော'. မြင ပျ ချင် ဤစကားခ္မ်ၢ မေန 
နရိခဆွဲန္တစမွှါဗြန္ခ်ါ ဧကကမ္မာဒိကော-အတူပြုရသော ကံကြီးကံငယ် အစရှိသော, ' 
း- သံဝါသော-ပေါင်း :ဖေါ်ရာကို ဂဟိတော- လူအ စွာ 1 ကသ္မာ- အဘယ်အကြောင်း 
`ကြောင့်ပါနည်း; ပစ္စယပဲရိဘောဂဿ- ပစ္စည်းကို သုံး ခြင်း ကို ( (ဝါ) ပစ္စည်း 
ပေးခြင်း ယူခြင်း ကိုၢ သမ္ဘောဂသဒ္ဒေန- -သမ္ဘောဂသဒ္ဒါဖြင့်! ဂဟိတတ္တာ-ယူအပ် 
သည်ဇါ` အဖြစ်ကြောင့်ပေတည်း# ! 
စ- ဆက်ပါဦး အံ့ ဧတေန-ယော ဝါ ဧကသမ္ဘောဂပရိဘောဂေါ် တဿ , 
သန္တိကေ နိဿယောံ ဂဟေတဗ္ဗောဟူသောဤစကားဖြင့်! မမြ 
ဖစ္စည်းကိုပေးခြင်း ယူခြင်း အတှူဖြုရသောဏံက္ပြီး ကံငယ်စသော အတူတကွ 
_နေထိုင်ရာတို့ကိုး အလဇ္ဇီဟိ- ္ထအလင္ခရဟန်း တို့နှင့် သဒ္ဓိ--အတူတကွၢ န ကတ္ဘဗ္ဗတံ- ' 


မမ္ကြဆိုတ်သည်ါ အဖြစ်ကို) ဒဒေတိ- အဋ္ဌကထဲာဆရာပြတော်မူဇါ ; 


မှတ်ချက်! ] အစ္စလ {ခး မဟုတ်) အာမိသသမ္ဘောဂ ဆိုသည်မှာ 
ဆွမ်းစသော ပစ္စည်း :အာဓိသကို ပေးခြင်း ခံယူခြင်း ဒိး ပြောသည်; ဓမ္မ 
သမ္ဘောဂဆိုသည်မှာ ပါ ဠိတော် အဋ္ဌကထာဓမ္မကို သင်ယူခြင်း ပို့ချခြင်းကို 
-.  ပြောသည်# ဒါယကာလှူသော ဆွမ်းကို အတူစားခြ ခြင်းကို ပစ္စယသမ္ဘောဂ ” 
ဟု ရပသညမတုတ္ဘါ ပရိတ်အတူရွတ်ခြင်း ကို ဓမ္မသမ္ဘောဂဟု ပြောသည် . 
မး စး 
ကိဉ္စိ အာဓိသဿ ဒါနံ ပဋိဂ္ဂဟဏဉ္စ ဦ ဏာ ဓမ္မဿ ဥဒ္ဒိသနံ 


.ဗိဗ္ဗိသဂမနဉ္စ ဓမ္မသမ္ဘောဂေါ"' (ကခ်္ခါဋီကာသစ်- ၂၅၈) 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ' : တ. ၄၅; 


ကိဉ္စိ- နတခ အာမိသဿ-ဆွမ်းစသော အမိကို ဒါနဉ္စ - 
ခြင်း သည်လည်း ကောင်း; ပဋိဂဟဏဉ္စ- -ခံယူခြင်း သည်လည်း ကောင်း; အာမိသ 
_စမ္ဘာဂေါ- အခံမိသ မမည် စ္စ ပါဠိတော် မျွ 
ဥဒ္ဒိသနဉ္စ~ ခုစင်စန္မခြင်း သယ် လုညီး ကောင်း; ဥဒ္ဒိသ၀စ္ရုဥ္စ= သင်ယူစေခြင်း သည်. 
လည်းကောင်း. (ဝါ) ပို့ချခြင်း ;:သည်လည်းကောင်း ဓမ္မသမ္ဘောဂေါ့- -ဓမ္မသမ္ဘောဂ : 
မည်စါ | 

သံဝါသဆိုသည်မှာ-- . ရဟန်း ရး အတူတကွ နေထိုင်ရာကိုပြော သည်; 
ဂှိသု့ဝါသသည္င (၁) ပေသာ (၂) ပဝါရဏာ (၃) သံဃကမ္မ ဤသို့ 
သုံးမျိုးရှိသည် 

လ်ဇ္စီရပ်ုး :သည် အလဇ္ဇီရဟန်းတို့နှင့်  အတူဇာကွ ပစ္စယသမ္ဘောဂ ဓမ္မ ` 
သမ္ဘောဂ ဥပုသ် ပဝါ ရာ သံဃကံ ဟူသော သုံးမျိုးသော သံဝါသ သုံး ပါးတို့ကို 
ထိုက 

အနွယ်ဖြင့် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ခြင်းငှါ အဖီး မအပ်' အဆုံးအဖြတ်# 

.အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဂေါတ္တေနပိ အနုသာဝေတုံ (ဝိ-၃1 ၁၂၉) ` 

ဤပါဠိတော်စကား :အရ အနွယ်ဖြင့်လည်း ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ်ခြင်း ငှါ 
အပ်ပါသည် 


ဘိက္ခဝေ-ရဟန်း ဉာ ဂေါတ္တေနပိ- မဲ သ အနုသာဝေတုံ- 
နာစေခြင်း ငါ ( (ဝါ) ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ခြင်း ငှါ, အနုဇာနာမိ- -ခွင့်ဂြုဓါ (၂ 


ပဉ္စင်းလောင်း နှစ်ယောက်တို့ကို တစ်ပေါင်း ရ တစ်ပြိုင်နက် န 
. ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ရွ် ပဉ္စင်းခံအပ် မခံအပ် အဆုံး ;အဖြတ်# 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဒွေ ဧကာနုသာဝနေ ကာတုံ; မိ ္လိ- ၃1 ၁၂၉) 
ဧကတော အနုသ၁၀နေ ဧကေန့ ဧကဿၢ အညေန က္ကတရဿာတိ 
ဧဝံ ဒွီဟိ ဝါ အရိ စော ဝါ ဧကက္ခဏေ ကမ္မဝါစံ အနုသံာဝေန္တေဟိ မာ 
ဥပသမ္ပာဒေတုံ အနုဇာနာမီတိ အတ္ထောံၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-) ၀ 
ဤပါဠိတော် အဋ္ဌ တအ စင်း ဗမ လ. 
.ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့; ရ နှစ်ယောက်ကုန်သော ပဉ္စင်: ;လောင်းတို့ကိုၤ 
မှူး -တပေါင်းတည်း တပြိုင်နက်အား ဖြင့် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ခြင်ၤ . 
ည်ကို့ကိုး ကာတုံ-ပြုခြင်း ငှါး အနုဇာနာမိ- -ခွင့်ပြုစါ` က်း 


` ဧကတော-တပေါင်းတည်း တပြိုင်နက်အား ဖြင္ကိုအနုသ့န- -ကမ္မဂါစာ | 


| ၄၇၆ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 

- ရွဝ်ဖတ်ခြင်းခ်ႈ ဧကေန-တစ်ယောက်သော ကမ္မဝါစာဆရာသည်! `ဧကဿ._. 
တစ်ယောက်သော ပဉ္စင်းလောင်းအား! အညေန-အစြားဗစ်ယေက်နွေ 
ကမ္မဝါစာဆရာသည်; က္ဂတရဿံ အခြား :တစ်ယောက်သော ပဉ္စင်းလောင်းအာ; 
ကတိ ဧဝံ-ဤသို့, ဒွီဟိ- -နှစ်ဖေ့က်ကုန်သောၤ အာစရိယေဟိ-ကမ္မဝါစာဆရာ 
ကာ ဧကက္ခဏေ- ချိန်တ ခ်ႈ ကမ္မဝါစံ-ကမ္မဝါစာကိုး အနုသာစေန္တေဟိ- 
ရွတ်ဖတ်ကုန်ရွှသော်လည်း ကောင်း! အကန -ကမ္မဝါစာဆရာတစ်ယောက်တည်း 
သည်, ဧကက္စဏေ- >ဓင်ချိန်စာည်း ခ ကမ္မဝါစံ- တမ္မစါးစကိုး အနုသာဝေန္တေန 
ဝါ- -ရွတ်ဖတ်ရွှဲသော်လည်း ကောင်း; ဥပသမ္ပာဒေတုံ- ပဉ္စင်းခံစေခြင်: :ငှါ (ဝါ) 
ပဉ္စင်း ;ခံပေးခြ ခြင်း ငှါ အနုဇာနာမိ- -ခွင့်ပြု@် [| က္ညတိ- ဤကား ! ဒွေ ဧကာနုသာ၀နေတိ' 
ပဒဿ-ဒွေ ခါပ်ာနုဲခုပ်နေယွခ်ေအံမှခ်မါပ အတ္ထော-အဓိပ္ပါယ်တည်း# 
မှတ်ချက်, "1; ပဉ္စင်း လောင်း န္တစိ့ောက်တိုကို တပေါင်းတည်း တစ်ပြိုင်နက် - 

- အားဖြင့် ပဉ္စင်းခံရာခ်် ဉာဏအတွက် ဦးခေမိန္ဒ က, နှုမန္အမတ 
- ဦးပဒုမက, ဤသို့ ကမ္မဝါစာဆရာ နှစ်ယောက်တပြိုင်နက် ရွတ်ဖတ် 
.နိုင်သည် မ 


နး ဥပဇ္စာယ်ဆရာ တစ်ယောက်, ကမ္မဝါစာဆရာ အသီးသီး, ဝါကျဒွန္ဒ 
ကမ္မဝါစာ; (ဥဉာဏအတွက် ဦးခေမိန္ဒဖတ်, သုမနအတွက် ဦးပဒုမဖတ်) 
သုဏာတု မေ ဘန္တေ သံဃေား အယံ ဥာဏော (အယံ သုမနေ2) , 
အာယသ္မတော တိဿဿ ဥ၉ပသမ္ပဒါပေက္ခောၢ ပရိသုဒ္ဓေါ အန္တရာယိကေဟိ 
ဓမ္မေဟိ ပဲရိပုဏ္ထသဿ ပတ္တစီဝရံၢ ဥာဏော (သုမနော) သံဃံ ဥပသမ္ပဒံ ယာစတိ 
အာယသ္မတာ တိဒေန ဥပဇ္စျာယေန! ယဒိ သံဃဿ. ပတ္တကလ္လံ, သံဃော ဥာဏံ 
(သုမနံ) ဥပသမ္ပာဒေယျ. အာယသ္မွတၱာ တိဒဿေန ဥပဇ္စျယေနး ဧသာဥတ္တိၢ 
သုဏာဏူ မေ ဘန္တေ သံဃေား- အယံ ဥဉာဏော (အယံ သုမနော) 
အယ္ဝ္သွ္မဇောစ တိဿဿ ဥပသမ္မဒါပေတ္ခေား ပံရိသုဒ္ဓေါ အန္တရာယိကေဟိ 
ဓမ္မေဟိ! ပရိပုဏ္ဍဿ ဗတ္တစီဝရံႈ ဉာဏော ( သုမနော) သံဃံ ဥပသမ္ပဒံ ယာစတိ 
း အာယသ္မတာ တိဿေန ဥပဇ္စျာယေနၢ သံဃော ဉာဏံ (သုမနံ) ` ပ်ြ 
- အာယသ္မတာ တိဿေန ဥပဇ္စာယေနး ယဿာယသ္မံတော ခမတိ ဉာဏဿံ 
` (သုမနဿ) ဥပသမ္ပဒါ အာယသ္မတၱာ တိဿေန ဥပဇ္စာယေန1ၤ သော .တုဏှဿ, 
. ယဿ .နက္ခမတိ; သော ဘာသေယျ#' 
ုတိယ္ရမ္ပိ ဧတမတ္တံ ဝဒါမိ, (07. `. .တတိယမ္မိ ဧတမတ္ထံ ဝဒါမိ, (ပ); 
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ဥပသမ္ပန္နော သံဃေန ဉာဏော (သုမနော) 'အာယသ္မ္ဓဝႆာ တိဿေန 
ဥပဇ္စွာယေန! ခမတိ သံဃဿၢ တသ္မာ တုဏှီၢ ဧဝ မေတံ ဓာရယာမိၢ 
မှတ်ချက် ရုက ;လောင်း :နှစ်ယောက်တို့ကို တပေါင်းတည်း တပြိုင်နက် 

ပဉ္စင်းခံရာခ် ကမွရါစာတ္ရာ့ာစ်ယ္အေက်တွည်း ကမ္မဝါစာကို ရွတ်ဖတ် 

နိုင်သည်# ~ | 

ဥပဇ္စုာယ်တစ်ယောက်, ကမ္မဝါစာဆရာတစ်ယောက်, ဝါကျဒွန္နကမ္မဝါစာ 

သုဏာတု မေ ဘန္တေ သံဃော! အယံ စ ဥာဏော အယံ စ သုမနော 
အာယသ္မတော တိဿဿ ဥပသမ္ပဒါပေက္ခာ, ပရိသုဒ္ဓါ အန္တရာယိကေဟိ ဓမ္မေဟိ, 
ပရိပုဏ္ဍိမေသံ ပတ္တစီဝရံ, ဥာဏော စ သုမနော စ သံဃံ ဥပသမ္ပဒံ ယာဧန္တိ 
အာယသ္မတာ တိဿေန ဥပဇ္စာယေန! ယဒိ သံဃဿ ပတ္တကလ္လံ/ သံဃော ဥာဏံ 
စ သုမနံ.စ ဥပသမ္ပာဒေယျ အာယသ္မတာ တိဿေန `ဥပဇ္စာယေနၢ ဧသာ ဥတ္တိၢ 

သုဏာတု မေ ဘန္တေ သံဃေား အယံ စ ဉဥာဏော အယံ စ သုမနော 
အာယသ္မတော တိဿဿ ဥပသမ္ပဒါပေက္ခား ပရိသုဒ္ဓါ အန္တရာယိကေဟိ ဓမ္မေဟိ, 
ပရိပုဏ္ဍိမေသံ ပတ္တစီဝရံ' ဉာဏော စ သုမနော စ သံဃံ ဥပသမ္ပဒံ ယာစန္တိ ` 
အာယသ္မတာ တိဒေန ဥပဇ္စျာယေန; သံဃော ဥာဏံ စ သူ့မနံ စ ဥပသမ္ပာဒေတိ 

အာယသ္မတာ တိဿေန ဥပဇ္စျာယေနး ယဿာယသ္မတော ခမတိ ဥာဏဿ စ : 

| သုမနဿ စ ဥပသမ္ပဒါ အာယသ္မတာ တိဿေန ဥပဇ္စျာယေနၢ သော တုဏှဿ'ၢ 
ယဿ နက္ခမတိၢ သော ဘာသေယျ' 

ဒုတိယမ္ပိ ဧတမတ္ထံ ဓဒါမိ# (ပ); 

| တတိယမ္ပိ ဧတမတ္ထံ ၀ဒါမိ# (ပ) 

ဥပသမ္ပန္နော သံဃေန ဥာဏော စ သုမနော စ အာယသ္မတာ တိဒဿေန 
ဥပဇ္ဇာယေနၢ ခမတိ သံဃဿး တသ္မာ တုဏှီႈ ဧဝ မေတံ ဓာရယာမိ# 


ဥပဇ္စာယ်တစ်ယောက်, ကမ္မဝါစာဆရာတစ်ယောက် သမာသဒ္ဓန္ဒကမ္မဝါစာ 
ဖု သုဏာတု မေ ဘန္တေ သံဃေား က္ကမေ ဥာဏသုမနာ အာယသ္မတော 
တိဿဿ ဥပသမ္ပဒါပေက္ခား ပရိသုဒ္ဓါ စမ် အ ဓမ္မေဟိ, ရိမ် 
ပတ္တစီစရံ ဥဉာဏသုမနာ သံဃံ ဥပသမ္ပဒံ ယာစန္တိ အာယသ္မတာ တိဒေန; 
ဥပဇ္စာယေနး ယဒိ သံဃဿ ပတ္တကလ္လံ' သံဃော ဥာဏသုမနေ ဥစ္သစ္စနေယျ 
အာယသ္မတာ တိဿေန ဥပဇ္စျာယေန1ၤ ဧသာ တ္တိ 


၄၇၈ _ .- အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္က္တန္ဒက 


သုဏာတု မေ ဘန္တေ သံဃေား က္ကမေ ဥာဏသုမနာ အာယသ္မတော ” 
တိဿဿ ဥပသမ္ပဒါပေက္ခား ပရိသုဒ္ဓါ အန္တရာယိကေဟိ ဓမ္မေဟိ, ပရိပုဏ္ထိမေသံ 
ပတ္တစီဝရံ' ဉာဏသုမနာ သံဃံ ဥပသမ္ပဒံ ယာစန္တီ အာယသ္မတာ တိဒဿေန 
ဥပဇ္စွာယေနးၢ သံဃော ဥာဏသုမနေ ဥပသမ္ပာဒေတိ အာယသ္မတာ တိဒေန 
ဥပဇ္စာယေန ယဿာယသ္မတော ခမတိ ဥာဏသုမနာနံ ဥပသမ္ပဒါ အာယသ္မတာ 
တိဿေန ဥပဇ္ဇာယေနၤ သော တုဏှဿၢ ယဿ နက္ခမတိၢ သော ဘာသေယျ]1 

စ ဒုတိယမ္ပိ ဧတမတ္ထံ ဝဒါမိ, (ပ); | 

တတိယမ္ပိ ဧတမတ္ထံ ဝဒါမိ (ပ); | 

ဥပသမ္ပန္နာ သံဃေန ဥာဏသုမနာ အာယသ္မတာ တိဿေန `ဥပဇ္စာယေနး 
ခမတိ သံဃဿး တသ္မာ တုဏှီး ဧဝ မေတံ ဓာရယာမိ, : 


နှစ်ယောက် သုံးယောက်ကုန်သော ပဉ္စင်းလောင်းတို့ကို 
တစ်ပေါင်းတည်း တစ်ပြိုင်နက် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ရွ် ပဉ္စင်းခံအပ် 
ပဉ္စင်းမခံအပ်း ဥပဇ္စျာယ်တစ်ယောက်တည်းဖြင့်သာ ပဉ္စင်းခံအပ် မခံအပ်း 
ဥပဇ္စျာယ် အသီးသီးဖြင့် ပဉ္စင်းခံအပ် မခံအပ်# ကမ္မဝါစာဆရာ 
တစ်ယောက်တည်းဖြင့် ပဉ္စင်းခံအပ်ပဉ္စင်းမခံအပ်# ကမ္မဝါစာဆရာ 
အသီးသီးဖြင့် ပဉ္စင်းခံအပ် ပဉ္စင်းမခံအပ် အဆုံးအဖြတ်» 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဒွေ တယော ဧကာနုသာဝနေ ကာတုံး တဉ္စ ခေါ 
- ဧကေန ဥပဇ္စျာယေန! န တွေဝ နာနုပဇ္စျာယေန# (ဝိ-၃ႈ ၁၂၉) 

မ ဒွေ ဝါ တယော ဝါ ဇနေ ပုရိမနယေနေ၀ ဧကတော အနုသာဝနေ ကာတုံ 
အနုဇာနာမိၢ တဉ္စ ခေါ အနုသာဝနကြိယံ ဧကေန ဥပဇ္စျာယေန အနုဇာနာမီတိ 
အတ္ထေား တသ္မာ ဧကေန အာစရိယေန ဒွေ ဝါ တယော ဝါ အနုသာဝေတဗ္ဗာ! 
ဒွီဟိ ဝါ .တီဟိ -ဝါ အာစရိယေဟိ ဝိသုံ ဝိသုံ ဧကေန ဧကဿာတိ ဧဝံ 
ဧကပ္ပဟာရေနေဝ ဒွေ တိဿော ကမ္မဝါစာ ကာတဗ္ဗာ# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-) 

ဤပါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကားထို့အရ ပဉ္စင်းခံအပ်ပါသည်# 
ဥပဇ္စွာယ်ဆရာ တစ်ယောက်တည်းဖြင့်သာ ပဉ္စင်းခံအပ်ပါသည်# ဥပဇ္စျာယ်ဆရာ 
အသီးသီးဖြင့် ရစ္ဇင္ပါးမမ် င်ပါ ကမ္မဝါစာဆရာ တ်း ဖြငလည်- 
ပဉ္စင့်း ;ခံအပ်ပါ သည် ကစာ ဏ္ရ အသီးသီး :ဖြင့်လည်း ပဉ္စင်း မေဖြ ၂ 
. ဘိက္စဝေ- -ရဟန်းတို့၂ ဒွေ တယော- န့် သုံးယောက်ကုန်သော 
ပဉ္စင်းလောင်း တို့ကို ဧကာနုသာဝနေ-တပေါင်းတည်း ဗစ္ဖြိန္က်နတဲ့အ ဖြင့် 


ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်သည်တို့ကိုး ကာတုံ- -ပြုလုပ်ခြင်း ငါၢ အနုဇာနာမိ- -ခွင့်ပြုစါ 
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တဉ္စ ခေါ- ထိုသို့ အွမ် ကို ပြုခြင်း အမာ ဧကေန-တစ် 
ယောက်တည်းသေား ဥပဇ္စျာယေန-ဥပဇ္စျာယ်ဖြင့် အနုဇာနာမိ-ခွင့် င့်ပြုစါ# . 
နာနုပစ္စျာယေန-အသီးသီးသော ဥပဇ္စျာယ်ဖြင့်; န တွေဝ အနုဇာနာမိ-ခွင့်မပြုၤ 
မှတ်ချက်; 1. ပဉ္စင်းလောင်း နဝ် သုံး မေ့မှာ တပေါင်းတည်း - 
တပြိုင်နက် ပဉ္စင်းခံရာဥ် .ဥပဇ္စျာယ်တစ်ယောက်တည်း ဖြင့်သာ ခွင့်ပြု 
ကြောင်း; ဥပဇ္စျာယ်အသီးသီးဖြင့် ခွင့်မပြုကြောင်း .ဘုရားပြောသည် # 
ကမ္မဝါစာဆရာကိုမူကား တစ်ယောက်တည်းဖြင့်သာ ခွင့်ပြုကြောင်း 
| (သို့မဟုတ်) အသီးသီးသော ကမ္မဝါစာဆရာဇြင့်သာ ခွင့်ပြုကြောင်း ” 
ဘုရား :မပြောချေး ထို့ကြောင့် ၈မွင်း ;လောင်း နှစ်ယောက် သုံး းမေအခတ်တို့ကို ~ 
တပေါင်းတည်း တပြိုင်နက် ပဉ္စင်းခံရာခ် ကမ္မဝါစာ တစ်ညောက်" 
တည်း ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ်ရွှလည်း မး ;ခံပေး သကား အစ္က စ္ခါ. | 
အရဲာတစ်ယေခဲတၱသည် မႈ ;လောင်း တစ်ယောက်အတွက်, အခြား 
းကမ္မဝါစာဆရာတစ်ယောက်သည် အခြားပဉ္စင်းလောင်းအတွက်, အခြား 
ကမ္မဝါ့စာဆရာတစ်ယောက်သည် အခြားပဉ္စင်းလောင်းတစ်ယောက် 
အတွက် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ဤလည်း ပဉ္စင်းခံပေးနိုင်သည် ` 
ဒွေ- နေရာက ဂျန် ဇနေ ဝါ- ဗ ;လောင်း တို့ကိုသော်လည်း 
ကောင်း; တယော-သုံး မေကုန်သေား ဇနေ ဝါ-ပဉ္စင်းလောင်းတို့ကို သော်လည်း 
ကောင်း; မွရမနယေးနေှး -ရှေး နည်းဖြင့် သာလျှင် ဧကတော အနုသာဝနေ- 
တပေါင်းတည်း တဝြိုင် ြုင်နတ်အားြ ;ဖြင့် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ခြင်း ရှိသည် တို့ကို. ကာတုံ- 
ပြုခြင်းငှါ, အနုဇာနာဓိ-ခွင့်ပြုဓစါ တဉ္စခေါ အနုသာဝနကြိယံ-ထိုသို့ကမ္မဝါစာ 
ရွတ်ဖတ်ခြင်းကို ခြိခြင်းတု့လည်း! ဧကေံန ဥပဇ္စာယေန-ဥပဇ္စျာယ် တစ်ယောက် 
တည်းဖြင့်; အနုဇာနာမိ-ခွင့်ပြုဓါ  က္ကတိ-ဤကား' ဒွေ တယော ဧကာနုသာဝနေ 
ကာတုံး တဉ္စခေါ ဧကေန အကက ဒွန္နံ ဒွေ တယော ဧကာနုသာဝနေ 
ယ ဇာဥဲခေါ ဧကေန စ္ခု နေနဲစိါတျာ ဓါ အတ္တော- 
အနက်တည်း1 ဋ် 
တသ္မွာ- မား ကြာင့် န အာစရိယေန- -ကမ္မဝါစာဆရာ တစ်ယောက် 
သည်! ဒွေ ဝါ- နင်လေ မစ္စ :လောင်းတို့ကို သော်လည်းကောင်း! 


တယော ဝါ- -သုံး ယောက်ကုန်သော: `ပဉ္စင်း လောင်း တို့ကိုသော်လည်း ကောင်း စး 


ဉ 
အန္ဂန္တ၃ေတမွ၄< -ကမ္မဂါစာ .ရူငခ်ဖတ်တိုက်ကူန်စါ { 


. ဒွီဟိ- +န၆လေဒက်ကွန်သေခ အာစရိယေဟိ ဝါ- ကမ္ဘဝါဇာဆရာတို့သည္ညံ စီ 


န 
၄၈၀ | ငး အဂ္ဂမဟာအကျော်် ဦးက္တန္ခက 


သော်လည်းကောင်း! တီဟိ-သုံး အယောက်ရာနသေား အာစရိယေဟိ ဝါ- ကမ္မဝါစာ 
ဆ့ရှာတို့သည်သော်လး ကောင်း [မွသူ ဝိသုံ- အသီးအသီး! မျက ကမ္မဝါစာ 
ဆရာ တစ်ယောက်သည်; ဧကဿ- ပဉ္စင်း ;လောင်းတစ်ယောက်အား; က္ကိ နြ 
ဤသို့, တ ပဏှာရေးနွ» တစ်ချက်တည်း :ဖြင့်သာလျှင်ၢ ဒွေ ဝါ- -နှစ်ယောက် 
ကုန်သော ရဉ္တစး :လောင်းတို့ကိုသော်လည်းကောင်း' တိဿော ဝါ-သုံးယောက်ကုန် 
သော့ ပဉ္စင်းလောင်းတို့ကိုသော်လည်းကောင်းၢ ကမ္မဝါစာ- -ဇာင္စဝါစ္ဟိုး 


ကာတဗ္ဗာ- ပြုထိုက်စါ ( (ဝါ) ) ရွတ်ဖတ်ထိုက်စါ { 


နှစ်ယောက် သုံးယောက်ကုန်သော ဝင္စင်းလောင်းတို့ကို 
| တစ်ပေါင်းတည်း တစ်ပြိုင်နက် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ရွ် ပဉ္စင်းခံရာခ် 
- ဥပစ္စျာယ် အသီးသီး, ကမ္မဝါစာဆရာ အသီးသီးတို့ဖြင့် ကမ္မဝါစာ 
~ ရွတ်ဖတ်ရွ် ပဉ္စင်းခံအပ် မခံအပ်အဆုံးအဖြတ်# 
န သစေ ပန နာနာစရိယာ နာနုပဇ္ညာယာ ဟောန္တိ တိဿတ္ထေရော 
သုမနတ္ထေရဿ သဒ္ဓိဝိဟာရိကံ, သုမနတ္ထေရော တိဿတ္ထေရဿ သဒ္ဓိဝိဟာရိကံ 
_.အနုသာဝေတိ အညမညဥဉ္စ ဂဏမွရဏာ ဟောန္တိ စ္ရဲ့စီး (မဟာဝါး ဋ္ဌ-၂၇၄) 
_ ပန-တမ္မဝါစာဆရာ အသီးသီး, ဥပဇ္စာယ်အသီးသီး တို့ဖြင့် ကမ္မဝါစာ 
ရွတ်ဇတ်အမ်သည်ကို ပြောပါဦး အံ့] နဒုံနာစ္ရိား ၈၈၉၈! အား: အသီးသီး ဦးတို့ 
သည်; နာနုပဇ္စွာယာ- -ဥပဇ္စျာယ်အသီး သီး ီးတို့သည်ၤ သစေ ဟောန္တိ- အတယ္ပဲရွဲ 
ဖြစ်ကုန်အံ့; တိဿတ္ထေရော- တိဿမထေရ်သည်; သုမနတ္ထေရဿ- ခဒူမန္ဒဖေ့ရ် 
ဓါ သဒ္ဓိဝိဟာရိကံ- ဥပဇ္စျာယ်ယူတပည့်ကို; သုမနတ္ထေရော- သုမနထေရ်သည်; 
တိဿတ္ထေရဿ- -တိဿထေရ်ဇါ သဒ္ဓိဝိဟာရိကံ- ဝိဝဇ္ဇာယ်သူဇာဖည့်ကို! သစေ 
| အနုသာဝေတိ- အတတယ်ရွ် ကမ္မဝါစာဖတ်အံ့; အညမည္ညဥဉ္စ- အချင်း ချင်း လည်း 
ဂဏဗူရကာ-ဂိုဏ်း ကို ပြည့်စေကုန်သောသူတို့သည်လည်း, သစေ ဟောန္တိ- 
အကယ်ရွ်ဖြစ်ကုန်အံ့; ဝဋ္ရတိ- -အပ်ပါဇါ (၂ 


မှတ်ချက် ` "ဒူ ဥဇ္ဇာယ်နှစ်မါး ဖြစ်သ န်ြ | မှေးယ်သုး ပါး 
_ ဖြစ်သော် -သံဃာ(၁၅)ပါး ရုက အညမညဂဏပူရကဖြစ်ရွ စင်း ခံ 
အပ်ပါသည်; . 


ဓဓ န ဓ ဓ ! 
ဥပဇ္စျ၀ယ်အသီးသီး, ဆရာအသီးသီး ဒွန္ဇကမ္မဝါစာ 
ဒုမ မေ ဘန္တေ သံဃော အယံ ဥာဏော အာယသ္မတော တိဿဿ 
(အယံ ခေမိန္ဒော အာယသ္မတော သူမနသု၁) ဥပသမ္ဗဒါပေက္ခေား ပရိသုဒ္ဓေါ 


ဝိနယ္ဝိနိ _စယသူဇနီ ၂ 


အန္တရာယိကေဟိ ဓမမ္စမား ဦ ပတ္တစီဝရံး ဉာဏော (ခေမိန္ဒော) သံဃံ” 
ဥပသမ္ပဒါ ယာစတိ - - အအယသ္မတာ တိဿေန (အာယသ္မတာ သုမနေန) . 
ဥပဇ္စာယေနၢ ယဒိ သံဃဿ ပတ္တကလ္လံ# သံဃော ဉာဏံ (ဓေမိန္ဒံ) ဦစသမ္မဒဒေမမျ 


အာယသ္မတာ တိဿေန (အာယသ္မတာ သုမနေန) ဥပဇ္စွာယေနၢ ဧသာ.ဥတ္တိၢ# . . 


သဇ မေ ဘန္တေ သံဃေား အယံ ဥာဏော အာယသ္မတော တိဿဿ 
(အယံ ခေဓိန္ဒော မြ မ သုမနဿ) ဥပသမ္ပဒါပေက္ခော! ပရိသုဒ္ဓေါ 
` အန္တရာယိကေဟိ ဓမ္မေဟိ; ပရိပုဏ္ထဿ'`ပတ္တစီဝရံ, ဉဥာဏော (ခေမိန္ဒော) သံဃံ 
ဥပသမ္ပဒံ ယာစတိ အာယသ္မတာ တိဒဿေန (အသွား သုမနေန) 
ဥပဇ္စာယေနၢ သံဃော ဥာဏံ (ခေမိန္ဒံ)` ဥပသမ္ပာဒေတိ အာယသ္မတာ တိဿေန 
(အာယသ္မတာ သုမနေန) ဥပဇ္စာယေန! ယဿာယသ္မတော ခမတိ ဥဉာဏဿ 
(ခေမိန္ဒဿ). ဥပသမ္ပဒါ အာယသ္မတာ တီခေန (အာယသ္မတာ သုမနေန) ` 
| ၉စစ္ခုယေနး သော. တုဏဿး' ယဿ နက္ခမတိၢ သော ဘာသေယျ 
` ဒုတိယမ္ပိ ဧတမတ္ထံ ၀ဒါမိ# (ပ); 
တတိယမ္ပိ ဧတမတ္ထံ ၀ဒါမိ# (ပ); 
- ဥပသမ္မန္နော သံဃေန ဉာဏော (ခေမိန္ဒော) အာယသ္မတာ တိဿေန 
- အာယသ္မတာ သူဓနေန) ဥပဇ္စျာယေန; ခမတိ သံဃဿ တသ္မွာ တုဏှီၢ ဧဝ 
မေတံ ဓာရယာမိၢ 
ပ မှတ်ချက် ႔ ဥာဏအတွက် အရှင်သုမနက ဖတ်ရမည်,# ခေမိန္ဒအတွက် 
ီရွှေငစောသကဏဗတရမ ဝိမတိဝေနောဒနီဋီကာခ် ဝိဇီနင္စိမာခံရက 
ဂျ အတွက် မိမိဖတ်နိုင်ကြောင်း ရမြာသည်) ထို့ကြောင့် ဥဉာဏအတွက် | 
အရွငိတၱဿုံ ဖတ်နိုင်သည်ၢ ခေမိန္ဒအတွက် အရှင်သုမနက ဖတ်နိုင် 


သည် 


ပဉ္စင်း ;လောင်း လေး အ် ဓာစ်ဂြိုင်နက်တွဲရွှဲ ကမ္မဝါစာ 
ရွတ်ဖတ်အပ် မရွတ်ဖတ်အပ် အဆုံး ;အဖြတ်#: | 
. “ဒွေ တယော) ဧကာနုသာ၀နေ ကာတုံ .ပစ္ဂာဖော့်ဇောမ်ဗူသည်း မ 
“စတ္တာရော ဧကာနုသာဝနေ ကာတုံ ဟု ဟောတော်မမူ1 ထို့ကြောင့် ကာင့် ပဉ္စင်း :လောင်း | 
လေးပါး တိူ ကို တပြိုင်နက် တွဲရွဲ ကမ္မဝါစွာမရွတိဖတ်အဖ်ပါ |] | 
- မှတ်ချက်1 ~ , ကမ္မင္ပါ၈စဖ္ဝ့်ရန်သော ဆရာတို့ သည ပဉ္စင်းလောင်း တစ် - 
မ် မန မ တစ်ပါး :.နှစ်ပါး သူး ;ပါးဖတ်ကောင်းပါသည်# လေးပါး, 


ငါးပါးစသည်ဖတ်ရာခ်လည်း မဖတ်ကောင်း :ဟုမရှိၢ မိမိဖတ်ခိုက် ကြွင်း 


၄၈၂ ” စာဇမ်တ္အကျော် ဦးကုန္ဒက 
သော မါ စာဖတ်ကုန်သော ရနး :တို့သည် ပြ သံဃော” ဒ်ခ္မ် 
နး ကာ 
ဝါကျဒွန်ဖတ်ရာခ်' “ဗပသမ္ဗဒါစေက္ခား ပရိသုဒ္ဓါး ပရိပုဏ္ဍိမေသံ, 
ယာစန္တိၢ ဥပသမ္ပန္နာ”ဟု ပ မျာ သည်မဟုတ်# 
ပ်စမွဒါပေထွ ပရိသုဒ္ဓေါ) ပရိပုဏ္ထဿ!; ယာစတိ( ဥပသမ္ပန္နော”ဟု 
ဧကဝုစ်လည်း ဖတ်ကောင်းပါသည်/ သမာသ်ဒွန်ဖတ်ရာဥ််မူကား ဗဟုဝုစ် 


သာ ဖတ်ရမည်,#. 


နှစ်ယောက် သုံးယောက်ကုန်သော ပဉ္စင်းလောင်းတို့ကို တစ်ပြိုင်နက် 
_ ပဉ္စင်းခံရာခ် ဥပဇ္စျယ် အသီးအသီး, ကမ္မဝါစာဆရာ တစ်ယောက်ဖြစ်ပါက 
အပ် မအပ် အဆုံးအဖြတ်# 
သစေ ပန နာနာ ဥပဇ္စာယာ ဟောန္တိ; ဧကော အာစရိယော ဟောတိ; န 
တွေဝ နံာနုပဇ္ညာယေနာတိ ပဋိက္ခိတ္တိတ္တာ န `စဋ္ဇတိး က အာ ၂၇၄) . 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မအပ်ပါ | 
. ပန-မအပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့; နာနာ-အသီးသီးကုန်သေား အ မြ် 
ဥပဇ္စျာယ်တို့သည်; သစေ ဟောန္တိ-အကယ်ရွ်ဖြစ်ကုန်အံ့ ဧကော-တစ်ယောက် 
သေား အာစရိယော-ကမ္မဝါစာဆရာသည်ၢ သစေ ဟောတိ-အကယ်ရွ်ဖြစ်အံ့; 
န တွေဝှ နာနုပဇ္စာယေနာတိ ပဋိက္ခိတ္တတ္တာ-န တွေ၀ နာနုပစ္ညာယေနဟု ပယ်အပ် 
- သည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့်ၢ န ဝဋတိ-မအပ်; | 


ပဉ္စင်းလောင်းဇါ မူလပင်ကိုယ် နာမည်အတိုင်း, ဥပဇ္စျာယ်စါ မူလပင်ကိုယ် 
နာမည်အတိုင်း ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ်အပ် မရွတ်ဖတ်အပ်ၤ# ထိုခဏဒ္ခ် 
မှတ်ယူလွယ်ခြင်းအကျိုးငှါ အမည်သညာကိုလည်း ပြုအပ် မပြုအပ်; 
ထိုအမည်ကိုယူရွ် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်အပ် မရွတ်ဖတ်အပ် အဆုံးအဖြတ်; 
အညမွိ ယံကိဉ္စိ တဿ နာမံ' ပသိဒ္ဓံ; တသ္မိံ ဝါ ခဏေ သုခဂ္ဂဟဏတ္ထံ 
နာမသည၇ာပိ, တံ တံ သဗ္ဗံ ဂဟေတွာပိ အနုသု၁ဝနာ ကာတဗ္ဗား ယထာ 
ဥပဇ္စာယံဿၢ ဧဝံ ဥပသမ္ပဒါဧစံပက္ခဿာပိ; ဇွေါတ္တဇီနမေန စ အနုသာဝနံ 
ကာတုံ ဝဋတိ . (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ- -၁၉၃) - | 
အတာစား အရ ပင်ကိုယ်နာမည်အတိုင်း :လည်း ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ် ~ 
အပ်ပါသည်; ထိုခုဏဉ်် .နာမည်သညာကိုလည်း ပြုအပ်ပါသည်, ထိုနာ့မည်ကို 


ယူရွှဲ ကမ္မဝါစာကိုလည်း :.ဖတ်အပ်ပါသည်# 


' 
န 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသိူစနီ | က ကး ၄၈၃ 


တဿ- -ထိုဥပဇ္စာယ်အား | အည္တံ- -အနွယ်အံမည်မှတပါ န;သောႈ ယံကိဉ္စိ- 
အမှတ်မရှိ တစ်စုံတခုသောၤ နာမမ္ပိ-နာမည်သည်လှည်း; ပသိဒ္ဓံ-ထင်ရှား 9 | 
ဝါ-သို့မဟုတ်ၢ တသ္မိခဏေ- <=တအန္တရာယဗစ္မတ္လိုတို ဆုံး ရွာ မေးမြန်းရာ အချိန် 
ခ မ စ္ခြ္ခပ =မိယူလွ်ယ်ခြင်း :အကျိုးငှါ) နာမသညာပိ- -နာမည်သညာကို 
.လည်း1 ကာတဗ္ဗာ- ပြုအပ်စါ တံ တံ သဗ္ဗံ- ထိုထို အလုံးစုံသော နာမည်ကို! 
ဂဟောတွာ- စျ) အနုသာဝနာပိ- ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ခြင်း ကိုလည်း; ကာတဗ္ဗာ- 
ပြုထိုက်ဓါၤ ဥပစ္စျာယဿ- ဥပဇ္စျဝယ်အား! ဂေါတ္တာဒိနာမေနပိ-အနွယ်စသော 
နာမညိဖြိန့်လညီး ! အနုသာဝနံ-ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ်ခြင်းကို1 ကာတုံ-ပြုခြင်း ငှါ 
ဝဠ္ဇတိ ယထာ- အင်န် ဧဝံ-ဤအတူ,! ခံမွ ဒါပေစ္စဿသံာိ- -ဗဉ္စင်း --. 
လောင်းအားလည်း;! ဝဋတိ- အပ်စါ ( % 
မှတ်ချက်ၤ . 1; ဥပဇ္ဇျာယ်နှင့် ပဉ္စင်းလောင်း င်းတို့အါ အနွယ်နာမည်ဖြင့်လည်း 
ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်နိုင်သည်/ ဥာဏံ သုမန စသော မဥ္ဇ်း ;လောင်း ပင် 

ကိုယ်နာမည်ဖြင့်လည်း ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ်ု့နိုင်သည်, ပဉ္စင်းခံရာ အချိ 
- ခွိမှည့်အပ်သော နာဂအမည်ဖြင့်လည်း န. 
`. ၇ ဥပဇ္စျာယ်စါပင်ကိုယ်နာမည်ဖြင့်လည်း ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ် နိုင် 
သည်1 ပဉ္စင်းခံရာအချိန့်ခွ်မှည့်အပ်သော တိဿနာမည့်ဖြင့်လည်း ကမ္မ ` 


ဝါ စာ ရွတ်ဖတ်နိုင်သည်1 


စာ 
ာ 


.အန္တရာယိကဓမ္မတို့ကို ဆုံးမရာ, မေး ရာအချိန်ခွ် ဥပဇ္စာယ်ဓါ နာမည်ကို 
_ 'တိဿ`ပဉ္စင်းလောင်းဓါအမည်ကို `နာဂဟု မှည့်ကုန်သောရဟန်းတို့သည် 
အနသာသက သမ္ဗုတိဥ တ်မထားမီ မှည့်ထိုက် မမှည့်ထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
တသ္မိမွိ ခဏေ အယံ တိဿောတိ ဝါ နာဂေါတိ ဝါ နာမံ ကရောန္တေဟိ 
အနုသာသကသမ္ဗုတိတော ပဌ္ဌမမေဝ ကာတဗ္ဗံ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ- ၁၉၃) 
ဤဋီကာစကား က အနုသာသကသမ္ဗ္မု [တိဥက် မထားမီ ဒဆိ 
န္ဆ ပါသည်; 
.  တသိမွိ ခဏေ-ထိုအစ္တရာယိက္မေတို့ကု ဆုံးမရာ မေး နာ န; အယံ- - 
အား ပါ တိဿော- -တိဿတည်း | က္တတိ ဝါ- ဤသို့ လည်း ကောင်း; 
အယံ- -ဤပင္စင်း လောင်း သည်း နာဂေါ- -နာဂတည်း ဂြ က္က္တတိဝါ- ဤသို့ လည်း စ 


ကောင်း :! နာမံ- +နာမညီတိုး ကရောန္တေဟိ-ပြုကုန်သောရဟန်း တို့သည်; ( (ဝါ) ) နာမံ 


ကရောန္တေဟိ- -နာမည်မှည့်ကုန်သော ရဟန်း တို့သည်) အနုသ၁တသမ္ဗုဇီဝောရ-် ဒ 


'သူဏာတု - မေ :အုစ္တရွန္ကွ သံဃောၤ နေ အာယသ တော .တိဿဿ 


- ၄၈၄ | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


.ဥပသမ္ပဒါပေက္ခောၢ ယဒိ သံဃဿ ပတ္တကလ္လံး အဟံ နာဂံ အန္တသလ္ကေယျ 
ဟူသော အနုသာမကသမ္မုတိဥ တ်မှ; ပဋ္ဌမမေ၀-ရှေ့ဦးစွာသာလျှင်ၢ (ဝါ) 
အဲနုသစသံဇနမ္ဗုတၱတော? ပဌမမေဝ-အနုသာသက သမ္မ္ဗ္မုတိဥ တ်မထားမီသာ ” 
လျှင် ' နာမံ- နာမည်ကို ; ကာတဗ္ဗံ - ဖြေဆုက်စ ကီ နာမံ ၈၄၈ဓပ္ဖိ = 
နာ့မည်မှည့်ထိုက်ဓါ ( 
_ မှတ်ချက်; ] ပဉ္စင်းလောင်းအား သဝိတ် သင်္ကန်းကို ပြောပြပြီးနောက် အနု 
“သာသကသမ္မုတိဥ တ် မထားမီ `ပဉ္စင်းလောင်းကို `နာဂ` ဟုအမည် | 
.မှည့်ပါဓါၢ ပဉ္စင်းလောင်းက မိမိစါအမည်ကို `နာဂ ဟုမှတ်# ဥပဇ္စျာယ် 
ဆရာတော်ကို `တိဿဟု အမည်မှည့်ပါစါၢ ဥပဇ္စာယ်ဆရာတော်က 
မိမိစါ အမည်ကို “တိဿ ဟုမှတ်တော်မူပါ# သံဃာတော်အပေါင်းတို့ 
း ကလည်း ပဉ္စငိးလောင်းကို `နာဂ' ပဉ္စင်းလောင်းစါ ဥပဇ္စာယ်ဆရာတော် 
ကို 'တိဿဟု မှတ်တော်မူကြပါကုန်# ဤသို့ နာမည်မှည့်ရမည်# 
ယခုအခါခ် ဥပဇ္စျာယ်ကို မယူစေမီ နာမည်မှည့်ကြသည်# ဤ 
အချိန်၉ွနာမည်မှည့်ခြင်း သည်လည်း အနုသာသတသမ္ဗုတဉရားမဲ့ မဲ 
နာမည် မှည့်ခြင်းပင် ဖြစ်သောကြောင့်. သနည “အနုသာသက 
သမ္ဗုတိတေား မျ .ဟုဆိုသောကြောင့် ကာင့် အန္ဂဲ့သာသတသမ္မတိဥ ဏ် 
ဧံနောက်ခ္ခ်ကား နာမည် မမှည့်သင့်ပေး ` အကယ်ရွ် မှည့်ခဲ့သော် 
အနုသာသကသမ္ဗုတိဥ တ်ခ်် “နာဂၢ တိဿ အမည်နှင့် ရွတ်ဖတ်နိုင်လိမ့်` 
မည် မဟုတ်ချေ, အနုသာသကသမ္ဗ္မုတိဥ တ်မထားမီ နာမည် မှည့်ပါက 
ဂ တိံ အမည်နှင့် အနုသာသကသမ္ဗ္မုတိဥ တိ် ရွတ်ဖတ် နိုင်ပေ 
. မည်# အချို့ သောရဟန်းတို့သည် အန္တရာယိကဓမ္မမတို့ကို မေးမြန်းခြင်းကိစ္စ 
ဓါ အဆုံးခွ“နာဂၢ တိဿ ) ဟူသော်အမည်ကိုမှည့်ကြသည်# အနန 
အမျှတ်ဥတာတွားမီ းမီအချိန်ကပင် အမည်မှည့်ပြီးဖြစ်သောကြောင့် အရည | 
မှည့်ရန် မလိုတော့ပြီၢ အန္တရာယိကဓမ္မတို့ကို မေးမြန်းခြင်းကိစ္စဓါ အဆုံးခ် 
“ကိန္နာမောသိ” ဟူသော ပါဠိဖြင့်- ငါ့ရှင်အဘယ်အမည်ရှိပါသနည်းဟု | 
မေးသည်ရှိသော်“အဟံ ဘန္တေ နာဂေါနာမ”ဟု ငါ့ ရှင်လျှောက်ထား 
ဖြေဆိုသောကြော်င့် “နာဂေါ် နာဂႆၢ နာဂံဿ ”ဟူရွ် ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ် 
သည့်အခါ ငါစဓါ နာမည်ဟူရွ် မြဲမြံစွာ မှတ်, “ကော နာမော တေ 
“ ဥပဇ္စာယော ဟူသောပါဠိဖြင့် ငါ့ရှင်ဓါ ဥပဇ္စာယ်ဆရာသည် အဘယ် 
. အမည်ရှိပါသနည်း ဟု မေးသည်ရှိသော် . “ ဥပဇ္စျာယော မေ ဘန္တေ 


 ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ' ၀၀၀ ၄၈၅ 


. အာယသ္မာ တိဿတ္ထေရော နာမ“ဟု ငါ့ရှင်လျှောက်ထားဖြေဆိုသော 
ကြောင့် “အာယံသ္မတော တိဿဿးၢ အာယသ္မတာ တိဒေန ဟူရွ် 
] ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်သည့်အခါ ငါစါဥပဇ္စျာယ် ဆရာနာမည်ဟူရွ် မြဲမြံ 
' စွာမှတ်# ဥပဇ္ဇာယ်ဆရာတော်ကြီးလည်း ဤနည်း အတိုင်းမှတ်တော်မူပါ 
ဘုရား! ဤခံနို့သ ပြောရမည် အမည်မှည့်ရန်မလိုပါၤ . 


အန္တံရှာယိကံမမ္မတို့ကို _ မေးမြန် ;ခြင်း မျ ရှင်သည် 
အဘယ်အမည်ရှိသနည်း ဟု မေးမြန်းလတ်သော်; ဇစည္ရဲ့ဇော်သညီး 
`နာဂ” အမည်ရှိပါစါ, “ငါ့ရှင်ဓစါ ဥပဇ္စာယ်ဆရာသည် အဘယ်အမည် 
ရှိသနည်း `ဟုမေးမြန်းလတ်သော်; .မာရွည္တဲ မွာ ဒျေယ်ရောသည 
အရှင်တိဿအမည်ရှိပါဒါ `” ဟု လျှောက်ထား ပြောဆိုခဲ့သောကြောင့်; . 
`နာဂေါ နာဂံ နာဂဿ ဟု ကမ္မဝါ ရာွဖတ်ဖုတ္တၱသည့် အခါ 
ငါစဓါနာမည်ဟု မြဲမြံစွာမှတ်ၢ `အာယသ္မတော တိဿဿ အာယသ္မတာ 
တိဿေန” ဟု” ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်သည့်အခါ ငါစါဥပဇ္စျာယ်ဆရာ 
နာမည်ဟု မြဲမြစွာမှတ်ၢ ဤသို့ပဉ္စင်းလောင်းအား ပြောထိုက် မပြောထိုက်# 
ဥပဇ္စာယ် ဆရာတော်ကလည်း ဤနည်းအတိုင်းမှတ်တော်မူပါဟု 
ပြောထိုက် မပြောထိုက် အဆုံးအဖြတ်# ဗျ 
အန္တရာယိကဓမ္မာနုသာသနပုစ္ဆနံကာလေသု ကိန္နာမောသိ ! အဟံ ဘန္တေ 
နေ နာမႈ ကော ပ်ြ တေ ဥပဇ္စျာယေား ဥပဇ္စာယော မေ ဘန္တေ အာယသ္မာ 
တိဿောနာမာတိအာဒိနာ ဝိညာပေန္တေန ဥဘိန္နမွိ စိတ္တေ မမေဒံ နာမန္တိ ယထာ 
သညာ ဥပ္ပဇ္ဇတိ# ဧဝံ ဝိညာပေတဗ္ဗံ# (ဝိမတိဝိနောဒနီဋီကာ-) 
ဤဋီကာစကားအရ ပြောထိုက်ပါသည်# 
အန္တရာဃိကံဓမ္မာနုဒံနာသနပုဒ္ဌနကာလေ့သူ၁ မမျမ 
တို့ကို ဆုံးမရာအချိန် မေးမြန်းရာအချိန်တို့်1” ” ကိန္နာမောသိ' အဟံ >အန္တေ ' 
နာ နာမႈ ကော နာမော တေ ဥ၀ဇ္စျာယော; ဥပဇ္စာယော မေ ဘန္တေ အာယသ္မာ 
တိသဿောနာမာ”တိအာဒိနာ- ကိန္စမေဒသိ ပ ဒေသ ဤသို့ အစရှိသဖြင့်; 
ရိဥံံပေန္တေန< သိစေသောရဟန်း ;သည်! ဥဘိန္နမ္ပိ- နှစ်ဦး ;ကုန်သော ပဉ္စင်း ;လောင်း ႈနှင့် 
ဥပဇ္ဇာယ်တို့အား လည်း (ဖစ -စိတိမ္ပ(.က္က က္တဒံ-ဤနာမည်သည် 1 မမ-ငါဇါ, နာမန္တိ- 
အမည်ဟုး သညာ-အမှတ်သည်'ၢ ဥပ္ပဇ္ဇတိ ယထာ-ဖြစ်သကဲ့သို့ႈ ဧဝံ- ဤအတူ 
ဝိညာပေတဗ္ဗံ-နာဂ တိဿနာမည်ကို သိစေထိုက်စါ  . 


ပ 


၄၈၆ - အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက 
အန္တံရ္ယီမ္မေဆို့ကို .ဆုံးမရမအချိနီ မေရာ 
ဥပဇ္စျာယ်ဓါ ပင်ကိုယ်နာမည်ဖြင့် ပြောဆိုပြီးရဤ ကမ္မဝါစာ 
ရွတ်ဖတ်ရာအချိန်ဉ် တစ်ပါးသော'တိဿ ” စသော နာမည်ဖြင့် 
ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ပါက အပ် မအပ် အဆုံအဖြတ်# 

သစေ ပန တသ္မိံ ခဏေ ပကတိနာမေန ဝတာ ပစ္ဆာ တိဿောတိ 
အပုဗ္ဗနာမေန အနုသာဝေတိ! န ဝဋတိ# (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ-) | 

ဤဋီကာစကားအရ မအပ်ပါ 

ပန- အအံဝ်လည်ဆို ပြောပါဦး အံ့; တသ္မိ' ခဏေ- ထိုအန္တရာယိကဓမ္မတို့ကို 
ဆုံးမရာ မေးမြန်းရာအချိန်ဉ်ၢ ပကတိနာမေန- -ဥပဇ္ဇာယ်ဇါ ၄ဇီတိုယ်နှာရည္ဆိဖြင့် 
ဝတွာ-ပြောဆိုပြီးရွှႈ ပစ္ဆာ-ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ရာ နောက်အချိန်ဉ်ၢ တိဒောတိ 
အပုဗ္ဗနာမေန-တိဿဟူသော ရှေးအမည်မဟုတ်သဖြင့် (ဝါ)တိဿဟူသောအမည် 
တပါးဖြင့်' သစေ အနုသာဝေတိ-အကယ်ရွ် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်အံ့; နဝဋတိ-မအပ်# ` 


မှတ်ချက်; `] မအပ်ဆိုသောကြောင့် ကံပျက်သည်# ပငဉ္စင်းမဖြစ်1 


အန္တရာယိယဓမ္မတို့ကို ဆုံးမရာအချိန် မေးရာအချိန်ဉွ် တစ်စုံတစ်ခုသော 
ဥပဇ္စာယ်ဇါ နာမည်ကိုလည်း မယူဘဲ တစ်စတစ်စုသေ် နာမည်ဖြင့်” 
တိဿဿ ၉ဗသမ္စခါေတွေ စသည်ဖြင့် ပုဂ္ဂိုလ်ကို သုံး ;:သပ်ပါက 
ကံသည် သုကတဖြစ် မဖြစ် အဆုံအဖြတ်# ` 
တတ္ထ ကိဉ္စိ သပဇ္စျယနာမံ အင္ဂပောတခ ယေန ကေနစိ 
နာမေန“တိဿဿ ဥပသမ္ပဒါပေက္ခော ”တီအမခီနမး ဝိ ဝိ ပုဝ္ဂလေ ပရာမဋ္ဌေ ကမ္မံ 
သူက္ဝာမေမ ဟောတိ, အဲနုစစ္ခုမယ%မီနံ ဥပသမ္ပဒါကမ္မံ ဝိယၢ ဥပဇ္စာယဿ 
အဘာဝေဝိ အဘဗ္ဗတ္တေပိ သ ုဒ္ဂလေ အရာမဋ္ဌေ ကမ္မဿ သဇ္ရျနတောၤ 
(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ- ) 
ဤဋီကာစကားအရ ကံသည် သုကတဖြစ်ပါသည်# . | 
တတ္ထ- အရ အန္တရာယိတဓမ္မတ္ပု ဆုံးမရာ မေးမြန်းရာအချိန်! ကိဉ္စာပိ 
ဥပဇ္ဇာယနာမံ- တုစ်ုင်ခုနေ မ် နာမည်ကို; အဂ္ဂတ္အေတ္ပား မယူဘဲ! 
ယေန ကေနစိ နမှ စာစ အမရေ ခ်ဲဖြင့်[ “တိဿဿ 
ဥပသမ္ပဒါပေက္ခော”တိ အာဒိနာပိ- “တိဿဿ ရွှေရ မြ ဤသို့ မြာ 
ဖြင့်! ပုဂ္ဂလေ- ူဂ္ဂိုလ်တိုး ပရာမဋ္ဌေ-သုံး :သပ်အပ်သော်း ကမ္မံ-ပဉ္စင်း :ခံခြင်း ကံသည်! 


ဆူတာ ကောင်း စီးစွဲဒပြုလုဖ်အပ်သည့်! ၉ ဟောတိ ဖှစ်စါ [| 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၄၀၇ 


မှတ်ချက်ၢ `” 1ပဉ္စင်း ခံခြင်း ကံသည် ကောင်း စွာပြုအပ်သည်ဟု သောကြောင့် န 
ကံမပျက်# ပဉ္စင်းဖြစ်သည် 
အနုပဇ္စျာယကာဒီနံ-ဥပဇ္စျာယ်မရှိသောသူစသည်တို့အား; ဥပသမ္ပဒါကမ္မံ 

စိယ-ပဉ္စင်းခံခြင်းဓါကံကဲ့သို့တည်းၢ ကာ အယ္လ အရွပ္စြင ကြောင့်ပါနည်း; 
ဥပဇ္စာယဿ- မြ အဘာဝေပိ-မရှိသော်လည်းကောင်း :; ဥပစ္စာယဿ- 
ဥပဇ္ဇာယ်စါ1 အဘဗ္ဗတ္တောဝိ- -အဘဗ္ဗပုဂ္ဂိုလ်ဖြစ်သော်လည်း ကောင်း; ကမ္မဝါစာယ- 
ကမ္မဝါစာဥ်ၢ ပုဂ္ဂလေ-ပုဂ္ဂိုလ်ကို' ပရာမဋ္ဌေ-သုံးသပ်အပ်သော်' ကမ္မ -ပဉ္စင်း 
ခံခြင်းစါ ကံသည်ၢ သိဇ္စျနတော-ပြီးစီးသည်စါအဖြစ်ကြောင့်ပေတည်း# 


အန္တရာယိကဓမ္မတို့ကို ဆုံးမရာ မေးမြန်းရာ အချိန် ပဉ္စင်းလောင်းစါ 
မှည့်အပ်သော နာမည်မှ တစ်ပါးသောနာမည်ဖြင့် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ပါက 
ကံပျက် ကံမပျက် အဆုံးအဖြတ် 

ဥပသမ္ပဒါပေက္ခဿ ပန ယထာသကံ နာမံ ဝိနာ အညေန နာမေန 
အနုသာဝိတေ ကမ္မံ ကုပ္ပတိၢ သော အနုပသမ္ပနော၀ , ဟောတိၢ 

(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ-၁၉၄) ` 

ဤဋီကာစကား :အရ ကံပျက်ပါသည်# 

တတ္ထ- =ထိုအန္တရာယိကဓမ္မတို့ကို ဆုံးမရာ မေးမြ မြန်း ;ရာအချိန်း ဥပသမ္ပဒါ . 
ပေက္ခဿ ပန-ပဉ္စင်းလောင်းစါကား' ယထာသကံ-အကြင်မိမိဥစ္စာဖြစ်သေား 
နာမံ-နာမည်ကိုၤ ဝိနာ-ကြဉ်ရွ်ႈ အညွေန-စာဝါးသေားနာမေန့-အမည်ဖြင့်; 
အနုသာဝိတေ- ကမ္မဝါ ၈ာရွတ်ဖတၱအပ်သော်း ကမ္မ- -ပဉ္စင်း ;ခံခြင်း ကံ့သည်ၤ ကုပ္ပတိ- 
ဖျက်စီး :ဓါ | သော-ထိုပဉ္စင်းလောင်း သည်း အနုပသမ္ပဓံန္နာ၀-ပဉ္စင်း :မဖြစ်သည်သာ 


လျှင်း ဟောတိ-ဖြစ်စါ | 


ပဉ္စင်းလောငီးစါ ပင်ကိုယ်နာမည်ကို ပြောင်းလဲရွ် ငီ နာဂ” စသော နာမည် 
ဖြင့် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်လိုသော. ကမ္စဝါစာဆရာသည် ရှေးဦးစွာ ပဉ္စင်း 
လောင်းကို သင်ဒါနာမည်သည် နာဂ ညီး :!ဤသို့စသည်ဖြင့် သဒီစေငြီးရွှ 
ဆုံးမရာံအချိန် အန္တရာယိကဓမ္မတို့ကို မေးမြန်းရာအချိန်ခွ်လည်း ပဉ္စင်း 
ယြ် > ;ကောင်း သံဃာအားလည်း ;ကောင်း ထိုနာမည်ကိုထင်ရှား | 
အောင် ဖေါ်ပြပြီး သာ ” နာဂ စသောံ နာမည်ဖြင့် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ် 
ထိုက် မရွတ်ဖတ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ်' 


ဥပသမ္ပဒါ ပေက္ခဿ စာ ပံရိတ္တေတွာ အပုဗ္ဗေန နာဂါဒိနာမေန 


၄၈၈ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 
အနု ကကာ ပဋိကစ္စေဝ တံ “နာဂေါ ” `တိအာဒိနာ ဝိည၁ပေတွာ 
အနုသှာသနအန္တရာယိကဓမ္မပုစ္ဆနက္ခဏေပိ တဿ စ သံဃဿ စ ယထာပါကဋံ 
ဟောတိ; တထာ တွေတာ နာဂါဒိနာမေန အနုသာဝေတဗ္ဗံ 
(ဝိနယ -ပ- ၁၉၄) 
ဤဋီကာစကားအရ ထိုနာမည်ကို ထင်ရှားအောင် ဖေါ်ပြပြီးရဤသာ `နာဂၢ 
စသောနာမည်ဖြင့် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ထိုက်ပါသည်# 
ဥပသမ္ပဒါပေက္ခဿ-ပဉ္စင်းလောင်းဇါ ; ဗှကုတိနာခံ.- -ပင်ကိုယ်နာမည်ကိုး 
_ ပရိဝတ္တေတွာ-ပြောင်းလဲပြီးရှး အပုဗ္ဗေန-ရှေးမဟုတ်သော (ဝါ) နောက်ဖြစ်သောၢ 
နာဂါဒိနာမေန-နာဂစသောနာမည်ဖြင့်း; အနုသာဝိတုကာမေန- -ကမ္မဝါစာရွတ် 
ဖတ်လိုသောဆရာသည်း စဋိကစ္စေဝ- ရှေးဦးစွား တံ-ထိုပဉ္စင်းလောင်းကို, နာဂေါ- 
သင်စါနာမည်သည် နာဂတည်း; က္ကတိအာဒိနာ-ဤသို့စသည်ဖြင့ိႈ ဝိညာပေတွာ- 
သိစေပြီးရွး အနုသာသနအန္တရာယိကဓမ္မပုစ္ဆနက္ခဏေပိ- ဆုံးမရာ အန္တရာယိကဓမ္မ 
တို့ကို မေးမြန်းရာအချိန်ဋ်လည်း' တဿ စ-ထိုပဉ္စင်းအားလည်းကောင်း' သံဃဿ 
စ-သံဃာတော်အားလည်းကောင်း' ယထာ-အကြင်သော အခြင်းအရာအားဖြင့်း 
နာမံ-နာမည်သည်ၢ -.ပါကဋံ-ထင်ရှားသည်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်ဇါ ; တထာထှိသို့ 
အခြင်းအရာအားဖြင့် (ဝါ) ယထာပါကဋံဟောတိ တထာ-နာမည်ထင်ရှားအောင်း 
 ~ပကာသေတွာဝ-ဖေါ်ပြပြီးဤသာလျှင်း နာဂါဒိနာမေန-နာဂစသော နာမည်ဖြင့်း 
အနုသာဝေတဗ္ဗံ-ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ထိုက်ဇါ ; 
_ မှတ်ချက်  ပဉ္စင်းလောင်းစါ ပင်ကိုယ်နာမည်ဖြင့် အဏ 
အလိုမရှိသော `ပင်ကိုယ်နာမည်ကို ပြောင်းလဲ နာဂနာမည်ဖြင့် ကမ္မ 
ဝါစာရွတ်ဖတ်လိုသော ဇာမ္မဝါးစာဆရာသည် အဲနှစ်မိဲ့ခဲ့သမ္မုဆိမဆိ 
မထားမီ သပိတ် န ကို ပြောပြပြီးနောက် ပဉ္စင်းလောင်းကို 
သင်စါနာမည်သည် န `တည်းဟု သိစေရမည် # 
ထုုးနောဏ် ဆုံးမရာ အန္တရာယိတဓမ္မတျုတိုး .မေးခြန်းရဲဲအချိန်းလည္ငီး 
ပဉ္စင်းလောင်းအား ငါ့ရှင် အဘယ်အမည်ရှိသနည်းဟုမေးသော် တပည့်တော်သည် 
နာဂအမည်ရှိပါဒါဘုရားဟု ငါ့ရှင်လျှောက်ထားဖြေဆိုသောကြောင့် ငါ့ရှင်အမည် 
ကို နာဂ ဟုမှတ် ဤသို့ပြောကြားရမည်# သံဃာတော်အား ငယ္ပါ ပဉ္စင်းလောင်းဇါ 
နာမည်ကို နာဂဟုမှတ်တော်မူပါ# ဤသို့. ္ဟြာကြား ကှားရမည် ; . အနေက `နာဂ” 
အမည်ဖြင့် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ရမည် # 

ဥပဇ္စာယ်ဆရာဇါ ပင်ကိုယ်နာမည်ကို ပြောင်းလဲ ` တိဿ `နာမည်ဖြင့် 
ကမ္မ၀ဝါစာရွတ်ဖတ်လိုသော ကမ္မဝါစာဆရာသည် ဥပဇ္စျာယ်ဆရာတော်ကိုး 


ခိနမ့္ဝီနိုစ္ဆံစဆနွီး ၄၈၉ 

'ဿ .ဟုနာမည်မှည့်ပါဓါ} ပဉ္စင်းလောင်းက မိမိခါဥပဇ္စငဃ်ရာတောင်ကို 
ပဿ `ဟုမှတ်ပါ [| ဦဖစ္စုခယ်ဆာရဲ၁ဇောမ်က္ဝည််း မိမိဓါ နာမည်ကို (တိဿ? ဟု 
မှတ်တော်မူပါ ဤသို့ နာမည်မှည့်ဗြီး ပီးနောက် ဆုံးမရာ အန္တရာယိကဓမ္မတို့ကို မေး 
မြန်းရာ အချိန်ခွ်လည်း (ဂွင်း ;လောင်းအား ငါ့ရှင် ဗိပ်စာယ်သည့် အဘဲယ့်အဲမည်ရှိ 
`“ ပါသနည်းဟု'မေးမြန်းသော် ပညင ဥပဇ္စာယ်ဆရာတော်သည် 'တိဿ ” 
. အမည်ရှိပါစါဘုရား ဟု ငါ့`ရှင်လျှောက်ထား မ ခြ်ချ်ရ ငါ့ မ္ဘ 
ဥပဇ္စျာယ်နာမည်ကို တိဿ ဟုမှတ်တော်မူပါ# ဤသို့ပြောကြားရမည်# ဥပဇ္စျာယ် 
ဆံရာဗောခ်အားလည်း မိမိ~ါ အဲမွည္ထဲကဲု 'တိဿး'ဟုမှတ်တော်မူပါ ဤသို့ပြော . 
ကြား :ရမည်1 သံဃာတော်အားလည်း ပဉ္စင်း ;လောင်း စါ ဥပ္စျခံယ်ဆရာတီ “တိဿ ဟု. 
မှတ်တော်မူပါ! 1ဤသို့ပြောကြားရမည်# နော တိဿနာမည်ဖြင့် ကမ္မဝါစာ 
ရရာ 

အချို့ .ကမ္မဝါစာခံရရာတို့ သည် နာဂ တိဿဟူသောနာမည်ကို မှည့်ပြီး ] 
ဆုံးမရာ အန္တရာယိကဓမ္မတို့ကို မေးမြန်းရာအချိန်ဉ် “နာဂ တိဿ ”ဟု. 
မှတ်ပါဟူသောစကားကို မပြေား ကြား ဘဲ ကမ္မဝါ စကို ရွတ်ဖတ်ကြဲသည့်# 
ဋီကာဆရာတို့ညွန်ပြသည်နည်းအတိုင်း မဟုတ်ချေ' 


နာမည်လေးမျိုးတို့တွင် တစ်မျိုးမျိုးသောနာမည်ဖြင့် ကမ္မဝါစာ 
ရွတ်ဖတ်ခြင်းကို ပြုထိုက် မပြုထိုက်း အဆုံးအဖြတ်# 

ဂေါတ္တေန ဝိ'အနုသာဝေတုန္တိ၀စနတော ယေန ဝေါဟာရေန ဝေါဟရတိၢ 
တေန ဝဋတီတိ သိဒ္ဓံ တသ္မာ ကော နာမော တေ ဥစ္ဓျအယေတ ပုဋ္ဌေနာပိ ပိ ဂေါတ္တတော 
နာမံ ကတွာ ဝတ္တဗ္ဗန္တီ သိဒ္ဓံ ဟောတိ တသ္မာ စတုဗ္ဗိဓေသု နာမေသု ယေန ကေနစိ 
နာမေန အနုသာဝနာ ကာတဗ္ဗာတိ ဝဒန္တိၢ (ဝိနယာလင်္ကာရံဋီကာ-ပ-၁၉၂) 

_ _ဤဋီကာစကားအံရ မ္မရ္ပါစစ ရွတ်ဖတ်ခြင်းကို ပြုထိုက်ပါသည်ၢ 

ဂေါတ္တေနပိ အံ့နုသံဝတုန္တီဝံစနဓံဇာခဲ- -ဂေါတ္တေနပိ. အနုသာဝေတုံဟု . 
ဘုရားဟောတော်မူအပ်သည်ဓါ အဖြစ်ကြောင့်, ယေန ဝေါဟာရေန-အကြင် :. 
နာမည်ဖြင့် ဝေါဟရတိ-ခေါ်ဝေါ်ဓါ တေန-ထိုနာမည့်ဖြင့်! အန္တ | 
ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ခြင်း ငှါ; ၀ဋ္ဇတိ-အံပ်စါ / က္ကတိ-ဤသို့စကားသည်! သိဒ္ဓံ-ပြီးစါ 

တသ္မွာ-ထို့ကြောင့်' ကော နာမော တေ ဥစ္စာ ကော ပ 
တေ ဥပဇ္စျာယောဟု; ပုဋ္ဌေနာပိ-အမေးခံရသော ပဉ္စင်းလောင်း ;:သည်လည်း ;] 
ဂေါတ္တတော-အနွယ်အားဖြင့်ၢ နာမံ-အမည်ကို, ကတွာ-ပြုလုပ်ရွှႈ ဝတ္တဗ္ဗံ-ပြော 
ဆိုထိုက်စ်ၤ က္ကတိ-ဤသို့စကားသည့်'; သိဒ္ဓံ-ပြီးသည်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်ဇါ ; 


၄၉၀ ` . အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


မှတ်ချက်; 1 ဥပဇ္ဇျာယ်စါ အနွယ်နာမည်ဖြင့် ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ်လိုပါက ~ 
- “ကော နာမော တေ ဥပဇ္စာယောဟု မေးသည်ရှိသော် အနွယ်နာမည်ဖြင့် 
အဖေပေး ရမည်; ဥပမာ-`အာယသ္မတော မဟာကဿဗပဿ ဥပသမ္ပဒါ 
| ပေက္ခောဟု အနွယ်အမည္မိပြိင့် ဂာမ္မငါစာရွတိဖွတ််လိုဓါ၈ာ ” ကော နာမောံ 
တေ ဥပဇ္စျာယော `ဟုမေးလတ်သော် `ဥပဇ္စာယော မေ ဘန္အေး ဒီး အာယသ္မာ 
မဟာကဿပတ္ထေရော နာမ” ဟု အနွယ်နာမည်ဖြင့် ကာ ဒ :ရမည်1 
တသ္မွာ-ထို့ကြောင့် စတုဗ္ဗိဓေသု-လေးပါးအပြားရှိကုန်သော, နာမေသု- 
နာမည်တို့တွင်ၢ ယေန ကေနစိ-တစ်စုံတစ်ခုသော; နာမေန-နာမည်ဖြင့်! - 
အနုသာဝနာ-ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ခြင်းကို, ကာတဗ္ဗာ-ပြုထိုက်စါ / က္ကတိ-ဤသို့!. - 
အာစရိယာ-ဝဇီရဗုဒ္ဓိဋီကာဆရာ သာရတ္ထဒီပနီဋီကာဆရာတို့သည်; ဝဒန္တိ`* 
-း ပြောကြကုန်ဇစါ _ | 


ပဉ္စင်းလောင်း, ဥပဇ္ဇျာယ်တို့အား များကုန်သော နာမည်တို့သည် ရှိကုန်အံ့ႈ 
ထိုနာမည်တို့တွင် တစ်ခုသောနာမည်ကို ဥ တ်, တစ်ခုသောနာမည်ကို 
'ကမ္မဝါစာဥံ ပြုအပ် မပြုအပ် အဆုံးအဖြတ် # 
ပဉ္စင်းလောင်းဇါ အန္တည်အရည် မြင့် တမ္မါဇာရွရွာမော် ပူရ 
ကိန္နာမောသိ ' ဟု မေးလတ်သော် အနွယ်အမည်ဖြင့် အဖြေပေးရမည်,# ၀င္စင်း 
လောင်းစါ -ပင်ကိုယ်အမည်းၢ ဥပဇ္စျာယ်စါ ဝံင၆တိုယ်အမွည္က်ဖြင့် ကမ္မဝါစာ 
ရွတာ `ကိန္နာမောသိ ” ဟုမေး ; လတ်သေ် ပင်ကိုယ်နာမည်ဖြင့် 
အဖြေပေးရမည် / “ကေား နာမွ တေ ဥပဇ္စာယော”ဟု မေးလတ်သေ်`' 
ပင်ကိုယ်နာမည်ဖြင့် အဖြေပေး :ရမည်; 
ဥပမာ- ပဉ္စင်းလောင်းဇါ ပင်ကိုယ်နာမည်, ဥပဇ္စျယ်ဓါပင်ကိုယ်နာမည် 
ဖြင့် သုဏာတု မေ ဘန္တေ သံဃေား အယံ သုမနော အာယသ္မတော ခေမိန္ဒဿ 
ဥပသမ္ပဒါပေဏ္ခော. ဤသို့စသည်ဖြင့် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်လိုပါက ကြန္ရ 
သိႆဟု မေး လတ်သော် “အဟံ ဘန္တေ န်း နာ ဤသို့ အဖြေပေးရမည်ၤ 
“ကော နာမ တေ ဥပဇ္ဇာယော ”ဟု မေးလတ်သောာ် _ဥပဇ္ဇျာယော မေ ဘန္တေ - 
အာယသ္မွာ ခေမိန္ဒတ္ထေရော မ ဤသို့ အဖြေပေးရမည်1 ပင်ကျိယံနာမည္ဆိမ္ပင့ 
ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ပါက နာမည် မှည့်ရန်မလိုပါ ကး 
အမှာ--ပဉ္စင်းလောင်း ကို ` နာဂ ဥပဇ္စျာယ်ကို ` ိဿးဟု န့် 
] ကမ္မဝါစာဖတ်လိုပါက ဖေါ်ပြပါနည်း ကိုမှီရွှ် အဖြေကိုသိပါ ( 


. ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ `“ ၄၉၁ 


ပဉ္စင်းလောင်း ဥပဇ္စျာယ်ဆရာတို့အား များကုန်သော နာမည်တို့သည် 
ရှိကုန်အံ့ ထိုနာမည်တို့တွင် တစ်ခုသောနာမည်ကို ဥ တ်ခ္ဗ်, 
တစ်ခုသောနာမည်ကို ကမ္မဝါစာ ပြုအပ် မပြုအပ် အဆုံးအဖြတ်# 

- ကဿ ဗဟူနိ နာမာနိ ဟောန္တီၢ တတ္ဆ ဧကံ နာမံ ဥတ္တိယာ .ဧကံ 
အနုသာ၀နာယ ကာတုံ န ဝဋ္ဇတိ#% အတ္ဆတော ဗျဉ္ဓနတော ဝါ- အဘိန္နာဟိ 
 ဘဝိတဗ္ဗန္တိၢ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ-၁၉၂) 

“ဤဋီကာစကား :အရ မြင်ပါ (၂ 

ဧကဿ-ပဉ္စင်းလောင်း, ဥပဇ္စျာယ်တစ်ယောက်ယောက်အား! ဗဟူနိ- 
များစွာကုန်သော, နာမာနိ-နာမည်တို့သည်; ဟောန္တိ-ရှိကုန်အံ့ တတ္ထ-ထိုနာမည် . 
တို့တွင်ႈ ဧကံ-တစ်ခုသေား နာမံ-နာမည်ကိုး ဥတ္တိယာ-ဥ တ် ဧကံ-တစ်ခုသောၢ 
နာမံ-နာမည်ကိုး အနုသာဝနာံယ-ကမ္မဝါစာဥ််း ကာတုံ-ပြုခြင်းငှါ; န ဝဋတိ- 
မအပ်# ဟိ-ထိုစကားသည်မှန်စါ# အတ္ထ္ဆတော-အနက်အားဖြင့်လည်းကောင်း; 
ဗျဉ္ဇနတော ဝါ-သဒ္ဒါအားဖြင့်လည်းကောင်း; အဘိန္နာဟိ-ဥ တ်နှင့် ကမ္မဝါစာတို့ 
မကွဲပြားခြင်းတို့ဖြင့်[ ဘဝိတဗ္ဗံ-ဖြစ်ထိုက်စါ / ကတိ-ဤသို့ မေ 
ဋီကာဆရာတို့သည် ;- ဝဒန္တိ-ပြောကုန်ဇါ် ; 
- မှတ်ချက်,  မအပ်ဟု ဆိုခြင်းကြောင့် ကံပျက်သည်ဟု မှတ်ပါ; | 

ဧကဿ ဗဟူနိ နာမာနိ ဟောန္တိး တေသု ဧကံ ဂဟေတုံ ဝဋတိၢ ယံ ပနး 
ဥပသမ္ပဒါ ပေက္ခဥပဇ္စျာယာနံ ဧကတ္ထဂ္ဟိတံ နာမံ1 တဒေဝ ဥတ္တိယာ သဗ္ဗတ္ထ . 
မွမ စ ဂဟေတဗ္ဗံ# ဂဟိတော ဟိ အညသ္မိံ ဂဟိတေ ဗျဉ္ဇနံ ဘိန္နံနာမ 
ဟောတိ, ကမ္မံ စစ္စတာ အတ္ထ္ဆတော ဟိ ဗျဉ္စနတော စ အဘိန္နာဧဝ ဥတ္တိ 
အနုသာဝနာ ၀ငန္ယန္တိၢ ကစတလရွဋ္ဌမ ပ ခင္မ 

ဧကဿ-ပဉ္စင်းလောင်း, ဥပဇ္စာယ်တစ်ယောက်ယောက်အား; ဂ 
များဒ်ဆုန်ဒေးား နာမာနိ 1ာမည်ဆါ့သည်း ဟောရ္တိ-ရှိတုန်ဆွံးော်ခ=ထိုနာမည် 
တို့တွင်! ဧကံ-တစ်ခုသောနာမည်ကိုး ဂဟေတုံ-ယူခြင်းငှါ! ဝဋ္ဇတိ-အပ်ဇါ [| 
မှတ်ချက်ၢ ၀ # တစ်ခုသောနာမည်ကို ယူခြင်း ငှါအပ်သည် ဆိုခြင်းကြောင့် 

များစွာသောနာမည်တို့ကို ယူခြင်းငှါမအပ်ၢ 

ပန-ဆက်ပါဦးအံ့ ; ဥပသမ္ဗဒါပေက္ခဥဗစ္စျ၀ယာနံ- -ပဉ္စင်းလောင်း, 
ဝီပစ္စယ်စ့ + ကဏ္ဍ အင်ခုအောနေရာရွဲ ဂဟိတံ-ယူအပ်သေား ယံ နာမံ-” 
အကြင်နာမညီသည်: အတ္ထိၢ ရှိဝါ+ တဒေ၀- -ထိုနာမည်ကိုသာလျှင်; 8အီယာ မ္ဘာ 


- ၄၉၂ ဂ . အမွမတခံအျောို ဦးကြန္တဂ်ာ 


ဥတ်ခ််လည်းကောင်း! သဗ္ဗတ္ထ-အလုံး စုံကုန်သေား အနုသာဝနာသု စ- ကမ္မဝါစာ 
တို့ခ််လည်းကောင်းး ဂဟေတဗ္ဗံ- ယူထိုက်စါ | 
. ..  ဟိ-ထိုစကား သည်မှန်စါၢ ဂဟိတတော-ယူအပ်သောနာမည်မှး အညသ္မိ`- 
တစ်ပါး မင ဂဟိတေ-ယူအပ်သော်; ဗျဉ္စနံ- သေ မြမ္မာ ဘိန္နနာမ- 
ကွဲပြားသည်မည်သည်, ဟောတိ- ဖြစ်စါ ! ကမ္မ-ပဉ္စင်း :ခံခြင်း းကံသည်း ဗစ္စတာ 
ပျက်စၢ် / ဟိ-ထိုစကားသည်မှန်စါ အတ္ဆတော စ- အနက်အားဖြင့်လည်းကောင်း; - 
ဗျဉ္ဇနတော စ-သဒ္ဒါအားဖြင့်လည်းကောင်း; အဘိန္နာ-မကွဲပြားကုန်သေား ဥတ္တိ 
အနုသာ၀နာ ဧဝ-ဥတ် ကမ္မဝါစာတို့ သည်သာ လျှင်း ၀ဋ္ညန္တီ-အပ်ကုန်စါ | 
` မှတ်ချက်, တ်ခ်် ပဉ္စင်းလောင်း~စါ နာမည်ကို ဥာဏ, ပစ္စ နာမည်ကို 
ပဒုမဟု တစ်ပါ ကမ္မဝါစာခ််လည်း ဤအတိုင်း ရွတ်ဖတ်ရမည်# 
ဥ တ်ခ်် နာမည်တစ်ခု; ကမ္မဝါစာဥ်် နာမည်တစ်ခု မရွတ်ဖတ်ရႈ 
ပုံစံ' .# သုဏာတု မေ ဘန္တေ သံဃေား အယံ ဥာဏော အာယသ္မတော ပဒုမဿ 
` ဥပသမ္ပဒါပေက္ခေား ၀ / ဧသာ ဥတ္တိၢ# သုဏာတု မေ ဘန္တေ သံဃေား အယံ 
ဥဉာဏော အခယ္စ္အော့ ဗဒုမဿ ဥပသမ္ပဒါပေက္ခော# ပ , သော ဘာသေယျ#' 
- ဤသို့ရွတ်ဖတ်ရမည် # 
သုဏာတု မေ ဘန္တေ သံဃော အယံ ဥာဏော အာယသ္မတော ပဒုမဿ 
. ဥပသမ္ပဒါပေက္ခော/ ပ # ဧသာ ဥတ္တိၢ သုဏာတု မေ ဘန္တေ သံဃေား အယံ 
ဥာဏိဿရော မြ ပညာဝံသဿ . ဥပခဲမွဒါပေတွေခး ပ # သော 


ဘာသေလျး' ဤသို့ ပုဏား 
.၉၀္ဓာယ်နှာမည်ဓါရွှေဦွဲ " အ္သူ့န္က ဗှဒ်တို ယှဉ်ရဤ ရတ်ဖတၱသေမ 


လည်းကောင်း! မယှဉ်ဘဲရွတ်ဖတ်သော်လည်းကောင်း အပြစ်ရှိ မရှိ 
အဆုံးအဖြတ်» 

ဥပဇ္စာယနာမဿ ပန ပုရတော အာယသ္မတော တိဿဿာတိ အာဒိနာ 
အာယသ္မန္တပဒံ သဗ္ဗတ္ထ ယောဇေတွာပိ အနုသာဝေတိ+ တထာ အယောဇိတေပိ 
ဒေါသော နတ္ထိၢ# (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ-၁၉၄) - | 

ဤဋီကာစကားအရ အပြစ်မရှိပါ- | 

ကိမ -အပြစ်မရှိသည်ကို ပြောပါဦး: အံ့ ;. အာဏာက ဥပဇ္စျာယ် 

 နာမည်အါ ; . ပုရတော-ရှေ့ခ််ၢ အ၁ယသ္မ တော တိဿဿာတိအာဒိနာ- 


အာယသ္မတော တိဿဿ ဤသို့ ငေည်ဖြင့် အာယသ္မန္တပဒံ- -အာယသ္မွန္တပုဒ်ကို, 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ | း - ၄၉၃: . 


သဗ္ဗတ္ထ-အလုံးစုံကုန်သော ဥ တ် ကမ္မဝါစာတို့ဒ် ယောဇေတွာပိ-ယှဉ်တွဲစေရွ် 
လည်း! အနုသာဝေတိ-ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ်နိုင်~ဓါး' တထာ`ထိုသို့) အာယသ္မန္တ ` 
ပဒေ-အာယသ္မန္တဝဗုဒ်ကိုး အယောဇိတေဝိ-ဥပဇ္စျ၀ယ်နာမည်စါ ရှေ့မှ မယှဉ်တွဲစေ ' 
အပ်သော်လည်းး ဒေါသော-အပြစ်သည်:' နတ္ထိ-မရှိႈ 
မှတ်ချက်; 1 အာယသ္မွန္တပုဒ်ကို ခ်မည့်ခါးရှေ့ မှ မယှဉ်ဆွဲစေအမ်ပါသေဒ် 
| န အပြစ်မရှိဆိုခြင်း ကြောင့် နာမည်စါ ရှေ့မှမ်ယှဉ်တွဲစေဲ ကမ္မဝါစာ 
ရွတ်ဖတ်သော် ကံမပျက်ဟုမှတ်; | 
သုဏာတု မေ ဘန္တေ သံဃေား အယံ ဒေါ တိဿဿ 


. အာယသ္မတော ဥပသမ္ပဒါပေက္ခေ” ဤသို့ အာယသ္မွန္တပုဒ်ကို နာမည် | 
ရှေ့ခ် မယှဉ်တွဲစေဘဲ ကမ္မဝါစာ ရနိုင်သည့် 


မျ 


" တိဿ” နာမည်စါရှေ့ခိ “ အာယသ္မွန္တ)” ပုဒ်ကို ယဉ်ွဲခြင်း :သည် သင့် 
, မသင့် အဆုံး ဗုံးအဖြတ်# 

- ပါဠိယံ- ဗန္ဒ ကိဉ္စာပိ က္ကတ္ထန္နာမဿာတိပဒဿ ပစ္ဆတော အာယသ္မတောတိ 
ပဒံ ဝုတ္တံ, တထာပိ အာဃသ္မာ သာရိပုတ္တော အဲမ္တကုသီေမခါပဒိအဲစမွိနစ နာမဿ 
ပုရတော စစ္ယူ ဒဿနတော ပုရတော၀ ပယောဂေါ ယုတ္တတရောၢ1 

. (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ- ၇၁၉၄) 

 .ဤဋီကာစကား :အရ အထူး အား ဖြင့် သင့်ပါသည် | 

?  ပန- အထူး အားဖြင့် သင့်သည်ကို' ပြောပါဦး အံ့! ပါဠိယံ- ပါဠိ 
က္ကတ္ဆန္နာမဿာတိပဒဿ- -က္ကတ္ထ္ဆန္နာမဿဟူသောပုဒ်စါ, ပစ္ဆတော- နေား 
အာယသ္မတောတိပဒံ- အာသသူတေဲာမု၇ူအ့ပုဒိကို ကိဉ္စာမိစ္စ၉၁ -အကယ်ရှ်ကား 
ညာ အာ တထာပိ- =ဆိုိုးပုင်ဖောမော်မူုအမ်ိမါးအသေခ်လည် 
အာယသ္မာ သာရိပုတ္တော အတ္ဆကုသလောတိအာဒိနာ- အာယသ္မာ သာရိပုတ္ထော 
အတ္ထကုသလော ဤဒျီီနီီးသည်ဖြင့်! နာမဿ- =ခရီဂူုနှာရည်ဆါ ပုရတော- . 
ရှေ့မှၢ အာယသဿ္ခန္တပဒ မေဝဲ-အာယသ္မွန္တပုဒ်ကိုသာလျှင်ၢ ဒဿနတော- ငပ 
သည် ီခါးအဖြစိး ကြောင့် !"ပုရတော၀-တိဿနာမည်ဇိရှေ့ မွသဝလျှင်း 
အာယသ္မွန္တပဒဿ- အာံယသန္တဗုဒ်ကို ; ပယောဂေါ - ထးတွဲ ခြင်း း သည် ! " ' 


ဏ္ဍဘရှော= အရူး ဖြင့် သင့်ခါၢ ပြး 


၄၉၄ 


`အာယသ္မွန္တ`ပုဒ်ကို တစ်ခုသော နေရာခ် ယှဉ်စေရွ် တစ်ပါးသော နေရာဥ္ခ် 
မယှဉ်စေသော်လည်းကောင်း; တစ်ခုသောနေရာခ် ရှေ့မှယှဉ်စေရွ် 
, တစ်ပါးသောနေရာခ် နောက်မှယှဉ်စေရွှသော်လည်းကောင်း “ကမ္မဝါစာကို _- 
ယုတ်စေ မယုတ်စေ အဆုံးအဖြတ်# | 
တဉ္စ ဧကတ္ထ ယောဇေတွာ အညတ္ထ အယောဇိတေဝိ, ဧကတ္ထ ပုရတော 
ယောဇေတွာ အညတ္ထ ပစ္ဆတော ယောဇနေပိ သာ၀နာယ ဟာပနံ နာမ န ဟောတိ, 
နာမဿံ အဟာပိတတ္တား တေနေဝ ပါဠိယမ္ပိ ကုတ္ထန္နာမသဿ အာယသ္မတောတိ 
ဧကတ္ထ ယောဇေတွား က္ဂတ္ထန္နာမေန ဥပဇ္စွာယေနာတိ အာဒီသု အာယသ္မတာတိ 
န ယောဇိတန္တိ ဝဒန္တိၢ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ- ခခင ၈ ၇၈ 
ဤဋီကာစကားအရ မယုတ်စေပါ ' 
တဉ္စ-ထိုး.အာယသ္မန္တပုဒ် ကိုလည်း; ဧကတ္ထ- တစ္ခါ သေနေရွနစ္မုး 
ယောဇေတွာ- -ယှဉ်စေပြီး ရး အညတ္ထ-တပါး ;သောနေရာခ်် အယောဇိတေပိ-မယှဉ် 
စေအပ်သော်လည်းကောင်း, ဧကတ္ထ- -တစ်ခုသောနေရာဉ်း ပုရတော- နဲ့ 
နာမည်စါရှေ့မှ, ယောဇေတွာ- -လှဉ်စေပြီး ရႈ အညတ္ထ- -တပါး: န်ြ 
ပစ္ဆတော-ဥပဇ္စျာယ်နာမည်စါ နောက်မှၢ ယောဇနေပိ- မ ;ကောင်း; 
သာဝနာယ- -ကမ္မဝါစာကိုး အမင် -ယုတ်စေခြင်း :မည်သည်' န ဟောတိ- 
မဖြစ်' ကသ္မာ-အဘယ်အကြောင်းကြောင့်ပါနည်းး နာမဿ- -ဥပဇ္စျာယ်နာမည်ကို 
အဟာဝိတတ္တာ-မယုတ်စေအပ်သည်ဇါ အဖြစ်ကြောင္စ်ပေတည်း# 
မှတ်ချက်; [| ကမ္မစါစာကို ယုတ်စေခြင်း :မည်သည် မဖြစ်ဆိုခြင်း ကြောင့် 


ကံမပျက်' 


အလုံးစုံသော နေရာခ္ခ် တစ်ခုတည်းသော အခြင်းအရာအားဖြင့်သာ . 
`အာယသ္မွန္တ” ပုဒ်ကို ဥပဇ္စ္ဇျာယ်နာမည်နှင့် ယှဉ်စေရွ်သော်လည်းကောင်း; 
ျင္စ်န္ရွမော လဉ : ;ကောင်း; က္စဓါစာရွတ်ဖတ်ြင ကီ အထူးအားဖြင့် 

ချီးမွှမ်းထိုက် မချီးမွှမ်:ထိုက် အဆုံးအဖြတ် # 
ပါဠိယမ္ပိ က္လတ္ညန္နာမဿ အာယသ္မတောတိ ဧကတ္ထ ယောဇေတွာ, 
က္ကတ္ထန္နာမေန ိစဲရွာယေနာတိအဲီ ပအ န ယောဇိတန္တိ ဝဒန္တိ| တဉ္စ 
ကိဉ္စာပိ ဧဝံ တထာပိ “သဗ္ဗဋ္ဌ၀နေပိ ဧကေနေဝ ပတာရေန စွ ဝါ 


အယောဇေတွာ ဝါ အနုသာဝနံ ပသတ္ဆတရန္တိ ဂဟေတဗ္ဗံၢ ပ 
(ဝိနယာလင်္ကါ ရဋီကာ- နျ ၁၉၄) 


၄၉၅ 
- ဤဋီကာစကား :အရ အထူး :အားဖြင့် ချီ ချီးမွမ်း :ဆိုတ်ပါ သည်# 


ဆုံး :ဖြတ်ချက်# - ပါဠိယမ္ပိ- -ပါဠိတော်ဉ်လည်း :! က္ကံတ္ဆန္စာမဿ အကာ 


ဧကတ္ထ-က္ဂတ္ထန္နာမဿ အ္သဲတေခဲဟျ တစ်ခုသောနေရာဥ်! ယောဇေတွာ- 


အာယသျန္တဖပုဒ်ကို ဥပဇ္မျာယ်နာမည် နှင့် ယှဉ်တွဲစေရ်ႈ က္ကတ္ထန္ရာမေန 


ဥပစ္စျာယေနာတိအာဒီသု- က္ကတ္ထန္နာမေန ဥပဇ္စျာယေနဤသို့. စသည်တို့ ဒး 


ဒ်သွတာဝိမပ" -အာယသ္မတာဟူသောပုဒ်ကိုး န ယောဇိတံ- -ဥပဇ္စျာယ်နာမည် : 
နှင့် မယှဉ်တွဲစေအပ်1 က္ကတိ-ဤသို့; ယံ-အကြင်စကားကို' အာစရိယာ-ဆရာတို့ ` 
သည်! ဖြစ်ကြတာ စါ တဉ္စ-ထိုစကားကိုလည်း ကိဉ္စာပိ ၀ဒန္တိ- 
မြ ဖြစ္ကာ ဓပတ္ကြကုနဲခါ မာမ် မြ ည မြောတြမါကုန်သော် 
လည်း စါ သဗ္ဗဋ္ဌာနေပိ- အလုံး စုံသော နေရာခ်လည်း န ဧကေနေဝး ပကာရေန- တစ်ခု 
သော အခြင်းအရာဖြင့်သာၢ သောတာ ဝါ-အာယသ္မန္တပုဒ်ကို ဥပဇ္ဇျာယ်နာမည်- 
နှင့် ယှဉိတ္ပဲစေရွဲသေဒ်လည်း ကောင်း; မေမြ ဝါ-အာယသ္မွန္တပုဒ်ကို. 


ဥပဇ္စျာယ်နာမည်နှင့် မယှဉ်ဘဲသော်လည်း ကောင်း, အနုသာဝနံ- အဋ္ဌ 


` ရွတ်ဖတ်ခြင်းကိုႈ ပသတ္ဆတရံ-အထူး :အားဖြင့် ချီ ချီးမွမ်းအပ်စါ ႔ က္ကတိ- ဤသို့; 


ဂဟေတဗ္ဗံ- စပး က်ခါ [| 


ပဉ္စင်း ;လောင်း နှစ်ယောက် စး မောက် အစိငြိုင်နတဲ့ ဥပ်စ္စျာမဒ် 


] အသီး သီး, ကမ္မဒ္ပ့အတရာ အသီး သီး တို့ဖြင့် ပဉ္စင်း ခရာ ကသဇွေရသည 


သုမနထေရ့်ဒါ .ဦပစ္စာယ်ယူတဝ၀ည်တို, သူမနေတေရှ်သည့် နန္ဒထေရ်စါ 
ဥစ္ဓာယ်လူတပည့်ဖ အမွကိစွေတ့ဗိာပါက ဥပဇ္စျာယ် နှစ်ယောက်ဖြစ် 
သော် သံဃာ ဆယ်ပါး, ဥမစ္စျာယ်သူံး :ယောက်ဖြစ်သော် သံဃာ 


ဆယ့်ငါး စြ ;ရှိရွှဲ အချင်း ရှီး လား ဂိုဏ်း :ပြည့်သူတို့ဖြစ်ကုန်လတ်သော် 


အပ် မအပ် အဆုံး းအဖြတ်# 
` ယဉ္စတ္ထ တိဿတ္ထေရောံ သုမနစ္ယောရဿ ခခနိစီယဲရိဒဲဲ, သုမနတ္ည္ထေရော 
တိဿတ္ထေရဿ သဒ္ဓိဝိဟာရိကန္တိ ဧဝံ ဥပဇ္စျာယေဟိ အညမည ပိမရိတနှ | 
အနုသာ၀နာကရဏံ ဝုတ္တံ# တံ ဥပလက္ခဏမတ္တံ! တသ္မွာ သစေ တိဿတ္တေရော 
သုမနတ္ထေရဿ သဒ္ဓိဝိဟာရိကံ, မူ န မွရော နန္ဒတ္ထေရဿ န္ဇိစိမအရွိက္ခ | 
အနုသာဝေတိီ အညမညဥဉ္စ ဂဏဂဗူရကာ ဟောန္တီး ဝဋတိ ဧဝ . "၀." မ 
| (ဝိမတိစီနောဒနီဋီတား စိန်က .၀- ၁၉၅) ' 


ဤဋီကာစကား :အရ အပ်ပါ သည်, . ` 


၄၉၆ - စး စ အ ဦးကုန္ဒက 


ဝါ-ဆက်ပါဦးအံ့; ဧတ္ထ္ဆ-သစေ ပန `နာနာစရိယာ နာနုပဇ္ဇာယာ ဟောန္တိ 
တိဿတ္ထေရော သုမနတ္တေရဿ သဒီဝိဟာရိကံၢ သူမနတ္တေရော တိဿတ္ထေရဿ 
သဒ္ဓိဝိဟာရိကံ အနုသာဝေတိ အညမညဥဉ္စ ၈ၾပ္စရက ကေား ၀ဋ္ဌတိဟ္သော့ 
ဤအဋ္ဌကထာစကားခ္မ်ႈ တိဿတ္ထေရော-တိဿထေရ်သည်1 သုမနတ္ထေရဿ- 


 ထေရ်သည်ၢ တိဿတ္ယ္ထေရဿ-တိဿထေရ်စါ! သဒ္ဓိဝါဟာရိကံ- -ဥပဇ္ဇာယ်ယူ 
တပည့်ကို, က္ကတိ ဧဝံ- ဤသို့ ဥပဇ္စာယေဟိ- -ဥပဇ္စျာယ်တို့ သည်! အညမည 
သဒ္ဓိဝိဟာရိကာနံ- အချင့်းချင်း ဥပစ္စျာယ်ယူတပည့်တို့အား; ယံ အနုသာ၀နာ 
ကရဏံ- -အကြင်ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ခြင်း ကို ပြုခြင်းကိုၤ ဝုတ္တံ- မလ ၂ 
ပြောအပ်ဇ်/ တံ အဲနူသာ့ဝနာကရံဏာ= ျုရဲမွပါစရွတ္ပ်ဖတ်ခြင်း ကိုပြု ၆ 'သည္တီး 
ဥပလက္ခဏမတ္တံ-ဥပလုက္ခဏနည်းမျှသာတည်း# - - 

| တသ္မာ.-ထို့ကြောင့် တိဿတ္ထေရော-တိဿထေရိသည်; သုမနတ္ထေရဿ- 
. သုမနထေရ်စဓါ  သဒ္ဓိဝိဟာရိကံ-ဥပဇ္စာယ်ယူတၱပည့်ကိုး သုမနတ္ထေရော-သုမန 
ဇ္ဍောရ်သည့် နန္ဒဏ္ထေရ9- -နန္ဒထေရ်ဇါ ; မြမြ = ဥစစ္ဓျာယိုယူတပ္ညိ့ကို| 
သစေ`အနုသာဝေတိ- -=အကယ်ရွါ ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ်အံ့; အည္တမညဉ္စ- အချင်း ချင်း 
လည်း! ဂဏပူရကာ-ဂိုဏ်းကို ပြည်စေတတ်သူတို့ မ သစေ ဟောန္တိ- 
အကယ်ရွနဖြစ်ကုန်အံ့; ဝဋတိ'ဧ၀- အပ်သည်သာလျှင်တည်း ဉြ 
| မှတ်ချက်; 'ဂ_ဤဋီကာစကား အရ ဥပဇ္စျာယ်အချင်းချင်း အုမြြန့်အရျန် 

1. မဲ့မုဇဲတဲလှည်း ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်နိုင်သည် ; ဥပဇ္စျာယ်မဟုတ်သူက 
လည်း ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်နိုင်သည် 1 


ပဉ္စင်းလောင်း နှစ်ယောက် သုံးယောက်တို့ကို ဥပဇ္စျာယ်အသီးသီး,ကမ္မဝါစာ 
အရာအသီး သီး တို့ဖြင့် ဝာစ်ပြုငက် စ္တ ခံရာခ် ဥပဇ္စျာယ်ယူ 
%ပည္တအတ္ဘက် ဥစ္စာရူး ကိုယ်တိုင် ကမ္မဝါစာ ` ရွတ်ဖတ်ပါက ” 
ပဉ္စင်း :ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး :အဖြတ်# 
သစေ ပန ဥပဇ္စျာယော သယမေဝ နာန် 
_. အနုသာစေတိ! ဧတ္ထ ဝတ္တဗ္ဗမေဝ နတ္ထိ ကမ္မံ သု ကတမေဝ ဟောတိ! 
အနုပဇ္စ္ချာယကဿာပိ ယေန ရကျုနှစ အ့န အ ဥဗသမ္မဒါ ဟောတိ ကိမါ်ံ 
. ပန ဥပဇ္စွာယေနေဝ အနုသာဝနေတိဒဋ္ဌဗ္ဗံ 
န (မိမတ်ဝိမျာဋိတ| ၂ ကာ ၁၉၅) 
နိုပ် :အရ ပဉ္စင်း :ဖြစ်ပါသည်# 


' သုမနထေရ်စါ ! သဒ္ဓိဝိဟာရိကံ-ဥပဇ္ဇာယ်ယူတပည့်ကို' သုမနတ္ထေရော- သုမန | 


မေ ဆ ္ဒ္ဒျဆက*#းမဘး ဆဆ .ဘသရရာာအအအကညူကတ္ပတ္ဟရ ၅ 


| 


စား 
၂ 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ` ၄၉၇ 


ပန-ဥပဇ္ဇျာယ်ကိုယ်တိုင် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ခြင်းခွ်` ပဉ္စင်းဖြစ်သည်ကို 
ပြောပါဦးအံ့; ဥပဇ္စျာယော-ဥပဇ္စျာယ်သည်ၢ သယမေဝ-ကိုယ်တိုင်အားဖြင့် ” 
` သာလျှင်! အနေ အါ သဒ္ဓိဝိဟာရိကံ-ဥပဇ္စာယ်ယူတပည့်ကိုၢး သစေ 
အနုသာဝေတိ- -အကယ်ရွ် ဂွ ၈ရွင္တာပတၱ ဧတ္ထေ- -ဤသို့. ရွတ်ဖတ်ရာခိ; 
ဝတ္တဗ္ဗံမေဝ- မ မှင် ;:သည်ပင်; နတ္ထိ-မရှိ# ကမ္မံ-ပဉ္စင်းခံခြင်းကံသည်; 
သုကတမေ၀- -.`ကောင်း :စွာပြုအပ်သည်သာလျှင်; ဟောတိ- ဖြစ်စါ [| { 
မှတ်ချက် . / ကံသည်ကောင်း :စွာပြုအပ်သည်ဆိုသည်မှာ ကံမပျက်ဟု ပြော 
ခြင်း ဖြစ်သည် _ 
အနုပစ္ညာယကဿာဝိ- အကာ အာ :လည်း; ယေန ကေနစိ-တစ်စုံ 
တစ်ယောက်သော မထေရိကိုၢ အနုသာဝိတေ-ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်အပ်သော်; 
ဥပသမ္ဗဒါ- -ပဉ္စင်း ဥ အမြစ်သည်: ညြ | (ဂ ဥပသမ္ပဒါ ဟောတိ- 
. ပဉ္စင်းဖြစ်စါ ; 
ဖစ္စုမယေးနေ၄< -ဥပစဇ္စျစယ်ဖြင့် သာလျှင်; အနုသာဝနေ- စ့ 
ရွတ်ဖစ်ခြွင်းခိ ခ် ကိမ ပန- အအယ်ဆိုဇွယ်ရာရှိမါအွနည္ဆီး ! ဥပသမ္ပဒါ ဟောတိ- 


ပဉ္စင်း မြစ်စောဓါ! စိ 


ဥပစ္စာယံတစ်ယောက်တညံး ဖြင့် ပဉ္စင်းလောင်း န ရီလော့စီ သူး တွေကု 
တစ္ခြ်နတၱ မ ခ်ရာ ကမ္မဝါစာဆရာ မ်း ရနး 
လောင်းတစ်ယောက်ကို ပထမနာဂ, အခြားရဟန်းလောင်း တစ်ယောက်ကို 
ဒုတိယနာဂ, အခြားရဟန်းလောင်း တစ်ယောက်ကို တတိယနာဂ အမည် ; 
မှည့်ပြီး ဥပဇ္စျာယ်ကို “ တိဿ?” ဟု အမည်မှည့်ကာ “ အယံစ နာဂေါ 
အယံ စ နာဂေါ အယံ စ နာဂေါ အာယသ္မတော တိဿဿ ဥပသမ္ပဒါ 
| ပေက္ခော” ဤသို့စသည်ဖြင့် ဆည်းရွ် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်အပ် 
မရွတ်ဖတ်အပ် အဆုံးအဖြတ်#` 5 
“အယံ ဗုဒ္ဓရက္စိတော စ အယံ ဓမ္မရက္ခိတော စ အခဲသွစော 
သံဃရက္ခိတဿ ဥပသမ္ပဒါပေက္ခော”တိအဒဒိနာ နယေန ဧကေန အာစရိယေန 
ဒွိဇ္နံ ဧကသ္မိံ ခံဏေ အနုသာဝနနယော ဒဋ္ဌဗ္ဗော# ာက္ကမိနာဝ နယေန -တိဏ္ဍမွိ 
ဧကေန အာစရှိယေန ဧကသ္မိ' ခဏေ အနုသာဝနံ ဒဋ္ဌဗ္ဗံ (စြိမ္ဟိဒီခံနေနွိခွိဥ 
ဤဋီကာစကား ;အရ အပ်ပါသည်! ' 
”အယံ ဗုဒ္ဓရက္ခိတော စ `အယံ ဓမ္မရက္စိတော စး အာယသ္မတော ' 


: ၄၉၈ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


သံဃရက္စိတဿ ဦးဝသမ္ပဒါပေတော ”တိအာဒိနာ-အယံ #ပၢ ဥပသမ္ဗဒါပေတ္ခော 
ဤသို့အစရှိသေား နယေန- နည်းပြ ဉ်းဖြင့်ႈ နာ -တစ်ယောက်သေား အာစရိယေန- 
မ္မ ရာသည် ဒွိန္နံ- -နှစ်ယောက်ကုန်သော ပင္စင်း ;လောင်း တို့အား | စကသ္မိး 
ခဏေ-တစ်ချိန်တ်ည်းခ်, အနုသ၁ဝနနယော-ကမ္မဝါစာ ရွတ် ဖတ်နည်းကို, 
.ဒဋ္ဌဗ္ဗော-မှတ်ထိုက်စါၢ 
က္တမိနာဝ နယေန-ဤနည်းဖြင့်သာလျှင်' တိဏ္ဌမ္ပိ-ပဉ္စင်းလောင်း သုံး 
ယဃောက်ီတို့အား :လည်း' ဧကေန-တစ်ယောက်သေား အာစရိယေန-ကမ္မဝါစာ 
ဆရာသည်! ဧကသ္မိံ ခဏေ- ဝစ်ချိန်စာည်း မြ အန္တာ -ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ် 
ခြင်း ကိုး ဒဋ္ဌဗ္ဗံ~မှတ်ထိုက်စါ 
မှတ်ချက်ၢ ဤသို့ ကမ္မဝါစာဆရာ စ်မေး်တညး ဆည်းရ ဖတ်ရာ် 
'ဥပသမ္မဒါပေက္ခာ, မရိသုဒ္ဓါ စရိပ္နဏ္ဍီမေသီ, ယာစန္တိႈ ဥပသမ္ပန္နာ ”ဤသို့ 
ဗဟုဝုစ်သာ ဖတ်အပ်သည်မဟုတ်# ဤဋီကာခ် ဥပသမ္ပဒါပေက္ခော ဟု 
ဆိုသောကြောင့်  ၉ပသမ္ပဒါပေက္ခော, စရီသုဒ္ဓေါး ပရိပုဏ္ဍဿး ယာစတိ, 
ဥပသမ္ပန္ဓော ”ဤသို့ ဧကဝုစ်လည်း ဇတ်အမ်သည်; မ ရော်ဗိ နော်မန် 
ခ် ဗုဒ္ဓရက္စိတၢ ဓမ္မရက္ခိတ “ဟူသော သုဒ္ဓနာဓ်ပုဒ်များနောက်ဉ် စသဒ္ဒါကို 
ထားသည်# “အယံ စ ဗျာပါဒေါ အယံ စ ပဒေါသော သန္တာ ဟောန္တိ; 
က္ကဒႆ စ ဥဒ္ဓစ္စံ က္က္ဂဒံ စ ကုတ္ယုစ္စံ သန္တာ ဟောန္တိ အယံ စ စိတ္က အယံ 
စ ဝိစာရော သန္တာ ဟောန္တိ အမော စျာနစိဘင်း ဝါဠိစော်ခွဲ မူကား 
းဏက္ကမဟူသော သဗ္ဗနာမ်ပုဒ်နောက် ငသေခါက္ပိး ထား သညး ဤပါဠိတော် 
စကားအတိုင်း` ကမ ဟူသောသဗ္ဗနာမ်ပုဒ်နောက် စသဒ္ဒါကိုထားရဤ “အယံ 
စာ ရပေ အယံ စ နာဂေါ အယံ စ နာဂေါ” ဤသို့ကမ္မဝါစား ရွတ်ဖတ် 
နိုင်သည်, 
ကာအ သုဒ္ဓနာမ်ပုဒ်နောက် စသဒ္ဒါ 
ကိုထားရွ် “အယံ နာဂေါ စ အယံ နာဂေါ စ အယံ နာဂေါ စ သျးို့ 
ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်သော်လည်း ဥ တ်ကိုမသုံး သပ်ခြင်း, ကမ္မမရှာဖျိုး ကား 
စေခြင်း မဖြစ်သောကြောင့် ဥ တ်အပြစ်, ကမ္မဝါ စာအပြစ်တို့မှ လွတ်ကင်း 
နိုင်သည်; 
“ စယာသိဟသင်္ချာ, စ နှစ်မျိုး ရှိသောကြောင့် 
( ဥပသမ္ပဒါပေက္ခော, ဥံပသမ္ပဒါပေက္ခာ ) ( ပရိသုဒ္ဓေါ, ၿရိသုဒ္ဓ! ) 


မမေ ယာစန္တီ) (ဥပဿမွန္ဓော, ဥပသမ္ပန္ရာ) ဤသို့ နှစ်မျိုး စ 


နိုင်သည်; 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ' . ၄၉၉ 


“ပရိပုဏ္ထဿ ပတ္တစီဝရံ'ပုဒ်ခ္မ် `အဿပုဒ်ဝယ် ~ ဏ္ကမဟူသော` 
သဗ္ဗနာမ်ပုဒ်သည် နှစ်ယောက် သုံးယောက်တို့ကို သုံးသပ်စွဲယူနိုင်သည် 
ထို့ကြောင့် ဧကဝုစ်ဖတ်နိုင်သည်# ဗဟုဝုစ်ကိုသာကြိုက်နှစ်သက်ပါက 
`ပရိပုဏ္ဍိမေသံ ပတ္တစီဝရံ” ဟု ပုဒ်စပ်ရဤှ သော်လည်းကောင်း! ပရိပုဏ္ထံ 
- ဏက္တမေသံ ပတ္တစီ၀ရံဟု ပုဒ်ဖြတ်ဤလည်းကောင်း ရွတ်ဖတ်နိုင်သည် 

| ဥပဇ္စွာယ်တစ်ယောက်တည်းဖြင့် ပဉ္စင်းလောင်းနှစ်ယောက်တို့ကို . 
တစ်ပြိုင်နက် ကမ္မဝါစာဆရာ နှစ်တို့သည် ပဉ္စင်းလောင်း တစ် 
ညော် တစ်ယောက်, အခြင စဉ္စငီး :လောင်းတစ်ယောက်အတွက် 
တစ်ယောက် ကမ္မဝါ ၀ရွမောရှာဋ္ဌ ပဉ္စင်းလောင်းတစ်ယောက်ကို ပဌမ 

နာဂ အခြား ငီး ;လောင်း တစ်ယောက်ကို ဒုတိယနာဂဟု 'နာမည်မှည့်ပြီး | 
ဥပဇ္စာယ်ကို တိဿဟု အမည်မှည့်ကာ ပဌမနာဂအတွက် တစ်ယောက်, . 
ဒုတိယနာဂအတွက် တစ်ယောက် “သုဏာတုးမေ ဘန္တေ သံဃေား အယံ" 
နာဂေါ အယံ နာဂေါ အာယသ္မတော တိဿဿ ဥပသမ္ဗဒါပေက္ခော” 
ဤသို့. စသည်ဖြင့်: စ  မြိနိ်မဆည်း ဘဲ ဇောစုစ်ရွစ်ဖှတ်ရမည် 
ဥပဇ္စျာယ်တစ်ယောက်တည်းဖြင့် ပဉ္စင်းလောင်း နး ယောက် 
တို့ကို တစ်ပြိုင်နက် ကမ္မဝါစာဆရာ သုံးယောက်တို့ဖြင့် ပဉ္စင်း ခံရာခ်လည်း 
. ဤနည်းအတိုင်း ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ရမည်႔_ 
စစစ္စုဒယ်နှစ်ယော်က်တိုမြင့် စ္စ လောင်း နှစ်ယောက်တို့ကို 


န မြ ရပ မ ရမဲ့ ၃ ဇှစ်မောဏ်တို သည် တစင 
တစ်ယောက် ကမ္မဝါစာ ရွစာ်ဖတၱရံးမွ ပဉ္စင်းလောင်း ဇစ်ယောတ်တို 
- ပဋ္ဌမနာဂျၢ အခြား ခ်စ မ္အဘဲအီမစိ ဒုတိယနာဂ အမည်မှည့်ပြီး ဥပဇ္စာယ် 
စစ်ယဲစကို ပဋ္ဌမတိဿၤ မး န္မာကအေတကဲု ဒါ 
တိဿံ အမည်မှည့်ပြီး ပဌ္ဌမနာဂနှင့် မစ္ဆ တစ်ယောက်! 
ဒုတိယနာဂနှင့် ဒုတိယတိဿအတွက် တစ်ယောက် “သုဏာတု မေ ဘန္တေ 
သံဃေား အယံ ဒေါ အာယသ္မတော .တိဿဿၤၢ အယံ နာဂေါ် 
အာယသ္မတော တိဿဿ ဥပသမ္မဒါပေတ္မော” ၂အါသို့စသည်ဖြင့် စ 
မြန္စိမခညီး ဘဲ ဧကဝုစ် အသီးသီး :ရွတ်ဖတ်ရမည်1 န 

- -- ဥပဇ္စျပယ် နှစ်ယောက်ဖြစ်ပါက . သံဃာ (၁၀) ပါး. ရှိရမည် | 
ဥစ္စ သုံး းညော့ကိတို့ဖြင့် ဗ ;လောင်းသုံးယောက်တို့ကို တစ်ပြိုင် ိုင်နက် | 
ပဉ္စင်းခံရာခ်လည်း ဤနည်းအတိုင်း ကမ္မစါးစ္ရတီဖတါရညီး ဥပဇ္စျာယ် 

သုံး ္အတမ္ကြာမါကှ ဒင်ဃ(၄၅)၈ ;ရှိရမည် 


မ မျ . င ဓ 
၅၀၀ + အဂ္ဂမဟာအတကျော ဥးကုန္ခ့က 


ဥပဇ္စျာယ်အသီးသီး ကမ္မဝါစာဆရာတစ်ယောက်ဖြစ်ပါမူကား“ 
သစေ ပနံ နာနာ ဥပဇ္စျာယာ ဟောန္တိၢ ဧကော အာစရိယော ဟောတိ, န 
_ တွေဝ နာနုပဇ္ဇာယေနာတိ ကျး န ဝဋတိ”ဟူသော အဋ္ဌကထာ 


စကားအရ. မအပ်ပါ; 


သုဏာံတု မေ ဘန္ထေ သံဃော စသော )လန္တဝါေပါဠါန 
: သီတင်း ကြီးသည် ဘန္တေ ဟု ရွတ်အံ့; သီတင်းငယ်သည် အာဝုသော 
ဟုရွတ်အံ့ ကံပျက်' မပျက် အဆုံးအဖြတ်» 
ဘန္တေ သံဃော မမ ဝစနံ သုဏာတူတိ က္ကဒဉ္စ နဝကတရေန ဝတ္တဗ္ဗဝစနံ) 
သစေ ဝန အနုသာဓကော သဗ္ဗေဟိ ဘိက္ခူဟိ ဝဗုခံတရော ဟောတိ, သုဏာတု 
` မေ အာဝုသော သံဃောတိ ဝတ္တဗ္ဗံ/ သော ဝိ စေ ဘန္တေတိ ဝဒေယျး နဝကတရော 
အာဝုသောတိၢ ကမ္မကောပေါ နတ္ထိၢ 
(ဝိမတိဝိနောဒနီဋီကာၢ ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ- ပ-၁၉၆) 
ဤဋီကာစကားတို့အရ ကံမပျက်ပါၢ 
ဘန္တေ သံဃော မမ ဝစနံ သုဏာတူတိ က္ကဒဉ္စ- မာ ]ပ/ သုဏာတု 
ေဝဲမနြဒဲခ န္မ နဝကတရေန- မထေရ်ငယ်သည်! ဝတ္တဗ္ဗဝစနံ- 
. - ပြောဆိုအပ်သောစကားတည်း(ပန-ကံမပျက်သည်ကိုပြောပါဦးအံ့ အနုံသ၁ဝကော- 
ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်သောရဟန်းသည်; သဗ္ဗေဟိ-အလုံးစုံ ကုန်သေား ဘိက္ခူဟိ- 
ရဟန်းတို့ထက်ၢ ဝုခတရော-သီတင်းကြီးသည်' သစေ ဟောတိ-အကယ်ရွဲဖြစ်အံ့ႈ 
သုဏာတု မေ အာဝုသော သံဃောတိ ဝတ္တဗ္ဗံ-သုဏာတု မေ အာဝုသော သံဃောဟု 
ရွတ်ဖတ်ထိုက်စါ# သော ပိ-ထိုသီတင်းကြီး သည်လည်း, ဘန္တေတိ- =ဘခစ္တဟုး 
စေ ဝဒေယျ-အကယ်ရွ်ရွတ်ဖတ်အံ့; နဝကတရော ဝါ- -မထေရ်ငယ်သည်လည်း! 
အာဝုသောတိ- အခဲ့ဗုေသး စေ ဝဒေယျ-_အကယ်ရွ်ရွတ်ဖတ်အံ့ ကမ္မကောပေါ- 


ကံပျက်ခြင်း :သည်; နတ္ထိ- မရှိ; 


ဓ င ဂင ဓ င ဇုဂင 9 
သီတင်းကြီးဖြစ်ပါက အာဝုသေ၇, သီတင်းငယ်ဖြစ်ပါက ဘန္တေ ဤသို့ 
င ဇုဂင ပျ ဇ င င 
ရွတ်ဖတ်ခြင်းသည်' ကောင်း မကောင်း. အဆုံးအဖြတ် 
- သစေ သံဃတ္သေရာ ဟောတိ အာဝုသောတိ ဝတ္တဗ္ဗံ' သစေ နဝကံတရော 
၀ ၀ ခ. င + (5 စ (၂ ၁၂ ဓ 
ဟောတိ ပါဠိယံ အာဂတနယေနေဝ ဘန္တေတိ ဝတ္တဗ္ဗံၢ (ကခ်ါဝိတရဏီး ဋ္ဌ-၉၁) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မထေရ်ကြီးဖြစ်ပါက အာဝုသော, မထေရ်ငယ် 
. ဖြစ်ပါက . သို့ င ခြင်း ငါ လျ 
ဘန္တေ ဤသို့ ရွတ်ဖတ်ခြင်:းသာ ကောင်းပါသည် ,- 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယံသူစနီ ဇာ ၅၀၁ ~ 

သံဃတ္ထေရော- သံဃထေရ်သည်; သစေ ခဲရ. အကယ်ရွ်ဖြစ်အံ့) 
အာဂုသောတိ- အာဝုသောဟု! ဝတ္တဗ္ဗံ-ပြောထိုက်စါ  နဝကတရော-သီတင်းငယ် 
သည်' သစေ စံဟာတိ-အကယ်ရွ်ဖြစ်အံ့ႈ ပါဠိယံ-ပါဠိတော်ခ်| အာဂတနယေနေ၀- 
လာသောနည်းဖြင့် သာလျှင် ဘန္တေတိ-ဘန္တေဟု; ၀တ္တဗ္ဗံ- -ပြောထိုက်ဝၢ ` 


ပဉ္စင်း ;လောင်း ကို နှစ်တောင့်တစ်ထွာအတွင်း ခဲ ထားထိုက် မထားထိုက် - 
အဆုံးအဖြတ် 

တတ္ထ အယန္တိ ဥပသမ္မဒါပေက္ခဿ ဟတ္ထပါသေ သန္နိဟိတဘာဝဒဿနံ; 
တေန ဟတ္ထပါသေ ဌိတဒဿေဝ ဥပသမ္ပဒါ ရုဟတီတိ သိဇ္စျတိၢ ဟတ္ထပါသတော 
ဗဟိဌိတဿ အယန္တိ န- ဝတ္တဗ္ဗတေား တေနေဝ အနုသာသကသမ္မုတိယံ သော 
း ဟတ္ထပါသတော ဗဟိ ဌိတတ္တာ အယန္တိ န ဝုတ္တောၢ တသ္မာ ဥပသမ္ပဒါပေက္ခော 
အနုပသမ္ပန္နော ဟတ္ထပါသေ ဌပေတမ္ဗောံ% (ဂိစ္ယာလက်ာရငိဗာပ်= ၁၉၇) 

ဤဋီကာစကားအရ ပဉ္စင်း ;လောင်းကို နှစ်တောင့်တစ်ထွ၁တွင်း :ခိသာ 
ထားထိုက်ပါသည် # 

တတ္ဆ-ထိုအယံက္လတ္ထန္နာမော သို အစရှိသောပါဠိတော်စကား ခ််ၢ အယန္တိ 
ပဒံ-အယံဟူသောပုဒ်သည်ၢ ဥပသမ္ပဒါပေက္ခဿ-ပဉ္စင်းလောင်းဇစါ (ဝါ)ပဉ္စင်း 
လောင်းကိုၢ ဟတ္ထပါသေ့-နှစ်တောင့်တစ်ထွာတွင်းဥ်ၢ သန္နိဟိတဘာဝဒဿနံ- 
ထားအပ်သည်ဇါ အဖြစ်ကိုပြစါ 1" တေန-ထို ခ ပြငသ္သ္ဟြောင့် ဟတ္ထပါသေ- 
နှစ်တောင့်တစ်ထွာတွင်း ခ်ၢ ဋိတသေစဝ-တည်နေသော ပဉ္စင်းလောင်းအား သာလျှင်း 
ဥပသမ္ပဒါ-ပဉ္စင်းအဖြစ်သည်;` ရုဟတိ- .ရောက်ဇါ က္တတိ- ဤသို့စကား ;သည်; 
သိဇူတိ-ပြီး :ထါ ဒ 
းမှတ်ချက်; ( ၀ ခင်အံရာရ်ဲ ပဉ္စင်းလောင်းသည် အဏ နှစ်တောင့် 

တစ်ထွာမှ ပြင်ပအရပ်ခ််တည်နေလျှင် ပဉ္စင်းမဖြစ်ဟုမှတ်# - 

ဆါ ရေ် တော့ရင် ဗဟိ-ပြင်ၿအရပ်ဥ်ၢ ဌိတဿ- 
တည်နေသော ပဉ္စင်း :လောင်းကိုး အယန္တိ-အယံဟု' နံ ရ္တင္ရျေ= -မပြော့ဆိုအပ် 
ဖါ အဖြစ်ကြောင့်တည်း | တေနေဝ-ထိုသို့ နှစ်တောင့်တစ်ထွာမှ ပြင်ပအရပ်ခ် ` 
တည်နေသေ-ာပဉ္စင်းလောင်းကို အယံဟုမပြောဆိုအပ်သည်ဇါ အဖြစ်ကြောင့် ; 
အနသလ္ဝမ္ဗုတ ၄၁ အနုသာသကသမ္ဗုတိဥတ်ခွ် ဆော-ထိုပဉ္စင်းလောင် ကိး 
ဟတ္ထပါသတော- အစ်က ဗဟိ- ပြင်ပအရပ်ခ်ၢ ်တတ္တ၁- -တည်နေ 
သည္ယိခါအဖြစ်တြေားု ကာင့် ၢ အလန္တ်ား အယယ္ဘ(.န န် မဖောာအဖ်ၤ. 


၅၀၂ -  , အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


အမှား ; အနုသာသကသမ္မုတိဥ တ် အယံသဒ္ဒါမပါ သည်ကို သတိပြုးပဉ္စင်း 
လောင့်းတူု ၂ပြင်စအရပ့် သို့ထုတ်သောအခါ -ကာရကသံဃာဇါ 
` နှစ်တောင့်တစ်ထွာမှ လွတ််အောင်ထုတ်ပါ# တစ်ဆယ့်နှစ်တောင်အထိ 
ထုတ်ရန်မလို# 
တသ္မာ- အိုကြ -ပဉ္စင်း ခြိ အနုပသမ္ပန္နော- 
လူ သခံမဏေဆိုး ဟတ္ထပါသေ- နှစ်တောင့်တစ်ထွာအတွင်း ခး .ဌပေတဗ္ဗော- 
ထားထိုက်ဇစါ 


မှတ်ချက် 1 လူ သာမဏေနှစ်ဦးလုံးတို့ကို ပဉ္စင်းခံနိုင်သည်, ထို့ကြောင့် 
အနုပသမ္ပန္နဆိုသည်မှာ လူ သာမဏေ နှစ်ဦးလုံးတို့ကို ပြောသည်ဟုမှတ်# 


သဝိတ် သင်္ကန်းမရှိသော ပဉ္စင်းလောင်းအား `ပရိပုဏက္ဍသဿ ပတ္တစီဝရံဟု 
ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ်သင့် ဓရွတ်ဖတ်သင့် အဆုံးအဖြတ်,» . | 
ပရိပုဏ္ဍဿ ပတ္တစီဝရန္ဘိ ပရိပုဏ္ဍမဿ ဥပသမ္ပဒါပေက္ခဿ ၀တ္တစီဝရံ; ` 
ဧဝံ ဝုတ္တေ ဧဝ အပတ္အငီမ္ရသေဂို ဥပသမ္ပဒါ ရုဟတိၢ နာညထာၢ 
(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ- -ပ-၁၉၇) 
မနိုင် :အရ ရွတ်ဖတ်သင့်ပါသည်# 
ပရိပုဏကဿ ပတ္တစီဝရန္တိ-ပရိပုဏ္ဍဿ ပတ္တစီ၀ဝရံဟူသည်ကား' အဿ 
ဥပသမ္ပဒါပေက္ခဿအ=ထိုပဉ္စင်း လောင်းအားႈ ပတ္တစီ၀ရံ-သဝိတ်သင်္ကန်းသည်; 
ပရိပုဏ္ဍံ-ပြည်စုံပါပြီး ဧဝံ-`ပရိပုဏကသဿ ပတ္တစိဝရံ' ဤသို့, ဝုတ္တေ၀၀- ရွတ်ဆို 
သော်သာလျှင်း အဝတ္တစိစရခသဖိ- သပိတ်သင်္ကန်းမရှိသော ပဉ္စင်းလောင်းအား 
လည်း, ဥပသမ္မဒါ-ပဉ္စင်းစါအဖြစ်သည်ၢ ရုဟတိ-ရောက်ဇါ ၢ အညထာ- 
. ပရိပုဏ္ဍဿ ပတ္တစီဝရံဟုရွတ်ဆိုသည်မှ တပါးသော အပြားအားဖြင့်ၢ (ဝါ) 
မရွတ်ဆိုသောအားဖြင့်' ဥပသမ္ပဒါ-ပဉ္စင်းဓါအဖြစ်သည်ၢ န ရုဟတိ-မရောက်# 
` မှတ်ချက်; ~" သဝိတ်သင်္ကန်းမရှိသော ပဉ္စင်းလောင်းကို ပဉ္စင်းခံသောအခါ 
`ရိပုဏ္ဆဿ ၀တ္တစီဗရံ ဟု မရ္ဆမာဆိုရါတ ပဉ္စင်း :ဓဖြစ်, ရွတ်ဆိုသေခ်သာ 
ဖဉ္စင်းဖြစ်သည်ၢ သပဝိတ်သင်္ကန်း ပြည့်စုံသော ပဉ္စင်းလောင်းကို ပဉ္စင်း ခံ 
. သောအခါဠ်လည်း `ပရိပုဏ္ဍဿ ပတ္တစီ၀ရံ ဟု မရွတ်ဆိုပါက ပဉ္စင်း းမဖြစ် 
. မရွတိဆိုပါက ကမ္မဝါစာကို. က အမပရာ င့် ဂကပျက်သည်% 
_ ပရိပုဏ္ဍဿ ဖတ္တစီစရံ ဟု ရွတ်ဆိုသော်သု ကံမပျက်; ပဉ္စင်းဖြ ငိႈဖြစ် 
သည် ထို့ကြောင့် သုပိတ်သတ်နှး ရှိသေား ပ္ခ လောင်းကို ရေ ခံသော 
အခါ်ဖြစ်စေး သတက မရှိသော ' ဉ်း ;လောင်း ကို ပဉ္စင်းခံသော 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၅၀၃ 


အခါခ်ဖြစ်စေ 'စိုပုဏ္ဍဿ ပတ္တစီဝရံဟု ရွတ်ဖတ်ရမည်#သပိတ်သင်္ကန်း 
မရှိသော ပဉ္စင်းလောင်းကို ပဉ္စင်းခံရာဥ် ” ပရိပုဏ္ဍဿ ပတ္တစီဝရံ. ဟု 
ကမ္ပဝါစာရွတ်ဖတ်ပါက မုသာဝါဒမဖြစ်ပါလောဟု မေးရန် ရှိသည်; 
မဖြစ်ပါ ; 

ဥပမာကား ;-မိဖသေဆုံးပြီးသော ပဉ္စင်းလောင်း ကို “အနုညာတော့သိ 
မာတာပိတူဟိ ” င္လူ မေးမြန်းသော် “အာမ ဘန္တေ ဟုဆိုရာခ် မုသာဝါဒ 
မဖြစ်သကဲ့သို့တည်း# ဤသို့ မေးခြင်း ပြေခြင်း လက ပဉ္စင်းခံရာခ် လုပ်ထုံး 

ာ တစ်ခုဖြစ်သည် # 


`သံဃံ ဘန္တေ ဥပသမ္ပဒံ ယာစာမိ” ဟု မတောင်းဘဲ `နာဂေါ သံဃံ ဥပသမ္ပဒံ 
ယာစတိဟု ကမ္မဝါစာ ရွတ်ဖတ်ပါက ကံပျက် ကံမပျက် အဆုံးအဖြတ်» 


ဧဝံ တေန သံဃေ အယာစိတောပိး က္ဂတ္ထန္နာမော သံဃံ ဥပသမ္ပဒံ 
ယာစတီတိ ဝုတ္တေ ဧဝ ကမ္မံ' အဝိပန္နံ ဟောတိၢ နာညထာ,# `: 
| (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ- ၁၉၇) . 
ဤဋီကာစကားအရ ကံမပျက်ပါ [| 
ဧဝံ-“သံဃံ ဘန္တေ ဥပသမ္ပဒံ ယာစာမိ ” ဤသို့; ထေနဲ့ဆေိုဖ္စငီးလင်း 
သည်! သံဃေ-သံဃာကိုး အယာစိတေဝိ-မတောင်း င်းအပ်ပါသော်လည်း; ` ကတ္ထန္နာမော 
သံဃံ ဥပသမ္ပဒံ ယာစတီ”တိ- အတ္ဘတ္တန္စာမော သံဃံ ဥပသမ္ပဒံ ပို့စာ 
စ်း -ကမ္မဝါ စာရွတ်ဖတ်လတ်သော်သာၢ ကမ္မံ- ဥပသမ္ပဒကံ သည်; အဝိပန္နံ- 
မပျက်သည်; အာရာ မ ဖြစ်စ ; အညထာ- က္တတ္ထန္နာမော သံဃံ ဥမသွဒီ ယာစတိ 
ဟု ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်သော တပါးသော အပြားအားဖြင့် (ဝါ) မရွတ်ဖတ်သော 
အားဖြင့်; ကမ္မံ- ဥပသမ္ပဒကံသည်; းဝိစးအပျက်သွတ္တး နံ ဟောတိ- မဖြစ်; 
မှတ်ချက် ` # “သံဃံ ဘန္တေ ဥပသမ္ပဒံ ယာစာမိ” ဟု မတောင်းဘဲ ပဉ္စင်း :ခံနိုင် 
| သည်, သို့ရာတွင် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်သောအခါ “နာဂေါ သံဃံ ဥပသမ္ပဒံ . 
ယာစတိ.” ဟု ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ရမည် မရွတ်ဖတ်ပါက ကမ္မဝါစာကို . 
ယုတ်စေသောကြောင့် ကံပျက်သည်# { | 
ပဉ္စင်း :ခံရာခ္ဗ ပတ္တကလ္လအင်္ဂါ (၅ )ပါး- | 
` (၁)အဘဗ္ဗပုဂ္ဂိုလ်, ပါရာဇိကအာပတ်သို့ ရောက်သောပုဂ္ဂိုလ်တို့မှ တပါ; 
သော အသက်အနှစ်(၂၀)ပြည့်သောပဉ္စင်းလောင်း၀တ္ထုစါ ပြည်စုံခြင်{; 
(၂) ပဉ္စင်းလောင်းစါ အန္တရာယိကဓမ္မတို့မှ စင်ကြယ်သည်ဇါ အဖြစ် 
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ပး | | င ဓ 
၅၀၄ - -  '" ) . အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


န သိမ်စါပြည့်စုံခြင်း| 
၄) ပရိသတ်စါ်ပြည့်စုံခြင်း; . 
| ၈ စါ ပြီးဆုံးခြင်း; ဤငါးပါးတို့သည် ယီး သံဃဿ 
ပတ္တကလ္လံ ဟူူသေံာ့စကားဦ ပတ္တကလ္လအင်္ဂါတို့ဖြစ်ကြသည်# 

ယဒိ သံဃဿ ပတ္တကလ္လန္တီစတ္ထ ပတ္တော ကာလော က္ကမဿ ကမ္မဿာတိ 
ပတ္တကာလံ; အပလောကနာဒိ စတုဗ္ဗိဓံ သံဃကမ္မံ' တဒေဝ သကတ္ထေ ယပစ္စယ 
ဝသေန ပတ္တကလ္လန္တိ ဝုစ္စတိၢ က္ကဓ ပန ဥတ္တိစတုတ္ထံ ဥပသမ္ပဒါကမ္မံ အဓိပ္ပေတံ; 
တဒေတံ ပတ္တကလ္လံ ဝတ္ထုသမ္ပဒါ အန္တရာယိကေဟိ ဓမ္မေဟိ စဿ ပရိသုဒ္ဓတာ 
- သီမာသမ္ပဒါ ပရိသသမ္ပဒါ ပုဗ္ဗကိစ္စနိဋ္ဌာနန္တိ က္ဂမေဟိ ပဉ္စဟိ အင်္ဂေဟိ သင်္ဂဟိတံ႔ : 
(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ-၁၉၈) 
ယဒိ သံဃဿ ပတ္တကလ္လန္တိ ဧတ္ဆ=ယဒိ သံဃဿ ဝတ္တတယ္လဲဗူသေစ. | 
ဤစကား ကမဿ ကမ္မဿ- သမက ပတ္တော- -လျှောက်ပတ်သောၢ 
ကာလော- -အချိန်သည်1 အမွာ အါ ႔ က္ကတိ- ဆို့ကြောင့ိါ ပတ္တကာလံ- ပတ္တကာလ 
_ မည်စါ အပလောကနာဒိစတုဗ္ဗိဓံ- အပလောကနစသော လေးပါးအပြားရှိသော; . 
သံဃကမ္မံ- ဆယ လဗ္ဘတိ-ရအပ်စါ႔ တဒေဝ- ဦပတ္တတစန့တိုမုင်လျှင်း 
သကတ္ထေ- -`အကတ်အနဂင်ာဦး က် မာပာနရ ယပစ္စည်း ငမ်း အားဖြင့်! 
ပတ္တကလ္လန္တိ-ပတ္တကလ္လဟု! ရူစ္စတၱး -ပြောအပ်ဇါ ဏ္ကဓ ပန-ယဒိ သံဃဿ 
ပတ္တကလ္လံ ဟူသော ဤစကာ:ခိ ရွိ ၁1 ဥတ္တိစတုတ္ထံ- -ဥတ္တိစတုတ္ထဖြစ်သော့' | 
ဥပသမ္ပဒါကမ္မံ- ဥပစ္ပတမါ / အဓိပ္ပေတံ- အလျှင် | 
တဒေတံ ` ပတ္တကလ္ဍဲ- ထိုလျှောက်ပတ်သော အခါ ရှိသော ဥပသမ္မ၁ကံကို 
စွတ္ထုသမ္ယဒါ= -ပဉ္စင်းလောင်းဝတ္ထုါ- ပြည့်စုံခြင်းလည်း ကောင်း အဿအထိုစဥ္စင်း ~ 
လောင်းစါး အန္တရာယိကေဟိ- =အန္တရာယ်ကိုပ္သြဗှာ်ကုန််အေခး ဓမ္မေဟိ-သဘော 
တို့မှၢ ရေသုဒ္ဓတ ၈ငိတ္ပြယ်သည်ဓါ အဖြစ်လည်းကောင်း; သီမာသမ္ဗဒါ- သိမ်ခါ 
ပြည့်စုံခြင်းလည်းကောင်း; .ပရိသသမ္ပဒါ- =မွရီသတၱခါရြည့်စုခြှင်း လည်းကောင်း; 
ပုဗ္ဗကိစ္စနိဋ္ဌာနံ - စ မ်း (မျ ဓရွတ်ဖတ်မီ ရှေ့ အဖို့ခိပြုအဖ်သေ၀ 
- ကိစ္စစါပြီးဆုံးခြင်းလည်းကောင်း' က္ကတိ-ဤသို့ ; . .ပဉ္စဟိ- -ငါးပါးကုန်သေား 

က္တမေဟိ အင်္ဂေဟိ- ဤအစိတ်"ပိုင်း ဆိုင် သင်္ဂဟိတံ- -ရေတွက်အပ်ဇါ | 


ပုဒ္ဓကိစ္စဆိုသည်မှာ- 
(၁) ဥပဇ္စျယ်ဃူခြင်း ကိစ္စံ, 

`" (၂) ဥပဇ္စျယ်ပေးခြင်းကိစ္စ; ` န 

'. (၃) သပိတ်သင်္ကန်းကို ပြောကြားခြင်းကိစ္စ,` 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ . ကရ 


၄) ပဉ္စင်းလောင်းကို အပြင်သို့ထုတ်ခြင်းကိစ္စ, 
၅) အနုသာသကသမ္မုတိဥ တ်ထားခြင်းကိစ္စ; 
၆) ပဉ္စင်းလောင်းကို ဆုံးမခြင်းကိစ္စ, 
၇) သံဃာ ဃစါနှစ်ဗောင့်တစ်ထွာတွင်း သို့ သွင်းခြင်း ကိစ္စ 
၈) ပဉ္စင်း အဖြစ်ကို တောင်းခြင်းကိစ္စ, 
၉) ပုစ္ဆာဥ တ်ထားခြင်းကိစ္စ; န 
(၁၀) အန္တရာယိကဓမ္မတို့ကို မေးမြန်းခြင်းကိစ္စ, ဤ ခယ်ပါးသေခံ ကိစ္စ 
တို့ကို ပြောသည် ဤကိစ္စ(၁၀)ပါးတို့ကို ဥတ္တိစတုတ္ထကမ္မဝါစာမရွတ်ဖတ်မီ ရှေ့ 
အိန် အစဉ်အတိုင်းမြလဝ်ရဖည်း ဤကိစ္စတို့ကု ပြုလပ်ပြီးသည့်နောက်ခွိသာ 
ဥတ္တိစတုတ္ထကမ္မဝ | စာကို ရွတ်ဖတ်ရမည် 
မှတ်ချက်: 11 ဝိမတိဝိနောဒနီဋိကား ကာက အက ဥပဇ္စျာယ် 
. ပေးခြင်းကိစ္စၢ ပဉ္စင်းလောင်းကို ပြင်ပသို့ထုတ်ခြင်းကိစ္စ,; ဤနှစ်ကိစ္စတို့ 
မပါချေ# ဤသို့မပါခြင်းမှာ--ဥပဇ္စျာယ်ပေးခြင်း ကိစ္စသည် ဥပဇ္ဇျာယ် 
ယူစေခြင်း ကိစ္စဥ္ဗ်ႈ ပဉ္စင်းလောင်းကို ပြင်ပသို့ ထုတ်ခြင်း ကိစ္စသည် 
အနုသာသကသမ္မုတိဥ တံထားခြင်းကိစ္စခ်် ပါဝင်သောကြောင့်ပေတည်း# 
အသက်နှစ်ဆယ်ရှိသော လူယောက်ျားမဖြစ်ပါက ဥဗသရွဒါကံသညီ 
`ပတ္တကလ္လ” ဖြစ် မဖြစ်# ပြုအပ်သော ဥပသမ္ဗဒါကံသည် ပျက် မပျက် 
အဆုံးအဖြတ်» 


ဝတ္ထုသမ္မဒါနာမ ယထာဝုတ္တေဟိ ဇိကာဒသံအဘဗ္ဗပုဂ္ဂလေဟိ စေဝ, 
`အန္တိမဝတ္ထုအဇ္စာပန္နေဟိ စ အညော ပရိပုဏ္ဍဝီသတိဝဒဿော အနုပသမ္ပန္နဘူတော 
မနုဿပုရိသေား ဧတသ္မိဉိ ပုဂုလေ သတိ ဧဝ သံဃဿ ဥပသမ္ပဒါကမ္မံ ပတ္တကလ္လံ 
နာမ ဟောတိၢ နာသတိ# ကတဉ္စ ကုပ္ပမေစ ဟောတိၢ 
((စိန္ယစံလတၱာရင္ဇီထံခံ= -ပ-၁၉၈) 
မွနိငိငာဝေါ ;:အရ အသက်(၂၀)ရှိသောလူယောကျ်ား မဖြစ်ပါက 
ဥပသမ္ပဒါကံသည် ပတ္တလ္ကဲမမ္ပင်ရှ% ပြုအပ်သောဥပသမ္ပဒါကံသည် ပျက်ပါ 
သည်# 
မ ကာကာ ကဏ -ပဉ္စင်းလောင်း ဝတ္ထု ပြည့်စုံခြင်းမည်သည်ၤ ယံထာ 
ဝုတ္ထေဟို- -အကြန်ဆိုအပ်ကုန်ပြီး သေား ဇတာဒသအဘမ္မဂုဂ္ဗံလေဟိ စေဝ-တစ် .` 
ဆယ့်တစ်ယောက်ဟုန်သော အဘမ္ဗပုဂ္ဂိုလ်တို့မှလည်းကောင်း; အန္တီမ၀တ္ထု 


ကာရာ စ-ပါ ရက္အား သြ စု ပုဂ္ဂိုလ်တို့မှလည်းကောင်း; 


၅၀၆ :- . - အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္စကာ 


အညော-တပါးသော!၈ ပရိပုဏ္ထ္ဍဝီသတိဝဒေဃာ-အသက် အနှစ် (၂၀)ရှိသောႈ 
အနုပပန္နဘူတော-ပဉ္စင်းမဟုတ်သည်ဖြစ်သေား နာ ကမျှ 
| တည်း ]ဟိ- စ္ပ သည်မှန်စါ !ဧတသ္မိ" ပုဂ္ဂလေ-ထိုအသက် အနှစ်( ၂၀ )ရှိသော 
_ လူယောကျျားသည်ၢ ' သစိ ဧဝ-ဖြစ်လတ်.သော်သား သံဃဿ-သံဃာစါ|ၢ 
း ပ သပ္ပင္ပါက ဥစသမ္ပဒါတသ္ပ ပတ္တကလ္လံ နာမ- လျှောက်ပတ်သောအခါ 
ရှိသော ကံမည် သည္သာ ဟောတိ- ဖြစ်စ ႔ အသတိ-~ =မဖြှစ်လတ်သေခ် 
_ ပတ္တကလ္လံနာမ-လျှောက်ပတ်သော အခါရှိသောကံမှည်သည်# န ဟောတိ- မမြြစ္က်း 
- ကတဉ္စ- ပြုလုပ်သောကံသည်လညီး; ကုပ္ပတိမေ၀- မြ : သည်သာလျှင်း 
ဟောတိ- ခြန 
မှတ်ချက်, | "၀တ္ထုသမ္မဒါနာမင္ညိ ခ ဝတ္ထု ဉာ မမွတ္သဘန္ဒငါ (၂၀)ရှိ 
သော လူယောက်ျားကို ပြောခြင်းဖြစ်သည်, ထို့ကြောင့် သာမဏေကိုသာ 
ပဉ္စင်းခံအပ်သည် မဟုတ် လူကိုလည်း ပဉ္စင်းခံအပ်သည်ဟုမှတ်/# 


ငင်း ;လောင်းစါ အန္တရာယိကဓမ္မတို့မှ စင်ကြယ်သည်စါအဖြစ် 
မဲ့ရ္ဂိလ္ဝ်သွောိ ဥိပ်သမ္မဒါတံသည္ည `ပတ္တကလ္လ” ဖြစ်မဖြစ်# ပြုအပ်သော 
ကံသည် သုကတဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်# 
က္ကမိဿာ သဝ စေ က္ကဒံကမ္မံ ပတ္တကလ္လံနာမ ဟောတိ# နာသတိ, ကတံ 
ပန သုကတမေဝ ဟောတိ ဋ္ဌပေတွာ 'ဦီနစီခံခံမိမိ် 
ကား (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ- -၁၉၈) 
ဤဋီကာစကား :အရ “ပတ္တကလ္လ ”မဖြစ်ပါ . မြသင်သေဒုတၱသည်မှတား 
အသက်အနှစ်(၂၀)ရှိသောပုဂ္ဂိုလ်ဖြစ်ပါက သုကတဖြစ်ပါသည်# အသက်အနှစ်` 
(၂၀)မရှိသော ပုဂ္ဂိုလ်ဖြစ်ပါက သုကတမဖြစ်ပါ ; 
န က္ကမိဿာ-အန္တရာယ်ကဓမ္မတို့မှ စင်ကြယ်သည်ဇါ အဖြစ်သည်; သတိဧ၀- 
ရှိသော်သာလျှင်; က္ကဒံကမ္မံ- ရဲ ဒြပ် ပတ္တကလ္လံနာမ- ပတ္တကလ္လမည် 
' နြ မြ အသတိ-မရှိလတ်သော်; ပတ္တကလ္လံနာမ- ပတ္တကလ္လမည် 
သည်, န ဟောတိ-မဖြစ်/ ကတံ ပန- -ပြုအပ်သောကံသည်မူကား; ဦ ဥဦႆနဝီသတိ . 
` , ါဿံ= -အသက်အနှစ် (၂၀)မရှိသော ပုဂ္ဂိုလ်ကိုး ဌ္ဌပေတွာ- ရျန်လှပ်ရွှ ! သုကတမေဝ- 
ကောင်း စွာပြုအပ်သည်သာလျှင်; ဟောတိ-ဖြစ်စါ { 
မှတ်ချက်, . ကံသည်ကောင်းစွာပြုအပ်သည်ဆိုသောကြောင့် ကာင့် ကံမပျက်# 


ပဉ္စင်းဖြ :ဖြစ်သည်# ” 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၅၀၇ 


သိမ်စါပြည့်စုံခြင်း မဖြစ်ပါက ဥပသမ္ပဒါကံသည် “`ပတ္တကလ္လ)” ဖြစ် မဖြစ်: 
ပြုအပ်သောကံသည် ပျက် မပျက် အဆုံးအဖြတ်: 
သီမာသမ္ပဒါ ဥပေါသထက္ခန္မကေ ၀က္ခ မာနနယေန သဗ္ဗဒေါသ 
ရဟိတၱာယ ဗဒ္ဓါဗဒ္ဓဝသေန ဒုဝိဓာယ သီမာယ ဝသေန ဝေဒိတဗ္ဗား တာဒိသာယ 
၂ သီမာယ သတိဧဝ က္ဂဒံကမ္မံ ပတ္တကလ္လံနာမ ဟောတိၢ နာသတိၢ ကတဉ္စ ကမ္မံ 
ဝိပန္နတိၢ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ-၁၉၈) 
၇ ဤဋီကာစကားအရ မ် ြည့်စုံခြင် :မဖြစ်ပါက ဥပသမ္ပဒါကံသည် 
“ပတ္တကလ္လ ”မဖြစ်ပါ { ပြုအပ်သောကံသည် ပျက်ပါသည်ၢ 
သီမာသမ္ပဒါ-သိမ်ဇါပြည်စုံခြင်းကို,' ဥပေါသထက္ခန္ဝကေ- 
ဥပေါသထက္ခံကန္မ်ၤ ြတ္ခမနနငဲ့မ်နဲမရပြ၁ိဆရိခ်ဆဲွရွသြီးပြန္ကိ သဗ္ဗဒေါသ 
ရဟိတာယ-အလုံးစုံကုန်သော အပြစ်တို့မှကင်းသေား ဗဒ္ဓါဗဒ္ဓဝသေန-ဗဒ္ဓ အဗဒ္ဓ 
တို့စါ အပြားအားဖြင့်; ဒုဝိဓာယ-နှစ်ပါးအပြားရှိသောၢး သီမာယ-သိမ်ဇစါ 
၀ဝသေန-အပြားဖြင့် ' ဝေဒိတဗ္ဗ၁-သိထိုက်စါ# ဟိ-ထိုစကားသည်မှန်ဇါ 
| ပိတိ ဆိုသာ သီမာယာယ-သိမ်သည်း သတိဧ၀- မြစ် 
- သော်သား က္က္ဂဒံကမ္မံ-ဤဥပသမ္မဒါကံသည်း ပတ္တကလ္လံနာမ- မဏ္တဏ္သမည် တည်း 
ဟောတိ-ဖြစ်စါ႔- အသတိ-မဖြစ်လတ်သော်း ပတ္တကလ္လံနာမ-ပတ္တကလ္လမည် 
သည်' န ဟောတိ-မဖြစ် ကတံ-ပြုအပ်သေား ကမ္မဉ္စ-ကံသည်လည်း; ဝိပဇ္ဇတိ- 


'ပျက်စါ 


ရိလဲ့ဆဲစဲငြိည္ကြန္ကိုန္ပီငြး ရခ္ပြစ်မ္ပါတဲ့ ဥပသ်မွဒ္ပါတံသံညီ ပ်တ္တဇာရ္မ” 
ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်: | 
စ္ရွိသွခါမ သတိ ဧဝ က္ကဒံ ပတ္တကလ္လံနာမ ဟောတိၢ ဒို 
(ဝိနယာလင်္ကာရဋိကာ-ပ-၁၉၉) . 
မွ်စား အရ ပရိသတ်စဇါ ပြည့်စုံခြင်းမဖြစ်ပါက ဥပသမ္ပဒါကံ 
သည် ပတ္တကလ္လမဖြစ်ပါ# 
ပရိသာသမ္ပဒါယ-ပရိသဘ်ဇါ် ပြည့်စုံခြင်းသည်း သတိဓ၀-ဖြစ်သော် 
သားက္ကဒံ- -ဤဥပသမ္ပဒါကံသည်း ပတ္တကလ္လံနာမ- ဖတ္တကလ္လမညိသည်, ဟောတိ- 
ဖြ်ခါး , အသတိ-မဖြစ်လတ်သော်:; ပတ္တကလ္လံနာမ- ပတ္တကလ္လမည်သည်' နံ 
ဟောင် ?-မဖြစ်1 
မှတ်ချက်, `: '% “ပရိသာသမ္ပဒါ ခ် မခဲ 


၅၀၈ င | မ  အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


အနည်း ဆုံးရဟန်း ;(၁၀)ပါး ,ပစ္ည္တရာဇ်ဖြစ်လျှင် အနည်းဆုံး ရဟန်း(၅)ပါ; 
ရန်း က ပြောသည်; ထို့ကြောင့် မဇ္စျိမဒေသ ဖြစ်ပါကံ အနည်းဆုံး 
ရမန် ၁၀)ပါး ပရိသတ်ပြည့်စုံလျှင် ဥပသမ္မဒါကံသည် ပတ္တကယ္လဖြစ် 

- သည်ၢ မပြည့်စုံလျှင် ဝ့အလ္လမဖြေစ်| ႔ ပြုအပ်သောကံသည် ပျက်သည်; 
ပ်စ္စန္တရာဇ် ဖြစ်ပါက .အနည်းဆုံး ရဟ်ာန်း(၅)ပါး ၿရိသတ် ပြည့်စုံပါက 
ဥပသမ္ပဒါကံသည် ဖတ္တကလ္လဖြစ်ညီ+ မပြည့်စုံပါက ပတ္တကလ္လမဖြစ်ပါ ( 
ပြုအပ်သေခကံသည် ပျက်သည် 


ပုဗ္ဗကိစ္စတို့စါပြီး ဆုံးခြင်းသည် မဖြစ်ပါက ဥသအေမွခါဆံခံညီ ပတ္တကလ္လ 
ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး :အဖြတ်# 
ပုဗ္ဗကိစ္စနိဌာနံ နာမ ယာနိ ယာနိ ပင္ညမံ ဥပဇ္စျ ဂါ ဘာတာ က 
ပါဠိယံ ဝုတ္တာနိ ဥပဇ္စျိ ဂါဟာပနံး ပတ္တစီဝရာစိက္ခနံ တတော တံ ဟတ္ထပါ သတော 
ဗဟိ ပေသေတွာ အနုသ၁သကသမ္မုတိကရဏံ# သမ္မတေန စ ဂန္ဓာ အနုသာသနံ! 
တေန စ ပဌ္ဌမတရံ အာဂန္ဓာ သံဃဿ ဥတ္တိံ ဥာပေတွာ ဥပသမ္ပဒါပေက္ခံ 
အာဂံစ္ဆာဟီတိ ဟတ္ထပါသေ ဧဝ အဗ္ဘာနံႈ တေန ဘိက္ခူနံ ပါဒေ ပန္ဒာပေတွာ 
.ဥပသမ္ဗဒါယာစနံ' တတော အန္တရာယိကဓမ္မပုစ္ဆကသမ္ဗုတိကရံဏံး သမ္မတေန စ 
ပုစ္ဆနန္တိ ,~က္တမာနိ . အဋ္ဌ ပုဗ္ဗကိစ္စာနိ, တေသံ သဗ္ဗေသံ ယထာဝတော ကရဏေန 
နိဋ္ဌာနံ1 ဧတသ္မိဉ္စ ပုဗ္ဗကိစ္စာနိဋ္ဌာနေ သတိ ဧဝ ကာ သံဃဿ ဥပသမ္ပဒါကမ္မံ 
ပတ္တကလ္လံ နာမ ဟောတိၢ နာသတိ,/# (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ-၁၉၉) 
ဤဋီကာစကားအရ မဖြစ်ဝါ# | 
ပုဗ္ဗကိစ္စနိဋ္ဌာနံနာမ-ပုဗ္ဗကိစ္စတို့~ဓါ ပြီးဆုံးခြင်းမည်သည်; ပဌမံ ဥပစ္ဇႈ 
ဂါဟာပေတဗ္ဗောတိအာဒိနာ-ပဋ္ဌမံ ဥဗဇ္စံး ဂါဟာပေတဗ္ဗောဤသို့စသည်ဖြင့် 
_ ပါဠိယံ-ပါဠိတော်ခ်ၢ ယာနိ ယာနိ ဝုတ္တာနိ-အကြင်ဟောတော်မူအပ်ကုန်သေား 
ဥပစ္စျ“ဥ ဗစ္စျ်ယံမါား ဂါဟာပနံ- ယူစေစြွစှီး ည်း ကောင်း; ရုစ္တစီငရောစိုဏ္ခန်= 
သ္ဝိစသတၱန်း :ကို ပြောကြားခြင်းလည်းကောင်း; တံတော- မြ် တံ-ထို 
ပဉ္စင်းလောင်း ကိုး ဟတ္ထပါသတော- သံဃာဇစါ နှစ်တောင့်တစ်ထွာမှ, ဗဟိ- 
ပြင်ပအရပ်သို့, ပြည သျ ဇေလွှဇာ်ဗြီး ငျ အနုသသတၱသစ္ဗုတစာရဏ- 
ပဉ္စင်းလောင်းကို ဆုံး မတတ်သောရဟန်း ကို ညစူစာိခြင့ီး ကိုပြြခြင်း :လည်းကောင်း: 
.သမ္မတေန စ- .သမုတိအမိပ္ပြီး းသောရဟာန်း သည်းလည်းႈ ဂန္ဓာ-သွားပြီး ရ 
အနုသာသနံ-ဆုံးမခြင်းလည်းကောင်း' တေန စ~ထိုသမုတ်အပ်ပြီးသော ရဟန်း 
သည်လည်း; ပဋ္ဌမတရံ-ရှေ့ဦးစွား အာဂန္ဓာ-လာပြီးရွး သံဃဿ-သံဃာအား! 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ မး ; ၅၀၉ 


ဥတ္တိ -ဥတ်ကို1ၢ ဉဥာပေတွာ- ခစး ရႈ ဥပသမ္ပဒါပေက္ခံ - -ပဉ္စင်း လောင်းကို; 
အာဂစ္ဆာဟီတိ- လမမ `ဟတ္ထပါသေ ဧ၀-သံဃာခဒါ နှစ်တောင့် တစ်ထွာတွင်း 
| သို့သာလျှင် အဗ္ဘာနံ-သွင်းခြ ;ခြင်း :လည်းကောင်း' တေန- -ထိုသမုတ်အပ်ပြီးသော 
ရဟန်း သည်း ဘိက္ခူနံ- -ရပာန်း ်တို့စါ ပါဒေ-ခြေတို့ကိုး ဝန္ဓာပေတာ- -ရှိခိုးစေပြီးရဤ:ႈ 


ဥပသမ္ပဒါယာစနံ- ပဉ္စင်းအဖြစ်ကို တောင်း စေခြင်းလည်းကောင်း; 

` မှတ်ချက်; | အချို့ရဟန်းတို့သည် ဝဉ္စင်းလောင်းကို ရဟန်းတို့ဓါ ခြေတို့ကို 
မရှိခိုးစေဘဲ “ သံဃံ ဘန္တေ ဥပသမ္ပဒံ ယာစာမိ; ဥလ္လုမတု မံ ဘန္တေ 
သံဃော အနုကမ္ဗံ ဥပါဒါယ”ဟု ဝဉ္စင်း အဖြစ်ကို တောင်းစေစါ / ဤ 
ရဟန်းတို့သည် ဝိနည်းကျမ်းဂန်မတတ်ကြောင်း ထင်ရှားသည်# ကျမ်းဂန် _- 
နှင့်အညီသာပြုလုပ်ရမည် ; မး 
တတော-ထို နောက်မှ' အန္တရာယိကဓမ္မပုစ္ဆကသမ္မုတိကရဏံ- 

အန္တရာယိကဓမ္မတို့ကို မေးမြန်းတတ်သောရဟန်း ကို သုမုတ်ခြင်း ကို ပြုခြင်းလည်း 

ကောင်း; မြ စ-သမုတ်အပ်ပြီးသော ရဟန်းသည်လည်း; ပုစ္ဆွနံ-မေး မြန်း 

ခြင်းလည်းကောင်း; 

မှတိရျက် | ရုန်း ကာ :တည်းကို အ့နုသခသကရမာန်း ဥ အန္တရာယိက 
ဓမ္မပုစ္ထွကရဟန်းအဖြစ်သမုတ်နိုင်သည်/ အနုသာသကရဟန်းကတစ်ပါး; 
အန္တရာယိကဓမ္မပုစ္ဆကရဟန်းကတစ်ပါး; ဤသို့ခွဲခြားဤလည်း သမုတ်နိုင် 
သည်# ရဟန်းသုံးပါးတို့သည်“အဟံ နာဂံ အနုသာသေယျံံဟု ရွတ်ဆိုပြီး 
ရခိးတင်ပါးကသံ ပဉ္စင်းလောင်းကိုဆုံးမသည်# ကျန်ရုံဖန်းနှစ်ပါး 
တို့က ပဉ္စင်းလောင်းကို မဆုံးမကြချေး ဤသည်လည်းမသင့်# ရဟန်း 
သုံးပါးတို့သည်“အဟံ နာဂံ အန္တရာယိကေ ဓမ္မေ ပုစ္ဆေယျံ ”ဟု ရွတ်ဆိုပြီး 
ရဟန်းတစ်ပါးကသာ အန္တရာယိက ဓမ္မတို့ကို မေးမြန်း သည်း ကျန်နှစ်ပါး 
တို့က မမေး :မြန်း ကြဧံချးဤသည်လည်း မသင့်ၢ 
က္တတိ- ဤသို့; အဋ္ဌ- -ရှစ်ပါး ဒုန် က္ကမာနိ ပုဗ္ဗကိစ္စာနိ- -ဤပုဗ္ဗကိစ္စ 

တို့သည်; ပိး ရှိကုန်စါ ] သဗ္ဗေသံ-အလုံးစုံကုန်သေား တေသံ-ထိုပုဗ္ဗကိစ္စတို့ကို 


ယထာ၁ဝဧတာ- အမိန်; က ကရဏေန-ပြု -ပြုလုပ်ခြင်း အား ဖြင့်; နိဋ္ဌာ့နံ- ဂ 


ပြီးဆုံးခြင်း :တည်း# | 
| ဧတသ္မိ ပုဗကိစ္စနိဋ္ဌ၀နေ စ- မာကာ ပြီးဆုံးခြင်း ;: သည်လည်း; 
သတိဧ၀-ဖြစ်သော်သာလျှင်း သံဃဿ-သံဃာဇါ! က္ကဒံ ဥပသမ္ပဒါကမ္မံ- ဤ 


' ဥပသ ာမ္ဂဒါကံသည်; ပတ္တကလ္လံနာမ- ပတ္တကလ္လမည်`သည်; ဟောတိ ဖြစ်စ 


၅၁၀ . အမက .ဦးက္ကန္ဒကး 


အသတိ- ပပ ပတ္တကလ္လံနာမ- ပတ္တကလ္လည်ေသည်း န ဟောတိ- 
မဖြစ်; | 
) ပုဗ္ဗကိစ္စတို့ကို မပြုလုပ်ကုန်ဘဲ သက်သက်ပြုလုပ်အပ်သော 
| ဥံပသမ္မဒါကံသည် ပျက် မပျက် အဆုံး အဖြတ်# 
| ဧတေသု ပန ပုဗ္ဗကမ္မေသု အကတေသု သုဒ္ဓကတံ ကမ္မံ ယံလာ၁စုတ္တေသု 
စတ္ဘုသစွတ္တိတဘီအု ဝိဇ္စမာနေသု အကုပ္ပမေဝ ဟောတိ 
(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ- -၁၉၉) 
ဤဋီကာ စကားအရ ပဉ္စင်းဝတ္ထုဓါ ပြည့်စုံခြင်း စသည်တို့ ထင်ရှားရှိကုန် 
သော် ဥပသမ္မဒါကံသည် မပျက်ပါ { 
မ ပန-ဥပသမ္ပဒါကံ မပျက်သည်ကို ပြောပါဦး အံ့ ဧတေသု ပုဗ္ဗကမ္မေသု- 
ဤပုဗ္ဗကိစ္စတို့ကိုး အကတေသု-မပြုအဝ်ကုန်ဘဲး သုဒ္ဓကတံ-ပုဗ္ဗကိစ္စတို့နှင့် မရော 
မယှက် သက်သက်ပြုလုပ်အပ်သေား ကမ္မံ-ဥပသမ္ပဒ ကံသည်; ယထာဝုတ္တေသု- 
အကြင်ပြောဆိုအပ်ကုန်ပြီးသောၢ ဝတ္ထုသမ္မတ္တိအာဒီသု~ပဉ္စင်းလောင်းဝတ္ထုစါ 
ပြည့်စုံခြင်း စသည်စသည် ဝိဇ္စမာနေသု- ထင်ရှားရှိကုန်လတ်သော်' အကုပ္ပမေ၀- 
မပျက်စီး :သည်သာံလျှင်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်စါ ` 
| မှတ်ချက်, ဥပသမ္ပဒါကံမပျက်စီး ဆိုခြင်း ကြောင့် ပဉ္စင်းဖြစ်သည်; ပဉ္စင်း 
လောင်းဇစါ အန္တရာယီ၈မမ္မတ္နု့မွ မစင်ကြယ်သည်ဇါ . အဖြစ်ကြောင့် 
. ဥပသမ္မဒါကံ များ မွင်း ဖြစ်သည် သို့ရာတွင် ကာတာက 
မူကား အာပတ်သင့်သည်; 
ပုဗ္ဗကိစ္စတို့ကို မပြီးစေသော် စီးပါ မပျက် ဒီး 
ကာရက မ္ပ ဒိုတ္ဆဋ်အာမ့စ်သင့်ကြွောင်း ဝိမာန 
ပြဆိုထား န ထို့ကြောင့် ပဉ္စင်းခံရာဥ္ဌ် ပုဗ္ဗကိစ္စတို့ကို ဝီး ဆူး အောင် , 
ပြုလုပ်ရမည်; ထိုနောက်မှ ဥ တ္တိစတုတ္ထကမ္မဝါစာကို ရွတ်ဖတ်ရမည်# 


~ဥပဇ္ဇာသဒ္ဒါသည် ဥပဇ္ဇာယသဒ္ဒါနှင့်တူသော အနက်ရှိ/မရှိ အဆုံးအဖြတ်: 

ဥ၀ဇ္စျာ ဥပဇ္စွာယသဒ္ဒသမာနံကတ္ထော အာကာရန္တော ဗိစ္ခုနွေဇိ် 

- ဒဿေတိး (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ- -ပ- ၁၉၅) 
ဤဋီကာစကား ;အရ တူသောအနက်ရှိပါသည်# 

'ရ္စျာတိက္တိနဝ ဥပဇ္ဇာဟူသော ဤစကား ဖြင့်; အာကာရန္တော- | 


အာအက္ခရာအဆုံ : ရှိသေား ဥပဇ္စျပသဒ္ဒေါ- -ဥပဇ္စျာသဒ္ဒါ သည်ၤ ဥ၁ပဇ္ချာယသဒ္ဒ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ မ 
' သမု၀နကတ္လော- ဥပဇ္ဇာယသဒ္ဒါနှင့် တူသောအနက်ရှိဖါ# က္ကတိ- ဤသို့ ! 


ဂ လ 
0၀ ယောာအ 
အဋ္ဌဂလ၀စရ ယ ဋ္ဌကလာဆရာသညံၢ ဒဒဿေတိ-ပြဇါ ]| 


:ဥပဇ္ဇာယ' ပုဒ်ခွ် `ယ” အက္ခရာကို ရျေရွ် ' ဥပဇ္ဇာ” ဟု အဋ္ဌထာဆရာ 

ပြောသည်ဆိုပါက သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်#. 

ဝဇ္ဇာ၀ဇ္ဇံ `ဥပနိဇ္ဇူာယတိတိ ဥပဇ္ဖာၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၂၇၄) 

ဥပဇ္ဇာယတိ ဝဇ္ဇာ၀ဇ္ဇံ ဥပနိဇ္ဇာယတီတိ ဥပဇ္စ္ဇာယော# (ဋီကာ) 

ဥပဇ္ဇာယသဒ္ဒေါဇဧ၀ ဝါး ဥပယေံာဂပစ္စတ္တ၀စနေသု ယကာရလောပံ 
ကတ္ဇာ ဧဝံ ဝုတ္တောၢ ကရဏ၀စနာဒီသု ပန ဥပဇ္စ္ဇာသဒ္ဒဿ ပယောဂါဘာဝါတိ 
ဒဋ္ဌဗ္ဗံ' (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ-၁၉၅) 

ဤဋီကာစကားအရ သင့်ပါသည် 

ဝဇ္ဇာဝဇ္ဇံ-အပြစ်ငယ် အပြစ်ကြီးကိုး ဥပနိဇ္စာယတိ-ပယ်ရှားစေရန် ကပ်ရှု 
-တတ်ဇါ ကတိဂထို့တြောငွဲး ဥပဇ္ဇျာ-ဥပဇ္စျ၁မည်ဇါ , ဥပဇ္စ္ဇာယော-ဥပဇ္စျာယ် 
. မည်စါ ဝါ- တနည်းသော်ကား! ဥပဇ္ဇာယသဒ္ဒေါ ဧ၀-ဥပဇ္စျာယသဒ္ဒါကိုပင်လျှင်း 
ဥပယောဂပစ္စတ္တ၀စနေသု-ဒုတိယာဝိဘတ် ပဌမာဝိဘတ်တို့ခ်,ၢ ယကာရလောပံ- 
ယအက္ခရာကို ရျေခြင်း ကိုႈ ကတွာ-ပြုလုပ်ရွၢ ဧဝံ-ဤသို့' အဋ္ဌကထာစရိယေန- 
အဋ္ဌကထာဆရာသည် | ဝုတ္ထော-ပြောံအပ်ဇါ , ကသ္မာ-အဘယ်အကြောင်းကြောင့် 
ပါနည်းး ကရဏ၀စနာဒီသု ပန-ကရိုဏ်းဝိဘတ်စသည်တို့ခ်မူကား' ဥပဇ္ဇာယ 
သဒ္ဒဿ-ဥပဇ္စျာယသဒ္ဒါဇါ  ပယောဂါဘာဝါ-ပါဠိပုံစံ မရှိသည်ဇါအဖြစ်ကြောင့် 
တည်း က္ကတိ-ဤသို့ ; ဒဋ္ဌဗ္ဗံ-မှတ်ထိုက်ဇါ 

နာဂေါ အာဂစ္ဆေယျ' အာဂစ္ဆာဟီတိ ဝတ္တဗ္ဗော ဤသို့ရွတ်ဖတ်ခြင်းသည်_ 
သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်: 

အာဂစ္ဆာဟီတိ ဝတ္တေဗ္ဗော ဟူသောပုဒ်သည် လာလော့ မု ခေါ်ပုံအစီ . 
အရင်ကို ပြကြောင် :ဖြစ်သောပုဒ်သာ ဖြ ဖြစ်သည်, ထို့ကြောင့် ဥ တ်သို့သွင်းရွ် မဖတ် 
သင့် , ထို့ကြောင့် `နာဂေါ အာဂစ္ဆေယျး အာဂစ္ဆာဟီတိဝတ္တဗ္ဗော” ဤသို့ 


ဒါ သည်မသင့်ပါ# “ 


` ဧဝမေတံ ဓာရယာမိတိ” ဟု ဗတိသဒ္ဒါးဆိုထည့်ရွှ ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်သင့် 


မရွတ်ဖတ်သင့် အဆုံးအဖြတ် 


က္ကတိသဒ္ဒေါ ပရိာမတ္တိယ် ကတေားသော စ ကမ္မဝါစာယ အနင်ၢတဿသ္မာ | 


၅၁၂. ပ အဂ္ဂမဟာအတျော် ဦးကုန္ဒက 


- အနုသာဝကေန ဓာရယာမီထိစတ္ထ မိကာရပရိယောံသာန မေဝ ဝတွာ နိဋ္ဌာပေတဗ္ဗံႈ 
. ဏ္တတိသဒ္ဒေါ န ပယုဇ္ဇိတဗ္ဗောတိ ဒဋ္ဌဗ္ဗံ/ (ဝိန္ယယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ-၂၀၀) 
ဤဋီကာစကားအရ က္ကတိသဒ္ဒါကို ထည့်ရွှ ကမ္မဝါစာမရွတ်ဖတ်သင့်ပါ/ 
က္ကတိသဒ္ဒေါ-က္ကတိသဒ္ဒါကို' ပရိသမတ္ထိယံ-ပြီ -ပြီး ;ဆုံးခြင်းခွ်း ကတော- ` 
ဖြစ်ရ ( သော .ဥ>ထိုက္ကတိသစ္ဒါသည်တား/ ကမ္မဝါစာယ-ကမ္မဝါစာဇါ 
အနဂံ- အစိတ္အ ယ) တဿ္မွာ-ထို့ကြောင့်: အနုသာဝကေန- ကမ္မဝါစာရွတ် 
ဖတ်သော ရဟန်းသည်ၢ ဓာရယာမီတိစတ္ဆေ-ဓာရယာမိဟူသော ဤစကား ခိ မိကာရ 
ပရိယောသာနမေဝ-.မိအက္ခရာအဆုံးတိုင်အောင်သာလျှင်း ဝတ္ဝာ- -ရွတ်ဖတ်ရွႈ 
ရိန္ဌစ်ပေတစွဲ၁ပြီး ;ဆုံးစေံထိုက်စါ  က္ဂတိသဒ္ဒေါ-က္ကတိသဒ္ဒါကို1 န ပယုဇ္ဇိတဗ္ဗော- 
း ဓာရယာမိပုဒ်နှင့် မယှဉ်တွဲထိုက်, `” 


သော `ဘ၀သေယျပုဒ်န္ဌိသဝ ကမ္မဝါစာ ပြီးဆုံး မပြီးဆုံး အဆုံးအဖြတ်: 
“ဥပသမ္ပန္နော သံဃေန နာဂေါ အာယသ္မတာ တိဒေန ဦိဖစ္စျ၁ယ္ယေန 
ဟူသော နိဂုံးဝါကျ. မြ စောက်ရွှဲ ' သော ဘာသေယျ ဒ်မ 
ကမ္မဝါစာပြီး ;ဆုံးပါ သည်# 


ကမ္မဝါစာ သုံးကြိမ်ရွတ်ဖတ်ရွ ပြီး ;ဆုံး တံ ပဉ္စင်းဖြစ် မြိ 
အဆုံးအဖြတ်# | 
' နိဂုံး ဓါတ္မ သံဃာသည် ပင္စင်း ;လောင်းကို အရှင်တိဿ ခ၀ရ္ဓယ်ဖြင့ 
မြင့်မြတ်သော ပဉ္စင်းအဖြစ်သို့ ရောက်စေအမ်ဗြီ' ပီဟု ပြောဆိုခြင်း ကြောင့် ကမ္မဝါစာ 
သုံးကြိမ်ရွတ်ဖတ်ရွ ပြီးဆုံးပါက ပဉ္စင်း :ဖြစ်ပါသည်1 


မအိစတေုတ္သတမ္မဝါစာရွိ နိ နီဂုံး ကို သုံး :ကြိမ်ရွတ်ဖတ်ခြင်း သည် 


သင့် မသင့် အဆုံး :အဖြတ်#' 


- - ဘုရားရှင်သည် ဥတ္တိစတုတ္ထကမ္မဝါစာဥ် အေကစ မြ 
. -- သုံးကြိမ်ၢ နိဂုံးတစ်ကြိမ်ကိုသာ ော့့့ာ်နည နိဂုံးကို သုံး မြာမာ 
_ မမူချေ,# ထို့ကြောင့် ဥ.တိစတုတ္တကမ္မဝါစာွဲ နို နိူး ကို သုံး :ကြိမ်ရွတ်ဖတ်ခြင်း ;သည် ` 


နမသင့်ပါ; တစ်ကြိမ် သာရွတ်ဖတ် သင့်ပါ သည် { 


စိနယ္ဝိန်စ္ဆယသူစနီ ! ဂ ၅၁၃ 


ဥတ္တိခုတိယ တမ္ဗဝါစာခွံ နိဂုံးဇါီး သူ; :ကြိမ်ရွတ်ဖတ်ခြင်းသည် 


သင့် မသင့် အဆုံး ;အဖြတ်#း 


ဘုရားရှင်သည် ဥတ္တိဒုတိယကမ္မဝါစာဥ ဥးတ်တစ်ကြိမ် ကမ္မဝါစာ ' 
တစ်ကြိမ် နိဂုံးတစ်ကြိမ်ကိုသာ ဟောတော်မူသည်! နိဂုံးကို သုံးကြိမ်ဟောတော် 
မမူချေ' ထို့ကြောင့် နိဂုံးကို တစ်ကြိမ်သာ ရွတ်ဖတ်သင့်ပါသည်# 
အချို့ဆရာတို့ဝါဒ' ထ ဥတ္တိစတုတ္ထကမ္မဝါစာဥိ သုံ :ကြိမ်ကမ္မဝါစာ 
ရွတ်ဖတ်ရသောကြောင့် နိဂုံးကိုလည်း သုံးကြိမ်ရွတ်ဖတ်ရမည်ဟုပြောကြစါ ၢ 
ကမ္မဝါစာတစ်ကြိမ်လျှင် နိဂုံးတစ်ကြိမ်ဖြစ်ပါက ဘုရားရှင်သည် ကမ္မဝါစာတစ် 
ကြိမ်ပြီးဆုံးပါက နိဂုံးတစ်ကြိမ်ကို ဟောတော်မူရာဇ် # ဤသို့ကားမဟောချေး 
ကမ္မဝါစာသုံးကြိမ်ပြီးဆုံးသောအခါခွ် နိဂုံးဓာစ်ကြိမ်ကိုသာ ဟောတော်မူသည် # 
ထို့ကြောင့် ကမ္မဝါစာသုံး ကြိမ်လုံးအတွက် နိဂုံးတစ်ကြိမ်သာဖြစ်သည်# သို့ဖြစ်ရှ 
ဥတ္တိစတုတ္တကမ္မဝါစာစွီ သုံး 'တြိမ်ကမ္မဓါစာရွတ်ဖတ်ရသောဆရာတို့ခါ ဝါဒကို 


လက်မခံသင့်ပေ# 


ဗျတ္တ ဗဋီဗလံ မဟုတ်သော ရဟန်းသည် ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်သင့် 
မရွတ်ဖတ်သင့်# ရွတ်ဖတ်ပါက ပဉ္စင်းဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်# 
ဗျတ္တေန ဘိက္ခုနာ ပဋိဗလေန သံဃော ဥာပေတဗ္ဗောၢ 
(ဝိနယမဟာဝါပါဠိတော်' ၇၇) 
ဤပါဠိတော်ခ် ဗျတ္တ ပဋိဗလဖြစ်သော ရဟန်း သည တု သိစေထိုက် 
စါဟု ဆိုခြင်းကြောင့် ဗျတ္တ ပဋိဗလမဟုတ်သော'ရဟန်းသည် သံဃာကို မသိစေ 
ထိုက်, ထို့ကြောင့် ဗျတ္တ ပဋိဗလမဟုတ်သော ရဟန်းသည် ကမ္မဝါစာမရွတ်ဖတ် 
သင့်ပါ# ရွတ်ဖတ်ပါက ဟွင်းမဖြစ်ပါ # 
ဗျတ္တ ပဋိဗလမဟုတ်သောရဟန်း ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ပါက ပင္စင်းမဖြစ် 
သောကြောင့် ရျတ္တာဖဋိဗလမဟုစ်သောရဟ်း ည့် သံဃာကို သိစေထိုက်စါ 
ဟုဟောတော်မမူဘဲ ဗျတ္တ၀ဋိဇလေဖြစ်သေစ ရဟန်းသည်သာ သံဃာကို မး 
တး မဒောမူန ညမ တို့ကြောင့် ဗျတ္တပဋိဗလဖြစ်သောရဟန်း ;သည်သာ 
ကမ္မဝါ ပွတ်သ သည် ဗျတ္တ ပဋိဗလရဟန်း ဗာမာ 


ပဉ္စင်: :ဖြစ်သည်# 


ရဒ.  အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


အဋ္ဌကထာနှင့်တကွ ဝိနည်းပိဋက နှုတ်သို့မတက်သော ရဟန်း; ဥတ္တိ 
စတုတ္ထကမ္မဝါစာမျှကိုသောခ်လည်း ကောင်းစွာမသင်အပ်, နှုတ်မတက်သော 
ရဟန်း; ချောင်းဆိုးနာ အဆုတ်ကိုစွဲရွှဖြစ်သော ချောင်းဆိုးနာ သလိပ်” 
းစသည်ဖြင့်နာသူစါအဖြစ်ကြောင့်သော်လည်းကောင်း, နုတ်ခမ်း သွားလျှာ 
| စသည်တို့ဓါ မပြည့်စုံခြင်းကြောင့်သောခ်လည်းကောင်း, ပါဠိတောသင်ခြင်းဥွွ 
_ ပြုအပ်သောအလေ့အကျင့်မရှိသည်ဓါ အဖြစ်ကြောင့်သော်လည်းကောင်း; 
အဝန်းညီစွာကုန်သော ပုဒ် အက္ခရာတို့ဖြင့် ကမ္မဝါစာကို ရွတ်ဖတ်ခြင်းငှါ 
မစွမ်းနိုင်ဘဲ ပုဒ် အက္ခရာတို့ကို ယုတ်လျှော့စေသောရဟန်း' တပါးသော 
အပြားအားဖြင့် ရွတ်ဆိုအပ်သည်ကို တပါးသောအပြားအားဖြင့် ရွတ်ဆို 

` သောရဟန်း' ဤရဟန်းတို့သည် ကမ္မဝါစာကို ရွတ်ဖတ်သင့် 

မရွတ်ဖတ်သင့် အဆုံးအဖြတ်; 

- ဗျတ္တော နာမ ယဿ သာဋ္ဌကထံ ဝိနယပိဋကံ ဝါစုဂ္ဂတံ ပဝတ္တတိၢ; တသ္မိံ 
အသတိ ယဿ အန္တမသော က္ကဒံ ဥ တ္တိစတုတ္ထကမ္မဝါစာမတ္တမ္ပိ သုဂ္ဟ္ဟိတံ ဟောတိ! 
ဝါစုဂ္ဂတံ ပဝတ္တတိၢ အယမ္ပိ က္ကမသ္မိ' အတ္ထေ ဗျတ္တော,' ယော ပန ကာသသောသ 
သေံမှာဒိနာ ဝါ ဂေလညေန သြဋ္ဌဒန္တဇိဝှါဒီနံ ဝါ အသမ္ပတ္တိယာ,.ပရိယတ္တိယံ ဝါ 
.အကတပရိစယတ္တာ န သက္ကောတိၢ ပရိမဏ္ဍလေဟိ ပဒဗျဉ္ဇနေပိိ ကမ္မဝါစံ” 
သာဝေတုံး ဗျဉ္ဇနံ ဝါ ပဒံ ဝါ ဟာပေတိၢ အညထာ ဝါ ဝတ္တဗ္ဗံ အညစ ဝဒတိ; 
အယံ ခံ အပ္ပဋိဗလေား တဗ္ဗိပရိတော တ္တမသ္မိံ အတ္တေံ စင္ဇီမလောငံဇီ ဝေဒိတဗ္ဗော 

(မဟာဝါအဋ္ဌကထား န 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ဗျတ္တ ဗွဗလ္ရမာန်း မ န် 
ကမ္မဝါစာကို မရွတ်ဖတ်သင့်ပါၢ ` 
ဗျတ္တော နာမ-ဝိနည်း ခ်လိမ္မွာသောရဟန်း :မည်သည်; ယဿ- အဖြင့် 
ရဟန်းအား; သာဋ္ဌကထံ-အဋ္ဌကထာနှင့်တကွသေား ဝိနယဝိဋကံ-ဝိနည်းပိဋက 
သည့်; ဝါစုံဂ္ဂတံ-နုတ်သို့တက်သည်း ပဝတ္တတိ-ဖြစ်အံ့; တသ္မိ-ထိုရဟန်းသည်! 
အသတိ-မဖြစ်လတ်သော်း ယဿ-အကြင်ရဟန်းအား! အန္တမသော-အယုတ်ဆုံး 
အား ဖြင့် က္ဌဒံ စဏ္ဍစတုတ္တဗဠမါ၄၀မ္သမိ= ဤ ဥ စ္ကိစတ္ဟုတ္ဘဇမ္မါစာရျုဏို 
သေခ်လည်း1 သူ၈ဟီတံ- ကောင်း ဖိဗသင်လူအင်ငြး ည) ဟောတိ- က် 
' ဝါစုဂ္ဇတံ- -နှုတ်သို့တက်သည်းပဝတ္တတိ- -ဖြစ်အံ့# အယမွိ- -ဤရှဟန်း ;:သည်လည်း! 
က္ကမသ္မိ"“ အတ္တာ “ဗျတ္တေန ဘိက္ခုနာ မှဠိမလေ့န `မဉ္စသေံ၁စက္ကား ခိ `ဗျတ္တသဒ္ဒါသည် 
ဟောအပ်သော အဤအနက်ဒ်, ဗျတ္တော- ဝိနည်း ခ်လိမ္မသောရဟန်း ကည် 


၈နိန်္တယနနီ ္ခ ၅၁၅ 


မှတ်ချက်! အနည်းဆုံး ဥ တ္တိစတုတ္ထကမ္မဝါစာကို သင်ယူ ရဟန်း 
သည် ဗျတ္တဖြစ်သည် ဆိုခြင်းကြောင့် မသင်ယူဖူးသော ရဟန်းသည် 
အဗျတ္တဖြစ်သည်# ဤဥ တ္တိစတုတ္ထကမ္မဝါစာမျှကိုသော်လည်း မသင်ယူဖူး 
သော အဗျတ္တရဟန်းသည် ကမ္မဝါစာ မရွတ်ဖတ်သင့်ၢ 
ပန-ဗျတ္တရဟန်းမှတပါး ပဋိဗလရဟန်းကိုပြောပါဦးအံ့; ယော-အကြင် 
ရဟန်းသည်; ကာသသောသသေမှာဒိနာ-ချောင်းဆိုးနာ အဆုတ်ကိုစွဲရွှဖြစ်သော 
ချောင်းနာ သလိပ်စသည်ဖြင့်' ဂေလညေန ဝါ-နာသူဓါ အဖြစ်ကြောင့်သော် 
လည်းကောင်း; သြဋ္ဌဒန္တဇိဝှါဒီနံ-နှုတ်ခမ်း သွား လျှာစသည်တို့~ဓါ အသမ္ပတ္တိယာ 
ဝါ-မပြည့်စုံခြင်းကြောင့် သော်လည်းကောင်း; ပရိယတ္တိယံ-ပါဠိတော်ကို 
သင်ခြင်းခွ်ႈ အကတပရိစယတ္တာ ဝါ-ပြုအပ်သော အလေ့အကျင့်မရှိသည်စါ အဖြစ် 
ကြောင့်သော်လည်းကောင်း; ပရိမဏ္ဍလေဟိ-အဝန်းညီစွာကုန်သေား ပဒဗျဉ္စနေဟိ- 
ပုဒ် အက္ခရာတို့ဖြင့်' ကမ္မဝါစံ-ကမ္မဝါစာကိုၢ သာဝေတုံ-နာစေခြင်းငှါ (ဝါ) 
ရွတ်ဖတ်ခြင်းငှါ; န သက္ကောတိ-မစွမ်းနိုင်အံ့ႈ ဗျဉ္ဇနံ ၀ဝါ-အက္စ္ခရာကိုသော်လည်း 
ကောင်း; ပဒံ ဝါ-ပုဒ်ကိုသော်လည်းကောင်းး ဟာပေတိ-ယုတ်လျော့စေအံ့; 
အညထာ-တပါးသောအက္ခရာအပြားအားဖြင့်; ဝတ္တဗ္ဗံ ဝါ-ရွတ်ဖတ်အပ်သော 
အတွရာပါော်လညး ! အညထာ-တပါးသောအက္စ္ခရာအပြားအားဖြင့်; ၀ဒတိ- 
ချပြ အယံ- -ဤရဟန်း ; သည် ; .အပ္စဋိဗလေ၀- စွမ်း ်ရညီမရှိသော 
ရဟန်းတည်း1# 
မှတ်ချက်ဂၤ ယ %# တပါးသော အက္ခရာအပြားအားဖြင့် ရွတ်ဖတ်အပ်သော 
အက္ခရာကို တပါး :သောအက္ခရာအပြားအား ဖြင့် ရွတ်ဖတ်သည်ဆို သည် 
မှာ- `သုဏာတု မေဟု ရွတ်ဖတ်အပ်သည်ခွ် `တ အက္ခံရာကို ? အ အတူရာ 
း ပြုရ `သုဏာထု`မေဟု ရွတ်ဖတ်ဇါ ဤသို့ စသည်ဖြင့် မငရ ;မျိုး 
ကို ပြောသည် 
တဗ္ဗိပရိတော- ကမ္မဝါစာရွတ်ဖတ်ခြင်း န စွမ်းရည်မရှိသောရဟန်းမှ 
ပြန်သောစွမ်း ရည်ရယ န်းကိုး က္ဂမသ္မိ' အတ္ထေ- ဗျတ္တေန ဘိက္ခုနာ .ပဋိဗလေန” 
ဟူ သောဤစကားခ် ပဋိဗလသဒ္ဒါသည် ဟောအပ်သော ဤအနက်ခ်; 
ပဋိဗလောတိ-ကမ္မဝါ ကား ငှါ စွမ်း ဒရည်ရှိသောရဲဟန်း ဟုၤ ဝေဒိတဗ္ဗော- 
သိထိုက်စါ ; 


၅၁၆ - အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ဥပေါသထဝိနိစ္ဆယ . 


“ဥပဝသနံ ဥပေါသထေား သီလေန ဥပေတာ ဟုတွာ ၀သနစ္တုတ္ထော, 
မ စီး မါ (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ- ၂၆၃) 
နီနီရဲ ရခြင်း ဥပေါးထော 

နှင့်ပြည့်စုံကုန်သည်ဖြစ်ဤ နေခြင်း သီလေန-သီလနှင့်; ဥပေတာ-ပြည့်စုံကုန်သည်, 
ဟုတွာ-ဖြစ်ကုန်ရွ်း ဝသနံ-နေခြင်း! က္ကတိ-ဤကား) ဥပေါသထောတိပဒဿ. 
ဥပေါသထဟူသောပုဒ်ဓါး အတ္ထော-အနက်တည်း# . ဂ 
| ဥပေါသထ(ဥပုသ်)ဆို သည်မှာ---သီလနှင့်ပြည့်စုံကုန်သည်ဖြစ်ရွံ 
နေခြင်းကို ပြောသည်; ပါတိမောက်ရွတ်ခြင်း အာပတ်မှစင်ကြယ်ခြင်း အဓိဋ္ဌာန် 
ခြင်းတို့ဆို သီလနှင့် ြည့်စုံကူန်သည်ဖြစ်ရွှ နေခြင်းဖြစ်သေခကြခင့် ဥပေ 
(ဥပုသ်)ဟုခေါ်သည် # 


, ပါတိမောက်ကို နေ့စဉ်ရွတ်သင့် မရွတ်သင့် အဆုံးအဖြတ်, 


နံ ဘိက္ခဝေ ဒေဝသိကံ ပါတိမောက္ခံ ဥဒ္ဒိသိတဗ္ဗံ, ယော ဥဒ္ဒိသေယျ 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၤ# (ဝိ-၃: ၁၄၂) နီ 


ဤပါဠိတော်စကားအရ မရွတ်သင့်ပါ# 


ဥပုသ်နေ့ခ်် ပါတိမောက်ကို ရွတ်သင့် မရွတ်သင့် အဆုံးအဖြတ်# 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဥပေါသထေ ပါတိမောက္ခံ ဥဒ္ဒိသိတုံ# (ဝိ-၃; ၁၄၂) 


-ဤပါဠိတော်စကားအရ ရွတ်သင့်ပါသည်1 


ပက္ခစါ တစ်ဆယ့်လေးရက်မြောက်သော နေ့ခ််လည်းကောင်း; တစ်ဆယ့် 
ငါးရက်မြောက်သော နေ့ခွ်လည်းကောင်း!' ရှစ်ရက်မြောက်သော နေ့ခွ်လည်း 
ကောင်း; တစ်ပက္ခမ္ခ် သုံးကြိမ် ပါတိမောက်ကို ` ရွတ်သင့် မရွတ်သင့် 
| အဆုံးအဖြတ်; 
န ဘိက္ခံစေ ပက္ခဿ တိက္ခတ္တုံ ပါတိမောက္ခံ ဥဒ္ဒိသိတဗ္ဗံး ယော ဥဒ္ဒိသေယျ! 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၤ# (ဝိ-၃1 ၁၄၂၂ | ၂ ၂၀) 


ဤပါဠိတော်စကားအရ မရွတ်သင့်ပါၢ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ | ၅၁၇ 


တစ်ဆယ့်လေး ရက်မြောက်သော နေ့ခ်ဖြစ်စေး တစ်ဆယ့်ငါး းရက် 


းမြောက်သော နေ့ခ်ံဖြစ်စေ ဓာမေတ္ခဋ် တစ်ကြိမ်ကျ ပါတိမောက်ကို 


ရွတ်သင့် မရွတ်သင့် အဆုံးအဖြတ်# 


အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သငကိံ ပက္ခဿ စာတုဒ္ဒသေ ဝါ ပန္နရသေ ဝါ 
ပါတိမောက္ခံ ဥဒ္ဒိသိတုံ# (ဝိ-၃; ၁၄၂) 
. _ဤဖပါဠိတော်စကားအရ 'ရွတ်သင့်ပါသည်#- 
မှတ်ချက် 1 တစ်ဆယ့်လေးရက်မြောက်သောနေ့န်ဖြစ်စေ, တစ်ဆယ့် ငါး 
ရက်မြောက်သောနေ့ခွဖြစ်စေဟု ပြောသောစကားသည် ကျောင်းနေ 
ရဟန်းတို့နှင့် ဧည့်သည်ရဟန်းတို့ ဥပုသ်နေ့ချင်းမတူရာခ်် ပြောသော 
စကား ဖြစ်သည်1ကျောင်းနေရဟန်းတို့အား တစ်ဆယ့်လေးရက်မြောက် 
' သောနေ့သည် ဥပုသ်နေ့ဖြစ်စါ  ဧည့်သည်ရဟန်းတို့အား တစ်ဆယ့်ငါး 
ရက် မြောက်သောနေ့သည် ဥပုသ်နေ့ဖြစ်စါ # ဤသို့ ကျောင်းနေ ရဗာန်း 
တို့နှင့် စည့်သည်ရဟန်းတို့ ဥပုသ်နေ့ခြင်းမတူရာဥ် ကျောင်းနေရဟန်းတို့ 
များကုန် သော်လည်းကောင်း; တူမျှကုန်သော်လည်းကောင်း, ဧည့်သည် 
ရပး မျင် နှေရဖန်းဆိ ဒဲ အျခ ခ်ကား 
ရဟန်းတို့ သတ်မှတ်သည့် ဥပုသ်နေ့ခ်် ပါတိမောက်ရွတ်ရမည်# . 
ညသညီရပာန်းတို့များကုန်သော် ကျောင်းနေရံဟန်းတို့သည် 
ဖည့်သည်ရဟန်းတို့ဇါ အလိုသို့လိုက်ရဲ ဧည့်သည်ရဟန်းတို့ သတ်မှတ် 
သည့် ဥဗုသံနေ့ခဲ ပါတိမောက်ရွတ်ရမည် # 


ကျောင်းနေရဟန်းတို့ များကုန်သော်လည်းကောင်း' အညီအမျွတူကုန်သော် 
လည်းကောင်း) ဧည့်သည်ရဟန်းတို့သည် ကျောင်းနေရဟန်းတို့ဓါ အလိုသို့ 
ရႈထ်သင့ ေတဆင္ငါး ဧေခ့သည်ရဟန်း တို့များ ကုန်သေဒ် ကျောင်းနေ 
ရဟန်းတို့သည် ဧည့်သည်ရဟန်းတို့စါ အလိုသို့ လိုက်သင့် မ္တ 
- အဆုံးအဖြတ်# လ 
ကဏ္ကဓ ပန ဘိက္ခဝေ အာဝါသိကာနံ ဘိက္ခူနံ စာတုဒ္ဒသော ဟောတိ, - 
အထက ပဒရသေား သစေ အာဝါ သိကာ ဗဟုရာရာ ဟောန္သၢ အာဂန္တုကေဟိ 
အာငါသိကာနံ အနု၀တ္တိတာပွံ ! သစေ သမသမာ ဟောန္တိ ၄၈န္တုက္ဝော် 
အာဝါသိကာနံ အံနုဝတ္တီတဗ္ဗံ, သစေ အာဂန္တုကာ မဂ္တား ဟောန္တိး 
အာဂါ သိကေဟိ ပ္စ. အနု၀တ္တိတဗ္ဗံ/ : 


၅၁၈ ၈ ၀ 'အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက 
က္ကဓ ပန ဘိက္ခဝေ အာဝါသိကာနံ ဘိက္ခူနံ ပန္နရသော ဟောတိ 
- အာဂန္တုကာနံ စာတုဒ္ဒသေား သစေ အာဝါသိကာ ဗဟုတရာ ဟောန္တိ အာဂန္တကေဟိ 
အာဝါသိကာနံ အနုဝတ္တိတဗ္ဗံ' သစေ သံမသမာ ဟောန္တိၢ အာဂန္တုကေဟိ 
_အာဝါသိကာနံ အနုဝတ္တီတဗ္ဗံ/ သစေ အာဂန္တုကာ ဗဟုတရာ ဟောန္တိ; 
အာဝါသိကေဟိ အာဂန္တုကာနံ အနုဝတ္တိတဗ္ဗံ/ (ဝိ-၃1 ၁၈၄) 
၂ ဤပါဠိတော်စကားအရ လိုက်သင့်ပါသည်# 
မှတ်ချက်; 1 မင်းတစ်ယောက် အသိအမှတ်ပြုသော ပက္ခဒိန်နှင့် အခြားမင်း 
တစ်ယောက် အသိအမှတ်ပြုသော ပက္ခဒိန်တို့ မတူခြင်း ကြောင့် ကျောင်း 
နေရဟန်းတို့နှင့် ဧည့်သည်ရဟန်းတို့ ဥပုသ်နေချင်း မတူဘဲကွဲပြားရခြင်: 
`ဖြစ်သည်# ဤသို့ကွဲပြားရာဒ္ခ်-များသူတို့ဓါ အလိုသို့လိုက်ရွှ ဥပုသ်ပြု | 
ရမည် # မင်းတစ်ယောက် အုပ်ချုပ်သည့်တိုငိႈ ဗြည်တစ်ခုအတွင်းဠ ခ်် မင်း [း 
အသိအမှတ်ပြုသော ပက္ခဒိန်သို့ မလိုက်ဘဲ ဥပုသ် ပဝါရဏာပြုခြင်း သည္ပဲ | 
“အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ရာဇူနံ အနုဝတ္တိတုံ ဟူသော ဘုရားစကားတော်နှင့် 
မညီချေ# 
ဥပုသ်ကံ လေးမျိုး- စတ္တာရိမာနိ ဘိက္ခဝေ ဥပေါသထကမ္မာနီး 
(၁) အဓမ္မေန ဝဂ္ဂံ ဥပေါ်သထကဲး 
(၂) အဓမ္မေန သမဂ္ဂံ ဥပေါသထကမ္မံ; 
(၃) ဓမ္မေန ဝဂ္ဂံ ဥပေါသထကမ္မံႈ 
(၄) ဓမ္မေန သမဂ္ဂံ ဥပေါသထကမ္မံ1 (= ၃ ခမ) 
ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့; ဥပေါသထကမ္မာနိ- -ဥပုသ်ကံတို့သည်; ၂ 
ဝိနည်းတရားမဟုတ်သဖြင့်; 'ဝဂ္ဂံ-အုပ်စုကွဲသောၢ ဝေလ ဉမူသတၱ 
လည်း :ကောင်း; အဓမ္မေန- -ဝိနည်း တရား းဓဟုတ္ဘ်သဖြင့် သမဂ္ဂံ- ညွတ် 
ဥပေါသထကမ္မံ-ဥပုသ်ကံလည်းကော့င်း; န - စိနည္ပ်း တရား ကုမ 
အား ဖြင့် ဝဂ္ဂံ- -အုပ်စုကွဲသေားဥပေါ သထကမ္မံ- ဒင်း ကောင်း; ဓမ္မေန- 
ဝိနည်းတရားဟုတ်သောအားဖြင့်; သမဂ္ဂံ-ညီညွတ်သောၤ ဥပေါသထကမ္မံ- 
ဥပုသ်ကံလည်းကောင်း; က္ဌတိ က္ကမာနိ စတ္တာရိ-ဤလေးမျိုးတို့ပေတည်း; 
မှတ်ချက်; | `အေစ္စနဲ ဝဂ္ဂံ ဟူသောစကားခ တစ်သိမ်တည်းခ်ွ့ ရဟန်း 
လေးပါး တို့သည် ငွား :ရှိကုန်သော် ပါ ဝာမေးကရွတါခင်း ကိုသ? ခွင့်ပြု 
' တော်မူသည်! ရဟန်းနှစ်ပါး-(သို့မဟုတ်) သုံးပါး တိ့သည် ထင်းရှားရှိကုန် 
သော %ရှိသုန္ခိဥပုသ်တိုသုဂဲ ခွင့်မြုတော်မူသည်1 ထိုအတိုင်းမပြုသော 


ကြောင့် “အဓမ္မေန ဟု မ ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိသည် သံ သံဃာ 


_ ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ အ ၂ ၅၁၉ 


သို့သာသွားစါး ဂိုဏ်; ဒ္ကို်ိုခို့မွး ထို့ကြောင့် “ဝဂ္ဂ ဟု ဘုရား 

ဟောတော်မူသည်; 

အဓမ္မေန ဝဂ္ဂန္တိ စတ္ထ ဧကသီမာယ စတူသု ဘိက္ခူသု ဝိဇ္ဇမာနေသု 
ပါတိမောက္ခုဒ္ဒေသောဝ အနုညာတော' တီသု ဒွီသု စ ပါရိသုဒ္ဓိ၀ပေါသထောဝ' . 
က္ဂဓ ပန တထာ အကတတ္တာ အဓမ္မေနာတိ ဝုတ္တံ# ယသ္မာ ပန ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိ - 
သံဃေဝ ဂစ္ဆတိၢ န ဂဏေ န ပုဂ္ဂလေ! တသ္မွာ ၀ဂ္ဂန္တိ ဝုတ္တံ, 

(ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ- ၂၇၃) 

အဓမ္မေန ဝဂ္ဂန္တိဧတ္ထ-အဓမ္မေန ဝဂ္ဂံ ဟူသောဤစကားခ္မ်ၢ အတ္ထော- 
အဓိပ္ပါယ်ကို! ဧဝံ-ဤသို့ မြ ဒျ မြး ဧကသီမာယ-တစ်သိမ် 
တည်း ခွ မျ လေးပါးကုန်သေား ဘိက္ခူသု-ရဟန်းတို့သည်ၢ ဝိဇ္ဇ္စမာနေသု- 
ထင်ရှား ရှိကုန်လတ်သော်!. မါတါမွောက္ဗုန္ဒေေောရမ ပါတိမောက်ရွတ်ခြင်းကို 
သာလျှင်! ဘဂဝတာ- -မြတ်စွာဘုရား သည်း အနုညာတော- -ခွင့်ပြုတော်မူအပ်စါ ][ 
တီသု-သုံးပါးကုန်သေား ဘိက္ခူသု-ရဟန်းတို့သည်; ဝိဇ္ဇ္စမာနေသု စ-ထင်ရှားရှိ ” 
ရာ့န်သောဲ့ည်းကောင်း ဦသု=နွင်စးကုန်သေဒ ဘိက္ခူသု-ရဟန်းတို့သည်; 
ဝိဇ္ဇမာနေသု စ-ထင်ရှားရှိကုန်လည်းကောင်း; ဗါ့ရိသူခ္ဓဥအေါ်သလေ၆= ပါရိသုဒ္ဓိ 
ဥပုသ်ကိုသာလျှင်း ဘဂဝတာ-မြတ်စွာဘုရား :သည်ၢ အနုညာတော-ခွင့်ပြုတော် 
မူအပ်ဝါ ႔ က္ကဓ ပန-“အဓမ္မေန ဝဂ္ဂံ”ဟုသော ဤစာ ခ်ိမူကားး' တထာ-ထို 
အတိုင်း' အကတတ္တာ- -မပြုသည်ဓါ အဖြစ်ကြောင့် ကှာင့်' အဓမ္မေနာတိ-အဓမ္မေနဟု; 
ဝုတ္တံ-ဟောတော်မူအပ်ဇါ ; 

ပန-အဓမ္မေနဟုဟောတော်မူသည်မှတပါး ဝဂ္ဂ္ဟဟုဟောတော်မူသံည်ကို 
ပြောပါဦးအံ့, ယသ္မွာ- အံကြံစီကြောင့်း ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိ-ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိသည်; 
သံဃေဧ၀-သံဃာသို့သာလျှင်း ဂစ္ဆတိ-သွားစါ# ဂဏေ-နှစ်ပါး သုံးပါး အစု 
အပေါင်းဂိုဏ်းသို့: န ဂစ္ဆတိ-မသွား; ပုဂ္ဂလေ-ပုဂ္ဂိုလ်တပါးသို့; န ဂစ္ဆတိ- -မသွား! 
တသ္မွာ- ဆိုကြ ဝံဂ္ဂန္တိ-စင်ဟူ! ဝုတ္တံ- -ဟောတော်မူအပ်ဇါ ( 


မှတ်ချက်; 1 ပေးသော ဆန္ဒပါ ရိသူဒ္ဓီသည္ငံ ခင္တာ သွား သည် ဂို ဂိုဏ်း 
ပုဂ္ဂိလ်တို့သို့မသွား, ( က ကြာင့် ကံပြုသော် အုပ်စုကွဲ ဝဂ်ဖြစ်သည်# တစ် 
ဒမ်တည္မါး္ဌ ခ ရဟန်း (၅)ပါးရှိပါ~က တစ်ပါးက ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိပေးသော် 
ကျန်ရဟန်းလေးပါး မာ ည့် သံဃာဖြစ်သောကြောင့် ထိုဆန္ဒ 
ပါရိသုဒ္ဓိသည် သံဃာသို့သွားသည် 1 ထို့ကြောင့် ကြေ အုပ်စုကွဲ 
ဝဂ်မဖြစ်ချေး ကံသည် အောင်မြင်သည်; မပျက်ချေ# အနည်းဆုံး တစ်သိမ် 
တည်းခွ် ရဟန်း(၅)ပါးရှိသော်သာ ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိကိုပေးရမည်# ` 


၈ 
>" ၅၂၀ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ဝိနည်းတရားမံဟုတ်သဖြင့် အုပ်စုကွဲဖြစ်သော ဥပုသ်ကံကို ပြုထိုက် 


| တတြ ဘိက္ခဝေ ယဒိဒံ အဓမ္မေန ဝဂ္ဂံ ဥပေါသထကမ္မံႈ န ဘိက္ခဝေ 
ဧရူပံ ဥပေါသထကမ္မံ ကာတဗ္ဗံ [န စ မယာ ဧဝရူပံ ဥပေါ သထကမ္မ အနုညာတံ႔ . 

ဂး (ဝိ-၃! ၁၅၁) 

ဤပါဠိတော်စကားအရ မပြုထိုက်ပါ [[ | 
တ်သဖြင့် ညီညွတ်သောဥပုသ်ကံကို ပြုထိုက် မပြုထိုက် 
| | အဆုံးအဖြတ် # | 

တတြ ဘိက္ခဝေ ယဒိဒံ အဓမ္မေန သမဂ္ဂံ ဥပေါသထကမ္မံႈ နံ ဘိက္ခဝေ 
စ္ဝရူပံ ဥပေါသထကမ္မံ ကာတဗ္ဗံ န စ မယာ ဧရူပံ ဥပေါသထကမ္မံ အနုညာတံ့, 


ဝိနည်းတရားမဟု 


(ဝိ-၃; ၁၅၁) 
စျါဠိေ်ခ်စရဲအရ မစ္ပိဆိုဆိငါ) 


ဝိနည်းတရားဟုတ်သောအားဖြင့် အုပ်စုကွဲဖြစ်သော ဥပုသ်ကံကို ပြု 
မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်# . 


ပျ 


ထိုက် 


.  . --- ဓာတြ ဘိက္ခဝေ ယဒိဒံ ဓမ္မေန ဝဂ္ဂံ ဥပေါသထကမ္မံႈ န ဘိက္ခဝေ ဧ၀ရူပံ 
ဥပေါသထကမ္မံ ကာတဗ္ဗံ န စ မယာ ဧရရူပံ ဥပေါသထကမ္မံ အနုညာတံ# (ဝိ-၃, ၁၅၁) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ မပြုထိုက်ပါ ]| 
ဝိနည်းတရားဟုတ်သောအားဖြင့် ညီညွတ်သော ဥပုသံကံကို 
ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် # 
- တတြ ဘိက္ခဝေ ယဒိဒံ ဓမ္မေန သမဂ္ဂံ ဥပေါသထကမ္မံ; ဧဝရူပံ ဘိက္ခဝေ 
ဥပေါသထကမ္မံ ကာတဗ္ဗံး ဧဝရူပဉ္စ မယာ ဥပေါ သထကမ္မံ အနုညာတံၢ (ဝိ-၃1 ၁၅၁) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ပြုထိုက်ပါသည်, 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ | ၅၂၁ 


' မဟာသိမ် တစ်ခုခ္ခ် ရဟန်းလေးပါး နေကုန်သော် ရဟန်းတစ်ပါးစါ 
| ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိကိုယူဆောင်ပြီး ရဟန်းသုံးပါးတို့က ပါရိသုဒ္ဓီဥပုသံကို ဂြုကုန် 
လျှင် (သို့မဟုတ်) ရဟန်းသုံးပါး ;တို့နေကုန်သေဒံ ရဟန်းတစ်ပါးစါ ဆန္ဒ 
ပါရိသုဒ္ဓိကို ယူဆောင်ပြီး ရဇာန်း နှစ်ပါ; တို့ ဗါတိမေစ္မက်ရွတိကုန်လျှင် 

အဓမ္မေန ဝဂ္ဂဥပုသ်ကံ ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး :အဖြတ်: 

သစေ ဧကသ္မိံ ဝိဟာရေ စတူသု ဘိက္ခူးသု ဝသန္တေသု ဧကဿ ` 
ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိ“ အာဟရိတ္စာ တယော ပါရိသုဒ္ဓိဥပေါသထံ ကရောန္တိၢ တီသု ဝါ : 
ဝသန္တေသု ဧကဿ ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိ“အာဟရိတွာ ဒွေ ပါတီမောက္ခံ ဥဒ္ဒိသန္တိၢ အဓမ္မေန 
ဝဂ္ဂံ ဥပေါ သထကမ္မံ ဟောတိ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ ; ၃၀၅) 

 .ဤဤအဋ္ဌတဆာစတွမႈ :အရ အဓမ္မေန ၀ဂဥပုသ်ကံဖြစ်ပါသည် # 

ဧကသမ္ပိီ ဝိဟာရေ-တစ်ခုသော မာသိမ်စ် စ်တ္ရ္သု= လေးပါး :ကုန်သေား 
ဘိက္ခူသု~ရဟန်းတို့သည်ၢ ဝသန္တေသု-နေကုန်လတ်သော်ၢ ဧကဿ-ရဟန်း 
တစ်ပါး စါ ဆံန္ဒပါးရှိသုဒ္ဓိ- ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိကိုၢ အာဟရိတွာ-ယူဆောင်ပြီးရး 
တယော-ရဟန်းသုံးပါးတို့သည်; ဝါရိသုဒ္ဓိဥပေါသထံ-ပါရိသုဒ္ဓိဥဗုသ်ကိုး သစေ 
ကရောန္တီ=အကယ်ရွ်ပြုကုန်အံ့း ဝါ- သို့မဟုတ် တီသု-ရဟန်းသုံးပါးတို့သည်; 
ဝသံန္တေသု-နေကုန်လတ်သော်ၢ ဧကဿ-ရဟန်းတစ်ပါးစါ; ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိ`-ဆန္ဒ 
ပါရိသုဒ္ဓိကို; အာဟရိတွာ-ယူဆောင်ပြီးရွှး ဒွေ-ရဟန်းနှစ်ပါးတို့သည်; 
ပါတိမောက္ခံ-ပါတိမောက်ကို, သစေ ဥဒ္ဒိဿန္တိ-အကယ်ရွ်ရွတ်ကုန်အံ့; အဓမ္မေန- 
ဝိနည်းတရားမဟုတ်သောအားဖြင့်! ဝဂ္ဂံ-အုပ်စုကွဲဖြစ်သေား ဥပေါသထကမ္မံ- 
ဥပုသ်ကံသည်; ဟောတိ-ဖြစ်စါ [| 
မှတ်ချက် 1 မဟာသိမ်တစ်ခုဥ် ရဟန်း(၄)ပါး (သို့မဟုတ်) သုံးပါးနေ 

ကုန်သော် ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိကို မပေးသင့်# (၅)ပါး(၆)ပါးစသည် နေကုန် 

_ သော်သာ ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိကို ပေးသင့်သည်# 


ပျ 


မဟာသိမ် တစ်ခုခ္ခ် | နေကုန်သော ရဟန်း လေး ပါး တို့ စည်းဝေးပြီး ပါရိသုဒ္ဓိ 
ဥပုသံကို ဂြုကုန်သေဒ် (သို့မဟုတ်) ရဟန်းသုံးပါး(သို့မဟုတ်)ရဟန်း 
နှစ်ပါ; တို့သည် စည်း ႈဝေး ပြီး ပါတိမောက်ကို ရွတ်ကုန်သေခ် အဓမ္မေန 


သမဂ္ဂဥပုသ်ကံ " ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး ;အဖြတ်' 


သစေ ပန စတ္တာရော ပိ သန္နိပတိတွာ ပါရိသုဒ္ဓိဥပေါသထံ ကရောဂိီ 
တယော ဝါ ဒွ ဝါ ပါတိမောက္ခံ ဥဒ္ဒိသန္တိ အဓမ္မေန သမဂ္ဂံနာမ ဟော 


(မဟာ( ၀ဝါအဋ္ဌကထာ- ၃၀၅) 


၅႕၂) | အွမ် ဦးက္ကန္စက 


ဤအဋ္ဌကထာစကား ဖြင့် အဓမ္မေန သမဂ္ဂဥပုသံကံဖြစ်ပါသည်' 
ပန-အဓမ္မေန သမဂ္ဂဥပုသ်ကံကို ပြောပါဦးအံ့; စတ္တာရောပိ-ရဟန်း 
း လေးပါးတို့သည်လည်း; သန္နိပတိတွာ-စည်းဝေးကုန်ပြီးရွး ပါရှိသုဒ္ဓိဥပေါသထံ- 
ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို, သစေ ကရောန္တိ-အကယ်စွ်ပြုကုန်အံ့1 တယော 'ဝါ-ရံဟန်း 
ခစုႈဝါးမနိိ့သည်လခ်စည်းကောင်း ဒွေ ဝါ-ရဟန်းနှစ်ပါးတို့သည်သော်လည်း 
ကောင်း; ပါတိမောက္ခံ- ဦ ဖနဏ္ဍဲစ္က သစေ ဥဒိဿန္တီ-အကယ်ရွဲရွတ်ကူန်အံံ) 
အဓမ္မေန သမဂ္ဂံနာမ-အဓမ္မေန သမဂ္ဂမည်သော!း ဥပေါသထကမ္မံ- `ဥပုသ်ကံသည်; 


ဟောတိ- ဖြစ်စါ { 


မဟာသိမ်တစ်ခုဒ် ရဟန်းလေးပါးတို့ နေကုန်သော် ရဟန်းတစ်ပါးစါ ဆန္ဒ 


ပါရိသုဒ္ဓိကို ယူဆောင်ပြီး ရဟန်းသုံးပါးတို့ ပါတိမောက်ကို ရွတ်ကုန် 
လျှင်'(သို့မဟုတ်) ရဟန်းသုံးပါးတို့နေကုန်သော် ရဟန်းတစ်ပါးစါ ဆန္ဒ 


ပါရိသုဒ္ဓိကို ယူဆောင်ပြီး ရဟန်းနှစ်ပါးတို့ ပါရိသုဒ္ဓိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို 
ပြုကုန်လျှင် ဓမ္မေနဝဂ္ဂဥပုသ်ကံ ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်# 
သစေ စတူသု ဇနေသု ဧကဿ ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိ' အာဟရိတ္စာ တယော 
ပါတိမောက္ခံ ဥဒ္ဒိသန္တိႈ တီသု ဝါ ဇနေသု ဧကဿ ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိ' အာဟရိတ္ဝွာ ဒွေ 
| ပါရိသုဒ္ဓိဥပေါသထံ ကရောန္တိၢ ဓမ္မေန ဝဂ္ဂံႆနာမ ဟောတိ (မဟာဝါးဋ္ဌ ;. ၃၀၅) 
နီ ဤအဋ္ဌကထာစကား အရႈ ဓမ္မေန ၈ဂ္ဂဥပုသ်ထဲဖြစ်ပါးသည် 1 
စတူသု-လေးပါးကုန်သေား ဇနေသု-ရဟန်း :တို့တွင်း ဧကဿ-ရဟန်း 
တစ်ပါးစါ; အန္တ သန ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိကိုၢ အာဟရိတွာ- ယူဆောင်ပြီးရွ် 
-`တယော-ရဟန်းသုံးပါး တို့သည်! ပါတိမောက္ခံ- မြာမာ သစေဥဒ္ဒိသန္တိ- 
အကယ်ရွ်ရွတ်ကုန်အံ့; ဝါ-သို့မဟုတ်ၢ တီသု-သုံး ပါး :ကုန်သောၤ _ဧနေသု- 
` 'ရဟန်းတို့တွင်' ဧကဿ-ရဟန်းတစ်ပါးဇါ် ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိ`-ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိကို; 
အာဟရိတ္ငွာ- ယူဆောင်ပြီး ရႈ ဒွေ-ရဟန်း ၈ တို့သည် ပါရိသုဒ္ဓိဥပေါ သထံ- 
ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို ၁ သစေ ကရောန္တိ- ရှဲရှဲ ရဤပြုကုန်အံ့, ဓမ္မေန ငဂ္ဂံနာမ-ဓမ္မေန ” 


၀ဂ္ဂမည်သောႈ ဥပေါသထကမ္မံ- ဥပုသ်ကံသည်; ဟောတိ-ဖြစ်ဇစါ || 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၅၂၃ _ 


ရဟန်းလေးပါးတို့သည် မဟာသိမ်တစ်ခုဒ် နေ့ကုန်လျက် အားလုံးစည်းဝေး 
ကြပြီး ပါတိမောက်ကို ရွတ်ကုန်သော်း ရဟန်း ;သုံးပါး တို့သည် အားလုံး 
စည်းဝေးထြပြီး, မါရိိသုဒ္ဓီဥပုသံဓကို ပြုကုန်သေင်; ရဟန်းနှစ်ပါးတို့သည် 

စည်ဝေးကြ :ကြပြီး ဇရျင်းချင်း ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို ပြုကုန်သော် ဓမ္မေန သမဂ္ဂ 


ဥပုသ်ကံ ဖြစ်မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်» 


သစေ ပန စတ္တာရော ဧကတ္ထ ဝသန္တာ သဗ္ဗေ သန္နိပတိတွာ ပါတိမောက္ခံ 

ဥဒ္ဒသန္တိး တယော ပါရိသုဒ္ဓိဥပေါသထံ ကရောန္တီၢ ဒွေ အညမညံ ပါရိသုဒ္ဓိဥပေါသထံ 
ကရောန္တိၢ ဓမ္မေန သမဂ္ဂံ နာမ ဟောတိ- (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-၃၀၅) 
က လာကာ :အရ ဓမ္မေန သမဂ္ဂဥပုသ်ကံဖြစ်ပါသည်: 

-  ပန- =စွမွနသမင္ပဥပုၱကကဲ ပြောပါဦးအံ့; စတ္တာရော-ရဟန်းလေးပါး 
တို့သည် မ္က -မဟာသိမ် တစ်ခုခ္ဗ်ၢ ဝသန္တာ-နေကုန်လျက်ၢ `သဗ္ဗေ-အားလုံး 
ကုန်သော ရဟန်းတို့သည်; သန္ဓိမတိတ္ည္ထာ-စည္ဆီး ဝေး ကြကုန်ပြီး ရႈ ပါတိမောက္ခံ- 
ပါတိမောက်ကို; သစေ ဥဒ္ဒိသန္တိ-အကယ်ရွှ. ရွတကုန်အံ ကာပေတရေးနနး သုံးပါး 
စို့သည်; တတ္တာ -မဟာသိမ် တစ်ခုဒ််ၢ ဝံသန္တာ- နေကူနလျှတ .သဗ္ဗေ-အလုံးစုံ 
ကုန်သော ရဟန်းတို့သည်, သန္နိပတိတွာ- စည်းဝေးကြကုန်ပြီးရွှ ပါရိသုဒ္ဓိ 
ဥပေါသထံ-ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို' သစေ ကရောန္တိ-အကယ်ရွ်ပြုကုန်အံ့ႈ ဒွေ-ရဟန်း 
နှစ်ပါး တို့သည်} ဧကတ္ထ-မဟာသိမ် တစ်ခုခ .ဝသန္တာ- နေတုန်လျက်' သဗ္ဗေ- 
အလုံးစုံကုန်သော ရဟန်းတို့သည်; . သန္နိပတိတ္ပာ-စည်းဝေးကြကုန်ပြီး ရွ 
၆ အချင်းချင်း; ပါရိသုဒ္ဓိဥပေါ သထံ- ပါရိသုဒ္ဓဥပုသ်ကံကိုၢ သစေ 
ကရောန္တိ- အတယ်မွါပြုကုန်အဲး ဓမ္မေန သမဂ္ဂံနာမ- ဓမ္မေနသမဂ္ဂမည်သောၤ 
ဥပေါသထကမ္မံ- -ဥပုသံကံသည်; ဟောတိ- ဖြစ်စါ 


မှတ်ချက်ၤ' . %; ကျောင်း င်းတိုက်တစ်ခုခ္ခ် ရဟန်းအများရှိရာ နှစ်ပါ :တစ်တွဲ;သုံးပါး 
တစ်တွဲ) လေးပါးတစ်တွဲ ခဏ္ဍသိမ်သို့ဝင်ပြီး ဥပုသ်ပြုခြင်းသည် ဝဂ္ဂမဖြစ်; 

တစ်သိမ်တည်းခွ အုပ်စုကွဲပြီး ကံပြုသော်သာ. ဝဂ္ဂဖြစ်သည်# | 

ခဏ္ဍသိမ်သည် ရဟန်းတို့နေရာသိမ်မဟုတ်: ထို့ကြောင့် ခဏ္ဍသိမ်ခ်် ဆန္ဒ 

ပါရိသုဒ္ဓိကို မပေးရ မဟာသိမ်သည် ရဟန်းတို့~စါနေရာသိမ်ဖြစ်သည်; 

ဒ ထို့ ကာင့် မဟာသိမ်ဥ်သာ ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိကို ပေးရသည် မဟာသိမ်ခ္မ် စ 

လည်း အနည်းဆုံးရဟန်း(၅)ပါးရှိသော်သာ ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိကို ပေးရသည် # 


၅၂၄ ၀၀၀၀ ၀) အဂ္ဂမ္ဟာအကျော် ဦးကန္ဒကၢ 
သံဃာနှစ်အုပ်စုတို့သည် .တစ်သိမ်တည်းနွှဲ အချင်း ချင်း ဆန္ဒကိုယူဆောင်ပြီး 
တစ်ချိန်တည်းဉ် အသီးအခြား သံဃကံကို ဂြုကုန်သေခ် အပ် မအပ် 
အဆုံး :အဖြတ်» | 
သစေ ပန ဒွေ သံဃာ ဧကသီမာယံ အညမညံ ဆန္ဒံ :အာဟရိတ္ပာ ဧကသ္ဖိ 
ခဏေ ဝိသုံ သံဃကမ္မံ ကရောန္တိႈ ဧတ္ထ ကထန္တိၢ ကေစိ ပန တံ ဝဋ္ဇတီတိ ၀ဒန္တို | 
းတံန ဂဟေတဗွ္ဗံ ၀ဂ္ဂကမ္မတ္တာ! ဝဂ္ဂကမ္မံ ကရောန္တာနဉိ ဆံန္ဒပါရိသုဒ္ဓိ အညတ္ထ စ 
ဂစ္ဆတိၤ `တထာ ၀စနာဘ်ာဝါ ဝိသုံ ဝိသုံ ကမ္မကရဏစဇတ္ထေမေ့ဝ သီမာယ 
_ အနုညာတတ္တံာ- စာတိ နဂဟေတတဗ္ဗံ (ဝိနယာံစက်၁ရဋီကာ= -၀-၂၇၃) . 
ဤဋီကာစကားအရ. မအပ်ပါ | 
ပန-မအပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့ႈ ဒွေး .သံဃာ-သံဃာနှစ်အုပ်စုတို့သည် 
ဧကသီမာယံ-တစ်သိမ်တည်းခ််ႈ အညမညံ-အံချင်းချင်းး ဆန္ဒံ-ဆန္ဒကိုး အာဟရိတွာ- 
ယူဆောင်ပြီးရွႈ ဧကသ္မိ? ခဏေ-တစ်ချိန်တည်းခ်ၤ ဝိသုံ-အသီးအခြား: သံဃကမ္မံ- . 
.သံဃာ့ကံကိုၢ သစေ ကရောန္တိ- အတယ်ရွှပြုကုန်အံံ) ဧတ္ထ္ဆ-ဤသို့ ဂြုရာခ်) ကထံ- 
အသို့နည်း, က္တတိ-ဤကား;! ဂစ္တာ တည်း ကေ ပန-အချို့ကုန်သောံ 
ဆရာတို့သည်မူကား; တံ-ထိုသို့ပြုခြံင်းသည်; ဝန္ဇတီတိ- အပ်ဇၢ်ဟု; ၀ဒန္တိ-ြောဆို 
ကြကုန်စါ/ တံ-ထိုစကား ကိုႈ န ဂဟေတဗ္ဗံ-မယူသင့်ၤ ကသ္မာ-အဘယ်အကြောင်း 
ကြောင့်ပါနည်း; ဝဂ္ဂကမ္မတ္တာ- -ဝဂ္ဂကံစါ' ခါြစ်ြေခ််ပေတည် 
ဟိ-အကျယ်ကို မြေနီ အံ့, ဝဂ္ဂကမ္စံ-၀ဂ္ဂကံကို) ကရောန္တာနံ-ပြု -ပြုကုန် ” 
သောရဟန်း စါ ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိ- -ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိသည်ၤ အညတ္ထ-တံပါးသော 
မွာ) န ဂစ္ဆတိ-မသွား' တထာ ဝစနာဘာဝါ စ- -ထိုသို့ ဂ္ဂကံကို ပြုကုန်သော 
ရဟန်းတို့ န ဆန္ဒပါရီရခိခံနည့် တပါး ဒသခ သွား :သည်ဟူသောစကားဇါ | 
မရှိသည်စါ အဖြစ်ရကြောင့်လည်း ကောင်း; ဝိသုံ ဝိသုံ-အသီးအသီး ကမ္မကရဏတ္ထ , 
မေ၀-ပြုခြင်းအကျိုးငှါ အင်း သီမာယ- မ်က အနုညာတာတ္တာ စ-ခွင္စိပြုစံတာ် 
မူုအပ်သည့်အါအဖြစ်တြောင့် ကှာင့်လည်းကောင်း က္တတိ- -ဤအကြောင်း တို့ကြောင့်; န 


ဂဟေတဗ္ဗံ- မယူသင့် | 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၅၅ 


မဟာသိမ်ဥခ္ခ် သံဃာသည် ထင်ရှားရှိသော်လည်း တစ်စုံတစ်ခုသော 
အကြောင်းကြောင့် ခဏ္ဍသိမ်ဥ္ခ် ရဟန်း သုံးပါးတို့သည် ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို - 
ပြုကုန်သော် (သို့မဟုတ်)ရဟန်းနှစ်ပါးတို့သည် ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို 
ပြုကုန်သော် ကံသည် ဓမ္မေနသမဂ္ဂကံ ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်# 
ဝိဟာရသီမာယ ပန သံဃေ ဝိဇ္ဇမာနေ ပိ ကေနစိ ပစ္စယေန ခဏ္ဍသီမာယ 
တီသု ဒွီသု _ဝါ ပါရိသုဒ္ဓိဥပေါသထံ ကရောန္တေသု ကမ္မံ; ဓမ္မေနသမဂ္ဂမေဝႈ 
ဘိန္နသီမဋ္ဌတ္တာတိ ဒဋ္ဌဗ္ဗံ1 (ဝိနယာလင်္ကာရဋီကာ-ပ-၂၇၃) | 
_ဤဋီကာစကားအရ ဓမ္မေန သမဂ္ဂကံ ဖြစ်ပါသည် 
ပန- =ဓဲ့မ္မန္သမဂ္ဂဥပုသံကဲကို ပြောပါဦး အံ့, ဝိဟာရသီမာယ- မဟာသိမ်ခ္မ်ႈ 
သံဃေ- န ဗိစ္ဇေနေ်= ကော ရှိပါသော်လည်း; ကေနစိ ပစ္စယေန- 
တစ်စုံတစ်ခုသော အကြောင်းကြောင့်; ခဏ္ဍသီမာယ-ခဏ္ဍသိမ်န္မ်ၢ တီသု ဝါ- 
သုံးပါးကုန်သော ရဟန်းတို့သည်သော်လည်းကောင်း; ဒွီသု ဝါ-နှစ်ပါးကုန်သော 
ရဟန်းတို့သည်သော်လည်းကောင်း; ပါရိသုဒ္ဓိဥပေါ သထံ-ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို, 
ကရောန္တေသု-ပြုကုန်လတ်သော်ၢ ကမ္မံ-ကံသည်' ဓမ္မေန သမပ္မမေတးမေမ္မနမွေ 
ကံသည်သာလျှင်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်စါ ကသ္မာ-အဘယ်အကြောင်းကြောင့် ငိပါနည်း ဒ? 
ဘိန္နသီမဋ္ဌတ္တာ-ကွဲပြားသောသိမ်မ် တည်ကုန်သည်9ါအဖြစ်ကြောင့်ပေတည်း ] 
က္ကတိ-ဤသို့; ဒဋ္ဌဗ္ဗံ-မှတ်ထိုက်စါ 


ပါတိမောက်ပြခြင်း (၅)နည်း- မဲ ဘိက္ခဝေ ပါတိမောက္ခုဒ္ဒေသာ 
(၁)နိဒါနံ ဥဒ္ဒိသိတ္ဗ္စာ အဝသေသံ သုတေန သာဝေတဗ္ဗံ, အယံ ပဋ္ဌမော 
ပါ တိမောက္ခုဒ္ဒေ သော! | 
၂) နိဒါနံ ဥဒ္ဒိသိတ္ငာ စတ္တာရိ ပါရာဇိကာနိ ဥဒ္ဒိသိတ္စာ အဝသေသံ 
သုတေန သာဝေတဗ္ဗံ, အယံ ဒုတိယော ပါတိမောက္ခုဒ္ဒေသေား 
(၃) နိဒါနံ ဥဒ္ဒိသိတ္ငွာ ခံစရီ ပါရာဇိကာနိ ဥဒ္ဒိသိတ္ငာ တေရသ သံဃာဒိ 
သေသေ ဥဒ္ဒိသိတ္ဗာ အဝသေသံ သုတေန န အယံ 
တတိယော ပါတိမောက္ခုဒ္ဒေသောၢ 
(၄) နိဒါနံ ဥဒ္ဒသိတ္ဝာ စတ္တာရိ ပါရာဇိကာနိ ဥဒ္ဒိသိတွာ တေရသ 
သံဃာဒိသေသေ ဥဒ္ဒိသိတ္စာ ဒွေ အနိယတေ ဥဒ္ဒိသိတ္ဝာ အဓဝသေသံ 
သုတေန သာဝေတဗ္ဗံ, အယံ စတုတ္ထော ပါတိမောက္ခုဒ္ဒေသောၤ ` 
(၅)ဝိတ္ထ္ဆာရေနေဝ ပဉ္စမောၤက္ဂမေ ခေါ ဘိက္ခဝေ ပဉ္စ ပါတိမောက္ခုဒ္ဒေသေား 
(ဝိ-၃ ; ၁၅၁) 


၅၂၆ - အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္က္တန္ဒက 


“ နိဒါန်းကိုရွတ်ပြီးရွ ကြွင်းသော ဥဒ္ဓေသတို့ကို သုတသဒ္ဒါဖြင့် နာစေပုံ” 

~ “သုဏာတု မေ ဘန္တေ သံဃော / ပ ဧဝမေတံ ဓာရယာမိႈ ဥဒ္ဒဋ္ဌံ ခေါ 
အာယသ္မန္တော နိဒါနံ # သုတာ. ခေါ . ပနာယသ္မန္တေဟိ စတ္တာရော ပါရာဇိကာ 
ဓမ္မာ, သုတာ တေရသ သံဃာဒိသေသာ ဓမ္မာ# သုတာ ဒွေ `အနိယတာဓဓမ္မာၢ 
သုတာ တိံသ နိဿဂ္ဂိယာ ပါစိတ္တိယာ ဓမ္မာ# သုဇာ ဒွေနဝုတိ ပါစိတ္တိယာ ဓမ္မာ! 
ဏ ခက္တာ ပါဠိဒေသနီယာ ဓမ္မာၤ သုတာ သေခိယာ ဓမ္မာ# သုတာ 
သတ္တအဓိကရဏသမထာ ဓမ္မာ ဧတ္ထကံ တဿ ဘဂဝတော သုတ္တာဂတံ 
သုတ္တပရိယာပန္နံ အနွဒ္ဓမာသံ ဥဒ္ဒေသံ' အာဂစ္ဆတိၢ တတ္ဆ သဗ္ဗေဟေဝ သမဂ္ဂေဟိး 
သမ္မော့ဒမာနေဟိ အဝိ၀ဒမာနေဟိ ဥ ဤသို့. နိခ္ဒါန္မ်ႈ တိုရွတ်ပြီးရှှ 
စ ကျန်သော ဥဒ္ဒေသတို့ကို သုတသစ္ဒါဖြင့ နာစေရမည်! - 


နိဒါန်းကိုရွတ်ပြီးရွ ဖါး :ပါးတို့ကို ရွတ်ပြီး :ရ တြး သော 

ဥဒ္ဒေသတို့ကို သုတသဒ္ဒါဖြင့် နာစေပုံ ” 

“သုဏာတု မေ ဘန္တေ သံဃော / ပ 11 ဧဝမေတံ ဓာရယာမိ, ဥဒ္ဒဋ္ဌံ ခေါ 
အာယသ္မန္တော နိဒါနံ- ဥဒ္ဒိဋ္ဌာ စတ္တာရော ပါရာဇိကာ ဓမ္မာ/ သုတာ ခေါ ပနာ 
ယသ္မန္တေဟိ တေရသ သံဃာဒိသေသာ ဓမ္မာ သုတာ ဒွေ အနိယတာ ဓမ္မာ ( ပ 
, '`သိက္ခိတဗ္ဗံ ဤသို့ နိဒါန်း ကိုရွတ်ပြီး ရ ကြွင်း ကျန်သော ဥဒ္ဒေသတို့ကို 
သုတသဒ္ဒါဖြင့် နာစေရမည် 
အမှာ--.-ဤနည်းကိုှီ့ရိ သုတသဒ္ဒါဖြင့် နာစေဂုံကို သိပါ/. ပြဲမွ 
မှတ်ချက်; 1 သုတသဒ္ဒါဖြင့် နာစေရာခ် ဒုတိယစသော နောက်ဝါကျ များ 

ဝယ် “ခေါ ပနာ ယသ္မွန္တေဟိ”ပုဒ်တို့ကို မရွတ်ပါနှင့်1 ဥဒ္ဒိဋ္ဌာစသော 

ဒုတၱယပူဒံတို့နော်က်မွိ “ခေါ ”ပုဒ်ကို `မရွတ်ပါနှင့်; ယခုရေး :ပြခဲ့ပြီးခ သော 
နည်း :အတိုင်းသာ ရွတ်ပါ 
| အန္တရာယ် (၁၀)ပါး | 

(၁)မင်းအန္တရာယ်! (၂)ခိုးသူအန္တရာယ် (၃)မီးအန္တရာယ်) (၄)ရေအန္တရာ့ယ်! 
(၅)လူအန္တရာယ်, (၆) ဘီလူးအန္တရာယ်; (၇) သားရဲအန္တရာယ်; (၈) မြွေအန္တရာယ်; 
(၉) အသက်အန္တရာယ်; (၁၀) မြတ်သောအကျင့်အန္တရာယ်, 

| ` ရာဇန္တရာယောတိအာဒီသု သစေ ဘိက္ခူသု ဥပေါသထံ ကရိဿာမာတိံ 


၁၂၁၂ ဝ ပြ ဝး စ္ခ 
ဇနသန္နေသု ရာဇာ #အာဂစ္ညတ ) အယ ရာဇန္တရာယေားၢ;# စောရာ အာဂန္ညန္တၢ အယ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ဦ ၅၂၇ 


စောရန္တရာယော# ဒဝဒါဟော ဝါ အာဂစ္ဆတိၢ အာဝါသေ ဝါ အဂ္ဂိ ဥဋ္ဌဟတိၢ အယံ 
အဂ္ဂန္တရာယောၢ မေဃော ဝါ ဥဋ္ဌေတိၢ သြဃော ဝါ အာဂစ္ဆတိၢ အယံ ဥဒကန္တရာယော 
ဗဟူ မနုဿာ အာဂစ္ဆန္တီး အယံ မနုဿန္တရာယော# ဘိက္ခုံ ယက္စော ဂဏှာတိ'ၢ 
အယံ အမနုဿန္တရာယော1 ဗျဂ္ပါဒယော စဏ္ဍမိဂါ အာဂန္ဆန္ဘိး အယံ ဝါ ဠန္တရာယောၢ 
ဘိက္ခုံ သပ္ပါဒယော ႆသန္တီး အယံ သရီသပန္တရာယောၢ ဘိက္ခု ဂိလာနော ဝါ ဟောတိ, 
ကာလံ ဝါ ကရောတိ; ဝေရိနော ဝၢ တံ မာရေတုကာမာ ဂဏှန္တိႈ အယံ 
ဇီဝိတန္တရာယော မနုဿာ ဧကံ ဝါ ဗဟူ ဝါ ဘိက္ခူ ဗြဟ္မွစရိယာ စာဝေတုကာမား 
ဂဏှန္တိ အယံ ဗြဟ္မစရိယန္တရာယော# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ ; ၃၀၅) 
၂ရာဇန္တရာရပေဘာဝိိအခဒီသု-ရာန္တရာယော.အစရှိသည်တို့ဦွဲး အိတ္ခူသူု= 
ရဗာနိုးတို့သည်း.ဥစါသတံစ-ဥပုသ်ကို) ရှိသုအမာဇဲာ=မြုကူနိအဲ့ဟု' နိသိန္ဓေသု- 
ထိုင်နေကြကုန်စဉ်; ရာ မင်း :သည်း :သစေ အာဂစ္ဆတိ- အကယ်ရွလာအံ့ အယံ- 
ဤမင်းလာခြင်းသည်ၢ ရာဇန္တရာယော-မင်း စါ အန္တရ၀္ယယ်တည်း :/ စောရာ-ခိုးသူ 
တို့သည်း သစေ အာဂနစ္ဆန္တိ-အကယ်ရွ်လာကုန်အံ့; အယံ-ဤခိုးသူတို့စါ 
လာခြင်းသည်! စောရန္တရာယော-ခိုးသူတို့~ဓါ အန္တရာယ်တည်း, ဒဝဒါဟော ဝါ- 
တောမီးသည်သော်လည်း; သစေ အာဂစ္ဆတိ-အကယ်ရွလာအံ့; အာဝါသေ ဝါ- 
ကျောင်းခွ်သေခ်လည်း! အဂ္ဂိ-မီးသည်ၢ သစေ ဥဋ္ဌဟတိ-အကယ်ရွဲထအံ့ (ဝါ) 
သစေ အဂ္ဂိ ဥဋ္ဌဟတိ-အကယ်ရွ်မီးလောင်အံ့ႈ အယံ-ဤသည်ကား! အဂ္ဂန္တရာယော- 
မီးစါအန္တရာယ်တည်း/ မေဃော ဝါ-မိုးသားသည်သော်လည်း1 သစေ ဥဋ္ဌေတိ- 
အကယ်ရွှတက်အံ့; သြဃော ဝါ-ရေအယဉ်သည်သော်လည်းး သစေ အာဂစ္ဆတိ- 
အကယ်ရွလာအံ့!.အယံ-ဤသည်ကား! ဥဒကန္တရာယော-ရေစါ အန္တရာယ်တည်း# 
ဗဟူ-များစွာကုန်သောၢ' မနုဿာ-လူတို့သည်ၢ' သစေ အာဂစန္ဆန္တိ-အကယ်ရွ် 
လာကုဒ်အဲအမဒ်တတဤမျ၉ာန်ဆေ့စံ ရူ့ခါလာခြင်းသည်( နေန္တရာယ္ဝ" 
ရူး အန္တရယ်မွာ ဆး ] ဘိက္ခုံ-ရဟန်းကိုး ယက္စော-ဘီလူး ခံည သစေ 
ဂဏှာတိ-အကယ်ရွဖမ်းအံ့, အယံ -ဤရဟန်းကို ဘီလူးဖမ်းခြင်းသည်; 
အမနုဿန္တရာယော-ဘီလူးဇါအန္တရာယ်မည်ဇါ # ဗျဝ္သာဒယော-ကျားအစရှိကုန် 
သောၢ စဏ္ဍမိဂါ-ကြမ်းတမ်းကုန်သော သားကောင်တို့သည်ၢ သစေ အာဂနစ္ဆန္တိ- 
အကယ်ရှလာကုန်အံ့း အယံ-ဤကျားစသော ကြမ်းကုန်သော သင်္ခါးကောင်တို့လာ 
ခြင်းသည်; ဝါဠန္တရာယော-သားရဲတို့~ဒါအန္တရာယ်တည်း' ဘိက္ခုံ-ရဟန်းကို! 
သပ္ပါဒယော- မြွေအစရှိသည်တို့ သည်; သစေ ခဲသန္တိ=အတၱယ်ရွှဲကိုက်ကုန်ဆွံး 
အယံ- ဤရငစလည်မါဏိက်ခြင်း မည္သ သရီသပန္တရာယော- မက ခ် 
တို့ဓစါ အန္တရာယ်တည်း# ဘိက္ခု-ရဟန်း သည္ကို ဂိလာနော ဝါ ာသညီသော်လည္ကီး : 


ရ 


၅၂၈ အဂ္ဂံမဟာအကျော် ဦးကန္ဒက 


သစေ ဟောတိ- အကယ်ရွ်ဖြစ်အံ့; ကာလံ. ဝါ- သေသည်ကိုလည်း1 သစေ 
မ မေ အကယ်ရွ်ပြုအံ့ ဝေရိနော. ဝါ-ရန်သူတို့သည်သော်လည်း! တံ- -ထို 
ရဟန်း န်းကို; မာရေဗုာမခ- အတုဲလိုကူနိသည္ကိ) ဟုတွာ-ဖြစ်ကုန်ရဤှၢ သစေ ဂဏ္ဒန္တိ- 
အကယ်ရွမ်း ;ကုန်အံ့ ; အယံ- ဤသည်ကား| ဇီဝိတန္တရာယော- အသက်ဇါ 
အုန္တရာယ်ဝ်ည်း ; မ မ် -လူတို့သည် ဧကံ-တစ်ပါးသေား' ဘိက္ခုံ ဝါ-ႈ ရာနဲ ကို 
သောလညး :ကောင်း, ဗဟူ-များစွာကုန်သော! ဘိက္ခူ ဉာ -ရဟန်းတို့ကို 
သော်လည်းကောင့်း; ဗြဟ္မွစရိယာ-မြတ်သောသီလအကျင့်မှ! စာဝေတုကာမာ- 
ရွေ့ မျှ၄စေလနိုန်သည်| ဟုတွာ- -ဖြစ်ကုန်ရွှဲ သစေ ဂဏှန္တိ-အကယ်ရွံဖမ်း 
ကုန်အံ့|) အယံ- -ဤသို့ဖ ဖမ်း ယူခြင်း ;သည်! ဗြွယ္မစုရီယန္လရာဖေတား မြှစာ်ဒေ်သ 
အကျင့်~စါ အန္တရာယ်တည်း1 


င မျ 


မင်း အန္တရာယ်စသွည္တိတို့မရှအဲး အကျဦး အားဖြင့် ပါတိမောက်ကို ရွတ်သင့် 
မရွတ်သင့် အဆုံးအဖြတ်# မ 
န ဘိက္ခဝေ အသတိ အန္တရာယေ သံခ်ိတ္တေန ပါတိမောက္ခံ ဥဒ္ဒိသိတဗ္ဗံ 
ယော ဥဒ္ဒိသေယျ; ငာ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၃1 ၁၅၂) | 


ဤပါဠိ တောရ က မရွတ် သင င်ပါ |] 


မင်းအန္တရ၀ယ်စသ္ဓြ်ဆို့ရှိခေမဒီး ပါတိမောက်ကို အကျဉ်းအားဖြင့် ရွတ်သင့် 
)မရွတ်သင့် အဆုံးအဖြတ်# . 
- အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သတိ အန္တရာယေ အခိးတ္ကေန ပါတိမောက္ခံ ` 


ဥဒ္ဒိသိတုံ# (ဝိ-၃ : ၁၅၂) ~ 


ဤပါဠိတော်စကားအရ ရွတ်သင့်ပါသည် # 


အန္တရာယ်မရှိသေခ် အကျယ်အားဖြင့် ပါတိမောက်ကို ရွတ်သင့် မရွတ်သင့် 
အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေး ဧဝရူပေသု အန္တရာယေသု သံခိတ္တေန ပါတိမောက္ခံ 
'ဥဒ္ဒိသိတုံ! အသတိ အန္တရာယေ ဝိတ္ထာရေန# ဗီ -၃. ၁၅၂) ` 
ဤပါဠိတော်စကားအရ မင်းအန္တရာယ်စသည်မရှိသော် အကျယ်အားဖြင့် 
ပါတိမောက်ကို ဗသင့်ငါးသည် 
ဗိန် တို့ ဧ၀ရူပေသု- -ဤသို့သဘောရှိကုန်သေား အ န္တရာယေသု 


င ၅" 


စြ ချး သည်; သန္ဘေသု- ရှိကုန်လတ်သော်; သံခ်ိတ္တေန- အကျဉ်း အား ဖြင့် 


ဝိနယ္ဝိနိိစ္တယ္သူစနီ မ { ၅၂၉ 


ပါတိမောက္ခံ- -ပါတိမောက်ကို; ဥဒ္ဒိသိတုံ- -ရွတ်ခြင်ႈငှါၢ အနုဇာနာမိ- -ခွင္ဝိဂ္ကြါ, 
အန္တရာဃယေ-အန္တရာယ်သည် ႈ အသတိ-မရှိလတ်သော်; ဝိတ္ထာရေန-အကျယ်အား 
ဖြင် ပါတိမောက္ခ်- -ပါတိမောက်ကိုး ဥဒ္ဒိသိတုံ- ရွတ်ခြင်း ငှါ' အနုဇာနာမိ- ခွင့်ပြုဓါ { 


ဒါန် မပြီးဆုံးမီ အန္တရာယ်ရှိပါက သုတသဒ္ဒါဖြင့် 
နာစေသင့် မနာစေသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
နိဒါနုဒ္ဒေသေ ပန အနိဋ္ဌိတေ သုတေန သာဝေတဗ္ဗံနာမ နတ္ထိ 
(ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ ; ၂၀၆) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ သုတသဒ္ဒါဖြင့် မနာစေထိုက်ပါ ; 
နိဒါနုဒ္ဒေသေ မ္က =နှိဒါနုဒ္ဒေသသည်မူစားႈ အနိဋ္ဌိတေ- မပြီး ပြီးဆုံး ်မီၢ 
အန္တရာယော- အန္တရာယ်သည်း ဟောတိ-ရှိအံ့ သုကေန- `သူတာသဒ္ဒါ ဖြင့် ဒ 
သာဝေတဗ္ဗံနာမ-နာစေခြင်း :မည်သည်; နတ္ထိ- မရှိပါ; 
မှတ်ချက် { ဒိန န် ရွတ်စဉ် မင်း အန္တရုံာယ်စသည်ပေါ်ပေါက်လစ 
သော်လည်း မပြီးဆုံးမီ မီ သုတသဒ္ဒါဖြင့် မနာစေရႈ နိဒါနုဒ္ဒေသပြီး ဆုံး သည့် 
တိုင်အောင်, ရွတ်ပြီးမှ ကျန်ဥဒ္ဒေသတို့ကို သုတသဒ္ဒါဖြင့် နာစေရမည်# 


ဒုတိယစသော ဥဒ္ဒေသတို့ကို ရွတ်စဉ် မပြီးဆုံးမီ မင်းအန္တရာယ် 
စသည်တို့ ပေါ်ပေါက်လာပါက ထိုဥဒ္ဒေသကိုလည်း သုတသဒ္ဒါဖြင့် 
နာစေသင့် မနာစေသင့် `အဆုံးအဖြတ်# 
ဒုတိယာဒီသု`ဥဒ္ဒေသေသု ယသ္မိံ” အပရိယေသိတေ အန္တရာယော ဟောတိ 
သော ပိ သုတေနေဝ သာဝေတဗ္ဗော/`(မဟာဝါအဋ္ဌကထာ ; ၃၀၆) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ သုတသဒ္ဒါ ဖြင့် နာစေသင့်ပါသည်# 


သံဃာ့အလယ်ခ် နဲ့ရိုငး မတောင်း ပန်အမ်သေ ရဟန်းသည် တရား ကိူ 
- - ဟောထိုက် မဟောထိုက် အဆုံး ;အဖြတ်# 
နံ ဘိက္ခဝေ သံဃမဇ္စေ အနစ္စျိုဋ္ဌေန ဓမ္မော ဘာသိတေား ယော 
ဘာသေယျ! အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၃ , ၁၅၂) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ မဟောထိုက်ပ ဖ 
မှတ်ချက်, ၂ သံဃာအလယ်ခွ် မစေခိုင်း မတောင်: :ပန်အပ်ဘဲ တရားမဟော 
ထိုက်ဆိုခြင်း ကြောင့် သံဃာအလယ်မဟုတ်ပါက ငမ မတောင်း ပန် 


အပ်ဘဲ ာား ဟောနိုင် သည်း 


၅၃၀ အွမေခခ ဦးကုန္ဒက . 


ါသေ့မူဗှဒ်အစ်ါသေခ ရဟန်းသည် ္ရွား ၄ရွန့် စေခိုင်း 
တောင်းပန်သင့် မတောင်း နသင `ံဃာထေရ်မဟုတ်သေဒ ရဟန်းသည် 
း တရား ဟောရန် စေခိုင်းသင့် မစေခိုင်းသင့် အဆုံးအဖြတ်: 
အဇျွေသနာ စေတ္ထ 'သံဃေန သမ္မတဓမ္မဇျျေသကာယတ္တာ ဝါ 
သံဃတ္ထေရာယတ္ထာ-ဝါ# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ ! ၃၀၆) . 
ဤအဋ္ဌကထာစကား အရ မသင့်ပါၢ 
စ- မ အံ့; ဧတ္ထ- -ဤအံနစ္ရိုင္ဌာဟူသောစကား ;ခ်1 အဇ္စေသနာ- 
စေခိုင်း တောင်းပန်ခြင်းသည်' သံဃေန-သံဃာသည်, သမ္မတဓမ္မဇ္စျေသကာယတ္တာ 
ဝါ- မှတ်သာ တရားကို စေခိုင်း တောင်း မနတ့တိသေရဟုန်း နွစ် စဝ် 
လည်း, ဟော့တိ-ဖြစ်စါ / သံဃတ္ထေရာယတ္တာ ဝါ-သံဃာထေရ်နှင့်စပ်သည်လည်း 
ဟောတိ-ဖြစ်စါၢ 


မှတ်ချက် တရား ဟောရန် တေရြ မျးမ ရွှေစ္ဆေတကရုကန်း ဧက 
နာလည်း စေခိုင်း တောင်း :ပန်ရမည်; ူမဟုမ္ဘာ သံဃထေရ်ကသော် 


လည်း စေခိုင်း ရမည်; 


ဓမ္မဇျေသကရဟန်းမရှိသော် သံဃာထေရိကို ပန်ကြားရဤွ တရားဟောအပ် 
မဟောအပ်# သံဃာထေရ်က တောင်းပန်အပ်သော် ဟောအမပ် မဟောအပ် 
| အဆုံး :အဖြတ်# 
တသ္မိံ ဓမ္မဇျွေသကေ အသတိ သံဃတ္ထေရံ အာပုဇ္ဆိတ္ပာ ဝါ တေန 
`ယာစိတော ဝါ ဘာသိတုံ လဘတိ# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ ; ၃၀၆) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ဟောအပ်ပါသည် # 
တသ္မိံ ဓမ္မဇ္စေသကေ-ထိုတရားကို စေခိုင်းတောင်းပန်တတ်သော ရဟန်း 
သည်; အသတိ-မရှိလတ်သော်, သံဃတ္ထေရံ-သူံဃထေရ်ကိုး အာပုစ္ဆိတွာ ဝါ-ပန် 
| ကြားရဤသော်လည်းကောင်း; တေန-ထိုသံဃာ့ထေရ်သည်1 ယာစိတော ဝါ-တိုက် 
တွန်းတောင်းပန်အပ်သော်လည်းကောင်း, ဘာသိတုံ-ဟောခြင်းငှါ လဘတိ-ရဇါ |] 


ပျ 


သံဃထေရ်သည် မြန္ဂီသေဗနေရာမွ် -နေလျက် တရားကို တောင်း ပန်သင့် 


မတောင်း :ပန်သင့် အဆုံး :အဖြတ်# 
သံဃတ္ထေရောပိ ဥစ္စတရေ အာသနေ နိသိန္နော ယာစိတုံ န 
. လဘတိ, (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ ) | 


မွိန္ဟဝိန်စယရ၄နီ ၀၀၀၀ ၇) ၅၃၁ 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ မသင့်ပါ # 

မြ် မြး မမ သံ ဃာ့ထေရ်သည်လည်1ၢ; ခစး -မြင့် သော; 
အာသနေ- နေရာ နိသိန္နော-ထိုင်နေလျက်ႈ ယာစိတုံ- -တောင်း ပန်ခြံငီး ငှါး န 
လဘတိ-မရႈ / 
မှတ်ချက်! ္င- [ သံဃာ့ထေရ်သည်လည်း နိမ့်သောနေရာခ္ခ် နေလျက်သာ 

တောင်းပန်ရမည်' | ` 


သံဃာထေရ်သည် ကယရ တရား :ဟောသင့် မဟောသင့်း သူတစ်ပါး ကို 
စေခိုင်းသင့် . မစေခိုင်းသင့် အဆုံးအဖြတ်# - 
အန္တဇ္ဝနူခမ် ဘိက္ခဝေ ထေရေန ဘိက္ခုနာ သာမံ ဝါ ဓမ္မံ အာသိတုံ ပံ 
ဝါ အဇ္စျေသိတုံ# (ဝိ ( ၁၅၂) 
ဤပါဠိတော်စကား ရ အိုယီမိုငိ္ဟော်င့်ဝါသည္င်း (သို့မဟုတ်) 
သူတပါးကို စေခိုင်းသင့်ပါသည်; 
မှတ်ချက်၈ - # သံဃထေရ်သည် ကိုယ်တိုင်တရားဟောရမည်း (သို့မဟုတ်) 
သူတပါးကို စေခိုင်းရမည်# ကိုယ်တိုင်လည်းတရားမဟော,ၢ သူတပါးကို 


လည်း တရားဟောရန် မစေခိုင်းဘဲ မနေသင့်ၢ 
ခခံဃနအလယ်နိ မအံမုမံံအမ်သေခ ရဟနိးသညီ ဝိနည်းတို့ မေးသင့် 
မမေးသင့် အဆုံးအဖြတ်: | မ 
န ဘိက္ခဝေ သံဃမဇ္စေ အသမ္မတေန ဝိနယော ပုစ္ဆိတဗ္ဗော,း ယော ပုစ္ဆေယျ 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ/ၢ (ဝိ-၃ ' ၁၅၂) 


ဤပါဠိတော်စကားအရ မမေးသင္နိပါ 
မှတ်ချက် | သံဃာ့အလယ်ဟု ဆိုခြင်းကြောင့် သံဃာ့အလယ် မဟုတ်ရာဋ် ` 
. မေး နိုင်သည်; င 
သံဃာအလယ်ခွွ .သမုတ်အပ်သော ရဟန်းသည် ဝိနည်းကို 
မေးသင့် မမေးသင့် အဆုံး အဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သံဃမဇ္စေေ သမ္မတေန ဝိနယံ ပုစ္ဆိတုံ/(ဝိ-၃ ၁၅၂) 


ပါဠိက ;အရ မေးသင့်ပါသည်ၢ1 : 


~ 


မိမိသည် မိမိကိုယ်ကို သံမှတ်ပုံး # သုဏာတု မေ ဘန္တေ သံဃော! ယဒိ 
- သံဃဿ ပတ္တကလ္လံး အဟံ ဥာဏံ ဝိနယံ ပုစ္ဆေယျံ/ ` 
သူတံပါးသည် _သူတပါးကိုသမုတ်ပုံး ၂ # သုဏာတု မေ 'ဘန္တေ သံဃော 
ယဒိ သံဃဿ ပတ္တကဏလ္လံ သုမနော ပဒုမံ ဝိနယံ ပုစ္ဆေယျ# 


သံဃာအလယ်ခ် .သမုတ်အပ်သော ရဟန်း 'သည္တ်ဆေပ်လည်? ရိသတ 
ကြည့်ပြီးရွ ပုဂ္ဂိုလ်ကို ချိန်ဆပြီးရွ ဝိနည်းကို မေးသင့် မမေးသင့် . 
, အဆုးအဖြတ်း 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သံဃမဇ္စျသေ သမ္မတေနပိ ပရိသံ သြလောကေတွာ 
_ ပုဂ္ဂလံ တုလယိတ္ဝွာ ဝိနယံ ပုစ္ဆိတုံ/ (ဝိ-၃1 ၁၅၃) 
၂ ၂ရြါပါစိတော်ကားအရ ပရိသတၱကိုကြည့် ပ္ဂိလကိုချိန်န္ဒံသာ 
ဝိနည်းကို မေး သင့်ပါသည်; 
ဝိနည်းကို ခံရမယ် လည မိမိအား ဘေးရန်ရှိလျှင် ဝိနည်း ကို 
မေးထိုက် မမေးထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
ပုစ္ဆန္တေန ပန ပရိသံ သြလောကေတွာ သစေ အတ္တနော'ဥပဒ္ဒဝေါ နတ္ထိ 
ဝိနယော ပုစ္ဆိတဗ္ဗောၢ စ်ရ စ္က 1 ၃၀၇) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားဖြင့် မိမိအား ဘေးရန်ရှိလျှင် ဝိနည်းကို မမေးသင့်ပါ# 
ပုစ္ဆန္တေန ပန-ဝိနည်းကိုမေးသော ရဟန်းသည်ကား; ပရိသံ-ပရိသတ်ကိုး 
မြမြ ကြည့်ပြီး ရႈ အတ္တနော- -မိမိအား; ဒိဖဒ္ခဝေါ= -ဘေး ရန်သည်; 
သံစေ နတ္ထိ- -အကယ်ရွိမရှိအံ့ ဝိနယော-ဝိနည်းကိုၢ ပုစ္ဆိတဗ္ဗော-မေးသင့်စါၢ 
မှတ်ချက်'  ” # ဘေး ရန်မရှိလျှင် ဝိနည်း က မေး နတင ကြောင့် 
ဘေးရန်ရှိလျှင် ဝိနည်းကို မမေးသင့်ၢ 


~ (မ (လ (မ င (လ (၁) (~ (၂ (၂ င 
သံဃာအလယ်ဋ် မသမုတ်အပ်သော ရဟန်းသည် ဝိနည်းကို ဖြေဆိုသင့် 
မဖြေဆိုသင့် အဆုံးအဖြတ်; 

နံ ဘိက္ခဝေ သံဃမဇ္စေ အသမ္မတေန ဝိနယော ဝိဿဇ္ဇေတဗ္ဗေား ယော 


ဝိဿဇ္ဇေယျး အာပတ္တိ ဒုတ္ကဋဿ,ၢ (ဝိ-၃ ၁၅၃) 


ဤပါ ဠိတော်စကား ဘရ မဖြေဆို သင့ င်ပါ | 


` .. -- . ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၅၃၃ 


| မှတ်ချက် [| သံဃံာ့အလယ်ခ်ိ မဖြေဆိုသင့ိဆိုခြင်း ကြောင့် ကာင့ သံဃာ့အလယ် 
မဟုတ်ပါက ဖြေဆိုနိုင်သည် 
- 
 ဂဃာအလယ်ခ် သမုတ်အပ်သော ရဟန်းသည်- နည်းကို ဖြေဆိုသင့် 
မဖြေဆိုသင့် အဆုံး :အဖြတ်# 
မာ ဘိက္ခဝေ သစေ သမ္မတေန ဝိနယံ ဝိဿဇ္ဇေတုံ' ” 
(ဝိ-၃ 1 ၁၅၃). 
_ဤပါဠိတော်စကားအရ သင့်ပါသည်# 
ႆနည်းကို ဖြေဆိုရန် မိမိသည် မိမိကိုသမုတ်ပုံ# #“ သုဏာတု မေ ဘန္တေ 
သံဃော! ယဒိသံဃဿ ပတ္တကလ္လံး အဟံ ခေမိန္ဒေန ဝိနယံ ပုဋ္ဌော ဝိဿဇ္ဇေယျံ' 
တစ်ပါးသောရဟန်းသည် တစ်ပါးသောရဟန်းကို သမုတ်ပုံး # သုဏာတု . 
မေ ဘန္တေ သံဃေား ယဒိသံဃဿ စိတ္တတ္ခလ္လါး ဗွည္မာ ပဒုမေန ဝိနယံ ပုဋ္ဌော 
ဝိဿဇ္ဇေယျ! 
သံဃာအလယ်ခွ် သမုတ်အပ် ပသော ရဟန်း သည်သော်လည်း ပရိသတ်ကို 
ကြည့်ပြီးရွှ ပုဂ္ဂိုလ်ကို ချိန်ဆလျက် ဝိနည်းကို :ဖြေဆိုသင့် မဖြေဆိုသင့် 
| အဆုံးအဖြတ်# နး 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သံဃမဇ္စ္စေ သမ္မတေန ပရိသံ သြလောကေတွာ 
ပုဂ္ဂလံ တုလယိတွာ ဝိနယံ ဝိဿဇ္ဇေတုံ# (ဝိ-၃ ၁၅၄) 
ဤပါဠိတော်စ%ားအရွ ပရိသတ်ကိုကြည့်ရွဲ ပုဂ္ဂိုလ်ကို ချိန်ဆလျက်သာ 
ရပ္တို့ သည်# 
 ခွ့်ခီမင္ကြီအဝ်စ မရဲ န်းကို ခဲမ စောဒနာထိူက် 
မစောဒနာထိုက်` အဆုံး ;အဖြတ်# 
. န ဘိက္ခဝေ အနောကာသကတော ဘိက္ခု အာပတ္တိယာ စောဒေတဗ္ဗေံား 


ယော စောဒေယျး; အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ1ၢ (ဝိ- -၃ | ၁၅၄) 


ဤပါဠိတော်စကား ;အရ .မစောဒနာထိုက်ပါ# 1 


၅၃၄ . : ' အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက | 


အခွင့်ကိုပြုစေပြီးရွ် အာပတ်ဖြင့် စေဒနာသင့် မစောဒနာသင့် အဆုံးအဖြတ် 


အနု ဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ သြကာသံ ကာရာပေတွာ အာပတ္တိယာ - 
စ် 


စောဒေတုံ ကရောတု အာယသ္မာ သြ သြကာသံ! အဟံ တံ ဝတ္တုကာမောၢ (ဝိ-၃1၁၅၄) 


ဤဝါဠိဇော်စကား :အရ အခွင့်ကို ပြုစေပြီး ရသာ အာပတ်ဖြင့် 


စောဒနာသင့် ်ပါ သည်# { 


အခွင့ကိုပြုအပ်ပါသော်လည်း ပုဂ္ဂိုလ်ကို မချိန်ဆဘဲ အာပတ်ဖြင့် စ 
စောဒနာသင့် :မစောဒနာသင့် အဆုံး အဖြတ်: 
မ " အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ကတေ ပိ သြကာသေ ပုဂ္ဂလံ တုလယိတ္ငာ 
အာပတ္တိယာ စောဒေတုံ'; (ဝိ- -၃ၢ ၁၅၄) . - 

.  ဤပါဠိတော်စကားအရ အခွင့်ကိုပြုအဝ်ပါသော်လည်း စိုးကို 
ဘဲ အာပတ်ဖြင့် မစောဒနာသင့်ပါ. { ပုဂ္ဂိုလ်ကို ချိန်ဆရွသာ ဒုာ့ပတ်ဖြှင့် စောဒနာ 
သင့်ပါသည်; 
.မှတ်ချက်# ] ငါ့အား ပိုသိ ခ်ငးရဲနိသွညီရွိအဲ့မေခ် မရှိအံ့လော” 

း ဤသို့ ဆင်ခြင်ပြီးရွ ဘေးရန်မရှိသော်သာ အာပတ်ဖြင့် စောဒနာရမည်# 

န် အာဇတ်မှစရီကြယ်သောရဖာန်း ကို မအန မရှိဘဲ | 
ပြေ ကြာင်းမရှိဘဲ အာပတ်ဖြင့် စောဒနာရန် အခွင့်ကို ပြုစေထိုက် . 
မပြုစေထိုက် အဆုံး :အဖြတ်# 

နံ ဘိက္ခဝေ သုဒ္ဓါနံ ဘိက္ခူနံ အနာပတ္တိကာနံ အ၀တ္ထုသ္ဖိ အကရဏေ 
း သြကာသော ကာရာပေတဗ္ဗောၤ ယော ကာရာပေယျ! အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ#ၢ 


(ဝိ-၃1 ၁၇၂) 
'” မျငိနဲ  ပြုစေထိုက်ပါ ထ 


“ဟုတ်မှန်သော အံာပတ်ကိုသာ ပြောသလော; မဟုတ်မမှန်သော 
(လျ ) 1?) မ ပန္မ ဇ ပျ (လျ ဂု 
အာပတ်ကိုသာ .ပြသလေ့စ ရူ အေင်ခြင်ဆဲ့ အာပတ်ဖြင့် စေဒနာခြင်းငှ 
ခွင့်တောင်း ;သင့် ခွင့်မတောင်း ;သင့် အဆုံး :အဖြတ်# 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ပုဂ္ဂလံ တုလယိတွာ သြ သြကာသံ ကာတုံး(ဝိ- ၃! ၁၅၄) 
ဤပါဠိတော် စကားအရ မဆင်ခြင်း ဘဲ ခွင့်မတောင်း င်းသင့်ပါ { 


ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့; ပုဂ္ဂလံ-ပုဂ္ဂိုလ်ကိုး တုလယိတွာ-ချိန်ဆပြီးရွး 


| ရ ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၅၃၅ 
ညြကာသံ -အခွင့်ကိုး ကာတုံ-တောင်းခြင်းကိုမြုခြင်းငှါး အနုဇာနာမိ-ခွင့်ပြုစါ 


-အဓမ္မကံကို ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်? 
နံ ဘိက္ခဝေ အဓမ္မကမ္မံ တာတဗ္ဗံ,' ယော ကရေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ#; 
(ဝိ-၃; ၁၅၄) 
ဤ၀ါဠတောစတ္ကား ;အရ  ပြုထိုတ်ပါ | | 
ဘိက္စဝေ-ရဟန်းတို့; အဓမ္မကမ္မံ- :တရား မဟုတ်သော အားဖြင့် 
ပြုအပ်သောကံကိုး န ကာတုဗ္ဗံ-မပြုထိုက်ၢ ( ကျန်ပုဒ်များ အနက်လွယ်ပြီ) 
အဓမ္မကံကို ပြုလုပ်အပ်သော် တားမြစ်သင့် မတားမြစ်သင့် အဆုံးအဖြတ်; 
နာနာ က္တာ အဓမ္မကမ္မေ ကရိိယမာနန ပဋိက္ကောသိတံ# ” 
(ဝိ- -၃ ! ၁၅၄) 
ဤပါဠိတော်စကား ;အရ တား မြစ်သင့်ပါ သည် 
ဘိက္ခဝေ- ရဟန်း :တို့႔ အဓမ္မကမ္မေ- -ဝိနည်းတရား ရေ မ ၂ 
ကရိယမာနေ-ပြုလုပ်အပ်သော်, အကမ -တားမြစ်ခြင်းငှါ အနုဇာနာဓိ- -ခွင့်ပြုစါ |] 


အဓမ္မကံကို လေးပါး ငါးပါးကုန်သေ၁ ရဟန်းတို့ တားမြစ်သင့် 
မတား မြစ်သင့်း နှစ်ပါး. သုံး ပါး ကုန်သော ရဟန်း :တို့သည် “ဤကံကို 
ငါတို့မနှစ်သက်” ဟု တစ်ပါးသော ရဟန်းစါ တဒ မ ချ ယျ 

ဖေါ်ပြသင့် မဖေါ်ပြသင့် တစ်ပါ; သော့ရမေန်း သညံး ထိုကံကို 
ငါမနှစ်သက်” ဟု ဆောက်တည်သင့် မဆောက်တည်သင့် အဆုံး :အဖြတ်# | 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ စတူဟိ ပဉ္စဟိ ပဋိက္ကောသိတုံး ဒွီဟိ တီဟိ ဒိဋ္ဌိံ 

အာဝိ ကာတုံး ဧကေန အဓိဋ္ဌာတုံ “န မေတံ`ခမတီ”တိၢ (ဝိ-၃; ၁၅၅) 

-  ဤပါဠိတော်စကားအရ တား မြီစ်လင္ဂး .အယူဝါဒကို ဖေါ်ပြသင့ိ., 


ဆောက်တည်သင့်ပါသည်# 
ပါတိမောက်ရွတ်သော ရဟန်းသည် ကြားအောင်ရွတ်ထိုက် မရွတ် တ်ထိုက် 
ပ အဆုံးအဖြတ် # 
နံ အိက္ခေေ ဝါတိမောက္ခုဒ္ဒေသကေန သဉ္စိစ္စ န သာဝေတဗ္ဗံ' ယော .း 
- သာဝေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ#, (ဝိ-၃ ; ၁၅၅) 


ဤ .ါဠိတော်စကား :အရ ကြာ့ :အောင်ရွတ်ထိုက်ပါသသ်' | 
% 


` ၅၃၆ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးဏ္တန္ဒက 
| တတ -ရဟန်းတို့' ပါတိမေက္ခုဒ္ဒေသကေန- ပါတိမောက်ရွတ်ညော 


- ရဟန်းသည်' သဉ္စိစ္စ-နား န် စေတနာရှိသည်ဖြစ်ရွံး န န န သာဝေတဗ္ဗံ- 


. ကြား :စေအပ်စါ' ယော-အကြင်ရဟန်းသည်ၢ န သာဝေယျ- အကြားစေအံ့, 


မ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ- ဒုက္ကဋိအာ၀တ်သို့ရောက်စါ | 


ဇ 0 


မစေခိုင်း မတောင်းပန်အပ်ပဲ ပါတိမောက်ကို ရွတ်ထိုက် `မရွတ်ထိုက် 
အဆုံး ;အဖြတ်# 


နံ ဘိက္ခဝေ သံဃမဇ္စေေ အနန္စိုဋ္ဌေန ပါတိမောက္ခံ ဥဒ္ဓိသိတဗ္ဗံး ယော 
ဥဒ္ဒိသေယျး ဦးအ ဒုက္ကဋဿ1 (ဝိ-၃1 ၁၅၅) 


ဤပါဠိတော်စကားအရ မရွတ်သင့်ပါ ( 


. - မထေရ်ကြီး ပါတိမောက်ကို ရွတ်ထိုက် မစ္တခ်ဆိုကု အဆုံးအဖြတ်; 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဒေရာဓိတဲ(ဇောရာဓေဖနျျ) ပါတိမောက္ခံ1 
(ဝိ-၃! ၁၅၅) 
ဤပါဠိတော်စကား အရ မိုင် ပါ ည်း 
ဘိက္ခဝေ-ရဟန်း မြင်မြင် ရ ပါတိမောက်ကို! အရာမက မွ 
ငီး အား စ်ကို အနုရှာနာမိ* -ခွင့်ပြုဓါ1 | 


| မထေရ်ငယ်သည်လည်း ပါအီမောက်ကို ရွတ တ်ထိုက် မရွဆိဆိုက် င် 


အဆုံး :အဖြတ်# 
.အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ယော တတ္ထ ဘိက္ခု ဗျတ္တော ပဇ္ဇိခဲ့ခွာ 
တဿာဓေယျံ ပါန (ဝိ-၃ ! ၅၆၇ 


ဤပါဠိတော်စကား ယ မထေရ်ငယ်သည်လည်း အကား ရွတ် 


ထိုက်ပါသည်# 
ဘိက္ခဝေ-« -ရဟံန်းတို့] တတ္ထ- <ထို့ကျေးင်းဦ ခ် ယော ဘိက္ခု-အ ကြင်ရဟန်း 
သည်း ဗျတ္တော- -ပါတိမောက်ခ်လိမ်မာဇါ ; ပဋိဗလော- -ပါတိမောက်ကို ရွတ်ခြင်း ငှါ 


- - စွမ်းနိုင်ဝါၢ တဿ- ထိုရကန်း အား! ပါတိမောက္ခံ- ပါတိမောက်ကို! အာဓေယျံ- 

 စပ်သည်ကို, အနုဇာနာဓိ-ခွင့်ပြုဓါ မ 
မှတ်ချက်; ] မထေရ်ကြီးသည် ငါး ခနော (သို့ မဟုတ်) လေး ဥဒ္ဒေသံ 
' (သို့တ) သုံး မကက ဓါ နှစ်ဥဒ္ဒေ ကာ ရသည်ဖြစ်ပါက 


| 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ . .. ၅၃၇ 


မထောရ်ကြီး ပါတိမောက် ရွတ်ရမည်,# ပြ မရပါက `” 

မထေရ်ကြီးသည် ပါတိမောက်ကိုရသော မထေရ်ငယ့်ကို ပါတိမောက် 

ရွတ်ရန်တိုတ်တွန်းရမည်# မထေရိငယ်ပါတိမောက်ကို ရွတ်ရမည်# - 

သစေ ထေရဿ ပဉ္စ ဝါ စတ္တာရော ဝါ တယော ဝါ ပါတိမောက္ခုဒ္ဒေသာ 
နာဂစ္ဆန္တိၢ ဒွေ ပဲန အစဏ္ဍာ သုဝိသဒါ ဝါစုဂ္ဂတာ ဟောန္တိၢ ထေရာယတ္တော စ 
ပါတိမောက္ခေား သစေ ပန စတ္တကမ္ပိ. ဝိသဒံ. ကာတုံ န သက္ကောတိံ ဗျတ္တဿ 
ဘိက္ခုနော အာယတ္တော ဟောတိ# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ ;၃၀၈) 

န မထေရ်က အား! ပဉ္စ ပါတိမောက္ခုဒ္ဒေသာ ဝါ-ငါး ္ဓခွေသတို့ 
သုည့်သေခိလည်း ;ကောင်း; စတ္တာရော .ပါတိမောက္ခုခ္ဒေသာ ဝါ-လေး ဥဒ္ဓေသတို့ | 
ဗညိ၄ဝဇဲည္ဆိး ;ကောင်း' တယော ပါတိမောက္ခုဒ္ဒေသာ ဝါ-သုံး :ဥဒ္ဒေသတို့ သည် 
သော်လည်း ;ကောင်း' သစေ နာဂစ္ဆန္တိ- အကယ်ရွ် မလာကုန်အံ့(ဝါ )မရသည်ဖြစ်အံ့' 
ပန- သို့သော် ဒွေ-နှစ်ခုကုန်သေား ပေ မး -ပါတိမောက္ခုဒ္ဒေသ 
တို့သည် အစဏ္ဍာ သုဝိသဒါ-ကောင်းစွာသန့်ရှင်းကုန်သည်ႈ ဝါစုဂ္ဂတာ-နှုတ် 
တက်ကုန်သည်ၢ သစေ ဟောန္တိ- -အကယ်ရွ် ဖြစ်ကုန်အံ့' ပါတိမောက္ခော- 
ဝါတိန္ရကေ်သည် ထေရာယတ္တော စ-မထေရ်ကြီးအား စပ်သည်သာလျှင်တည့်း [| 
ပန-မထေရ်ငယ်အားစပ်သည်ကို ္စာဝါဦီး အံ့, ဓတ္တကမ္ပိ-ဤမျှ နှစ်ဥဒ္ဒေသ 
လောက်ကိုသော်လည်း | ဝိသဒံ- -သန့်ရှင်းသည်ကိုး ကာတုံ-ပြုခြင့်း ငှါ' သစေ န 
သက္ကောတိ- အကယ်မွ မစွမ်း :ရိုင်သည်ဖြစ်အံ့ ဗျတ္တဿ- -ပါတိမောက်ခွွ် 
လိမ်မာသေား (ဝါ) ဓမာ့မွောက်တို သိသော (ဝါ) ပါတိမောက်ကို ရသောၢ 
တ်က္အုနရဲဖာန်း ငယ်အား;-ပါတိမောက္ခော-ပါတိမောက်သည်; အကာ 
စပ်သည်; ဟောတိ- ဖြစ်စ |] | 

သယံ ဝါ ဥဒ္ဒိသိတဗ္ဗံ' အညော ဝါ ရွု , 

(ဝိနယသင်္ဂဟဋ္ဌကထာ ; ၂၀၇) 
သယံ ”ခါမံအေရိက္ပြီး ကိုယ်တိုင်အား ဖြင့်သေခ်လည်း ! ဥဒ္ဒိသိတဗ္ဗံ- 
မပ ရွတ်ဆိုထိုက်ဓါ+ အညော ဝါ- တပါးသော ရဟန်းငယ်ကိုသော် 
လည်း! အဇ္စေသိတဗ္ဗော-ပါတိမောက်ရွတ်ရန် ထိုက်တွန်းထိုက်စါ 


[ န 
၁)စာတုဒ္ဒသိကဥ္စပုသ်' (၂) ပန္နရသိကဥပုသ်1(၃) သာမဂ္ဂီဥဗုသ်; 

) သံဃဥပုသ်! (၅)ဂဏဥပုသ်! (၆)ပုဂ္ဂလဥပုသ်1(၇) သုတ္တုံဒ္ဒေသဥပုသ်ၢ 
၈) ပါးရီသူနိဥပုသိ (၉) အဓိိဋ္ဌာန္ဂ်ဥဗုသိ႔: 


၅၃၈ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဥ ႈက္ဂန္တက 


ဥပုသ်ကံ (၄)မျိုး- 
(၁ အဓမ္မေနဝဂ္ဂဥပုသ်ကံႈ (၂) အဓမ္မေန သမဂ္ဂဥပုသ်ကံ, 


) 
(၃) ဓမ္မေန ဓဂ္ဂဥပုသ်ကံႈ (၄) ဓမ္မေန သမဂ္ဂဥပုသ်ကံ# 


ပါတိမောက် ( ၂)မျိုး- ` မ 
(၁)ဘိက္ခုပါတိမောက်; (၂) ဘိက္ခုနီပါတိမောက်1 


ပါတိမောက္ခုဒ္ဒေသ(၉)မျိုး- 
| ဘိက္ခုပါတိမောက္ခုဒ္ဒေသ ငါးမျ :မျိုး! 
၂) ဘိက္ခုနီပါတိ မောက္ခုဒ္ဒေသ လေးမျိုး! 


ဥပုသ် ကိုး မျိုး မပုတု လေး မျိုး .ပါတိမောက် နှစ်မျိုး; 
ပါတိမောက္ခုဒ္ဒေသ ~ ကိုး မျိုး; ဤသည်တို့ကို မသိပါက ဗာလ အဗျတ္တဖြစ် 
မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် 
"  က္ကဓပန ဘိက္ခဝေ အညတရည္မိံအာဝါသေ တဒဟုပေါသထေ သမ္ဗဟုလာ 
ဘိက္ခူ ဝဟာရန္သိ နိ ဗာလာ အဗျတ္တာၢ တေ န ဇာနန္တိ ဥပေါသထံ ဝါ ဥပေါ သထကမ္မံ 
ဝါ ပါတိမောက္ခံ ဝါ ပါတိမောက္ခုဒ္ဒေသံ ဝါ, (ဝိ-၃1 ၁၅၆) 
., ပါဠိတော် စကားအရ ဗာလ အဗျတ္တဖြစ်ပါသည်; 


မခံရီကီးခနီစးပါတ မခထေရ်ငယ် သွားသင့် မသွာံးသင့် အခံဒုံးအံဖြ့တ်း 
. နံ. ဘိက္ခဝေ ထေရေနံ အာဏတ္တေန အဂိ္ဂလာနေန န ဂန္တဗ္ဗံ, ယောန 
ဂစ္ဆေယျး အာ ဒုတ္က္တဋဿ#. (ဝိ-၃ၢ ၁၅၇) ` 
ဤပါဠိတော်စကားအရ သွားသင့်ပါသည်1 


စဉ နှ ချက်, ာာရမျရွာ ဂိလာနဖြစ်ပါက မသွားထိုက်' 


ဦ ပက္ခအရေအတွက်ကို သင်ယူထိုက် မသင်ယူထိုက် အဆုံး :အမြှိစ်း 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ `သဗ္ဗေဟေ၀ဝ ကကာ ဥဂ္ဂဟေတုံ# 
(ဝိ- ဉ့ ၁၉၇) 


၀ င 


စ္တုပ္ပါ ဠိတော်စကားအရ အင်ယူဆိုကဝါး သည် 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ , ၅၃၉ 


ရဟန်းတို့ကို ရေတွက်သင့် မရေတွက်သင့် အဆုံးအဖြတ်: 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဘိက္ခူ ဂဏေတုံ(, အနုဇာနာမိ ဘိက္စစေ တဒဟု 
- _ပေါသထေ နာမဂ္ဂေန ဝါ ဂဏေတုံး သလာကံ ဝါ ၈တေတျး (ဝိ-၃ ; ၁၇၆) 


ဤပါ ဠိတော်စကား :အရ ရေတွက်သင့်ပါ သည်# 


ဥပုသ်နေ့ကို ပြောကြားထိုက် မပြောကြားထိုက် အဆုံးအဖြဲတဲး 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ အာရောစေတုံ က 
ဤပါဠိတော်စကား အရ ပြောကြားထိုက်ပါသည်# . 
မှတ်ချက် 1 မထေရ်ကြီးက ယနေ့ဥပုသ်နေ့ဖြစ်သည်ဟု ` တ္တာ 
တို့အား ပြောကြားရမည်1 


မထေရ်ကြီး :သည် ဥပုသ်နေ့ကို- အရင အချိန်ခွ် ပြှော့ကြားသင့် 
မပြောကြားသင့် အဆုံးအဇြတ်း 
- - အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ယံ ကာလံ သရတိၢ တံ ကာလံ အာရောစေတုံ,# 
(ဝိ-၃ ;၁၅စံ) 
ဤပါဠိတော်စတံား :အရ သတိရသောအချိန်ခွဲ ပြောကြားသင့်ပါသည်# 


ဥပုသ်အိမ်ကို တံမျက်လှဲသင့် မလှဲသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဥပေါသထာဂါရံ သမ္မဇ္စိတုံ 
ဤပါဠိတော်စကားအရ.ဥဗုသ်အိမ်ကို တံမျက်လှဲသင့်ပါသည်# 
မခဲထရီ ကြီးသည် မထေရ်ငယ်ကို ဥပုသ်အိမ်ကို တံမျက်လှဲခြင်းငှါ 
စေခိုင်းသင့် မှစေခိုင်းသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ထေရေန ဘိက္ခုနာ နဝံ ဘိက္ခုံ အာဏာဂေတုံ# 
(ဝိ-၃ၢ ၁၅၈) 
မန်ပါဠိောခ်စရေား :အရ စေခိုင်းသင့်ပါသည်ၢ 
မထေရ်ကြီးစေခိုင်းပါက မဧထေရ်ငယ်သည် ဥပုသ်အိမ် တံမျက်လှဲသင့် 
မလှဲသင့် အဆုံးအဖြတ် 


နံ ဘိက္ခဝေ ထေရေန အာဏတ္တေန အင်္ဂလာနေန သမ္မဇ္ဇိတဗ္ဗံ ယောန 


၅၄၀ '" ဦ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္စက 


သမ္မဇ္ဇေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ#ၢ (ဝိ- ၃; ၁၇၇) 
- ဤဝါဠိတော်စကားအရ လှဲသင့်ပါသည်# 


မှတ်ချက် “အင်္ဂလာနေန `ဟုဆိုသောကြောင့် ဂိလာန” ဖြစ်ပါက , ဓလှဲသင့်ပါ, 


့ဥပုသ်အိမ်ဥ် နေရာခင်း ;သင့် မခင်းသင့် အဆုံးအဖြတ်; 


အနုဇာနာမိ ခိုတာ ဥပေါသထာဂါရေ အာသနံ မညတ (ဝိ-၃ ၁၇၇) 
ဤပါဠိတော်စကား ;အရ ဥပုသ်အိမ်ခွွ နေရာခင်းသင့်ပါသည်# 


` မထေရ်ကြီးသည် မထေရ်ငယ်ကို မုဒိမ် နေရာခင်း ရန် စေခိုင်း သင့် 
. မစေခိုင်း ;သင့် အဆုံး :အဖြတ်# 

အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ထေရေနံ ဘိက္ခုနာ န္ဝံ ဘိက္ခုံ အာဏာပေတုံ/. 

(ဝိ-၃, ၁၅၉) 


ဤပါ ဋာခ်စ်တားအရှ စေခိုင်းသင့်ပါ သည် . { 


မထေရ်ကြီး းစေခိုင်း ည မထေရ်ငယ် ဥပုသ်အိမ်ခွ် နေရာခင်းသင့် 
မခင်းသင့် အဆုံး :အဖြတ်# | 


ငံ 


၈ ဒူ ရီ ဘိက္ခဝေ ထေရေန အာဏတ္တေန အင်္ဂလာနေန နံ ပညပေတဗ္ဗံ ယောဲ 
နှ ပညပေယျ! 'အာပတ္တိ ဒုတ္တဋဿ ဖ -၃ ! ၁၅၉) 


ဤပါဠိတော် စကားအရ ခင်း သင့်ပါသည်# 


ဥပုသံအိမ်ခွံ ဆီ ; မီးညှိထွန်း သင့် မညှိထွန်း းသင့် အဆုံး ;အဲဖြံ့တိး 

အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဥပေါ သထာဂါါရေ ပဒီပံ အမတ (ဝိ- -၃1 ၁၅၉) 
| ဤပါဠိတော်စကား အရ ဆီမီး :ညိထွန်း ;သင့်ပါ သည် ' 
မှတ်ချက်' ~ %# ညည့်အချိန်ခ်် ဥပုသ်ပြုသော်သာ ဆီမီးညှိတွန်းရန် လိုသည်' 


ဓဓ ဝ 


နေ့အချိန်ခ်မူကား အလင်းရောင်ရှိသောကြောင့် ဆီမီးညှိထွန်းရန်မလိုပါ 
မထေရ်ကြီးသည်` မထေရ်ငယ်ကို ဥပုသ်အိမ်ခ်် ဆီမီးညှိထွန်းရန် 
. စေခိုင်းသင့် မစေခိုင်း :သင့် အဆုံးအဖြတ် မး 


မ ဘိ လ. . @ စ ဉ င ၁ 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ထေရေန ဘိက္ခုနာံ နဝ ဘက္စု အာဏာဗေတု # 


စိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ - ၅၄၁ 
ဤပါဠိတော်စကားအရ စေခိုင္င်းင့်ပါးသည်း 


မထေရ်ကြီးစေခိုင်းပါက မထေရ်ငယ်သည် ဥပုသ်အိမ်ခွ် ဆီမီ 
ညှိထွန်းသင့် မညှိထွန်းသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
န ဘိက္ခဝေ ထေရေန အာဏတ္တေန အင်္ဂလာနေနံ န ပဒီပေတဗ္ဗော, 


ဖပ န ပဒီပေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၃ ; ၁၅၉) 
ဤၿါဠိတော်စကားအရ. ဆီမီးညှိထွန်းသင့်ပါသည်# 


`ကျောင်းနေရဟန်းတို့သည် ဧည့်သည်ရဟန်းတို့အတွက် သောက်ရေ 
`သုံး ;ဆောင်ရေတို့ကို တည်ထား း:သင့် မတည်ထားသင့် အမး အဖြတ်: 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ပါနီယံ မ ဥပဋ္ဌာပေတုံ# (ဝိ-၃; ၁၅၉) 


ဤပါဠိတော်စကား ;:အရ တည်ထား :သင့်ပါသည်ၢ 


မှတ်ချက်; ဂျ ကျောင်း နေရပာာန်း :တို့သည် ဧည့်သည်ရဟန်း :တို့ရောက်လာ 
ပါက ဇည့်သညီရပာန်း ်တို့အနီး ခဲ သောက်ရေ သုံးဆောင်ရေတို့ကို တည် 
ထား ရမည် 


မထေရ်ကြီး မားသည္ဆံး လော် ်းရမ သုံးဆောင်ရေတို့ကို 
တည်ထားရန် စေခိုင်းသင့် မစေခိုင်းသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
အနုဇာနာမိ အိက္ခ္ဝေ ထေရေန ဘိက္ခုနာ နဝံ ဘိက္ခုံ အာဏာပေတုံ,# 
(ဝိ-၃; ၁၅၉) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ကာအ 


မထေရ်ကြီးစေခိုင်းပါက မထေရ်ငယ်သည် သောက်ရေသုံးဆောင်ရေတို့ကို 
ဂီနီ တည်ထားသင့် မတည်ထားသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
နံ ဘိက္ခဝေ 'ထေရေန အာဏတ္တေန အင်္ဂလာနေန န ဥပဋ္ဌာပေတဗ္ဗံ! 
ယော န ဥပဋ္ဌာပေယျး အာပတ္တိ ဒုတ္ကဋဿ# . (ဝိ-၃; ၁၆၀) . 
ပါဠ စော်ကား :အရ တည်ထား သင့်ပါသည် 
ဘိက္ခဝေ- -ရဟာန်းတို့ ႕ ထေရေန- ခောရ်ကြား မြစ် စေခိုင်း 


အပ်သေားၢ အင်္ဂလဲာနေန- =ဓနစစေမ်ရအံရ်ငယ်သည်း န် ဇ ဥပဋ္ဌာပေတဗ္ဗံ- 


သောက်ရေ သုံး မကာ တည်ထား; ;သင့်စါး ((ကျန်ပုဒ်များ အနှကိလ္လယ္ပါမ္ကြီ 


ဂြ 


(လ ရွင္က _ - . အဲဂ္ကမပ်ာအကျော် ဦးတုန္ဒက. 


မှတ်ချက်! | အိလာနေနဟုဆိုသောကြောင့် ပြန မတည် 


ထား သင့်ၢ 


ဥဂုသၱကိုလညီး ;ကောင်း; ဥပုသ်ကံကိုလည်းကောင်း; တမာ 
လည္ထး ;ကောင်း! မှါတွမောက္ခုန္ဓေသံဂါုလ်ည္ဆါး ကောင်း မသိကုန်သော 
ရတၱံး နေမ ရှော့ကျောင်း သို့ များ :သောအကြားရှိ ရှသော, ဗိါဠိစော့်စျို 
တ် မေန သုတ် အဘိဓမ္မာတရား ကို ဆောင်သော, ဓိနည္တဲး ကို 
ဆောင်သော, ဘိက္ခုပါတိမောက် ဒိတ္စုနီပါ တွာ မော့ဇာိစျိုး ဆောင်သော, 
ဖည္ညာရှိသေား ထ၈မြတ်သောတိုး ;ွင်း ဥာဏ်ရှိသေဒ, မကောင်းမှုမှ 
ရှက်တတ်သော, ယုံမှား :ဓှရှိသေ၁, သိထားသူ :ပါးကို အလိုရှိသော 
ရဟန်းလာရောက်ပါက ပစ္စည်းလေးပါးတို့ဖြင့် ချီးမြှောက်ထိုက် မချီးမြောက် 
ထိုက်, ချစ်ဖွယ်သောစကားဖြင့် ဖျားယောင်းထိုက် မဖျားယောင်းထိုက်; 
ရေချိုးဆပ်ပြာမှုန့် မြေညက် ဒန်ပူ မျက်နှာသစ်ရေ တို့ဖြင့် လုပ်ကျွေးထိုက် 
မလုပ်ကျွေး ထိုက် အဆုံး ;အဖြတ်# 
က္တဓ ပန ဘိက္ခဝေ အညတရသ္ရွိ' အာဝါသေ သမ္ဗဟုလာ ဘိက္ခူ ဝိဟရန္တိ 
ဗာလာ အဗျတ္တာၢ တေ န `ဇာနန္တိ ဥပေါသထံ ဝါ ဥပေါသထကမ္မံ ဝါ ပါတိမောက္ခံ 
ဝါ ပါတိမောက္ခုဒ္ဒေသံ ဝါၢ' တတ္ထ အညော ဘိက္ခု အာဂစ္ဆတိ ဗဟုဿုတော 
အာဂတာဂမော ဓမ္မဓရော ဝိနယဓရော မာတိကာဓရော ပဏ္ဍိတော ဗျတ္တော 
မေဓာဝီ လဇ္ဇီ ကုတ္ကုစ္စကော သိက္ခာကာမောၤ တေဟိံ ဘိက္ခဝေ ဘိက္ခူဟိ သော 
ဘိက္ခု သင်္ဂဟေတဗ္ဗော အနုဂ္ဂဟေတဗ္ဗော ဥပလာပေတဗ္ဗော ၆မဋ္ဌာ်ပေဇာမ္ဗော 
_ စုဏ္ကေန ပတ္တိကာယ ဒန္တကဋ္ဌေန မုခေါဒကေန1 နော စေ သင်္ဂဏှေယျိံ` 
အနုဂ္ဂဏေယျုံ! မွီလ့ပ္သူး ဥပဋ္ဌာပေယျုံ စုဏ္ထေန မတ္တိကာယ ဒန္တကဋ္ဌေန ` 
မုခေါဒကေန! အာပတ္တိ ဒုတ္တငဿ# (ဝိ-၃ ; ၁၄၉) 
သစေ သကလောပိ သံဃော န ကရောတိ သဗ္ဗေသံ ဒုတ္တဋံႈ က္ကဓ နေဝ 
ထေရာ န ဒဗာရာ မုစ္စန္တီး သဗ္ဗေဟိ ဝါရေန ဥပဋ္ဌာပေတဗ္ဗေား(မဟာငါ ဋ္ဌ ၃၀၉) 
င ဤပါဠိ ဠိတော် အဋ္ဌကထာစကား တို့အရ နိ ချး :းမြောက်ထိုက် ' ဖျား ယောင်း င်းထိုက် 
: . လုပ်ကျွေး :ဆိုငိပါသည်% 
. ၈ သကလော-အလုံးစုံသော သံဃောပိ- ခဲသည် သစ န .-` 
ကရောတိ-အကယ်ရွ် မပြုလုပ်သည်ဖြစ်အံ့ သဗ္ဗေသံ-အလုံး စုံကုန်သော ရဟနိး 
ကိုအား | ဒုက္တဋံ- ဒုတ္က္တဋ်အာပတ်သည်ၢ ဟောတိ- ဖြစ်စါး က ကဏ္ဌဓ- ဤသို့ မပြုလုပ်ရာ 
 ခိးထေံရာ-မထေရ်ကြီးတို့သည်; နေ၀မုစ္စန္တိ-အာပတ်မှမလွတ်ကုန်ၤ ဒဟရာ- 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၅၄၃ 


ရဟန်းငယ်တို့သည်: န မုစ္စန္တိ-အာပတ်မှ မလွတ်ကုန်း သဗ္ဗေဟိ-အလုံးစုံကုန်သော 
_ရဟန်:တို့သည်' ဝါရေန-အလှည့်ဖြင့်' ဥပဋ္ဌာပေတဗ္ဗော-လုပ်ကျွေးထိုက်စါ် # 


ဥပုသ်ပြုခြင်းငှါ မလာနိုင်သော ဂီလာနရဟန်းသည် ပါရိသုဒ္ဓိကို 
ပေးထိုက် မပေးထိုက် အဆုံးအဖြတ်: | 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဂိလာနေန ဘိက္ခုနာ ပါရိသုဒ္ဓိ“ဒါတုံး(ဝိ-၃; ၁၆၁) 
ဤ၈ါ၉းစောစ်စကား :အရ ဂိီလာနရဟန်::သည် ပါရိသုဒ္ဓိကို 
ပေးထိုက်ပါသည် # 


မှတ်ချက်; ဂ ဤစကားသည် မဟာသိမ်ခ်် ပြောသောစကားဖြစ်သည်# 


ပါရိသုဒ္ဓိပေးပုံး # ပါရိသုဒ္ဓိ ဒမ္မိႈ ပါရိသုဒ္ဓိ“ မေ ဟရး ပါရိသုဒ္ဓိ' မေ အာရောစေဟိး 
. (ဝိ-၃: ; ၁၆၁) 


ပါရိသုဒ္ဓိကို မပေးနိုင်သော ဂိလာနရဟန်းကို သံဃာအလယ်သို့ 
ခုတင်ဖြင့်ဖြစ်စေ, ကုလားထိုင်ဖြင့်ဖြစ်စေ ယူဆောင်ရွ် ဥပုသ်ကို ပြုသင့် 
` မပြုသင့် အဆုံးအဖြတ်#း 
သော ဘိက္ခဝေ ဂိလာနော ဘိက္ခု မဉ္စေန ဝါ ဝီဌေန မး န္က 
အာနေတွာ ဥပေါသထော ကာတဗ္ဗော# (ဝိ-၃: ၁၆၁) | 


ဤပါဠိတော်စကားအရ ြ့နငွပါခံ၆၈ (ဤစကား :သည်လည်း 


မဟာသိမ်ဥ် ပြောအသာစကားဖြစ်သည် 


သူနာရဟန်းကို နေရာမှ ရွှေ့ပြောင်းပါက ရောဂါတိုးပွါးမည် (သို့မဟုတ်) 
သေမည်ဖြစ်ပါက သူနာရဟန်းကို မပြောင်းရွှေ့ပဲ သံဃာသည် 
ထိုသူနာရဟန်းရှိရာ အရပ်သို့ သွားပြီး ဥပုသ်ပြုသင့် မပြုသင့် အဆုံးအဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ ဂိလာနော ဘိက္ခု ဌာနာ စာဝေတဗ္ဗောၢ သံဃေန တတ္ထ ဂန္ဓာ 
ဥပေါသထော ကာတဗ္ဗေား န တွေဝ ဝဂ္ဂေန သံဃေန ဥမေါ်သမ်ဲဲခ ကာတဗ္ဗေား 
စာရေယျ စေ; ကတာ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၃, ၁၆၁~ ၁၆၂) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ပြုသင့် ပါသည် ' (ဤစကား :သည်လည်း 


မဟာသိမ်ဉ် ပြောသောစကားဖြစ်သည်) 


မှတ်ချက်  တစ်သိမ်တည်းခွ အုပ်စုကွဲပြီး ကံမပြုသင့်ႈ နှစ်တောင့် တစ်ထွာ 
မှအပ ကင်းစွာနေလျှင် အုပ်စုကွဲသည် # , 


“၅၄၄ စ. အဂ္ဂမ္ဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ပါရိသုဒ္ဓိကို ဆောင်သေရေဟန်းသည္တီ သံဃာသို့ ရောက်ပြီးနောက် 
| အိမ့ျော်ရွှဲသေခ်လည်း ကောင်း; မေ့လျော့ရဤှသေဒ်လည်း ;ကောင်းး' သမာပတ် 
 ၀ဝင်စားသည်ဖြစ်ရွသော်လည်းကောင်း မပြောကြားပါက ဖါရှိသုန္နိကို 
ယူဆောင်အပ်ပြီး ဖြစ် မဖြစ်# ပါရိသုဒ္ဓိကို ယူဆောင်သော ရဟန်းအား 
အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ်' 
_ ပါရိသုဒ္ဓိဟာရကော စေ ဘိက္ခဝေ ဒိန္နာယ ပါရိသုဒ္ဓိယာ သံဃပ္ပတ္တော 
: သုတ္တေခ န အာရောစေတိၢ ပမတ္တော န အာရောစေတိၢ သမာပန္နော န 
အာရောစေတိၢ အာဟဋာ. ဟောတိ ပါရိသုဒ္ဓိၢ ပါ ရိသုဒ္ဓိဟာရကဿ အနာပတ္တိၢ 
. (ဝိ-၃; ၁၆၂) ] 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ပါရိသုဒ္ဓီ ကို . ယူဆောင်ပြီး ဖြစ်ပါသည်! 
ပါရိသုဒ္ဓိကို ယူဆောင်သော ရဟန်းအား အာပတ်မသင့်ပါ #. 
မှတ်ချက် (၂ ပါရိသုဒ္ဓိကို ယူဆော့ဇိနောရဟန်း နည န် ရောက် 
| သည်ဆိုသည်မှာ သံဃာဇါ နှဲ့ တစ်ကွင်း သို့ ရောက်သည်ကို 
 ဒမြီခဲ့သညး ပါရိသုဒ္ဓိကို ူသောင်းငငြီး သညး ဆိုသောကြောင့် ပါရိသုဒ္ဓိ 
သည် သံဃာသို့ရောက်သည်/ ထို့ကြောင့် က ဂ္ဂမဖြစ်# ဓမ္မေန 


န သမဂ္ဂကံ သံာဖြစ်သည် || 


ပါးရီသုန္ဓီလို ယူဆောင်သော ရဟန်း သည် သံဃာသို့ရောက်ပြီးနောက် 
မပြောလိုသော စေတနာရှိသည်ဖြစ်ရွ် မပြောပါက ပါရိသုဒ္ဓိကို 
ယူဆောင်အပ်ပြီး ဖြစ် မဖြစ် ဂြ ပါရိသုဒ္ဓိကို ယူဆောင်သောရဟန်းအား 
အာပတ်သင့် အာ၀တ်မသင့် အဆုံးအဖြတ် 
ပရော စေ ဘိက္ခဝေ ရူ ပါရိသုဒ္ဓိယာ သံဃပ္ပတ္တော 


သဉ္စိစ္စ န . အာရောစေတိ! အာဟဋဠာာ ဟောတိ ပါရိသုဒ္ဓိၢ ပါရိသုဒ္ဓဟာရကဿ 


န အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ#' (ဝိ-၃1 ၁၆၂) 


ဤပါဠိတော်စကား ရွေ ပါ |ရိသုဒ္ဓိကို ယူဆောင်အပ်ပြီး မြန်သည် 
ပါရိသုဒ္ဓိကို ယူဆောင်သောရဟန်း အား ဒုက္ကဋ်အာပတ်သင့်ပါသည်ၢ 


ဂိလာနရဟန်း သည် သံဃကံသို့ မာ ဆန္ဒကိုပေး ;သငိိ/မပေးသင့် 
+ . အဆုံးအဖြတ် 
_ အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ `ဂိလာနေန ဘိက္ခုနာ ဆန္ဒံ ဒါတုံၢ (ဝိ-၃, ၁၆၃) 


မ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ , ၅၄၅ 


ဤဖါဠိတော်စကား :အရ ဆန္ဒကို ပေးသင့်ပါ သည်# (ဤ ဤစကားသည်လည်း 
မဟာသိမ်ခ်ပြောသော စကားဖြစ်သည် 1) . 


မှတ်ချက်ၤ, ” # တစ်သိမ်တည်းခ်ွ `ဆန္ဒမပေးဘဲ ကံပြုပါက ဝဂ္ဂကံဖြစ်သည်# 
ဆန္ဒပေးပုံ1 ] ဆန္ဒံ ဒမ္မိ, ဆန္ဒံ မေ ဟရၢ ဆန္ဒံ မေ အာရောစေဟိ 
(ဒိ-၃1 ၁၆၃) 


ဂိလာနရဟန်း သည် ဆန္ဒကို မပေး မယန ခုတင်ဖြင့် ဖြစ်စေ} 
ကုလား းထိုင်ဖြင့်ဖြစ်စေ သံဃာအလယ်သို့ ယူဆောင်ပြီး ကံပြုသင့်/ 
ကံမပြုသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
သေား ဘိက္ခဝေ ဂိလာနော ဘိက္ခု မဉ္စေန ဝါ ပီ ပီဌေန ဝါ သံဃမဇ္စ္စေ 

အာနေတွာ ကမ္မံ ကာတဗ္ဗံ# (ဝိ-၃1 ၁၆၃) 
ဤမါဠိတော်စကား ;:အရ ပြုထိုက်ပါသည်1 (ဤစကား သည်လည်း 
မဟာသိမ်ခ််ပြောသော စကားဖြစ်သည် | | 
မှတ်ချက် |] မဲ့နမစေး :နိုင်သော ဂိလာနရဟန်းကို သံဃာဇါ နှစ်တောင့် 


`တစ်ထွာအသွင်း :သို့ မယူဆောင်ဘဲ ကံပြုပါကစဂ္ဂကံဖြစ်သည် ; 


ဂိလာနရဟန်းကို နေရာမှ မပြောင်းရွှေ့နိုင်ပါက သံဃာသည် 

ထိုဂိလာနရတန်းနေရာသို့သွားပြီး ကံပြုထိုက် ကံမပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 

န ဘိက္ခဝေ ဂိလာနော ဘိက္ခု ဌာနာ စာဝေတဗ္ဗော,း သံဃေန တတ္ဆ 

ဂန္ဓာ ကမ္မံ ကာတဗ္ဗံ, နတွေဝ ဝဂ္ဂေန သံဃေန ကမ္မံ ကာတဗ္ဗံ; ကရေဃျ စေး 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၃ ; ၁၆၃) 

ဤ ၉ စောစတ္တား ;:အရ ပြုထိုက်ပါသည်# (ဤစကား ရး 


မဟာသိမ်ခ် ပြောသောစကား ဖြစ်သည်) 


မှတ်ချက်; . |] မဟာသိမ်ဥ်သာ ဆန္ဒ ပါရိသုဒ္ဓိကို ပေး :ရသည်; ဒဏ္ဍသိမ်နွဲ ပ 
ဆန္ဒ ပါရိသုဒ္ဓိကို မပေးရ 
သီမဋ္ဌကသံဃံ သောဓောတွာတိ စာ ဒ န္က 

သောဓေတွာၢ န ဟိ ခဏ္ဍသီမာယ သန္နိပတိတေ သံဃေ သောဓေတဗ္ဗကိစ္စံ အတ္ထိၢ - 

အဝိပ္ပဝါသသီမာသင်္ခါတာယ မဟာသီမာယး ပန ဝိတ္ထာရတ္တာ .ဗဟူနံ ဘိက္ခူနံ 


၀သနင္စာနတ္တာ သမဂ္ဂဘာဝတ္ထံ သောဓေတဗ္ဗံ ဟောတိ - 


၅၄၆ စား - အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ဆန္ဒာရဟာနံ ဆန္ဒံ အာဟရိတွာတိ တိဿံ သီမာယံ စတုဝဂ္ဂါဒိဂဏံ 
ပုရေတွာ .ဟတ္ထပါသံ အဝိဇဟိတွာ ဌိတေဟိ ဘိက္ခူဟိ အညေသံ ဟတ္ဆပါသံ 
အနာဂတာနံ ပကတတ္တဘိက္ခူနဲ ဆန္ဒံ အာဟရိတ္ဝွာ1 | 
သမဂ္ဂဿ သံဃဿံ အနုမတိယာတိ ဆန္ဒဿ အာဟရိတတ္တာ ဟတ္ထပါသံ 
အာဂတာ ပိ အနာဂတာ ပိ သဗ္ဗေ ဘိက္ခူ သမဂ္ဂါယေဝ ဟောန္တီး 
(ဒိန္ယံာလဇါာ်စ္ရစ္ဆီကံ | ဒ | ၂၁၆) 
. သီမဋ္ဌကသံဃံ သောဓောတွာတိ- သီမဋ္ဌကသံဃံ သော့ဓေတ္တာဆိူသည်မှား 
အဲရွိပဒါ စစ် ရြဲာမပ်ဉ်ခီ မတီး အဝိပ္ပဝါသဟုဆိုအပ်သော မဟာသိမ်ဉ်တည် 
သော, သံဃံ-သံဃာကို! သောဓေတွာ-သုတ်သင်ပြီး၅ဤ ဟိ-ထိုစကားသည်မှန် 
စါၢ ခဏ္ဍသီမာယ-ခဏ္ဍသိမ်ဥ််' သန္နိပတိတေ-စည်းဝေးသောၤ သံဃေ-သံဃာကို 
သောဓေတဗ္ဗကိစ္စံ-သုတ်သံင်ဖွယ်ကိစ္စသည်! န အတ္ထိ-မရှိ; ပန-သုတ်သင်ဖွယ် 
ာိစ္စရှိသည်ကို ပြောပါဦးအံ့ အဝိပ္ပဝါသသီမာသင်္ခါ ` တာယ-အဝိပ္ပဝါသသိမ်ဟု 
အငွေ မဟာသီမာယ- ပာသ ပုတ္တာ်ရင္သတာ ကျသ္ပြနညဒါး အဖြစ် 
ကြောင့် လည်းကောင်း; ဗဟူနံ-များ စာကုန်သေား ဘိက္ခူနံ- ရဟန်း ု့ခါး 
၀သနဋ္ဌာနတ္တာ-နေရာဒါအဖြစ်ကြောင့်လည်းကောင်းး သမဂ္ဂဘာဝတ္ထံ-ညီညွတ့် 
သည်စါအဖြစ်အကျိုးငှါ, သောဓေတဗ္ဗံ- သုတ်သင်ဖွယ်ကိစ္စသည်1 ဟောတိ- ရး 
_ ဆန္ဒာရဟာနံ ဆန္ဒံ အာဟရိတွာတိ-ဆန္ဒာရဟာနံ ဆန္ဒံ အဖာရိတ္မရွိ 
အညွာ `တိဿံ သီမာယံ-ထိုမဟာသိမ်ဥ်ၢ တန 3၁၅ အင္ပါ 
ဂိုဏ်းကို, .ပုရေတွာ-ပြည့် စေပြီးရွျ် ဟတ္ထပါသံ-နှစ်တောင့် တစ်ထွာကို; 
အဲပ္ကီအော်တွာခမ်စွန်ကုန်အဲ| ဌိတေဟိ- စ နေကျန်သော' ဒီိတ္စူဟိမ ရဟန်းတို့မှ 
မြ -တပါးကုန်သောၤ တတ္သ ္ဒေဝ် စော စ်ာ အနာဂတာနံ- 
 မလာကုန်သေား ပက္ဝတ္တဘိက္ခူနံ- မ မ တါ ဆန္ခံ-ဆန္ဒကို 
_အာဟရိတွာ-ဆောင်ယူပြီးရွဤး 
သမဂ္ဂဿ သံဃဿ အနုမတိယာတိ- သမဂ္ဂဿ သံဃဿ အနုမတိယာ | 
ဆိုသည်မှား ဆန္ဒဿ- န္ဒ အင္တရိဓာတ္တာ= -ဆောင်အပ်ပြီး သည်စါ ပြ 
ကြောင့်! ကါ နွစ် တစ်လ အာဂတာ ပိ- ဥူ" 
လည်း ကောင်း; မရြ ပိ- ၉ လကုန်ောည္ငဦီး ကောင်း; သဗ္ဗေ- ရး ကုန် 
- သေား ဘိက္ခူ-ရဟန်း တို့သည်; သမဂ္ဂါယေ၀- -ညီညွတ်ကုန်သည်သာလျှင်' 
, ဟောန္တီ-ဖြစ်ကုန်ဇါ ” 
, မှတ်ချက် ၀၀ ]] ဥက္စိတ္တကရဟန်း သည် ရိ ရှိပါသော်လည်း သံဃာကံ 


င 
သမ 
နီး သင်သ ငနီ 
ပြုပါက ၀ဂ္ဂမဖြစ်ချေ မ ဆုသော ဥကၠဏ္ဌကရအူးသညွ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ. ~ - "၅၄၇ 


ဝဇ္ဇနီယပုဂ္ဂိုလ်ဖြစ်ရွှဲ နှစ်တောင့်တစင္ယာမွ _အပကြဉ်ပယ်ထား အူ ဖြစ် 
သောကြောင့် အခင္စ်ပေတညီး ;! ဥက္စိတ္တက ရဟန်းသည် ဆန္ဒ ပေးရန် မလို 

` ` ပကတတ်ရဟန်းတို့သာ ပ်း :ရန်လိုသည်+ ဆန္ဒမပေးပဲ သံဃကံ 
ပါက ၀ဂ်ဖြစ်ရွွှ သံဃကံပျက်သည် # 


အမှာ-- “ပကတတ္တဘိက္ခူနံ ဆန္ဒံ အာဟရိတွာ” ဤစကားဖြင့် ပကတတ်ရဟန်း 
တို့သာ ဆန္ဒပေး ရမည 1 ဤဋီကာစကားဖြင့် မဟာသိမ်ဥိသာ 
ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိကိုပေး ရကြောင်း, ဏ္ဍသိမိစွ ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိကို မပေးရ " 
ကြောင် ကို သိပါၤ 


ဆန္ဒကိုပေးပြီးသော် ဆန္ဒကိုယူဆောင်သောရတန်း း:သည် သံဃာသို့ ရောက် 
ပြီးရွှ အိပ်ပျော်သည်ဖြစ်ဤှသေဒ်လည်း ကောင်း မေ့လျှောသည်ဖြစံရွှ 
သော်လည်းကောင်း သမာပတ်ဝင်စားနေရွ် အသေခ့်လည်း ကောင်း ဓပ္ပြောပါက 
ဆန္ဒဏိုယ္ရဆောငိပ္ပြီး မြစ် ဖြေစ် ဆန္စတို ယူဆောင်သောရဟန်းအား 
အာပတ်သင့် အာ၀တ်မသင့်# မပြောလိုသော စေတနာ ရှိသည်ဖြစ်ရွ် 
မပြောပါက ဆန္ဒကိုယူဆောင်အပ်ပြီး ဖြစ် မဖြစ်# ဆန္ဒကိုယူဆောင်သော 
ရဟန်းအား အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့်း အဆုံးအဖြတ်# 
ဆန္ဒဟာရကော စေ ဘိက္ခဝေ ဒိန္နေ ဆန္ဒေ သံဃပ္ပတ္တော သုတ္တော နံ 
အာရောစေတိၤ1` ပမတ္တေဘ န အာရောစေတိၢ 'သမာပန္နော န အာရောစေတိ! 
အာဟဋော ဟောတိ ဆန္နေား ဆန္ဒဟာရကဿ အနာပတ္တိၢ# (ဝိ-၃ၢ ၁၆၄) 
ညဤ၀ါဠောခ်စ်ကႈ ;အရ ဆန္ဒကိုဆောင်အပ်ပြီး ဖြစ်ပါသည်; ဆန္ဒဆောင် 
သောရဟန်းအား အာပတ်မသင့်ပါ # ` | 
မှတ်ချက်, { အေး ရောက်ခြင်း ကြောင့် ကံပြုပါက ကံမပျက်; 
ဝဂ္ဂကံ မဖြစ်ပါ , 
ဆန္အဟာရ၈ကာ စေ ဘိက္ခဝေ က ဆန္ဒေ သံဃပ္ပတ္တော သဉ္စိစ္စ န် အာရောစေတိး 
အာဟဋော ဟောတိ ဆန္ဒောၤ ဆန္ဒဟာရကဿ အာပတ္တိ ဒုတ္တဋသ/(ဝိ= ည ဂရ) 
ဤပါဠိတော်စကား :အရ ဆန္ဒကို ဆေးခင်အပ်စ္ပြီး ဖြစ်ပါသည် သို့ရာတွင် 
မပြောလိုသော'စေတနာရှိရွှ မပြောခြင်းကြောင့် ကစ္တင္ပုကငရက္ရျက? အား . 
ဒုက္ကဋ်အာပတ်သင့်ပါသည်# 
မှတ်ချက် |. # ဆန္ဒသည် သံဃာသို့.ရောက်သောကြောင့် ကာင့် ကံပြုပါက 6 ဝဂ္ဂကံ 


မဖြစ် ကံမံပျက်# 


5? ဖောဖော ဦးက္လံန္ဒက 


"တါရသုန္စီရိုပေေး သော ရဟန်း သည်` ဆန္ဒကိုလည်း ပေးသင့် မပေး သင့် 
အဆုံးအဖြတ်# ` 
အနုဇာံနာမိ ဘိက္ခဝေ ဝ်ာဒဟုပေါ သထေ ပါရိသဒ္ဓိံ မ ဆန္ဒစွိ ဒါတုံ, 
သန္တိ သံဃဿ'ကရဏီယံ# (ဝိ-၃1 ၁၆၄) | 
ဤပါဠိတော်စကား ရွံ ပါရိသုဒ္ဓိကိုပေး သောရဟန်း သည် ဆန္ဒကိုလည်း 


ဝေး ;သင့်ပါသည်, 


နာ ခုပ ဘဲ ပါရိသုဒ္ဓိကိုသာပေးပါက ဥုံသ်ကိူပြုအင့်သည် မည် 

မမည်' သံဃာသည် ဥပုသ်မှတစ်ပါး သော တံကို ပြုအပ်သည် မည် မမည် 
အဆုံးအဖြတ်# 
သစေ ပရိသုဒ္ဓိမေ၀ ဒေတိႈ ဇ ဆန္ဒ! ဥပေါသထော ကတော ဟောတိ, 
ယံ ပန သံဃော အညံ ကမ္မံ `ကရောတိ; တံ အကတၱံ ဟောတိ (မဟာဝါ ဋ္ဌ1 ၃၁၀) 
' ပါဆင်မြ်င်ာ၄စ်ပွာါ း:အရ ဆန္ဒမပေးပဲ ပါ ရိသုဒ္ဓိကိုသာ ပေးပါက ဥပုသ်ကို 
သာပြုအပ်ပါသည်; ဥပုသ်မှတပါးသော သံံဃတၱကို . မပြုအပ်ပါ, . 

ပရိသုဒ္ဓိမေ၀-ပါရိသုဒ္ဓိကိုသာလျှင်း သစေ ဒေတိ-အကယ်ရွ်ပေးအံ့; 
ဆန္ဒံ-ဆန္ဒကိုး သစေ န ဒေတိ-အကယ်ရွ်မပေးအံ့; ဥပေါ သထော-ဥပုသ်ကိုး 
တျ ကတော-ပြုအပ်သည်မည်သည်; ဟောတိ-ဖြစ်စါ;! ပန-ဥံပုသ်ကံမှ တပါးသော 
ကံကိုပြုအပ်သည် မမည်သည်ကိုပြောပါဦးအံ့; သံဃော-သံဃာသည်; အညံ- 
ဥပုသ်ကံမှတဝါးသေား ယံ ကမ္မံ-အကြင်ကံကို! သစေ ကရောတိ-အကယ်ရွ်ပ္ကြအံ့ႈ 

တံ ကမ္မႆ-ထိုကံသည်း အကတၱံ-ပြုအပ်သည်မမည်သည် ဟောတိ-ဖြစ်စါ |] 


မျ ဇ န လ ငု မ ခ မျ ` င င 
မှတချက !; ]| ဆန္ဒကို မပေးဝဲပြုအပ်သောကံသည် ဝဂ္ဂကံဖြစ်သည်# 


ဝါ ရိသုဒ္ဓိကိုမပေးဘဲ ဆန္ဒကိုသာပေးဝါက သံဃာသည် ဥပုသ်ကို 

လည်း ;ကောင်း' တစ်ပါး သေမကဲတိုလည့်း ;ကောင်း ပြုအပ်သည် ညေ မွည္သါး 

| ဆန္ဒကိုသာ ပေး :သောရဟန်း သည် ဥပုသ်ကို ပြုအပ်သည် မည် မမည် 

အဆုံး ;အဖြတ်# 

| ဆန္ဒမေဝ ဒေတိ, န ပါရိသုဒ္ဓိ! ! ဘိက္ခုသံဃဿ ဥပေါးသထောပိ ကမ္မမ္ပိ 
ကတမေဝ ဟောတိ! ဆန္ဒဒါယကဿ ပန ဥပေါသထော အကတော ဟောတိ' 
| (မဝါ အစ္တဏ္အာ ! ၃၁၀) 
အဋ္ဌက အရ သံဃာသည် ဥသိကိုလစ္ယိး ကောင်း! ဘ 


---1 


ယ ရွင် စ ဂး မာ ၅၄၉ ~ 


သောကံကိုလည်း ကောင်း ြို့မင်သည်မည်ပါသည်% ဆန္ဒကိုသာပေးဒေ သော ရဟန်း 
သည် ဥပုသ်ကို ပြုအပ်သည်မမည်ပါ# | 
ဆန္ဒမေဝ-ဆန္ဒကိုသာလျှင်း သစေ ဒေတိ- ဒီအ အံ့ၢ ပါရိသုဒ္ဓိ 
ပါရိသုဒ္ဓိကိုး သစေ န ဒေတိ-အကယ်ရွ် မပေးအံ့! အိဏ္စုသယံသံ= -ရဟန်းသံဃာ 
သည်' (ဥပေါ် သထောပိ-ဥပုသ်ကိုလည်းကောင်း ! ကမ္မမ္ပိ- -ဥပုသ်မှတပါး သောကံကို 
- လည်း ကောင်း ! ကတမေ၀-ပြုအပ်သည်မည်သည်! မေ်အဲဆို ဖြစ်စါၢ1 ဆန္ဒဒါယကဿ 
.ပန-ဆန္ဒကိုပေးသောရဟန်းသည်မူကား! ဥပေါသထော- ဥပုသ်ကိုး အကတော- 
ပြုအပ်သည် မမည်သည်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်စါ ( 
မှတ်ချက် ( ပါရိသုဒ္ဓိကို ပေးခြင်; ;သည် သံဃာဇါလည်းကောင်း: မိမိစါ 
လည်းကောင်း ဥပုသ်ပြုခြင်းကို ပြီး စေနိုင်သည်# သို့ရာတွင် ကြွင်း သော 
သံဃကိစ္စကို မပြီး စေနိုင်! ဆန္ဒပေးခြင်းသည် သံဃာဇါ သာလျှင် ဥပုသ်ပြု 
ခြင်း ကိုလည့်း ကောင်း: ကြွင်းသောသံဃကိစ္စကိုလည်းကောင်း ပြီး စေနိုင် 
-သည်# သို့ရာတွင် မိမိ~စါ ဥပုသ်ပြုခြင်းကိစ္စကို မပြီးစေနိုင် ထို့ကြောင့် 
ပါရိသုဒ္ဓိကို ပေးသောရဟန်းသည် ဆန္ဒတိုလညီးပေးရဲမည်း 


ဥပုသ်ပြုပြီး ပြီးသော ရဟန်း သည် မဟာသိမ်ထဲသို့ ဝင်လာပါက 
ဥပုသ်မပြုသေး သော သံဃာအား ကာယသခင္ဂီတျိဖြစ်စေး ဆန္ဒကိုဖြစ်စေ 
ပေး သင့် မပေး သင့် အဆုံး :အဖြတ်# 


သစေ ပိ ကောစိ ဘိက္ခု နဒိယာ ဝါ သီမာယ ဝါ ဥပေါသထံ အဓိဋ္ဌဟိတ္ဝွာ 
အာဂစ္ဆတိၢ ကတော မယာ ဥပေါသထောတိ အစ္ဆိတုံ န လဘတိ သာမဂ္ဂီ ဝါ 
ဆန္ဒော ဝါ ဒါတဗ္ဗော႔ (မဟံာဝါအဋ္ဌကထာ ; ၃၁၀). 

ဤအဋ္ဌကထာ`ကား မ သင့်ပါသည်; 

ကောစိ- -တံစုံတစ်ယောက်သေား ဘိက္ခု-ရဟန်းသည်1 နဒိယာ ဝါ-မြစ်ခ်် 
သော်လည်းကောင်း' သီမာယ ဝါ-ခဏ္ဍသိမ်ခ်သေခ်လည်းကောင်း' ဥပေါ သထံ- 
ဥပုသ်ကို; အဓိဋ္ဌဟိတွာ- -အဓိဋ္ဌာန်ပြီးရွ် သစေ အာဂစ္ဆတိ-အကယ်ရွ် မဟာသိမ် 
ထဲသို့လာအံ့ မယာ-ငါသည်ၢ ဥပေါသထော- ဥပုသံကို) ကတော-ပြုအပ်ပြီး ဗြီႈ 
က္ကတိ- ဤသို့! အစ္ဆိတုံ- နေခြင်း ငှါၢန လဘတိ-မရ! သာမဂ္ဂီ ဝါ- ၈ယဲအဲမမ္မီကို 
သော်လည်း ;ကောင်း: ဆန္ဒော ဝါ- ဆန္ဒကိုသော်လည်း ကောင်း; "ဒါတဗ္ဗော- 


ပေးသင့်စါ ` 
မှတ်ချက်, ဂး ကာယသာမဂ္ဂီကိုဖြစ်စေ! ဆန္ဒကိုဖြစ်စေ မပေးပါက သံဃာ 


သည် ဥပုသ်ကို မပြုနိုင်; ပြုပါက ဝဂ္ဂကံဖြစ်မည် 


၅၅၀ “`. ” အဂ္ဂမ္ဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


သာမဂ္ဂိ :နှစ်မျိုး# 1 (၁) ကာ (၂) စိတ္တသာမဂ္ဂီၢ | 

နှစ်တောင့် တစ်ထွာအတွင်းခွွ တည်ရှိခြင်း :သည်-ကိုယ်အားဖြင့် ညီညတ်မှု 
ကာယသာမဂ္ဂီဖြစ်သည်# ဆန္ဒပေးခြင်းသည် စိတ်အားဖြင့် ညီညွတ်မှု စိတ္တ 
သ္ဝမဲိဖြစ်သည်း | 


တစ်သိမ်တည်း ခွဲ ရဟန်းလေးပါးရှိပါက ပါတိမောက်ကို ရွတ်သင့် 
မရွတ်သင့် အဆုံးအဖြတ် 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ.စတုန္နံ ပါတိမောက္စ ဥဒ္ဒိသိတုံ, (ဝိ-၃ ၁၆၇) - 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ရွတ်သင့်ပါသည် 


၀ : 


တစ်သိမ်တည်ခ ရဟန်းသုံးပါး နှစ်ပါးရှိပါက ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို 
ပြုသင့် မပြုသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
- ၂. - - အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ တိဏ္ဍံ . ပါရိသုဒ္ဓိဥပေါသထံ ကာတုံး အနုဇာနာမိ 
ဘိက္ခဝေ ဒွန္နံး ပါရိသုဒ္ဓိ န ေါ်ခ် ကာတုံ (ဝိ-၃1 ၁၆၇) | 
အါပါဠိတော်စကား :အရ ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို ပြုသင့်ပါသည်1 


ငျ ဇ ဝံ 


တစ်သိ ဒိမ်တည်းခ်ွ် ရဟန်းတစ်ပါးသာရှိပါက အဓိဋ္ဌာန်ဥပုသ်ကို 
ပြုသင့် မပြုသင့် .အဆုံးအဖြတ်# 
“အဇ္ဇ မေ ဥပေါသထော' တိ အဓိဋ္ဌာတဗ္ဗောၢ န စေ အဓိဋ္ဌဟေယျး 
ီအာပတ္တိ. ဒုက္ကဋဿ/ (ဝိ-၃1. ၁၆၈) 
' ဤပါဠိတော်စကားအရ. _အဓိဋ္ဌာန်ဥပုသ်ကို ပြုသင္နိပါ` သည် 


သုံးပါး ပါ ရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ပြုပုံး န “သုဏန္တု မေ အာယသ္မန္တား အဇ္စျူပေါသထော | 
ပန္နရသော (စာတုဒ္ဒသော) မြင ပတ္တကလ္လံ; မံ အည္တမည္တ ပါရိသုဒ္ဓိ 
ဥပေါသထံ ကရေယျာမႈ 
(သီတင်းကြီး)--- ပရိသုဒ္ဓေါ အဟံ အာဝုသော ၿရိသုဒ္ဓေါတိ မံ“ ဓာရေထၤ 
ပရိသုဒ္ဓေ| အဟံ အာငုသော ပရိသုဒ္ဓေါတိ မံ ဓာရေထၢ ပရိသုဒ္ဓေါ အဟံ အာဝုသော 
ပရိသုဒ္ဓေါတိ မံ ဓာရေထၢ 
-(သီတင်းငယ်)--- ပရိသုဒ္ဓေါ အဟံ ဘန္တေ ဇ မရှိနြင်ခမြစီးမ မံ ဓာရေထၢ .မရီသုခခ္ခါ 
အဟံ ဘန္တေ ပရိသုဒ္ဓေါတိ.မံ ဓာရေထၢ ပန်ခဲ့ အဟံ ဘန္တေ ၿရိရုဒွေါကီ မ္လ 
. ဓာရေံထၤ ((ဝိ- ၇94 ခ 


1 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ” - ၅၅၁ 


နှစ်ပါး ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ပြုပုံ- 
(သီတင်းကြီး)---ပရိသုဒ္ဓေါ အဟံ 5 အာဝုသော ပရိသုဒေါတိ့ မံ 
_ ဓာရေဟိ (သုံးခေါက်ဆို) - 
)--- .ပရိသုဒ္ဓေါ အဟံ ဘန္တေ ပရိသုဒ္ဓေါတိ မံ ဓာရေဟိ! 
. (သုံခေါက်ဆို) (ဝိ-၃ႈ ၁၆၇-၁၆၈) 
( ဓာရေထ-သိကုန်`လော့ ! ဓာရေဟိ-သိပါလော့) 


မီွင္သီးယေ် ခ်) 


တစ်ပါးတည်း အဓိဋ္ဌာန်ဥပုသ်ပြုပုံ- 
_- အဇ္ဇ မေ ဥပေါသထော !; (ပါဠိတော်နည်း) 
အဇ္ဇ မေ ခေါ် ပန္နရသောတိ ဆာကာ အဓိဋ္ဌာမိ 
(မဟာဝါအဋ္ဌကထာနည်း) 
အဇ္ဇ မေ ဥပေါသထော ပန္နရသောတိ (စာတုဒ္ဒံသောတိ) အဓိဋ္ဌာမိ 
| (ကခ်္ခါဝိတရဏီ အဋ္ဌကထာနည်း) 


မြး လ | 
တစ်သိမ်တည်းခ်ွ် ရမာနူးလေး ;ပါးဆါု့းနေရှာ တစ်ပါးစါ ပါရိသုဒ္ဓိကို 
လွာ သုံးပါး နေ ရန်း တို့သည် ပါတိမောက်ကို နူ 
| အာပတ်သင့ိ အာပတ်မသင့် အဆုံး အဖြတ် # 
တတြ ဘိက္ခဝေ ယတ္ထ စတ္တာရော ဘိက္ခူ ဝိဟရန္ဘိၢ န ဧကဿ ပါရိသုဒ္ဓိ” 
အာဟာရိတွာ တီဟိ ပါတိမောက္ခံ ဥဒ္ဒိသိတဗ္ဗံး ဥဒ္ဒိသေယျုံ စေၢ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ 
| း (ဝိ-၃; ၁၆၈) 
ဤပါဠိတော်အရ ဒုက္ကဋ်အာပတ်သင့်ပါသည် # နူ 
မှတ်ချက်; ` တစ်သိမ်ဇည်း ခ် ရဟန်း လေးပါး :တို့နေရာ တစ်ပါးဒါ ပါ ရိသုဒ္ဓိ 
ကို ယူဆောင်ပြီး ရဟန်းသုံး ပါး တို့သည် ဂု အဓမ္မေန 


စ္ကလစြန်လည် 


စာစ်သိမ်ဇာည်' ခ် ရေး သုံးပါး းတို့နေရာ `တစ်ပါး  ါပါရီသုဒ္ဓီကိ | 
ယူဆောင်ပြီး ရဟန်းနှစ်ပါး လည္ပ ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကိုပြုပါက အာပတ်သင့် 


အာပတ်မသင့် အဆုံး :အဖြတ်# 


. တတြ ဘိက္ခဝေ ယတ္ထ တယော ဘိက္ခူ ဝိဟရန္တိး န ဧကဿ ပါရိသုဒ္ဓိ' 
အာဟရိတ္ဝာ ဒွီဟိ ပါရိသုဒ္ဓိဝပေါသထော ကာတဗ္ဗေား ရေကျ , စေး အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿ ' (ဝိ- -၃ ; ၁၆၈) ဒီ 


၃ လျ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္တန္ဒက 


ဤပါဠိတော်စကားအရ ဒုက္တဋ်အာပတ်သင့်ပါသည် { 


- မှတ်ချက် ” #ဤသို့ ဥပုသ်ပြုလျှင် ဓမ္မေန၀ဂ္ဂဥပုသ်ကံဖြစ်သည်# (အဓိဋ္ဌာမိ- 
မှတ်ပါဇါ ယတ္ထ- -အကြင်မဟာသ်မ်မ််) 


တစ်သိမ်တည်းခွ ရဟန်းနှစ်ပါးတို့နေရာ .တစ်ပါးစါပါရိသုဒ္ဓိကို 
ယူဆောင်ပြီး ရဟန်ၤ;တစ်ပါးသည် အဓိဋ္ဌာန်ဥပုသ်ကို ပြုပါက 
- အာပတ်သင့် အာပဟ်မသင့် အဆုံးအဖြတ်; 
တတြံ ဘိက္ခဝေ ယတ္ထ ဒွေ ဘိက္ခူ ဝိဟရန္အိ န ဧကဿ ပါရိသုဒ္ဓိ'. 
အာဟရိတွာ ဧကေန ဒဓိဋ္ဌဘဗွစ အဓိဋ္ဌဟေယျ စေ! [တ္ယ ဒုတ္တဋ္ရဿၢ 
(ဝိ-၃; ၁၆၈) 
ဤပါဠိတော်စကား အရ ဒုက္ကဋ်အာပတ်သင့်ပါ သည်# 


မှတ်ချက်  # တစ်သိမ်တည်းဆိုသည်မှာ မဟာသိမ်ကိုပြောသည်' ခဏ္ဍသိမ် 
သည် ရဟန်း န်းတို့နေရာသိမ်မဟုတ်ႈ မဟာသိမ်သာ ရား န်းတို့နေရာသိမ် ဖြစ်သည်; 


အာပတ်ရှိသောရဟန်းသည် ဥပုသ်ကို ဂြုထိုက် မွန္ကြဲ အဆုံးအဖြတ်း 
“ယဿ သိယာ အာပတ္တိ` သော အာဝိကရေယျာ ”တိအာဒိ၀စနတော န 
| သာပတ္တိကေန ဥပေါသထော ကာတဗ္ဗောၤ တသ္မာ တဒဟုပေါ်သထေ အာဗတ္တိ' 
သရန္တေန ဒေသေတဗ္ဗာ,ၢ (ဝိနယသင်္ဂဟအဋ္ဌကထာ မး 
ဤအဋ္ဌကထာစကား း:အရ အထေတၱရိုေရယုး သည် ရျ မပြုထိုက်ပါ 
“ယဿ သိယာ မတွ သော အာဝိကရေယျာ တိအာဒိ၀စနတော- 
“ယဿ သိယာ အာပတ္တိ သော အစကရေယျ ဤသို့ အစရှိသောစကားကို င 
မိပတော်အေပ်မည္မြါ အဖြစ်ကြောင့်; သာပတ္တိကေန-အာဗတ်ရှိသောရဟန်း 
သည်; စတေး ပုဗ္ဗ န ကာတဗ္ဗော-မပြုထိုက်ၢ တသ္မာ- ဝိုငတြားင့် 
တဒဟုပေါသထေအထိုဥပုသ်နေ့ခ်် အာပတ္တိ- ညာမ 7 1 သရန္တေန-အောက်မေ့ 
း သောရဟန်းသည်; ဒေသေ့စာမွာ-အဇော်ကို ပြောထိုက်ဇါ် 


အာပတ်ရှိသော ရဟန်း သည် ပါတိမောက်ကို နား :ထောင်ထိုက် 
နား မထောင်ထိုက် အဆုံး :အဖြတ်# 


ဇ စ ဘိက္ခဝေ သာပတ္တိကေန ပါတိမောက္ခံ သောတဗ္ဗံ; ယော သူဇောစျး | 


အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၤ# (ဝိ- မး ရား 


7 


ဝိနယ္ဝဝိနိစ္ဆယသူစနီ ~ ၅၅၃ 
ဤပါဠိတော်စကားအရ နားမထောင်ထိုက်ပါ , 


အာပတ်သင့်ခြင်း ဓါ. အကြောင်း ဝတ္ထုချင်း လြ အတက 
ဒေသနာပြောထိုက် ဒေသနာမပြောထိုက်# ခံယူထိုက်- မခံယူထိုက် 
အဆုံး :အဖြတ်# ' 

. န ဘိက္ခဝေ သဘာဂါ အာပတ္တိ ဒေသေတဗ္ဗာၤ ယော ဒေသေယျႈ အပတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿ 1 
နံ ဘိက္ခဝေ သဘာဂါ အာပတ္တိ ပဋိဂ္ဂဟေတဗ္ဗား ယော ပဋိဂ္ဂဏှေျ! 
အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၃ၢ ၁၆၉) 

.  ဤပါ ဠိတော်စကား ;အရ ဒေသနာမပြောထိုက်ပါ, မခံယူထိုက်ပါ 

ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့! သဘာဂါ- အာပတ်သင့်ိခြင်းစါ အကြောင်းဝတ္ဆချင်း . 
မူ အာဗတ္တိ- -အာပတ်ကို' ဒေသေတဗ္ဗ၁ာ-ဒေသနာ မဝြောထိုက်# န 
ပဋိဂှဟေတဗ္ဗာ-မခံယူထိုက်# ` . 


မှတ်ချက် နု ရဟန်း တစ်ပါးအား နေလွဲချိန်ခွဲ ထမင်း : စားခြင်း ကြောင့် 
ပါစိတ်အာပတ်သင့်စါ / အခြားရဟန်း တစ်ပါးအားလည်း နေလွဲချိန်ခ်် ." 

' ထမင်းစားခြင်းကြောင့် ပါစိတ်အာပတ်သင့်စါ , ဤပါစိတ်အာပတ်နှစ်ခု - 
တို့သည် အာပတ်သင္နိခြင်း~ဓါ အကြောင်းသည် နေလွဲချိန်စားမှုချင်း တူ 
သောကြောင့် သဘာဂအာပတ်တို့မည်ကုန်စါ / ဤသို့ သဘောရှိသော 


. သဘာဂအာပတ်ကို ဒေ သနာမပြောထိုက်; မခံယူထိုက်ၤသဘာဂအာပတ် 


ကို ဒေသနာမပြောထိုက် မခံယူထိုက်ဆိုခြင်း ကြောင့် အာပတ်သင့်ခြင်း | 


း စါအကြောင်း မတူသော အာက အနာ ` .ပြှောထိုကိသည်: ခံယူ 
ထိုက်သည်ၢ | 
နေလွဲ ျိန်ခ် စားခြင်း ဟူသောအကြောင်းကြောင့် သင့်သောပါစိတ် 
အာပတ်ကို အတိရိက် ဝိနည်းကံ မပြဘဲ အပ်သောခဲဖွယ် ဘောဇဉ်ကို 
စားခြင်းဟူသော အကြောင်းကြောင့် ပါစိတ်အာ၀တ်သင့်သော ` 
ရဟန်းစါအထံဒိ ဒေသနာပြောသင့် မပြောသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
ဝိကာလဘောဇနပစ္စယာ အာပနဇ္နံ ` ပန အနတိရိတ္တဘောဇနပစ္ဇယာ 
အာပန္နဿ သန္တိကေ ဒေသေတုံ ဝဋတိၢ (မတ္ဝါ်ဆဋ္ဌဏ်ဌံ 1 ၃၁၂) 
ဤအဋ္ဌာကာထာစကားအရ ဒေသနာပြောသင့်ပါသည်1 
ပန-ဒေသနာပြောသင့်သည်ကို ပြောပါဦး အံ့ ဝိကာလဘောဓနပစ္စယာ- 


၅၅၄ - ၂၇၀ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက ' 


မ “ရ စ ဒး (1 ~ 
နေလွဲညစာစားခြင်းဟူသောအကြောင်းေ ကှဲာင့် ; အာပန္နံ-သံင့် သောပါစိတ် 


`အာပတ်ကိုး အနတိရိတ္တဘောဇနပစ္စယာ-အတိရတ်ဝိနည်းကံမပြုအံပ်သော ခဲဖွယ် 


ဘောဇဉ်ကိုစားခြင်းဟူသော အကြောင်းကြောင့်; အာပန္နဿ-ပါစိတ်အာပတ်သင့် - 


း သော ရဟန်းစါ '`သန္တီကေ- -အထံခွ်ႈ ဒေသေတုံ-ဒေသနာပြောခြင်းငှါ ဝဋတိ-သင့်စါ 

မှတ်ချက် း 1 ပါစိတ် အာပတ်ချင်း တူသော်လည်း အာပတ်သင့်ခြင်း ;ါ 
အကြောင်းချင်း မတူချေ; တစ်ခုသောပါစိတ်အာ၀တ်သည် နေလွဲချိန်ခွိ 
စားမှုကြောင့် သင့်~စါ# အခြားတစ်ခုသော ပါစိတ်အာပတ်သည် အတိရိတ် 
ဝိနည်းကံ မပြုအပ်သော ခဲဖွယ်ဘောဇဉ်ကိုစားမှုကြောင့် သင့်ဓါ ဤသို့ 
အာပတ် သင့်ခြင်းစါ အကြောင်းချင်း မတူကုန်သော အာ၀တ်တို့ကို 
ဒေသနာပြောနိုင်သည်! ခံယူနိုင်သည်; 


ကျောင်းနေရဟန်းတို့အား .လပြည့်ကျော် တစ်ရက်, လဆန်းတစ်ရက် 
နေ့ဖြစ်အံ့; ဧည့်သည်ရဟန်းတို့အား တစ်ဆယ့်ငါးရက်မြောက်သောနေ့ 
ဖြစ်အံ့, ဤသို့ ကျော့င်းနေရပာန်းတို့နှင့် #ညိ့သည်ရပာန်းတို့ နေ့ချင်း 
တွေရ ဖျေးင်းနေရဲဗာန်းင့ များငါတ လျောင်းနေရဗာန်းတဲ့အမ : 
စ္စ ဧည့်သည်ရဟန်း တို့အား အလှုမရှိခြင်း ဖြင့် ကာယသာမဂ္ဂီကို ပေး :ထိုက် 
_ မပေးထိုက်# ဧည့်သည်ရဟန်းတို့သည် သိမ်ပြင်ပသို့ သွားကုန်ပြီးရွဲ 
ဥပုသ်ပြုထိုက် :ဥပုသ်မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်# 
က္ကဓ ပန ဘိက္ခဝေ ငး သန် ဘိက္ခူနံ ပါဋိပဒေါ ဟောတိ 


အာဂန္တုကာနံ ပန္နရသော, သစေ အာဝါသိ သကာ ပ မဲ. ဟောန္တိႈ အာဝါ သိကေဟိ 


သ အာဂန္တုကာနံ နာကာမာ ဒါတဗ္ဗာ သာမဂ္ဂီၢ အာဂန္တုကေဟိ နိဿဿီမု ဂန္ဓာ . 


မား ကာတဗ္ဗော# (ဝိ-၃ ! ၁၈၄) 
ဤပါဠိတော်စကား :အရ အလိုမရှိခြင်းဖြင့် ကာယသ~မဂ္ဂီကို မပေး 


 ထိုက်ပါး ဧည့်သည်ရဟန်းတို့ အိမ်ပြင်ပသို့သွားကုန်ပြီးရွဲ ဥပုသ်ပြုထိုက်ပါသည်' 


မှတ်ချက်/ `. `” ; အလိုမရှိခြင်းဖြင့် ကာယသာမဂ္ဂီကို မပေးထိုက်ဆိုခြင်းကြောင့် 
“အလိုရှိပါက ကာယသာမဂ္ဂီကို ပေးနိုင်သည်ၢ ကာယသာမဂ္ဂီကို ပေးပါက 
မပ အဒ 
သိမ်တွင်းခ် ဥပုသ်ပြုနိုင်သည်1_ဝဂ္ဂမဖြစ်ၢ ဤစကားသည် .မဟာသိမ်ဥ္မ် 
ဖြောသောစကား ဖြစ်သည်: | ခဏ္ဍသိမ်ွိပြောသေခစတာ့း မတၱ မဟာ 
သိမ်ဉ္ဗ်သာ ရဟန်း းငိနေရိုင္ခ်ကြသည်! ခဏ္ဍသိရိစ္ဘဲမူကား ရဟန်းတို့ မနေ 
ထိုင်ကြချေး 


 ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၅၅၅ 


ကျောင်းနေရဟန်းတို့နှင့် ဧည့်သည်သည်ရဟန်းတို့ အရေအတွက်တူမျှပါက 
ကျောင်းနေရဟန်းတို့သည် ဧည့်သည်ရဟန်းတို့အား အလိုမရှိခြင်းဖြင့် 
ကာယသာမဂ္ဂီကို ပေးသင့် မပေးသင့်# ဧည့်သည်ရဟန်းတို့ သိမ်ပြင်ပသို့ 
န နြ ရီကို စြန ဆေါ်အဖြဆ်း 
သစေ သမသမာ ဟောန္တိ' အာဝါသိကေဟိ အာဂန္တုကာနံ နာကာမာ : 
ဒါဓဗ္ဗာ. သာမဂ္ဂီႈ ၂ ရိ ဂန္ဒာ ဥပေါသထော ကာတဗ္ဗောၢ 
 (ဝိ-၃1 စဲ) 
ဤဖါဠိတော်စကားအရ အလိုမရှိပါက ကာယသာမဂ္ဂီကို မပေးသင့် 
ကာယသာဓမဂ္ဂီကို မပေးပါက ဧည့်သည်ရဟန်းတို့ - သိမ်ပြင်ပသို့သွားကုန်ပြီး 
ဥပုသ်ပြုသင့်သည်#အလိုရှိပါက ကာယသာမဂ္ဂီကို ပေး နိုင်သည် ကာယသာမဂ္ဂီကို 
ပေး :ပါက သိမ်တွင်း မြှ ဥပုသ်ပြုနိုင်သည် | 
မှတ်ချက်; ~ |] ဤစကား :သည်လည်း မဟာသိမ်ဒ် ယဲ ဖြစ်သည်; 


းဧည့်သည်ရဟန်းတို့ များပါက ကျောင်းနေရဟန်းတို့သည် ဧည့်သည် . 
ရဟန်းတို့အား ကာယသာမဂ္ဂီကိုသော်လည်း ပေးသင့် မပေးသင့်#. 
သိမ်ပြင်ပသို့သော့်လည်း သွားသင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ် 
သစေ အာဂန္တုကာ ဗဟုတရာ ဟောန္တိ အာဝါသိငူ့ကဟိ အာ | 

သာမဂ္ဂီ ဝါ ဒါတစွာ နိဿီမံ ဝါ ဂန္ထဗ္ဗံ, (ဝိ-၃ ; ၁၈၅) 

ဤပါ ဠိတော်စတား ;အရ ကာယသာမဂ္ဂီကိုသော်လည်း ပေး ထိုက်ပါ သည် 
(သို့မဟုတ်) သိမ်ပြင်ပသို့သော်လည်း သွားထိုက်ပါသည် 
မှတ်ချက် 1 ဤစကားသည်လည်း မဟာသိမ်ခ် ပြောသောစကား ဖြစ်သည် 


ကျောင်းနေရဟန်းတို့အား တစ်ဆယ့်ငါးရက်မြောက်သောနေ့ဖြစ်အံ့; 
ဧည့်သည်ရဟန်းတို့အား လပြည့်ကျော်တစ်ရက်, လဆန်းတစ်ရက်နေ့ဖြစ်အံ့; 
၉ကျောငီးနေရဗာန်းတို့များပါတ စညံသည်ရဗာန်းတို့သည့် `. 
ဗျား နေရဟန်းတို့အား ကာယသာမဂ္ဂီကိုသော်လည်း ပေး သင့် မပေးသင့် 
အဆုံး ;အဖြတ်# 
က္ကဓ ပန ဘိက္ခဝေ အာဝါသိကာနံ ဘိက္ခူနံ ' ပန္နရသော ကီ 
အာဂန္တုကာနံ ပါ ဋိပဒေါ ; သစေ အာဝါသိကာ ဗဟုတရာ ဟောန္တိ အာဂန္တုကေဟိ 


အာဝါသိကာနံ သာမဂ္ဂီ ဝါ" ဒါတဗ္ဘာ့ . | နိဿီမံ ဝါ ဂန္တဗွ င အော ဒွ နရ) 


၅၅၆ : ပ { အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကန္တက 


-' ပါဠိတော် :အရ ာာယသာမဂ္ဂီကိုသော်လည်း ပေး သင့်ပါသည်, 


(သို့မဟုတ်) သိမ်ပြင်ပသို့ သော်လည်း သွား :သင့်ပါသည်# 
မှတ်ချက် ] ဤစကား ;:သည်လည်း မဟာသိမ်ခ်် ပြောသောစကား ဖြစ်သည်, 


ကျောင်းနေရဟန်းတို့နှင့် ဧည့်သည်ရဟန်းတို့ အရေအတွက်တူကုန်သေဒ် 
ဧည့်သည်ရဟန်းတို့သည် ကျောင်းနေရဟန်းတို့အား ကာယသာမဂ္ဇီကို 
ဘာ သော်လည်း ပေး သင့် မပေး သင့်း သိမ်ပြင်ပသို့သောခ်လည်း သွားသင့် 
မသွား သင့် အဆုံး :အဖြတ်# 

သစေ သမသမာ ဟောန္တီး အာဂန္တုကေဟိ အာဝါသိကာနံ သာမဂ္ဂီ ဝါ 
ဒါတဗ္ဗား နိဿီမံ ဝါ ဂန္တဗ္ဗံ (ဝိ-၃ ; ၁၈၅) 

ဤပါဠိတော်စကားအရ ကာယသာမဂ္ဂီကိုသော်လည်း ပေး ထိုက်ပါ သည်, 
း (သို့မဟုတ်) သိမ်ပြင်ပသို့သော်လည်း သွားထိုက်ပါသည်# | 
မှတ်ချက်''- ထ %# ဤစကားသည်လည်း မဟာသိမ်ဥ်သာ ပြောသော 


ဖြစ်ပါသည်, - 
ဧည့်သည်ရဟန်းတို့များပါကံ ဧည့်သည်ရဟန်းတို့သည် ကျောင်းနေရဟန်း 


တ္လား အလိုမရှိပါလျှင် ကာယသာမဂ္ဂီကို ပေးသင့် မပေးသင့်း 
ရော့ နေရဟန်းတို့သည် သိမ်ပြင်ပသို့သွားကုန်ပြီးရဤ ဥပုသံကို 
ပြုသင့် မပြုသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
သစေ အာဂန္တုကာ ဗဟုတရာ ဟောန္တိၢ အာဂန္တုကေဟိ အာဝါသိကာနံ 
နာကာမာ ဒါတဗ္ဗာ သာမ္ဝွီၢ ဲ္ဝ္ပါးသေမွာီး နိဿီမံ ဂန္ဓာ ဖြ 
ကာတဗ္ဗော# (ဝိ-၃ၢ ၁၈၅) 
မာ ၄ :အရ အလိုမရှိပါလျှင် အာပ မပေး ကက 
ကာယသာမဂ္ဂီကို မပေးပါက ကျောင်း နေရဟန်းတို့သည် သိမ်ပြင်ပသို့ သွားကုန် 
ပြီး ရ် ဥပုသ်ကို ပြုထိုက်ပါသည်# အလိုရှိပါလျှင် ဂွ ပေးနိုင်သည်; 
တဏ ပေးပါက သီမ်စ္ပြင်စသို့ သွားရ ပုသိပြုရန် နဲမလို; သိမ်တွင်း်ပင် 
ဥပုသ်ပြုနိုင် သည်# ပ 


မှတ်ချက်; { ဤစကားသည်လည်း မဟာသိမ်ဥ္မ် ပျ စကားဖြစ် သည် 


ဝိနယံဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၅၅၇. 


ဧည့်သည်ရဟန်းတို့သည် အသီးသီးပေါင်းဖေါ်ရာရှိကုန်သော ကျောင်းနေ 
ရဟန်းတို့ကို တူသောပေါင်းဖေါ်ရာရှိကုန်သော ရဟန်းတို့ဟု အယူကို 
ရကုန်ရွ အယူဝါဒကို မမေးမြန်းကုန်ဘဲ တစ်ပေါင်းတည်း ဥပုသ်ပြုကုန် 
ပါက အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့်# အံယူဝါဒကို မေးမြန်းပြီးနောက် 
ထိုအယူဝါဒကိုမစွန့်လွှတ်စေနိုင်ပဲ တပေါင်းတည်းအားဖြင့် ဥပုသ်ကိုပြုပါက 
အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့်# အယူဝါဒကို မစွန့်လွတ်စေနိုင်သည် ဖြစ်ရွှဲ 
အသီးအခြား ဥပုသ်ပြုပါက အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ်: 
ကဏ္တဓ ပန ဘိက္ခဝေ အာဂန္တုကာ ဘိက္ခူ ပဿန္တိ အာဝါသိကေ ဘိက္ခူ 
နာနာသံဝါသကေၢး တေ နော်မ ပဋိလဘန္တိုး သမာနသံဝါသကဒိဋ္ဌိံ 
ပဋိလဘိတွာ န ပုစ္ထန္တိႈ အပုစ္ဆိတွာ ဧကတော ? ဥဝေါး သထံ ကရောန္တိၢ အနာပတ္တိၢ 
(ဝိ- ၃ ၁၈၇) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ စာ ဖေါ်ရာရှိကုန်သော ရဟန်းတို့ဟု 
အယူကိုရကုန်ရွ် အယူဝါဒကို မမေးမြန်းပဲ တပေါင်း :တည်း ဥပုသ်ပြုပါက အာပတ် 
မသငံ့ပါ စ 
တေ ပုစ္ဆန္တိၢ ပုစ္ဆိတ္ဝာ နာဘိဝိတရန္တိၢ အနဘိဝိတရိတ္ဝာ ဧကတော 
ဥပေါသထံ ကရောန္တိၢ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ/ၢ (ဝိ-၃; ၁၈၇) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ `အယှူစ္ပါဒရု မေးမြန်းပြီးနောက် အယူဝါဒကို | 
မစွန့်လွှတ်စေနိုင်ပဲ တပေါင်းတည်းဥပုသိပြုပါက ဒုက္ကဋိအာပတ် သင့်ပါသည် # 
` တေပုန္ဆန္တီႈ ပုစ္ဆွတွာ နာဘိဝိတရန္ဘိ အနဘိဝိတၱရိတ္မာ ပါဋေကွံ ဥပေါသထံ 
ကရောန္တိၢ အနာပတ္တိၢ# (ဝိ-၃ၢ ၁၈၇) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ အယူဝါဒကို မစွန့်လွတ်စေနိုင်ဤ အသီးအခြား 


ဥပုသ်ပြုပါက အာပတ်မသင့်ပါၢ 


ခြနိုးညီရယံရွိးဆိိသညီ တူသောပေါင်းဖေါ်ရာရှိကုန်သော 
ကျောင်းနေရဟန်းတို့ကို အသီးသီးပေါင်းဖေါ်ရာရှိကုန်သော ရဟန်းတို့ဟု 
အယူကိုရကုန်ရွ အယူဝါဒကို မမေးမြန်းပဲ တစ်ပေါင်းတည်း ဥပုသ်ပြုပါက 

အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ်# 

က္ကဓ ပန ဘိက္ခဝေ အာဂန္တုကာ ဘိက္ခူ ပဿန္တိ အာဝါသိကေ ဘိက္ခူ 
နမဲနယ်ဝါ သကေး တေး နာနာသံဝါသကဏဒိဋ္ဌိံ ပဋိလဘန္တိး နာနာသံဝါသကဒိဋ္ဌိ“ 
ပဋိလဘိတ္ငာ န ပုစ္ဆန္တိႈ အပုစ္ထ္ဆိတ္စာ ဧကတော့ ဥပေါသထံ ကရောန္တိၢ အာပတဘ္တိး 
ဒုက္ကဋဿ (ဝိ- -၃! အက | 


၅၅၈ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက | 
_ အပါဠိတော်စကားအရ ဒုက္ကဋ်အာပတ်သင့်ပါသည်' 


မေး မြမြ ပြီး :နောက် အယှူစါခ္ဝါု စွန့် န့လွတ်စေပြီး ရွ အသီး ;အခြား - 


ဥပုသ်ပြုပါက အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံး :အဖြတ်# 
တေ ပုစ္ဆွန္တိႈ ပုစ္ဆိတ္ဝာ အဘိဝိတရန္တိႈ အဘိဝိတရိတ္ပွာ ပါ ေက္ကီ ဥပေါသတၱ 
ဂာရောဒ္တိႈ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ႔# (ဝိ-၃ ၁၈၇) - 


ဤပါဠိတော်စကားအရ ဒုက္ကဋိအာပတ်သင့်ပါသည်# 


မေးမြန်းပြီးရွ် အယူဝါဒကို စွန့်လွတ်စေပြီး မ အတူတကွး 


ဥပုသ်ပြုပါက အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
တေ ပုစ္ဆန္တိႈ ပုစ္ဆိတွာ အဘိဝိတရန္ဘိ ဒောမ၄ရ်ပ% ဧကတော ဥပေါသထံ 
ကရောန္တိၢ အနာပတ္တိၢ# (ဝိ-၃1 ၁၈၇) | 


ဤပါ ၆ဝောင့်စကား :အရ အာပတ်မသင့်ပါ # 


ကျောင်းနေရဟန်းတို့သည် အသီးအသီး ပေါင်းဖေါ်ရာရှိကုန်သော 
ဧည့်သည်ရဟန်းတို့ကို တူသောပေါင်းဖေါ်ရာရှိကုန်သော ရဟန်းတို့ဟု 
အယူကို ရကုန်ရွှ အယူဝါဒကို မမေးမြန်းပဲ တစ်ပေါင်းတည်း 
ဥပုသ်ပြုပါက အာပတ်သင့် အာ၀တ်မသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
က္ကဓ ပန ဘိက္ခဝေ အာဝါသိကာ ဘိက္ခူ ပဿန္တိ အာဂန္တုကေ ဘိက္ခူ 
နာနာသံဝါသကေၢ တေ မတရ ပဋိလဘန္တိ; မန္သံစ္ပါးလကစ်န္က 
“ပဋိလဘိတ္စွာ န ပုစ္ဆန္တိၢ အပုစ္ဆိတွာ ဧကတော ဥပေါသထံ ကရောန္တိၢ အနာပတ္တိၢ 
(ဝိ-၃ ; ၁၈၇) 


ဏ္ဍ ကာ အေရွ အာပတ်မသင့ိပါ [| 


မေးမြန်းပြီးနောက် အယူဝါဒကို- မစွန့် ရွစ််စေဲနိုငံမဲ တစ်ပေါင်; ;တည်း 
ဥပုသ်ပြုပါက အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံး :အဖြတ်# 
` , ဇော ပုစ္ဆွန္တီႈ ပုစ္ထိတ္ဝ၁ နာဘိဝိတရန္တံ; အနဘိဝိတရိတ္ငာ ဧကတော 
ဥပေါသထံ ကရောန္တိၢ အပပတ္တိ ဒုံက္ကဋဿ#ၤ# (ဝိ-၃ႈ ၁၈၇) 
| ဤပါဠိတော်စကားအရ ဒုက္ကဋိ်အာပတ်သင့်ပါသည်ၢ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၅၅၉ 


အယူဝါဒကို မေးမြန်းပြီးနောက် အယူဝါဒကို. မစွန့်လွတ်စေနိုင်သည် ဖြစ်ရွ် 
အသီး အခြား ဥပုသ်ပြုပါက အာံပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံး အဖြတ်# 

တေ ပုစ္ဆန္တိႈ ပုစ္ဆိတ္ဝာ နာဘိဝိတရန္တို အနဘိဝိတရိတွာ ပါဋေက္ကံ ဥပေါသထံ 
ကရောန္တိ' အနာပတ္တိ# (ဝိ-၃; ၁၈၇) 


ဤပါဠိတော်စကားအရ အာပတ်မသင့်ပါ # 


ကျောင်းနေရဟန်းတို့သည် တူသောပေါင်းဖေါ်ရာရှိကုန်သော ဧည့်သည် 
ရဟန်းတို့ကို အသီးသီး ပေါင်းဖေါ်ရာရှိကုန်သော ရဟန်းတို့ဟု အယူကို 
ရကုန်ပြီးနောက် အယူဝါဒကို မမေးမြန်းပဲ တပေါင်းတည်း ဥပုသ်ပြုပါက 
အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ်း 
က္တ ပန ဘိက္ခဝေ အာဝါသိကာ ဘိက္ခူ ပဿန္တိ အာဂန္တုကေ ဘိက္ခူ 
ညာမ နယ တေ နာနာ သံဝါသကဒိဌ္ဌိံ မဋိလံဘ်န္လို နာနာသံဝါသကဒိဌ္ဌိ' 
ပဋိလဘတွာ န ပုနစ္ဆန္တိီၢ အပုစ္ဆိတွာ ဧကတော ဥပေါသထံ ကရောန္တိၢ အာပတ္တိ 


ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၃ၢ ၁၈၇) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ခဏ္ကန်အီမတိမိပါ သည် 


အယူဝါဒကို မေးမြန်းပြီးနောက် အယူဝါဒကို စွန့်လွတ်စေပြီးရွဲ 
အသီးအခြား ဥပုသ်ပြုပါက အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
တော ပုစ္ဆန္တိႈ ပုစ္ဆိတ္စာ အဘိဝိတရန္ဆိ အဘိဝိတရိတွာ ပါဋေက္ကံ ဥပေါသထံ 
ကရောန္တိၢ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ#(ဝိ-၃ , ၁၈၇) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ဒုက္တဋိအႆာပတ်သင့်ပါသည်ၢ 


အယူငါဒံကိုမေးမြန််းပြီးရွှဲ `အယူဝါဒကို စွန့်လွတ်စေပြီးနောက် တစ်ပေါင်း 
တည်း ဥပုသ်ပြုပါက အာပတ်သင့် အာပတ်မသင့် အဆုံးအဖြတ် 

တေ ပုစ္ဆန္တိႈ ပုစ္ဆိတ္စာ အဘိဝိတရန္တီး .အဘိဝိတရိတွာ ဧကတော ဥပေါသထံ း 

ကရောန္တိး အနာပတ္တိ# (ဝိ-၃; ၁၈၇) 


ဤပါဠိတော်စကားအရ အာပတ်မသင့်ပါ# 


.၅၆၀ . စဲ . အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက ဦး 


ဥပုသ်နေ့ ရဟန်းရှိသောကျောင်းမှ ရဟန်းမရှိသော ကျောင်းသို့ သံဃာကို 
ကြဉ်ထားရှဲ အန္တရာယ်ကို ကြဥ်ထားဂွဲ သူငးသငိိ မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ တဒဟုပေါသထေ သဘိက္ခုကာ အာဝါသာ အဘိက္စုကော 
အာဝါသေ»ာ ဂန္တဗ္ဗော,း အညတြ သံဃေန အညတြ အန္တရာယာၢ (ဝိ-၃; စျ 
ဤပါဠိတော်စကားအရ မသွားသင့်ိပါၢ 
, ကကာ | သံဃာကိုကြဉ်ထားရွ မသွားသင့် ဆိုခြင်းကြောင့် အယုတ်ဆုံး 
အားဖြင့် မိမိဟူသော လေးယောက်မြောက်ရှိသော သံဃာဖြင့်ဖြစ်စေ, 
မိမိဟူသော ငါး ;ယောက်မြောက်ရှိသော သံဃာဖြင့်ဖြစ်စေ သွားခြ ခငး ငှါ 
အပ်သည်! အန္တရာယ်ကို ကြွဉ်ထား ပျဲ သွား ;သင့်ဆိုခြင်း ကြောင့် 
အန္တရာယ်ရှိပါက သွားခြင်းငှါ အပ်သည်, 


ခမီ ရဟန်းရှိသောကျောင်းမှ ရဟန်းမရှိသော ကျောင်းမဟုတ်သော . 


စေက. မခို (ကြဉ် အုန္တရွာိုကို ကြန္ခဲထငရ 
သွားသင့် မသွား ;သင့် အဆုံး အဖြတ်# 

န ဘိက္ခဝေ တဒဟုပေါသထေ သဘိက္ခုကာ အာဝါသာ အဘိက္ခုကော 

အနာဝါသော ဂန္တဗ္ဗော အညတြ သံဃေန အညတြဲ အန္တရာယ် -၃ၢ ၁၈၇) 


ဤဖပါဠိတော်စကား အွ မသွား :သင့်ပါ [| 


(၁ 


မဟာသိမ်္ခ်ဲ ဥပုသ်ကိုဂ္ရြကြကုန်လျှင် ဥပုသ်ကို အဓိဋ္ဌာန်ခြင်း အကျိုးငှါ 
ဆွောငိမိခ လည်း ကောင်း ဒီန မြစ်သို့ လည်း ကောင်း သွား သင့်" မ် သုင့် 


အဆုံး းအဖြတ်# 


ယထာ ကာ ကာက န ဂန္တဗ္ဗာ, ဧဝံ သစေ ဝိဟာရေ ဥပေါသထံ 


- ကရောန္တိၢ ဥပေါသထာဓိဋ္ဌာနတ္ထံ မီ နနန န ဂန္တဗ္ဗား (မဟာဝါ ဋ္ဌ ; ကး 
ဤအဋ္ဌကထာစကား ရွေ သွား ;သင့်ပါ# 
အာဝါသာဒယော-ရဟန်း မရှိသောကျောင်း :စသည်တို့သို့; း နံ ဂန္တဗ္ဗာ 
ယထာ-မသွားသင့်ကုန်သကဲ့သို့| ဧဝံ-ဤအတူး ဝိဟာရေ-မဟာသိမ်ဥ္မ်ၢ ဥပေါသငံ" 
ဥပုသ်ကိုး သစေ ရေ -အကယ်ရွ်ပြုကုန်အံ့, မေလာ ဌာနမ္ဒာ ဥပုသ်ကို 
အစန်း အကျိုး ငါး သီမာပိ-ခဏ္ဍသိမ်သို့လည်းကောင်း မြ မြစ်သို့လည်း 
` ကောင်း; န ဂန္တဗ္ဗာ- မသွား :ထိုက်ၢ 


င္လ 


မှတ်ချက်ၤ `" # ရဟန်း နီးမရှိသောကျောင်း သို့ မသွား ;သင့်ဆိုခြင်း ကြာ ရဟန်းရှိ 
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စိန္ကယ့ဒီနိင္ဆလ်သူစနဲ ၅၆၁ 


သောကျောင်း ;သို့ သွား သင့်သည်; ရဟန်း :မရှိသော ကျောင်း မဟုတ်သော 
နေရာသို့ မသွား :သင့်ဆိုခြင်း ကြောင့် ရဟန်း ရှိသော ကျောင်း ဒ မ 
| နေရာသို့ သွား သင့်သည်# 


ခဏ္ဍသိမ်ခ္ခ်ဖြစ်စေ မြစ်ခွံဖြစ်စေ တစ်စုံတစ်ယောက်သော ရဟန်းရှိပါက 
ထိုရဟန်းအထံသို့ သွားသင့် ` မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ်» 
သစေ .ပနေတ္ထ္ဆ ကောစိ ဘိက္ခု ဟောတိၢ တဿ သန္တိကေ ဂန္တုံ ဝဋတိၢ 
(မဟာဝါအဋ္ဌကထား; ၃၁၃) 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ သွား မါ သည်, 
ပန-မဟာသိမ်ခ်ဥပုသ်ကို ပြုကြကုန်လျှင် ဥပုသ်ကို အဓိဋ္ဌာန်ခြင်းအကျိုးငှါ 
ခဏ္ဍသိမ်နှင့် မြစ်သို့ မသွားထိုက်သည်မှတပါး သွားသင့်သည်ကို မ္မြောဝါဦးအှႈ 
ဧတ္ထ- -ဤခဏ္ဍသိမ်နှင့် မြစ်ခွ်ႈ ကောစိ- တစုံတစ်ယောက်သော; ဘိက္ခု-ရဟန်း သည်း 
သစေ ဟောတိ- အကယ်ရွ်ရှိသည်ဖြစ်အံ့ တဿ-ထိုရဟန်းဇါး သန္တိကေ= 
အထံသို့! ဂန္ထုံ-သွားခြင်းငှါၢ ဝတိ သင္နိပါစါ # 


လွတ်သော ဥပုသ်ရှိသော ကျောင်းမှလည်း-သွားခြင်းငှါ အပ် မအပ် 
အဆုံးအဖြတ်# 
ဝိဿဋ္ဌဥပေါ သထာဝိ အာဝါသာ ဂန္တုံ ၀ဋတိၢ ဧဝံ ဂတော ဂဏ | 
လဘတိ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ !' ၃၁၃). 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ သွားခြင်းငှါ -သင့ိ်ပါသည်# 

| ဝိဿဋ္ဌဥပေါသထာ-လွတ်သော ဥပုသ်ရှိသောၢး အာဝါသာ-ကျောင်း မှ 

လည်း; ဂန္တုံ-သွားခြင်းငှါၢ ဝဋတိ-သင့်စါ  ဧဝံ-ဤသို့း ဂတော-သွားသော ရဟန်း 
း သည်; အဓိဋ္ဌာတုမ္ပိ-အဓိဋ္ဌာန်ခြင်းငှါ.လည်းး လဘတိ-ရဇါ 


ဥပုသ်နေ့ ရဟန်းရှိသောကျောင်းမဟုတ်သည့် အလုပ်စရပ် စသည်မှ 
ရန်အရှိခံေမျ်းသု့ - ီမာထို (မြ် မင်ရွိ သ္တရင်ဆီမါု 
ကြဉ်ထားရွဲ သွားသင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
နံ ဘိက္စဝေံ တဒဟုပေါ သထေ သဘိက္ခုကာ အနာဝါသာ အဘိက္ခုကော 
အာဝါသော ဂန္တဗ္ဗော အညတြ သံဃေန အညတြ အန္တရာယာ/# (ဝိ-၃ႈ ၁၈၈) 


ဤပါဠိတော်စကားအရ မသွားသင့်ပါ 


၅၆၂ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ဥပုသ်နေ့ ရဟန်းရှိသော ကျောင်းမဟုတ်သည့် အလုပ်စရပ် စသည်မှ ရဟန်း 
မရှိသောကျောင်း မဟုတ်သည့် အလုပ်စရပ် စသည်သို့ သံဃာကို ကြဉ် 
ထားရွဲ အန္တရာယ်ကို ကြဉ်ထားရွွ် သွားသင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ တဒဟုပေါသထေ သဘိက္ခုကာ အနာဝါသာ အဘိက္ခုကော 
အနာဝါသော ဂန္တဗ္ဗော အညတြ သံဃေန အညတြ အန္တရာယာၤ (ဝိ-၃; ၁၈၈) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ မသွားသင့်ပါ# 


ကာဘာ ဘာ မကာ 

ရဟန်းရှိသော ကျောင်းမှ ရဟန်းရှိသော အသီးသီး ပေါင်းဖေါ်ခြင်းရှိသည့် 
ကျောင်းသို့ သွားသင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ်: 

န ဘိက္ခဝေ တဒဟုပေါသထေ သဘိက္ခုကာ အာဝါသာ သဘိက္ခုကော 

ဆါ ခ် ဂန္တဗ္ဗေား ယတ္ထှဿု ဘိက္ခူ `နာနာသံဝါသကာ အညတြ သံဃေန 


အညတြ အန္တရာယာ# (ဝိ-၃1 ၁၈၈) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ မသွားသင့်ပါ , 


ဥပုသ်နေ့ ၂ သံဃာကို ကြဉ်ထား ရ် အန္တရာယ်ကို က ကြဉ်ထား ရွဲ ရဟန်း ရှိသော 
ကျောင်း မှ ရဟန်းရှိသည့် အသီးသီးပေါင်း ဖေါ် ခြင်းရှ :ရှိသောလျောငီး 
မဟုတ်သည့် အလုပ်စရပ်စသည်သို့ သွား သင့် မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ် 
န ဘိက္ခဝေ တဒဟုပေါ သထေ သဘိက္ခုကာ အာဝါသာ-သဘိက္ခုကော 
အနျာဝါသော ဂန္တဗ္ဗော ယတ္ထဿု ဘိက္ခူ နာနာ သံဝါသကာ အညတြ တ္က သံဃေန 


အညတြ အန္တရာယား (ဝိ-၃!၁၈၈) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ မသွားသင့်ပါၤ ” 


ဥမုဒနေဦ အဃတို ကြင််တားရွွဲ အန္တရာဏိကို တြဉ်နေးရွိ 
`ရဟန်းရှိ 9 ကျောင်း မယုတသည္တဲ့ အလွပ်ရပီဇအည္မံမွ ရဟန်း ရှိသည့် 
အသီးသီးပေါင်းဖေါ်ခြင်းရှိသော ကျောင်းသို့ သွား :သင့် မသွားသင့် 
အဆုံး :အဖြတ်# 
+ ဘိက္ခဝေ တဒဟုပေါသထေ သဘိက္ခုကာ အနာဝါသာ သဘိက္ခုကော 
အာဝါသော ဂန္တဗ္ဗော' ယတ္ထဿု ဘိက္ခူ နာနာံ သံဝါ သကာ အညတြ သံဃေန 
အညတြ အန္တရာယာၢ (ဝိ-၃, ၁၈၈) . 


ဤပါဠိတော်စကားအရ မသွားသင့်ပါ# 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ | ၅၆၃ 


ဥပုသ်နေ့ သံဃာကို ကြဉ်ထားရွ် အန္တရာယ်မှ ကြဉ်ထားရွဲ 
ရဟန်း ရှိသော ကျောင်း စမ္မာတိသွည္န် အလုပ်စရုင်သွည်မွ ရဟန်း :ရှိသည့် 
အသီးသီးပေါင်းဖေါ်ခြင်းရှိသော" တာင်း မဟုတ်သည့် အလုပ်ရှင်သည် 
သွားသင့်/မသွားသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
နံ ဘိက္ခဝေ တဒဟုပေါသထေ သဘိက္ခုကာ အနာဝါသာ သဘိက္ခုကော 
အနာဝါသော ဂန္တဗ္ဗေား ယတ္ထဿု ဘိက္ခူ နာနာ သံဝါ သကာ အညတြ သံဃေန 


အညတြ အန္တရာယာ,# (ဝိ-၃1ႈ ၁၈၈) 
ဤဖါဠိတော်စကားအရ မသွားသင့ိပါၤ 


ကံပြုသောသံဃာဇါ နှစ်တောင့်တစ်ထွာမှ အပပ္ရြရ္ပ် ကြဉ်ဖယ်ထိုက်သူ:များ# ~ 

(၁) လူ; (၂) ဘိက္ခုနီၢ (၃) သိက္ခမာန်ၢ (၄) သာမဏေး (၅) သာမဏေမး 
(၆) သိက္ခာချသူ! (၇) ပါရာဇိကကျသူ,! (၈) ဥက္စိတ္တကပုဂ္ဂိုလ်သုံးယောက်ႈ (၉) 
ပဏ္ဍုက်ၢ (၁၀)ထေယျသံဝါသကၤၢ (၁၁) တိတ္ထိယပက္ကန္တကၢ (၁၂) နဂါး ဂဠုန် . 
ဘီလူး သကြားစသောနတ်ၢ (၁၃) မာတုဃာတကၤၢ (၁၄) ပိတုဃာတက (၁၅) 
အရဟန္တဃာတကၢၤ (၁၆) သံဃဘေဒကး (၁၇) လောဟိတုပ္ပါဒကၢ (၁၈) 


ဘိက္ခုနိဒူသကၢ (၁၉) ဥဘတောဗျဉ်း; စုစုပေါင်း နှစ်ဆယ့်တစ်ယောက် # 


ဝဇ္ဇနီယပုဂ္ဂိုလ်တို့နေသော ရဟန်းပရိသတ်နွံ ပါတိမောက်ကို ရွတ်ထိုက် 
မရွတ်ထိုက် အဆုံးအဖြတ်: 

န ဘိက္ခဝေ ဘိုက္ခုနိယာ သိက္ခမာနာယ သာမဏေရဿ မခ်ိ 
မမြ မြမြ အန္တိမဝတ္ထုံ အဇ္စျာပန္ဇ္ရဿ အာပတ္တိယာ အဒဿနေ 
ဥက္ခိတ္တကဿ ပဏ္ဍကဿ မေးမနျင်ဝါး ၾကာ တိတ္ထိယပက္က္တန္တကဿ 
| ပ် :မာတုဃာတကဿ ဝိတုဃာတာကဿ အရဟန္တဃာတကဿ 
ဘိက္ခုန်ဒူသကဿ သံဃဘေဒကဿ  လောဟိတုပ္ပါဒကဿ 
ဥဘတောဗျဉ္ဇနကဿ နိသိန္နပရိသာယ ပါတိမောက္ခံ ဥဒ္ဒိသိတာမ္ဗံ ယော ဥဒ္ဒသေယျး 
အာပတ္တိ ဒုတ္ကဋဿ#.(ဝိ-၃ၢ ၁၈၉-၁၉၀) | 

ဤပါဠိတော်စကား ;အရ မရွတ်ထိုက်ပါ , 
တိရစ္ဆာန်ဆိုသည်မှာ--- မြင်း နွား ;စသော တိရစ္ဆာန်ကို ပြောသည်မဟုတ်ၢ နဂါး 
ဂဠုန် ဘီလူး သိကြာ ကားစသောနတ်် ဤလေး မယ္တဲ့ ပြောသည်; 


၅၆၄ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကနက | 


တိရစ္ဆာနောတိ ယဿ ဥပသမ္ပဒါ ပဋိက္ခိတ္တား သောဝ အဓိပ္ပေတော# 
(သာရတ္ထဒီပနီဋီကာ) 

- ၂. တိရစ္ဆာနောတိ-တိရစ္ဆာန်ဆိုသည်မှာ ယဿ-အကြင်သူအား! ဥပသမ္ပဒါ- 
ပဉ္စင်းအဖြစ်ကို ပဋိက္ခိတ္တာ- ပယ်အပ်စါ သော၀-ထို သူ ကို သာလျှင် 
အဓိပ္ပေတော-အလို ရှိအပ်စါ ; 

နာဂေါပိ ဝါ သုပဏ္ဍော ဝါး ယက္ခော သက္ကော ပိ ဝါ က္ကဓၢ 

တိရစ္ဆာနဂတော ဝုတ္တေား ပဗ္ဗဇေတုံ န ဝဋတိၤ 

(ဝိနယဝိနိစ္ဆယအဋ္ဌ်ကထာ) 

က္ကဓ- -ဤတိရစ္ဆာနကထာဒ်; နာဂေါပိ ဝါ-နဂါးကိုလည်းကောင်း; 
သုပဏ္ဍော ဝါ-ဂဠုန်ကိုလည်းကောင်း; ယက္စော ဝါ-ဘီလူးကိုလည်းကောင်း; 
“ သက္ကောပိ ဝါ-သိကြားစသော နတ်ကိုလည်းကောင်း' တိရစ္ဆာနဂတော- ' 
တိရစ္ဆာန်ဟု; ဝုတ္တော-ဆိုအပ်ဇါ [| ပဗ္ဗာဇေတုံ-ရှင်ရဟန်းပြုစေခြင်းငှါး န ဝဋတိ-မအပ်# 

ဗှာရစ္လနပတောတိွ အန္တမသော သက္ကံ ဒေဝရာဇာနံ ဥပါဒါယ ကောစိ 
န၁ဂမာဏဝကာဒိကော အမနုဿဇာတိကော ဝေဒိတဗ္ဗေ၀# န အဿ 
.ဂေါဏာဒယေား (ကခ်္ခါဋီကာသစ်) 
| တိရစ္ဆာ၀နဂတောတိဓတ္ထ္တ- တိရစ္ဆ၁နဂတောဟူသော ဤစကား 
အမော အလဆ အားဖြင့်! ဒေံရာဇာနံ-နတ်တို့စါ မင်း ငးဖြစ်သေား ` သက္ကံ- 
` .သိကြားကို' ဥပါဒါယ-အစပြုရ်ၢ ကောစိ-တစုံ တစ်ယောက်သေား 
နာဂမာဏဝကာဒိကော-နဂါး လုလင်ငယ်အစရှိသော,း အမနုဿဇာတိကော- 


လူမျိုးမဟုတ်သူကို,' ဝေဒိတဗ္ဗော-သိထိုက်စါ# အဿဂေါဏာဒယော-မြင်း 
နွားစသော တိရစ္ဆာန်တို့ကိုး န ဝေဒိတဗ္ဗာ-မသိထိုက်ကုန်# 


၀ဇ္ဇနီယပုဂ္ဂိုလ်တို့ကို ကံပြုစဉ် သိမ်မှအပပြုရွ ကြဉ်ဖယ်ထိုက် မကြဉ် 
မ ဖယ်ထိုက် အဆုံး ;အဖြတ်! 
တေ .ဟတ္ထ္ဆပါသတော ဗဟိကရဏ၀ဝသေန ဝဇ္စေတဗ္ဗား (ကခ်္ခါး ၉၉)` 
တေ ဟတ္ထပါသတော ဗဟိကရဏ၀သေန ၀နဇ္စေတဗ္ဗာၢ 
(ဝိနယသင်္ဂဟဋ္ဌကထာ ] ၂၁၄) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား တို့အရ သိမ်မှ အပပြုဤဤသာ ကြဉ်ဇယ်ထိုက်ပါ သည်; 
တေ-ထိုဝဇ္ဇနီယပုဂ္ဂိုလ်တို့ကိုး မာတ္ညပါသတော< နှစ်တောင့်တစ်ထွာမှၢ 


- . ဗဟိကရဏဝသေန- အပဒ္ဗ်ပြုခြင်း ;၆ အစွမ်းအား ဖြင့်ၢ ဝဇ္ဇေတဗ္ဗာ-ကြဉ်ဖယ်ထိုက် 


ကုန်စါ ; 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၀ ၅၆၅ 


မှတ်ချက်ၢ ဖ: ကံပြုစဉ် ဝဇ္ဇနီယပုဂ္ဂိုလ်တို့ကို သံဃာစါ နှစ်တောင့်တစ်ထွာ 
တွင်းသို့ .မဝဲ့္ဝိစေရး သိမ်ထဲဥ်မူကား နေနိုင်သည်, တိတ္ထိတို့ကို လူရွသွင်း ရ န 
{ယူရမည် စ 
တိတ္ထိယာ ဂဟဋ္ဌေနေ၀ သင်္ဂဟိတာၢ 
(ကခ်္ခါဝိတရဏီအဋ္ဌကထား ၃၀၀ ; `ဝိနယသင်္ဂဟဋ္ဌကထာ | ၂၁၄) | 
တိတ္ထိယာ-တိတ္ဆိတို့ကို; ရႈ -လူဖြင့် သာလျှင်ၢ သင်္ဂဟိတာ- 
ပေါင်းယူအပ်ကုန်စါ 


မှတ်ချက်;  ကံပြုစဉ် ဝဇ္ဇနီယပုဂ္ဂိုလ်(၂၁ )ခဝံအာတံတို့တွင် အာကာ 
` သည် သံဃာဇါနှစ်တောင့်တစ်ထွာတွင်းခွ် ရှိပါက သံဃာအားပါစိတ် ` 
အာပတ်သင့်သည်,# ကြွင်းသောပုဂ္ဂိုလ်တို့ရှိပါက ဒုတ္တဋိအာပတ်သင့်သည်ၢ 
[ဧတေသု တိဝိဓေ ဥက္စိတ္တကေ သတိ ဥပေါသထံ ကရောန္တော သံဃော 
ပါစိတ္တိယံ အာပဇ္ဇတိၢ သေသေသု ဒုတ္ကဋံၢ ဧတေသု-ထိုဝဇ္ဇနီယပုဂ္ဂိုလ်တို့တွင်; 
တိဝိဓေ-သုံးပါးအပြားရှိသောၢ ဥက္စတ္တကေ-ဥက္ခိတ္တကပုဂ္ဂိုလ်သည်ၢ သတိ- 
နှစ်တောင့်တစ်ထွာတွင်းခွ် ရှိလတ်သော်ၢ ဥပေါသထံ-ဥပုသ်ကို,' ကရောန္တော- 
ပြုသေား သံဃော-သံဃာသည်'; ပါစိတ္တိယံ-ပါစိတ်အဝဝတ်သို့) အာပဇ္ဇတိ- 
ရောက်စါၢ သေသေသု-ကြွင်းကုန်သော ဝဇ္ဇနီယပုဂ္ဂိုလ်တို့ခ််ၢ ဒုက္ကဋံ- 
ဒုက္ကဋိအာပတ်သို့' အာပဇ္ဇတိ- ရေးရှင် 1 ကခ်္ခါဝိတရဏီအဋ္ဌကထား ၃၀၀1 
ဝိနယသင်္ဂဟဋ္ဌကဏ္ဍာ ၂၁၄] 


အမှာ---ဥပုံသ်ကံနည်းတူ အခြားကံတို့ခ််လည်းမှတ်ပါ { 


၀ဇ္ဇနီယပုဂ္ဂိုလဲတို့ နှစ်တောင့်တစ်ထွာ အတွင်းခ်် ရှိပါက ကပျက် မပျက် 
အဆုံးအဖြတ်# 
ပါဠိတော် အဋ္ဌကထာတို့ခွ် ပါစိတ်အာပတ် ဒုက္ကဋ်အာပတ်သင့်ကြောင်း 


ကိုသာ ပြဆိုသည်, ကံပျက်ကြောင်းကို မပြဆိုချေ; ထို့ကြောင့် ကံမပျက်ပါ ႈ စ 


ကံပြုသောသံဃာဇါ  နှစ်တောင့်တစ်ထွာအတွင်းခွ် မြင်း နွားစသော 
တိရစ္ဆာန်တို့ ရှိပါက ကံပြုသော သံဃာအား အာပတ်သင္နိ/မသင့် 
အဆုံးအဖြတ်# 
ိနနေ်ခါမ်ာမဆိုွဲ အန္တမသော သက္ကံ ဒေဝရာဇာနံ ကောစိ နာဂ 
မာဏ၀ကာဒိကော အမနုဿဇာတိကော ဝေဒိတဗ္ဗောၤ န အဿဂေါဏာဒယောၢး 
(ကင်္ခါ ဋီကာသစ်) 


ကွ. ၀ မဲရွိမေ ခန 


ဤဋီကာစကား အရ အာဗတ်မသံင့်ပါ { 


မှတ်ချက် ဂျ ကခ်္ခါဝိတရဏီအဋ္ဌကထာ စာံအချိုခွ် “စ္ဆာ စာနဂတော တိ 
ယဿ ဥပသမ္ပဒါ ပဋိက္ခိတ္တာ” ဟူသော ပါ နောက်ခ အ 
ပန အဗ္ဗောဟာရိကာ ”ဟူရွှဲလည်း ကောင်း! “ပက္ခိကာဒယော ပန အဗ္ဗော 
ရကာ ”ဟူရှဲလည်းကောင်းရှိ9ါ 1 သမန္တပါသာဒိကာအဋ္ဌကထား ဝိနယ 
သင်္ဂပဋ္ဌကထာ သာရတ္ထဒီပနီဋီကာတို့ခ် ) မရှိသောကြောင့်လည်း ကောင်း; ' 
_ 'ဝိနယဝိနိစ္ဆယအဋ္ဌကထား ကခ်္ခါဋီကာသစ်တို့ဓါ စကားနှင့်လည်း ဆန့် 
ကျင်ဖက်ဖြစ်သောကြောင့်လည်းကောင်း :ဤပါငဌ်မရှိသင့်ပါၢ 
ယင်ကောင် ငှက်စသော တိရစ္ဆာန်အငယ်စား နှစ်တောင့် တစ် 
ထွာတွင်းခွ်ရှိလျှင် အာပတ်မသင့် မြင်း နွားစသော တိရစ္ဆာန်အကြီးစား 
ရှိလျှင် အာပတ်သင့်သည်ဟုဖြစ်စါ “တိရစ္ဆာနဂတော ပုဒ် တိရစ္ဆာန်ဆို 
သည်မှာ မြင်း နွားစသော အလုံးစုံဧသာ တိရစ္ဆာန်ကို ပြောသည်မဟုတ်;- 
နဂါး ဂဠုန် ဘီလူး သိကြားစသော နဝ် ဤလေးယောက် တို့ကိုသာ 
ပြောသည် ထို့ကြောင့် ဤပါဠိသည် ကခ်္ခါဋီကာသစ်ကို ရေးပြီးသည့် 


နောက်မှ ရေးထည့်ထားသောံ ပါဋဠိသာ ဖြစ်နိုင်သည် 


ဥပုသ်နေ့ မဟုတ်သောနေ့ခွ် ဥပုသ်ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်; 

န စ ဘိက္ခဝေ အနုပေါသထေ ' ခြ ကာတဗ္ဗော အညတြ 
သံဃသာမဂ္ဂိယာၢ (၆- -၃ 1 ၁၉၀) 

ဤပါဠိတော်စား :အရ သံသစ္ညီ ညာမှ ချန်လှင်ထားရွ 
ဥပုသ်နေ့မဟုတ်သော နေ့ခ် ဥပုသ်မပြုထိုက်ပါ (၂ န | 
မှတ်ချက်1 ` . သံဃာဇါ သီညနွတ်ရှုဆို ချန်လှပ်ထား :ရါဟုဆိုသော ကြောင့် 
ကွဲပြား သော သံဃာညီညွတ်သောနေ့ခ် ဥပုသ်နေ့ပင် မဟုတ်သော်လည်း 
ဥပုသ်ပြုနိုင်သည်1 ကွဲပြား သောသံဃာဇါညီညွတ်မှုကို ပြုရာဖြစ်သေ၀နေ့ဦ 
ဖြစ် ၂ မိစု ည့် | 


စာတုဒ္ဒသိကဥပုသ် ဥတ်ထားပုံ 

အူ မေ ဘန္တေ (အာဝုသော) သံဃောၤ အဇ္ဇူပေါသထော | 

စာတုဒ္ဒသေား ယဒိ သံဃဿ ဝတ္တကလ္လံၢ သံဃော ဥပေါသထံ ကရေယျ]| 
ပါတိမောက္ခံ ဥဒ္ဒိသေယျၢ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ` . ၅၆၇ 


ပန္နရသိကဥပုသ် ဥတ်ထားပုံ 
သုဏာတု မေ ဘန္တေ (အာစုသော) သံဃောၤး အဇ္ဇူပေါသထော 
ပန္နရသေား ယဒိ သံဃဿ ပတ္တကလ္လံ သံဃော ဥပေါသထံ-ကရေယျး ပါတိမောက္ခံ 
ဥဒ္ဒိသေယျၢ 
သာမဂ္ဂီဥပုသ် ဥတ်ထားပုံ 
သုဏာတု မေ ဘန္တေ (အာဝုသော) သံဃောၢ အဇ္စုပေါ သထော သာမဂ္ဂီ 


ယဒိ- သံဃဿ ပတ္တကလ္လံၢ သံဃော ဥပျေါ်သဏဲ့ ကရေယျး မ်က 


ဥဒ္ဒိသေယျၢ 


ဥပုသံနေ့ခွဲ သံမခဲဥေ်စေနပြီးခေခ် ဓမ္မဇ္စျေသကရဟန်းကို, ဓဏေရ်ကြီးရာ 

သံဃော ဘန္ထေ ထေရံ ပါတိမောက္ခုဒ္ဒေသံ အဇ္စေသတိ' ဥဒ္ဒိသတု ဘန္တေ 

ထေရော ဒါးတြင္စး ဒုတိယမ္ပိ ဘန္တေ သံဃော # ပ # တတိယမွီ 

ဘန္ထေ သံဃေား ပ» ဥဒ္ဒိဿတု ဘန္ထေ ထေရော ပါတိမောက္ခံ ဂ, ဤသို့. 
သုံးကြိမ် တောင်းပန်စေထိုက် မတောင်းပန်စေထိုက် အဆုံးအဖြတ်# 

. န ဘိက္ခဝေ သံဃမဇ္စ္စေ အနစ္စိုဋ္ဌေန ပါတိမောက္ခံ ဥဒ္ဒိသိတဗ္ဗံၢ ယော 

ဥဒ္ဒိသေယျး အာပတ္တိ ဒုက္က္တဋဿ/1 (ဝိနယမဟာဝါပါဠိတော် ! ၁၇၃) 


ဤပါဠိတော်စကား :အရ တောင်း ပန်စေထိုက်ပါ သည် 


| ဓမ္မဇ္စေသကရဟန်းကို . သံဃာသည် လမူတဲ့အပ် ~မသမုတ်အပ် ဆုံးအဖြှတ် 
အဇ္စျေသနာ စေတ္ထ သံဃေန သမ္မတဓမ္မဇ္စျေသကာယတ္တာ ဝါ 
သံဃထေရာယတ္တာ ဝါ/# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ-! ၃၀၆) 


ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ဓမ္မဇျ္ရေသကရဟန်း းကို သံဃာသည် . င် 


သမုတ်အပ်မပါသည်' 


ဓမ္မဇျေသကရဟန်းကို သမုတ်ပုံ 
- သုဏာတု မေ ဘန္တေ (အာဝုသော) သံဃော; ယဒိ သံဃဿ ပုတ္တကဏလ္လံ, 
သံဃော (သုမနံ) ဘိက္ခုံ ဓမ္မဇ္စျေသကံ` သမ္မန္နေယျး ဧသာ ဥတ္တိၢ သုဏာတု မေ 
ဘန္တေ (အာဝုသော) သံဃောၢ သံဃော (သုမနံ) ဘိက္ခုံ ဓမ္မဇ္စျေသကံ သမ္မန္နတိၢ! 
ယဿာ ယသ္မ့တော ခမတိ, (သုမနဿ) ဘိက္ခုနော ဓမ္မဇ္စျေသကဿ သမ္မုတိၢ 


သောတုဏှဿ' ယဿ နက္ခမတိၢ သော ဘာသေယျ#း 


က င င 
၅၆၈ . ”-- အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ဂန္ဒက 


သမ္မတော သံဃေန (သုမနော) ဘိက္ခု ဓမ္မဇ္စွေသကော; ခမတိ သံဃဿ 
တသ္မွာ တဏှီီ! ဧဝမေတံ ဓာရယာမိၢ 


အမှာ---သမုတ်လိုသော့ ရဟန်းဇါ နာမည်ကို (---) အတွင်းခွ် ထည့်ရွိ 


သမုတ်ပါၢ 


“သံဃော ဘန္တေ ထေရံ ပါတိမောက္ခုဒ္ဓေသံ အရွေသရိား ဥဒ္ဒိဿတု ဒ့ 
ထေရော ဏာ ဒဘ ဤတိုက်တွန်း တောင်းပန်ပုံ အခြင်း ;အရာသည် 
ပါဠိတော်ဉ် လာ မလာ အဆုံး ;အဖြတ်# 

. တေ ထေရံ အစ္စေသိူ `ဥဒ္ဒိသတု ဘန္တေ ထေရော ပါတိမောက္ခံ” 

(ဝိ-၃ ; ၁၅၆) 


မါ ငြိဋစာရိခ်ဂခခႈဆွဲရွ ပါဠိတော်ဋ် လာပါသည်, 


ဓမ္မဇ္စေသက မထေရ်ကြီးက မထေရ်ငယ်ကို တိုက်တွန်းပုံ 
- ၀ သံဃော အာဝုသော အာယသူန္တံ ပါ တိမောက္ခုဒ္ဒေသံ အရွေသမား ဥဒ္ဓိသံစု 
အာယသ္မွာ ပါတိမောက္ခံ# ဒုတိယမ္ပိ အာဝုသော သံဃော ပး တတိယမ္ပိ 1 ပ ; 


ပါ မ် [| 


ဓမ္မဇ္စေသက ရအေရွကြားက မထေရ်ငယ်ကို တိုက်တွန်းပုံ 
စကားသည် ပါဠိတော်ခိ လာ မလာ အဆုံး :အဖြတ်# 
ဧတေနေဝ ဥပါယေန ယာဝ သံဃနဝကံ အဇ္စျေသိ`သု” `ဥဒ္ဒိသတု 
အာယသ္မွာ ပါတိမောက္ခန္တိ (ဝိ-၃ ; ၁၅၆) 
မြ တ္ဆှါဠိဗောခိစကားအရ ပါဠိတော်ခ်် လာပါသည်# 


အချို့ဆရာတို့သည် “အနဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ထေရာဓေယျံ 
ပါတိမောက္ခံ ” ဟု ဘုရားဟောတော်မူသောကြောင့် မထေရ်ကြီး ဖြစ်ပါက 
မတောင်း းပန်ပဲပင် ပါတိမောက်ကို ရွတ်ထိုက်ကြောင်း ပြောကြစါ်ါၢ 
| ထိုစကား သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်; 
နံ ဘိက္ခဝေ သံဃမဇ္စ္စေ အနစ္စိဋ္ဌေန ပါတိမောက္ခံ ဥဒ္ဒိသိတဗ္ဗံ, ယော 
ဥဒ္ဒိသေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ (ဝိ-၃; ၁၅၅) ` 


ဤပါဠိတော်စကားအရ မသင့်ပါ [ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ န ၅၆၉ 


ဥပုသ်ကံပြုပုံ အစီအစဉ် 

(၁) ဥပုသ်နေ့ခ်် သံဃာစည်းဝေးပြီးသော် ဓမ္မဇျေသကရဟန်းက 
ပါတိမောက်ရွတ်မည့်ရဟန်း ဏိ တိုက်တွန်းတောင်း စွန်ရမည် 

(၂) ဓမ္မဇ္စေသကရဟန်း တိုက်တွန်း တောင်းပန်ပြီးသော် ပါတိမောက် 
ရွတ်မည့်ရဟန်းက- 

“သမ္မဇ္ဇနီ ပဒီပေါ စၢ ဥဒကံ အာသနေန-စၢ . 

ဥပေါသထဿ စတာနိုး ပုဗ္ဗကရဏန္တိ ဝုစ္စတီ”တိ မမမ ၈ရိယေမိ 
ဝုတ္တာနိ စတ္တာရိ ပုဗ္ဗကရဏာနိ ကာရို ကိဟု မေးရမည်,ၢ 

(၃) ဓမ္မဇ္စွေသကရဟန်းက“အာမ ဘန္တေ”ဟု ဖြေရမည်# (မထေရ်ကြီး 
ဖြစ်ပါက “အာမ အာဝုသော  ဟူဖြေရမည်း) 

(၄) ပါတိမောက်ရွတ်မည့် ရဟန်းက- 

ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိ ဥတုက္ခာနံႈ ဘိက္ခုဂဏာနာ စ သြဝါဒေါး : 

ဥပေါသထဿ ဧတာနိ; ပုဗ္ဗကိစ္စန္တိ မုစ္တတၱစ အဋ္ဌကထာစရိယေဟိ 
ဝုတ္တာနိ ပဉ္စ ပုဗ္ဗကိစ္စာနိ ကတာနိ ကိဟုမေးရမည် 

(၅) ဓမ္မစ္စေံသကရဗာန်း က “အာမ ဘန္တေ- (အာမ အရဲံခဲသကြ 
ဖြေရမည် # 

(၆) ပါတိမေခ်က်ရွင်ငံမည် ရဟန်းက- 

ဥပေါသံထော ယာဝတိကာ စ ဘိက္ခူ ကမ္မပ္ပတ္တာၢ 

သဘာဂါပတ္တိယော စ. န ဝိဇ္ဇန္တိ ; 

ဝဇ္ဇနီယာ စ ပုဂ္ဂလာ တသ္မိံ န ဟောန္တိ; 

ဖတ္သကလ္သစ္ကဲ့ ခုစ္စတိဗၱ . အဋ္ဌတၱစာစရိယေတိ ဝုတ္တာနိ ပတ္တကလ္လာနိ 
သမာဒဟိတာနိ ကိဟု မေး ရမည | 

(၇) ဓမ္မဇ္စေသကရဟန်းက “အာမ ဘန္တ္ထေ“(အာမ အာဝုသော)ဟု ` 
ဖြဲရဲမည်ဲ | | 

(၈). ခါ တဲနရွှ်မညရပခ်နဲဲ က- 

ပုဗ္ဗကရဏပုဗ္ဗကိစ္စာနိ သမာဒပေတွာ ဒေသိတာပတ္တိကဿ သမဂ္ဂဿ 
ဘိက္ခုသံဃဿ အနုမတိယာ ပါတိမောက္ခံ ဥဒ္ဒိသိတုံ. အာရာဓနံ ကရောမ-ဟု 
ဆိုရမည်# 

(၉) သံဃာက “သား သာဓု, သ၈ဓု”ဟုဆို ရမည် (သာဓု 


ဆွာ အပြစ်မရှိ) 


၅၇၀ . ` အဂ္ဂမဟာအကျော် ဥႆ က္က္ဂန္ဒက 


| .(၁၀) ပါတိမောက်ရွတ်မည့်ရဟန်း က သုဏာတု မေ "၇သည်ဖြင့် ဥႆ 

- ထားပြီး ပါတိမောက်ပါဠိရှိတိုင်း ရွတ်ရမည်, 

(၁၁) အန္တရာယ််ရှိပါက သုတသဒ္ဒါ ဖြင့် နာစေရမည်# 

ပုဗ္ဗံကရဏ လေး ်ပါးတို့ကို မပြုလုပ်ဘဲ ဥပုသ်ပြုထိုက် မပြထိုက် 

အဆုံးအဖြတ် 

(၁) အနုဇာနာဓိ ဘိက္ခဝေ ဥပေါသထာဂါရံ သမ္မဇ္ဇိတုံ; 

(၂) အစ ဘိက္ခဝေ ဥပေါသထာဂါရေ အာသနံ ပညာဟေတုံ 

(၃) အနှုဇာနစ ဘိက္ခဝေ ဥပေါသထာဂါရေ ပဒီပံ ကာတုံ! 

(၄) အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ပါနီယံ ပရိဘောဇနီယံ ဥပဋ္ဌာပေတုံ 1 

| (ဝိ-၃! ၁၅၈-၁၅၉) 

“သမ္မဇ္ဇနီ ပဒီပေါ စၢ ဥဒကံ အာသံနေန စ 

- ဥပေါသထဿ ဧတာနိ! ပုဗ္ဗကရဏန္တိ ဝုစ္စတီ”တိ ဧဝံ ဝုတ္တံ စတုဗ္ဗိဓံ 

- . 'ပုဗ္ဗကရဏံ ကတွာဝ ဥပေါသထော ကာတဗ္ဗော# (ဝိနယသင်္ဂဟဋ္ဌကထား ၂၁၂) 
ဤဝါဠိတော် အဋ္ဌကထာစကားတို့ မာ ပုဗ္ဗကရဏလေး ပါး တို့ကို 

မပြုလုပ်ဘဲ ဥပုသ်မပြုထိုက်ပါ ; 


` ပုဗ္ဗကိစ္စ ငါးပါး တို့ကို မပြုလုပ်ဘဲ ဥပုသ် ထိုက် `မပြုထိုက် 
အဆုံးအဖြတ် 
ဆန္ဒပါရိညင္ဓ ဥတုက္ခာနံႈ ဘိက္ခုဂဏနာ စ အြဝါဒေါး ၆ 
-' ဥပေါသထဿ ဧတာနိ! ပုဗ္ဗကိစ္စန္တိ ရစ္ခွတၱီ ဧဝံ ဝုတ္တံ ပန စတုဗ္ဗိဓမ္ပိ 
| ပုဗ္ဗကိစ္စံ ပုဗ္ဗကရဏတော ပစ္ဆာ ကာတဗ္ဗံ; တမ္ပိ ဟိ အကတွာ ဥပေါသထော နံ 
ကာတဗ္ဗောၢ (ဝိနယသင်္ဂဟဋ္ဌကထာ) 
အရျိင်မါြခး :အရ မပြုထိုက်ပါး စ. 
ယဿ သိယာ အာပတ္တိ သော အာဝိကရေယျ ခ် အာပတ်(၇)မျိုး | 
(၁) အာရာဇိကအာပတ်; (၂) သံဃာဒိသေသ်အာပတ်; (၃) ထုလ္လစည်း 
အာပတ်)! (၄) ပါစိတ်အာပတ်! (၅) န် (၆) ဒုက္ကဋ်အာပတ်! 
ဒ. (၇) .ဒုတ္ဘာသီအာပတ် မ အကာ 
| | ပါရာဇိကအာပတ်သည်` လူထွက်ရခြင်း န သံဃာဒိသေသ်အာပတ်သည် 
 ပရိဝါသ် မာနတ်ဆောက်တည်ရခြင်းဟူသေားယေးသောကံဖြင့် ပြေပျောက်အောင် 


. ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ _ ၅၇၁ 


လုပ်မှ ပြေပျောက်သော အာပတ်တို့ဖြစ်သောကြောင့် ဂရုကအာပတ်တို့ဖြစ်ကြ 
သည် နောက်အာပတ်(၅)မျိုးတို့ကား - ပြောခြင်းဖြင့်ဟူသော ပေါ့သောကံဖြင့် 
ပြေပျောက်အောင်လုပ်မှ ပြေပျောက်သော အာပမ်ာ်တို့ဖြစ်သောြောင့် လဟုက 
အာပတ်တို့ဖြစ်ကြသည်း 
ရဟန်းဇါ အဖြစ်ကို စွန့်ခြင်း ;:သည် လူထွက်ခြင်း :လည္ဆိ 'ပါ ရာဇိကအာပတ် 

ကို ဒေသနာပြောခြင်းဖြစ်သည် 
} မရန ခေအနှာ်ရဲ၁မှ ဘိက္ခုဘ၀ဝဿ ပရိစ္စာဂေါ# ဘြိက္ခု 
` ဘာဝဿ-ရဟန်းစါ အဖြစ်ကို, ပရိစ္စာဂေါ-စွန့်ခြင်းသည်ၢ ပါရာဇိကာပတ္တိဒေသနာ 
နာမ-ပါရာဇိကအာပတ်ကို ဒေသနာပြောသည်မည်ဇါ# (ကခ်္ခါဋိကာသစ် ! ၃၉) 
စွဲချက်» | ရဟန်း :ဓါအဖြစ်ကို စွန့် လျှင် (ဝါ) လူထွက်လျှင် င 


အာပတ်ပြေပျောက်သည် 
အာပ်ဇာသင့်ခြံငီးအခြော်ငှီး (၆)ပါး 


(ခ) အရွကၱမရမြငး (၂)မသိတတ်ခြင်း (၃)ကုတ္ဟုစ္စနှိပ်စက်ခြင်း'(၄) မအပ် 
သောအရာခွ် အပ်ဇါဟုံမှတ်ထင်ခြင်း (၅) အသေရ မအပ်ဟုမှတ် 
{ ခြင်း ! (၆) သတိကင်းခြင်းး ဤကား အာပတ်သင့်ခြင်းအကြောင် : ခြောက်ပါ တို့ | 
ပေတည်း; 
(၁) အာပတ်သင့်မည်ကိုသိလျက် သင့်ချင်သင့်စေသဘောဖြစ့်နသိက္ခာ 
ပုဒ်ကို ကျူးလွန်သူသည် အရှက်မရှိခြင်း ကြောင့် ကြာင့် အာပတ်သင့်စါ# 
(၂) အာပတ်သင့်မည်မသိရွ် သိက္ခာပုဒ်ကို ကျူးလွန်သူသည် မသိတတ် 
ခြင်း ကြောင့် ဒု္ဝတင္နတါ | 
(၃) အပ်လေသလား မအပ်လေသလားဟု ယုံမှား ့သံသယဖြစ်စံနသူသည် 
ယုံမှားသံသယမပျောက်ဘဲ ပြုလုပ်သောကြောင့် အာပတ်သင့်စါ 
_ (အပ်သည်ကို ပြုလုပ်မိလျှင်လည်း အာပတ်သင့်သည်! မအပ်သည်ကို 
ပြုလုပ်မိလျှင်လည်း အာပတ်သင့်သည် 1) 


(၄) မအပ်သောဝံသားကို အပ်သောဝက်သာဟု ထင်မှတ်ရွ စားသူသည် `” 


ခ လျ င္လ င ဝါ င. နျ လျ ဇ ငျ ဇ ငါ 
မအပ် သောအရာခ် အပ်စါဟုထင်မှတ်ခြင်းကြောင့် အာပတ်သင့်ဇါ 
(၅) အပိသောဝက်သားကို မအပ်သောဝံသားဟု ထင်မှတ်ရွှ စားသူသည် 

ဒ ~ 6 ယျ မျ မျ မျ ျ ည ၂ ရ 
အပ်သောအရာခ္ခ် မအပ်ဟုထင်မှတ်ခြင်းကြောင့်, အာပတ်သင့်စါ 


(၆) အမှတ်တမဲ့ ပြုမိသူသည် သတိကင်းခြင်းကြောင့် အာပတ်သင့်စါ# , 


၇ က အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက ~ 


သံဃာဒိသေသ် အာပတ်သင့်သောရဟန်းသည် အာပတ်မှမထသေး 
သော်လည်း . ဖုံးမထားဘဲ“” အဟံ ဘန္သေ (အာဝုသေ-ာ) သဗ္ဗာ အာပတ္တိယော 
အာဝိကရောမိ” : ဟု ထင်စွာပြုပြီး _ဥပုသိပြုခြင်းကြောင့် 
“န ဘိက္ခဝေ သာပတ္တိဗောန ဘိက္ခုနာ ဥပေါသထော ကာတဗ္ဗော' ယော 
ကရေယျ; အာ၀တ္တိး ဒုက္ကဋဿ မသေ ပါဠိတော်စကားအရ 
အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ် 


“သော အာဝိကရေယျ/ပါဌိဖြင့် လဟုကအာပတ်ကို မဋိဒေဒေနမို ယု 
း ဒေသနာပြောခြင်း' သံဃာဒိသေသ် ရက်ကို “အာဝိကရောဓိ”ဟု ထင် : 
စွာပြုခြင်း | ဤနှစ်ပါး :ကိုပြသည်; ထို့ ကာင့် သံ့ယံဒိသေသ်အဲာံပတ်သစိနေခော 
ရဟန်းသည် အာပတ်မှ မထသေးသော်လည်း ဖုံး ;မထားဘဲ “အဟံ ဘန္တေ 
(အာဝုသော) သဗ္ဗာ အာပတ္တိယော အာဝိကရောဓိ”ဟု ထင်စွာပြုခြင်းကြောင့် 
- သံဃာဒိသေသ်အာပတ်ရှိလျက် ဥပုသ်ပြုခြင်းကြောင့် ဒုက္ကဋ်အာပတ်မသင့်ပါ; 
| ! ဒေသနာပြောပုံ | | 
သီတင်းကြီးက သီတင်းငယ်ထံပြောပုံ (ပါဠိတော်နည်း)- 
(ကြီး), / အဟံ အာဝုသော ထုလ္လစ္စယံ အာပတ္တိ” အာပန္နောၢ တံ ပဋိဒေသေမိၢ 
(ငယ်) 4 ပဿသိ # 
(ကြီး)4 ' အာမ ပဿာမိ, :- 
(ငယ်)/ / အာယတိ' သံဝရေယျာသိ (စိနယဓဟေံခ္ဝါပါဠတော်် | ၁၆၉) 
 အမှာ---သီတင်းငယ်ဖြစ်ပါက“အာဝုသော”နေရာခ် “ဘန္တေ”ကို ထည့်ဆိုပါ1 
သီတင်းကြီးက သီတင်းငယ်ထံး ပြောပုံ ( (အဋ္ဌကထာနည်း)- 
(ကြီး), / အဟံ အာဝုသော ထုလ္လစ္စယံ အာပတ္တိံ အော တံ တုယှမူလေ 
ပဋိဒေသေမိၢ 
(ငယ်)# ႔ ပဿထ ဘန္တေ တံ န 
(ကြီး), # အာမ အာဝုသော ပဿာဓိ1' 
(ငယ်) 1 အံဃ်တိံ ဘန္တေ သံဝရေယျာထ ' 
(ကြီး )1 | သာဓု: သုဋ္ဌု အမူ သံဝရိဿာမိ# 
| သီတင်း :ငယ်က သီကငင်းကြီး ထံခြာပုံ ( အဋ္ဌကထာနည်း ;) 
(ငယ်)! 1! အဟံ ဘန္တေ ထုလ္လစ္စယံ အာပတ္တိံ အာပန္နေား တံ တုမှမူလေ ပဋိဒေသေမိ; 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၂ ၇ 


(ကြီး)1 | `ပဿသိ အာဝှသော တံ အာပတ္တိ 
` (ငယ်)! ၂ အာမ ဘန္တေ ပဿာမိ, ' ရီ 
(ကြီး), ' အာယတိံ အာဝုသော သံဝရေယျာသိ1 

( 


> 


ငယ်)! !.သာဓု သုဋ္ဌု ဘန္တေ သံဝရိဿာမိၤ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ ' ၃၁၁) 


မှတိ 


မြာ ဘုရား :လတ်ထက်မှစရွ် ရှေး ;ကျသောခေတ်ခွ် မိမိန္ခ်သင့်သော 


အာဗဇ်ာ်ခါ နံမည်ကို ထုတ်ဖေါ်ရွ် ယခုပြခဲ့သည့်နည်း အတိုင်း ဒေသနာ ) 
ပြောခဲ့ကြသည် | 


ယခုခေတ်` မဆန္တဲ့ 


ဒိ 
အာ 
ဒီ 


နဲ ငယ်က သီတင်း းကြီးထံ ပြောပုံ- 

(ငယ်) 1 အဟံ ဘန္တေ သဗ္ဗာ အာပတ္တိယော အာ့ဝိကရောမိႈၢ 

(ကြီး), , သာဓု သာဓု သာဓုၢ 

(ငယ်)# / အဟံ ဘန္တေ သမ္ဗဟုလာ နာနာ၀တ္ထုကာ သဗ္ဗာ အာပတ္တိယႆာ 

| အာဖဇ္ဓိ" တာ တုမှမူလေ ပဋိဒေသေမိ`1 

(ကြီး)4 / ပဿသိ မြ တာ အမတ္တို့ 

(ငယ်)# / အာမ ဘန္တေ ပဿာမိ' 

(ကြီး)4 / အာယတိံ အာဝုသော သံ၀ရေယျာသိၤ { 

(ငယ်)# # သာဓု သုဋ္ဓု ဘန္တေ`သံဝရိဿာမိၢ 

(ကြီး)# 1 သာဓု သာဓု သာဓု1 

သီတင်းကြီးက သီတင်းငယ်ထံ ပြောပုံ- 

(ကြီး)# / အဟံ အာဝုသော သဗ္ဗာ အာပတ္တိယော အာဝိကရောမိ,# : 

(ငယ်) / သာဓု သာဓု သာဓု1 

(ကြီး), / အဟံ အ္ဝပု္သသေစ သမ္ဗဟုလာ နာနာ၀တ္ထုကှာ ၁ သဗ္ဗာ အာပတ္တိယော 
အာဖဇ္ဇိ' တာ တုယှမူလေ ၈ မြ 

(ငယ်)4 ၈ ပဿထ ဘန္တေ တာ လ် ရန္ကု 

(ကြီး), | အာမ အာဝုသော ပဿာမိၢ " . - 

(ငယ်); 1 အာယတိ" ဘန္တေ သံ၀ဝရေယျာထ ၢ န် 

(ကြီး), သာဓု `သုဋ္ဌု အာဝုသေံာ သွံဝရိဿာမိ# 

(ငယ်); [| စ္တ သာဓု သာဓု1' 


၅၇၄ ဏု ဖး အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက 


ဤေသနာပြောနည်းကို ရှေးဆရာကြီးများ စီစဉ်ခဲ့ကြသည်' ကောင်း 


_ .ပေစါ# ဘုရား ရွှင်လက်ထက်တော်ခ်် ရဟန်း တို့သည် အာပတ်သင့် နည်း(နဲ )ကြ 
စ သည်#.ထို့ကြောင့် သင့်သောအာပတ်ဇါ နာမည်ကို ဖေါ်ထုတ် ဒေသနာပြောခဲ့ 
“ကြသည်# ယခုခေတ်ခွ်မူကား ရဟန်းတို့သည် အကြောင်းအမျိုးမျိုးတို့ကြောင့် 

` အာပတ်အမျိုးမျိုးတို့သင့်ကြသည်# ထို့ကြောင့် သင့်သောအာပတ်တို့စါ နာမည်ကို ` 


ဖေါ် စိရ _ဒေသနာပြောရန်မှာ မလွယ်မူလှချေ,# ထို့ ကြောင့်“သဗ္ဗာ . 


အခစ်တ္တီလော ”ဟုသာ ဒေသနာပြောကြတော့ဒါ { 


မ မှတ်ချက်; ၂ “အာဝိကရောမိ ”ကား သံဃာဒိသေသ်ဂရုကအာပတ်ကို ဇ်စွာ 


ပြုခြင်းဖြစ်သည်; “ပဋိဒေသေဓိ“ကား ထုလ္လစ္စည်းစသော လဟုက အာပတ် 
ကို ဒေသနာပြောခြင်းဖြစ်သည်# ပဿသိ-ရှုလော့! မဿာမိ-နှုပါစါ 
သံဝရေယျာသိ-စောင့်စည်းပါလော့; သံဝရိဿာမိ-စောင့်စည်းပါအံ့; 


မ န္ဆ (မျူ) င င ဝ န 4 
:အသီး:သီး အဲကြောင်းရှိကုန်သော အတတ္ဟု ဧကဇတ္ကုတာ သဗ္ဗာ 
အာပတ္တိယော” ဟု မြာ ခ ရ က မျ်မျ ဖ “ဧကံ အာပတ္တိ” 
ဟု ဒေသနာပြော_သော် အာပတ် ပျောက် မပျောက် အဆုံး :အဖြတ်! 


: စေးစက္ဘုတ သဗ္ဗာ၀ အာပတ္တိယော”ဟုသော်လည်းကောင်း! ”ဧကံ 
အာပတ္တိ”ဟုသော်လည်းကောင်း ဒေသနာပြောသော် မမှန်တုန်သောကြေးို 


အာပတ်မပျောက်ပါ ]| 


(လ့ ရ ဇ ဝ္လ င * ဇ ၀၀ ၈. 
တစခုသော အဲကြောင်းကြော့ သင္သော အာ၀တတူျကု နာနာ '၀တ္ဆုကာ 
သဗ္ဗာ အာပတ္တိယော”ဟု သော်လည်းကောင်း! အာပတ်တစ်ခုကို 
"သမ္မဟုလာ”ဟုသော်လည်းကောင်း ဒေသနာပြောသေ်- အာပတ်ပျောက် 
မပျောက် အဆုံးအဖြတ် 
'နာနာ၀တ္ထုကာ သဗ္ဗာ ချး ဟု ေသှမြေသေ့ ဓမှန်ချေ; 
သို့သော်လည်း တခုသော အကြောင်း :သည် ' “နာနာ၀တ္ထုကာ ခ ခ ပါဝင်သောကြောင့် 
အခမှတိမျောက်ဓါသည် 
“သမ္ဗလာ ဆျမှစေနနပြောငဆာ် မှမှန်းရျေး သို့သော်လည်း တစ်ခုသော 


| အာပတ်သည် “သမ္ဗဟုလာ' ခွိ .ပါဝင်သောကြောင့် ကာင့း အာပတ်ပျောက်ပါသည်# 


ပြ ဒီ ငး ရွိရ 


အာပတ်စာစ်ခုဖြစ်စေ, အများဖြစ်စေ, အံကြောင်း :တစ်ခုရှိသည်ဖြစ်စေ,အသီး 
သီးသော အကြောင်းရှိသည်ဖြစ်စေ “သမ္ဗ္မဟုံလာ ' နာနာ၀တ္ထုကာ သဗ္ဗာ ` 
အာပတ္တိယော ”ဟု ဒေသနာပြောထိုက် မပြောထိုက် အဆုံး အဖြတ္ပနဲ့ 
း ဧကံ အာပတ္တိ အာပဇ္ဇိတ္ပာ “သမ္ဗဟုလာ”တိ ဝိနယကမ္မံ ကရောန္တဿပိ 
အြ ဧကံ ဝိနာ သမ္ဗဟုလာနံ အဘာဝတောၤ သမ္ဗဟုလာ ပနဲ အာပဇ္စိတွာ' 
"ကံ အာဇ္ဇိန္တိ ကရောန္တဿ `န ဝုဋ္ဌာတိၢ (ဝိနယသင်္ဂဟဋ္ဌကထာ ; ၃၃၄) | 
ဤအဋ္ဌကထာစကား ;အရ ပြောထိုက်ပါသည်# . 
ဧကံ-တစ်ခုသောၤ အာပတ္တိ-အာပတ်သို့; အာပစဇ္နိတွာ-ရောက်ပြီးရး . 
`အမ္မဟုလာ တိ နမွဟုလာပျား ဝိနယကမ္မံ- ဝိနည်း ကံကို, ကရောန္တဿဝိ- ပြု 
သောရဟန်း အားလည်း; ဝုဋ္ဌာတိ-အာပတ်မှထစါ် / `တသ္မာ- အဘယ်ကြောင့် . 
ပါနည်း'း ဧကံ-တစ်ခုသောအာပတ်ကို, ဝိနာ-ကြဉ်ဖယ်ထား ရွ သဲမွဟုလာ့န္ဂ်၄ 
များ :စွာကုန်သောအာ၀တ်တို့ဇါၢ အဘာဝတော-မရှိခြင်းကြောင့်တည်း# ` 
မှတ်ချက်ၢ - တစ်ခုသောအာပတ်ကို ကြ ကြဉ်ဖယ်ထားလျှင် များစွာသော အာ 
ပတ်ဟုမရှိ,. တစ်ခုသောအာပတ်ကို ထည့်ပေါင်းမှသာံ များစွာသော 
အံခဲ သည်% ထို့ကြောင့် တစ်ခုသောအာပတ်သည် များစွာသော . 
အဲ့ပတ်တိ့မ ပါဝင်သည် သို့ဖြစ်ရွ် မလ မျး စွာသော 
အာပတ်ဟု ဝိနည်း တံက္စိုဗ္ကြဲယုမိဒေခိမံ .ခှေန်ဆေဝ်လည့်း အာပတ်မှ ထဇါ 
အပတ်ပြေမျောက်ခါ 
ပန-_အာပတ်မှ မထသည်ကို ပြောပါဦးအံ့; သမ္ဗဟုလာ-များစွာသော . 
အာပတ်တို့သို့; မ မရြ. ဧကံ-_တစ်ခုသောအာပတ်သို့! အာဖဖဇ္ဇိ“- 
ရှေ့တ်ခဲ့မပ္ပြီ က္တတိ- ဤသို့, .ကရော ဿ-ပြုသောရဟန်းအား! န ဝုဋ္ဌာတိ- 


အာုပတ်မှ မထ (ဝါ) အာပတ် မ ျေခက်1 
အာပတ်ကို နပ သံဃာ ဂိုဏ်; တို့ထံ . မွေသင့် မပြောသင့် 
အဆုံးအဖြတ် 
“သော ပကာသေယျ `သႆဃမဇ္စေ ဝါး ဂဏမဇ္စေ ဝါ ဧကပုဂ္ဂလေ ဝါ 


မ (ဝိ- -၃ ! ၁၄၁) 
 ဤပါဠိတော်စကား ဦး သံဃာ ဂိုဏ်: ;တို့ထံခွ်လံည်း ပြောသင့်ပါသည်ႈ | 


၅၇၆ : | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


 ခေသနစပြေစလိုသောရဗမ်း သည် `ရဟန်း ;တစ်ပါးထံသို့ ဒို့ကပ်ပြီး 
လက်ဝဲပခုံး းထက်ခွိ ဧကသီသင်္ကန်း းကို တင်ခြင်း (လက်ကန်တော့တင်ခြင်း) 


ဆောင့်ရြေ ကြာင့်ထိုင်ခြင်း ! လက်အုပ်ချီခြင်းတို့ကိုပြုရ္ခ် ဒေသနာပြောသင့် 

မ | မပြောသင့် အဆုံး :အဖြတ်# | 
က္ကဓံ ပန ဘိက္ခဝေ ဘိက္ခု တဒဟုပေါး သထေ အာပတ္တိံ အနော ဟောတိ, 
မာန ဘိက္ခဝေ :ဘိက္ခုနာ ဧကံ ဘိက္ခုံ ဥပသင်္ကမိတွာ ဧကံသံ ဥတ္တရာသံ ကရိတ္ဝာ 
ဥက္ကုဋိကံ ` စိသီဒိတ္ဗာ အဉ္ဇလိံပဂ္ဂေဟေတွာ ဧ၀မဿ ၀စနီယော “ အဟံ အာဝုသော 
. ကဏ္ကတ္ထစ္နာမံ အင္မ မြ် တံ ပဋိဒေသေမီ”တိၢ တေန ဝတ္တဗ္ဗော “ပဿသီ”တိႈ 
း အာမ ပဿာမီ”တိၢ “အာယတိံ သံ၀ရေယျာသီ”တိ (ဝိ-၃ ; ၁၆၈-၆၉) 
ဤပါဠိတော်စကား :အရ မြန်း ဤအတိုင်း မစြဲရါ 


ဒုက္ကဋိအာပတ်သင့်ပါ သည်! 


င မှတ်ချက်; { မထေရ်ကြီး က: မထေရ်ငယ်ထံ ဒေ ရာအ မဇေရ်က္ပြီး 
ဒာ မထေရ်ငယ်ကို လက်အုပ်ချီရှ် အရိုအသေဝေး ;ရန်မလိုဟု ပြောကြ 


သည်; ဤဖၿါဠိတော်ကို ကြည့်ခြင်းအားဖြင့် မထေရ်ကြီးသည်လည်း 


္တအရွယေး ဇဏာံအုဝ်ချိရွ အရိုအသေပြရမည်ဖင်ဖြစ်သည်# 
ငယ်သောရဟာန်း နက ဒေ သနာခံ လျှင် ဒေသနာပြောသော 
ရ ကြီး အောရဏာနိး ကို လက်အုပ်ချီ အရိုအသေပြုရန်မလိုး ဒေသနာခံသော 
ဒီ ၂ ရဟန်း းက ဒေသနာပြောသောရဟန်း ကို လက်အုပ်ချီရွ် အရှိအသေင္က့ရမည့် 
စကား စောင် မလာချေ ၂! ဒေ သနာပြောသော ရဟန်း းကသာ 
မှသာ: ကို လက်အုပ်ချီ အရိုအသေပြုရမည့် စကား သည် 
လာသည် ထို့ကြောို ကြီး သည်ဖြစ်စေ,” ငယ်သည်ဖြစ်စေ. ဒေသနာ 
ပြောသော . .ရဟန်း နက ဆက်ရှိ ြုရမည်# 'ီး 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ညယသူစစနီ ` ၅၇၇ 


ပဝါ ရဏာဝိနိစ္ဆယ | 
ပဝါရဏာ; ၂ 'ပဝါရိယတေ ပဝါရဏာ, ပဝါရိယတေ- ဖိတ်ကြားခြင်း; 


ပဝါ ရဏာ-ဖိတ်ကြာ :ခြင်း |[ ဖိတ်ကြာ ;ခြင်း ကို ပဝါ ရဏာဟု ခေါ်ပါသည်; 


ငါကျွတ်တုန်ပြီးသော ရဟန်းတို့အား မြင်ခြင်း ကြားခြင်း ယုံမှားခြင်း 
အကြောင်းတို့ဖြင့် ဖိတ်ကြားအပ် မဖိတ်ကြားအပ် အဆုံးအဖြတ်# 


- အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဝဿံ ဝုဋ္ဌာနံ ဘိက္ခူနံ တီဟိ ဌာနေႆဟိ ပဝါရေတုံ ` ' 


ဒိဋ္ဌေန ဝါ သုတေန ဝါ ပရိသင်္ကာယ ဝါ / (ဝိ-၃ ၂၂၃) 
| ဤပါဠိတော်စကားအရ ဗိဏ္ဍတြား :အပ်ပါသည်# . 
(၀၈1 ရဒ သံဃာစည်းဝေးပြီးသည်ရှိသော် ဓမ္မဇ္စေသက ရဟန်း ` 
သည်.ဥ တ်ထားမည့် ရဟန်းအား- 
မထေရ်ကြီး ဖြစ်ပါက- 
| “သံဃော ဘန္တေ ထေရံ ပဝါရဏာဥ တ္တိဋ္ဌပနံ အဇ္စ္စေသတိႈ ဌမတ ဘန္တေ ` 
ထေရော မရန စ 
ရုတိယမွ ဘန္တေ [ပ 1 ပငါရဏာဥတ္တိ . . 
တတိယမွ် ဘန္ထေ # .၀ ,#/. ပဝါ ရဏ၁ဥတ္တိံ 1. ဤသို့ 
သုံး ကြိမ်တောင်း ပန်ရပါမည်ၢ 


မထေရ်င ယ်ဖြစ်ပါက- 


“သံဃော အာဝုသော အာယသ္မွန္တံ ဉာ မာ ကာ အဇ္စ္စေသတိႈ ' 


ဌပတု အာယသ္မွာ ပဝါရဏာဥတ္တိ 
ဒုတိယမ္ပိ အာ့ [ပ | ' ပဝါရဏာဥတ္တိ အ 


_တတိယမ်ွ် အာဝုသော ./ ပ 1; ပ္ပါး . { သို 


သုံးကြိမ်တိုက်တွန်း ပါမ | 


(၂) ဓမ္မဇ္စေသကရဟန်း က တောင်းပန် တိုက်တွန်း ပြီး ဦးသည်ရှိသော် 
ဥ တ်ထားမည့်ရဟန်းသည်- ` 
“သမ္မဇ္ဇနီ ပဒီပေါ စၢ [ဥု အာသနေန စံ! 


ပဝါရဏာယ ဧတာနိ ပုဗ္ဗကရဏန္တိ ဝုစ္စတီ”တိ အဋ္ဌကထာ ရိယယိ 
ဝုတ္တာနီ .စတ္တာရိ ဗုမ္ဗကရတာနီ ကတာနိ ကိ က မေး ရမည်% 


၅၇၈ င - အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္တန္ခက 


(၃) ဓမ္မဇ္စေသကရဟန်း ;သည် “အာမ ဘန္တေ”ဟု ဖြေရမည်, ( (မထေးရ်က္ကြီ 
အိုဗာ. အာမ လာ 'ဟုဖြေရမည်1) 

(၄) ဥ တ်ထားမည့် ရဟန်:သည်- 

ဆန္ဒပါရိသုဒ္ဓိ ပြဖ ဘိက္ခုဂဏနာ စ ညေး ` 
. ပဝါရဏာယ ဧတာနိ ပုဗ္ဗကိစ္စန္တိ စတ အဋ္ဌကထာစရိယေဟိ ဝုတ္တာနိ 

ပဉ္စပုဗ္ဗံတိစ္စာနိ ၈တာနိ .ကိ-ဟုမေးရမည် 

(၅) ဓမ္မေဇ္စေသကရဟန်း သည် “အာမ ဘန္တေ (အာမ အာဝုသော)ဟူ 
မြရမည္ဆီး 4 

(၆) ) ဆို့ရောံတ်ဠတ်ထား ဓည ရဟန်း သည်- , 

ပဝါရဏာ ယာံဝတိကာ စ ဘိက္ခူ ကမ္မပ္ပတ္တား 

ဘမမ စန ဝိဇ္ဇန္တိ |. 

 ဝဇ္ဇနီယာ စ ပုဂ္ဂလာ တသ္မိံ န ဟောန္တိ 

ပတ္တကလ္လန္တိ ဝုစ္စတီတိ င္ဌတစ္ရငွေတီ ဝုတ္တာနိ ပတ္တကလ္လာနိ 
သမာဒဟိတာနိ ကိဟု မေး ရမ 
(၇) ဓမ္မဇ္စေသကရဟန်းသည် “အာမ ဘန္တေ ”(အာမ အာဝုသော)ဟု 
ဖြေရမည်# န 

(၈) ို့နောက်ဥတ်ထား မည့်ရဟန်း သည်- 

 စမ္ဗတၱရင္ပစုမ္ဗတိစ္စာနိ ခမင မခတ် မ့ သမဂ္ဂဿ 
- ဘိက္ခုသံဃဿ အဲနမုမ္ဘာ တာ ပဝါရဏာ ဥတ္တိ” ၉၄၁၀ ၄၀၄ ဟု ဆိုရမည်; 
(၉) သာ “သာဓု! န သာဓု ”ဟုဆိုရမည်,# - 


_ (၁၀) ဥတ်ထား ော်ရဟန်း မ “သူဏာတု မေ ဘန္တေ (အာဓုသော) 


စ် သံဃောၤ အန့ဂငါးရဏ ပန္နရသီ, ယဒိ သံဃဿ. ပတ္တတလ္လံ သံဃော 


သမာနဝဿိကံ ပဝါရေယျ” ဤသို့ ဥတ်ထား ရမည် 
မှတ်ချက် ဂျူး စာတုဒ္ဒသီပဝါရဏာဖြစ်ပါက “ အဇ္ဇ ပဝါရဏာ စာတုဒ္ဒသီ” 
.မခိုရမညီး သာမဂ္ဂီပဝါရဏာဖြစ်ပါက“ အဇ္ဇ : ပ္ဝါ ရဏာ သာမဂ္ဂီ” ဟု 


ဆိုရမည် 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၅၇၉ 


သုဏာတု မေ ဘန္တေ (အာဝုသော) သံဃေား အဇ္ဇူ ပဝါရဏာ ပန္နရသီ 
(စာတုဒ္ဒသီ) (သာမဂ္ဂီ) ယဒိ သံဃဿ ပတ္တကလ္လံ သံဃော တေဝါစိကံ- 
ပဝါရေယျ” ဤသို့ တေဝါစိကဥတ်ထားသော် ဒွေဝါစိက ဧကဝါစိက 
သမာနဝဿိက ပဝါရဏာတို့ကို ပြုအပ် မပြုအပ် အဆုံးအဖြတ် _. 

“တေဝါစိတကံ ပဝါ ရေယျာ”တိ ဝုတ္တေ ပန တေဝါစိကမေဝ ဝဋကိႈ အညာ 
န် ဝဋ္ဇတိ, (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ | ၃၂၀) 

.တေဝါစိတၱံ ပဝါရေယျာတိ ဝုတ္ထေ ပန-တေဝါစိကံ ပငါရေယျဟု ဆိုအပ် 
သော်ကားႈ တေဝါစိကမေဝ-တေဝါစိပဝါ ရည သာတျုင္ပါ ဝဋတိ- အပ်စါ ; 
အညာ- -တပါး ;:သောပဝါရဏာသည်1 နံ ဝဋတိ- -မအပ်1 
မှတ်ချက်; ႔ “ဗောဝါစိကံ ပဝါရေယျဟု ဥတ်ထားသော် သုံး :ကြိမ်သား 

| ပဝါရဏာ ပြုရမည် နှစ်ကြိမ် ; တစ်ကြိမ်! ဝါတူစာပြိုင်နကဲ့ ပဝါရဏာ 


မပြုအပ်ၢ 


` “ဒွေဝါစိကံ ပဝါရေယျ” ဟုဥတ်ထား သော် ကင္ပါ သမာနဝဿိက 
ပဝါရဏာတို့ကို ပြုအပ် မပြုအပီံ အဆုံး အဖြတ် 
“ဒွေဝါစိကံ ပဝါရေယျာ”တိ ဝုတ္တေ ဒွေဝါစိကဉ္စ တေဝါစိကဉ္စ ဝဋ္ရတိၢ 
ဧကဝါစိကဉ္စ သမာနဝါစိကဉ္စ န ဝဋတိႈ (မဟာဝါအဋ္ဌကထား ! ၃၂၀) 
| ဗဤါအဋ္ဌတာစ ဏာ ဖြင့် ဧကဝါစိက သမာနဝါစိကပဝါရဏာတို့ ကို 
မပြုအပ်ပါ ; _ 
ဒွေဝါစိတံ ပဝါရေယျာတိ ဝုတ္တေ -ဒွေဝါစိကံ ပဝါရေယျဟု ဆိုအပ်သော်ၢ . 
နွင ဒွေစါစိၿ္ဝါရုဏာသညံလည်း ကောင်း (ဝါ) ) နှစ်ကြိမ်သော .စကား 
ရှိသော ပဝါရဏာသည်လည်းကောင်း; တေဝါစိကပဝါရဏဉ္စ- တေတါစိက 
ပဝါ ရဏ္ဍဒ်သညိလသား ;ကောင်း (ဝါ) သုံးကြိမ်သော စကားရှိသော ပဝါရဏာသည် 
လည်းကောင်း; ဝဋတိ-အပ်စါ / ဧကဝါစိကဉ္စ- ဧက္ဝါစိကပဝါရဏာသည်လည်း 
ကောင်း (၂ တစ်ကြိမ်သော" စကားရှိသော စါရဏ္အေညီလည်း ကောင်း; 
သမာနဝဿိကဉ္စ- ၈စန၁သ၈ပ္ဝါရတာသည် လင္သား ကောင်း (ဝါ) တူသော ` 
ဝါရှိသော ပဝါရံဇာအည်လည်း ကောင်း (ဝါ) .ဓါတူတပြိုင်နက် ရိတ်ဆိုရွဲပြုသော 


ပဝါရဏာသည်လည်းင ကောင်း; န ဝဋတိ- မအပ်ၢ 


~ ၈ ) ဒ + `” ဥ ” င ဒီ * 
၅၈၀ ဉာ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


. “ဧကဝါစိကံ ပဝါရေယျ”ဟု ဥတ်ထားသော် သမာနဝဿိက ပဝါရဏာ န္ထ 
- အပ် မအပ် 'အဆုံးအဖြတ်# | | 
“ဧကဝါစိကံ ပဝါရေယျ”တိ ငုံတ္တေ “ပန ဧကဝါစိကဒွေဝါစိက 
တေဝါစိကာနိ ၀ဋ္ဆန္တိ" သမာနဝဿိကမေဝ နံ ဝဋတိၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာံးၢ ၃၂၀) 
စါ ဤအဋ္ဌကထစကား :အရ သမာနဝဿိကပဝါရဏာ မအပ်ပါ/ 
`ငက္ကဝါစိတံ ပဝါရေယျ တိ ဝုတ္တေ ပန-”ဧကဝါစိကံ ပဝါရေယျ ဟု ဆိုအပ်သော် 
ကား ဖောဝါက္ကဒေရစ် တေဝါစိကာနိ-ဧကဝါစိကဒွေဝါစိက တေဝါစိက 
ပဝါရဏာတို့သည်! ဝဋ္ဇန္တိ-အပ်ကုန်စါ1 အမာ့နင္ဝ္သိ္ပးခွဲ၁ က 
.ပဝါရဏာသည်သာလျှင်! န ဝဋတိ- မအပ်1 


"သမာနဝံဿိကံ ပဝါရေယျ ဟု ဦးတတား သော် ခါစက ခ္ဝါစီမဲ 
တေဝါစိက ပဝါရဏာတို့ကို အပ် မအဝ် အဆုံး :အဖြတ်# 


`. သမာနဝဿိကန္တိ ဝုတ္တေ သဗ္ဗံ ဝဋ္အတိ4 (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ ! နာ 
ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ အင်္ဂပါသံဥိၤ 

| “သံမာနဝဿိကန္တိ”-သီႆမာနဝဿိကံဟု! ဝုတ္တေ- ဖ သဗ္ဗံ- 
အလုံးစုံသော ပဝါရဏာသည်; ဝဋတိ- အပ်စါ |] 


မှတ်ချက်! | .သမာန္ဝဿိက္ပီ ပဝါရေယျ ” ဟု ဥတ်ထား ;သော် ် တစ်ကြိမ် 


ဖြစ်စေ, နှစ်ကြိမ်ဖြစ်စေ, သုံ ုံ:ကြိမ်ဖြစ်စေ, ါရစာငြိုင်နတ် ရွတ်ဆိုရွ် 
ဖြစ်စေ ပ္ဝါရဏာငြိနိုင်သည်« 


"သုဏာတု မေ ဘန္တေ ) (အာဝုသော} သံဃော အဇ္ဇပဝါရဏာ ပန္နရသီ 

(စာတုဒ္ဒသီ) ( သာမဂ္ဂီ) ယဒိ သံဃဿ ပတ္တကလ္လံ သံဃော ပဝါရေယျ#” 

ဤသို့ ဥတ်ထားသေခ် သမာနဝဿိက ဝါရအဲာကို ဖြုအပ် န 
အဆုံး ;အဖြတ်#. 

“သုဏာတု မေ ဘန္တေ သံဃော. အဇ္စျပဝါ ရဏာ ပန္နရသီၤ ယဒိ သံဃဿ 
ပတ္တကလ္လံ, သံဃော ငါး ”တိ အယံ အစ္စ ကကာ ဥတ္တိၢ စိ . 
. ဝုတ္တေ တေဝါစိကံ ဒွေဝါစိကံ ဧက္ဝါစိကဉ္စ ပဝါရေတုံ .ဝဋတိၢ သမာနဝဿိကံ 
- န ဝဋတိၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ ] ၃၂၇) | 

ဤအဋ္ဌကထာစကား အရံ မပြု့အပ်ပါ | 

ခါစ မေ ဘန္တေ (ပၢ သံဃော » ပဝါရေယျာ” အိ “သုဏာတု မေ. 


စာ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ` က ၅၈၁ 


ဘန္တေ [ပ သံဃော ပဝါရေယျ ဟူသောၤ အယံ-ဤဥ တ်သည်! သဗ္ဗသင်္ဂါဟိကာ 
နာမ-အလုံးစုံကုန်သော ပဝါရဏာတို့ကို ပေါင်းရွ်ယူသော; ဥတ္တိ-ဥ တ်တည်း! 
ဟိ-`ထိုစကားသည်မှန်စါၢ ဧဝံ-ဤသို့; ဝုတ္တေ-ဆိုအပ်သော်ၢ တေဝါစိကဉ္စ- 
သုံးကြိမ်စကားရှိသော ပဝါရဏာကိုသော်လည်းကောင်း; ဒွေဝါစိကဉ္စ-နှစ်ကြိမ် | 

စကားရှိသော ပဝါရဏာကိုသော်လည်းကောင်း; ဧကဝါစိတဉ္စ-တစ်ကြိမ်စကား . 
ရှိသော ပဝါရဏာကိုသော်လည်းကောင်း; ပဝါရေတုံ-ဖိတ်ခြင်းငှါ' ဝဋ္ညတိ-အပ် 
စါ သမာနဝဿိကံ-ဓါတူး ပဝါရေတုံ-ဖိတ်ခြင်းငှါၢ1 န ဝဋတိ-မအပ်ၢ | 


မှတ်ချက်ၤ ၀ ;ဝိနည်းကိုမသိကုန်သော အချို့ရဟန်းတို့သည် ဤသဗ္ဗ သင်္ဂါဟိက 
ဥ တ်ကိုထားပြီး ဝါတူတစ်ပြိုင်နက် ရွတ်ဆိုရွ် ပဝါရဏာပြုကြသည် # မ 
ဤဥတ်ကိုထားပြီး ဝါတူတစ်ပြိုင်နက် ရွတ်ဆိုရွှ် ပဝါရဏာမပြုအပ်ၢ 


ပဝါရဏာသုံးမျိုး- မီ 
(၁) သံဃပဝါရဏား (၂) ဂဏပဝါရဏာ' (၃) အဓိဋ္ဌာန်ပဝါရဏား 


ရဟန်း ငါးပါးရှိပါေး သံဃပဓါရဏာကို ပြုအပ် မပြုအပ် အဆုံးအဖြတ်: 
“အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ပဉ္စန္နံ သံဃေ ပဝါရေတုံ ” (ဝိ- -၃ ! မါ ၂၈) 
ဤစာ အရ သဒါ ရဏဲကို ဖြုအဓိပါ သည် # 
ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့; ပဉ္စန္နံ-ငါးပါး ကျန ရဟန်း တို့သည်; သံဃေ- 

တါ ပဝါရေတုံ- ဖိတ်ကြာ :ခြင်း ငှါး အနုဇာနာမိ- -ခွင့်ပြုအါ က 


ဥတ်ထားသော ရဟန်းက “သုဏာတု မေ ဘန္တေ (အခငူသော) 

သံဃော အဇ္စျပဝါရဏာ ပန္နရသီ (စာတုဒ္ဒသီ) ( သာမဂ္ဂီ) ယဒိ သံဃဿ 
ပတ္တကလ္လံ သံဃော ၁နငသမ်ကွ် ပဝါရေယျ ဟု သမာနဝဿိက 
သံဃဥ တ်ကို ထားပြီးနောက် သံဃပဝါရဏာပြုပုံ : 

(သီတင်းကြီး), , သံဃံ .အာဝုသော ပဝါရေမိ ဒိဋ္ဌေန ဝါ သုတေန ဝါ 
ပရိသင်္ကာယ ဝါ! ဝဒန္တု မံ အယဿ္မန္တေ အနုကမ္ပံ ဥပါဒါယ ပဿန္တော 
_ ပဋိကရိဿာမိ1 . 
| ဒုတိယမ္ပိ အာဝုသော သံဃံ ဃံ ပဝါရေမိ # 1 ပ | ) ပဿန္တော ပဋိကရိနံ္ရိၢ 

တၱတိယမ္ပိ အာဝုသော သံဃံ ပဝါရေမိ # ပ ' ပဿန္တော ပဋိကဲရိဿာခိႈ 
(သီတင်း ငယ်); `! သံဃံ ဘန္တေ ပဝါရေမိ` ဒိဋ္ဌေန ဝါ သုတေန ဝါ ပရိသင်္ကာယ 


ဝါၢ ဝဒန္တု မံ အာယသ္မန္တော အနုကမ္မံ နာ ဒါတ ဖပဿန္တော ရမ် ခမမ | 


.~၅၈၂ ' အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


ဒုတိယမ္ပိ ဘန္တေ သံဃံ 1 ပၢ ပဋိကရိဿာမိၢ ` 
တတိယမ္ပိ ဘန္ထေ သံဃံ # ပ ' ပဋိကရိဿာမိၢ (ဝိ-၃ ; ၂၂၃) 
မှတ်ချက်#_ ]| မူလသိက္ခာကျမ်း မိ ဝဒတု မံ သံဃော ”ဟုရှိသည်! ပါဠိတော် 
နှင့် မညီချေၤ သို့သော်လည်း ကံပျက်ရာသောအကြောင် နရမူကား မရှိပါချေ, 


ရဟန်းလေးပါး ဖြစ်ပါက အချင်းချင်း ဖိတ်ကြားအပ် `မဖိတ်ကြားအပ် 
အဆုံးအဖြတ်: 


“အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ စတုန္နံ အညမညံ ပဝါရေတုံ ” (ဝိ-၃, ၂၂၈) ` 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ဖိတ်ကြာ ;အဂ်ပါသည်# ` 
ရဟန်းလေးပါး ဂဏပဝါရဏာပြုပုံ 

ကး ပဋိဗလရဟန်းက ဥ တ်ထားရမည် မ 
| ဥတ်1ၤ # “ သုဏန္တု မေ အာယသ္မန္တေား အဇ္ဇ ပဝါရဏာ ပန္ဇရသီ (စာတုဒ္ဒသီ); 
ယဒါယသ္မွန္တာနံ ပတ္တတ္လ “မယံ အညမညံ ပဝါရေယျာမ ” | (ဝိ-၃; ၂၂၈) `" 
ညီမင်း ကြီး )1 |] အဟံ အာဝုသော အာယသ္မန္တေ ပဝါရေမိ ဒိဋ္ဌေန ဝါ သုတေန 
ဝါး ၇မရကိတယ္ဍ ဝါၢ ၀ဒန္တု မံ အာယသ္မ္ဓန္တော အနုကမ္ပွံ ဒီယ ပဿန္တော 
ဠိ | 

ဒုတိယမ္ပိ အဟံ အာဝုသေား ] ပ 1 ပဋိကရိဿာဓိ; 

| တတိယဓမ္ပိ အဟံ အာဝုသော 1 ပ 1 အရာ 

(သီတင်းငယ်)1 % အဟံ ဘန္တေ အာယသ္မန္တေ ပဝါရေမိ ဒိ ဒိဋ္ဌေန ဝါ သုတေန င 
ပံရိသင်္ကာယ ဝါ; ဝဒန္တု မံ အာယသ္မန္ဘော အ် ဝါး ပ၀ဿန္တော 
ပိတိ 

ဒုတိယမ္ပိ အဟံ ဘံန္တေ 1 ပ ၢ * ဗဋိကရိဿာမိး 


စာတိလင္စီး! အဟံ ဘန္တေ 1 ပ # ပဋိကရိဿာမိၢ (ဝိ- ၃! ၂၂၈) 
ရဖာန််းသူး ဂါး :ဖြစ်ပါတ အချင်းချင်း ကီး :အပ် မဖိတကြဲာ ကၠားအပ် ~ 
~ အဆုံး ;အဖြတ်1 


“အနုဇာနာမိ_~- ဘိက္ခဝေ တိဏ္ဍံ အညမညံ ပဝါရေတုံ (ဝိ-၃1 က 
ဤပါဠိတော်စကား ရှ့ ဒိတ်ကြာ နာ 


အာ ဘာ ဦ စ ၅၈၃ 


. ရဟန်း ;သုံး ပါး ဂဏပဝါ |ရဏာပြုပုံ 
ဗျတ္တ ပဋိဗလရဟန်းက . ဥတ်ထား ရမည် 
ဥတ်ၢ- 1 ” သုဏန္တု မေး အာယသ္မန္တား အဇ္ဇ ပဝါရဏာ ပန္နရသီ ကာ 
ယဒါယသ္မန္တာနံ ပတ္တကလ္လံ, မယံ အညမညံ ပဝါရေယျာမ”' (ဝိ-၃1 ၂၂၉) 

သီတင်းကြီး, . ; အဟံ အာဝုသော အာယသ္မန္တေ ပဝါရေမိ ဒိဋ္ဌေန ဝါ သုတေနဝါ ' 
ပရိသင်္ကာယ ဝါး ဝဒန္တု မံ ` အာယသ္မန္တော အနုကမ္ပံ ဥပါဒါယၢ ပဿန္တော 
ပဋိကရိဿာမိၢ ညု 

ဒုတိယမ္ပိ အဟံ အာဝုသော ပ # ပဋိကရိဿာမိၢ မ 

တတိယမ္ပိ အဟံ အာဝုသော # ပ #: ပဋိကရိဿာမိၢ 
သီတင်းငယ်ၤ ; အဟံ ဘန္တေ အာယသ္မန္တေ ပဝါရေမိ ဒိဋ္ဌေန ဝါ သုတေန ဝါ 
- ပရိသင်္ကာယံ ဝါ? ၀ဒန္တု မံ `အာယသ္မန္တော အနုကမ္ပံ ဥဗါဒါယ ပဿန္တော 
ပဋိကရိဿာမိၢ 

ဒုတိယမ္ပိ အဟံ ဘန္တေ ' ပ ပဋိကရိဿာမိၢ 


'တတိယမ္မိ အဟံ ဘန္တေ 1 ပ ; ဖဋိကရီခလာ့်မိ#( (ဝိ- -၃! ရ 


ရဟန်း နှစ်ပါး ဖြစ်ပါက အချင်း ချင်း စန္တည္ပြဲး ကာားအပ် မဖိတ္တိတြာ ကှားအပ် ` 
- "အဆုံးအဖြတ် 


} “အနုဇာနာမိ .ဘိက္ခဝေ ဒွန္နံ အညမညံ ,ပဝါရေတုံ ဂ ၂၃၀) 
ပါတော အရ ဖိတ်ကြှာ ;အပ်ပါသည်# ` 


နွစ္ပါ ပဝါ ` ရဲဆာမြှပုံ 
သီတင်းကြီးး ; အဟံ အာဝုသော အာယသ္မွန္တံ ပဝါ ရေမိ ဒိဋ္ဌေန ဝါ သုံတေနဝါ 


ပရိသင်္ကာယ ဝါး ၀ဒတု မံ အာယသ္မာ အနုကမ္မံ ဥပါဒါယ ပဿန္တော 
`ပဋိကရိဿာမိၤ( (ဝိ-၃1 ၂၃၀) | 
. ဒုတိယမ္ပိ အဟံ အာဝုသော #`ပ ' ပဋိကရိဿာမိႈ 
တတိယမ္ပိ အဟံ အာဝုသော 1'`ပ ' ပဋိကရိဿာမိႈ 
သီတင်းငယ်, ,. # အဟံ ဘန္တေ အာယသ္မန္တံ ပဝါရေမိ ဒိဋ္ဌေနံ ဝါ. .သုတေန ဝါ 
ပရိသင်္ကာယ ဝါ; ဝဒတု မံ အာယသ္မာ အနုကမ္ပံ ဥပါ ဒါယံႈ ပဿနစုန္တာ ပဋိကရိဿာမိၢ 
ဒုတိယမ္ပိ အဟံ ဘန္တေ # ပ ' ပဋိကရိဿာမိၢ 
တတိယမ္ပိ အဟံ ဘန္တေ #: ပံ , ပဋိကရိဿာဲမိၤ(ဝိ- -၃' ၂၃၀) 


၅၈၄ ၇ ' အဂ္ဂမဟာအငကျော် ဦးက္ကန္ခက 
စ မှတ်ချက်# င [| နှစ်ပါးပဝါရဏာပြုရာခွ် ဥာတ်မထားရၢ 


တစ်ပါးတည်း ပဝါရဏာပြုပုံ | 
အဇ္ဇ မေ ပဝါရဏာ ပန္နရသီတိ (စာတုဒ္ဒသီတိ) အဓိဋ္ဌာမိ ႔(ဇိ၃၂၃ခဲ) 


တစ်ပါး ;တည်း သော ရနး အး ” အဓိဋ္ဌဲခန္ပံဖငါးရဲာံ ရြေဒါးမဲ 
အာပတ်သင့် မသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
“အဇ္ဇ မေ ပဝါရဏာ ”တိ အဓိဋ္ဌာတဗ္ဗံ; နော စေ `အဓိဋ္ဌေယျ; အာပတ္တိ 
 ဒုက္ကဋဿၢ (ဝိ-၃ ! ၂၃၀) { 
ဤဖပါဠိတော်စကား ;အရ- ဒုက္ကဋိအာပတ်သင့်ပါ; သည် 
မှတ်ချက်# [ ဂဏဥ တ်ခ္ခ် တိုက်စား တောင်း ပန်ရန်မလို နိက 


ဆိုသော် သံဃာ့အလယ် မဟုတ်သောကြောင့် င့်ပေတည်း ခါး 


ပဝါ ရဏာပြုသောအခါ " လက်ဝဲပုခုံး :ထက်ခွ် ကိုယ်စတ်သင်္က 
လက်ကန်တော့တင်ခြင်း ဆောင့်ကြောင့်ထိုင်ခြင်း လက်အုပ် ချီ 
ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံး ;အဖြတ်# 

ဧကံသံ ဥတ္တရာသဂံ ကရိတွာ ဥက္တုဋိကံ နိသီဒိတ္ငာ အဉ္ဇလိံ 'ပဂ္ဂဟေတွာ ဘ 

. (ဝိ-၃ ' ၂၂၈) 


စွိ 
-ဓာ 
3၀ 


တို့ကို 


ဏ) 
ဂ 


ကဤပါဠိဝေနင်အေား :အရ ပြုထိုက်ပါ သည်; 


မှတ်ချက်; ' { မပြုလုပ်ပါက ဘုရား စကား :အတိုင်း မပြုလုပ်သောကြောင့် 
ဒုက္ကဋ်အာပတ်သင့်သည်# သီတင်း းကြီး လက်အုပ်ချီခြင်း သည် တရား တော် 
ကို အရိုအသေပြုခြင်းဖြစ်သည် # မထေရ်ငယ်ကို ရှိခိုးသည်မဟုတ်ပါ | 
သီတင်းကြီးတို့သည် ဆောင့်ကြောင့်ထိုင် ကုန်လျှက် ပဝါရဏာပြုကြကုန်စဉ် 
သီတင်းငယ်တို့သည် ထိုင်နေသင့်` မထိုင်နေသင့် အဆုံး :အဖြတ်# | 
နံ ဘိက္ခဝေ ထေရေသုံ ဘိက္ခူသု ဥက္က [ဋိုကံ နိ နိသိန္နေသု ပဝါရယမာနေသု + 
အာသနေသု ကာ ယော အစ္ဆေယျး အာပတ္တိ ဒုတ္တဋဿ# (ဝိ-၃ ; ၂၂၄) . 
| မဤမ္ပါဗွိ့ါခိရ္ဝား :အရ ထိုင်မနေသင့်ပါ မျ 
မှတ်ချက်4- ` -ဒသီတင်းကြီး`ဗဝါ့ရတာပြုဝဦ သီတဝိ[ရယ်သည္ည် မော့မအြ်. 


ထိုင်နေ ရမည် ပ္တ 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ , ၅၈၅ 


ပဝါရဏ်ာပြုပြီးသော် နေရာခ္ခိ ထိုင်နေအပ် မထိုင်နေအပ် အဆုံးအဖြတ်, 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ တဒမန္တရာ ဥက္ကဋိကံ နိသီဒိတုံး ယာဝ ပဝါရေတိၢ 
. ပဝါရေတွာ အာသနေ နိသီဒိတုံ# (ဝိ-၃ ; ၂၂၄) 


ဤပါဠိတှော်စကား ;အရ ဓဝါ်ရဆာပ္ကြုပြီး ;သော် ရ ထိုင်နေအပ် 
ပါသည်ၢ 


မှတ်ချက်; . ႔ ပဝါ ရဏာပြုနေသော ဒါက မဲခင်ခိဆြီခင်ကိုင် 

နေရမည် စုအား သော်. နေရာဒ် ထိုင်နေနိုင်သည်1 

ဖငါရအာတ် လေး းမျိုး ပဲ 

(၁) အဓမ္မေန ဝဂ္ဂပဝါရဏာကံၤ (၂) အဓမ္မေန သမဂ္ဂပဝါရဏာကံ!; 

(၃) ဓမ္မေန ၀ဂ္ဂမဝါရဏာကံ; (၄) ဓမ္မေန သမဂ္ဂပဝါရဏာကံ# | 

စတ္တာရိမာနိ ဘိက္ခဝေ ပဝါရဏကမ္မာနိ,; းအဓမ္မေန ၀ဂ္ဂံ ပဝါရဏကမ္မံႈ 
အဓမ္မေန သမဂ္ဂံ ပဝါရဏကမ္မံႈ ဓမ္မေန ၀ဂ္ဂံ ပဝါရဏကမ္မံ# `ဓမ္မေန `သမဂ္ဂံ 
ပဝါရဏကမ္မံၢ (ဝိ- -၃! ၂၂၄) 

ဘိက္ခဝေ-ရဟန်း န်းတို့ ပဝါရဏကမ္မာနိ- ပငါရဏာကံတို့သည်: ` အဓမ္မေန- 
. ဝိနည်း ရာ :မဟုတ်သဖြင့်ႈ ဝဂ္ဂံ-အုပ်စုကွဲသေား ပဝါရဏကမ္မံ- ဖိတ်ကြားခြင်းကံ 
ညီး ကောင်း; အဓမ္မေန- ပြင် သမဂ္ဂံ-ညီညွတ်သေား ဂရုဏာ အား 

. ကောင်း :) ဓမ္မေန- -ဝိနည်းတရားဖြင့်; ဝဂ္ဂံ-သေား ပဝါရဏကမ္မံ- -လည်း ကောင်း; 

 ဓမ္မေန- -ဖြင့်ႈ သမဂ္ဂံ-သောၤ ပဝါ အာကာ ကာဘာ က္ကတိ က္ကမာနိ စတ္တာရိ- "~ 


ဤလေးမျိ မျး :တို့ပေတည်း | 


အဓမ္မေန ၀ဝဂ္ဂပဝါရဏာ` တံကိုင္ဂြထိုက်. မပြုထိုက် အဆုံး အဖြစ် 


တတြ ဘိက္ခဝေ ယဒိဒံ အဓမ္မေန ၀ဂ္ဂံ ပဝါရဏကမ္မံ; န ဘိက္ခဝေ ဧဝရူပံ 
ပဝါရဏကမ္မံ ကာတဗ္ဗံ, န စ မယာ ဧဝရူပံ ဖါး ရဏကမ္မံ အနုညာတံ; (ဗိ.-၃ |! ၂၂၄) 


ဤဖါဠိစော််စကား ;အရ မပြုထိုက်ပါၢ . `: 


အဓမ္မေန သမဂ္ဂပဝါ ရဏာ ကံကိုပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
တတြ ဘိက္ခဝေ ယဒိဒံ အဓမ္မေန သမဂ္ဂံ ပဝါရဏကမ္မံႈ န ဘိက္ခဝေ ရူပံ 
ပဝါရဏကမ္မံ တာတဗ္ဗံ န စ မယာ ဧ၀ရူပံ. က ရဏကမ္မံ အရွတ္ထပူ `(၆- ၃၂၂၄) 


ဤပါဠိတော်စကား :အရ 'ရမြဆိုက်မှါ { 


၅၈၆ . .အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ဓမ္မေန ဘာ ပြုထိုက် မပြုထိုက် ဆြ 
တတြ ဘိက္ခဝေ ယဒိဒံ ဓမ္မေန ဝဂ္ဂံ ပဝါရဏကမ္မံႈ န ဘိက္ခဝေ စရရူပံ ” 
ပဝါရဏကမ္မံ ကာတဗ္ဗံ န စ မယာ ဧရရူပံ ဖါ ရဏကမ္မံ အနုညာတ်( (ဝိ-၃1 ၂၂၄) 


ကဤပါဠိဒော်စပါခ :အရ မပြုထိုက်ပါ 
ဓမ္မေန သမဂ္ဂပဝါ ရဏာကံကို ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်» 
တတြ ဘိက္ခဝေ ယဒိဒံ ဓမ္မေန သမဂ္ဂ ပဝါရဏကမ္မံ; ရူပံ ဘိက္ခဝေ 
ပဝါရဏကမ္မံ ကာတဗ္ဗံ, ဧဝရူပဉ္စ မယာ ပဝါရဏကမ္မံ အနုညာတံ# (ဝိ- ခန 
ဤပါဠိတော်စကား ;အရ ပြုထိုက်ပါသည်# 
တစ်သိမ်တည်းခွ် နာသောရဟန်း သည္ည မမဲါရဏာပြှခြင်း ငှါ မလာနိုင်ပါက 
ပဝါရဏာကို ပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဂိလှာနေန ဘိက္ခုနာ ပဝါရဏံ ဒါတုံၢ (ဝိ-၃1 ၂၂၅) 


ဤပါဠိတော်စကားအရ ပေးသင့်ပါသည်; 


ပဝါရဏာကို ပေးသောရဟန်းသည် ရဟန်းတစ်ပါးထံသို့ ကပ်ပြီး လက်ဝဲ 

ပခုံးထက်ခွ် ကိုယ်ဝတ်သင်္ကန်းကို လက်ကန်တော့တင်ခြင်း, 
ဆောင့်ကြောင့်ထိုင်ခြင်း, လက်အုပ်ချီခြင်းတို့ကို ပြုရွ ပဝါရဏာကို 
ပေးသင့် မပေးသင့် အဆုံးအဖြတ်# 

တေန လွေန ဘိက္ခုနာ ဧကံ ဘိက္ခုံ ဥပါသင်္ကမီတွာ ဧကံသံ 

ဥတ္တရာသ်ံ ကရိတ္ဝာ ဥက္ကုဋိကံ နိသီဒိတွာ အဉ္ဇလိံ ပဂ္ဂဟေတွာၢ ဂ့ -၃; ၂၂၅) 
ဤပါဠိတော်စကား :အရ ပေး းသင့်ပါသည်; | 

မှတ်ချက်ၢ _. ' ဤပါဠိတော်စကား အတိုင်း : မပြုလုပ်ပါက ဘုရားစကား အတိုင်း 
မပြုလုပ်သောကြောင့် ဒုတ္ကဋ်အာပတ်သင့်သည် ; 


_ပဝါရဏာပေးပုံ 


ပဝါ ရဏံ ဒမ္မိႈ ပဝါ ရဏံ မေ ဟရႈ ပဝါ ရ ဓေ အာရေစေဆိ မမတ္ဆာယ 


ပဝါရေဟိၤ (ဝိ-၃; ~ 


`ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၅၈၇ 


ပဝါရဏာကို ယူဆောင်သောရဟန်းသည် - သံဃာသို့ကပ်ပြီး: 
| ထိုရဟန်းအတွက် ဖိတ်ကြားပုံ- 

မထေရ်ကြီးဖြစ်ပါကၢ % အာယသ္မာ ဘန္တေ တိဿော ဘိက္ခုသံဃံ ပဝါရေတိ 
ဒိဋ္ဌေန ဝါ သုတေန ဝါ ပရိသင်္ကာယ ဝါ ဝဒတု တံ ဘန္တေ သံဃော အနုကမ္ဂံ 
ဥပါဒါယၢ ပဿန္တော ပဋိကရိဿတိ# 

ဒုတိယမ္ပိ ဘန္တေ အာယသ္မာ တိဿော # ပ တိမ 

တတိယမ္ပိ ဘန္တေ အာယသ္မာ တိဿော # ပ / ပဋိကရိဿတိၢ 
မထေရငယ်ဖြစ်ပါက; 1 တိဿော ဘန္တေ / ပ / ပဋိကရိဿတိ' 

ဒုတိယမ္ပိ ဘန္တေ တိဿော # ပ # ပဋိကရိဿတိၢ# 

တတိယမ္ပိ ဘန္တေ တိဿော # ပ # ပဋိကရိဿတိၢ (မဟာဝါ- -ဋ္ဌ; ၃၂) 


အမွာ==- ပဝါရဏာပေးသောရဟန်း သည် ” သုမန 'ဖြစ်ပါက “(တိသဿော 'နေရာခ် 
`သုမနော`ဟု ဆိုပါ { 


ဂိလာနရဟန်းသည် ကြီးက မပေး နိုင်ပါက .သံဃာအလယ်သို့ 
ဒ ယူဆောင်ပြီး ပဝါရဏာ ပြုသင့် မပြုသင့် အဆုံးအဖြတ်# 
သော ဘိက္ခဝေ ဂိလာနော ဘိက္ခု မဉ္စေန ဝှ ပီဌေန ဝါ. သံဃမဇ္စ္စေ 
| အာနေတွာ ပဝါရေတဗ္ဗံး (ဝိ-၃; ၂၂၅) 
ဤပါဠိတော်စကား :အရ နနန စာ ပဝါရဏာ 
ပြုသင့်ပါသည်# 


သူနာရဟန်းကို မပြောင်းရွှေ့နိုင်ပါက သံဃာသည် ထိုသူနာရဟန်း ရှိရာ ' 
အရပ်သို့သွားရွဲ ပဝါရဏာပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်» 

န ဘိက္ခဝေ ဂိလာနော ဘိက္ခု ဌာနာ စာဝေတဗ္ဗေား သံဃေန တတ္ထ 
ဂန္ဓာ ပဝါရေတဗ္ဗံ' န တွေဝ ၀ဂ္ဂေန သံဃေန ပဝါရေတဗ္ဗံ; ပဝါရေယျ စေး 
အာပတ္တိ `ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၃; ၂၂၅) 

ဤပါဠိတော်အရ ပြုထိုက်ပါသည်, 


ပဝါ ကိုေ ;သော ရဟန်းသည် ဆ ကိုလ ်; ပေးသင့် မပေးသင့် 
ရဏာကုပေး ရဟနးသည ဆန္ဒ ညး အ အာက 
+ က ဇ 
အဆုးအဖြတဲ# 


အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ တဒဟု ပ္ဝါရဏာယ ပဝါရဏံ ဒေန္တေန ဆန္ခံ ပိ 


၅၈၈ - - -  အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္တန္ခက 


ဒါတုံး သန္တိ သံဃဿ ကရဏီယံ, (ဝိ-၃; ၂၂၇) 
ဤပါ စြ :အရ ပဝါ ရဒအကိုပေး :သောရဟန်း သည် ဆန္ဒကိုလည်း 
ပေးသင့်ပါသည်# . 


အမှာ--ဆန္ဒကို ဦပေါဆဝိနိစ္ဆယိ ပြခဲ့သည့်နည်း အတိုင်း ပေးပါ; 


ပဝါရဏှာကိုသာပေးပြီး ဆန္ဒကို မပေးပါက ထိုရဟန်း ဉာ) ပဝါရဏာကို 
သံဃာ့ထံ ဝြောကြား အုမ်င္ပြီး သော် သံဃာသည် ပဝါရဏာပြြလျှင် 
အလုံး ရုသော ရဟန်းတို့သည် ပ္ဝါရဏာမြုအင်သည့် ဖြစ် မြစ် 
သံဃာသည် တစ်ပါးသောကံကို ပြုလုပ်ပါက ထိုကံ ပျက် မပျက် 
| အဆုံးအဖြတ်# 
အထ ပဝါရဏမေဝံ ဒေတိၢ န ဆန္ဒံၢ' တဿ စ ပဝါရဏာယ 
- အာရောစိတာယ သံဃေန စ ပဝါရိတေ သဗ္ဗေသံ သုပ္ပ္ဝဝါရိတံ ဟောတိၢ အညံ 
ပန ကမ္မံ ကုပ္ပတိၤ. (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ ;! နး 
{ ဥ အမ္ဌတဇခဲ့စား အရှ အလုံးစုံသော ရဟန်း တို့သည် ပဝါ ရဏာပြုအပ် 
သည်ဖြစ်ပါသည် သံဃာသည် တပါးသောကံကို ပြုပါက ထိုကံသည် ပျက်ပါသည်; 
~ ပဝါရဏမေဝ- ၀ဝါရဏာကိုသာလျှင်ႈ အထ ဒေတိ-အကယ်ရ်ပေးအံ့ႈ 
ဆန္ဒံ- -ဆန္ဒကို! အထ န ဒေတိ-အကယ်ရွဲ မပေးအံ့, တဿ-ထိုရဟန်းဇါလည်း! 
မွ ရဏ အာရောစိတာယ စ-သံဃာ့ထံ ပြောကြား အပ်ပြီး 
သော်လည်းကောင်း သံဃေန-သံဃာသည်! ပဝါရိတေ စ-ပ္ဝါ ရဏာပြုအပ်သော် 
` လည်းကောင်း; သဗ္ဗေသံ-အလုံးစုံကုန်သော ရဟန်းတို့သည်; သုပ္ပဝါရိတံ- 
ကောင်းစွာ ပဝါရဏာပြုအပ်သည်' ဟောတိ-ဖြစ်ဇါ) အညံ-ပဝါရဏာကံမှ `" 
တပါးသော, ကမ္မံ ပန-ကံမူကား; ကုပ္ပတိ-ပျက်ဇါ ; 
| မှတ်ချက်; မု ါးမဲါရခံဆိုဒဲနဲာ ပေးပြီး ဆန္ဒကိုမပေး သောကြောင့် ဦ ၈ 


ကံသာ အောင်မြင်ပြီး | အခြား ကံ ပျက်သည်; 
ဆန္ဒကိုသာပေးပြီး ပဝါရဏာကို မပေးပါက သံဃာဇါ ပဝါရဏာနှင့် - 
င ကြွင်းသောကံတို့ ပျက် မပျက်; ပဝါရဏာပေးသော ရဟန်း: 
- ပဝါရဏာပြုအပ်သည် ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်; နာ 
- သစေ ဆန္ဒမေဝ ဒေတိၢန ပဝါ ရဏံး သံဃဿ ပဝါ ရဏာ စ သေသကမ္မာနိ 


စံ န- ကုပ္ပန္တိး တေန ပန ဘိက္ခုနာ အပ္ပဝါရိဘံ ဟောတိ (မဟာဝါ-ဋ္ဌ1၃၂၂) 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယ္သူစနီ - ၇၀ ၅၈၉ 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ သံဃာဇါပဝါရဏာနှင့် ကြွင်းကုန်သောကံတို့ 
မပျက်ပါ# ပဝါရဏာပေးသောရဟာန်း ပဝါရဏာပြုအပ်သည် မဖြစ်ပါ 

ဆန္ဒမေဝ-ဆန္ဒကိုသာလျှင်' သစေ ဒေတိ-အကယ်ရွ်ပေးအံ့; ပံဝါရဏံ- 
ပဝါရဏာကို, သစေ န ဒေတိ-အကယ်ရွ် မပေးအံ့့ သံဃဿ-သံဃာစါ;! ' 
ပဝါရဏာ စ-ပဝါ ရဏာသည်လည်းကောင်း; သေသကမ္မာနိ စ-ကြွင်းကုန်သော 
ကံတို့သည်လည်းကောင်း; န ကုပ္ပန္တိ- ျာျနး ပန-သို့ရာတွင်ႈ တေန 
ဘိက္ခုနာ- ထိုပဝါရဏာကို ပေးသောရဟန်းသည်; အပ္ပဝါရိတံ-ပဝါရဏာ မပြုအပိ 
`:သည်;. ဟောတိ-ဖြစ်စါ ; 


မှတ်ချက် 1 ဆန္ဒပေးလျှင် သံဃာသည် အလုံး ဦ နးဖံခံသငဆဲ့ို င်သည် 


ပဝါ ရိအဲခ်မနခဲ့သ်နဲ်နန်ညီ ဆန္ဒကိုပေးပါက ထိုရဟန်းနှင့် သံဃာသည် 
ပဝါ ရဏာကို ပြုအပ်သည် ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ် # 

” စေ ပဝါရဏံ ဒေန္တော ဆန္ဒံ ဒေတိၢ အာဟာဋာယ ပဝါရဏာယ တေန 

စ ဘိက္ခုနာ သံဃေန စ ပဝါရိတမေဝ ဟောတိ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ ; ၃၂၁) 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ပဝါရဏာကို ဖြုအင်သည်ဖြစ်ပါသည်# 
ပုဝါရဏံ-ပဝါရဏာကိုး ဒေန္တော-ပေးသောရဟန်းသည်' ဆန္ဒံ-ဆန္ဒကိုၤ 
သစေ ဒေတိ-အတယ်ရွပေးအံ့; ပဝါရဏာယ-ပဝါရဏာကို, အာဟာဋာယ- - ' 
သံဃာ့ထံရောက်အောင် ဆောင်အပ်ပြီးသော်ၢ; တေန စ ဘိက္ခုနာ-ထိုပဝါရဏာကို 
ပေးသောရဟန်းသည်လည်းကောင်းး သံဃေန စ-သံဃာသည်လည်းကောင့်:; 
ပဝါရိတမေ၀-ပဝါရဏာပြုအပ်သည် သာလျှင်ၢ ဟောတိ-ဖြစ်ဒါ 
“မှတ်ချရှ်ာ/ . ~ #.ပဝါ ရန္စ န္မ `နှစ်ခုလုံး ကိုပေးပါက ပဝါါရဏာဖေးသော 
`ရဟန်းနှင့် သံဃာသည် ပဝါရဏာပြုအပ်သည်ဖြစ်စါ သံဃာသည် စး 
ပဝါရဏာကံ မှတပါး မြား ကိုလုံး .ပြုနိုင်ော့ဓါ' [| ထို့ကြောင့် ` 
ပဝါ ရဏာကို ပေး ဆော့ရဖန္ပီး သည် ဆန္ဒကိုလည်း ပေး ရဓည္တံ ပဝါရဏာ 
ဆန္ဒတို့ကိုပေး ခြင်းသည် မဟာသိမ်ခ်သာ 'ပေး ရဲလ. ခဏ္ဍသိမ်ခ်် 
မပေး န အဗယဲကြခင္စိခဲို အော် ခဏ္ဍသိမ်သည် ရဟန်းတို့နေရာသိမ် ” 
မမတ မဟာသိမ်သာ ရဟန်း :တို့နေရာသိမ်ဖြစ်သည် ၀ဂ္ဂကံမဖြစ်ရန် 
အတွက် မဟာသိမ်ဥ် ပဝါရဏာ ဆန္ဒတို့ကို ပေး ရာ မပေးဘဲ သံဃာ 


ကံပြုပါက ထိုကံသည် ဝဂ္ဂကံဖြစ်သောကြောင့် ကြာင့် ပျက်သည်# 


၅၉၀ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္တန္ခက 


_. တစ်ခုသောမဟာသိမ်ဒ်ံ ရဟန်းငါးပါးနေကုန်သော် .ရဟန်းတစ်ပါးစါ 
ပဝါရဏာကို ယူဆောင်ပြီး လေးပါးကုန်သောရဟန်းတို့ ဂဏဥတ်ကို 
ထားကုန်လျက် .ပဝါရဏာပြုကုန်သေခ် “အဓမ္မေန ၀ဂ္ဂပဝါရဏာ”ကံ ဖြစ် 
မဖြစ်# လေးပါး (သို့မဟုတ်) သုံးပါးတို့နေကုန်သော် ရဟန်းတစ်ပါးစါ 
ပဝါရဏာကို ယူဆောင်ပြီး ရဟန်းသုံးပါး (သို့မဟုတ်) ရဟန်`နှစ်ပါးသည် 
သံဃဥ တ်ကို ထားကုန်လျက် ပဝါရဏာပြုကုန်သော် အဓမ္မေန 


ဝဂ္ဂပဝါရဏာကံ ဖြစ် မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်; 


ပဝါရဏကမ္မေသု သစေ ဧကသ္မိံ ဝိဟာရေ ပဉ္စသု ဘိက္ခူသု ဝသန္တေသု 
: ဧကဿ ပဝါရဏံ အာဟရိတ္ဝာ စတ္တာရော ဂဏဥ တ္တီ”ထပေတွာ ပ္ဝါရေန္တိုႈ စတူသု 
တီသု ဝါ ဝသန္တေသု ဧကဿ ပဝါရဏံ အာဟရိတွာ တယော ဝါ ဒွေ ဝါ. 
သံဃဥ တ္တိ” ထပေတွာ ပဝါရေန္တိ' သဗ္ဗမေတံ အဓမ္မေန ဝဂ္ဂံ ပဝါရဏကမ္မံႈ 
(မဟာဝါအဋ္ဌကထာ ; ၃၂၁) | 

ဤအဋ္ဌကထာစကား အရ အဓမ္မေန ၀ဂ္ဂပဝါရဏာကံဖြစ်ပါသည်# | 

ပဝါရဏကမ္မေသု-ပဝါရဏာကံတို့ခ်' ဧကသ္မိ-တစ်ခုသေား ဝိဟာရေ- 
ရဟန်းတို့နေရာ မဟာသိမ်ကျောင်းခ်ၢ ပဉ္စသု-ငါးပါးကုန်သောၤ ဘိက္ခူသု-ရဟန်း 
တို့သည်; ၀သန္တေသု-နေကုန်လတ်သော်; ဧကဿ-ရဟန်းတစ်ပါးဇါ; ပဝါရဏံ- 
 ပဝါရဏာကိုး အာဟရိတ္ပွာ- ဆောင်ယူပြီးရဤၢ စဏတ္တာရော-လေးပါးကုန်သော ရဟန်း 
တို့သည်; ဂဏဥ တ္တိ`-ဂဏဉဥတ်ကိုး ပေတ ;ကုန်ပြီးရွျ သစေ ၉ 
အကယ်ရွ် - မ္ဘါရဏာပြကု နိ ဝါ- မြခ စတူသု-လေးပါး စ်း 
မျာ -သုံးပါး ကျနော ဘိက္ခူသု-ရဟန်းတို့သည်ၢ ဝသန္တေသု- နေကုန်လတ် 
သော်ၤ ဧကဿ- ရဟန်း တစ်ပါး ဓါ ၄ ရတ= ပျ ရှမ မ မူ | 
ဆောင်ကုန်ပြီး ရႈ တယော ဝါ- -သုံး ပါး ရဝေ ရဟာန်း ဝုို့သည်လည်း ကာင်း! 
ွ ဒွေ ဝါ-နှစ်ပါး ကုန်သော ရဟန်းတို့သည်လည်းကောင်း; သံဃဥ တ္တိ-သံဃာ့ဥတ် 
- ကိုၢထပေတွာ-ထား ကုန့်ပြီး ရွှ သစေ ပဝါ ရှန ပဝါရဏာပြုကု နုံ 

ဧတံ သဗ္ဗံ-ဤအလုံးစုံသည်ၢ အဓမ္မေန-ဝိနည်းတရားမဟုတ်သံဖြင့်; ဝဂ္ဂံ- ္ငအုပ်ဇု 

ကွဲသောၤ ပဝါရဏကမ္ပံ- ပဝါရဏာကံသည်; ဟောတိ- ဖြစ်စ { န 
| မှတ်ချက်, ပာ တစ်သိမ်တည်း မြ ၂. ငါးပါး နေရာ မြ လျှင် 

`အဓမ္မေန`ဖြစ်သည် ; ရဟန်းတစ်ပါး စ် ပဝါရဏာကို ပူူဆောင်ရွှဲ 


ပ္ဝါ | ရဏာပြုလျှင် ` စ္က ဖြစ်သည် ရဟန်း မလေး ပါး ကာ စာ့ ရဟန်း 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ၅၉၁ 


အား :တို့နေရာ သံဃဥ တ်ကိုထားလျှင် `အဓမ္မေန`” ဖြစ်သည် | 
ရဟန်းတပါးစါ ပဝါရဏာကို” ကွ ၀ဝါရဏာပြုလျှင် ' ဝဂ္ဂ” 


ဖြစ်သည်» 


ကာကာ ရဟန်းငါးပါးတို့နေကုန်သော် အတူတကွ စည်းဝေးကုန် 
ပြီးရွရဲ ဂဏဥတ်ကိုထားကုန်လျက် ပဝါရဏာပြုကုန်သော်လည်းကောင်း; 
လေးပါး (သို့ မယူတာ သုံး ပါး (သို့ မဟုတ်) နှစ်ပါး ိုနတနဲ့္သ် အတူ 
တတ ည်းဝစေးနနေကုန််ငြီး သီသဉတၱကိုလးကုန်နျေက် 
ပဝါရဏာပြုကုန်သော်လည်း ကောင်း အဓမ္မေန သမဂ္ဂပဝါရဏာကံ 
ဖြစ် မဖြစ် အဆုံး :အဖြတ်# 
သစေ ပန သဗ္ဗေပိ ပဉ္စဇနာ ဧကတော သန္နိပတိတွာ ဂဏဥ တ္တိံထပေတွာ 
ပဲဝါရေန္တိ စတ္တာရော တယော ဝါ ဒွေဝါ ဝသန္တာ ဧကတော သန္နိပတိတွာ သံဃဥတ္တိံ 
ထပေတွာ ပဝါရေန္ထို သဗ္ဗမေတံ အဓမ္မေန သမဂ္ဂံ ပဝါရဏကမ္မံ# (မဟာဝါ-ဋ္ဌ;၃၂၁) 
ဗန်း :အရ အဓမ္မေန သမဂ္ဂပဝါရဏာကံဖြစ်ပါသည်# 

- ဝန- မေမ ု္ဝဓမ္မ၁၅ ရအစ္တတဲ့ကို ပြောပါဦး အံ့, သဗ္ဗေ-အလုံး စ 
ကုန်သေား ပဉ္စဇနာပိ-ရဟန်းငါးပါး စသည် လး | ဧကတော- ခဲပြီး :တည်း 
“ (ဝါ) အတူအားဖြင့်; သန္နိပတိတွာ- -စည်းဝေးကြကုန်ရွှ ဂဏဥ တ္တံ-ဂဏဥ တ်ကိုၤ 
ထပေတွာ-ထား နျော သစေ ၿ၀ါးရေနွဲ့>အကယ်ရွှ ဝ္ဝါးရလာမြှတုန်အဲၢ 
- စတ္တာရောဝါ- -လေး ပါး နော ရဟန်း းတို့သည်သေဲာ်လည်း ကောင်း' တယော 
သေး ပါး ကုန်သော ရဟန်း နီးဝိ့ရည်သော်လညံး ကောင်း ဒွါ နှစ်ပါး ကျနေ 
ရဟန်းတို့သည်သော်လည်းကောင်း; ဝသန္တာ-နေကုန်လျက်ၢ ဧကတော-တစ် 
ပေါင်းတည်း. အတူတကွအားဖြင့်; သန္နိပတိတ္ဝာ-စည်းဝေးကြကုန်ပြီးရွ်း 
.သံဃဥ တ္တိ-သံဃာ့ဥ တ်ကိုး ထပေတွာ-ထား ကုန်လျက်'; သစေ မါ ရေ အတ 
ရှ ပဝါရဏာပြုကုန်အံ့, ဧတံ သဗ္ဗံ-ဤအလုံးစုံသည်ၢ အဓမ္မေန- ဝိနည်း တရား ” 
မဟုတ်သဖြင့်; သမဂ္ဂံ-ညီညွတ်သော, ပ္ဝါ ဏက ရအာတၱည္ဆိ ဟောတိ- 
ဖြစ်စါ 


မှတ်ချက်; မျ စာ ကာ အတူတကွ စည်းဝေးခြင်းသည်'သမဂ္ဂဖြစ် စား. 
သည်! ဂဏဥတ်ကို ထားခြင်း သံဃာ့ဥ တ်ကိုထားခြင်းသည် အဓမ္မေန . 
ဖြစ်သည်; ' 5 | ' င 


ပါ၉၂ ၀ .. အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကွန္ဒက 


တစ်သိမ်တည်းခွ် ရဟန်းငါၤပါးတို့တွင် ရဟန်းတစ်ပါးစါ ပဝါရဏာကို 
ယူဆောင်ပြီး ရဟန်းလေးပါးတို့သည် သံဃာ့ဥတ်ကို ထားကုန်လျက် 
ပဝါ ရတာ ြုကုန်ခွော်လညး ;ကောင်း' ရဟန်းလေးပါး (သို့ မုတ်) 
သုံး :ပါးတို့တွင် ရဟန်းတစ်ပါ;စါ ခ၄ရဏတို ၄ူဆော့ဇိင္ကြီး ရနး သွး ပါး 
(သို့မဟုတ်) ရဟန်းနှစ်ပါး တို သည ဂဏဉတာ်တု ထားပုဒနဲရျစာ 
ပ္ဝါရဏ၄ပြုတုန်သေခ်လည်း ကောင်း ဓမ္မေနဝဂ္ဂပဝါရဏာကံ ဖြစ် မဖြစ် 
`အဆုံး :အဖြတ်# | 


_. သစေ ပဉ္စသု ဇနေသု `ဧကဿ ပဝါရဏံ အာဖ5ရိိစ်ဥာံ စတ္တာရော 
. သံဃဥတ္တိံထပေတွာ ပ္ဝါ့ရေန္တီး စတူသု တီသု ဝါ ဧကဿ ပဝါ ရဏံ အာဟရိတွာ 
. တယော ဓါ ဒွေ ဝါ ဂဏဥတ္တိ ထပေတွာ ပဝါ ရေန္တိ သဗ္ဗမေတံ ဓမ္မေနဝဂ္ဂပဝါ ရဏ 
ကမ္မႈၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ ] ၃၂၁) စကီ 
| . ဤအဋ္ဌကထာစကား :အရ ဓမ္မေန ၀ဂ္ဂ ပဝါ ရဏာကံဖြစ်ပါသည် (အနက် 
လွယ်ပြ) လ ပြ စ် 
မှတ်ချက် * ၄ `သံဃဥံ တ်'ဂဏဥ တ် ကိုထားခြင်းသည် _ဓမ္မေန့ ဇြစ်သည့်း 
ရဟန်း :တစ်ပါးစါ ပဝါ ရဏာကို ယူဆောင် ပဝါ ရဏာပြုခြင်း :သည် `ဝဂ္ဂ” 
ဖြစ်သည်; 
တစ်သိမ်တည်းခိ နါးပါနေထွနဲ သေ တစ်ပေါင်းတည်း အတူတကွ 
အားဖြင့် စည်းဝေးကုန်ပြီးရွ် သံဃာ့ဥတ်ကို ထားကုန်လျက် ပဝါရဏာ 
ပြုကုန်သော်လည်းကောင်း; ရဟန်းလေးပါး(သို့မဟုတ်) ရဟန်းသုံးပါး 
နှေဘုန်အေ် တစ်ပေါင်း တည္ဆး အတူတကွအား ဖြင့် ညီး ဝေး ကုန်ပြီး ရ် 
မား ထား ;ရျန်ရျက် ပဝါ ရဏာပြြုကုန်သော် လည်း :ကောင်း; ရဟန်း 
ခါး ဆိုနေတူနဲ့ဆေခ်ီ တစ်ပေါင်းတည်း အထက္ကား :ဖြင့် စည်းဝေး 
ကုန်လျက် အချင်းချင်း ပဝါ ရဏာပြုကုန်သေဒ် လည်း ကောင်း; ရဟန်း 
တစ်ပါးတည်းသာ နေကုန်သော် အဓိဋ္ဌာန်ပဝါ ရဏာကို ြဲ့တုန်နေခ် . 
လည်းကောင်း!" ဓမ္မေန သမဂ္ဂပဝါရဏာကံ ဖြစ်/ မဖြစ် အဆုံးအဖြတ်, 
း သစေ ပန သဗ္ဗေပိ ဇနာ ဧကတော သန္နိပတိတွာ သံဃဥတ္တိ' ထပေတွာ 
ပ္ဝါရေန္တိ စတ္တာရော ဝါ တယော ဝါ ဧကတော သန္ရိပတိတွာ ဂဏဥ တ္တိ ထပေတွာ | 
ပဝါရေန္ဘို ဒွေ အညမညံ ပဝါ ရေန္ဘို ဧကကော ဝ ဝသန္တော အဓနဋ္ဌာနပဝါ ကက 
(မဟာဝါအဋ္ဌကံထာ ] ၃၂၁) . 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ | ` ၅၉၃ 


ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ဓမ္မေန သမဂ္ဂပဝါ ရဏာကံဖြစ်ပါ သည် 1 


မှတ်ချက် 1 အတူတကွ စည်းဝေးခြင်းသည် “သမဂ္ဂ” ဖြစ်သည်; သံဃဥတ် 
ဂဏဥ တ်ကို ထားခြင်း; အချင်းချင်း ပ္ဝါရဏာပြုခြင်း! အဓိဋ္ဌာန် 
| ပဝါရဏာ ကိုပြြုခြင်းသည် `ဓမ္မေန” ဖြစ်သည်# 
_.တစ်သိမ်တည်းခွ် အနည်းဆုံး ရဟန်းခြောက်ပါးနေပါက တစ်ပါး 
စါ ပဝါရဏာကို ယူဆောင်ပြီး ငါးပါးတို့က ပဝါရဏာပြုကုန်သော် `ဝဂ္ဂ , 
မဖြစ် ရဟှန်းငါးပါးတို့နေကုန်သော် တစ်ပါးစါပဝါရဏာကို ယူဆောင် 
ပြီး လေးပါးသောရဟန်းတို့က ပဝါရဏာပြုကုန်သော် `ဝဂ္ဂ ဖြစ်သည်; 
လေးပါး (သို့မဟုတ်)သုံးပါးတို့နေကုန်သော် တစ်ပါးစါ ပဝါရဏာကို ” 
ယူဆောင်ပြီး ပဝါရဏာပြုကုန်သော် `ဝဂ္ဂ” ဖြစ်သည် 


ပဝါ ရဏာနေ့ခ သိမ်ပြင်ပဒ္ခိ ပဝါရဏာကို အဓိဋ္ဌာန်ပြီးရွ် သိမ်တွင်းသို့ 
လာသောရဟန်း သည် ဆန္ဒကို ပေး ထိုက် မပေး ထိုက် အဆုံး အဖြတ်# 
. ပဝါရဏာဒိ၀ဝသေ ဗဟိသီမာယံ ပဝါရဏံံ အံခ်ိဋ္ဌမိဏျာ အာဂတေန ပိ 
ဆန္ဒ ဒါတဗ္ဗေား တေန သံဃဿ ပဝါရဏကမ္မံ န `ကုပ္ပတိၤ (မဟာဝါ-ဋ္ဌ1၃၂၂) 
` ဤအဋ္ဌတထဲာ စကားအရံ ပေး ထိုက်သည်' , 
း`ပဝါရဏာဒိ၀သေ-ပဝါရဏာနေ့ခ်! ဗဟိသီမာယံ- အီမ်ပြငီ ပဒ 
မ္ပါရဏ= ၄1 အဓိဋ္ဌဟိတ္ဝွာ-အဓိဋ္ဌာန်ပြီးရွှ၈ အာဂတေန ပိ-လာသွော 
ရဟန်း သည်လည်း ! ဆန္ဒော-ဆန္ဒကို' ဒါတဗ္ဗော-ပေးထိုက်စါ တေန- -ထိုသို့ ဆန္ဒ 
ကို ပေး ခြင်း မြင့်; သံဃဿ-သံဃာဇါ ; ပဝါရဏကမ္မံ- ပဝါရဏာကံသည်; နံ 
ကုပ္ပတိ- -မံပျက် 1 { | 
မှတ်ချက်; ၈၇ ဆန္ဒကို မပေးဘဲ သံဃာသည် .၄ဓါရအြပ္ပါဗာ `ဝဂ္ဂကံ | 


_ ဖြစ်သောကြောင့် င့ ရကအ ပျက်သည်. 


တစ်သိမ်တည်းခွ ရဖာန်းငါပါးတို့န္ဒေထိုင်ရန်ခေဒ် ရဟန်းတစ်ပါးစါ 
ပဝါရဏာကို ယူဆောင်ပြီးရွ် ရဟန်းလေးပါးတို့. သံဃာကို: 
ဖိတ်ကြား ထိုက် မဖိတ်ကြားထိုက်`အဆုံးအံဖြတ်# 
| တတြ ဘိက္ခဝေ ယတ္ထ ပဉ္စ ဘိက္ခူ ဝိဟရန္ဘိး န ဧကဿ ပဝါရဏံ 
အာဟရိတ္ငွာ စတူဟို သံဃေ ္ပါးရေဖွါ ပ္ဝါရေယျိံ စေၢ အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿၢ | 
| (ဝိ- ၃1 ၂၃၁) န 


` ၅၉၄) အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက - 


ဤပါဠိတော်စကား :အရ . မဇိနိကြမး ထိုက်ပါၢ | 
မှတ်ချက် - | ဖိတ်ကြားလျှင် ဝဂ္ဂကံဖြစ်သည်# 
`တစ်သိမ် တည်းခွ် ရဟန်းလေးပါး (သို့မဟုတ်) ရဟန်းသုံးပါးတို့ 
နေထိုင်ကုန်သော် ရဟန်း :တစ်ပါးစါ ၿဓါရာကို ယူဆောင်ပြီး 
အချင်းချင်း ဖိတ်ကြားထိုက် မဖိတ်ကြား ;ထိုက် အဆုံး :အဖြတ်# | 
. တတြ ဘိက္ခဝေ ယတ္ထ စတ္တာဝရော တယော ဘိက္ခူ ဝိဟရန္တိ န ဧကဿ 
ပဲဝါရဏံ အာဟရိတွာ တီဟိ ဒွီဟိ ` အညမညံ ပဝါရေတဗ္ဗံ; ပဝါရေယျုံ စေ; 
အာဗတ္တိ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၃1 ၂၃၁) 
ဤပါဠိတော်စကား :အရ မဖိတ်ကြာ :ထိုက်ပါ | . 


မှတ်ချက် [` ဖိတ်ကြာ ကှားလျှင် ၀ဝဂ္ဂကံ ဖြစ်သည်: 


တစ်သိမ်တည်းခ်် ရဟန်းနှစ်ပါးတို့ (နေဆုင်ထူနှ့သော် တစ်ပါးဇါ 
ၿဝါးရဏာကို ူခေးငုင်ငြး တစ်ပါးတည်း အဓိဋ္ဌာန်ထိုက် အဓိဋ္ဌာန်မထိုက် 
အဆုံး :အဖြတ်# 
} မတြာ ဘိက္ခဝေ ယတ္ထ ဒွေ ဘိက္ခူ ဝိ [ဝိဟရန္ကီ န ဧကဿ ပဝါရဏံ'အာဟဓရိတွာ 
ဧကေန မာ အဓိဋ္ဌေယျ စေ; အတ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ-၃ 1 ၂၆၀) 
ဤပါဠိတော်စကား :အရ အဓိဋ္ဌာန် မထိုက်ပါ, ' 


မ မြ် . ၂] အဓိဋ္ဌာန်လျှင် ဝဂ္ဂကံဖြစ်သည်1 [တတြ- :ထိုသို့ပဝါရဏာပြုရာ 
ခ် ၢ _ယတ္ထ- -အကြင်ကျောင်း သိမ်ခွ် (ဝါ) မဟာသိမ်ခ္မ်ၢ| 


အာပတ်ရှိသော ရဟန်း :သည် ပဝါရဏာပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံး ;အဖြတ်# ` 
နံ ဘိက္ခဝေ သာပတ္တိကေန ပဝါရေတဗ္ဗံ; ယော ပ္ဝါရေယျး : အာပတ္တိ 
ဒုက္ကဋဿၤ (ဒိး ၂၅၃): - 

ဤပါဠိတော်စကား ;အရ ပဝါရဏာ ဟ ြုထိုက်ပါ 
`မှတ်ချက်# ~: || အာပတ်ရှိသော ရဟန်း :သည် ပဝါ ရဏာမပ္ဂထု ဝိုက်သောကြောင့် ၄ 


ပဝါရဏာမပြုမီ အာပတ်ရှိသေ ာရဟန်း သည် အာပတ် က ဒေသနာပြော 


ရး ထင ်စွာပြုရမည်# ]| 


ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ `” ' .၅၉၅ 


ပုရိမဝါခိ ရဟန်းငါးပါးတို့ ဝါကပ်ကုန်သော် ပစ္ဆိမဝါခ္ဗ်လည်း ရဟန်း 
ငါးပါးတို့ ဝါကပ်ကုန်သော် ပုရိမဝါကပ်ကုန်သော ရဟန်းတို့ ဥ တ်ကို . . 
ထားပြီး ပဝါရဏာပြုအပ်ကုန်သော် ပစ္ဆိမဝါကပ်ကုန်သော ရဟန်း တို့သည် 
ပုရိမဝါကပ်ကုန်သော ရဟန်းတို့ဓါ အထံခွ်ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို ပြုထိုက် 
န မံပြုထိုက်ၤ တစ်ခုသော ဥပုသ်အိမ်ခွိ ဥ တ်နှစ်ခုတို့ကို ထားထိုက် 
. မထားထိုက်ၢ ပစ္ဆိမဝါခ် ဝါကပ်ကုန်သော ရဟန်းလေးပါး (သို့မဟုတ်) 
န (သို့မဟုတ်) နှစ်ပါး (သို့မဟုတ်) တစ်ပါ; ဖြစ်ပါက . 
ဤရဟန်းတို့သည်လည်း ထိုပုရိမဝါကပ်ကုန်သော ရဟန်းငါးပါးတို့အထံဋ် ` 
, ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
းသစေ ပုရိမိကာယ ပဉ္စ ဘိက္ခူး ဝဿံ ဥပံဂတာၢ ပစ္ဆိမိကာယ ပိ ပိ`မဉ္စႈ . 


ပုရိမေဟိ ဥတ္တိံ 'ထပေတွာ ပ္ဝဝါရိတေ " `ပစ္ဆိမေဟိ' တေသံ သန္တိကေ ပါရိသုဒ္ဓိ 


၀2 


ဥပေါသထော ကာတဗ္ဗေား နံ ဧကသ္မိ" ဥမေါသထံေ ဒွေ ဥတ္တိယော ထပေတဗ္ဗား - .. 


သစေ ပိ `ပစ္ဆိမိကာယ ဥပဂတာ စတ္တာရော တယော ဒွေ ဧကော ဝါ ဟောတိႈ 

ဧသေဝနယောၢ1 (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ | .၃၂ ၂). , 
ဤအဋ္ဌကထာစကား အရ ပါ ရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို ပြုအိုက်ပါသည် တစ်ခုသော | 

ဥပုသ် လမ ဦးာ်နှစ်ခုစျးကို မထား ထိုက်ပါ ထ. 

ပုရိမိကာယ- -ပုရိမ္ဝါ်ႈ ပဉ္စ- -ငါးပါး ;ကုန်သော, ဘိက္ခူ-ရဟန်း တို့သည်; ပ 

ဝဿံ- -ဝါသို့. သစေ မ ဒုမောဲရွကဝ်ကုန်အုံ# ပစ္ဆိမိကာယ ပိ ပဲ- -ပစ္ဆိမဝါ 


ခိလည်း :! ပဉ္စ- -ငါးပါး းကုန်သေား ဘိက္ခူ- ရဟန်း တို့သည်!» ,ဝဿံ- ငါသိ သစေ 


ဥပဂတာ- အကယ်ရွကပ်ကုန်အံ့, ပုရိမေဟိ- ပုရိမဝါကပ်ကုန်သော ရဟန်း တို့သည်! န + ၆ 


ဥ တ္တိ-ဥ တ်ကိုးထပေတွာ-ထား ကုန်ငြီး ရႈ ပဝါရိတေ- ပ္ဝါ ရဏာပြုအပ်ပြီးသော်ၢ 
ပစ္ဆိမေဟိ- ဗန္တိမါအဖ်ရုန်သေ ရဟန်းတို့သည်; တေသံ-ပုရိမဝါကပ်ကုန်သေား- 
ရဟန်းတို့~စါ 1 သန္တိကေ-အထံခွ်; ၈ရငခ်ိဥပေါ်သအေဖး -ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကိုၤ 
'ကာတဗ္ဗော-ပြုထိုက်ဧဓၢါ # ဧကသ္မိ- -တစ်ခုသော; ဥႆပေါသထဂ္ဂေ- ဥပုသ်အိမ်ဥ်ၢ'ခွေ- _ . 
နှစ်ခုကုန်သောၢ' ဥတ္တိယော- ဥတ်တို့ကို န ထပေတဗ္ဗာ-မထား :ထိုက်ကုန်ၢ - 
ပစ္ဆိမိကာယ- ပစ္ဆိႈ္ဝါခွါး ဝဿံ-ဝါသို့; :ဥပဂတာ-ကပ်ကုန်သောၤ စံတ္တာရော- . 
လေးပါး ကုဒ် ရး န်းတို့သည်သော်လည်း ကောင်း; ငေး ပါး :ကုန်သော_ 
"ရုန်း တို့သည်သော်လည်း :ကောင်း) ဒွေ- နှစ်ပါး ;ကုန်သော ရဟန်း ၈ဂိုသည်နှော် 

ညား ;ကောင်း' ဧကော ဝါ-တစ်ပါးသော ရဟန်း ;သည်သော်လည်း ကောင်း; သစေ ` 


ပိ ဟောတိ-အကယ်ရွ်ဖြစ်အံု ဧသေ၀ နယော- ငး သော နည်း ကို 
လာလျှင် ဝေဒိတဗ္ဗော- သိထိုက် စဖ ` 


၅၉၆ “` အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


ပုရိမ္ဝါခ် လေးပါး ပစ္ဆိမဝါဒ္ခ် လေးပါး သုံး ကး နှစ်ပါး ခ်ပါ ဖြစ်ပါက 

ဤနည်း :အတိုင်း သိထိုက် မသိထိုက် အဆုံးအဖြတ်# 

အထ ပုရိမိကာယ စတ္တာရော ပစ္ဆိမိကာယ ပိ စတ္တာရော တယော ဒွေ 
ဧကော ဝါ ဧသေဝ နယောၢ# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ # ၃၂၂) 

` _ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ ဤနည်းအတိုင်း သိထိုက်ပါသည်/ `” # 

ပုရိမိကာယ-ပုရိမဝါဥ်ၢ စတ္တာရော-လေးပါးကုန်သော ရဟန်းတို့သည်; 
အထ ဟောန္တိ-အကယ်ရွ်ဖြစ်ကုန်အံ့ႈ ပစ္ဆိမိကာယပိ-ပစ္ဆိမဝါခ်လည်း! စတ္တာရော- 
လေးပါး ကျန်သော ရမာန်း တို့သည်အေဒ်လည္ပး ကောင်း! တစ္ခု :ပါးကုန်သော 
`ရဟှန်ီး တို့သည် ဒောခ်လည် ်ကောင်း' ဒွေ- ၂: ဂး သေခ ရဖာန်း ဝ္ကိသည်ဆော် 
လည်းကောင်း; ဧကော ဝါ- တစ်ပါး :သော ရဟန်း သည်သော်လည်းကောင်း; အထ 
ဟောတိ-အကယ်ရွဖြစ်အံ့ ဧသေဝ နယော- -အါနညီး အီလလျှင်း ကက 
သိထိုက်စါ | 


ပ 


ရ သုံးပါး, ဖန္ထိမဝါန သုံးပါး နှစ်ပါး ဖြစ်ပါက ဤနည်း အတိုင်; 
သိထိုက် မသိထိုက် အဆုံး :အဖြတိ# မ 

အထာပိ ပုရိမိကာယ တယေား ပစ္ဆိမိကာယ ပိ `တယောၢ ဒွေ ဝါ 
ဧသေဝနယော# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ !; ၃၂၂) | 

._ ဤအဋ္ဌကထာစကားအရ သိထိုက်ပါသည်; 
မ် မက္မစး ပုရိမဝါခဠ်ၢ တယော-သုံးပါးကုန်သော `ရဟန်း တို့သည်) 
အထာဝိဟောန္တိ- န ဖြစ်ကုန်အံ့1 ပစ္ဆိမိကာယပို- ပစ္ဆိမဝါဋ္ခ်လည်း1 တယော- 
သုံး ပါး ကုန်သော တနး :တို့သည်သော်လည်း ကောင်း; ဒွေ ဝါ-နှစ်ပါးကုန်သော 
ရဟန်း တို့သည်သော်လည်းကောင်း; အထာပိ ဟောန္တိ-အကယ်ရွ် ဖြစ်ကုန်အံံ 


ကြ် ရွေ -ဤနည်း ကိုသာလျှင်! ဝေဒိတဗ္ဗော- သိထိုက်စါ { 


ပုရိမဝါ ဝါကပ်ကုန်သော အနုးခိုးအေင့တ ပစ္ဆိမဝါန္ခ် မ 
း ရဟန်း တို့သည္ဆိ နည် ;ကုန်သော်လည်း ကောင်း; အညီအမျှ ကူကျန်အေမ 
လည်း ကောင်း; 'သံဃပဝါရဏာခွ ဂို ဂိုဏ်း ကို `(ဝါ) ရဟန်း ငါးပါး 
အပေါင်းကို ပြည္ညစေတူနသေစီ သံဃဝငါ ရဏာဒါ အစွမ်းအားဖြင့် ဥတ်ကို 
. ထားထိုက် မထား ထိုက် အဆုံး :အဖြတ်# 


ရ ဒ စေ -ပုရိမိကာယ, ဥတ္တမ ပစ္ဆိမိက၀ယ ဥပဂတာ ထောကတရာ 


ဝိရ္ဝိနိစ္ဆယဆူစန္ဒီ စါ ၅၉၇ ` 


စေ မန္ဘာ သမသမာ စၢ သံဃပဝါရဏာယ ဂဏံ ပူရေန္တိ သံဃပဝါရဏာ 
ဝသေန ဥတ္တိ ထပေတဗ္ဗာ# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ ! ၃၂ ၂) 
စာအရ အရ ထားထိုက်ပါသည် 

` ပုရိမိကာယ-ပုရိမဝါဒဠိၢ ဥပဂတေဟိ- ဝါသို့ကံပ်ကုန်သော ရှက တို့ ` 
အောက်! ပစ္ဆိမိကာယ- စစ္ညိမစ္ပါဌ ဥ၀ဂံတာ-ဝါသို့ကဖ်ကုန်သော ရဟန်း :တို့သည်; 
ကေကာ စေဝ-နည်းကုန်သည်သော်လည်း; သစေဟောန္တိ-အကယ်ရွ်ဖြစ် 
ကုန်အံ့ သမသမာ စ -အညီအမျှတူကုန်သည်လည်း ! သစေ ဟောန္တိ- အကယ်ရွှဲ .' 
ဖြစ်ကုန်အံ့ႈ သံဃပဝါရဏာယ- သံဃပဝါရဏာဇါ | ဂဏံ- ဝိုဆ်းကို ( (ဝါ) ရဟန်း 
ငါးပါး အပေါင်း ;ကို1~-သစေ ပူရေန္တိ-အံကယ်ရွ် ပြည့်စေကုန်အံ့ သံဃပဝါရဏာ 
ဝသေန-သံဃပဝါ ရဏာဇါ အစွမ်းအားဖြင့်; ဥတ္တိ-ဥ တ်ကို ထပေတဗ္ဗာ-ထား ထိုက်စါ် [] 
မှတ်ချက်၅  ' ပစ္ဆိမဝါကပ်ကုန်သော ရဟန်းတို့သည် အ္တန္ရွစ္ပါ ရဒ 
| ဂိုဏ်း ဒကိုမြည့်စေ့သေခ ပုဂ္ဂိုလ်ဆို့ဖြစ်ကြသည့်1 


ပုရိမဝါဠ် သုံး မါ စ္ဆေ တစ်ပါးဖြစ်ပါက အရာက ကား 
ေါ်ရတာမြဲအင် မပြုအပ်# ဂဏဥ တ်ကိုထားရွ် မျရ်စေါ်က်မေန်သေး 
ရဟန်း တု ပဝါရဏာ ပြုထိုက် ြြေတိုက်း ပစ္ဆိမဝါကပ်သော ရဟန်း 
တစ်ပါးသည် ထိုပုရိမဝါကပ်ကုန်သော `ရဟန်းတို့ထံ ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို 
} ပြုထိုက် မပြုထိုက် “အဆုံးအဖြတ် | င 
သစေ ပန ပုရိမိကာယ တယေား ပစ္ဆိမိတာယ ဧကော ဟောတိၢ တေန 
သဒ္ဓိ` တေ စတ္တာရော ဟောန္တိ; စတုန္နံ သံဃဥတ္တိ' ထပေတွာ ပဝါရေတုံ န ဝဋတိ, 
ဂဏဥ တ္တိယာ နံ သော ဂဏပူရကော ဟောတိၢ တသ္မွာ ဂဏ၀သေန ဥတ္တိ 
ထပေတွာ ပုရိမေဟိ ပဝါရေတဗွံ, `ကုတရေန တေသံ . သန္တိကေ ပါရိသုဒ္ဓိ 
ဥပေါသထော ကာတဗ္ဗော#. (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ | ၃၂၂) 
ဤအဋ္ဌကထာစကား ;အရ သံဃဉ္စ တဏိုထား ရ ပဝါ ရဇဏာဓံဂ္ကြထိုက်မါ 1 ~ 
ပစ္ဆိမဝါကပ်သော ရဟန်းတစ်ပါးသည် ရှုကူရှိစွေါကပ်ကုစျနေ့ ရဟန်းတို့ထံ 
ပါရိသုဒ္ဓိ ဥစုသ်ကို မြိုက်ပါသည်1” 
ပန-သံဃဥ တ်ကိုထားရွ် ၀စ္ရဏာ မပြုအပ်သည်ကို ပြောပါဦးအံ့ႈ 


ပုရိမိကာယ- ပုရိမဝဲါခ်ႈ တယော- သုး ပါး :ကုန်သောရဟန်း န်းတို့သည်:; ; သစေ ဟောန္တိ- နး ရွ 


အကယ်ရွဲဖြစ်ကုန်အံ့ ပစ္ဆိမိကာယ- -ပစ္ဆိမဝါခ်ၢ ကော- -တစ်ပါးသော ရဟန်း :သည်း 
သစေ ဟောတိ- အကယ်ရွ်ဖြစ်အံ့ႈ ဇေနာ ဏိစ့်ပါး :နှင့်! သဒ္ဓိ-အတူတကွၢ တေ- 


ရိတ် ငး ပါး ပ် ရဟန်း ဆိုသည်! စတ္တာရော-လေး ပါး 


၅၉၈ စြ အရ္ဌမဟာံအံကျေ် ဦးကုန္ဒက 


တို့သည်, သစေ ဟောန္တိ- အကယ်ရွေဖြစ်ကုန်အံ့1 စတုန္နံ-လေးပါးကုန်သော ရဟန်; 
တို့အား; သံဃဥတ္တိ`-သံဃဥ တ်ကိုး ယျ -ထားကုန်ပြီး ရႈ ပ္ဝါရေတုံ- 
ပဝါရဏာပြုခြင်း ငှါး န ဝဋ္ဇတိ- မအပ်#. ပန- -အင်္ဂသည်ကို ပြောပါဦး; အံ့ ' 
ဂဏဥတ္တိယာ-ဂဏဥ တ်န္မ်ၢ သေ၁- -ထိုပစ္ဆိမဝါကပ်သော ရဟန်းတစ်ပါး ညိ 
.  ဂဏပူရကော- -ဂိုဏ်း ကို ပြည့်စေတတ်သူသည်; ဟောတိ-ဖြစ်စါ ; တသ္မွာ-ထို့ 
ကြောင့်! ဂဏဝသေန-ဂိုဏ်းစါ အစွမ်းအားဖြင့်; ဥတ္တိ-ဥ တ်ကို, ထပေတွာ-ထာ 
ပြီနဤၢ ပုရိမေဟိ-ပုရိမဝါကပ်ကုန်သော ရဟန်းတို့သည်! ပဝါရေတဗ္ဗံ-ပဝါရဏာ 
ပြုထိုက်စါ, က္ခာရေနဖေစ္ဆိဝေါ်ကစ်ေမ ရဟန်း ;တစ်ပါးသည်!1 တေသံ-ထိုပုရိမဝါ 
ကပ်သော ရဟန်းသုံးပါးတို့စါၢ သန္တိကေ- အထံဥ်း မြ ပြစ 


! | ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို; ကာတဗ္ဗော-ပြုထိုက်စါ [ 


ငျ (၁ 


စရိ နှစ်ပါး, ပ္ထိမဝါခွ နှစမ ((သို့မဟုတ်)တစ်ပါး ဖြစ်ပါက 
ဤနည်း တျငး သိထိုက် မသိထိုက်. အဆုံးအဖြတ်; 
. သစေ ပုရိမိတာယ ဒွေး ပစ္ဆိမိကာယ ဒွေ ဝါ ဧကော ဝါ ဟောတိ 
-ဧသေဝနယော# (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ ; ၃၂၂): . ` နး 
အါအငဋ္ဌဏ္ပအခဲ့စတား း:အရ သိထိုက်ပါသည်+ 
ပုရိမိကာယ-~ပုရိမဝါခ် .အဒ္ဆာ -နှစ်ပါးကုန်သော ရဟန်း င သစေ 
.ဟောန္တိ- »းအတယ်ရွှဖြစ်ဂျန်အံံ] ပစ္ဆိမိကာယ-ပစ္ဆိမဝါဒ်ၤ ဒွေ ဝါ- နှစ်ပါး န်အ 
ရံဗာန်း တို့သည်လည်း ;:ကောင်း' ဧကော ဝါ-တစ်ပါးသော ရဟန်းသည်လည်း 
ကောင်း' သစေ ဟောတိ-အကယ်ရွ်ဖြစ်အံ့ င္သေဓဲန္ဝ်ပ၃= -ဤနည်းအတိုင်းကို 
သာလျင် ဇာ -သိထိုက်ဇ |[ 


ပုရိမဝါ မါ ပစ္ဆိမဝါဠ် တစ်ပါးဖြစ်ပါက တစ်ပါးသည် တစ်ပါးစါ 
အထံခ် ပဝါရဏာ ပြုထိုက် မပြုထိုက်; တစ်ပါးသည် တစ်ပါးစါအထံခွ် 
ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို ပြုထိုက် မပြုထိုတ် အဆုံးအဖြတ်; 
သစေ ပုရိမိကာယ ဧကေားၢ ပစ္ဆိမိကာယ ပိ ဧကော ဟောတိ ဧကေန 
ဧကဿး သန္တိကေ ပဝါရေတဗ္ဗံ1 ဧကေန ၈ရှိသုန္စိစ္စဲစေါ်လဏော ကာတဗ္ဗော! 
[ဖခခ အဋ္ဌ်ခ့္ဝဲမခ် ! ၃၂၂) 
ဤစကား ;အရ ပြုထိုက်ပါသည်# | | 
စြ မြာ ရ ဧကော-တစ်ပါး :သည်ၢ သစေ ဟောတိ- 


င င ခ 
.;အကယ်ရွဲဖြစ်အံ့; ပ ပစ္ဆိမိကာယ ဝိ. ပစ္ဆိမဝါဋ်လည်း | ဧကော- တစ်ပါး ;သည်! သစေ 


. ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ (၂ ၁၅၉၉. ` 


ဟောတိ-အကယ်ရွ်ဖြစ်အံ့ ဧကေန့တစ်ပါးသည်) ဧကဿ-တစ်ပါးစါ် 
သန္တိကေံ- အထံဥ်ႈ ပဝါရေတဗ္ဗံ- ငံဒါရဏာပြုထိုက်ထါ ဧကေန- တစ်ပါးသည်: 
ဧကဿ-တစ်ပါးဇါ ; သန္တိကေ- အဖ ၈ရီသုဒ္ဓ္ဝါ သသန ဖါရွိသုဒ္ဓိဥဗုသ်ကိုး 


း ကာတဗ္ဗံ၀- -ပြုထိုက်စါ { 


ဖုရိမဝါကပ်ကုန်သော ရုန်း :တို့ထက် ပစ္ဆိမဝါကပ်ကုန်သော ရဟန်း 


ဇတ ဂိုလွန်တူန်သေခဲ ရွေးဦးစွ၄ ဗုါတိမောက်ကို `ရွတ်ကျနိမြီးရွှဲ 
နောက်ခ ပုရိမဝါကပ်ကုန်သော ရဟန်းတို့သည် ထိုရဟန်းတို့ထံ 
| : ပဝါရဏာ ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်# . 
သစေ ပန ပုရိမဝဿ္ရူပဂတေဟိ ပစ္ဆိမဝဿူပဂတာ ဧံကေနပိ 
အဓိကတရာ ဟောန္တိး ပဌမံ ပါတိမောက္ခံ ဥဒ္ဒိသိတ္စာ ပစ္ဆာ ထောကတရေဟိ 
တေသံ သန္တိကေ ပဝါရေတဗ္ဗံ (မဟာံဝါအဋ္ဌကာထၱ | န 
ဤအဋ္ဌကထာ စကားအရ ပြုထို ဗိုက်ပါသည် | 
| `ပန-ပါတိမောက်ပြုပြီး နေက ပဝါ ရဏာပြုထိုက်သည်ကို ကာ အံ့; 
ပုရိမဝ၀ဿူပဂတေဟိ- ပုရိမ္ဝါ ကမ်ကုန်ော ရဟန်း လြ ပစ္ဆိမဝဿူပဂတာ- 


| စိရှေါ်တုပ်ကျနသေခံ .ရဗာန်း :တို့သည်; ဧကေနဗပိ-တစ်ပါးဖြင့် သော်လည်း; 


အဓိကတရာ-ပို -ပိုလွန်ကုန်သည်; သစေ ဟောန္တိ-အကယ်ရွံဖြစ်ကုန်အံ့; ပဌမံ- | 
ရှေ့ဦး စွာ ပါတိမောက္ခံ- ပါဏီစော့ကဲတို, ဥဒ္ဒိသိတ္စာ-ပြပြီး ရွး ပစ္ဆာ-နောက်ခွၢ 
 ထောကတရေဟို- -နည်းကုန်သော စုံရိမ္ဝါကဝိကုန်သော ရဟန်း နီးတို့သည်' တောသံ- 
ထိူပစ္ဆိမဝါကပ်ကုန်သော. ရဟန်း :တို့ဓါ သန္တိကေ- အထိဥ္ဗံၢ မြ 
ပဝါ ရဏာပြုထို က်ေါ ; 


မှတ်ချက်# 1 စုတိ တု ဖြစ်သောကြောင့် ၇ 
္က 'မထားရၢ ဥပုသ်အိမ်တစ်ခုဥ်- ဥ တ်နှစ်ခုကို မထား ;ရၢ 


န္ခဲခေငီလပ္ပြဲန္ငီ ပဝါရဏာနေ့ခ်ႈ သီတင်းကျွတ်လပြည့် ပဝါရဏာနေ့ခ် 
ပဝါရဏာပြုကုန်ပြီးသော ရဟန်းတို့ထက် ပစ္ဆိမဝါကပ်ကုန်သော ရဟန်း 
တို့က မိုလွန်ကူန်နေခ်ည်းဇောငင်း! အရေအတွက် တူမျှကုန်သော်လည်း 
ကောင်း ဝါရဏာ့ဥတ်ကိုထားစြီး ပဝါရဏာပြုထိုက် မပြုထိုက်, 
နည်းကုန်သော ရဟန်းတို့သည် ပါရိသုဒ္ဓိဥပုသ်ကို ပြုထို့ကဲ မပြုထိုက် 
အဆုံး :အုဖြတ်# 


ကတ္တိကစာတုမာသိနိယာ ပဝါ ရဏာယ ပန သစေ ပဌမံ အအ န 


(၂၂ | အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ခက 


မပါတာ ရဏာယ ခက္ပါ ကာ ပစ္ဆာ ဥပဂတာ အဓိဇာတဲာရံ ဝါ သမသမွာ ဝါ 
ဟောန္တီး ပံဝါရဏာဥ တ္တိ” ထပေတွာ ပဝါရေတဗ္ဗံ ဝောဟိ - ပဝါရိတေး ပစ္ဆာံ 
က္ကတရေဟိ ပါရိသုဒ္ဓိ၀ပေါသထော ကာတာဗ္ဗော1 .(မဟာဝါအဋ္ဌကထာ ; ခဲနဲ) 
ဆြအ္ဌပာသာား ရွ ပဝါ ရအဥေတ်ကို ထားပြီး ပဝါရဏာပြုထိုက် 
ပါသည်; ရညြီးကုန်သေဗရဟိးဇါ့ ခါါရိဆုမွိိစုသံကို ပြုထိုက်ပါသည်#- 
ကတ္တိကစာတုံ မာသိန်ယာ-တန်ဆောင်မု နဲ လပြည့် ဖြစ်သောၤ 
. ပဝါရဏာယ ပန- -ပဝါရဏာနေ့ခ်မူကား! ပဌမံ- -ရှေးဦး းစွာ ရမမ 
ာ ဝါသို့ကပ်ကုန်ပြီးသော, မဟာပဝါရဏာယ- သီတင်း :ကျွတ်လပြည့် နေ့ခွ်; 
ပဝါရိတေဟိ- ပဝါရဏာပြုကုန်ပြီး သော ရဟန်း တို့ထက်; ပစ္ဆာ-နောက်ခွၢ 
ဂဏာ ဝါကဝ်ကုန်သော ရဟန်း တို့သည်: အဓိတတရ ဝါ5ပိုလွန်ကုန်သေဒ် 
' လည်းကောင်း သမသမာံ ဝါ-အညီအမျှ တူကုန်သော်လည်းကောင်း! သစေ 
ဟောန္တိ-အကယ်ရွ်ဖြစ်ကုန်အံ့1 ပဝါရဏာဥ တ္တိ -ပဝါရဏာဥ တ်ကို တေတာ 
ထား အုန္တ်စ္ပြီး ၈ ပဝါရေတဗ္ဗံ-ပဝါရဏာပြုထိုက်စါ /' တေဟိ- -ထိုနောက်ဥွ် 
ဝါကပ်ကုန်သော ရဟန်းတို့သည်! `ပဝါရိတေ-ပဝါ ရဏာပြုအပ်ပြီးသော်, ပစ္ဆာ- 
နောက် ကာရေဖိ- နေခဲ့တင္တငါအမ်တု သော ရဟန်းတို့မှ တံပါး ရှေးခ်ဝါကံပ် 
ကုန်သော ရဟန်းတို့သည်! န္က ပါးရိသူခွိစ္ယုသိစျိုး 


း ကာတဗ္ဗော-ပြုထိုက်စါ ; 


ီတံင်းကျွစ်ရ်ပြည့်နေ့ခီ ပဝါရဏာပြုကုန်သော -မန္မ်းဆိုဝဲ များကုန်ရွဲ ` 
ဗန္ထိစေါစင့်စျန်သော ရဟန်း တို့တာ နည်းကုန်သော် ပါတိမောက်ကို 


ဆ 


_ ဒီတိပြီး းနောက်! - ထိုရဟန်း တို့ထံ. ပဝါရဏာ ပြုထိုက် မပ္ဖြထိုက် . 
`- .. အဆုံး :အဖြတ်# 
`အံထ မဟာပဝါ ရဏာယ ပ္ဝါရိတာ ဗဟူ ဘိက္ခူ စ + 


စ္လိမခခ်ံပင္ဝမ ထောက်တရာ ဝါ ဧကော ဝါ ပါတိမောက္ခေ ဥဒ္ဒိဋ္ဌေ ပစ္ဆာ 
တေသံ သန္တိကေ တေန `ပဝါရေတမဗ္ဗႆ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာ ! ၃၂၃) | 
အွမ် ရေ မြုထိုက်ပါသည်#. 
ခြင သီတင်း ကျွတ်လပြည့်နေ့ခ; ပ်ဝါရိတာ-ပဝါရဏာ 
_ပုံကုန်သေား ဘိက္ခူ-ရဟန်းတို့သည်1 ဗဟူ-များကုန်သည်ၤ အထ ဟောန္တိ- ` 
 အကယ်ရွဖြစ်ကုန်အံ့, ပစ္ဆိမဝဿူပဂံတာ<ပစ္ဆိမံဝါကပ်ကုန်သော ရဟန်းတို့သည်) 
ထောကတရာ ဝါ-နည်းကုန်သော်လည်းကောင်း ဧကော ဝါ-တစ်ပါးတည်းသော် ` 


 ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယံသူစနီ ၁ ၆၁ 


- လည်းကောင်း :; အထဲဟောတိ-အကယ်ရွဖြစ်အံ့ႈ ပါတိမောက္ခေ-ပါတိဓံမာက်ကိုး 
/ ဥဒ္ဒိဋ္ဌေ- -ရွတ်အပ်ပြီး သော်; ပစ္ဆာ-နောက်ခ်' တေသံ-ထိုရဟန်းတို့စါ သန္တိကေ- | 
အထံခ််| တေန- = ထို့ရယန်း :သည်; ပဝါရေတဗ္ဗံ-ပဝါရဏာပြုထိုက်စါ # 


ပဝါရဏာနေ့. မဟုတ်သောနေ့ခွ် ပဝါရဏာ 'ပြုထိုက် မပြုထိုက် 
| အဆုံး :;အဖြတ်# | | 
န စ ဘိက္ခဝေ အပ္ပဝါ ရဏာယ မ္ဝါ့ရေတစ္တံ, တြး သံဃသာမဂ္ဂိယာၢ -. 
= ဘ ၂၅၉ 
စဲဖါဠိော််ခံတား :အရ ဂကက္ဘာရက္ဍ ချန်လှပ်ထားရွ 
ပငါရဏာနေ့မဟုတ်သော နေ့ခဲ ပဝါရဏာမပြုထိုက်ပါ1 
. ဘိက္ခဝေ- -ရဟန်း ၂] သံဃသာမဂ္စ်ိယာ- -သံဃာညီညွတ်သောနေ့ကိုး 
အညတြ- ချန်လှပ်ထားရွ်း အ အအ -ပဝါရဏာနေ့မဟုတ်သော နေ့ခ််ၢ န ~ 
ပဝါရေတဗ္ဗံ- :ပဝါရဏာ မုံပြုထိုကဲ1 
မှတ်ချက်ၤ 'သံဃာညီညတ်သောနေ့သည် းပဝါရဏာနေ့မဟုတ်သော်လည်း 
ပဝါရဏာဂြုနိုင် လံ ( 


သာမဂ္ဂီပဝါ ရှဏခံထို ပြုကုန်သေား ရဟန်း တို့သည် ပထမပဝါ ရဏာနေ့ကို - 
ချနိလ္ဂင်ဆား :ရွွ} အထွက်တစ်ရက်နေ့မှ စရ္ခ်ၢ တန်ဆောင်မုန်းလပြည့်နေ့ 
ငအော့မွး ဤအတွင်းခွဲ ပြုထိုက်း မပြုထိုက်#ထိုမှနောက်ခ်သော်လည်း 
ကောင်း စီ ရှေ့ ခိသေခ်လည်း ကောင်း ပြုထိုက် မပြုထိုက် အဆုံး ;အဖြတ်# 
္ဝဂ္ဂီပဝါရဏံ ကရော ပဌမပဝါရဏံ ထပေတွာ ပါဠိပဒတော _ 
`ပဋ္ဌာယ အ့တတ္တိကစာတုမာသနီ မဏ္ဍ ဧတ္ထန္တရေ ကာတဗ္ဗား တတော ဗစ္ဆာ 
ဝါ့ ဖုရေ ဝါ န ဝဋတိၢ (မဟာဝါအဋ္ဌကထာံ ! ၃၂၃) | 
ဗဤအဋ္ဌရာဏာံကား ရ ဤအတွင်းနွိ :ခိသာ ပြုထိုက်ပါ သည်# နောက်ခ်် 
လည်း ;ကောင်း ရှေ့ခ်လည်းကောင်း မပြုထိုက်ပါ, န 
သာမဂ္ဂီပဝါရဏံ-သာမဂ္ဂီပဝါရဏာကို; ကရောန္တေဟိ- .ပြုထုန်သော ရး 
ရဟန်းတို့သည်; စွေစေငးရှဏ= ပဌမပဝါရဏာကို; ထပေတွာ-ချန်လှပ်ထားရွၢ . 
ပါဠိပဒတော- -အထွက်တစ်ရကိနေ့မှး ၀ဋ္ဌာံဃ- -စရွါ ယာဝကတ္တိကစာတုမာသိနီ 
ရုဏ္ဍဗာ. အဆော့လုန်း :လပြည့်နေ့တိုင်အောင်; စတ္တန္တရေ- ဤနှစ်ဆယ့်ကိုး ရက် 
အတွငိး ခ္ဗ်ၢ ကာတဗ္ဗာ- ပြုထိုက်ဓါ; တတော-ထိုမှ; ပစ္ဆာ ဝါ- နောက်ခွိလည်း | 
ကောင်း; ပုရေ့ ဝါ-ရှေ့ ဋ်ိလည်း ကောင်း, န` `ဝဋတိ- -မအပ်#` 


က ၆၀၂၀ အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကုန္ဒက 


. မင်းအန္တရာယ် စသည်တို့ရှိပါက ငး ဒွေဝါစိက, ဧကဝါစိက, 
ပြန်ချ တို့ကို ပြုသင့် မပြုသင့် အဆုံးအဖြတ်» 

အနုဇာနာမိ မိ ဘိက္ခဝေ ဒွေဝါစိကံ ဧကဝါစိကံ သမာနဝဿိကံ ပဝါရေတုံး 

(ဝိ-၃ ၂၅၀) 
ဤပါဠိတော်စကား ;အရ င့်ပါ သည်! 

ဘိက္ခဝေ-ရဟန်းတို့; ဒွေဝါစိကံ-နှစ်ကြိမ်သော စကာ: းရှိသောဖိတ်ခြင် ကိုႈ 
စး ခရာဂါစိုတံ.တစ်ကြိမ့်စကဲား ရှိသော ဖိတ်ခြင်းကို1. သမာနဝဿိကံ-တူသော 
ဝါရှိသော ဖိတ်ခြင်း ကိုၢ ပဝါရေတုံ-ဖိတ်ခြင်းငှါ; `အနုဇာနာမိ-ခွင့်ပြုစါ 
အန္တရာယ်ရှိပါက ဥတ်ထား ပုံ” / သုဏာတု မေ ဘန္တေ (အာဝုသေ၇) 
း သံဃေား အယံ ဗြဟ္မစရိယန္တရာယေား သစေ သံဃော တေဝါစိကံ ပဝါရေဿတိ 
အပ္ပဝါရိ ရိတောဝး သံဃော ဘဝိဿတိ အထာယံ ဗြဟ္မစရိယန္တရာယော ဘဝိဿတိ, 
ယဒိ သံဃဿ ပတ္တကလ္လံ; `သံဃော ဒွေဝါစိတံ (ဧကံဝါစိတံ) (သမာနဝဿိကံ) 


ပဝါရေယ်ျ# (ဝိ-၃ ! ၂၅၂) 


န နမ ပဝါရေယျ” ဟု ဥတ်ထားသော် ဝါတူရမာန်ထို တို့ ' 
တစ်ပေါင်း တည်း တစ်င္ကြိဇံနက် ပဝါရဏာပြုခြင်း ငှါ ရ မရ အဆုံး :အဖြတ်း 
ဗဟူပိ` သမာနဝဿာ ဧကတော.: ပဝါရေတုံ လဘန္တိုး (မဟာဝါ-ဋ္ဌ1၂၃၂) _ 
ဤအဋ္ဌကၱစာစကၠား :အရ ရပါသည် # 
ဗဟူ-များ စွာကုန်သော,ၢ သမာနဝံဿာပိ- -တူသောဝါရှိကုန်သော ရဟန်း 
တို့သည်လည်း; ဧကံတော-တစ်ပြိုင်နက် တစ်ပေါင်း :တည်းအား ဖြင့် ပဝါရေတုံ- 


ပဝါရဏာပြုခြင်းငှါ' လဘန္တိ-ရကုန်စါ / - 
အာပတ်ရှိသော ရဟန်း ရအရနြိသေဒီး ထိုရဟန်း ထံ ခွင့်တောင်းရွှ 
အာပတ်ဖြင့် စောဒနာအပ် .မစောဲဒနာအပ် - အဆုံးအဖြတ် 


အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ယော သာပတ္တိကောံ ပဝါ ရေတိ! တဿ သြကာသံ 


ကာရာပေတွာ အာပတ္တိယာ စောဒေတုံ1 (ဝိ-၃ ;`“၂၅၃) 


ဤပါဠိတော်စကားအရ အာပတ်ဖြင့်စောဒနာအပ်ပါသည်# း 


ဝိနယ္ဝိနိစ္ဆယသူစနီ .- . ၆၀၃ ' 


အာပတ်ဖြင့်စောဒနာခြင်းငှါ ခွင့်တောင်းသော် ခွင့်မပေးသော ရဟန်းအား 
ပဝါရဏာကို ရပ်တန့် ထားအပ် မထားအပ် အဆုံး အဖြတ်# 
အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ယဘ  အကရောန္တဿံ ပဝါရဏံ ဌဖေတုံ' 
(ဓိ၃ၢ၂၅၃} 
မွန် ဠိတော်စကား :အရ ပဝါရဏာကို ရပ်တန့်ထားအပ်ပါ သည်# 
ပဝါရဏာကို ရပ်တန့်ထားပုံ' ' , သုဏာတု မေ ဘန္တေ (အာဝုသော) သံဃော 
(သုမနော) ပုဂ္ဂလော သာပတ္တိကေား တဿ ပဝါရဏံ ဌပေံမိၢ န တသ္မိံ သမ္မုခ်ီတူတေ 
ပဝါရေတဗ္ဗံ 
. တြသ္မိ`- ထိုပုဂ္ဂိုလ်သည်; နိင မျက်ရှေကိုမြှစ်ကာ်သေ နံ 
ပဝါရေတဗ္ဗံ- -ပဝါရဏာမပြုထိုက်# ( (ဝါ) မဖိတ်ထိုက်#| - 


အာပတ်မရှိကုန်သော ရဟန်းတို့အား အမှုအခင်း မရှိကုန်ဘဲ အကြောင်း 
မရှိကုန်ဘဲး ပဝါရဏာကို ရပ်တန့်ထားထိုက်' မထားထိုက် အဆုံးအဖြတ်: 
- န ဘိက္ခဝေ-သုဒ္ဓါနံ ဘိက္ခူနံ အနာပတ္တိကာနံ အ၀တ္ထုံသ္မိ အကရဏေ 
ၿဝါရဏာ ဌပေတဗ္ဗား ယော ဌပေယျး အာပတ္တိ ဒုက္ကဋဿ# (ဝိ- -၃; ၂၅၃) 
ဤပါဠိတော်စကားအရ ရပ်တန့် မထားထိုက်ပါ# 


ပဝါရဏာကို ပြုကုန်ပြီးသော နဲ ခို .မဲဒါရဲဒါေမဲမို- 
| . ရပ်တန့်ထားထိုက် မထားထိုက် အဆုံးအဖြစာ်း 
` န ဘိက္ခဝေ ပဝါရိတာနမ္ပိ ပဝါရဏာ ဋဌပေတဗ္ဗား ယော 5ပေယျး အာပတ္တိ 
_ ဒုက္ကဋဿ#း (စိနမတဲ္ဝါ ပါဠိတော် ! ၂၈၅) စ 
 ဤဝါဠီတော်စတ; :အရ ရပ်တန့် မထား ဇိုက်ပါ} ( 
[တဿ- -ထိိူပုဂ္ဂိုလ်အား; ပဝါရဏံ- ဖိတ်ခြင်း တျ မပေ အမက 


ဓ 


သီတင်းကျွတ်လပြည့်နေ့ခွ် ဝါကျွတ်; (ရီု့ဟေတၱ) သီတင်းကျွတ် 
| လပြည့်ကျော်တစ်ရက်နေ့န ဝါကျွတ် အဆုံး အဖြတ် # { 

ဝဿံ ဝုတ္ထာတိ ပုရိမိကာယံ ဥပဂတာံ မဟာပဝါရဏာယ ပဝါရေတွာ့ 
ပါဠိပဒဒိစသတော ပဋ္ဌာယ စုတ္ထုမလ္ဟဗ်  ဝုစ္စန္တီႈ (ပါရာဇိကဏ်-ဋ္ဌၤ ပ- ၂၃၀) 
ဘဤါအဋ္ဌကဇာ၀္ရ္ရး :အရ သီတင်း းကျွွတ်လင္ပြည့်ကျောိတစ််ရတ်နေ့ဦီ ဒ် 


မုချဝါကျွတ်ပါသည်/' 


၆၀၄ | း ” အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးကွန္တက `” 


ဝဿံ ဝုတ္ထာတိ-၀ဿံဝုတ္ထာဆိုသည်မှား ပုရိမိကာယ-ပုရိမဝါခိႈ ဥပဂတာ- 
ဝါသို့ကပ်ကုန်သော ရဟန်းတို့ကို မဟာပဝါရဏာယ-သီတင်း :ကျွတ်လပြည့်ရနဉ် 
| မ္ဝှါရှေတွမ- ပ္ဝါ |ရှးအရြုကုန်ပြီး ရႈ ပါဋိပဒဒိစသတော-သီတင်းကျွတ်လပြည့် 


ကျော တ့စ်ရတံနေ့မွု ပဋ္ဌာယ-စရွ်ၢ ဝုတ္ထဝံဿာတိ- -ဝါကျွတ်ကုန်ပြီး ပြီးသော ' 


ရဗာန််းမု့မူ | စုစွန္တိဆိုအဝဲရန်ခါ# : . 
ပဝါရဏာဒိဝသဿ န. စစ္က အာ ရိတာပ် 
ဝုတ္ထ္ဆ၀ဿာတိ ဝုစ္စန္တိၢ (သာရတ္ထဒီပနီဋီကာ ) 
ဤမီကာစကား :အရ သီတင်းကျွတ်လပြည့်နေ့ခ်် ဝါ ကျွတ်သည်# ဒီး ဤ 


စကား သည် မုချအားဖြင့် ဝါကျွတ်သည်ကို ပြော့သည်မဟျတ်' ဥ၀စာအားဖ :ဖြင့် | 
ဝါကျွတ်သည်ကို ပြောသည်# ငိုတြောင့် သီတင်း ကျွတ်လပြည့်နေ့ခွ ဥ၀စာ | 


အားဖြင့် ဝါကျွတ်သည်ဟု မှတ်ရမည်# ` 


မရှေ ပဝါ ရဏာနေ့စါ (ဝါ) သီတင်း အာက ခါ 


အရျဏုဂ္ဂမနတော- အရွဘမ္ဘာရာနည္ထဲမှ(စမ္ဘာယ -စရွ်ါ! အပဝါရိတာပိ- ဖ္ဝါရဏာ 


မဖြကုန်သော ရဟန်းတို့ကိုလည်း; ဝုတ္ထ္ဆ၀ဿတိ-ဝါကျွတ်ကုန်ပြီးသော ရဟန်းတို့ 
ဟု; ဝုစ္စန္တိ-ဖ္ပောဆိုအပ်ကုန်စါ 
မှတ်ချက်; | [| အနုဇာနာမိ ဘိက္ခဝေ ဝဿံဝုတ္ထာနံ ဘိက္ခုံနံ. ကထိနံ အတ္ထရိတုံၢ 


(ဝိ-၃, ၃၅၂ ) 
ဤပါဠိတော်ဋ ငါကျွတ်ကုန်ပြီး သော ရဟန်း ရို သီတင်းကျွတ် - 


လပြည့်ကျော် တစ်ရက်နေ့ဦ မုချဝါကျွတ်ကုန်ပြီးသေ၁ ရဟန်းတို့ကိုပြောသည်; 
သီတင်း :ကျွတ်လပြည့်နေ့ခ မြမ :ဖြင့် ဗ[ကျွစာ်ကုန်နေ့၄ မာန် တို့ကို 
ပြောသည်မဟုတ် ထို့ကြောင့် သီဝ်ာင်း ကျွတ်လပြည့်နေ့ဥ် ၈တန်ရင်း အပ်! 


အမ္ဒစာန္ဒာီ ဘိက္ခဝေ ဝဿံ ဝုတ္ထာနံ တီဟိ. ဌာနေဟိ ပဝါ ရာ ဏန ဝါ | 


သုတေန ဝါ. ပရိသင်္ကာယ ဝါ” (ဝိ- ၃1. ၂၂၃ ` ) 


ဤပါဠိတော်ခွ် ဝါကျွတ်ကုန်ပြီး သော ရဟန်း တို့ဆိုသည်မှာ ဥပစာ. 
 အားဖြ ဖြင့် သီ သီတင်း ဦးထျွတ်စဥြည့်ခှေ့မ ဝါ ကျွတ်ကုန်ပြီး ပီးသော ရဟန်းတို့ကို ပြံသည်ၤ 


# သီတင်း :ကျွတ်လပြည့်ကျော် တစ်ရက်နေ့ များ :ဖြင့် ဝါကျွတ်ကုန်ပြီး ပႈၤသော 
ရဟန်း န်းတို့ကို ပြောသည်မဟုတ်# ထို့ကြောင့် သီတင်း ကျွတ်လပြည့်ကျော် ဗခက 
နေ့ခွ် ပဝါရဏာမပြုအပ်# 


ပဝါ ရဏာဝိနိစ္ဆယ ပ | 


အော 
မော ဉ့ 


. ဝိနယဝိနိစ္ဆယသူစနီ ' - ၆၀၅ 


စတုဝဂ္ဂကရဏာဒိ ဝိနိစ္ဆယ 
သံဃာ (၅)မျိုး, 1 (၁) စတုဝဂ္ဂသံဃာၤ# (၂) ပဉ္စဝဂ္ဂသံဃာၤ (၃) ဒသဝဂ္ဂသံဃာၢ# | 
(၄) ဝီသတိဝဂ္ဂသံဃာ (၅) အတိရေကဝီသတိဝဂ္ဂသံဃာ# 
ပဉ္စ သံဃာၤ စတုဝဂ္ဂေါ ဘိက္ခုသံဃေား ပဉ္စဝဂ္ဂေါ ဘိက္ခုသံဃောၢ 
ဒသဝဂ္ဂေါ ဘိက္ခုသံဃေား ဝီသတိဝဂ္ဂေါ ဘိက္ခုသံဃေား အတိရေကဝီသတိဝဂ္ဂေါ | 
ဘိက္ခုသံဃော,# (ဝိ-၃; ၄၃၉) ` 
စတုဝဂ္ပေါ-လေးပါး :အစုဖြစ်သောၢ ဘိက္ခုသံဃော-ရဟန်း :`ံဃာလည်း 
ကောင်း ပဉ္စဝဂ္ဂေါ-ငါးပါးအစုဖြစ်သေား .ဘိက္ခုသံဃော- ရဖာန်း သံဃုလည်း 
ကောင်း; ဒသဝဂ္ဂေါ-ဆယ်ပါးအစုဖြစ်သေား ဘိက္ခုသံဃော-ရဟန်း သံံဃာလည်း 
ကောင်း; ဇီးခဲ့နစၱိခံခင္ပါ = အပါး ;နှစ်ဆယ်အစုဖြစ်သေား ဘိက္ခုသံဃော- ရွန 
သံဃာလည်း ;ကောင်း; အတိရေကစီသတိဝဗ္မေါ- -အပါး နဝ်သယိတစာရျန်သေ 
အစုဖြစ်သေား အိတ္စုသံသော- ရဟန်းသံဃာလည်းကောင်း; က္ကတိ-ဤသို့ 
သံဃာ- သံဃာတို့သည်; ပဉ္စ- -ပါး :မျိုးတို့တည်း [| 


လေးပါး အစူဖြစ်သော သံဃာသည် ဒိေစ္တတ သံဃပဝါရဏာကံ,` 
.အမ္ဘာနကံတို့ကို ချန်လှပ် အလုံးစုံသော ကံတို့ကို ပြုထိုက် မပြုထိုက် 
အဆုံးအဖြတ်# 
တတြ ဘိက္ခဝေ ယွာယံ စတုဝဂ္ဂေါ ဘိက္ခုသံဃော ဌပေတွာ တီဏိ ကမ္မာနိ ” 
ဥပသမ္ပဒံ ပ္ဝါရဏံ အဗ္ဘာနံ ဓမ္မေန သမဂ္ဂေါ သဗ္ဗကမ္မေသု. .ကမ္မပ္ပတ္တောၢ 
(ဝိ- ၃! ၄၃၉) 
ွိပါဒွိမေခိငရဲမနဲ့နွ ပြုထိုက်ပါသည်# 
ငါးပါး :အစုဖြစ်သော သံဃာသည် _မဇ္စျိမဇနပုဒ်တို့ခ် ဗိသ မ္ဂဒကံ, 
အင္ဘာနကံတို့ကို ချန်လှပ်ထားရွံ အလုံးစုံသော ကံတို့ကို ပြုထိုက် 
အဆုံးအဖြတ်, 
တတြ ဘိက္ခဝေ ယွာယံ ပဉ္စဝဂ္ဂေါ ဘိက္ခုသံဃော ဌပေတွာ ဒွေ ကမ္မာနိ 
မဇ္စျိမေသု ဇနပဒေသု ဥပသမ္ပဒံ အဗ္ဘာနံ ဓမ္မေန `သမဂ္ဂေါ ပြ 
ကမ္မပ္ပတ္တော# (ဝိ-၃ '. ၄၃၉) ` 
အျပါ၉တော် စကားအရ ရ) ပြထိုက်ပါသည်; | 


လျို အဂ္ဂမဟာအကျော် ဦးက္ကန္ဒက 


| ဆယ်ပါးအစုဖြစ်သော သံဃာံသည် အမ္ဘာနတံကို ချန်လှပ်ထာ; 
အလုံးစုံသော ကံတို့ကို ပြုထိုက် မဂြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်, 
န တတြ ဘိက္ခဝေ ယ္ဗာယံ ဒသဝဂ္ဂေါ်ဘိက္ခုသံဃော ဌပေတွာ စက္က ကး 
အဗ္ဘာနံ ဓမ္မေန သမဂ္ဂေါ သဗ္ဗကမ္မေသု ကမ္မပ္ပတ္တော# (ဝိ-၃ ; ၄၃၉) ` ” 
ဤပါဠိတော် စကားအရ ပြုထိုက်ပါသည်1 
အပါးနှစ်ဆယ်ဖြစ်သော သံဃာသည် အလုံးစုံသော ကံတို့ကို ပြုထိုက် 
| မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ် 
တတြ ဘိက္ခဝေ ယွာယံ ဝီသတိဝဂ္ဂေါ ဘိက္ခုသံဃော ဓမ္မေန သမ္မ 
သဗ္ဗကဓမ္မေသု ကမ္မပ္ပတ္တောၢ# (ဝိ-၃ ; ၄၃၉-၄၄၀) 
ဤဗပါဠိတော် စကားအရ ပြုထိုက်ပါသည် ; 


ဂ္ဂ 
ဂံ 


အပါးနှစ်ဆယ်ထက်လွန်သော အစုဖြစ်သည့်သံဃာသည် အလုံးစုံသော 
ကံတို့ကို ပြုထိုက် ` မပြုထိုက် အဆုံးအဖြတ်, | 
တတြ ဘိက္ခဝေ ယွာယံ အတိရေကဝီသတိဝဂ္ဂေါ ဘိက္ခုသံဃော ဆန 
သမဂ္ဂေါ သဗ္ဗကမ္မေသု ကမ္မပ္ပတ္တော# (ဝိ-၃ ! ၄၄၀) တ 


ဤပါဠိတော် စကားအရ ပြုထိုက်ပါသည်# 


စတု၀ဝဂ္ဂကရဏာဒိဝိ စ္ဆဃ ပြီးစါ# ` 
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